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. प्रात भाषा और साहित्य का 
आलोचनात्मक इतिहास | 


[ प्राकृत भाषा और साहित्य का ई० पू० ६०० से ई० सन्‌ १८००तक का 
 _ विहलेषणात्मक एवं आलोचनात्मक इतिवृत्त|. ] 


कथ्यरूप “मै छान्दस्‌-पूर्व प्राक्त की सत्ता, अशभागधी, शौरसेनी प्रश्नति 
प्राकृत भाषाओं का आलोचनात्मक एवं व्याकरणमूलक विवेचन 
तथा प्राकृत का भाषाचेज्ञानिक विश्लेषण । 
काळविभाजन, आगमसाहित्य, काव्य, सट्टक 
और कथाप्रश्नति काव्य-विधाओं 


का अनुशीलन । 


 डॉ० नेमिचन्द्र शास्त्री 
5 ज्यौ तिषाचार्य, न्यायती थे, काव्यती थ, साहित्यरल, 

। एम. ए. (संस्कृत, हिन्दी एवं प्राकृत) गोल्ड मेडलिस्ट, पी-एच. डी, 
अध्यक्ष संस्कृत-प्रात-विभाग, 
एःच० डी० जैन कालेज, आरा (मगघ-विश्वविद्याळय) 


प्रथम संस्करण १९६६ ु 


गंथ-समप्पणं 
दंस्सं दंस्सं पहवदि मणो कस्स णो जस्स दिव्वं, 
विद्दुज्ञाए सघणरुइरं णाण-विण्णाण-तेओ । 
ढोयाढोए दिहि दिदि चिरं सुजदे जस्स कित्ती, 
-हीरालाढो जयढु बिउसां अग्गगण्णो हि जेणो ॥ 


' भासायासे पहर-रवि इच पाइए भासमाणो 


हः. जो अब्भंसे. विलसदि सुद्दी-बुन्दमज्मे5दूदुइयो । 
ऱ्या अज्मेइणां हरदि हिअयं संकिदा जस्स भूई, 


=  - सोऽयं लोए भवदु नियरां कस्स णो पूयणीयो ॥ 
° जो साहित्ते परमसरसो दंसणे दंसणीयो, 
, तक्के तिवयो अपहद्गदी वादिहिं वंदणिज्ञो । 
। जीहदा-देसे बिहरदि सदा जस्स वाणी पसण्णा, 


| _  तॅस्हे सीयां विद्रदि कर्दि सांजली णेमिचंदो ॥ 
र © 
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प्रथम खण्ड 
अभ्याय १ | 


भाषाविकास और प्राकृत ला 

वैदिक या छान्दस्‌ में प्राकृतभाषा के तत्त्व ; ४ र 
८ 
१ 


i It 
७ 


क... प्राकृत भाषा का विकास र 

_______. प्राकृत शब्द की व्युत्पत्ति ० ११ 
प्राकृत के भेद र । १७ 
प्राकृत भाषा के शब्द  . | १८ 

` प्राकृत की प्रधान विशेषताएँ . ` २० 


॥ अध्याय २ ह ळक 
४" ` द्वितीय स्तरीय--प्रथम युगीन प्राकृत 2 # 
४४ , पालि दिक्क 
|: पाछि का व्याकरण सम्बन्धी गठन 
जैन सूत्रों की प्राकृत 

अधेमागघी | ५ 
अधेमागधी का रूपगठन : ' Rs 
अर्धमागधी की ध्वनि परिवत्तेन सम्बन्धी विशेषताएँ, Fs 
प्राचीन शौरसेनी या जैन शौरसेनी Fe 
` प्राचीन शौरसेनी का व्याकरण सम्बन्धी गठन a 


क र. दो कक 


णसोकार मन्त्र का पाठ 

` ध्वनि परिवर्तेन सम्बन्धी विशेषताएँ 
निया प्राकृतः विश्लेषण . 

--धम्मपद्‌ की प्राकृतः विश्लेषण 
अश्वघोष के नाटकों की भाषा 

अध्याय ३. 
द्वितीय स्तरीय मध्ययुगीन भाकृत । ७२ | 
मध्ययुगीन प्राकृत भाषा की प्रमुख विशेषताएं ७६ हा 
महाराष्ट्री प्राकृत का व्याकरणमूलक विश्लेषण ८० 
शौरसेनी प्राकृत: ध्वनि परिचतेन एवं गठन. . ८४ 
मागधी: ध्वनिपरिवत्तन एवं गठन ER ८८ 
पैशाची: ध्वनि-परिवत्तन एवं गठन ९० 
चूलिका पैशाची : ध्वनि परिवत्तेन एवं गठन - ९४ 
अन्य प्राक्त QRS 
अध्याय ४ ` | । 
अपभ्रंश का स्वरूप विश्लेषण ' | , &८ 
अपश्रंश का विस्तार क्षेत्र १०१ 
अपभ्रंश के अनुशासन सम्बन्धी नियम १०६ 
अध्याय ५ 5 

प्राकृत भाषा और भाषा-विज्ञान ११६ 
ध्वनि परिवत्तेन के कारणों का प्राकृत में सद्भाव ११८ 
आदिस्वर छोप - -११९ 
सध्यस्वर लोप 24. | -_ १२० 
आदिव्य्जन लोप [ १२० 
मध्यव्यज्ञन खोप कू १२१ 
अल्यव्यजन कोप...) म 58 १२२ ` 
ससाक्षर लोप क र न | 5:५5. : १२२ 

न आदि स्वरागस « ER ; १२३ रु 
मध्य और अन्त्य स्वरागम ` ल सा १२३. 
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अन्त्यव्यञ्जनागम । 2 १२४ 
विपयय ॥ ११५ 
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> स्वरभक्ति १ ३७ 
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ताळव्यीकरण ` १४४ 
सूधन्यीकरण १४५ 
| ° य-व-भ्रति का सतर्क निरुपण और उसका हेतु . १४५ 
| पद्रचना १४६ 
॥ न द्वितीय खण्ड 
अध्याय २ 
काळविभाजन और उसका औचित्य ; १५७ 
. आगम साहित्य का सामान्य विवेचन १ १६१ 
|. . ्षधेमागधी आगम साहित्य १३५ 
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नन्दीसूत्र SR १९९ 
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- , कसायपाहुड (कसायप्राभ्रृत) २१३ 
- शौरसेनी टीका साहित्य: धवलाटीका २१६ 
| जयधवलाटीका २१८ 
| आचार्ये कुन्दकुन्द और उनका साहित्य : ३२१ 
|. यतिवृषभ ओर उनका साहित्य २२९ 
| वट्टकेर ओर उनका साहित्य . २३२ 
। शिवाय और उनकी भगवती आराधना | २३३ 
| स्वासिकात्तिकेय और उनकी कात्ति केयानुप्रेक्षा २३५ 
¦. आचाय,नेमिचन्द्र और उनका साहित्य RE 
fF अन्य आगम साहित्य २३८ 
| ` « न्यायविषयक प्राकृत-साहित्य २४२ 
|. आचार विषयक प्राकृत-साहित्य । २४१ 
| आराम साहित्य की उपलब्धियाँ | रे 
| र ` अध्याय २ | 
” शिलालेखी साहित्य हा. 
। सम्राट खारवेळ का हाथीगुंफा शिलालेख a 
+ ओर संस्कृत छाया 
| स र : मूंझपाठ और हिन्दी अनुवाद | २५५ 
| “धुरा के प्रात शिलालेख a 
| अध्याय ३ eS 
प्राकृत के शास्त्रीय महाकाव्य र 
सेतुबन्ध का रचयिता २0२ ३ ६६ र 
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सिरिविजयचंद केचलिचरियं : स्वरूप और रचयिता ३२६) ७. 
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| ` कथानस्तु और आलोचना | ` ३३२ 
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 €शयणचूडरायचरियंः परिचय और समीक्षा 


सिरिपासनाहृचरियं : परिचय और समाढोचना मोनी 
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७. 
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धूत्तांख्यान.: परिचय और समीक्षा 

हरिभद्र“की लघु प्राकृत कथाएँ 

निर्वाण ढीढावती कथा : परिचय और समीक्षा 
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iy ¦ ./: ` कुमारपालप्रतिबोध : समालोचनात्मक विश्लेषण 
` ` आख्यानमणिकोश: आलोचनात्मक विवेचन 
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'जिनदत्ताख्यान : आलोचनात्मक विश्लेषण 


ई: . _सिरिसिरीवाळकहा : परिचय और समीक्षा 
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अलंकार साहित्य 
अलंकारद्प्पण 
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व्याकरणशास्त्र का इतिवृत्त 
प्राकृतरक्षण : 
प्राकृतप्रकाश 
सिद्धहेमशब्दानुशासन 
त्रिविक्रमदेव का प्राकृत शब्दानुशासन 
षड़भाषा चन्द्रिका 
प्राकृत रुपावतार और प्राकृत सर्वैर 
छुंदश्शासत्र : स्वरूप विश्लेषण ` 


पाइयळच्छी नाममाला 


देशीनाममाला : 


परिचय 


( १६ ) 
अध्याय ९ 


देशीनाममाला : साहित्यिक सौन्द्ये 
आधुनिक भाषा शब्दों से साम्य 


विशेष शब्द 


संस्कृतिसूचक शब्द 
अन्य प्राकृत कोषग्रन्थ 
अन्य विषघक प्राकृत साहित्य 


` प्राकृत साहित्य की उपलब्धियाँ 


ग्रन्थ और ग्रन्थकारनामानुक्रमणिका 
पात्रनामाङुक्रमणिका 


. नगर, जनपद और देश नामानुक्रमणिका 
नदी नामानुक्रमणिका 


आसुख ` i 

साहित्य-पाथोनि धि-मन्थनोत्यं कर्णामृतं रक्षत हे कवीन्द्रा 

--विक्र ० च० १।११। 

संस्कृति की आत्मा साहित्य के भीतर से अपने रूप-लावण्य को अभिव्यक्त करती 

है । इसी कारण साहित्य सामाजिक भावना, क्रान्तिमय विचार एवं जीवन के विभिन्न. 

उत्थान पतन की विशुद्ध अभिव्यञ्जना है। यह समाज के यथार्थ स्वरूप को अवगत करने . 

के लिए मुकुर है और है संस्कृति का प्रधान वाहन । साहित्य किसी भाषा, देश, समाज | 
या व्यक्ति का सामयिक समर्थंक नहीं होता, अपि तु यह सावंदेशिक और सार्वकालिक 
नियमों द्वारा परिचालित होता है। संसार की समस्त भाषाओं में” रचित साहित्य में 
आन्तरिक रूप से भावों, विचारों, क्रियाकलापों और आदर्शो का सनातन साम्य-सा पाया 
जाता है। यतः क्रोध, हरषे, अहङ्कार, करुणा, सहानुभुति की भावधारा और जीवन 

मरण की समस्याएं एक-सी हैं । प्राकृतिक रहस्यों से चकित होना, सौन्दर्य को देखकर . 

पुलकित होना, कष्ट से पीड़ित व्यक्ति के प्रति सहानुभूति का जाग्रत होना एवं बालसुलभ 

चेष्टाओं को देखकर वात्सल्य से विभोर हो जाना मानवमात्र के लिए समान है । अतएव 

साहित्य में साधना और अनुभुति के समन्वय से समाज ओर संसार से ऊपर सत्य और 

सौन्दयं का चिरन्तन रूप पाया जाता है । साहित्यकार चाहे किसी भी भाषा में साहित्य 

सुजन करे अथवा वह किसी भी जाति, समाज, देश और घर्म का हो, अनुभूति का 

माण्डार' समान रूप से अजित करता है । वह सत्य और सोन्दये की तह में प्रविष्ट हो 


की साधना करता है । दी 

सौन्दये पिपासा मानव की चिरन्तन प्रवृत्ति है। मानव अपनी विभिन्न समस्याओं 
के समाधान के लिए सतत प्रयत्नशील रहता है, फिर भी सोन्दय वृत्ति की तुष्टि के हेतु 
ग्रीष्म की उष्मा, वसन्त की सुषमा और शरद्‌ की निमंलता से प्रभावित होता है। विश्व के 


कवि या लेखक ही इन्द्रिय-संवेद-तया कल्पना द्वारा सौत्दय का भाधन य 
साहित्य का सृजन करता है । प्राकृत भाषा के साहित्य स्रष्टाओं ने 


र है वन-सभाग 
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काल, पात्र और वातावरण के अनुसार अभिव्यक्त कर शाश्वत साहित्य का सृजन किया 
गया है। वस्तुतः सौन्दयं और प्रणय एक दुसरे के पूरक, पोषक और संवद्धक ही होते 
हैं । यही कारण है कि प्राकृत काव्यों में जहाँ नेतिक और धार्मिक उपदेश प्राप्त होते हैं, 
वहाँ प्रणय-संभोग सुख के रम्य एवं मधुमय चित्र भी । जीवन में अध्यात्ममार्ग के सत्य 
होने पर भी रतिसुख गहित नहीं है । यह स्वस्थ जीवन का स्वस्थ प्रकार है। यतः काम 
और रति की प्रणयलीला जीवन का एक अविच्छेद्य अंग है। जिसे जीवन और जगत्‌ से 
प्यार है, रूप और यौवन के प्रति आकर्षण है, वह संभोग-सुख को अइलील और मिथ्या 
नहीं कह सकता है । गाथासप्तशती में वताया गया है कि प्रणय और सौन्दर्य चित्र 
प्राकृत-काव्य की थाती हैं, जो प्राकृत-काव्य का रसास्वादन किये बिना श्वज्ञार और 
रति की चर्चा करता है, वह अपने को धोखे में डालता है । यथा-- 
अमिअ' पाउअकव्वं पढिउं सोउं अ जे ण आणन्ति । 
कामस्स तत्ततन्ति कुणन्ति ते कहे ण लज्जन्ति ॥ 
--प्रथम शतक, पद्य २। 
जो अमृत समान मधुर प्राकृत-काव्य का पाठ एवं श्रवण करना नहीं जानते, वे 
काम--श्युद्धार और रति की तत्त्वचिन्ता में प्रवृत्त हो लज्जित क्यों नहीं होते ? _ 
श्रुद्धार और यौवन के चित्राङ्कन-प्रसंग में दीपावली-उत्सव का वर्णन करता हुआ 
कवि कहता दैः-- 
अण्णे वि हु होन्ति छणा ण उणो दीआलिआसरिच्छादे । 
जत्थ जहिच्छ गम्मइ पिअवसही दीवअमिसेण ॥ 
“-सरस्वतीकण्ठाभ रण ५,३१५ । 
उत्सव बहुत से हैं, पर दीपावली के समान कोई उत्सव नहीं है । इस अवसर पर 
इच्छानुसार कहीं भी जा सकते हें और दीपक जलाने के बहाने अपने प्रिय की वसति में 
प्रवेश कर सकते हैं । 
प्रवास पर जाते हुए पथिक की विरह-दशा का एक चित्र देखिये-- 
` आलोन्त दिसाओ ससंत जंभंत गन्त रोअन्त । 
मुज्झंत पडंत वसंत पहिअ कि ते पउत्येण ॥ ? 
` -—गाथा० ६४६ । 
हे पथिक! अभी से तेरी यह दशा है कि तू इधर-उधर देख रहा है, तेरी साँस 
चलने लगी है, तू जम्हाई ले रहा है, कभी तू गाता है, कभी रोता है, कभी बेहोश हो 
जाता है, ऱ्य गिर पडता है और कभी हँसने लगता है, अव तेरे प्रवास पर जाने से 
क्या लाभ? , 
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उद्धच्छो पिअइ जलं जह जह विरलंगुली चिरं पहिओ । 
पाआवलिया वि तह तह धारं तणुअंपि तनुएइ॥ 
| “गाथा० २।६१। 
ऊपर की ओर नयन उठाकर हाथ की अंग्रुल्यों को विरळकर पथिक (पानी पिलाने | 
वाली के सौन्दर्य का पान करने के लिए, बहुत देर तक पानी पीता है, प्याऊ पर बैठ ३ 
कर पानी पिलानेवाली भी पानी की घार को कम-कम करती जाती है । 
० इसी प्रकार प्रोषितपतिका की भावना का चित्रण देखिये-- | 
ऐहिइ सो वि पउत्यो अहअं कुप्पेज्ज सो वि अणुणेज्ज | हु 
इअ कस्स वि फलइ मणोरहाणं माला पिअअमम्मि ॥ 
"गा स० १।१७। 
जव प्रवास पर गया हुआ प्रियतम वापस लोटेगा, मैं कोप करके, बैठ जाऊंगी, फिर्‌ 
वह मेरी मनुहार करेगा, मैं धीरे-धीरे मान को तोड गी, मनोरथों की यह अभिलाषा | 
किसी भाग्यशालिनी की ही पुरी होती है । 
मानवती नायिका के अन्तस्तळ में स्थित प्रणय का चित्रण कवि ने कितने सुन्दर 
रूप में किया हैः-- 
. अणुणिअखणलदसुहे पुणो वि संभरिअमण्णदूमिअविहले । 
हिअए माणवईणं चिरेण पणअगरुओ पसम्मई रोसो ॥ 
-सरस्वतीकण्डाभरण, बम्बई ५।२७७। 
प्रिय द्वारा मनुहार के कारण क्षणभर के लिए सुख को प्रास और स्मरण किये हुए 
क्रोध के. कारण विह्नल ऐसी मानवती नायिकाओं के हृदय का प्रणययुक्त गम्भीर रोष 
बहुत देर में शान्त होता है । 


कवि सहर्धामणी की प्रशंसा करते हुए कहता है कि नारी मनुष्य के जीवन को 
हरा-भरा बनाने वाली है। उसके स्नेह-शीकर प्राप्त कर मनुष्य का चिन्तित मन प्रफु- | 
ल्लित हो उठता है। वासतायुक्त नारी जहाँ निन्दनीय है, वहाँ सेवाभावी, स्नेहशीला | 

नारी प्रशंस्य है । यथा-- i, 727: 
-  णेहुब्भरियं सब्भावणिब्भरं रूव-ग्ुणमहर्घवियं । 
समसुहःदुक्खं जस्सऽत्थि माणुसं सो सुहं जिय 
“चउप्पन्न० पृ० ५७, गा० २६। 
 स्ेहपुरित, सहभावयुक्त, और रूप-ुणों से सुशोभित नारी पति के सुख-दुःख में 

., समान रूप से भाग लेती है, इस प्रकार की चारी को प्राप्त कर मनुष्य सुख और 

| ` पूवक जीवनःयापन करता है । ROR 
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कवि दीर्घायु होने के लिए आचार को आवश्यक समझता है । वह कहता है -- 
सील-दम-खंतिजुत्ता दयावरा मंजुभासिणो पुरिसा । 
पाणवहाउ णियत्ता दीहाऊ होन्ति संसारे॥ 
० --चउप्पन्न० पु० ८०, गा० ६२। 
शील, दया, क्षमा, इन्द्रियनिग्रह एवं मनोहर भाषण से युक्त और हिंसा से विरत 
रहने वाले व्यक्ति दीर्घायु होते हैं । ; 
आभूषणों की आवश्यकता पर प्रकाश डालते हुए कवि राजशेखर ने लिखा है:-- 
णिसम्गचंगस्स वि माणुसस्स सोहा समुम्मलदि भुसणेहि । 
मणीणं जच्चाणं वि कंचणेण विभूसणे लब्भदि का वि लच्छी ॥ 
--क्पूंरमं० २।२५। 
सहज सौन्दर्य युक्त मनुष्य की शोमा आभूषणों से बैसे ही बढ़ जाती है, जैसे श्रेष्ठ 
रत्नों की आभा सुवैर्णमय आशूषणों में जटित होने से । 
कलि महेश्वर सूरि ने काव्य और संगीत के माधुर्य का निरूपणः करते हुए 
लिखा है— 
वरजुवइविलसिएणं गंधव्वेण च एत्थ लोएम्मि । 
जस्स न हीरइ हिययं सो पसुओ अहव पुण देवा ॥ 
-- नागपंचमी १०।२९४। 
सुन्दर युवतियों के हाव-भाव से अथवा संगीत के ` मधुर आलाप से जिसका हृदय _ 
मुग्ध नहीं होता वह या तो पशु है अथवा देवता । संगीत, काव्य और रमणियों के हाव- 
भाव मानव-मात्र को रससिक्त बनाने की क्षमता रखते हैं । 


विभवेण जो न भुल्लइ जो न वियारं करेइ तार्न्ने। 
सो देवाण वि पुल्नो किमंग पुण मणुयलोयस्स॥ 
--नागपंचमी २।९२। 


जो वैभव से फूल नहीं जाता, जिसे तारुण्य में विकार नहीं होता, वह देवताओं का 
भी पूज्य होता है, फिर मनुष्य-लोक का तो कहना ही क्या । 

प्रिय के विरह में सारा संसार शून्य दिखलायी पड़ता है, कवि कौतूहल कहता हुँ: 

ण य लज्जा ण य विणयो कुमारि-जणेइयं अणुह्ठाणं । | 

ण य सो पिओ ण मोक्‍्खं तो कि हय-जीविएण म्ह ॥ 
ै - लीलावई ७१४। 
न लज्जा रही, न विनय, न कुमारीजनोचित अनुष्ठान रह .गया, न वह, प्रिय 

रहा, न अब छुटकारा ही है, अतएव प्रिय-विरह में मुझ अभागिन का जीना व्यर्थ है। 
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नामुख १ पर 


शृङ्गार और जीवन संभोग सम्बन्धी चित्रों के अतिरिक्त शब्द और अर्थ चमत्कार से 
युक्त अनूठी सूक्तियाँ भी प्राकृत साहित्य में विद्यमान हैं । दुष्ट के स्वभाव का इलेष और 
उपमा के द्वारा सुन्दर चित्रण किया है । यथा-- 
वसइ जहि चेअ खलो पोसिज्जन्तो सिणेहदाणेहि । - 
तं चेअ आलअं दीअओ ब्व अइरेण मइलेइ ॥ गाथा० २:२५। 
जिस घर में स्नेहुदान द्वारा खलजन संवद्धित होते हैं, स्नेह-तैलदान द्वारा पोषित 
दीपक की भाँति वे उस घर को शीघ्र ही मलिन बना देते हैं। 
जे जे गुणिणो जे जे चाइणो जे वियद्धविण्णाणा । 
दारिद्ध रे विअक्खण ताणं तुमं साणुराओ सि ॥ गा० ७७१ । ड 
हे दारिद्रय, तु सचमुच कुशळ है, क्योंकि तू गुणियों, त्यागियों, विदग्धो एवं - 
विज्ञानियों से अनुराग रखता है । 
जं जि खमेइ समत्थो, घणवंतो जं न गव्वमुव्वहइ । 
- जं च सबिज्जो नमिरो, तिसु तेसु अळंकिया पुहवी ॥ वज्जालूर्ग ८७। 
सामथ्यंवान जो क्षमा करे, धनवान जो गर्व न करे, विद्वात्‌ जो नम्र होइन तीन | 2: 
से पृथ्वी अलंकृत है । Es 
2 
जे 


दान का महत्त्व वतलाते हुए लिखा है 
* किसिणिज्ञंति लयंता उदहिजलं जलहरा पयत्तेण । 
धवलीहुंती हु देंता, देंतल्यन्तन्तर॑ पेच्छ ॥ वज्जा० १३७। 
बादल समुद्र से जल लेने में काले पड़ जाते हैं और देने में--वर्षा हो जाने के 
उपरान्त, धवल हो जाते हैं; देने और लेने का यह अन्तर स्पष्ट देखा जा सकता है। 
शील की महत्ता का निरूपण करते हुए कहा है -- | 
अधणाणं धणं सीलं भुसणरहियाण भुसणं परमं । 
परदेसे नियगेहं सयणविम्ुकुण नियसयणो ॥ आख्यानमणिकोश 
२९ अ०, २८४ गा०, पु० २५४। | 
शील निर्धनों का धन है, आभूषण रहितों का आभूषण है, परदेश में निजगृह है... 
ओर स्वजनों से रहितों के लिए स्वजन है । डर 
~ अविचारित कार्य सदा कष्ट देता है, इससे व्यक्ति का मन सदव पश्चात्ताप से जळता | 
रहता है । कवि अविचारित कायं के पश्चात्ताप का यथार्थ चित्रण करता हुआ कहता 
न तहा तवेइ तवणो, न जलियजलणो, न विज्जुनिग्धाओ । 
जं अवियारियकज्जं विसंवयंतं तवइ जंतु ॥ आस्य 


६ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


सूर्य, अग्नि, विद्युत्‌-निर्घोष एवं वञ्रपतन आदि से प्राणी को जितना सन्ताप होता 
है, उससे कहीं अधिक अविचारित कार्थं करने से होता है । 
; कवि देवकी अनिवायंता का निख्पण करता हुआ कहता है-- 
है दवणखुहियनीरं नीरनाहं धरंति, 
| झरियमयपवाहं वारणं वारयंति। 
खरनखरकरालं केसरि दारयंति,। 
न उण बलजुया वी दिव्वमेत्तं जयंति ॥ आख्यानमणि० ३७।१०७, पु०३०८। 
इस प्रकार प्राकृत साहित्य में जीवन की समस्त भावनाएं व्यञ्जित हुई हैं । 
कथ्यरूप में प्राकृत भाषा का अस्तित्व चाहे जितना प्राचीन हो, पर इस भाषा में साहित्य- 
- रचना ई० पू० ६०० से उपलब्ध होती है । भगवान्‌ महावीर और बुद्ध ने इसका आश्रय 
लेकर जनकल्याण का उपदेश दिया था । सम्राट्‌ अशोक ने शिलालेख और स्तम्भलेखों 
को इसी भाषा में डत्कीणं कराया है । खारवेल का हाथीगुंफा शिलालेख प्राकृत में ही 
है । प्राकृतभाषा में ईस्वी सन्‌ की प्रथम-द्वितीय शताब्दी तक उपभाषाओं के भेद.दिखलायी 
नहीं पड़ते हैं । देशभेद से उस समय दो प्रकार की प्रवृत्तियाँ उपलक्षित होती हैं पुर्वी 
और पश्चिमी । पूर्वी प्राकृत मागधी कहलाई और पश्चिमी शोरसेनी । आगे चलकर 
शौरसेनी का एक छोलीगत भेद महाराष्ट्री हुआ, जिसमें काव्यग्नन्थों का प्रणयन किया गया 
है । वास्तव में महाराष्ट्री महाराष्ट्रप्रदेश की भाषा नहीं है, यतः काव्यग्नन्यो की रचना 
सवंत्र इसी भाषा में को गयी है । यह काव्य के लिए स्वीकृत ऐसी परिनिष्ठित भाषा थी, 


स्पष्ट है कि नाटकों और काव्यों की प्राकृत भाषा वोर-चाल की प्राकृत नहीं है, यह 
साहित्यिक प्राकृत है । वेयाकरणों ने प्राकृत भाषा को अनुशासित करने के लिए व्याकरण 
ग्रन्थ लिखे हें ओर उन्हीं नियमों के आघार पर भाषा का रूपगठन कर रचनाएँ लिखी 
गयी हैं । वेणीरंहार जैसे नाटकों की प्राकृत का अवलोकन करने से अवगत होता है कि 
पहले संस्कृत गद्य या पद्य लिखे गये हैं, अनन्तर उन्हे प्राकृत में अनुदित कर दिया है। 
इसी कारण इन ग्रन्थों की प्राकृतभाषा में कृत्रिमता दृष्टिगोचर होती है । श्रीह, भटुनारा- 
यण प्रभृति नाटककारो ने व्याकरण के नियमों के अनुसार संस्कृत शब्दों, पदों और पदरचना 
में घ्वनिपरिवतंन सम्बन्धी नियमों का उपयोग कर नाटकीय प्राकृत का प्रणयन किया हैः! 


sn 


अर्वाचीन इन तीन युगो में विभक्त किया जा सकता है। प्राचीन प्राक्त का स्वरूप 
ग्रन्थों, शिलालेखों एवं अश्वघोष के नाटकों में उपलब्ध होता है । मध्यकालीन धामू 
. का स्वरूप मास और कालिदास के नाटकों, गीतिकाव्य और महाकाव्यों में तथा अर्वाचीन 
प्राकृत का स्वरूप अपभ्रंश साहित्य में पाया जाता है। प्राकृत को धर्माश्रय और लोकाश्रय 
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जिसमें प्राकृत के कवियों ने अपनी उच्चस्तरीय ललित रचनाएँ लिखी हैं । अतएव यह ˆ 


साहित्यनिबद्ध प्राकृतभाषा को काल की दृष्टि से प्राचीन, मध्यकालीन ओर 


ह... ८ ३२ Se र " 


आमुख ७ 


के साथ राजाथय भी प्राप्त हुआ है। अशोक, खारवेल के अनन्तर वेदिक धर्मावलम्बी 

आन्ध्रवंशी राजाओंने प्राकृत भाषा के कविओं और लेखकों को केवल आश्रय हो प्रदान 
नहीं किया, बल्कि प्राकृत को राजभाषा का पद प्रदान किया । आन्धवंशी शातवाहन ने 
स्वयं ही “गाथाकोश' का संकलन कर अपने समय की ललित और उत्तम गाथाओं को 
सुरक्षित किया । इस 'गाथाकोश में संवद्धेत और परिवर्धन आठवीं-नवीं शती तक होते 
रहे हैं और इसका संवर्द्धित रूप गाथासप्तशती की संज्ञा को प्राप्त हो गया है । प्राकृत का 
आश्रयदाता होने से ही प्राकृत के 'कोऊहल' जैसे कवि ने अपने काव्य लीलावई का नायक 
इसे बनाया है | कन्नौज कै राजा यशोवर्मन्‌ ने प्राकृत के प्रसिद्ध कवि वाक्पतिराज को 
आश्रय प्रदान किया, जिसने 'गउडवहो' जैसे काव्य की रचना की । वाकाटक नरेश 
प्रवरसेन प्राकृत के कवियों को सम्मान तो देता ही था, स्वयं भी काव्य रचना करता 
था । उसका 'सेतुबन्ध’ नामक प्राकृत महाकाव्य प्रसिद्ध है । वाक्पतिराज के १००-१५० 
वर्ष वाद कन्नौज राज्य ने यायावरीय राजशेखर को आधय प्रदान किया, जिसने कृपूर- 
मंजरी सुक्क को रचना की । वारहवीं शती में गुजरात में चालक्य नृपति कमारपाल ने 
हेमचन्द्र को अपना गुरु बनाया, जिसने आश्रयदाता के नाम को अमर बनाने के लिए 
प्राकृत में कुमारपालचरित नामक महाकाव्य की रचना की । वररुचि के प्राक्रतप्रकाश 
के आधार पर अपना एक नया प्राकृतव्याकरण भी हेमचन्द्र ने लिखा, जो प्राकत 
भाषा के अनुशासन की दृष्टि से सर्वाधिक उपयोगी और पूर्ण है। यद्यपि हेमचन्द्र के इस 
व्याकरण में मौलिकता कम ही है तो भी प्राकृत अभ्यासियों के लिए इसका महत्त्व 


० और उपयोगिता सर्वाधिक है । 


प्राकृत भाषा का जनता में प्रचार था, जनता इसका उपयोग करती थी इसका 
सबसे बडा प्रमाण शिलालेख ही हैं। शिलालेखों, सिक्कों और राजाज्ञाओं में सर्वदा जनभाषा 
का व्यवहार किया गया है। अशोक ने धर्माज्ञाएँ प्राकृत में प्रचारित की थीं; उनके 
धर्म-शिलालेख शाहवाजगढ़ी ( पेशावर जिला ), मंसेहरा ( हजारा जिला ), गिरनार 


( जूनागढ़ ), सोपारा ( थाना जिला ), कालसी ( देहरादून ), धौली (पुरीजिला ), | 
जोगढ़ ( गंजाम जिला ) और इरागुडी ( निजाम रियासत ) से प्राप्त हुए हैं। स्तस्भ | 


ख़ टोपरा ( दिल्ली ), मेरठ, कौशास्बी { इलाहाबाद ), रामपुरवा ( अरेराज ) 


प्रभृति स्थानों से प्राप्त हुए हैं । इससे स्पष्ट है कि प्राकृत का जनभाषा के रूप में सर्वत्र 


छौरिया (नन्दनगढ़), रूपनाथ ( जबलपुर ), सहसराम ( शाहाबाद ), वराट ( जयपुर 20 


द प्राकृत-भाषा और.साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


१ -. (आत. भाषा के अनेक अन्यो का पयवेक्षणात्मक सारम्रुत विमा प्रस्तुत किया गया हैत 


दिमित्रियस का मिला है, जिस पर “महरजस अपरजितस दिमें” लिखा है । इतना ही 
नहीं ६० सन्‌ की प्रथम-द्वितीय झती तक के प्रायः समस्त शिलालेख प्राकृत में ही लिखे 
उपलब्ध हुए हैं। अतः जनभाषा के रूप में प्राकृत का प्रचार प्राचीन भारत में था। 
संस्कृत नाटकों में स्त्री और निम्नश्रेणी के पात्रों द्वारा प्राकृत का प्रयोग भी प्राकृत को 
जनभाषा सिद्ध करने के लिए सबल प्रमाण है । 
प्राकृत भाषा का व्यवहार साहित्य के रूप में भी ई० पू० ६०० से ई० सन्‌ - 
१८०० तक होता रहा है। इस लम्बे समय में विभिन्न प्रकार के साहित्य का सुजन 
हुआ है । त्याग, तप, संयम और सद्भावना से पोषित प्राकत साहित्य का रमणीय 
आध्यात्मिक रूप सहृदयों के हृदय को वरवस आकृष्ट केर लेता है । समाज के विशुद्ध 
बातावरण में विचरण करनेवाले प्राकृत-साहित्यक्रारों ने समाज के सुख-दुःख की 
भावना, दीन-दुःखियों की दीनता, जनसामान्य की विचारधारा और प्रवृत्तियाँ, हृदय 
को सरस बनाने वाली कोमळ भावनाएँ एवं समाज-व्यवस्था के नियमों का सम्यक्‌ 
प्रकार अंकन किया है । श्युञ्गार-विलास, वीरता और साहस की अभिव्यञ्जना के साथ 
मानवतावादी विचारधाराओं ने भी प्राकृत साहित्य में स्थान प्राप्त किया है । अतएव 
इस साहित्य के अघ्ययन-भनुशीलन की ओर आकृष्ट होने बाले जर्मन विद्वानों में हर्मन 
याकोबी, विष्टरनित्स, पिशल, शुग प्रभृति के नाम उल्लेखनीय हैं। भौरिस विण्टर- 
नित्स ने” हिस्ट्री आँव इण्डियन लिटरेचर? की दुसरी जिल्द में प्राकृत साहित्य का 
इतिहास लिखने का सर्वप्रथम उपक्रम किया है । श्री हीरालाल रसिकदास कापडिया 
ने “हिस्ट्री ऑव द कैनोनिकल लिटरेचर आँव द जैम्स” में प्राकृत भाषा में लिखित 
घर्म-प्रन्थों का इतिवृत्त उपस्थित किया है । इसके पझ्चात्‌ आपके द्वारा लिखित सन्‌ 
१९५० ई० में गुजराती भाषा में “पाइयभाषाओ अने साहित्य” पुस्तक प्रकाशित हुई । 
इस पुस्तक से प्राकृतभाषा और साहित्य के सम्बन्ध में अनेक विवरणात्मक बहुमूल्य 
सूचनाएँ उपलेब्ध होती हैं। डॉ० हरदेव बाहरी की “प्राकृत और उसका साहित्य” 
नामक एक छोटी-सी उपयोगी पुस्तक राजकमल से प्रकाशित हुई । इस कृति में लेखक 
ने प्राकृत साहित्य के प्रारम्भिक अध्येता के लिए उपयोगी और आवश्यक जानकारी 
उपस्थित की दै । डा० जगदीशचन्द जैन ने “प्राकृत साहित्य का इतिहास” नामक एक 
बृहत्काय ग्रन्थ लिखा । इस ग्रन्थ में आगमसाहित्य, कथासाहित्य चरितसाहित्य, 
काव्यसाहित्य, नाटक-छन्द-अलंकार-कोषसाहित्य एवं शास्त्रीय प्राकृतसाहित्य का परिचय 
प्रस्तुत किया गया है । प्राकृत-साहित्य का यह्‌ प्रथम इतिहास है, जिसमें ग्रन्थों का ' 
विवरणात्मक परिचय प्राप्त होता है। प्राकृत और अपश्रश के लब्बप्रतिष्ठ विद्वान्‌ | 
डा० हीरालाल जैन के 'भारतीय संस्कृति में जैनघर्भ का योगदान” नामक ग्रन्थ सें | 
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प्राकृत भाषा के सम्बन्ध में सर्वप्रथम पिशल का “प्राकृत भाषाओं का व्याकरण” 
ग्रन्थ महत्त्वपूर्ण है । आज भी पिशल को विद्वान्‌ प्राकृत का पाणिनि मानते हैं। इस 
दिशा में एस० एम० कत्रे का “प्राकृत छेंग्वेजेज एण्ड देअर कॉप्ट्रीव्यूडन दु इण्डियन 
कल्चर”, सुकुमारसेन द्वारा लिखित “ग्रामर आव मिडिल इण्डो आर्यन’, ए० सी० 
वुल्नर का “'इण्ट्रोडक्शन टु प्राकृत”, दिनेशचन्द्र सरकार का “ए ग्रामर आँव दि प्राकृत 
लेगबेज”, डॉ० ए० एम० घाटगे का “एन एण्ट्रोडक्शन दु अधंमागधी?? एवं पं० 
बेचरदास दोशी का “प्राकृत व्याकरण” उपयोगी और उल्लेखनीय रचनाएँ हैं। इन 
रचनाओं से प्राकृत भाषा के सम्बन्ध में पर्याप्त जानकारी उपलब्ध होती है । 
उपयुक्त सामग्री के अतिरिक्त “हिन्दी साहित्य का वृहत्‌ इतिहास” ( प्रथम 
भाग ) में डॉ० भोलाशंकर व्यास ने प्राकृत और अपभ्रंश साहित्य का संक्षिप्त इतिहास 
निबद्ध किया है। डॉ० व्यास ने संक्षेप में प्राकृत साहित्य की विभिन्न प्रवृत्तियों को 
निष्पक्ष रूप में प्रस्तुत किया है | डॉ० ए० एन० उपाध्ये और मुनिधी, जिनविजय द्वारा 
सम्पादित तथा सिंघी जैनग्रन्थमाला द्वारा प्रकाशित प्राकृत के विभिन्न ग्रन्थों की 
प्रस्तावनाओं में पर्याप्त बहुमूल्य सामग्री वतमान है । डॉ० उपाध्ये ने जे० टी० शिपले 
द्वारा सम्पादित ''साइक्लोपीडिक डिक्शनरी ऑव वल्डं लिटरेचर?” में भी प्राकृत साहित्य 
पर महत्त्वपूर्ण प्रकाश डाला है । प्राकृत-ग्रन्थ-परिषड्‌ वाराणसी से प्रकाशित प्राकृत ग्रन्थों 
की प्रस्तावनाओं में भी प्रचुर सामग्री है। इस उपलब्ध सामग्री का उपयोग कर मैंने 
प्रस्तुत रचना लिखी है । 
“प्रस्तुत ग्रन्थ-- 
अभी तक प्राकृत भाषा ओर साहित्य के आलोचनात्मक इतिहास की आवद्यकता 
बनी हुई थी । विधाओं का विकास एवं गुण-दोषों का परीक्षण कर ग्रन्थों का मूल्याङ्कन 
स्थापित करने की आवश्यकता अवशिष्ट थी । यतः साहित्य की पुरी छान-वीन करने के 
“लिए उसकी आलोचना अपेक्षित होती है। शुण-दोषों के विना जाने किसी; भी साहित्य 
का आनन्द नहीं उठाया जा सकता है। कवि तो काव्य का निर्माण करता है, पर 
आलोचना द्वारा ही उसका यथार्थ ममं समझा जाता है महाकवि सोमदेव ने बताया है 
कि साहित्यकार न होने पर भी काव्य-समाछोचक कोई भी व्यक्ति हो सकता है । रसीले _ 
सुस्वादु भोजन बताना न जानने पर भी सुस्वादु भोजन का आनन्द तो ल्या ही जा | 
सकता है । मैंने भी उक्त तथ्य के अनुसार केवल स्वाद लेने का ही प्रयास किया है-- 
अवक्तापि स्वयं लोकः, कामं काव्यपरीक्षकः। वी | 
रसपाकानभिंज्ञोऽपि भोक्ता वेत्ति न कि रसस्‌) ॥ 


१. यशस्तिलकचम्पू १२९, महावीर जेन अत्थमाला, कमच्छा वाराणसी, 
१९६० ई० | "च्या 
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: जिस प्रकार मिष्टान्नो की पाकविधि से अपरिचित होने पर भी उनका आस्वाद 
करने वाला व्यक्ति उनके मधुर -रसों को जानता है, उसी प्रकार जनसाधारण स्वयं 
कवि न होने पर भी काव्यो के गुण-दोषों का अभिज्ञ हो सकता है । 

“सोमदेव ने.समाळोचक के गुणों का निरूपण करते हुए लिखा है :-- 

काव्यकथासु त एव हि कत्तंव्या साक्षिणः समुद्रसमा; । 
गुणमणिमन्तनिदधत दोषमर् ये बहिश्च कुवेन्ति* ॥ 
काव्य, कथा-ताटक आदि की परीक्षा में उन व्यक्तियों को प्रवृत्त होना चाहिए, जो 
समुद्र के समान गम्भीर होते हुए माधुयं, ओज आदि गुणरूपी मणियों को अपने हृदय 
में स्थापित करते हुए दोषों को निकाल बाहर करते हों, उन पर इष्टि नहीं डालते हों । 


गुणेषु ये दोषमनीषयान्धा दोषान्‌ गुणीकत्तु'मथेशते वा। 
श्रोतु कवीनां वचनं न तेऽहाः सरस्वतीद्रोहिषु को$धिकार;२ ॥ 

जो काव्यशास्र के दोषों को जानते हैं और काव्य-गुणों की अवहेलना करते हैं 
अथवा जिन्हें काव्य के गुण-दोषों की जानकारी नहीं है, अतः दोषों को गुण बतलाते 
हैं और गुणों को दोष, ऐसे व्यक्ति सरस्वती से द्रोह करने वाले समालोचक नहीं 
हो सकते । ~ 

प्राकृत-सात्य को समालोचना में मैंने आलोचक के गुण-घर्मो का कहाँ तक 
पालन किया है, इस बात का निर्णय तो पाठकों के ऊपर ही छोड़ा जाता है, पर इतना 
सत्य है कि मेरा यह प्रयास इस दिशा में सवंप्रथम है । इस ग्रन्थ के निम्न लिखित. 
दृष्टिकोण उपलब्ध होंगे 

१. वेदिक काल में एक जनभाषा थी, जिससे संस्कार कर साहित्यिक छान्दस 
भाषा निस्तृत हुई । ऋग्वेद और विशेषतः अथर्ववेद की भाषा में उक्त जनभाषा के बीज: 
सूत्रों को प्राप्त किया जा सकता है। अतः साहित्यिक प्राकृत की उत्पत्ति छान्दस से 
जोड़ी जा सकती है । तड्कव प्राकृत शब्द भी छान्दस्‌ संस्कृत से निस्सृत है, लौकिक 
संस्कृत से नहीं । 

२. प्राकृत में सामान्यतः विभाषाओ का विकास देशभेद एवं कालभेद से हुआ 
है । प्रस्तुत रचना में विभाषाओं के क्रमिक विकास का इतिवृत्त अंकित किया गया हैं। 
बौद्धागम और जैनागम की प्राकृतों का विएलेषण, उनकी व्युत्पत्ति एवं व्याकरणमूलक 
विशेषताएं 'प्रदर्शित की गयी हें । शिलालेखी प्राकृत के विवेचन-सन्दर्भ में खारवेल के 

हाथीगु फा शिलालेख की भाषा में जेन शौरसेनी प्राकृत की प्रवृत्तियों का विद्लेषण किया. 
१. यशस्तिलकचम्पु ११३६, महावं र जैन ग्रन्थमाला, वाराणसी सन्‌ १६६० ४० ॥ | 
२. वही १३८॥ - | 
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गयो है । प्राकृत भाषा में उत्कोणित लगभग दो सहस्र शिलालेख हैं, ईस्वी सन्‌ तीसरी 
शती के पूवं के प्रायः समस्त शिलालेख प्राकृत भाषा में ही उपलब्ध हैं । 

३. वेयाकरणों द्वारा विवेचित प्राकृतों का विश्लेषण और विवेचन करने के 
` प्रसङ्ग में साहित्यिक प्रसङ्गों में ध्वनिपरिवतंन, वाक्यगठन एवं पदरचना सम्बन्धी 
विशेषताओं पर प्रकाश डाला गया है । 

४. प्राकृत-भाषा का भाषा-वेज्ञानिक विश्लेषण करते हुए स्वरलोप, व्य्जनलोप, 

समाक्षरलोप, स्वरागम, विपर्यय, ह्वस्वमात्रानियम, समीकरण, विषमीकरण, अप- 
श्रति, स्वराघात, स्वरभक्ति, सन्धि, घोषीकरण, अघोषीकरण, महाप्राणीकरण, मल्प- 

प्राणीकरण, तालव्यीकरण, मूर्ध॑न्यीकरण ओर य-व भ्रति पर सतक विचार किया गया 
है । इस सन्दभ में अनेक नवीनताएं उपलब्ध होंगी । 

५. शब्दों की वनावट और उनके कार्यो पर विचार करने के उपरान्त प्राकृत भाषा 
में प्रविष्ट हुई सरलीकरण की प्रवृत्ति का विष्लेषण विस्तारपूर्वक किया गया है । मात्रा- 
परिवर्तन के नियमों में प्राकृत-अक्षरों की मात्रा पर समीकरण और संयुक्त व्यक्षनों में 
एक के लोप का प्रभाव दिखलाया गया है । विभिन्न अवस्थाओं में परिवर्तित होनेवाळी 
मात्राओं की स्थिति का विवेचन किया है। 

६. साहित्य के इतिवृत्त खण्ड में आगम-साहित्य के इतिहास के अनन्तर कवित्व के 
दोनों आधार दर्शन और वर्णन का विवेचन किया है। कवि या साहित्यकार अपनी 
प्रतिभा द्वारा वस्तु के विचित्र भाव और उसके अन्तरनिहित गुणधम को जानता है। इस 
- अनुभूति की अभिव्यञ्जना ही वर्णन है। दर्शन आन्तरिक गुण है, वर्णन बाह्य । दोनों 
के मञ्जुल सामञ्जस्य से काव्य का निर्माण होता है । 

* ७. भारतीय काव्यशास्त्र के अनुसार प्राकृत काव्य को चार भेदों में विभक्त किया 
जा सकता है-(१) इद्धियगत, (२) अर्थगत, (३) शेलीगत और (४) प्रबन्धगत । 
“प्रथम भेद ज्ञानेन्द्रिय पर सीघे पड़नेवाले प्रभाव के आधार पर किया जाता है तथा इस 
दृष्टि से दृश्यकाव्य और अव्यकाव्य ये दो भेद सम्पन्न होते हैं ।' भ्रव्यकाव्य के अन्त- 
गंत प्रबन्धकाव्य, मुक्तक, कथा आदि हैं ओर दहृश्यक्राव्य के अन्तर्गत सट्टक, नाटक | 
आदि । अर्थ के भेद से काव्य तीन प्रकार का होता है - उत्तम, मध्यम भोर अघम । 
उत्तम काव्य में वाच्याथं गोण रहता है और व्यंग्याथं की ही प्रधानता रहती है ओर 
और इसलिए इसे घ्वनिकाव्य भी कहते हैं । मध्यम-काव्य में वाच्याथं की अपे 
व्यंग्याथ गौण या समान होकर रहता है, अतः इसे गौणीमुत व्यंग्य भी कहते हें । अ 
काव्य अथवा चित्र काव्य में वाच्यार्थ की ही प्रधानता रहती है । शेळी की 
गद्यकाव्य और पद्यकाव्य ये दो भेद किये गये हैं अथवा रीतियों की अपेक्षा 


१२ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक, इतिहास 


खण्डकाव्य, चम्पूकाव्य प्रभृति भेद किये जाते हैं। काव्य का यह प्रकार आन्तरिक 
व्यवस्था तथा संघटना के आधार पर ही किया जाता है। प्रस्तुत ग्रन्थ में आगमसाहित्य 
शिलालेखी साहित्य, शास्त्रीय महाकाव्य, खण्डकाव्य, चरितकाव्य, गद्य-पद्य मिश्रित चरित 
काव्य, चम्पूकाव्य, मुक्तक-काव्य, सट्टक और नाटक, कथासाहित्य एवं व्याकरण-छन्द- 
कोष-अळंकारसाहित्यभेदों द्वारा इतिवृत्त का अंकन किया गया है । 

८. ग्रन्थों के काव्य-सौन्द्यं के चित्रण के साथ तुलनात्मक विवेचन द्वारा मूल्य- 
निर्धारण का भी कार्य सम्पन्न किया गया है। प्रत्येक विधा के इतिवृत्त के पूर्वं उसके 
स्वरूप स्थापन एवं विधा की विकास-परम्परा पर यथे प्रकाश डाला गया है । 

९. चरित-काव्य विधा का प्रारम्भ प्राकृत में ही हुआ है। विमलसूरि का 'पउम- 
चरिय' प्राकृत का ही प्रथम चरित-काव्य नहीं है, अपितु भारतीय श्रेण्य साहित्य का 
प्रथम चरित काव्य है। प्राकृत भाषा के कवियों ने आगमों से दर्शन और आचार तत्त्व, 
'पुराणो से चरित, .लोकजीवन से प्रेम ओर रोमान्स, नीतिग्रन्थों से राजनीति, विश्वास 
और सांस्कृतिक परम्पराएँ एवं स्तोत्रों से भावात्मक अभिव्यञ्जनाएँ ग्रहण कर चरित- 
काव्य विधा का सूत्रपात किया है । प्राकृत चरित-काव्यों के अनुकरण पर संस्कृत में हर्ष- 
चरित, नेषघीयचरित, विक्रमांकदेवचरित, रघुनाथचरित प्रभृति काव्यों का प्रणयन हुआ 
“प्रतीत होता है । यह सत्य है कि संस्कृत के चरित-काव्य काव्य-गुणों की दृष्टि से प्राकृत 
के चरितकाव्यों की अपेक्षा श्रेष्ठ हैं । 2 

१०. प्राकृत भाषा का कथासाहित्य अत्यन्त समृद्ध और गौरवपूर्ण है । अंग और 
उपांग साहित्य में सिद्धान्तों के प्रचार और प्रसार के हेतु अपूर्व प्रेरणाप्रद और प्रांजल 


| आख्यान उपलब्ध हैं । इनमें ऐसे अनेक चिरगृढ और संवेदनशील आख्यान आये हैं, जो 
| ऐतिहासिक और पौराणिक तथ्यों की प्रतीति के साथ वबंरता की निमंम घाटी. पर 
निरुपाय लुढ़कती मानवता को नेतिक और आध्यात्मिक भावभूमि पर ला मानव को 


| महान्‌ और नेतिक अधिष्टाता बनाने में क्षम हैं। आगमकालीन कथाओं की उत्पत्ति 
न उपमानों, रूपको और प्रतीको से ही हुई है । प्राकृत कथाओं का स्वरूप पालिकथाओं के 
हे समान होने पर भी भिन्नता यह है कि पाछिकथाओं में पूर्वजन्म कथा का मुख्यभाग 
| । रहता है, पर प्राकृत कथाओं में यह केवल उपसंहार का काय॑ करता है। पालिकथाओं 
में बोधिसत्त्व या भविष्य बुद्ध ही मुख्य पात्र रहते हैं, जो अपने उस जीवन में अभिनय करते 
। हुँ ओर आगे चलकर उनका वह आख्यान कथा बन जाता है । यद्यपि उस कथाका मुख्यांश 
| गाथा भाग ही होता है, गद्यांश उस मुख्य भाग की पुष्टि के लिए आता है, तो भी कथा 
सें समरसता बनी रहती है । प्राकृत कथाओं में वेविध्य है, अनेक प्रकार की शैली और 
| अनेक प्रकार के विषय दृष्टिगोचर होते हैं। प्राकृत कथाएँ भूत की नहीं, वतेमान की 
i होती हैं। प्राकृत कथाकार अपने सिद्धान्त की सीधे प्रतिष्ठा नहीं करते, बल्कि पात्रों के 

`” कथोपकथन ओर शीळनिख्पण आदि के द्वारा सिद्धान्त की अभिव्यक्जना करते हैं। चरित्र” 
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.है कि कथा में आये हुए प्रतीकों की उत्तराध॑ में सैद्धान्तिक व्याख्या करना । यहाँ उदाह- 


कराल छाया उसे आक्रान्त नहीं कर सकती। अनेक जन्मों तक चलने वाला प्रेम, वेर 
ओर सोहादं पात्रों के जीवन में केवल विकार जन्य आनन्द का ही सञ्चार नहीं करता 


आमुख ` १३ 


विकास के हेतु किसी प्रेमकथा अथवा अन्य किसी लोककथा को उपस्थित किया जाता 
है । लम्बे संघर्ष के पश्चात्‌ नायक या अन्य पात्र किसी आचाय या संन्यासी का सम्पके 
प्राप्त कर नेतिक जीवन आरम्भ करते हैं । प्राकृत कथा-साहित्य की एक अन्य विशेषता 


रणार्थ वसुदेवहिण्डी का 'इव्भपुत्तकहाणं’ का उपसंहार अंश उद्धृत किया जाता है :-- 
अयमुपसंहारो--जहा सा गणिया, तहा धम्मसुई । जहा ते रायसुयाई, तहा 
सुर-मणुयसुहभोगिणो पाणिणो । जहा आभरणाणि, तहा देसविरतिसहियाणि 
तवोववहाणाणि । जहा सो इब्भपुत्तो, तहा मोक्खकंखी पुरिसो । जहा परिच्छा- 
कोसल्लं, तहा सम्मन्नाणं। जहा रयणपायपीढं, तहा सम्महंसणं । जहा रय- १ 
णाणि, तहा महव्वयाणि । जहा रयणविणिओगो तहा निव्वाणसुहलाभो त्ति) । ३ 
प्राकृत-कथाकुतियों में पात्रों की क्रियाशीलता और वातावरण की सजावट नाना | 
प्रकार की भावभूमियों का सृजन करने में क्षम है । प्राकृतकथाकारों में यह गुण पाया प्र 
जाता है कि वे पाठक के समक्ष जगत्‌ का यथार्थ अंकन कर नेतिकता की ओर ले जाने 
वाला कोई सिद्धान्त उपस्थित कर देते हैं। प्राकृतकथा-साहित्य की एक विशेषता यह भी 
है कि इनसे प्रेमाख्यानक परम्परा का सम्बन्ध घटित होता है । इनमें प्रेम की विभिन्न जा 
दशाओं का विवेचन बड़ी मामिकता और सूक्ष्मता से पाया जाता है। छ 
प्राकृतकथा-साहित्य की एक अन्य विशेषता यह है कि देव और मनुष्य दोनों ही 
श्रेणी के पात्र एक ही धरातल पर उपस्थित हो कथारस का संचार करते हैं । कथाओं में 
अवान्तर मौलिकता या मध्य मौलिकता का समावेश रहता है, जिससे देहली-दीपक-त्याय 
से मध्य में निहित मौलिक सिद्धान्त कथा के पूवं और उत्तरभाग को भी प्रकाशित कर 
देते हैं। कथाओं में पदार्थों, घटनाओं और पात्रों के स्वभाव-वर्णन के साथ कुतृहलूपूर्ण 
घटनाओं का समावेश पाया जाता है । ८ 
११. काव्य और कथाओं के हृदयपक्ष का उद्घाटन प्रस्तुत कृति में किया गया है । 
प्राकृत कवि और लेखक अपने पात्रों के अन्तस्तल में प्रविष्ट हो अवस्था-विशेष में होने 
वाली उनकी मानस-वृत्तियों का विश्लेषण करते हैं और उचित पदन्यास द्वारा भाव-अनु- 
भावों की अभिव्यक्षना करते हैं । इन्होंने विस्मृत और अतीत; जीवित ओर वत्तंमान को _ 
स्मृति के द्वारा एक सूत्र में बांधने का आयास किया है। सच्चा प्रणय कुछ ओर समाज | 
की मर्यादा का उल्लंघन नहीं करता । वह संयत ओर निष्काम होता है। काल की 


१. वसुदेवहिण्डी = आत्मानन्दसभा भावनगर; पू० ४ । , | 
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१४ प्राकृत-भाषां और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहासं 


अपितु तृष्णारूपी विष-लता को उन्मुलन कर देने की क्षमता रखता है। कामवासना के 
चित्रण भी मनोवेज्ञानिक तथ्यों से पुष्ट हैं। यथास्थान इन तथ्यों का विश्लेषण 
किया गया है । 

= १२. प्राकृत-साहित्यकारों की प्रभावशाली शेली की आलोचना यथास्थान की गयी 
है । प्राकृत गद्य-लेखक जहाँ छोटे-छोटे वाक्यों का प्रयोग कर अपनी शेली को सशक्त 
और प्रभावोत्पादक बनाते हैं, वहां राजवेभव, नारीरूप छटा, प्राकृति-रमणीयता के 
चित्रण के अवसर पर दीघं समास तथा अलंकारों से मण्डित वाक्यों का प्रयोग करते 
हैं, जिससे पाठकों के हृदय पर वर्णन अपने संषिलिष्ट और संघटित रूप में प्रभाव उत्पन्न 
कर देते हैं । नेतिक उपदेश, ममंस्पर्शी कथन एवं लोकपक्ष का उद्घाटन करते समय सरळ 
स्निग्ध और मनोरम शेली का उपयोग किया गया है । पूर्वास्वादित सुख की अभिव्यंजना 
स्वच्छरूप में प्रस्तुत की गयी है सुरतोत्सव 'मनानेवाली प्रमदाओं के सुख-विलास का 
सहज चित्रण किया गया है । नवपदविन्यास, नूतन अर्थाभिव्यक्ति, मंजुल भावभंगी, ओज- 
स्विता एवं शब्दों की प्रभुतां प्राकृत-गद्य में संस्कृत-गद्य से कम नहीं है। यहाँ गद्य- 
सोन्दयं के उदाहरणार्थं एक गद्यांश उपस्थित किया जाता है 

तं अभिनवुन्मिन्न-नव-च्रुत-मंजरी-कुसुमोतर-लीन-पवन-संचालित-मंद॑मंदंदो- 
छमानझुपांतःपातपंतरल-साखा-संघटट-वित्तासित-छच्चरन-रनरनायमान-तनुतर-प- 
ब्ख-संतति-विषट्टनुद्ूत-विचारमान-रजो-चुन्न-भिन्न-हितपक-विगलमान-विमानित- 
मानिनी-सयंगाहु-गहित-विय्याथर-रमनो विय्याथरोपवनाभोगोरमनिय्योः त्ति 

स्पष्ट है कि वण्यं विषय के अनुरूप पदों का विन्यास और मंजुळ भावभंगी पायी 
जाती है । 

.१३. प्राकृत के प्रतिभाशाली लेखक और कवियों की कृतियों की तुलना संस्कृत के 
प्रधान ग्रन्थों के साथ की गयी है ओर इस तुलना द्वारा साहित्य की प्रवृत्तियों के विवेचन 
का प्रयास किया गया है | प्राकृत के महाकाव्य संस्कृत के महाकाव्यों से प्रभावित हैं तथा 
माघ की शेली का अनुकरण करते हैं । 

१४, चरित-काव्यों और प्राकृत के मुक्तकों में आन्तरिक वासनाओं, एषणाओं एवं 
भौतिक प्रलोभनो का संस्कृत-काव्यों की अपेक्षा अधिक गम्भीर विवेचन पाया जाता है 
प्रस्तुत कृति में यथास्थान उसे विश्‍लेषण करने का प्रयत्न किया है । | 

१५, प्रगकृत-साहित्य का भाषा-वेज्ञानिक दृष्टि से जितना महत्व है, भारतीय संस्कृति 
के इतिवृत्त को अवगत करने के लिए उससे भी अधिक इसकी उपयोगिता है। ढाई ब 

१. डुवल्यमाला- सिंघी जैन शाक्-शिक्षापीठ, भारतीय विद्याभवन, बम्बई, विश |. 
' ४० २०१५, प. ७१ अनु० १३९। | 
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` धुष्पों से युक्त पुन्नाग, नाग, चंपक आदि सेबड़ों प्रकार के पुष्पवृक्ष और लताओं से वेष्टित 


.. वि० सं०, २००४, १० ५७ 
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हजार वर्षों के भारतीय जीवन की स्पष्ट झांकी पायी जाती है । इस विषय पर एक स्वतन्त्र 
रचना लिखे जाने की आवश्यकता है । यहाँ एक-दो सांस्कृतिक विशेषताओं का निरूपण . 
किया जाता है । कथाकोषप्रकरण में शालिभद्र के आख्यान में भद्रा सेठानी द्वारा महाराज 
श्रेणिक के किये गये स्वागत तथा भोज का बहुत ही सुन्दर चित्रण है । भ्रे णिक.ने अपनी 
महारानी चेलना सहित शालिभद्र के उपवन में स्थित पुष्करिणी में स्नान किया। कवि 
ने लिखा है-- . | 

तत्थ पेच्छइ सव्वोउयपुप्फफलोवचियं पुण्णागनागचंपयाइनाणादुमसयक- 
लियं नंदणवणसंकासं काणणं । उर्वार निरुद्धरविससिपहं भित्तिभाएसु थम्भदेसेसु 
छयणसिलासु य निवेसियदसद्धवण्णरयणंपहापणासियंधयारे तस्स मज्झदेसभाए 
कीलापोक्खरिणी, कीलियापओगसंचारियावणीयपाणिया चंदमणिघडियपेरन्त- 
वेइया, तोरणोवसोहिया देवाण वि पत्थणिल्ञा । तत्थ य कीलानिमित्तमोइण्णो 
राया सहचेल्लणाए मल्जिउमाढत्तो' । ८ 

अभ्यंग और उद्दत॑न के अनन्तर राजा-रानी ने सभी ऋतुओं में विकसित होने वाले 
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नन्दनवत्न जैसे सुन्दर उपवन को देखा। उसके मध्य भाग में एक क्रीड़ा पुष्करिणी 
दिखलायी पड़ी, जिसके ऊपर का भाग ढका हुआ था । परन्तु आस-पास दीवालों में, र 
स्तम्भो और छज्जों में लगे हुए पाचों प्रकार के रंग फेलानेवाले रत्नों के प्रकाशसेउस 
पुष्करिणी का जल दीप्षिमान हो रहा था । इसका जल नटबोल्ट के प्रयोग द्वारा बाहर 
निकाला जाता था । चन्द्रमणि से इसके आस-पास की वेदी बनायी गयी थी । चारों ओर 
तोरण रगे हुए थे और इस प्रकार वह देवताओं के लिए वांछनीय वस्तु थी । राजा 
रानी चेलना सहित उसमें स्नान करने के लिए प्रविष्ट हुआ । 

दिव्य भोज का बहुत ही सुन्दर और व्योरेवार चित्रण किया गया है । 

उवणीयाईं चव्वणीयाई दाडिमदक्खादंत सरबोररायणाइं । पसाइयाई 
रण्णा जहारिहं । तयणंतरसुवणीयं चोसं सुसमारियइक्खुगंडिया खज्जूर-नारंग- | 
अंबगाइभेयं । तओ सुसमारियबहुभेयावलेहाइयं लेहणीयं । तयणंतरं.असोगवट्टि . 
सग्गव्दुयसेवा-मोयग-फेणिया-सुकुमारिया-घयपुण्णाइयं बहुभेय॑ भक्‍्खं । तओ _ 
सुगन्यसालि-कुर-पहित्ति-सारय-घय-नाणा-सालणगाइ तओ अणेगदव्वसंजो 
इयनिव्वत्तिया कड्ढिया। तओ अवणीयाई भायणाइ । पडिग्गृहेसु सोहिया ७ 
हत्या । नाणाविहदहिविहत्तीओ उवणीयाओ, तेण सुत्तं तदुचियं | पुणो वि 


~ १, कथाकोषप्रकरण-सिंधो जैन शार्नशिक्षापीठ, भारतीय विद्याभवर्न, 
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अवणीयाई भायणाईं। सोहिया तत्थ हत्या । आणीयमद्धावट्ट॑ पारिहट्टिदुद्ं,. 
महुसक्ुराघणसारसारं। तयणंतरमुवणीयं आयमणं । तओ उवणीयाओ दंतसला- 
गाओ । नाणागंधसुयंधं समप्पियं ह॒त्थाणसुव्व॑ट्रणं । आणीयं मणयमुण्हं पाणीयं । 
निल्लेविया तेण हत्या । अवगओ अण्णाइगन्धो । उवणीया गन्धकासाइया कर- 
निमज्जणत्यं। उवविट्टो अन्नत्थ॑ मंडवे) । | 

सवंप्रथम दाडिम, द्राक्षा, दंतसर, वेर, रायण-खिरनी, आदि चवंणीय पदाथ उपस्थित 
किये गये, जिनमें से यथायोग्य लेकर राजा ने अपना प्रसादभाव प्रकट किया । इसके 
पदचात्‌ ईख की गंडेरी, खजूर, नारंग, आम आदि चोष्य वस्तुएँ उपस्थित की गई । उसके 
बाद अनेक प्रकार के अच्छी तरह से तैयार किये पये लेह्य पदार्थं लाये गये । अनन्तर 
अशोक, वट्टीसक, सेव, मोदक, फेणी, सुकुमारिका, घेवर आदि अनेक प्रकार के भोज्य 
पदार्थ परोसे गये । बाद में सुगन्धित चावळ, विरंज आदि छाये गये । पश्चातु नाना 
प्रकार के द्रव्यो के मिश्रण से वनाई गई कृढी रखी गयी । उनका आस्वादन कर लेने 
पर वे वर्तन उठा दिये गये । पतगृह--धातु की कुंडी में हाथ धुलाये गये। अनन्तर नाना 
प्रकार की दही से बनी वस्तुएँ उपस्थित की गई, जिनका यथोचित उपभोग किया। | 
उन बत॑नों को उठा कर हाथ साफ किये गये । अब आधा ओंटा हुआ मधु, चीनी और. 
केसर मिश्चित दुध दिया गया । पश्चात्‌ आचमन कराया गया । दाँत साफ करने के लिये 
दन्तशलाकाएँ दी गई । दाँतों को निर्लेप करने के हेतु सुगन्धित उड्वतं रखा गया । 
किचिदुष्ण जल से पुनः हाथ धुलाये गये, जिससे अन्नादि की गन्ध दुर हो गयी । पुनः 
हाथों को मलने के लिये सुगन्धित काषायित वस्तुएँ उपस्थित की गयीं । राजा दुसरे मंडप 
में जाकर बैठ गया । वहाँ पर विलेपन, पुष्प, गन्ध, माल्य और तांबुल आदि चीजें 
दी गई । 

भारतीय संस्कृति, सम्यता, समाज, राजनैतिक संगठन आदि का यथाथ ज्ञान प्राप्त 
करने के लिए प्राकृत-साहित्य बहुत उपयोगी है । जनसाधारण से लेकर राजा-महा- 
राजाओं तक के चित्र जितनी स्पष्टता, सूक्ष्मता और विस्तार के साथ प्राकत-साहित्य 
में चित्रित हैं, उतने अन्य भाषा के साहित्य में नहीं । जीवन के विस्तार, है व्यवहार, 
विश्वास में जितनी समस्याएँ और परिस्थितियाँ आती हैं, उनका बार-बार निरूपण प्राकत- 
साहित्य में पाया जाता हे । वाणिज्य के हेतु की गयीं समुद्र-यात्राओ का सजीव वर्णन 
पाया जाता है। वणिक्‌ व्यापार के निमित्त बड़े-बड़े जहाजी बेड़े चलाते थे और सिहल, | 
सुवर्णदीप ओर रत्नद्वीप आदि से धनाज॑न कर लोटते थे । धन नामक पात्र के सम्बन्ध में | 


_पमराइचकहा में आया है कि वह स्वोपाजित वित्त द्वारा दान करने के निमित्त समुह व्यापार 
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करने गया । वह अपने साथ में अपनी पत्नी धनश्री और भृत्य नन्द को भी लेता गया । 


जहाज में नाना प्रकार का समान था । मागे में उसकी पत्नी धनश्री ने उसे विष खिला . 


दियाः। अपने जीवन से निराश होकर उसने अपना माल-मता नन्द को सुपुदं कर दिया | 
कुछ दिनों के वाद जहाज महाकटाह पहुँचा और नन्द सौगत लेकर राजा से मिला | 
यहाँ नन्द ने माळ उतरवाया और धन की दवा का भी प्रबन्ध किया, पर उसे औषधि 
से लाभ नहीं हुआ । यहाँ से भी माळ खरीद कर जहाज में लाद दिया गया) । 'समरा- 
इच्चकहा' के पञ्चम भव की कथा में सनत्कुमार और वसुभूति सार्थवाह समुद्रदत्त के 
साथ ताम्रलिसि से व्यापार के लिए चले । जहाज दो महीने में सुवर्णभूमि पहुँचा | 
सुवर्णभूमि से सिंहल के लिए रवाना हुए । तेरह दिन चलने के बाद एक बड़ा भारी 
तूफान उठा और जहाज काबू से बाहर हो गया* | 
समराइच्चकहा में गण्डोपघान3--गोल तकिया, आछिंगणिका%--मशनद जैसे 
तकियाओं के कई प्रकार परिलक्षित होते हें । प्राचीन भारत में मसूरक--गोल गहे का 
व्यवहार भी किया जाता था “चित्तावाडिमसूरयम्मि* का प्रयोग चित्र-विचित्र गटे के 
अर्थं में हुआ है । 
कुवलयमाला में १८ प्रकार के घोड़ों का लक्षण निर्देश किया गया है । यथा— 
तुस्याणं^ ताव अट्ठारस जाईओ। तं जहा--माला हायणा कल्या ख़सा 
कक्कूसा टंका टंकणा सारीरा सहजाणा हूणा संघवा चित्तचला चंचला पारा 
पारावया हंसा हंसगमणा वत्यव्वय त्ति एत्तियाओ चेव जाईओ। एयाणं जं पुण 
वोल्लाहा कयाहा सेराहाइणो तं वण्ण-लंछण-विसेसेण भण्णइ । अवि य 
` आसस्स पुण पमाणं पुरिसंग्रुल णिम्मियं तु जं भणियं । 
उक्कुद्ववयस्स पुरा रिसीहि किरी लक्खणण्णुहि ॥ 
बत्तीस अगुलाइं मुहं णिडालं तु होइ तेरसयं। 
तस्स सिरं केसं तो य होइ अइ्ट्ट विच्छिण्णं ।| 
चउवीस अगुलाई उरो हयस्स भणिओ पमाणेणं। 
असीति से उस्सेहो परिहं पुण तिउणियं वेति ॥ 
एयप्पमाण-जुत्ता जे तुरया होंति सव्व-जाईया । 
'ते राईणं रज्जं करेत लाह तु इयरस्स॥ 
१, समराइच्चकहा- भगवानदास संस्करण, चतुर्थं भव, पू० २४० | 
२. वही, पञ्चम भव की कथा, ० ३६८। ० 


३-४, वही, पू० ९७४। 


. &, कुवलयमाढा, सिंधी जैन चाज्रशिक्षापीठ, भारतीय विद्याभवन, बम्वई, विं 
सं० २०१५, ए० २३, अ० ५६। 25 
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उपयुक्त पद्यं में उत्तम घोड़ें का लक्षण बताते हुए कहा कि उसका मुख बत्तीस 
भंगुळ, मस्तक तेरह अंगुर, हृदय चौबीस अंगुल और ऊंचाई अस्सी अंगुळ प्रमाण होनी 


चाहिए । ऊँचाई से तिगुने प्रमाण, परिधि होनी चाहिए । इस प्रकार का तुरङ्ग राजाओं: 
को राज्य कराता है और इतर व्यक्तियों को लाभ कराता है । से 


इस सन्दर्भ में अश्वों के दोष और गुण का भी विस्तारपू्व | 
शिक्षा के लिए पाठ्यक्रम में बहत्तर कछाओं को स्थान दिये जाने का उल्लेख है। 
_ ` _आलेबखं णट्ट जोइंसं च गणियं गुणा य रयणाणं । 
वागरणं वेय-सुई गन्धव्व ` गंध-जुत्ती य॥ 
संखं जोगो वारिस-गुणा य होरा य हेउ-सत्थं च । 
त्द छँदै वित्ति-णिरुत्तं सुमिणय-सत्थै सउण-जाणं || ` 
- आएउज्ाणं तुरयाणं लक्खंणं लक्खणं चं ह॒त्थीणं। . 
.. दत्यु वट्टाखेड्ड गुहागमं इंदजालं च॥ . ` ` 
'दंत-कयं तंब-कयं लेप्पय-कमाइं चेय विणिओगो। ` 
कठं पत्त-च्छेल॑ फुलःविही अल्ल-कम्मं च॥ ` ` 
घाडव्वाओ अक्खाइया य तंताईँ पुण्फसयडी य। . ` 
„ : , : अक्खर-समय-णिघंटों रामायण-भारहाइ च॥ | __ 
५, `=  .. कालायासःकम्मं सेकु-णिण्णओ तह सुवण्ण-कम्मं च । .. ` 
चित्त-कला-जुत्तीओ जुयं जंत-प्पओगो. य\॥ | 
आलेख्य--धूलिचित्र, साहह्यचित्र, और रसचित्र; नाट्यकला, ज्योतिष, गणित, 
मूल्यपरिज्ञान, व्याकरण, वेद-श्रुति, गन्धवं-संगीतकला, गन्धजुत्ती--इत्र, केसर, कस्तुरी 


` आदि सुगन्धित पदार्थों की पहचान और गुणदोषों का परिज्ञान, सांख्य, योग, बारिस- 


गुणा- वर्षा के युणं-दोष.या परिज्ञान की कला अथवा संवत्सर' परिज्ञान, होरा-जातक- 
शास्त्र, हेतु्ार--त्यायशास्त्र, छन्दःशास्त्र, वृत्तिभाष्यज्ञान, निरुक्तशास्र, स्वप्नशास्त्र, 
शकुनशास्त्र, आयुर्ज्ञान,. अश्चलक्षण, गजलक्षण, वत्यु-वास्तुकला,` वट्टाखेडु _ वार्त्ताक्रीडा- 
पहेली बुझान या वाह्याली में घुइसवारी करने की कला, गुफाज्ञान, इन्द्रजाल, दन्त- 


कुमे) ताम्रकर्म, लेपकमं, विनियोग--क्रय-विक्रये परज्ञान, काव्यकला, पत्रच्छेद, पुष्प- 
विधि, अल्लकमे--सिंचाई की कला, धातुवाद, आख्यान, तन्त्र, पुप्फसयडी-शरीरविज्ञान, ` 


अक्षरनिघण्टु, पदनिघष्टु, रामायण-महाभारत काव्य, लोहकमं, सेनानिगँमन, सुवर्णकम, 
चित्रकला, द्युतकला, यन्त्रप्रयोग, वणिज्य, मालनिर्माण, भस्मनिर्माण, वस्ननिर्माण या 
वज्रकम्‌, आलंकारिकर्म--आभ्ूषण निर्माणविधि, जलस्रोत परिज्ञान, पन्द्रह कें तन्त्र 


१, वही, प० २२, अनु० ५२। न Re 
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क वर्णन किया है । 


, 9५ 


wi 


आमुख | ३ १& 


का परिज्ञान, नाटकयोग, कथा-निबन्ध, धनुर्वेद, सूपशास्त्र, आरुह--वृक्षारोहण॒ध्या3 
पृंतारोहणकला, लोकवृत्तकला, ओषधिनिर्माणविधि, ताला खोलने की कला, मातुका- 
सूळ परिज्ञान--भाषाविज्ञान, . तीतर लड़ाने की कला कुक्क्ुटयुद्धपरिज्ञान,: सयनसंविः 
धात, आसनसंविघान, समय पर देने-लेने की कला, मधुर वस्तुओं-के माघुयं का..परिज्ञानः 
या आलता और मोम बनाने की कला में राजकुमारों को प्रवीण किया जाता था | उमा 
इन कलाओं के निर्देश के अतिरिक्त प्राकृत-सा हित्य में शिक्षा के सम्बन्ध में अन्य यी: 
कई महत्त्वपुर्ण तथ्य उपलब्ध होते हें । रायपसेणिय में तीन प्रकार के आचायों का वर्णनेः 
आया है-कालाचरिय-काळाचायं, सिप्पाचरिय-सिल्पाचायं और धम्माचरिय-घर्माचाय ।' 
आचार्यं को ज्ञान की दृष्टि से पुणं होना.आवश्यक था । उक्त तीनों प्रकार के आचाम. 
छात्रों, राजकुमारों और सार्थंवाहों को शिक्षा देकर नेतिक और आध्यात्मिक मार्ग में प्रवृत्त 
करते थे । प्राकृत-साहित्य में शिष्य के विधेय कत्तंव्यो का विवेचन निम्न प्रकारक 


होता? है— जा कड 
१: जिज्ञासु, इन्द्रियजयी, उत्साही और मधुरभाषी होने के साथ परिश्रमी 'होंनां 
आवश्यक है । MITES 


२, गुरु की आज्ञा का पालन करनेवाला, विनयी और विवेकी वनकर: विद्यार्जन 
करना चाहिये । 


३. गुरु के समक्ष किसी भी प्रकार की उददण्डता या पापाचरण: करना -संवेया 
वजित है ॥ >> + 732 

४. गुरुजनों के समक्ष किसी भी प्रकार का प्रमाद करता या अनैतिक व्यवहार 
करना निषिद्ध है । गुरु को उत्तर-प्रयुत्तर देना भी वजित है। -“- - ४४ 

४. विषय स्पष्ट न होने पर विनयपूर्वंक पूछना, पुनः पुनः स्मरण करना और 
असत्य भाषण का त्याग कर अपराध को स्वीकार करना तथा गुरु द्वारा दिये गये दण्ड 
को ग्रहण करना अच्छे शिष्य का कत्तव्य है । 

६. शारीर-संस्कार का त्याग कर कला, दर्शन और अध्यात्म ज्ञान का अजन करने 
में संलग्न रहना आवश्यक है । 


इस प्रकार प्राकृत-साहित्य का महत्त्व संस्कृति, शिक्षा एवं सम्पता के अध्ययन की . 
दृष्टि से अत्यधिक है । प्रस्तुत इतिहास में केवल साहित्यिक सौन्दयं का ही विश्‍लेषण किया. 
है । इसमें जो कुछ अच्छाइयाँ हैं, वे गुरुजनों के प्रसाद का फल हैं ओर दोष या भूले 


मेरे अज्ञान का परिणाम है । अतः सुज्ञ पाठकों से त्रुटियों के लिए क्षमा-याचना करता हूं। 


१. उत्तराष्ययत ११।१४। 


कक पक | जार 


२० प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


आभार; 


सर्वं प्रथम मैं उन समस्त कवियों, आचायों, साहित्य-स्रष्टाओं, लेखको और विद्वानों 
के प्रति अपनी हादिक कृतज्ञता व्यक्त करता हूँ, जिनकी रचनाओं का उपयोग इस कृति" 
के कलेवर-संपोषण में किया गया है । पूज्य गुरुदेव पण्डित कैलाशचन्द्रजी शास्त्री, सिद्धान्ता- _ 
चायं, काशी के प्रति अपनी सविनय भक्ति प्रकट करता हूँ; जिन्होंने एक वार इस कृति 
` का अवलोकन कर मेरा उत्साह बढ़ाया है । इसके प्रकाशक वन्धुदय श्रीरमाशंकरजी और 
श्रीविनयशंकरजी का मैं अत्यन्त आभारी हुँ, जिनकी कृपा से यह रचना पाठकों के समक्ष 
प्रस्तुत हो रही है । प्रफ-संशोधन में भाई प्रो० दरवारीलालजी कोठिया एम० ए०, आचार्य, ' 
हि० वि० वि० काशी तथा प्रो० राजारामजी जैन एम० ए०, पी० एच० डी०, एच० डी०: 
जैन कालेज आरा ( मगधविश्वविद्यालय ) से सहायता प्राप्त हुई है, अतः उक्त दोनों 
बन्धुओ के प्रति अपनी कृतज्ञता व्यक्त करता हुँ । अन्य सहायकों में अपनी धर्मपत्नी 
श्रीमती सुशीलादेवी' के प्रति भी आभार प्रकट करता हूँ, जिनके गृह-सम्बधी सुप्रबन्ध के” 
कारण कालेज के कायं के उपरान्त शेष समय का बहुभाग मुझे अध्ययन-अनुशील के लिए 
प्राप्त हो जाता है। ; 


कमियों और भूलों के लिए पुनः क्षमायाचना करता हूँ । 2 
एच, डी० जेन कालेज, 


आरा ( मगध विश्वविद्यालय ) 
0 नेमिचन्द्र शाम्नो 


१४ नवम्बर, १९६५. 
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कट 


गदै 


ग्रथमो5ध्यायः 
भाषाविकास ओर प्राकृत 


भाषा भ्रौर विचार का अट्टट सम्बन्ध है । मनुष्य के मस्तिष्क में जब विचार 
उठे होंगे, तभी भाषा भी गायी होगी । पाणिनि ने बताया है-“आत्मा बुद्धि के 
दवारा ग्रर्थो को समझकर मन को बोलने की इच्छा से प्रेरित 
भाषा का विकास करती है । मन शरीर की श्रश्नि-शक्ति पर जोर डालता है भौर 
वह शक्ति वायु को प्रेरित करती है, जिससे शब्द-वाक्‌ की 

उत्पत्ति होती है।”? 


उपयुक्त कथन से स्पष्ट है कि मनुष्य के विकास के साथ-साथ वाणी का भी 
विकास हुआझा है। ग्रतएव झादिकाल में यदि भिन्न-भिन्न स्थानों पर मनुष्य 
समाज का विकास हुम्मा होगा, तो सम्भव है कि भिन्न-भिन्न भाषाएँ: झारम्म से 
हो विकसित हुई हों। यदि एक ही स्थान पर सुसंगठित-रूप में मनुष्य समुदाय 
का श्राविर्भाव माना जाय तो प्रारम्भ में एक भाषा का भ्रस्तित्व स्वयमेव सिद्ध हो 
जाता है । यतः स्थान और काल भेद से ही भाषाशों में वैविष्य उत्पन्न होता है। 
इसमें सन्देह नहीं कि मनुष्य की भाषा सृष्टि के भ्रारम्भ से ही. निरन्तर प्रवाहरूप में 
चली झा रही है, पर इस प्रवाह के भ्रादि भौर भ्रन्त का पता नहीं है। नदी की 
घेगवती घारा के समान भाषा का वेग भ्रनियस्त्रित रहता है । प्रतः यह निवयपुवेक 
नहीं कहा जा सकता कि वर्तमान में भाषाओं की जो विभिन्नता दृष्टिगोचर हो रही 
है, वह कितनी प्राचीन है भौर न यही कहा जा सकता है कि मानवसष्टि का 
विकास पृथ्वी के किस विशिष्ट स्थान में हुआ है । तथ्य यह है कि मूलमाषा एक 
या अनेक रूप में जैसी भी रहो हो, पर भौगोलिक परिस्थितियों का आाधार पाकर 
विकास और विस्तार को प्राप्त करती है। इस प्रकार विकास भौर विस्तार करते- 
करते एक से अनेक भाषाएँ बनती जातो हैं; उन अनेकों में भी ऐसी भौर अनेक 
शाखा-प्रशाखा, परिवार-उपपरिवार एवं भाषा-उपभाषाएं बनती जाती हैं, जिनमें 
मिलान करने पर पूर्णतः भिन्नता पायी जाती है। विद्वानों ने स्थूल रूप से संसार 


१. ग्रात्मा बुद्धधा समेत्यार्थान्‌ मनो युडक्ते विवक्षया । 
मनः .कायामिमाहन्ति स॒ प्रेरयति मारुतम्‌ ॥ डु 


० ७ ट र 
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. पाणिनीय शिक्षा स्तोक ६ चौलम्बा संस्करण, १६४८१ 


२ प्राकृत भाषा ग्रौर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


की भाषाश्रों को निम्नलिखित बारह परिवारों में विभक्त किया है। यों तो विश्‍व . 
में दो-ढाई सौ परिवार की भाषाएँ वर्तमान हैं, पर प्राकृत भाषा के स्थान निर्धारण 
के लिए उक्त बारह प्रकार क्के परिवार ही अधिक श्रपेक्षित हैं । 
« (१) भारोपीय परिवार, (२) सेमेटिक परिवार, (३) हैमेटिक परिवार, 
(४) चीनी परिवार या एकाक्षरी परिवार, (५) युराल भ्रल्टाई परिवार, (६) द्राविड 
परिवार, (७) मैलोपालीनेशियन परिवार, (८) बंहू परिवार, (९) मध्य अफ्रोका 
परिवार, (१०) भ्राष्ट्रेलिया प्रशान्तीय परिवार, (११) अमेरिका परिवार, (१२) 
“शेष परिवार । | 
` इन बारह भाषा परिवारों में से प्राकृत भाषा का सम्बन्ध भारोपीय परिवार 
से है। इस भाषा परिवार को भी ग्राठ उपभाषा परिवारों में बॉटा जाता है। 
(१) प्रास्मेनियन, (२) वाल्टैस्लैवोनिक, (३) झलवेनियम, (४) ग्रीक, 
(५) भारत, ईरानी या श्रायंपरिवार, (६) इटैलिक, (७) कैल्टिक, (८) जर्मेन 
या ख्चूटानिक । 
इन भ्राठों उपपरिवारों में भी हमारी प्राकृत का सम्वन्ध पाँचवें उपपरिवार 
भारत-ईरानी अथवा श्रायं उपपरिवार से है। इस “भारत-ईरानी' उपपरिवार में 


भी तीन शाखा परिवार हैं। हर 
(१) ईरानी शाखा परिवार, (२) दरद शाखा परिवार, (३) भारतीय प्राय 
. शाखा परिवार । 


.प्राइृत भाषा का कोटुम्बिक सम्बन्ध उक्त तीन शाखा परिवारों में से भारतीय 
श्रायंशाखा परिवार से है; श्रत: भारतीय श्राय॑भाषा का ही एक रूप प्राकृत भाषा 
है। भारतीय प्रायंशाखा परिवार के विकास को विद्वानों ने तीन युगों में विभक्त 


किया है-- । 
प्राचीन भारतीय श्रायेभाषाकाल (१६२० ई० पू०--६०० ई० पु०) 
मध्यकालीन ग्रायंभाषाकाल (६०० ई० पु२--१००२ ई०) 
` प्राधुनिक श्रायंभाषाकाल | (ई० १०००- वतमान समय) | 


४. प्राचीन भारतीय ग्रायंभाषा का स्वरूप ऋगेद को प्राचीन ऋचाशों में सुरक्षित 
है। यतः भारतीय साहित्य का उषःकाल वैदिक युग में प्रकृति के कोमल भौर 
"रौद्र दोनों तरह के गान से भ्रारम्भ होता है । श्रायों ने यज्ञपरायण संस्कृति के 
असार, प्राकृतिक शक्तियों के पूजन, देवत्व विषयक भावनां के अभिव्यञ्चन एवं 
बौद्धिक चिन्तन से सम्बद्ध विपुल साहित्य का निर्माण किया है। इस साहित्य में 
जिस छान्दस्‌ या वैदिक भाषा का रूप उपलब्ध होता है, वहो प्राचीन भारतीय 
सार्यभाषा है। वैदिक युग की इस भाषा में हमें कई वैभाषिक प्रवृत्तियो का संकेत 
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प्राप्त होता है, जो तत्तत्काल भौर तत्तत्‌ प्रदेश की लोकभाषा का सूचक है। 
यह सत्य है कि छान्दस्‌ भाषा उस समय की साहित्यिक भाषा है, यह जनभाषा का 
परिष्कृत रूप है । निश्चयतः जनता की बोल-चाल को भाषा इससे भिन्न रहो होगी । 
बोल-चाल की भाषा में परिव तेन के तत्त्व सवदा वर्तमान रहते हैं, यही कारण है ` 
कि यास्क (८०० विर पु२) के समय तक छान्दस्‌ भाषा में इतना विकास और 
विस्तार हुआ कि मन्त्रों के अथं को समझना कठिन हो गया । फलतः यास्क को 
निरुक्त लिखने की आवश्यकता प्रतीत हुई । 


भाषा की विकसनशील शक्ति के कारण पाणिनि के पूवं छान्दस. संस्कृत के 
झनेक खूप प्रादुंभूत हो गये थे इस काल में ब्रह्मषि देश तथा अन्तर्वेद की विभाषा, 
उत्तरी विभाषा उस काल की परिनिष्ठित (स्टेएडडं) भाषा थी और पाणिनि से 
पहले भी कुछ वैयाकरणों ने--शाकटायन, शाकल्य, स्फोटायन, इन्द्र प्रभुति ने इसे 
व्याकरण सम्मत साहित्यिक रूप देने का प्रयत्न किया था। पाणिनि ने, जिस भाषा 
को व्याकरण द्वारा प्रनुशासित किया, वह निश्चय ही उस समय की साहित्यिक 
भाषा रही होगी । मेरा भ्रवुमान है कि छान्दस्‌ भाषा, जिसमें लोकभाषा के अनेक 
स्रोत मिश्रित थे, परिमार्जित ग्रौर परिष्कृत हो साहित्यिक संस्कृत रूप को प्राप्त हुई 
है । तथ्य यह हे कि भारतवर्ष में अनेक जातियों के लोग एवं उनकी विभिन्न 
भाषाएँ हैं। इन उपादानों के सम्मिश्रण से ही भ्रायं भाषा और भारतीय संस्कृति 
निमित हुईं है। भारत में निषाद, द्रविड, किरात भौर म्रायं इन चारों जातियों ने , 
मिल कर भारतीय जनजीवन एवं संस्कृति को विकसित किया है। श्रो डॉ० 
सुनीतिकुमार चाटुर्ज्या का भ्रभिमत है--“श्रॉस्ट्रिक भौर द्रविडो द्वारा भारतीय 
संस्कृति का शिलान्यास हुआ था, भौर यों ने उस झाधारशिला पर जिस मिश्चित 
संस्कृति का निर्माण किया उस संस्कृति का माध्यम; उसकी प्रकाशभुमि एवं 
उसका प्रतीक यही भ्राय भाषा बनी ।” 
घ्रतएव स्पष्ट है कि छान्दस्‌ या वेदिक संस्कृत में भी कई विभाषाध्रों के बीज 
वतंमान हं। यहो कारण है कि ऋग्वेद को तत्कालोन जन-भाषा सें लिखा नहीं 
माना जाता है । वास्तव में ऋग्वेद को माषा उस काल के पुरोहितों और राजाप्रों 
की भाषा है । जन-भाषा का रूप ग्रथवंवेद में उपलब्ध होता है । इसमें जिन शब्दों 
का प्रयोग उपलब्ध है, उनमें प्रधिकांश शब्द ऐसे हैं, जिनका व्यवहार जन-साधा- 
रण अपने दैनिक जोवन में करता था । शिष्टता एवं रूढिवादिता को सीमा से 


१ भारतीय श्नायं भाषा और हिन्दी -पु० १५, ले०-डॉ० सुनीतिकुमार 
चाटुज्या, प्र०=राजकमल प्रकाशन, सनु १९५७ | i; 


५ 
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भ्रथवेंद की भाषा पथक्‌ है । भ्रतः प्राचोन भारतीय आयंभाषा का वास्तविक रूप 
केवल ऋग्वेद में हो नहीं. मिलता है, इसके लिए भ्रथर्वंबेद एवं ब्राह्मण साहित्य का 
भी अध्ययन करना श्रपेक्षित' है । 
` ` चचैदिक काल में ही वैदिक भाषा वोलमेवाले ग्रायं सप्तसिन्धु ग्रौर मध्यप्रदेश 
से श्रागे बढ़ गये थे और उनको भाषा द्रविड़ एवं मुरडा वर्ग की भाषाओं से प्रभा“ 
वैदिक भाषा में वित होने लगी थी। ध्वन्यात्मक एवं पदरचनात्मक टट 
> से उसमें ग्रनेक विशेषताएँ सिश्चित होने लगी थीं । मूर्धन्य 
अन्य भाषा तत्त्वां द्‌ 
टवर्गीय घ्वनियाँ, सामासिक प्रवृत्ति एवं. प्रत्यय संयोग के 
का समावैश 0 का दि १ 
कारण संश्लिष्ट छपों का विकास प्राचीन भारतीय श्रार्यभाषा 
में आयो के विस्तार के पश्चात्‌ ही हुआ है। यही कारण है कि वैदिक काल 
से हीं विभाषाओं और उपभाषाशो का विकास होता घ्रा रहा है। 


वैदिक भाषा के समानान्तर जनभाषा, जिसे प्राकृत कहा गया है, निरन्तर 
विकसित होती जा रही थी । विकट, कीकट, निकट, दण्ड, प्रण्ड, ५पठ्‌, घट्‌, 
वैदिक या छान्दस उच्च इस प्रकार के जनभाषा के रूप हैं, जिनके वास्तविक 
न जोश जद वैदिक रूप क्रमशः विकृत, किकृत, निकृत, दन्द्र, शरम्द्र, प्रथ्‌ , 
माषा कें तत्त म सुब (क्षुदूल) थे । ये रूप वस्तुतः प्राकृत या ˆ देश्य थे, 
जो शनैः शनैः वैदिक भाषा में मिश्रित हो गये । इसी प्रकार 
'इन्द्रावरुणाः मित्रावरुणा’, 'उच्चा', 'नीचा', 'पश्चा' “भोतु', 'दुडभ', 'दुलभ' प्रभुति 
प्रयोग भी वैदिक भाषा में प्रादेशिक बोलियों से ही गये हुं । श्रतएव स्पष्ट है कि 
चेदिककाल में भी जनभाषा विद्यमान थी, जिसका प्रभाव छान्दस्‌ पर पड़ा है। 
परवर्ती वैदिककाल में देश्य भाषा के विकास को विद्वानों ने निम्न रूप में 
विश्लेषित किया है । 


. १. भ्रथवंवेद की सृष्टि ऋग्वेद से निराली है, रोज-ब-रोज के रीति-रिवाज 
भोर जीवन व्यवहार की बातें और ; मान्यताएँ उसमें ठोक-ठोक प्रतिबिम्बित 
होती हैं । समग्र दृष्टि से-भ्रथवंवेद के कुछ अंश ऋगवेद के समकालीन तो हैं ही । 
फिर भी अथववेद के शब्द भौर शब्द प्रयोग ऋेद से काफी निराले हैं। जिन 
शब्दों को ऋग्वेद में स्थान नहीं, वे शब्द ग्रथवंवेद में व्यवहृत होते हैं। 

-- डॉ० प्रबोध बेचरदास पंडित--प्राकृतभाषा पु० १३ । 
, ९. चादुर्ज्या द्वारा लिखित-भारतीय-आयंभाषा आर हिन्दी” दवितीय 
संस्करण पु० ७४। > 
° . ३. विशेष जानने के लिए देखें--भारतोय-भाय॑ भाषा आर ० 
९. - ७१-७२ हितीय संस्करण “ के न 


000. Vasishtha Tripathi Collection. 280१39 Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


भाषाविकास भौर प्राकृत ˆ 


ब्राह्मण साहित्य पर जिन देश्य भाषाओरों का प्रभाव हृष्टिगोचर होता है, वे 
हैं-(१) उदीच्य याँ उत्तरीय विभाषा (२) मध्यदेशीय विभाषा (३) प्राच्य या 
देश्य भाषा के पूर्वीय विभाषा । उदीच्य विभांषा उस काल कीं परिनिष्ठित 
तीन रुप विभाषा थी, इसका ष्यवहार सप्तसिन्‍्धु प्रदेश में होता था। 


इसी परिनिष्ठित विभाषा में ब्राह्मण, भारएयक झर उपनिषद्‌ 


साहित्य लिखा गया है । आधुनिक परिचिमोत्तर सीमाप्रान्त एवं उत्तरीय पंजाव 
को भाषा उस समयं पंरिनिष्ठित या शुद्ध मानी जाती थी और यही उस समय की 
साहित्यिक भाषा थी । यह प्राचीन भारतीय आयंभाषा के निकट एवं छड़िवद्ध 
थी । 'कौषीतकि ब्राह्मण' में बताया गया है कि “उदीच्य प्रदेश में भाषा बडी 
सावधानी से बोलो जाती है, भाषा सीखते के लिए लोग उदोच्य जनों के पास हो 
जाते हैं, जो भो वहाँ से लौटता . है, उससे सुनने की ' लोग इच्छा करते हैं? । 
इससे सिद्ध है कि उदोच्यो का उच्चारण बहुत हो शुद्ध होता था भौर वे भाषा 
सिखलाने के लिए गुरु माने जाते थे। यही वह भाषा है, जिसे आधार मानकर 
महषि पाणिनि ने ग्रष्टाध्यायो की रचना को और संस्कृत भाषा को प्राधारशिला 
को हंढ़ बनाया । पाणिनि का जन्म गान्धार में शालातुर गाँव में हुआ था गौर 
उनकी शिक्षा तक्षशिला में सम्पन्न. हुई थी। ये दोनों ही स्थान उदोच्य 
प्रदेश में -हैं । । निज 

मध्यदेशीय विभाषा का रूप स्पष्ट नहीं है, पर इतना निश्चित है कि यह 
उदीच्य भाषा के समान रूढिबद्ध नहीं थो भौर न प्राच्या के समान शिथिल हो । 
इसका स्वरूप मध्यम मोर्गीय था। - * 


प्राच्या उपभाषा सम्भवतः प्राधुनिक अवध, पूर्वो उत्तरप्रदेश एवं विहार- 
प्रदेश में बोली जाती थी । यह भ्रसंस्कृत एवं विकृत विभाषा थी । इसमें द्रविड़ 
एवं मुरडा भाषा के तत्वों का पुणं मिश्रण विद्यमान था । इस भाषा के बोलने 
वाले ऐसे लोग थे, जिनका विश्वास. यज्ञीय संस्कृति में नहीं था । इसी कारण 
उन्हें ब्रात्य कहा जाता था । इन ब्रात्यो का सामाजिक एवं राजनैतिक 
संघटन भी उदीच्य प्रायो की भ्रपेक्षा भिन्न था । बुद्ध भौर .महावोर इन्हीं भ्रायों में 
से थे । इन दोनों ने सामाजिक क्रान्ति के साथ मातृभाषा को समुचित महत्त्व 
दिया । परिनिष्ठित उदीच्य भाषा के आधिपत्य को हटाकर जनभाषा को अपना 
उचित पद प्रदान किया । डॉ० चाटुर्ज्या ने ब्राह्मण ग्रन्थों के भ्राघार पर बताया 


१, तस्मादुदीच्यां प्रज्ञाततरा वागुद्यते । उदञ्च उ एव यन्ति वाचं शिक्षितुं॥ 
यो वा. तत भागज्छति, तस्य वा शुधूषन्त इति । कौषोतक्रि ब्राह्मण ७-६, डॉ ` 


चाटुर्ज्या द्वारा उद्धृत भा० झा भा० और हिन्दी ६० ७२ दवितीय संस्करण || 
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६ . पराकृत भाषा और साहित्य का श्रालोचनात्मक इतिहासं 


है' कि--“त्रात्य' लोग उच्चारण में सरल एक वाक्य को कठिनता से उच्चारणीय 
बतलाते हैं और यद्यपि वे दीक्षित नहों है, फिर भी दीक्षा पाये हुओं की भाषा 
बोलते हैं । इस कथन से स्पष्ट है कि पूर्व के झाय॑ लोग--व्रात्य संयुक्त व्यज्जन, 
रेफ एवं सोष्म ध्वनियों का उचारण सरलता से नहीं कर पाते थे। संयुक्त व्य- 
* जनों का यह समीकृत रूप ही प्राकृत ध्वनियों का मूलाधार है। इस प्रकार वैदिक 
भाषा के समानान्तर जो जनभाषा चली भ्रा रही थी, वही आदिम प्राकृत थी । 
पर इस आदिम प्राकृत का स्वरूप भी वैदिक साहित्य से ही श्रवगत किया 

जा सकता है । 

यह निर्विवाद सत्य है कि छान्दस भौर संस्कृत में मूर्धन्य घ्वनियो का 
अस्तित्व प्राकृत तत्वों को सिद्ध करने के लिए पर्याप्त है । अतः भारत-जर्मनिक 
, परिवार की किसी ग्रन्य भाषा--यहाँ तक कि भ्रवेस्ता में भी 
अखात ब मूर्धन्य घ्वनियाँ नहीं हैं । संस्कृत व्याकरण के नियमानुसार 
. ८ दन्त्यनु के पूवं यदि उसी शब्द में ऋ, र अथवा ष हो तो 
वह मूर्धन्य ण्‌ में परिवर्तित हो जाता है। इस नियम के भीतर प्रवेश करने पर 
प्रवगत होगा कि प्राचीन या मध्यकालीन आायंभाषा में यह णत्व की प्रवृत्ति 
द्राविड भाषा परिवार के सम्पर्क के कारण शायी है। श्रार्यों के ग्रागमन के समय 
यहाँ नेग्रिटो, ऑस्ट्रिक एवं द्रविड़ जाति के लोग निवास करते थे। श्रॉस्ट्रिक जाति 
के लोग निषाद एवं द्रविड लोग श्रायों में दस्य श्रौर दास नामों से प्रसिद्ध हुए । 
उत्तर या उत्तर-पूवं से श्राये हुए तिब्बती-चीनी लोग किरात कहलाये । भ्रतः 
भ्रायंभाषा को ब्राविइ शौर भ्राग्नेय दोनों परिवारों ने प्रभावित किया । मूर्धन्य 
ध्वनियों का भ्रस्तित्व द्राविड़ परिवार के सम्पकं से ही प्राया है । यही कारण है 
कि भारोपीय परिवार को भ्रन्य किसो भी भाषा में इन घ्वनियों का श्रस्तित्व 
नहों है । छान्दस्‌ में 'र' का 'ल' घ्वनि के रूप में विकास पाया जाता है। वही 
'ल' दन्त्य ध्वनि से मिलकर उसका मूर्धत्यी भाव कर देता है । छान्दस में छ 
वाली प्रवृत्ति पायी जाती है, जो प्राच्या भांषा या प्राकृत का प्रभाव है। बात 


१. श्रतदुरुक्तवाक्यं दुरु्तमाहुः, भ्रदीक्षिता दीक्षितवाचं वदन्ति । ताण्ड्य ब्रा० 
१७-४, भा ग्रा० भार और हिन्दी पु: ७२, द्वितीय संस्करण ।; 

२. उपनयनादि से हीन मनुष्य ब्रात्य कहलाता है। ऐसे मनुष्यों को लोग 
वैदिक कृत्यों के लिए अनधिकारी भ्रौर सामान्यतः पतित मानते हैं। परन्तु यदि 
कोई व्रात्य ऐसा हो, जो विद्वान्‌ और तपस्वी हो तो ब्राह्मण उससे भले ही द्वेष 
करें, परन्तु वह सवंपुज्य होगा और देवाधिदेव परमात्मा के तुल्य होगा। | 
~ डी सम्पूर्णानन्द द्वारा सम्पादित ब्रात्य काण्ड भुमिका पु० २; प्रथम संस्करण । 
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भाषाविकास और प्राकृते ˆ | ७ 


यह है कि उत्तरी भारत समतल मेदानों का प्रदेश होने के कारणं, पश्चिम से 
पूर्वं की झोर प्रायः तथा कभी-कभी पुर्व से पश्चिम की शोर लोगों का आवागमन 
होने से एक प्रदेश की भाषा में प्रचलित विशेष रूप दूसरे प्रदेश की भाषा में 
सरलतया पहुँच जाते थे । अतः प्राचीन भारतीय आायंभाषा काल से हो भ्रात्तर्प्र-, 
देशिक भाषाओं का सम्मिश्रण होता म्रा रहा है । अतएव वैदिक भाषा के साध 
जन-भाषा का भ्रस्तित्व स्वयमेव सिद्ध है। इस जनभाषा को स्वरूप और प्रकृति के 
झाधार पर प्राकृत कहा जा सकता है | डॉ० पी० डी० गुणे ने भ्रपने (80 । ६०: 
duction to Comparative philol०g)’. नामक ग्रन्थ में लिखा है—"From 
the above it will be seen, that the linguals in vedic and later 
Sk. are due to the influence of the old Prakrits, Which therefore 
must have existed side by side with the Vedic dialects. ‘These 
gave us the later literary Prakrits. Side by side with the langu- 
age of the Vedas and the Prakrit there was current even during 
the period of the production of the hymns, a language which 
was much more developed.than the priestly languuge and which 
had the chief characteristics of the oldest phase of the mid-Indian 


0०८०, श्र्थात्‌ प्राकृतो का अस्तित्व निश्चित रूप से वैदिक बोलियों के साथ- 
साथ वर्तमान था । इन्हीं प्राकृतों से परवर्ती साहित्यिक प्राकृतों का विकास हुआ । 
चेदों एवं पणिडतों की भाषा के साथ-साथ, यहाँ तक कि मन्त्रों की रचना के समय 
भी, एक ऐसी माषा प्रचलित थी, जो पण्डितों की भाषा से श्रधिक विकसित 
थी। इस भाषा में मध्यकालीन भारतीय बोलियों की प्राचीनतम प्रवस्था की 
प्रमुख विशेषताएँ वर्तमान थीं । 


वैदिक तथा परवर्ती संस्कृत के वे शब्द, जिनमें न के स्थान में ण का प्रयोग 
हुप्रा है, प्राकृत रूप हैं। प्रतः आणि, पुण्य, फण, काण, कणं, निपुण, गण, 
कुणार, तूण, वेणु, वेणी शब्दों को भी मूलतः प्रांत का ही माना जाता हि 
इसो प्रकार शिथिल शब्द में इकार का होना तथा रेफ के स्थात पर ल हो जाना 
भी पूर्वीय प्रवृत्ति के साथ प्राचीन प्राकृत का भ्रस्तित्त सिद्ध करता है। यह एक 
सामान्य सिद्धान्त है कि कोई भी नयी जाति पुराने निवासियों के सम्पर्क से सामा- 
जिक मौर सांस्कृतिक विकास करती है । वनस्पति, पशुसृष्टि, भौगोलिक, परिस्थिति, 
प्रतिदिन के रीति-रिवाज एवं घामिक मान्यताएं. आयो ने भायेतरो से हो ग्रहण 
की होंगी । फलतः उनका शब्दमारडार. नायं भाषाझ्रों के सम्पर्क से पुष्ट एवं समुद्ध 
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घ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहासं 


हुआ होगा । इस प्रकार छान्दस साहित्य में प्राकृत भाषा के तत्वों का समावेश 
आयो के भ्रागमनकाल से ही चला आ रहा है। 


प्राकृत भाषा की गणना मध्य भारतीय आायंभाषा में की जाती है भौर इसका 

. विकास वेदिक संस्कृत या छान्दस्‌ भाषा से माना जाता है। यतः प्राकृत की प्रकृति 

वेदिक भाषा से मिलतो-जुलती है। प्राकृत में व्यज्ञनान्त शब्दों का प्रयोग प्रायः - 

[ नहीं होता । संस्कृत के व्यक्षनान्त शब्द का श्रन्तिम व्यजन लुप्त 
Le का ` हो जाता है। जैसे संस्कृत के तावत्‌, स्यात, कमंन्‌ प्राक्त में 
स क्रमशः ताव, सिया, कभ्म हो जायेगे । वेदिक भाषा में व्यज्ञ- 

नान्त शब्दों की दोनों स्थितियाँ उपलब्ध हैं--कहीं उनका भ्रस्तित्व रंहता है भौर 
कहीं-कहों उनका लोप भी हो जाता है। यथा--पश्चात्‌ के स्थान पर पञ्चा, 
(अथवँ० १०।४।११; शत» ब्रा० १।१।२।५); युष्मान्‌ के स्थान पर युष्मा (बाजसं० 
१।१३।१; रात० ब्रा० १।२।९); उचात्‌ के स्थान पर उच्चा (तै० सं० २।३।१४) 
एवं नीचात्‌ छे स्थान पर नीचा (तै० १।२।१४) प्रयोग उपलब्ध होते हैं। प्राकृत 
में विजातीय संयुक्त वणो में से एक का लोप कर पुवंवर्ती हुस्व स्वर को दीघं 
कर दिया जाता है। जैसे -- निश्वास = नीसास, कत्तव्य = कातब्ब, बुहार = दृहार, 
दुलंभ = दुलह । यह प्रवृत्ति वेदिक संस्कृत में भी पायी जाती है । यथा--दुदंभ = 
दुडभ (कवेद ४।९।५; वा० सं० ३।३६); दुर्नाश->दुणाश (शुक्ल यजुवंदीय प्राति- 

शाख्य ३।४३), इत्यादि । 

.. स्वर भक्ति के प्रयोग प्राकृत और छान्दस्‌ दोनों भाषाओं में समान रूप से 
पाये जाते हैं। प्राकृत में क्लिन्न = किलिन्नः स्व = सुच मिलते हैं । इसी प्रकार 
छान्दस्‌ में तन्वः = तनुवः (तैत्ति० ध्रारएयक ७।२२।१), स्वः = सुवः (तैत्ति० 
भारण्यक ६।२।७); स्वगँः = सुवगं; (तैत्ति० आरण्यक ६।२।७); स्वर्ग: = सुवगंः 
(तैत्ति०संहिता ४।२।३, मैत्रऽब्रा० १।१।१ ) रात्र्या = रात्रिया; सह्यः = सहसिरियः 
इत्यादि । पदरचना में भी दोनों में पर्याप्त समानता पायी जाती है। तुतीया के 
बहुनचन में प्राकृत में देव शब्द का देवेहि रूप वनता है। छान्दस्‌ में इस स्थान 
पर देवेभिः (क्तवेद १।१।१) प्रयोग पाया जाता है'। छान्दस्‌ भर प्राकृत में पद- 
गत किसी वणं का लोप करके उसे पुनः संकुचित कर देने की प्रवृत्ति समान रूप 
से वर्तमान है । यथा--प्राकृत में राजकुल = राउल, कालायस = कालास, इत्यादि; 
वैदिक में शतक्रतवः = शतक्रत्व:, पशवे = पर्वे, निविविशिरे = निविविशे, इत्यादि ` 


१; परात में चतुर्थी विभक्ति के लिए षष्ठी का प्रयोग पाया जाता है। छान्दस 
में भी 'चतुथ्यंथ बहुलम्‌ छन्दसि २।४।६२३ षष्ठ्यथ चतुर्थी वाच्यम्‌ सूत्र उक्त तथ्य 
को सिद्ध करते हैं । इं । 2 व 
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भाषाविकास भर प्राकृत . ˆ है 


रूप पाये जाते हैं। प्राकृत में अकारान्त शब्द प्रथमा के एकवचन में भ्रोकारान्त हो 
जाते हैं; यथा--देवः = देवो, स: सो, घम: = घम्मो, इत्यादि । यह प्रवृत्ति 
वेदिकभाषा में भी कुछ झंश तक पायी जाती हैः यथा-सः चित्‌ > सो चित्‌, 
(ऋक्‌ १।१६१।११) संवत्सर; अजायत = संवत्सरो ग्रजायत (क्रुग्वेद १०॥१९०॥२) 
पाणिनि ने हशि च ६।१।१४ सूत्र छान्दस्‌ को उक्त प्रवृत्ति का नियमन करने के लिए 
ही लिखा है। उन्होंने इस भ्रोकारान्तवाले प्रयोग को सीमित करने के लिए विसगं 
सन्धि के नियमों का प्रणयत किया है । ` 


अतएव उक्त विवेचन से स्पष्ट है कि प्रात का विकास प्राचोन भ्रार्यमाषा 
छान्दस्‌ से हुप्रा हैः जो उस समय की जनभाषा रही होगी ।.. लौकिक संस्कृत या 
संस्कृत भाषा भी छान्दस से विकसित है । ग्रतः विकास की दृष्टि से प्रात और 
संस्कृत दोनों सहोदरा हैं। दोनों एक ही स्रोत से उद्भूत हैं। कुछ विद्वान्‌ 
फग्वेद की भाषा को साहित्यिक एवं खढ्ग्रस्त मानते हैं भर उनका मत है कि 
यह भाषा भी उस समय की प्राकृत भाषा से विकसित है। डॉ» हरदेव बाहरी 
का अभिमत है--“प्राकृतों से वेद को साहित्यिक भाषा का विकांस हुमा, प्राकतों 
से संस्कृत का विकास भी हुग्रा भौर प्राकृतों से इनके भ्रपते साहित्यिक- रूप भी 


Tl 


बिकसित हुए! । 9 

"इस मत पर विचार करने से स्पष्ट अवगत होता है कि वर्तेमान में जो प्राकृत 
साहित्य उपलब्ध है, वह तो इतना प्राचीन नहीं है भौर न उसको भाषा हो 
प्राचीन है। हाँ, वैदिक युग में भी कोई जनमाषा भ्रवश्य थी, उसी जनभांषा से 
छान्दस्‌ साहित्यिक भाषा विकसित हुईं होगो। पश्चात्‌ इस छान्दस्‌ को भी 
अनुशासित कर दिया गया और इसमें से विभाषा के तत्वों को निकाल बाह्र 
किया । इसी परिमाजित भौर संस्कृत रूप को संस्कृत घोषित किया गया । अतः 
डॉ हरदेव बाहरी के मत में इतना तथ्य वश्य है कि प्राचीन भ्ौरः मध्य- 
कालीन आरय॑भाषाभरों का विकास किसी जनभाषा--प्राकृत भाषा से ही होता है । 
यतः ज्ञान एवं सभ्यता के विकास के साथ ही साथ भाषा का भी निरन्तर प्रसार 
होता रहता है। मनुष्य जिस वातावरण में रहता है, वह ्रपनी सुविधा एवं 
सुगमता के अनुसार बोलियों का विकास करता है। जिस बोली का वहुत-से व्यक्ति 
बहुत' समय तक प्रयोग करते रहते हैं. वह बोली कुछ समय के a  किन्हॉं 
विशेष घ्वनियो तथा किन्ही विशेष रूपों पर भार्थित हो जाती है। वैयाकरेण 
उस शिष्ट वोली का व्याकरण तिमित करते हैं भौर वह बोली व्याकरण केः दु 


१. प्राकृत भाषा और उसका साहित्य-डॉ० हरदेव बाहरी--राजकर्मल | 
प्रकाशन, प्रथम संस्करण प० १३। 
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शासन में बेंध करं भाषा वन जाती है । जनसाधारण उन नियमों से अपरिचित 
होने के कारण स्वेच्छानुसार भाषा के स्वतन्त्र रूपों का निर्माण करते हैं और 
प्राचीन रूपों में परिवर्तन हो जाता है। इस स्थिति में प्राचीन भाषा तो साहित्य 
को भाषा का रूप ग्रहण कर लेती है ग्रौर नवीन भाषा लौकिक भाषा--जन- 
भांषा--प्राकुत भाषा का रूप धारण कर लेती है। कालान्तर में व्याकरण शौर 
साहित्य के नियमों से पुनः यह सुसंस्कृत बनती है भर एक नवीन बोली का 
विकास होता है । इस प्रक्रिया द्वारा साहित्यिक भाषा भौर जनवोलियों का विकास 
होता चला जाता है। 


प्राचीन भारत की मूल भाषा या बोली का क्या रूप था, यह तो स्पष्ट नहीं 
है, पर श्रायों की श्रपनी एक भाषा थी श्रौर उस भाषा पर अन्य जातियों का 
भी प्रभाव पड़ा और छान्दस्‌ भाषा विकसित हुई । पुरोहितों ने इस छान्दस्‌ को 
भी रूढ़िग्रस्त बनाया । इसके भी पद, वाक्य, घ्वनि एवं ग्रर्थ इन चारों श्रंगों को 
विशेष श्रनुशासनों में भ्राबद्ध कर दिया, तो भी जनसाधारण की बोली का 
प्रवाह तीव्र गति से आगे बढ़ता ही गया । फलस्वरूप ऋग्वेद की प्रपेक्षा श्रथवे- 
वेद भौर बाह्मण साहित्य भें जनतत्व अधिक समाविष्ट हो गये। पाणिनि ने 
उक्त छान्दस्‌ का भी परिष्कार किया और एक नयी भाषा संस्कृत का आविर्भाव 
हुआ । छान्दस्‌ में जो जनतत्त्व समाविष्ट थे, वे अनुशासित किये जाने परं भी 
सवंथा परिमाजित न हो पाये और उनका विकास होता रहा, फलतः छान्दस्‌ 
` का मौलिक विकसित रूप प्राकृत कहलाया । ग्रतः भ्रद्य॒तन उपलब्ध प्राकृत भाषा 
का विकास छान्दस्‌ से ही हुआ है । दुसरे शब्दों में प्राक्त को बहता नीर श्रौर 
संस्कृत को बद्ध महा सरोवर कह सकते हैं । प्राकृत स्रोत वैदिक काल से लेकर 
भ्रप्रतिहत रूप में प्रवाहित होता चला भ्रा रहा है, पर संस्कृत को नियम और 
्रनुशासनों के घेरे में इतना ग्राबद्ध कर दिया गया, जिससे उस आषा में प्रावते- 
विवतों की लहरें उत्पन्न न हो सकीं। यही कारण है कि प्राकृत भ्रौर संस्कृत 
दोनों के एक ही छान्दस्‌ खरोत से प्रवाहित होने पर भी एक वृद्धा कुमारी बनी 
रही प्रौर दुसरो कुमारी युवती । तात्पर्य यह है कि संस्कृत पुरानी होती हुई भी 
सदा मौलिक रूप घारण करती है, इसके विपरोत प्राकृत चिर युवती है, जिसकी 
सन्तानें निरन्तर विकसित होती जा रही हैं और भ्रपना उत्तराधिकार सन्तानों को 
सॉपती जा रही हैं । स्पष्ट है कि प्राचीन प्राकृत के पश्चात्‌ मध्यकालीन प्राकृत 
का विकास हुम्ला और उस मध्यकालीन प्राकृत ने भ्रपना उत्तराधिकार श्रपञ्चशं को 
अपित किया। भ्रपअंश भो बाँझ नहीं है, इसने भो हिन्दो, बंगला, गुजराती एवं मराठो 


आदि भ्राधुनिक भाषा सन्तानो को उत्पन्न किया है । इस प्रकार संस्कृत कृद्वाकुमारी . 


स्वयं सुत्दरी झौर धनी तो बनी रही, पर सन्तान उत्पन्न न कर उन्हे अपला 


डं 
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उत्तराधिकारी न बना सकी । यही कारण है कि संस्कृत को कूपजल भ्रौर प्राकृत 
को बहता नीर कहा गया है। 

साहित्य निबद्ध प्राकृत का सिकास मध्यभारतोय' झायंमाषा काल से माना 
जाता है । विप्रत्व भौर शिष्टत्व के वतुल से निकलकर जनभाषा को विकास का 
पुरा अवसर प्राप्त हुआ । वुद्ध और महावीर ने इस जनभाषा को अपनाया भौर 
इसके विकास का नया श्रष्याय प्रारम्भ हुआ । शिष्टता के घेरे को तोड़कर यह 
प्रवाह इतनी तेजी से भागे बढ़ा, जिससे संस्कृत. भो इससे प्रभावित हुए बिना न 
रह सकी । यज्ञ-याग एवं उपनिषदों की चर्चा से आगे बढ़कर समाज के विभिन्न 
विषय संस्कृत साहित्य के वएये विषय वने । संस्कृत में जनोपयोगी विषयों का 
विवेचन प्राकृत के प्रभाव का ही फल है । संस्कृत का व्यवहार भ्रायं ग्रौर भ्रनायं 
दोनों ही करने लगे । फलतः मध्यकाल में संस्कृत के भाषास्वर्प में भी कुछ 
परिवतंन हुग्रा । यद्यपि पाणिनि का अनुशासन इतना नियमबद्ध था, जिससे 
उसकी सीमा का उल्लंघन करना, सहज बात नहीं थी; तो भी संस्कृत के व्यवहार 
क्षेत्र में पर्याप्त विकास हुआ तथा इसका शब्दकोष भी समृद्ध हो गया । साहित्य 
के इस श्रान्तरिक स्वरूप का परोक्षण कर डॉ० प्रबोध बेचरदास पण्डित ने न | 
बताया है--“इस काल के कई साहित्य स्वरूप ऐसे हैं, जो बाहर से संस्कृत हैं, रु 
जिस-पर संस्कृत का आवरण है, नीचे प्रवाह है प्राकृत का । यह साहित्य समाज | 
के दोनों वर्ग में-नागरिक और ग्राम्य प्रजा में सफल होता रहा । इसके ग्राबाद 
नमूने हैं महाभारत जैसी बिशाल रचनाएँ । वस्तुतः इस महान्‌ ग्रन्थ के नीचे 


TK] 


प्रवाह है प्राकृत भाषा का, उसका बाहरी रूप है संस्कृत का” । 

झतएव सिद्ध है कि प्राकृत भाषा भौर साहित्य ने मध्यकाल में संस्कृत को 
पर्याप्त प्रभावित किया है। इसके क्रान्तिकारो तत्वों ने जनजीवन में एक नयी Se 
स्फूर्ति उत्पन्न की है । प्रमिजात्य भ्रौर शिष्ठवगं की सीमा के घेरे को तोड़ लोकः . हा 
चेतना को विकसित करने में प्राकृत का बहुत बडा हाथ है । समय-सीमा को दृष्टि क 
से प्राकृत का विकास काल मध्यकाल माना जाता है । 

प्राकृत भाषा का बोध करानेवाला 'प्राकृत' शब्द प्रकृति से बना है। प्रकृति 
शब्द के अर्थ के सम्बन्ध में विद्वानों में बहुत मतभेद है। कुछ मनीषी प 
ग का अथं तत्त्व भ्रथवा आधारभूत भाषा मानते हं ` 
याहत श 5 की झौर so कि प्राक्त की भ्राघारभुत भाषा संस्कृत है | 

तथा इसी संकृत से प्राकृत भाषा निकलो है। हेमचन्द्र, 


१. प्राकृतभाषा--डॉ० प्रबोध वेचरदास पण्डित, प्रकाशक श्री पारवॅनाय | ; 
विद्याश्रम, वाराणसी, सन्‌ १ ९५४, पु० १६। छट क 
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माकेण्डेय, धनिक; सिंहदेव गणी आदि प्राचीन वैयाकरणों भ्रौर भ्रालंकारिकों ने 
प्राकृत की प्रकृति संस्कृत को ही माना है। हेंमचन्द ने कहा है-- 


प्रकृतिः संस्कृतम्‌ । तत्र भवं तत आगतं वा प्राकृतम्‌ । संस्कृतानन्तर 
प्रकृतमधिक्रियते । संस्क्ृतानन्तरं च प्राकृतस्यानुशासनं सिद्धसाध्यमान- 
भेद्संस्कृतयोनेरेव तस्य लक्षणं न देश्यस्य इति ज्ञापनार्थम्‌' । 


श्रर्थातू प्रकति--संस्कृत है, इस संस्कृत से भ्रायो हुई भाषा प्राकृत है। 
संस्कृत के पश्चात्‌ प्राकृत का अधिकार श्रारम्भ होता है। प्राकृत में जो 
शब्द संस्कृत के मिथित हैं, उनको संस्कत के समान ही अवगत करना 
चाहिए । प्राकृत में तद्धव शब्द दो प्रकार के हैं--साध्यमान संस्कृतभव और 
सिद्ध संस्कृत भव । अनुशासन इन दोनों प्रकार के शब्दों का ही प्रतिपादित 
है । देश्य शब्दों का नहीं । यह कथन संस्कृतानन्तर पद द्वारा समथित होता है। 
डॉ० पिशल ने साध्यमान संस्कृत भव शब्दों की व्याख्या करते हुए बतलाया है कि 
“इस वर्ग में वे प्राकृत शब्द ग्राते हैं, जो उन संस्कृत शब्दों का, जिनसे वे प्राक्त 
शब्द निकले हैं, विना उपसगे या प्रत्यय के मूल रूप बताते हैं। इनमें विशेष कर 
रब्दरूपावली भौर विभक्तियाँ आती हैं जिनमें बह शब्द व्याकरण के नियमों के 
भ्रनुसार बनाया जाता है भ्रौर जिसे साध्यमान कहते हैं। बीम्स ने इन शब्दों को 
भादि तद्भव (| ८००४५) कहा है । ये प्राकृत के अंश हैं, जो स्वयं 
सर्वाङ्गं हे ( दुसरे वर्ग मे प्राकृत के वे शब्द शामिल हैं, जो व्याकरण से 
सिद्ध संस्कृत रूपों से निकले हँ; जैसे भ्रधंमागधी वन्दित्ता जो संस्कृत वन्दित्वा का . 
विकृत रूप है ।'?" 


इसी अर्थ का समर्थन माकंणडेय कें प्राकृततवेस्व से भी होता है-- 
प्रकृति: संस्कृतम्‌ । तत्र भवं प्राक्कतसुच्यते । 


दशरूपक के टोकाकार घनिक ने परिच्छेद २, श्लोक ६० की व्याख्या करते 
हुए लिखा है-- 


प्रकृतेः आगतं प्राकृतम्‌ । प्रकृतिः संस्क्रृतम्‌। 


१. सिदहैमशब्दानुशासन 5।१।१--'भ्रथ प्राकृतम्‌? । 


२, शकृत भाषाश्नों का व्याकरण --बिहार राष्ट्रभाषा परिषद्‌ पटना द्वारा 
प्रकाशित पु० १२ । - 


३. प्रातसवंस्व ११॥ ` ट ही 
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यह मत “कपूंरमजरी? के टीकाकार वासुदेव, 'षडभाषाचन्द्रिका के रचयिता 
लक्ष्मीघर, 'वाग्भटालंकार' के टीकाकार सिंहदेवगणि, 'प्राकृत शब्दप्रदीपका' के 
रचयिता नरसिंह, गीतगोविन्द की “रसिक सर्वंस्व' टीका के लेखक नारायण एवं 
शकुन्तला के टोकाकार शंकर का भी है। इन विद्वानों ने भी प्राकृत की प्रकृति 
संस्कृत को हो माना है । “प्रक्रियते यया सा प्रकृति?” जिससे दूसरे पदार्थों को 
उत्पत्ति हो-मूलतत्व, व्युत्पत्ति के श्राधार पर प्राकृत के लिए संस्कृत को ही 
मूल उत्पादक कहा है । यतः सांख्यदशंन में “मूलप्रकृतिरविक्ृति:” --प्रकृति 
यो अविक्कत विकार रहित कार्य रहित माना गया है। इसी प्रकार उक्त सभो 
वैयाकरण भौर प्रालंकारिक प्राकृत को उत्पत्ति संस्कृत से मानते हैं। इनके 
मतानुसार संस्कृत ही मूल प्रकृति हे । 


उक्त व्युत्पत्तियों को विशेष व्याख्या करने पर निम्न फलितार्थ प्रस्तुत | 


१, प्राकृत भाषा की उत्पत्ति संस्कृत से नहीं हुई हैः किन्तु “प्रकृतिः संस्कृतम' 
का भ्रथं है कि प्राकृत भाषा को सीखने के लिए संस्कृत शब्दों को मूलभूत रख- 
कर उनके साथ उच्चारण भेद के कारण प्राक्त शब्दों का जो साम्य-वैषम्य है, 
उसको दिखाना अर्थात्‌ संस्कृत भाषा के हारा प्राकृत भाषा को सीखने का यत्न 
करना है। इसी आशय से हेमचन्द्र ने संस्कृत को प्राकृत की योनि कहा है। 
२. संस्कृत श्रौर प्राक्त भाषा के वीच किसी प्रकार का कार्यकारण या जन्य- 
जनक भाव है ही नहीं । ये दोनों भाषा सहोदरा हैं, दोनों का विकास किसी भ्रत्य | 
ल्लोत से होता है । वह स्रोत छान्दस्‌ ही हे । ३. उच्चारण भेद के कारण संस्कृत ष्ट्र 
श्रौर भाकृत में भ्रन्तर हो जाता हे । पर इतने अनन्तर से इन दोनों भाषाओं को 
बिल्कुल भिन्न नहीं माता जा सकता है । जनसाधारण प्राकृत का उच्चारण करते 
हैं, पर संस्कारापन्न नागरिक संस्कृत का । अतः संस्कृत को प्राकृत की योनि इसी 
ग्रथ में कहा गया है कि शब्दानुशासन से पूर्णतया भ्रनुशासित संस्कृत भाषा के द्वारा 
ही प्राकृत के तद्धव शब्दों को सीखा जा सकता है । वस्तुतः संस्कृत और प्राइत 
एक ही भाषा के दो रूप हैं। 


. १, प्राकृतस्य तु सवंमेव संस्&त॑ योनिः--६।२ संजीवनी टीका । 
२. प्रकृतेः संस्कृतायास्तु विकृतिः प्राकती मता--षड्भाषा चन्द्रिका, ५० ४ 
श्लो० २५। | 
३. प्रकृतः, संस्कृताद्‌ भ्रागतं प्राङ्तम्‌--वाग्भटालँकार, २।२ की री । 
४, सांख्यतत्त्वकौमुदी कारिका ३ । | 
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१४ प्राकृत-भाषा भ्रौर साहित्य का श्रालोचनात्मक इतिहास 


सुद्वटकृत काव्यालंकार के श्लोक की व्याख्या करते हुए ग्याहरवीं शताब्दी के 
विद्वान्‌ नमिसाधु ने सिखा है-- 


„ “्राक्ृतेति' सकलजगञ्जन्तूनां ्णकरणादिभिरनाहितसंस्कारः सहजो 
बचन-व्यापारः प्रकृतिः, तत्र भवं सेव वा प्राकृतम्‌। 'आरिसवयवो 
सिद्धं देवाणं अद्धमागद्दा वाणी’ इत्यादिवचनाद्‌ वा प्राक्‌ पूर्व कृत प्राक्कृतं 
बाल्महिलादिसुबोधं सकढभाषानिबन्धभूतँ बचनमुच्यते। मेघनिर्मुक्त- 
जलमिवेकस्बरूपं तदेव च देशबिशेषात्‌ संस्कारकरणाञ्च समासादितविरोषं 
सत्‌ संस्कृताद्यत्तरविभेदानाप्नोति । अत एव शास्त्रकृता प्राक्रतमादौ 
निर्दिष्ट तदनु संस्कृतादीनि । पाणिन्यादिव्याकरणोदितशब्दळक्षणेन 
संस्क्ररणात्‌ संस्कृतमुच्यते 0? 


्र्थात्‌-श्रकृत शब्द का अर्थ है लोगों का व्याकरण झादि के संस्कारों से 
रहित स्वाभाविक वचन व्यापार, उससे उत्पन्न भ्रथवा वही प्राकृत है। “प्राक्‌ कृत! 
पद से प्राकृत शब्द बना है और प्राक्‌ कृत का भ्रथं है- पहले किया गया । द्वाद- 
शाङ्ग ग्रन्थों में ग्यारह अङ्ग ग्रन्थ पहले किये गये हैं ग्रौर इन ग्यारह अङ्ग ग्रन्थों 
की भाषा ग्रां वचन में--सूत्र में ग्रधेमागधी कही गयो है, जो बालक, महिला 
श्रादि को सुवोध--सहज गम्य है ग्रौर जो सकल भाषाओं का मूल है। यह अधं- 
मागधी भाषा ही प्राकृत है। यही प्राकृत मेघ-मुक्त जल की तरह पहले एक रूपवाली 
होने पर भी देशभेद से भौर संस्कार करने से भिन्नता को प्राप्त करती हुई संस्कृत 
भादि भ्रवान्तर विभेदों में परिणत हुई है भ्रर्थात ग्रधंमागधी प्राकृत से संस्कृत प्रौर 
अन्यान्य प्राकृत भाषाओं की उत्पत्ति हुई है। इसी कारण से मूलग्रन्यकार रुद्रट 
ने प्राकृत का पहले भौर संस्कृत प्रादि का बाद में निर्देश किया है। पाणिन्यादि 
व्याकरणों में बताये हुए नियमों के भ्रनुसार संस्कार पाने के कारणा संस्कृत 
कहलाती दै। * ; 


श्राठवीं शताब्दी के विद्वान्‌ चाकपतिराज ने अपने 'गउडवहो? नामक महा- 
काव्य म प्राइत भाषा को जनभाषा माना है और इस जनभाषा से ही समस्त 
भाषाप्रों का विकास स्वीकार किया है । यथा-- 


१, प्राकृतसंस्क्ृतमागघपिशाचभाषाश्च शौरसेनी च । 
बष्ठोऽ्र , भूरिमेदो देशविशेषादपञ्चं शः ॥ 


=_काव्यालंकार २।१२। 
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भाषाविकास और प्राकृत १५ 


सयळाओ इमं वाया विसंति एत्तो य णेति वायाओ। 

एति समुद्दं चिय णेति सायराओ च्चिय जताई ॥६३॥ 
भ्रर्थातू-- जिस प्रकार जल समुद्र में प्रवेश करता हैं भौर समुद्र से ही वाष्प रूप 
से बाहर निकलता है, इसी तरह प्राकृत भाषा में सव भाषाएँ प्रवेश करती हैं भ्रौर 
इस प्राकृत भाषा से ही सब भाषाएँ निकलती हैं । तात्पर्य यह है कि प्राकृत भाषा 


की उत्पत्ति श्रव्य किसी भाषा से नहीं हुई है, किन्तु संस्कृत श्रादि सभी भाषाएं 


प्राकृत से हो उत्पन्न हैं। 
नवमी शती के विद्वान्‌ कवि राजशेखर ने 'वालरामायण, में-“यादूयोनि 

किळ संस्कृतस्य सुदशां जिद्वासु यन्मोदते” द्वारा प्राकृत को संस्कृत की 
योनि विकास स्थान कहा है । भ्रतएव स्पष्ट है कि प्राकृत की उत्पत्ति संस्कृत से 
नहीं है। बल्कि ये दोनों ही भाषाएं किसी अन्य स्रोत से विकसित हँ । डॉ० 
एलफ्रोड सी० बुल्नर ने भी प्राकृत भाषा का विकास संस्कृत से लहीं माना हे । 
उन्होंने भ्रपने “इन्ट्रोडकसन हू प्राकृत” नामक मन्थ में लिखा है किं“ 5 970- 
bable that it was in the more general sense that प्राकुत ( शौरसेनी 


' पद, महाराट्री पद ) was first applied ‘to ordinary common speech as, 


distinct from the highly polished. perfected Samskritam 
Grammarians and Rhetoricians of later days however explain 
Prakrifam as derived from the Prakriti. i.e. Samskritam. ‘This 
explanation is perfectly intelligible evep if it be not historically 
correct. Practically we take Sanskrit forms as the basis and de- 
rive Prakrit forms therefrom. Nevertheless modern philology 
insists on an important reservation. Sanskrit forms are quoted 
as the basis in as far as they represent the old Indo—Aryan 
forms, but sometimes the particular old Indo-Aryan form requi- 
red to explain a Prakrit word is not found in Sanskrit at all, or 

only in a late work and obviously borrowed from Prakrit, 
If in “‘Sanskrit’’ we include the Vedic language and all dia- 
lects,of the old Indo-Aryan period, then itis true to say that 
all the Prakrits are derived from Sanskrit. If on the other hand 


` ' १, सफला एताप्राइतं वाचो विशन्तीव । इतश्च प्राक्कतादिनिगंच्छन्ति वाचः 
ागच्छन्ति समुद्रमेव नियन्ति सांगरादेव जलानि। भ्राकृतेन हि संस्कृत्तापश्न शः 


पैशाचिकभाषाः प्रसिद्धतमेन व्याख्यायस्ते । श्रथवा प्रकृतिरेव प्राकृतं शब्दग्रहा। 


तस्य विकारा विवूर्ता वा संस्कृतादय इति मन्यते स्म कविः ॥९३॥ 


२, वालरामायण ४८, ४६ | त ४8१9222 १ 4४48९ न 
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१६ प्राकृत भाषा और साहित्य का ग्रालोचनात्मक इतिहास ` 


*Sanskritis used more strictly of the Panini—Patanjali language 
or “Classical Sanskrit” ther it is untrue ‘to say that any Prakrit 
is derived from Sanskrit. except that Sauraseni, the Midland 
Prakrit, is derived from the old Indo-Aryan dialect of the Madh- 
‘yadesa on which classical Sanskrit was mainly based®. 

उपयुक्त उद्धरण से स्पष्ट है कि वुल्नर संस्कृत को शिष्ट समाज की भाषा 
भर प्राकृत को जनसाधारण की भाषा मानते हैं। प्राकृत का सम्बन्ध श्रेण्य 
संस्कृत की भ्रपेक्षा छान्दस्‌ से अधिक है । शौरसेनी प्राकृत का सम्बन्ध भले ही 
श्रेएय संस्कृत से मान लिया जाय; क्योंकि इस साहित्यिक प्राक्त का मुख्य भाग 
संस्कृत शब्दों से बना है । छान्दस्‌ के साथ प्राक्त पद रचनाश्रों एवं ध्वनियों 
की तुलना सहज में की जा सकती है । 


डाँ२ पिशल ने भी मूल प्राक्त को जनता की भाषा ही माना है। इनके मत में 
साहित्यिक प्राकृते संस्कृत के समान ही सुगठित हैं। वताया है--“प्राकृत 
माषाश्रो की जड़ें जनता की वोलियों के भीतर जमी हुई हैं भ्रौर इनके मुख्यतत्त्व 
'झादिकाल में जीतो-बागती श्रौर बोली जानेवालो भाषा से लिये गये हुँ; किन्तु 
बोलचाल की वे भाषाएँ जो बाद को साहित्यिक भाषाओं के पद पर प्रतिष्ठित 
हुईं, संस्कृत की भाँति ही वहुत ठोकी-पीटी गई, ताकि उनका एक सुगठित रूप 


बन जाय” । ¢ 

इस प्रकार अनेक युक्ति भ्रौर प्रमाणों से यह सिद्ध है कि प्राकृत की उत्पत्ति 
संस्कृत से नहों हुई है । छान्दस का विकास जिस प्रथम स्तर की प्रादेशिक 
भाषा से होता है. उसीसे प्राकृत भी विकसित है! पश्चिमी विद्वानों ने प्राचीन 
प्राकृत का सम्बन्ध छान्दस्‌ से माना है भौर दोनों की तुलना से यह सिद्ध किया 
है कि प्राकृत के अनेक शब्द धौर प्रत्यय लौकिक संस्कृत की अपेक्षा छान्दस्‌ के 
साथ श्रधिक समता रखते है । भ्रतः मध्यकाल में प्राक्त का विकास छान्दस्‌ से 
ही होता है। प्रथम प्राइत का जो साहित्य उपलब्ध है, उसकी भाषा की प्रकृति 
में लोकतत्त्व के साथ साहित्यिक, तत्त्व भी मिश्चित हैं। इसलिए यह भ्रनुमान 
लगाना कोई दूर की पकड़ नहीं है कि इसका विकास उस समय को छान्दस भाषा 
से हुआ होगा । हाँ, कथ्यरूप में वतंमान प्राकृत का स्रोत भले ही छान्दस्‌ के 
समान स्वतन्त्र रूप से चलता रहा: हो । पर साहित्य रूप में उपलब्ध प्राकृत 


क, ‘Introduction to Prakrit” Published by the university of 
the Panjab, Lahore, second edition, 928; Page 3-4. 
१, डॉ° पिशल द्वारा लिखित प्राकृत भाषाप्रों का व्याकरण--पु० १४, रट 
भाषा परिषद पटना । ; | 
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भाषाविकास भौर प्राकृत । १७ 


छान्दस्‌ से हो विकसित प्रतीत होती है । इसका विकास ऋगेद की अपेक्षा श्रथवे- 
वेद भर ब्राह्मण ग्रन्थों की भाषा से मानना ग्रघिक तकसंगत है । 


प्राकृत भाषा के मूल दो भेद हैं--कथ्य श्रौर साहित्य निबद्ध । कथ्यमाषा, 

जो कि जनवोलो के रूप में प्राचीन समय में वर्तमान थी, जिसका साहित्य नहीं" 
ग्राकृत के मेद मिलता हैः किन्तु उसके रूपों को झलक छान्दस्‌ साहित्य 

< में मिल जाती है, प्रथम स्तरीय प्राक्त है। वैदिक साहित्य 
में कृत >कुठ (ऋग्वेद १।४६।४), पुरोदास > पुरोडाश (शुक्लयजुः प्रातिः 
शाख्य ३, ४४), प्रतिसंघाय > प्रतिसंहाय (गोपथब्राह्मण २, ४) प्रभृति अनेक 
रूप उपलब्ध होते हैं, जिनसे प्रथम स्तरीय प्राकृत का स्वरूप बहुत कुछ स्पष्ट हो 
जाता है । ग्रतः साहित्य के भ्रभाव में भी उक्त स्तरीय भाषा का भ्रस्तित्व स्वीकार 
करना ही पड़ेगा । यह कथ्य भाषा हो प्राकृत की. धारा को स्वतन्त्र अस्तित्व 
प्रदान करती है । 


द्वितीय स्तरीय प्राकृत भाषा को तीन युगों में विभक्त किया गया है। प्रथम 
युग, मध्य युग गौर उत्तर भर्वाचीन युग या भ्रपअंश युग । 


प्रथम युगीन प्राक्गतों में (१) शिलालेखी प्राकृत, (२) प्राकृत धम्मपद की 
प्रात, (३) र्ष--पालि, (४) प्राचीन जैन सूत्रों की प्राकृत और (५) ग्रश्‍वघोष 
के नाटकों, की प्राकृत । इस युग की समय सीमा ई० पु० ६वीं शती से ईस्वी 
द्वितीय शताब्दी तक हे । बौद्ध जातकों की भाषा भी इसी युग के अन्तगंत मानी 
जा सकती है। 


मध्ययुगीन प्राकृतो में (१) भास भ्रौर कालिदास के नाटकों की प्राकृत, 
(२) गीतिकाव्य और महाकाव्यों की प्राकृत, (३) परवर्तो जैन काव्य-साहित्य 
की प्राकृत, (४) प्राकृत वेयाकरणों द्वारा निरूपित शौर अनुशासित प्राकृते 
एवं (५) बृहत्कथा की पैशाची प्राकृत । इस युग की कालसीमा ई० २०० 
से ६०० ई० तक है । 


उत्तर प्र्वाचीन युग या श्रपश्नंश युग ई० ६८० से १२०० ई० तक है। इस 
युग में विभिन्न प्रदेश की प्राकृत भाषाएँ आती हैं। 


जैसा कि पूर्व में लिखा जा जुका है कि प्राकृत जनमाषा थो भ्रौर इसका 
विकास देश्य भाषा के खूप में हो होता रहा है । भगवान्‌ महावीर और,भगवान्‌ 
बुद्ध ने इसका आश्रय लेकर लोककल्याण का उपदेश दिया है। अशोक ने इसी में 
ग्रपते,घमंलेखों को उत्कीणां कराया प्रौर खारवेल ने हाथोगु'फा के शिलालेख को 
इसी भाषा में टंकित किया । प्राकृत भाषा में ई० सनू की दूसरी शती तक | 
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१८ प्राकृत-भाषा प्रौर साहित्य का भ्रालोचनात्मक इतिहास 


उपभाषाश्नों के भेद भी प्रकट नहीं हुए थे । सामान्यतः प्राकृतभाषा एक ही रूप में 
व्यवहृत हो रही थी । इस काल में चैयाकरणों मे व्याकरण निबद्ध कर इसे 
परिनिष्ठित रूप देने की योजना को । फलतः महाराष्ट्री, शौरसेनी, मागघी, पैशाची 
आदि में घ्वनिपरिवतंन के भ्रतिरिक्त शेष सभी प्रवृत्तियाँ सामान्य ही बनी रहीं । 
वैयाकरणों ने भी सामान्य प्राकृत का व्याकरण ही प्रमुख. रूप से लिखा है । विभिन्न 
विभाषाप्रों का केवल जिक्र भर ही कर दिया है झौर ध्वनिपरिवतंन में जो प्रमुख 
विशेषताएँ वतमान हैं, उन्हें गिना दिया गया है। 


वैयाकरणो ने प्राकृत भाषा के शब्द संस्कृत शाब्दों के साइश्य 
> सापे ग्रौर पार्थवय के आधार पर तीन भागों में विभक्त किये हैं-- 
शाब्द (१) तत्सम, (२) तद्भव भौर (३) देश्य । 


जो शब्द संस्कृत से प्राकृत में ज्यों के त्यों. रूप में अद्दण कर लिये जाते हैं, 
जिनकी घ्वनिमों में कुछ भी परिवर्तन नहीं होता है, वे तत्सम शब्द कहलाते हैं । 
तर यथा- नीर, दाह, धुलि, माया, वीर, धोर, कंक, कण्ठ, 
त्सम 2 
ताल, तीर, तिमिर, कल, कवि, दावानल, संसार, कुल, 
केवल, देवी, तीर, परिहार, दारुण, मरण, रस, लव, वारि, परिमल, गण, खज्ञ, 
जल, चित्त, ग्रागम, इच्छा, ईहा एवं किङ्कर आदि शब्द तत्सम हैं । 


संस्कृत से वर्शंलोप, वणगिम, वर्णंपरिवर्तन एवं वणंविकार द्वारा जो शब्द 


उत्पन्न हुए हैं, वे तद्भव या संस्कृतभव कहलाते हैं। यथा--झग्ग "८ प्रग्र, इटु : ` 


इष्ट, ईसा < ईर्ष्या, गअ < गज, उप्गम << उद्गम, कसण "८ 

| कृष्ण, खजर < खजुर, घम्मिअ <| घा्मिक) चक्ष चक्र, 
छोह < क्षोभ, जक्ष "८ यक्ष, काण < ध्यान, डंस < दंश, णाह << नाथ, तिश्रस < 
त्रिदश, दिइ < दष्ट, पच्छा “८ पश्चात्‌, फंस < स्पशं, भारिश्रा < भार्या; मेह 
मेघ, लेस «< लेश हैं। 


प्राकृत भाषा का व्याकरण तद्धव शब्दों का ही भ्रतुशासत करता है । यतः 
. तत्सम में प्रनुशासन की भ्रावश्यकता नहीं होती है । ठ 


जिन प्राकृत शब्दों की व्युत्पत्ति अर्थात्‌ प्रकृति--प्रत्यय का विभाग नहीं हो 


तञ्चव 


देश्य सकता है और जिन शब्दों का भ्रथ॑ मात्र रूढ पर प्रवलम्बित . 
है, ऐसे शब्दों को देश्य या देशी कहते हैं। भ्राचायं हेम ने, 


देश्य शब्दों की परिभाषा उपस्थित करते हुए कहा है:-- 
जे लक्खणे ण सिद्धा ण सिद्धा सक्याहिदाणेसु। | 
` णय गउणलक्खणसत्तिसंभवा ते इह णिबद्धा ॥१।३।। ` 
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भाषाविकास शौर प्राकृत ' १९ 


देसविसेसपसिद्धीइ भण्णमाणा अणन्तया हुन्ति । 
तम्हा अणाइपाइअपयट्टभासाविसेसओ देसी ॥ 


श्रर्थातू--जो शब्द न_तो व्याकरण से व्युत्पन्न हैं और न संस्कृत-कोशों में 
निबद्ध हैं तथा लक्षणा शक्ति के द्वारा भी जिनका अर्थ प्रसिद्ध नहीं है, ऐसे शब्दों " 
को देशी कहा जाता है। देशी शब्दों से महाराष्ट्र, विदर्भ, केरल, भ्राभीर आदि 
देशों में प्रचलित शब्दों को मो नहीं ग्रहण किया जा सकता है। यतः इन देशों 
के शब्दों में भी ऐसे शब्द विपुल परिमाण में रह सकते हैं, जिनको व्युत्पत्ति संभव 
हो सकती है । भ्रतः यहाँ देशो शब्दों से तात्पर्यं जनसाधारण की बोल-चाल को 
प्राकृत भाषा से है। इन शब्दों का संस्कृत के साथ कुछ भी सामजस्य नहों है 
और न इनका संस्कृत के साथ किसी भी प्रकार का सम्बन्ध स्थापित किया जा 
सकता है । यथा-- 


भ्रयय (दैत्य), भ्राकासिय (पर्याप्त), इराव (हस्ती), ईस (कील), उअचित्त 
(अपगत), ऊसभ्र॒ (उपधान), एंलविल (घनाब्य), कंदो. (कुमुद), खुडि (सुरत), 
गयसाउल (विरक्त), चउक्कर (कात्तिकेय), जच (पुरुष), जच्चा (प्रसुतिका खी), 
टंढर (पिशाच), तोमरो (लता), थमिअ (विस्मृत), गड्डा (बलात्कार), घयण, (गृह), 
विच्छ (समूह), सयराह (शीप्र), घढ (स्तूप) एवं टंका (जंघा) इत्यादि । देशी 
शब्दों की व्याख्या के विषय में बड़ा मतभेद है । संस्कृत भाषा ज्ञान और प्रतिभा 
के झाघार पर भ्रधिकांश देशी शब्दों का सम्बन्ध भो संस्कृत शब्दों से जोडा जा 
सकता है । भ्रनेक ऐसे प्राकृत शब्द हैं, जिनका संस्कृत घातुओं से किसी भी प्रकार 
का सम्बन्ध स्थापित नहीं किया जा सकता है; पर वैयाकरणों ने इस कोटि के 
देशी शब्दों को घात्वादेश के नाम से परिगणित कराया है। संस्कृत व्याकरणों में 


` ‹ उणादि द्वारा भ्रनुशासित शब्द प्रायः देशो हे । ऐसा मालूम होता है कि वे शब्द 


स्थानीय विशेषताओं के आधार पर ही विकसित हुए होंगे। उन्नत बोलियों से 
आये हुए शब्द ष्वनिपरिवतंन एवं प्रयोग विशेष के कारणा देशी मान लिए गये हैं। 
ग्राचायं हेमचन्द्र ने श्रपने देशो नाममाला नामक ग्रन्थ में जित शब्दों को देशो कहा 
है, उन्हीं को अपने व्याकरण में तद्भव मान लिया है । उदाहरण के लिए 
“अमयणिग्गमो' शब्द चन्द्र के अर्थे में प्रयुक्त हुमा है, यह संस्कृत के प्रमुतनिगंम 
शब्द से निष्पन्न है। हेम ने संस्कृत कोष में इस शब्द को न मिलने के कारण ही 
देशी शब्दों में स्थान दिया है। इसी प्रकार डोला, इनुग्र, भ्रइहारा, थेरो शब्द 
देशीनाममाला में देशी माने गये हैं भौर प्राकृत व्याकरण में संस्कृत निष्पन्न । 


१, देशोनाममाला मु० बनर्जी सम्पादक, कलकत्ता सन्‌ १६३ १६० १।३, १।४ 
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२० प्राकृत-भांषा भौर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


इसी प्रकार धनपाल ने 'पाइश्रलच्छीनाममाला' की अन्तिम प्रशस्ति में इसे 
देशो शब्दों का कोष कहा है। पर इस कोष में तत्सम भौर तद्धव शब्दों की 


संख्या हो ग्रधिक है। प्रारम्भ में ब्रह्मा के नामों का उल्लेख करते हुए कमलासण, - 


सयंभु, पि्रामह, चउमुह, परमिट्ठी, थेर, विही, विरिच, पयावई और कमलजोणी 
“ ये दस नाम उनके बताये हें । ये कभी शब्द तडद्भव हैं । 

झाचायं हेम ने अपने से पुर्वंवर्तों देशी कीष रचयिताझो का उल्लेख किया है । 
श्रभिमान चिह ने सूत्ररूप में देशोकोश, और गोपाल ने छोक झूप में देशीकोश 
लिखा है । देवराज ने एक छन्द सम्बन्धी कोश रचा है, जिसमें प्राकृत के देशो 
शब्दों का ग्रथ प्राकृत भाषा में हो लिखा गया है। द्रोण ने भी प्राकृत भाषा 
भें देशी शब्दों के भ्रर्थ को स्पष्ट किया है। हेमचन्द्र ने पादलिप्ताचार्य के देशोकोश 


और राहुलक की रचना को भी महत्व दिया है। शोलाङ्क के देशीकोश का पता, 


भी हेमचन्द्र की देशीनाममाला से मिलता है। भ्राचाय हेम की देशीनाममाला 
बहुत ही महत्वपूर्ण है, इसमें पूव॑वर्ती कोशकारों का प्रामाणिक निर्देश भी 
उपलब्ध है। 

- झतएव स्पष्ट है कि प्राकृत भाषा के देशी शब्द पनी महत्वपूर्ण स्थिति 
बनाये हुए हैं। इन शब्दों का रूप स्थिर और निश्चित होते हुए भो तद्भव या 
प्रध॑तत्सम की कोटि में चला जाता है। कुछ ही ऐसे शब्द हैं, जिनको व्युत्पत्ति 
स्थापित नहों की जा सकती है । प्राकृत भाषा के कोशकारों ने देशो शब्दों को 
सुरक्षित रखने का महत्वपुण कार्य किया है । 


प्राकृत भाषा के शब्दों में उक्त तीन प्रकार के शब्दों के अतिरिक्त द्राविड, 

फारसी भौर अरबी भाषा के शब्द भी मिक्त हें । इस कोटि के शब्दों को देश्म 

की अपेक्षा विदेशी शब्द कहना ज्यादा तकंसंगत है । प्रत; ये शब्द भ्रन्य भाषा- 
परिवारों से उधार लिए हुए हैं। 

प्रथम स्तरीय प्राकृत सामान्य प्राकृत ही कहलाती थी । द्वितीय स्तर 

में प्रवेश करने पर भी प्रारम्भ में सामान्य प्राक्त ही रही होगो। इस सामान्य 

आक्कत की प्रधान पात को हम विभाषा के बीजों से युक्त पर्वत से निकलने 

विशेषता?” . वाली नदी स्रोत के es एक ह्यो घारा के रूप में स्वीकार कर 

सकते हैं । कुछ दूर भागे बढ़ने पर ही इस स्रोत में अन्य स्थानों 

के स्रोत प्राकर मिले होंगे, तभी उसमें विभाषाश्रों के तत्त्व समाविष्ट हुए होंगे । 


१४ नामम्मि जस्स कप्सो तेणेसा विरइया देसी ॥ - भ्रन्तिम प्रशस्ति पद्य ३ 
२. कमलासणो सयंभु पिभ्रामहो चउप्रुहो य परमिट्ठी । 
थेरो विही विरिचो पयावई कमलजोणी य ॥ -गा० २ 
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भाषाविकास और प्राकृतं २१ 


इस सम्बन्ध में एक वात धौर भी ध्यान देने की है कि भ्रायो का प्रवेश एक ही 
समय में नहीं हुआ, बल्कि वे भ्रागे-पोछे कर भारत में झाये फलत; आयो के इस 


- झागमन भेद से भाषा भेद होने के कारण ही प्राकृत भांषाओ्रों में भी भेद उत्पन्न 


हुए होंगे। हांनेले रौर ग्रियसंन का वह मत भी उल्लेखनीय है, जिसके शतुसार.. 
भारतीय आ्रार्यभाषाएँ दो वर्गों में विभक्त पायो जाती हैं-एक बाह्य भौर दूसरा 
घ्राभ्यन्तर। उत्तर, पश्चिम, दक्षिण और पूवे की भाषाशों में कुछ ऐसी समानता 
हैं, जो मध्य ध्रार्यावतँ को भाषाओं की अपेक्षा विलक्षणता ' रखती हैं। इसका 
कारण ग्रियसँन के अनुमान से यह है कि पूवंकाल में आये हुए जो प्रायं मध्यदेश 
में बसे थे, उन्हें पीछे भ्राने वाले भ्रार्यो ने भ्रपने प्रवेश द्वारा चारों शोर खदेइ दिया 
श्रौर इस प्रकार भाषाम्रों के मूलतः दो वग उत्पन्न हो गये । इसे संक्षेप में समझने 
के लिए महाराष्ट्र प्रदेश के नामों-जैसे गोखले, खरे, परांजपे, मुंजे, गोडवोले, 
ताम्वे एवं लंका में प्रचलित नामों-जैसे ग्रुणतिलके, सेनानायके, वंदरनायके, 
भाणडारनायके में जो झकारान्त कर्ता कारक एक वचन में “ए' अत्यय दिखाई 
पड़ता है, वही मागधी प्राकृत की प्रवृत्ति का बोधक है । पीछे से भाये हुए प्रायो 
की भाषा छाम्दस्‌ कहलाई है । अतएव यह मानना तकं संगत है कि ई० पुष 
६०० में प्राकृत भाषा में भेदःप्रमेदों का विकास नहीं हुआ था । भोतर ही भीतर 
जो भी भेद-प्रमेद पनप रहे थे, वे भी सामान्य प्राकृत के भ्रन्तगंत ही थे । सामान्य 
प्रोत की निम्नाद्धित विशेषताएँ है ४-- | 

१. प्राकृत में प्राचीन भा० भ्रा० भाषा के ऋ, ऋश ल एवं ल का सवंथा 
लोप हो गया । 

२. ऋवण के स्थान पर भ्र, इ, उ और रि का प्रयोग होने लगा। 
यथा--पश्चिमी प्राकृत में ऋ के स्थान पर भ्र उपलब्ध है--णचच < वृत्यः 
तण “८ तुण; मग, मश्न <| मुग । पश्चिमोत्तरी प्राकृत में ऋवचणं के स्थान पर इ 
स्वर पाया जाता है-माइ“<| मातुः तिण < तुण; मिंग, सिम्र < मृग] कीइस 
५ कीहृशः घिणा < ष्णा, गिद्ध गृध, कुछ स्थानों पर ऋ कारि रूप भी 
भ्रवशिष्ट है-- रिसि < ऋषिः रिण <4 ऋण, सरिस < सहशः । 


३, ऐ प्रौर भौ के स्थान पर ए, झो का प्रयोग पाया जाता है । कहीं कहीं 
इनके परइ भौर अउ रूप भी मिलते हैं। यथा- सेलो“: शैलः, दवे «4 देवः 


, तेलुक्क < त्रेलोक्यम्‌, प्रइसीझै <| ऐश्वर्यमू, कोमुई «८ कौमुदी, कउसलं << कौशलम्‌, 


पउरो “८ पौरः । 
४, प्रायः हृस्व स्वर सुरक्षित है । यथा--अविख << भ्रक्षि, अरिग < अग्निः, 
इक्खु "4 इक्षु), उच्छाह < उत्साह; उस्पुक्क "८ उन्म क्तम्‌ । 
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२२ प्राइत-माषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहासं 
५, स्वराघात के अभाव में दोर्घस्वर ह्वस्व हो गये हैं। यथा--सोय॑ <; 
सीताम्‌ , अवमग्गो "८ भ्रवमार्ग:, जिश्नंत्ों < जीवन्ती । 


६. जिन शब्दों में स्वराघात सुरक्षित है, उन शब्दों में दोधस्वर भी वना रह 
गया है। यथा-पीठिश्ना < पीठिका, सूसभ्रो < मूषकः । 

७. संयुक्त व्यक्षनो के पुरववत्तीं दीघंस्वर हस्व हो गये हैं। यथा--संतो <: 
शान्तः, दंतो “८ दान्तः, वंतो <| वान्तः, सक्को <; शाक्यः । 

८. सानुनासिक स्वर बदलकर दीघंस्वर हो जाते हैं । यथा--सोहो <; सिंहः 


_ वोसति «4 विशतिः । 


९, दोघंस्वर के स्थान पर सानुनासिक हस्वस्वर हो गया है। यथा-सनंतनो 
मय सनातनः, सम्मुंजनी “८ सम्माजेनी । 

१३. प्राकृत में विसगं का प्रयोग नहीं होता । प्रायः इसके स्थान पर ए या 
घरो हो गये हूं । यथा -वच्छो < वुक्षः, घम्मो < धर्मः, देवे < देवः । 

११. पदान्त के व्यज्ञनों का लोप हो गया है और भ्रन्तिम मू के स्थान पर 
'भनुस्वार हो गया है । यथा -पश्चा 5 पश्चात्‌, नोचा «< नीचेस्‌ । 

१२. श, ष ष भौर स के स्थान पर केवल एकही ध्वनि श `या स रह गई है। 
यथा-_अस्सो < अश्वः, माणुसो < मणुष्यः, पुलिशे «८ पुरुषः । 


१३. दो स्वरों के बीच में भ्रानेवालेक ग च जत द व का प्रायः सोप हो 
गया हे । यथा--कभ्रलि, कयलि< कदलि, वश्नणं, वयर << वदनम्‌; णश्नरं, 
णयर << नगरम्‌; राय < राजन्‌ः लाग्रण्णं ८८ लावएयम्‌ । 


१४. कुछ भ्रवस्थाओं में घोष का सघोष श्रौर सघोष का अघोष पाया जाता 
है । * यथा -- गच्छदि <; गच्छति, कागो “4 काकः, कम्बोचो <} कम्बोजः तामोतरो 
“< दामोदरः । 

१५. तवे के स्थान पर ट वर्ग के रूप पाये जाते है। यथा-- पट्टने < 
पत्तनं, वट्टि< वृत्ति: । 

९६, संयुक्त व्यज्ञनान्त घ्वनियों का समीकरण ददो गया हे । श्रर्थात्‌ कृत, 
त्कू ऋ के स्यान पर त्त, क का प्रयोग पाया जाता है। 

१७. उष्म घ्वनियों में परिवर्तन दो गये । यथा-स्प के स्थान पर प्फ, त्स. 
के स्यांन पर च्छ, त्य के स्थान पर च्चू, क्यू के स्थान पर कू एवं स्न के स्थान | 
पर न्नू ध्वनि झा गयो । 


१८. संगीतात्मक स्वराघात के स्थान पर बलात्मक स्वराधात होने लगा । ' 
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आधा-विकास और प्राते - २३ 


१९. द्विवचन का लोप हो गया और भजन्त तथा हलन्त' शब्दों के रूप 
श्रकारान्त शब्दों के समान ही प्रचलित हो गये । ह; 

२०. हलन्त प्रातिपदिक समाप्त हो गये । 

२१. धातुप्ों के कालों (7९75९३) तथा वृत्तियों (१40०45) की संख्या मै 
भी कमी हो गई । भुतकाल के तीन रूपों के स्थान पर एक हो रूप हो गया । 
सम्भावना सूचक वृत्ति (Subjunctive ००५) समाप्त हो गई । घातुझों के 
सन्नन्त (इच्छायंक) और यङन्त (अतिश्ञय्‌ बोधक) रूप मो प्रायः समाप्त हो गये । 

२२, दस गणों के स्थान पर एक गण ने ही प्रमुखता प्राप्त कर ली । भ्रस- 
मापिका क्रियाप्रों की संख्या भी घट गयी । ` 

२३. पालि को छोड़, शेष प्राकृतों से ग्रात्मनेपद का भी लोप हो गया । 

२४. षष्ठी का प्रयोग चतुर्थी के स्थान पर भौर चतुर्थी का प्रयोग षष्ठी के स्थान 
पर होने लगा। | र 

२५. संख्यावाची शब्दों में नपुंसकलिग का विशेष प्रयोग होने लगा । 

उपयुक्त परिवर्तन अवध, विहार तथा भ्रन्य पूर्वीय स्थानों में शीघ्रता से हुए! 
पर शनैः शनैः इन षरिवतंनों ने समान्य रूप प्राप्त कर लिया । 
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द्वितीयोऽध्याय 


द्वितोय स्तरीय--प्रथस युगीन प्राक्त 


यह पहले हो लिखा जा छुका है कि जिस प्राकृत में लिखित साहित्य उप- 
लब्ध है, उस प्राकृत को ढवितीय.स्तरीय प्राकृत कहा जाता है। इस प्राकृत के 
मूल तीन भेद हैं-- 

९. प्रथम युगीन 

२, द्वितीय युगीन 

३. तृतीय युगीन द 


द्वितीय स्तरीय प्रथम युगीन प्राकृत सबसे प्राचीन है । इसका वर्गीकरण 


निम्न प्रकार «सम्भव है । 

१. भ्राष प्राकृत 

२. शिलालेखी प्राक्त 

३. निया प्राकृत 

४. प्राकृत घम्मपद को प्राकृत 

५, ्रवघोष के नाटकों की प्राकृत 

झाषं प्राकृत से अभिप्राय बौद्ध और जैन श्रागमों की प्राकृत भाषा से है । भ्रतः 
इस प्राकृत का पालि भ्रौर जैन सूत्रों की भाषा इन दो विभेदों द्वारा विश्लेषण 
करना युक्तिसंगत होगा । 

जिसे हम पालि कहते हैं, वह एक प्रकार की प्राकृत है। भाषा विशेष के 
रथ में पालि का प्रयोग अपेक्षा कृत नवीन है । ईस्वी सन्‌ की तेरहवीं या चौदहवीं 

पालि शती के पुव. उसका प्रयोग इस अर्थे में नहीं मिलता है. 

यही कारण है कि विचारक मनीषी विद्वान्‌ गायगर 

ने इसे प्राषं (4८।६०) प्राकृत कहा है । ग्राचायं बुद्धघोष ने इस शब्द का 
प्रयोग बुद्धवचन या मूलत्रिपिटक के श्रथं में किया है। अट्टुकथा से बुद्धवचनों को 
अलग करने के उद्देश्य से 'पालि' शब्द का प्रयोग किया गया है । पालि शब्द की 
व्युत्पत्ति के सम्बन्ध में विद्वानों में मतभेद है । भिक्षु जगदीशकाश्यप 'पलियाय' का 


१.-सरतर्सिह उपाध्याय--पालिसाहित्य का इतिहास, हिन्दी साहित्य सम्मेलन, 


प्रयाग, लि०, सं० २००८ पु० १ । | 
2. Pali is an archaic Prakrit......old Indian—Pali Literature 
and Language Page ]. 
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' ः द्वितीय स्तरीय प्रथम युगीन प्राइत' २५ 


संक्षित हप 'पालि' को मानते हैं । धे इस शब्द का प्रयोग पलियांय (परियाय) ५ 
बुढोपदेश के आर्थे में भ्रशोक के शिलालेखों में भी प्रयुक्त बतलाते हँ । भिक्ष ( 
सिद्धार्थं संस्कृत “पोठ' शब्द का प्राकुतरूप पालि मानते हैं । पं० विधुशेखर 
भट्टाचाय ने 'पालि' शब्द को पंक्ति वाचक कहा है। यही रूप संस्कृत में भी 
“पक्ति के पर्थे में व्यवहृत है । श्रभिवानप्पदीपिका में पालि का प्रथं बुद्धवचन 
श्रौर पंक्ति दोनों हुँ--“तन्ति बुद्धवचनं पन्ति पालि” । श्रीमती रीजडेविइस भी 
पालि को पंक्तिवाचक मानती हैँ । जमन विद्वान्‌ मेक्स वेलेसर ने पालि को 

पाटलि या पाडलि का संक्षिप्त रूप मानकर इसका अर्थं पाटलिपुत्र की भाषा 
माना है । एक ग्रन्य सिद्धान्त में पालि की व्युत्पत्ति पल्लि शब्द से मानी गई 
है । यह व्युत्पत्ति अन्य सभी व्युत्पत्तियों की भ्रपेक्षा समीचीन मालूम पड़ती है । 
यतः पल्लि शब्द मूलतः संस्कृत का नहीं है, प्राकृत का है। यह पीछे से संस्कृत 
में समाविष्ट हुआ है । इस शब्द का प्रयोग 'विपाकशुत' (पत्र ३८-३९) में भी 
ग्राया है । इसका अर्थ ग्राम या गाँव है। भ्रतएव पालि का भ्रथे गाँवों में बोली 
जानेवाली भाषा--ग्राम्य-भाषा है । इस भाषा का प्रयोग किसी प्रदेश विशेष में 

\ होता था और उस समस्त प्रदेश या जनपद की प्राकृत-भाषा को पालि कद्दा जा 
सकता दै । 


पालि का वैदिक संस्कृत के साय अधिक साहश्य है। इसी कारण, द्वितीय 
स्तर की समस्त प्राकृत भाषाओं में इसे प्राचीन माना जाता है । 


पालि प्राकृत का कौन-सा छप है और यह कहाँ को भाषा थी, इस सम्बन्ध 
में मतभिन्नता है। बौद्धधर्म के अनुयायियों के अनुसार पालि मागधी हो है तथा 
यही वह मूलमाषा है, जिसमें भगवान्‌ बुद्ध ने जनकल्याण के 
पालि बनाम आइत लिए अपना उपदेश दिया था । डॉ० कोनो झौर सर प्रियसंन 
स्थान निर तेइस भाषा का सम्बन्ध पैशाचो के साथ बताया है। र 
तुलना करने पर पालि का सम्बन्ध पैशाची के साथ अधिक निकट का मालूम 
पड़ता है। यथा“ 


१. पालिमहाव्याकरण महाबोधि-सभा, सारनाथ, १६४०६० ५० ८-१२। 
' २. डाँ० लाह द्वारा सम्पादित बुद्धिस्टिक स्टडीज, प० ६४१-६५६ । 

३. पालि महाष्याकरण, सारनाथ, १६४० ई० पू० ८ । 

४. शाक्य झरौर बुद्धिस्ट भ्रोरीजिन्स, पु० डोल । 

५, पालिसाहित्य का इतिहास, प्रयाग, वि० सं० २००८ पु० ८। 

६, पाइश्न-सदद-महण्णवो-ढितोय संस्करण वाराणसी उपोदुघात, पु० २७ । 
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२६ प्राकतभाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 
संस्कृत - पालि मागधी शौरसेनी पैशाची 


लोक लोक लोअ लोप्र लोक 
रजत रजत " लग्नद रग्नरद : रजत 
नगर नगर णग्रल  णभ्नर नगर - 
क्त कत कड कद कत 
वश वस वश वस वस 
वचन वचन व्श्र्ण वअण बचन 
. पट पद 0 पर पट पट्ट 
ग्रथ ग्रत्य ग्स्त झत्य अत्य 
मेष मेस मेश मेस मेस 
वृक्ष स्व्ख लुक्ख श्व स्व 


उपयुक्त तुलनात्मक विवेचन से स्पट है कि पालि का साहश्य जितना पैशाची 
के साथ है, उतना मागधो के साथ नहीं । भ्रतएव जिस प्रदेश की पैशाची भाषा 
है उसी प्रदेश को पालिभाषा भी रही होगी । डॉ कोनो ने पालिका उत्पत्ति स्थान 
बिन्व्याचल का दक्षिण प्रदेश भ्रौर ग्रियसंन ने भारत का उत्तर-पश्चिम प्रदेश माना 
है । इन दोनों विद्वानों के मतानुसार पैशाची भाषा भी उक्त स्थानों में व्यवहृत होती 
थो । पालि का गठन श्रशोक के गिरनारवाले शिलालेख के श्रनुरूप है, ग्रतः यह 
झनुमान लगाना सहज है कि इसकी उत्पत्ति भारत के पश्चिम प्रदेश में हुई है भौर 
वहाँ से यह भाषा सिंहल पहुँचो । * 


लुडसँ ने प्राचीन प्र्ध-मागधी को पालि का आधार माना है । इनका अभिमत 
है कि मौलिक रूप में पालि त्रिपिटक प्राचीन थाधं-मागघी में था, अर बाद मे 
उसका प्रनुवाद पालि भाषा में, जो कि पश्चिमी बोली पर भ्राश्चित थीः किया गया। 
अतएव इनके मतानुसार त्रिपिटक में आज जो मागधी रूप दृष्टिगोचर होते हैं, वे 
प्राचीन भ्रध-मागघो के अवशिए अंश मात्र हुँ । अनुवाद करते समय वे ज्यों के 
त्यों ल्प में छूट गये हैं । गायगिर ने उक्त सिद्धान्त का खण्डन किया है भ्रौर 
बतलाया है -- 

Iam unable to endorse the view, which has apparently - 
gained much currency at present that the Pali canon is translated ° 
from some other dialect (according to Luders, from old Ardha- 
Magadhi). The peculiarities of its language may be fully expla- 
ined on the hypothesis of (a) a gradual development and inte~ 


१. लाहा : हिस्ट्री आँच पालिलिटरेचर जिल्द पहली पु२ २०-२१ भुमिका । 
2. Geiger—Pali Literature and language, Page 5. ' र 
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gration of various elements from different parts of India (b) 
a long oral tradition extending over several centureis, and(c) the 
fact that the texts were written dowr in a different country.” 


अर्थात्‌ पालि का विकास धीरे-धीरे देश के विभिन्न भागों में हुआ है और 
इसमें बहुत से तत्वों का सम्मिश्रण हैं । पालि आगम का प्रणयन भी विभिन्न प्रदेशों 
में हुआ है। प्रतएव पालि को भ्र्ध-मागधी का पूर्वंूप ` मानना इनके मत से 
उचित नहीं । र | 
गायगर ने पालि का मूलाघार मागघी को हो सिद्ध किया है। पालि में प्राप्त 
घ्वनितर्व, शब्दचयन एवं वाक्य विन्यास में मागधी भाषा को अपेक्षा, जो भ्रन्य 
प्रवृत्तियाँ पायी जाती हैं? उनका कारण वुद्ध का विभिन्न प्रदेशों में विहार करना 
“तथा विभिन्न जाति और वगं के शिष्यों के सम्पर्क में श्राना है। यह सत्य हे कि 
बुद्ध वचनों का संकलन बुद्ध के जीबन काल में नहीं हुभ्रा है, बल्कि उनके महा- 
, परिनिर्वाण के भ्रनन्तर दो-तीन शताब्दियों में हुआ होगा । अतः मागघी के मूल 
में रहने पर भी पालि में विभिन्न भाषागों के तत्त्व मिश्रित हो गये है । 
हमारा अपना बिचार है कि वर्तमान पालि का सम्बन्ध मागघी के साथ नहीं 
हे, यतः मागधी की प्र बृत्तियां इसमें बहुत कम हैं। सर जार्ज ग्रियसंन ने पालि 
में मागधी एवं पैशाची की कुछ विशेषताएं, देखकर यह निष्कषं निकाला है कि 
पालि मूलतः मग की भाषा थी । यहाँ से वह तक्षशिला के विद्यापीठ में पहुँची 
और वहाँ पर पैशाची का प्रभाव पड़ा । ग्रियसंन का यह कथन भी वास्तविक स्थिति 
को स्पष्ट करने में ग्रसमथ है । यतः तक्षशिला महायान सम्प्रदाय का केन्द्र था भोर 
उसका त्रिपिटक संस्कृत में था । अतएव तक्षशिला में पालि त्रिपिटक के ग्रघ्ययन 
की सम्भावना नहीं है। ) 
प्राकृत भाषा के वैयाकरणों ने मागधी भाषा का जो निरूपण किया है, भौर 
जो मागबी संस्कृत नाटकों में मिलती है, वह पालि त्रिपिटक के बहुत बाद को 
भाषा है । परन्तु अशोक के सारनाथ, रापमपुरवा झादि पूर्वी श्रभिलेखों की भाषा 
तथा मौयंकाल के प्राचीन अभिलेखों से जिस मागधी भाषा का पता चलता है, 
उसमें झौर पालि में वे सभी भिन्नताएँ परिलक्षित होती हैं, जो उत्तरकालीन मागधी 
और पालि में हैं। मागधी में संस्कृत को श्‌? प्‌ और स्‌ प ऊष्म घ्वनियाँ 
श्‌ में परिणत हो गई हैं, परन्तु पालि में इन तीनों ध्वनियों के स्थान प्र केवल 
वस! ध्वनि हो मिलती है। मागधी में केवल लू ध्वनि है, जब कि पालि में २ और 
छ दोनों ध्वनियाँ विद्यमान हैं। पुझिद्ध एवं नपुंसकलिङ्ग के कर्ता कारक एक 
बचन में 'ए प्रत्यय जोड़ा जाता है, पर पालि में 'ओ' प्रत्यय पाया जाता है। 
यथा मागधी में धम्मे, पालि में धम्मो । भ्रतएव पालि का सम्बन्ध मागधो के साथ 
जोड़ना तबसंगतं नहों है । 
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. ` यद्यपि सिंहली भ्ननुश्चुति के अनुसार पालि भाषा मागधो भाषा का दूसरा नाम 
है। स्थविरवादी परम्परा में बताया गया है :-- 
सा मागघी 'मूलभासा नरा यायादिकप्पिका । 
ब्रह्मातो चस्सुतालापा सम्बुद्धा चापि भासरे' ॥ | 


पर्थातु--वह मागधी प्रथम कल्प के मनुष्यों, ब्रह्माझों तथा अश्नुत वचनवाले । 
शिशुओं को मूलभाषा है झौर बुद्धों ने भी इसी में व्याख्यान दिया है। > 
| 


सिहली इस धारणा का मूल कारण हमें यह प्रतीत होता है कि सिंहल को वी 
बौद्धघमं एवं त्रिपिटक की परम्परा मगघ के _ राजकुमार महामहेन्द द्वारा प्राप्त हुई । 
थी, ग्रतएव सिहल में पालि को मागघी मान लिया गया । वस्तुतः पालि का 
भाषागत सम्बन्ध पैशाची प्राकृत भ्रथवा ऐसी जनपदीय भाषा से है, जिसका व्यव- 
हार पश्चिम में होता था । पालि में मध्यदेशीय प्राकृत - शौरसेनी की प्रवृत्तिया | 
भी विद्यमान हूँ । श्रतः पालि का रूपगठन अनेक बोलियों के मिश्रण से हुआ है। | 
इस पर , छान्दस्‌ का प्रभाव भी पूर्णतया सुरक्षित है। ग्रात्मनेपदी क्रियारूप, 
लुङ्लकार, प्राचीनगण वाले क्रियारूपों की भ्रवस्थिति छान्दस्‌ के समान है। | 
अवन्ती, कौशाम्बी, कन्नौज, संकाश्य, मथुरा श्रौर कोशल प्रभति स्थानों को बोलियों । 
का प्रभाव भी इस भाषा पर स्पष्ट लक्षित होता है । धतएव ब्राह्मण ग्रन्थों की . भे 
परिनिष्ठित संस्कृत के साथ श्रनेक प्रदेश को बोलियों के सम्पक से बुद्धागम की 
इस भाषा का रूप गठित हुआ होगा । यह सत्य है कि पालि किसी प्रदेश विशेष 
की कथ्य भाषा नहों है। यतः इससे किसी भी प्रादेशिक बोली का विकास नहीं | 
हुमा है । यह ध्यातव्य है कि कथ्य भाषाम्नों की परम्परा चलती है भौर उत्तरोत्तर र 
जनभाषाएँ अपना उत्तराधिकार भ्रन्य जनभाषाओं को समर्पित करती रहती हैं। गी. 
पालि में ध्वनि सम्बन्धी विशेषताएँ भी वर्तमान दे । ल्‌, लह ष्यज्ञनों का | 
प्रयोग अधिक होता है। दो स्वरों के बीच में प्रानेवाले ड्‌ का स्थान ळ ने प्रोर 
ढ का स्थान लूह ने ग्रहण कर लिया है । मिथ्यासाहश्य के 
पालिका व्याकरण कारण छ_ का अयोगे ल्‌ के स्थान पर भी पाया जाता है। 
सम्बन्धी गठन स्वतन्त्र स्थिति में 'ह प्राणध्वान व्यजन है, पर यू, र्‌, छु, , 
व्‌ या भ्रनुनासिक से संयुक्त होने पर इसका उच्चारण एक विशेष प्रकार से होता 
है, जिसे पालि वैयाकरणों ने औरस--हृदय से उत्पन्न कहा है । पालि में ध्वनि- 
परिवतँन सम्बन्धी निम्न नियम प्रमुख हैं ४-- § 


° 


१. कचायन व्याकरणा-तारा पब्लिकेशन्स, वाराणसी सन्‌ १९६२ ई० भूमिका 
पु० ३३ ः 
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१. प्रायः संस्कृत ह्वस्व स्वर ग्र इ उ पालि में सुरक्षित रहते हैं। यया-- 
अग्गिः>भ्रगिनि श्रथंः>ग्रदट्रो छक्ष; >> रुखो 


२. यदि संस्कृत में श्र संयुक्त व्यज्जन से पहले हो, तो .पालि में उसका कहीँ- 
कहीं ए हो जाता है। यथा -- 

फल्गुः ¬ फेग्गु शय्या ¦> सेय्या 

३. संस्कृत के इ भ्रौर उ स्वर संयुक्त व्यञ्जन से पहले हों तो पालि में वे 
क्रमशः ए ए और ग्रो हो जाते हैं। यथा--- | 

विष्णुः > वेणु उष्टूः>ग्रोठ्ठो उत्कामुखं > ग्रोक्कामुखं | 

४. संयुक्त व्यञ्जन के पूवंवर्तो दीघंस्वर पालि में ह्रस्व हो जाते हैं । यथा -- | 

चैत्यः > चेतियो . भौष्ठः >भ्ोट्टो ` मौ: > मोरियो 

५, चर का परिवर्तन भ्र, इ ग्रौर उ के रूप में होता है। पर इस परिवतंन 
को स्थिति समीपवर्ती घ्वनियो के ऊपर निर्भर करतो है। यथा ` 

वुकः>वको मृगः>भग्गो कृतः5कितो मृत. मितो 

ऋजुः > उजु या उज्जु नरषभःः उसभो पृच्छति > पुच्छति 


६. ऋ का परडिवतंन क्रचित्‌ व्यज्जन के रूप में भी होता हे। लुका उभी 
पाया जाता है! यथा-- 

बृ'हयति>ब्ूहेति वृक्षः>रुवलो क्लृप्तिः कुत्ति 

७. ऐ और भ्रौ के स्थान पर हस्व धौर दोघं ए भ्रौर प्रो का ग्रादेश होता _ 
है। यथा-- 

मेत्रो > मेत्ता पौरः>पोरो 

८. शब्द के मध्य में स्थित विसगं का परिवतंन भ्रागे आनेवाले व्यञ्जन के 
रूप में हो जाता है। अकारान्त शब्दों के परे विसगं का गो भ्रौर इकारान्त तथा 
उकारान्त शब्दों के परे विसगं का लोप हो जाता है। पालि में विसगं नहीं 
रहता । यथा-- 

दुःखं > दुक्खं . दुःसह: > दुस्सहो देव: > देवो 

श्ररिनः>श्ररिग  घेवुः> घेवु - 

९, व्यञ्जनो का परिवतँन पालि में उनकी स्थिति के अनुसार होता है । 
सामान्यतः ग्रादि व्यज्जन पालि में सुरक्षित हैं। मध्य व्यज्ञनों की तोन स्थितियां 
उपलब्ध हैं। पहली स्थिति में प्रधोष स्पशे घोष हो जाते हैं । दुसरी स्थिति में 
घोष स्पशं 'य' घ्वनि में परिवर्तित हो जाते हैं। तुतीय स्थिति में य घ्वति का 
भी लोप हो जाता है। पालि में प्रथम दो भ्रवस्थाएँ पाई जाती हैं। प्रतएव 
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३०  प्राकृत-भाषा भौर साहित्य का ग्रालोचनात्मक इतिहास 


शब्द के मध्य में स्थित संस्कृत भ्रघोष स्पर्श पालि में उसी वर्ग के घोष स्पशं हो 
जाते हैं। यथा-- 
शाकल: > सागलो खसुचूम्टसुजा  अपाद्धूः> वंगो 
कपिः>कवि ग्रथितः!» गघितो 
१०, शब्द के मध्य में स्थित घोष महाप्राण--घ्‌, धूर म्‌ आदिहमें 
परिवर्तित मिलते हैं । यथा-- 
लघुः>लहु रुधिरः>रुहिरो साघुः>साहु 
११. पालि में कहीँ-कहीं संस्कृत को द्‌ ध्वनि के स्थान पर र्‌ ध्वनि पाई 
जाती है। यथा--- 
एकादश > एकारस ` ईहश > एऐरिस 
१२. न्‌ के स्थान पर पालि में लू या र्‌ पाये जाते हैं तथा कहीं-कहीं ण्‌ के 
स्थान पर छ पाया जाता है। यथा-- 
एनः > एलो नीराज्ञना > नेरांजरा 
वेणुः :> वेळु मृणालः > मुळालो 
१३. पालि में संस्कृत पकार मकार में, यकार वकार में भ्रौर वकार यकार 
में परिवर्तित पाया जाता है। यथा-- 
सुपन्त > सुमन्त धुपायति?? घूमायति 
कंडूयति > कंट्ुवति दाव > दाय 
१४. संयुक्त व्यज्ञनों में साधारणतया प्रथम अक्षर दूसरे ग्रक्षर का रूप ग्रहण 
कर लेता है। यथा— 
मुक्तः>मुत्तोी.. दुः्ध:>दुदो. प्राग्भारः >पब्भारो 
खड्ग; > खर्गो पुद्गलः > पुग्गलो 
१५. स्पशं व्यज्ञनों के साथ भ्रनुनासिक या ग्रन्तःस्थ वर्णो का संयोग होने पर 
परवर्तो व्येज्नन लुप्त हो पुव॑वर्ती व्यञ्जन का रूप घारण कर लेता है। यथा -- 
लग्न; > लग्गो स्वप्नः > सप्पो 
शक्यः > सक्को प्रज्वलति > पजलति 
६. ऊष्म भ्रौर भ्रन्तःस्थ तथा भ्रनुनासिक भ्रौर ग्रन्तःस्थ के संयुक्त होने पर 
भी परिवर्ती व्यज्ञन लुप्त होकर पुर्वेवर्ती ध्यक्षन का रूप धारण कर लेता है । यथा- 
मिश्र: > मिस्सो भ्रवश्यम्‌ > अवस्सं 
किण्व: > किरणो रम्यः > रम्मो 


१७. मूघंन्य रेफ प्रपने वाद वाले व्यक्षन का रूप ग्रहण कर लेता है। ग्रथा- | 


शकंरा।`सक्रा वर्ग//वग्गो. कपूर! कप्पुरो 
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डल या deine eens et I २ ऽकरः ० न 


॥ द्वितीय स्तरीय प्रथम युगीन प्राकृत - ३१ ' 


कमे >कम्म दर्शन > दस्सनं 
१७. ल प्रायः अपने बाद वाले व्यज्जन का रूप घारण कर लेता है प्रौर व 
झपने पहले वाले व्यज्जन का रूप ग्रहण करता है । ज्ञ तंथा ण्य के स्थान पर ब्ज 
पाया जाता है। यथा 
कल्पः > कप्पो प्रगल्भः > पगब्भो ग्रश्चः > अस्सो 
'पक्कः>पक्को चच्वारः>चत्तारो सवंज्ञः'> सव्वन्नो 
कन्या >> कब्जा : पुण्यः > पुक्षो 
१८. पालि में संस्कृत के श , ष्‌ , भौर स्‌ के स्थान पर दन्त्य स्‌ ही पाया 
जाता है। 
देशः> देसो पुरुषः > पुरिसो 
` १६. पालि में द्विवचन नहीं होता । चतुर्थी तथा षष्ठी विभक्ति के रूप प्रायः 
एक ही रहते हैं। तुतीया तथा पञ्चमी के रूपों में भी प्रायः समानता रहती है । 
धातु ख्पों में ग्रात्मनेपद घ्रौर परस्मेपद दोनों के ही रूप मिलते हैं । स्वादि, 
रुघादि, दिवादि, स्वादि, क्रयादि, तनादि और चुरादि इन सात गणों के रूप 
पालि में वतमान हैं। लकारों में भ्राशीलिङ्ग लकार का प्रयोग नहीं मिलता । 
लिट्‌. का प्रयोग भी बहुत कम पाया जाता है । भुतकाल के लिए लुङ्‌ का प्रयोग 
बहुत धिक होता है । 
२०. प्रेरणा के अर्थ में संस्कृत णिच्‌ प्रत्यय के स्थान पर पालि में भ्रय 
तथा भ्रायय प्रत्यय जोड़े जाते हैं । ; 
जैन प्रागम की भाषा को प्रधंमागधो कहा गया है । क्योंकि भगवान्‌ महावीर 
के उपदेश की भाषा भी भ्रधंमागधी थी; पर उस प्राचीन अधंमागधी का क्या 
स्वरूप था, इस सम्बन्ध में कोई निश्चित जानकारी आज 
जेन सूत्रों की उपलब्ध नहीं है। श्वेताम्वंर प्रागम ग्रन्थों में आज जो 
sh भ्र्घमागधी का स्वरूप उपलब्ध है, उसका गठन देवद गणि 
झमाश्रमण की अध्यक्षता में सम्पन्न बलेभी नगर के मुनिसम्मेलन में हुआ है। 
यह सम्मेलन वोर निर्वाण संवत्‌ ६८० में हुआ था । 'इस मुनि सम्मेलन ने झागम 
ग्रन्थों को सुसम्पादित किया । भ्रतः भाषा शौर विषय इन दोनों ही क्षेत्रों में कुछ 
बातें पुरानी बनी रह.गयीं भौर कुछ नवीन बातें भी जोड़ी गयीं । यही कारण 
“है कि पद्य भाग को भाषा गद्य भाग की भाषा की भ्रपेक्षा ्रधिक प्राचीन तथा 
झाषं है । प्रायारंगसुत्त, सूयगडंगसुत्त एवं उत्तराज्म्यणासुत्त की भाषा में पर्याप्त 
प्राचीन तत्त्व उपलब्ध हैं । 
अर्धमागधी के प्राचीन रूप का भ्राभास भ्रशोक के उड़ीसा प्रदेशवर्ती, कालसी 
जौगढ़ एवं घौली नामक स्थानों पर उत्तीणा १४ प्रशस्तियों में मिलता है। इनमें 
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३२ प्राकृत-भांषा ग्रौर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


र्‌ के स्थान पर फ्‌ ौर छ; तीनों ऊष्म श्‌, ष्‌ और स्‌ के स्थान पर स्‌ तथा 
प्रकारान्त संज्ञाश्रों के कर्ताकारक एक वचन में ए विभक्ति चिह प्राप्त होता है। 
अतः मागधी के तीन प्रमुख लक्षणों में से दो लक्षण ही प्रचुर रूप में पाये जाते 
_ हैं। तोसरा तालव्य शकार की प्रवृत्तिवाला लक्षण घटित नहीं होता है । अतएव . 
उक्त तीनों स्थान की प्राकृत को ग्रधंमागघी प्राकृत का प्राचीन रूप माना | 


जा सकता है । 
शौरसेनी प्राकृत, जिसके बीज पालि में और प्राचीन हुप अशोक की गिरनार 


प्रशस्तियों में पाये जाते हैं, दिगम्बर ग्रागमो की भाषा वनी । वीर निर्वाण संवत्‌ | 
६८३ के लगभग जब प्रंगज्ञान लुप्त होने लगा था, तो खण्डशः ज्ञान के ग्राधार पर 
कमें प्राभुत (षट्‌ खण्डागम) एवं कसायपाहुड जैसे गम्भीर सैद्धान्तिक ग्रन्थों का 
प्रणयन किया गया । यह यहाँ ज्ञातव्य है कि उपलब्ध श्रर्धभागधी भाषा को 
अपेक्षा उपलब्ध शौरसेनी भाषा प्राचीन है। कालगणनानुसार प्राप्त शौरसेनी 
गर्धमागधो क्रो अपेक्षा तीन सौ वर्ष प्राचीन है। अ्राष॑प्राकृत में भ्रधेमागधी ग्रौर 
सीता शौरसेनी दोनों ही भाषाशों का विश्लेषण करना ग्रावश्यक 
है। साधारणतः भ्रघंमागधी शब्द की व्युत्पत्ति “श्र्घमागध्या?'-- 
अर्थात्‌ जिसका म्र्धांश मागधी कहा गया है। इस व्युत्पत्ति का समर्थन ईस्वी | 
सन्‌ सातवीं शताब्दी के विद्वान्‌ जिनदास गणि महत्तर के निशीथचूरिं नामक 
ग्रन्थ में उल्लिखित “पोराणयद्वमागहभासानिययं हवईसुत्तं” द्वारा भी होता है। | 
भ्रंधेमगघ शब्द की व्याख्या--“मगहदविसयभासानिबद्ध भ्रद्वमागई अर्थात्‌ मगध- 
देश की प्रघंप्रदेश की भाषा में निबद्ध होने से प्राचीन सुत्रग्रन्य ग्रधघंमागध कहलाते. 
हैं। अर्धमागधी में भ्रह्ठारह देशी भाषाश्रों का मिश्रण माना गया है। बताया 
है-“मद्ठारसदेसीभासानिययं वा श्रद्धमागहं” । अन्यत्र भी इसे सवँभाषामयी 


| 

| 

| 

। 
कहा है | 
अर्घमागघी का मूल उत्पत्ति स्थान पश्चिम मगध भौर शरसेन (मथुरा) का ऱ्य 
| 


go 


मध्यवर्ती प्रदेश अयोध्या है। तीर्थड्कुरों के उपदेश की भाषा भर्घमागधी हो मानी 
गयी है । पादि तीर्थकर ऋषभदेव अयोध्या के निवासी थे, श्रतः भ्रयोष्या में ही 


१, नाना साषात्मिकां द्विव्यमाषायेकात्मिकामपि । 


प्रथमयन्तमयत्तेन हृदध्वान्तं नुदतीं नृणाम्‌ ॥ 
जिनसेन महापुराण ३३ पव छो० १२० । 


दिव्यभाषा तवाशेष भाषा भेदानुकारिणी । 
निरस्यति मनोष्वान्तम्‌ ग्रावाचामपि देहिनाम्‌ ॥ वही पव॑ ३३ छो० १४५ । 
सर्वाधेमागधी सर्वभाषासु परिणामिनीम्‌ । 
सर्वेषां सवंतो वाचं सावंज्ञीं प्रणिदष्महें ॥ _वारभट काव्यानुशासन पु०' २ । 
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' हितोय स्तरीय प्रथम युगीन प्रात ३३ 
इस भाषा को उत्पत्ति मानी जा सकती है। प्रदेश की दृष्टि से अधिकांश विचारक 
इसे काशी-कोशल प्रदेश की भाषा मानते हैं । 


एक विचार यह भी प्रचलित है कि भगवान्‌ महावीर भ्रधंमागघो में उपदेश 
देते थे। उनका जन्म वैशाली में हुआ था। उनके विहार झौर प्रचार का मुख्य 
क्षेत्र पूर्व में राढ़ भूमि से लेकर पश्चिम में मगघ की सोमा तक, उत्तर में वैशाली 
से लेकर दक्षिण में राजगृह ग्रौर मगध के दक्षिणी किनारे तक था । भ्रतः 
श्रध॑मागधी इसी क्षेत्र की भाषा रही होगी । यह भी ज्ञातव्य है कि कि इन क्षेत्रों 
में बोली जानेवाली अन्य बोलियों का प्रभाव सो अवश्य . पड़ा होगा । ्रायँमाषा 
के अतिरिक्त इन क्षेत्रों में मुरडा भाषा भी प्रचलित थी । ग्रतः मुरडा का प्रभाव 


भी श्रधंमागधी पर अवश्य वतमान है । श्रघंमागधी में संस्कृत के स्वाधिक 
` "कः प्रत्यय के स्थान पर 'हु' प्रत्यय भी पाया जाता है। यह 'ह' प्रत्यय मुरडा 


भाषा से ही गृहीत है । तथ्य यह है कि प्राचीन भारत में मुरडा भाषा बोलते- 
वाले पश्चिमी वंगाल थौर विहार के पहाड़ी प्रदेशों में हो निवास' नहीं करते थे, 
बल्कि वे सम्पूणं भारत में फैले हुए थे । अतः श्रध॑मागधी पर मुएडा तथा द्रविड़ 
का प्रभाव पड़ना कोई विलष्ट कल्पना की बात नहीं है। समवायाङ्ग सूत्र में 
ग्रध॑मागधी की विशेषताग्नों का निरूपण करते हुए कहा गया है कि आये और 
ग्रनायं इस भाषाओं को अनुचित नहीं समभते हैं। श्रतः इसमें भ्रायं मौर अनाय 
के प्रभाव:मिश्रण को स्वीकार करना अनुचित नहों । “भगवं च णं परद्धमागहीए 
भासाए धम्मं गइवखइ। सा वि य णां भ्रदमागहीभासभासिजमाणी तेसि 
सब्वेसि ग्रारियमनारियाणां दुप्पप चउप्पयमियपसुपक्खिसरिसिवाणं भ्रप्पप्पणो 
हियसिवसुहृदाय भासत्ताए परिणमइ?* । 

- श्र्थात्‌--भगवान्‌ महावीर ग्रधंमागधी भाषा में घर्मोपदेश देते थे । यह शान्ति, 


` आनन्द और सुखदायिनी माषा ग्रायं, अनाय, द्विपद, चतुष्पद, मुग, पशु, पक्षी 


झौर सरीसुपों के लिए उनको भ्रपनी-ग्रपनो बोली में परिणत हो जाती थी । 

ग्रोववाइयषुत्त से भी उक्त तथ्य को पुष्टि होती है :-- 

तए णं समणे भगवं महावीरे कूणियस्स रण्णो भिंभिसारपुत्तस्स 
अद्धमागहृए भासाए भासइ। अरिदा धम्मं परिकह्देइ । "`सा चि -य ण॑ 
अद्धमागहा भासा तेसि सब्वेसिं आरियमणारियाणं अप्पणो सभासाए 
परिणामेणं परिणमइ । 

उपयुक्त उद्धरण से यह निष्कषं सहज में निकाला जा सकता है कि ग्रध- 
भाग को भाषा पर श्रायेतर भाषाधो का प्रभाव पड़ा है। उदाहरणार्थ ऊपर के 


१. समवायाङ्ग भ्रहमदाबाद, सन्‌ १६३८ ई० सुत्र ९८। 
३ 
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उद्धरण में आया हुभा अरिहा शब्द लिया जा सकता है। ग्रायं शब्द से प्राकृत 
मे ग्रय्य और अरिया शब्द निष्पन्न होंगे। तब यह अरिहा शब्द किस प्रकार 
बन गया । प्राय शब्द से स्त्राथिक 'क' प्रत्यय जोड़कर श्रायंक से अरिय या भ्ररिया 
बन सकता है, पर अरिहा कैसे बन गया है। विचार करने पर उक्त समस्या का 
समाधान मुण्डा भाषा के स्वाथक “ह प्रत्यय द्वारा हो जाता है । वस्तुतः यहाँ 
आये भाषा का 'क' प्रत्यय नहीं है, बल्कि मुरडा भाषा का 'ह' प्रत्यय है। 
उत्तरकालोन प्राकृत वैयाकरणों ने उक्त समस्या के समाधान के हेतु 'क' के स्थान 
पर 'हूँ प्रत्यय का विधान स्वीकार किया । 


अधंमागधी को ऋषिभाषिता भाषा कहा गया है। वैदिक भाषा के समान 
इसे भो प्राचीन भाषा माना जाता है । इसमें बहुत से प्राचीन वैदिक रूप ध्वनि- 
परिवतंन के साथ सुरक्षित हैं। उदाहरणार्थ भुतकाल में जुड़नेवालां इसुं प्रत्यय 
सकारात्मक लुङलकार भ्रन्य पुरुष बहुवचन का विकसित रूप है। इसी प्रकार 
वैदिक प्रत्यय त्वानम्‌ का ह्लस्वलूप तूणम्‌ भी इस भाषा में प्रचुर परि- 


माण में प्रयुक्त होता है । अ्रधंमागघी के घेप्पइ रूप का सम्बन्ध भी छान्दस्‌ 


घातु “रः से जोड़ना श्रधिक उपयुक्त है. उक्त रूप में 'प्प' विस्तार के रूप 
भै आया हे । प्राकृत वेयाकरणों ने ग्रह के स्थान पर 'घेप्प' झादेश कर घेप्पइ 
रूप निष्पन्न किया है, वस्तुतः इसको सहज निष्पत्ति 4धु घातु से की जाय 
सकती है, आादेश वाली दूर को कौड़ी बैठाने को आवश्यकता हो नहीं है । 


सघंमान्य सिद्धान्त है कि भर्घेमागधी का रूपगठन मागधी प्रौर शौरसेनी 
से हुआ है। हानंले ने समस्त प्राकृत बोलियों को दो वर्गों में बांटा है। 
एक वर्ग को उसने शौरसेनी प्राकृत बोलो ध्रौर दूसरे वर्ग को मागधी 
प्राकृत बोलो कहा है। इन बोलियों के क्षेत्रों के बीचो- 
बीच में उसने एक प्रकार को एक रेखा खोंची, जो 
उत्तर में खालसी से लेकर वैराट; इलाहाबाद और फिर वहाँ 
से दक्षिण को रामगढ़ होते हुए जौगढ़ तक गयी है। ग्रियसंन उक्त मत से 
सहमत होते हुए लिखते हैं कि उक्त रेखा के पास ग्राते-जाते शनैः शानैः ये दोनों 
प्राकृते भ्रापस में मिल गयीं और इसका परिणाम यह हुआ कि इनके मेल से एक 
तीसरी बोलो उत्पन्न हुई, जिसका नाम ग्रधंमागघो पड़ा । इस कथन से यह निष्कर्ष 


——्j्o —्jhशति 


१. क़म्पैरेटिव ग्रामर भूमिका पु० १७ भ्रौर उसके बाद के पृष्ठ । 

२. चण्ड के प्राकृत लक्षण की भूमिका पु० २१ । 

३. सेवन प्रेमसँ ग्रॉव द डाएलैक्टस एन्ड सबडाएलैक्टस आँव द बिहारी 
छग्वेज; खरड १ पु ५ (कलकत्ता १८८३ ई०) । 


अर्धमागधी का 
रूपगठन 
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निकलता है कि भाषा की सहज प्रत्रृत्ति के अनुसार प्रड़्ोस-पड़ोस को बोलियों के 
शब्द घीरे-धीरे आपस में एक-दूसरे की बोली में घुल-मिल जाते हैं भौर उन 
बोलियों के भीतर इतना घर कर लेते हैं कि बोलनेवाले यह नहीं समझपाते 
कि वे किसी दूसरो बोलो के शब्दों का प्रयोग कर रहे हैं। फलतः शौरसेनी और” 
मागघी के संयोग से अधंमागघी बनी होगी । माकंणडेय ने प्राच्या का व्याकरण 
शौरसेनी के समान बताया है। उनका मत है--“प्राच्या: सिद्धिः 
शौरसेन्याः? यद्यपि मार्कएडेय ने प्राच्या की विशेषताशों पर प्रकाश नहीं डाला 
है, पर इतना स्पष्ट है कि प्राचीन समय में पूर्व की बोली मागधी और पश्चिम 
की वोली शौरसेनी कही जाती थी । प्रतएव भ्रधंमागधी में मागघो आौर शौरसेनी 
की प्रवृत्तियों का समन्वय पाया जाना युक्तिसंगत हो है। 


माकण्डेय ने भ्रधमागधी भाषा के स्वरूप का विवेचन करते हुए लिखा है 
“शौरसेन्या अदूरत्वादियमेवार्धमागघी'- भर्थात्‌ शौरसेनो भाषा के निकट- 
वत्ती होने के कारण मागधी ही श्रधंमागघी है। क्रमदीश्वर ने अपने प्राकृत व्या- 
करण मे. ग्रधंमागघी का लक्षण बतलाते हुएकहा है कि “महाराष्ट्रीमिश्रा$धे- 
मागघी ” । हमें ऐसा मालूम होता हे कि क्रमदीश्वर के उक्त कथन का भ्राघार 
महाराष्ट्री प्राकृत का भ्राष॑प्राकृत के साथ सादृश्य ही कारण हो सकता है । वास्तव 
में जैन सूत्रों की भ्रधंमागधी मागधी और महाराष्ट्री के संयोग से उत्पन्न नहीँ 
है, यह तो नाटकीय भ्रधंमागघी का स्वरूप हो सकता है । 


भ्रभयदेव नें उवासगदसाश्रो की टीका में मागधी के पुण लक्षणों को न पाकर 
लिखा है--“अधेमागधी भाषा यस्यां रसोरळशौ मागध्यामित्यादिकम्‌ 
मागधभाषालक्षणं परिपूर्ण नास्ति’ । भर्थात्‌ भ्रघंमागधी वह भाषा है जिसमें 
मागधी के पुणं लक्षण रकार गौर सकार के स्थान पर लकार झौर शकार नहीं 
पाये जाते । स्पष्ट है कि ग्रभयदेव भी भ्रधंमागघी का रूप मागधी मिश्चित शौरसेनी 
मानते हैं। पर इतना सत्य है कि मागघी की प्रवृत्तियों में शौरसेनी की जो 
प्रवृत्तियाँ मिश्रित हे, वे नाटकीय शौरसेनी की नहीं हैं. बल्कि जैन शौरसेनी की 
हं। घ्रकारान्त शब्दों में कर्ताकारक एकवचन में ए प्रत्यय के समानन्तर झो 
प्रत्यय भी पाया जाता है । यह 'भ्रो? प्रत्यय प्रधंमागधी को मागधी की प्रवृत्ति से 
पृथक्‌ सिद्ध कर देता है। यद्यपि र कार के स्थान पर ल कार पौर सकार के _ 
स्थान पर शकार को प्रवृत्ति बच्चों, स्त्रियों रौर प्रशिक्षित व्यक्तियों की बोली में 
हो पायो जाती है। नाटकीय मागधी के लक्षणकारों ने. इल्हों पात्रविशेषों को ३ 


,१. प्राकृत सवंस्व पृ० १०३। 
२. संक्षिप्तसार {२ ३८ । 
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भाषा का सामान्यीकरण कर मागघी का लक्षण निदिष्ठ कर दिया है। ऋषिभाषित 
प्रधेमागघी में पात्रविशेष की. भाषा को अपेक्षा नहीं है भौर न इसमें स्थानगत 
वैशिष्स्च की सम्भावना है। वर्तमान में मागघ अपभ्रंश से उत्पन्न बंगला भाषा 
को छोड़ अन्य किसी भी भाषा में सकार के स्थान पर शकार के व्यवहार का 
प्रचलन नहीं है । बिहार की सभी ग्राधुनिक बोलियों में भी तीनों उष्म घ्वनियों 
के स्थान पर प्रायः दन्त्य उष्म स घ्वनि का प्रयोग . पाया जाता है। भ्रतएव 
मागधी के उक्त दो लक्षणों के न रहने पर भी श्रधेमागघी को मागघी नहीं कहा जा 
सकता । अत; श्रकारान्त शब्दों में प्रथमा विभक्ति एकवचन में एके सांथ ग्रो 
और छान्दस्‌ की क ध्वनि के स्थान पर ग्‌ ध्वनि का पाया जाना जैन शौरसेनो के 
लक्षणों के भ्रन्तगंत है। इतना हो नहों दो स्वरों के मध्यवर्ती प्रसंयुक्त क के स्थान 
में अनेक स्थानों पर ग तथा भ्रनेक स्थलों में त झौर य होते हैं। 
उक्त शौरसेनी प्रवृत्तियों के साथ भ्रध॑मागघी में मागधी को कुछ ऐसी प्रवृत्तियां 
भी वर्तमान हैं, जिनके कारण उसमें मागधो का मिश्रण मानना नितान्त श्रावश्यक 
है । अकारास्त शब्दों में कर्ताकारक एकवचन में ए प्रत्यय का होना तथा ऋ में 
समाप्त होनेवाले घातु के त स्थान में ड का पाया जाना ऐसे लक्षण हें, जिनके 
कारण उसे मागधी से सवंथा पथक्‌ नहीं किया जा सकता । 
प्रधेमागधी भाषा के प्राचीन उल्लेख पर्याप्त रूप में मिलते हैं। भरत ने अपने 


नाख्यशाल्न में नाटक में प्रयुक्त होनेवालो भाषाश्रों का उल्मेख करते हुए निम्नलिखित 


प्राकृतों का निर्देश किया है-- 
मागध्यवन्तिजा प्राच्या सूरशेन्यर्धमागधी ॥ 
बाल्होका दाक्षिणात्या च सप्त भाषा: प्रकीत्तिता; । 


भ्र्थात्‌ -- मागधी, अवन्ती, प्राच्या, शौरसेनी, बाल्हीका और दाक्षिणात्या के. 


साथ भ्रधेमागधो भाषा विभिन्न देशवाले पात्रों को कथ्य भाषा होती हे । भरत मुनि 
का समय अनुमानतः ई० पु० ३०० माना जाता है। ल्युडसं ने भ्रश्चघोष कृत 
सारिपुत्रप्रकरणम्‌ के प्राप्त खण्डित झंशों में गोभिल द्वारा प्रयुक्त भाषा को प्राचीन 
अधंमागघी कहा है । सम्भवतः ग्रश्नघोष के समय तक ग्रधंमागधी का प्रयोग 
साहित्य मे होता था । पर सारिपुत्रप्रकरणम्‌ में प्राप्त अर्धमागधी भाषा के उद्धरण 


इतने भ्रल्प हैं कि उनके ग्राधार पर कोई विशेष सिद्धान्त निर्धारित नहीं किया जा 
सकता है। 


इस प्रसंग में एक वात भ्रौर उल्लेखनीय है कि प्राकृत के प्रसिद्ध वैयाकरण 


वररुचि ने महाराष्ट्री, पैशाच, शौरसेनी भौर मागघी इन चार ही प्राकृत भाषाम्रो , 


१. नास्च शाक्ष--चौखम्भा संस्कृत सीरिज वाराणसी--१% श्रध्याय, श्लो० 
३५-३६ । _ ड 
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का निर्देश किया दै । वररुची भ्रध॑मागधी का उल्लेख नहीं करते । इनका समय 
ई० सन्‌ तीसरी शती माना जाता है । भ्रतः वररुचि का अ्रधंमागघो के सम्बन्ध में 
मौन रहना खटकनेवालो बात है । प्रत्येक अध्येता के मने में यह शङ्का उत्पन्न होती 
है कि जब भरत मुनि ने ग्रघंमागघी का उल्लेख किया तो वरशचि इसका अनुशासन | 
करना क्यों भूल गये ? कौन-सी ऐसी बात है, जिसके कारण वे भ्रघ॑मागघी के 
सम्बन्ध में कुछ नहीं कह पाये । उक्त प्रश्न पर विचार करने से भ्रवगत होता है 
कि सम्भवतः वररुचि को नाटकीय साहित्यिक प्राकृतों का निर्देश करना अभीष्ट 
था । इसी कारण प्रमुख साहित्यिक भाषारों का निदेश कर “रोषं महाराष्ट्रीवत्‌” 
लिखकर वे मौन हो गये । भ्रथवा यह भी सम्भव है कि तीसरी शती में प्रधं- 
मागधी का प्रयोग नाठकों में नहीं होता था । यद्यपि “चेटानां राजपुत्राण॑ श्रेष्ठी 
नाञ्ाघंमागधी ” श्रर्यात--दासों, राजपुत्रो और सेठों द्वारा इस वोली का 
व्यवहार किया जाना चाहिए । परन्तु नाटकों में इस नियम का सर्वत्र पालन नहीं 
किया गया है। लास्सन ने प्रबोधचद्रोदय और मुद्राराक्षस में भ्रधंमागघो की 
विशेषताएँ दिखलाने को चेष्टा को है । मुद्राराक्षस का जोवक्षपणक जिस भाषा का 
प्रयोग करता है, वह भ्रधेमागधी से मिलती-जुलती है। इसमें घो के स्थान पर 
ए का प्रयोग पाया जाता है । अ्रतएव संक्षेप में इतना ही कहा जा सकता है कि 
प्राचीन भ्रधंमागघी का व्यवहार जैन सुत्तागामों श्रौर उत्तरवर्ती प्रध॑मागवी का 
प्रयोग नाटकों में भी कचतु होता था । श्रर्धभागधी घ्वनितरव, रूफ्तत्व, शब्द- 
सम्पत्ति एवं प्रथ॑तत्व की दृष्टि से प्राचीन शौरसेनी और प्राचीन मागघी का 
मिश्रित रूप है । ग्रधंमागधी नाम भी इस तथ्य का सुचक है कि इस भाषा में 
मागधी के म्राघे ही लक्षण वर्तमान हैं। शेष आधे लक्षण प्राचीन शौरसेनी के 
हैं। इन दोनों भाषाओं के मेल से निष्पन्न भ्रध॑मागघी भाषा है । 


अर्धमागधी में इ/ए भौर उ.ग्रो का परस्पर विनिमय पाया जाता है। जैसे 
इदिसःएदिस << इद्दश तथा तूण.तोण । भ्रघेमागघी में संस्कृत को परम्परा से भिन्न 
ह्रस्व ए, ग्रो का विकास भी पाया जाता है। खुले शब्द- 
खणडों में प्रधान या गौणारूप से उत्पन्न इ,उ का ए,प्रो के 
साथ परस्पर विनिमय पाया जाता है। यथा--गिर गेरे 

सम्बन्धी मुसा,मोसा < मुषा । घ्वति परिवर्तन के प्रमुख नियम 

विशेषताएं निम्न प्रकार हैं :-- 

१. अर्घमागघी में दो स्वरों के मध्यवर्ती भ्रसंयुक्त क के स्थान में सर्वत्र ग 

और भ्रतेक स्थलों में त्‌ और य्‌ पाये जाते हैं। यथा-- 


अघंमागघी को 
ध्वनिपरिवर्तन 


९१, देखें--भरतमुनि का नाव्यशात्न, चौखम्मा वाराणसी, १८।३८ । 
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ग---पगप्प << प्रकल्प--प्र के स्थान पर प, क्‌ को गू ौर संयुक्त लू का 
लोप तथा पू को हित्व । 

झागर "८ प्राकर--क्‌ कै स्थान पर ग्‌। 

प्रागास <: ग्राकाश--कू को गू झर श के स्थान पर दन्त्य स्‌। 

सावग < श्रावक-- संयुक्त रेफ का लोप, शू को स्‌ और क्‌ के स्थान पर गू। 

त- श्राराहत << प्राराधक--क्‌ के. स्थान पर त्‌ भौर धू के स्थान पर हू 
झादेश हुआ है । 

सामातित <; सामायिक- यू के स्थान पर त्‌ भ्रौर क्‌ के स्थान पर त्‌ । 

भ्रहित << भ्रधिक--ध्‌ के स्थान पर ह॒ और क्‌ के स्थान पर त्‌ । 

साउणित «<: शाकुनिक--तालव्य श्‌ को दन्त्य स्‌ , ककार का लोप भ्रौर उ 
स्वर शेष, न्‌ को ण्‌ तथा भ्रन्तिम क्‌ के स्थान पर त्‌ । 

य- लोय < लोक--क्‌ को यू हुग्रा है। 

अवयार << भ्रवकार--क को यू हुआ है । 

२, दो स्वरों के बोच का भ्रसंयुक्त ग्‌ प्रायः स्थित रहता है। कहीं-कहीं त्‌ 
झौर यू भी पाये जाते हैं। यथा-- 

ग आगम << भ्रागम-- ग ज्यों का त्यों अवस्थित है । 

भागमणं < भ्रागमनं--ग्‌ ज्यों का त्यों भौर न्‌ के स्थान पर ण हुआ है । 

घ्रणुगमिय << भ्रनुगमिक--ग्‌ ज्यों का त्यो, न्‌ के स्थान पर ण भौर क्‌ के 
स्थान पर यू हुआ है । ८ 

आगमिप्स << प्रागमिष्यत्‌--गू ज्यों का त्यो, संयुक्त यू का लोप और स्‌ को 
हित्व; भ्रन्तिम हल्‌ त्‌ का लोप । ह 

भगवं < भगवाच्‌--ग्‌ ज्यों का त्यों भौर न को अनुस्वार भ्रौर 'भा' को हुस्व । 

त- भ्रतित < भ्रतिग गृ के स्थान पर तू । 

य--सायर = सागर--ग्‌ के स्थान पर य्‌ । 

३, दो स्वरों के बीच में प्रानेवाले असंयुक्त च्‌ भोर ज्‌ के स्थान में त्‌ और 
यू दोनों ही होते हैं। यथा-- 

त--णारात << चाराच- न्‌ के स्थान पर ण्‌ भौर च्‌ के स्थान पर तू । 

बति < वचस्‌ भ्रन्त्य इल्‌ स्‌ का लोप भौर च्‌ के स्थान पर त्‌ तथा 
इकार । र 

पावतण "4 प्रवचन--प्र के स्थान पर प प्लौर चू के स्थान पर त्‌ । 

य--कयाती <; कदाचितु--दु कार का लोप, ग्रा शेष और य श्रुति, च्‌ के 
स्थान पर य्‌ भौर अन्तिम व्यज्जन तु का लोप एवं पुर्वेवर्ती इ को दीघं । 

वायणा << वाचना--च्‌ को यू और न्‌ को ण्‌। ब 
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ज--त--भोति < भोजिन्‌ - ज के स्थान पर त्‌ भौर अन्तिम न्‌ का लोप । | 


वतिर <| वज़- ज के स्थान पर त्‌ भ्रौर र का पृथक्करण तथा त्‌ में इ स्वर- 
भक्ति का संयोग । 


पुता < पुचा--ज के स्थान पर त्‌ । 


रातीसर < राजेश्वर--ज के स्थान पर त्‌, ऐकार को ईत्व, संयुक्त व्‌ का ` 


लोप भौर तालव्य शू को दन्त्य स्‌ । 

४. दो स्वरों का मध्यवर्ती त्‌ प्रायः बना रहता हैः कहीं-कहीं इसका यू भी 

गया है। यथा 

वंदति << वन्दते-त्‌ ज्यों का त्यो है, भात्मनेपद की क्रिया परस्मेपद में 
परिवतित है । 

नमंसति ८ नमस्यति - त्‌ ज्यों का त्यो, संयुक्त य्‌ का लोप ौर म्‌ के ऊपर 
अनुस्वार । 

पज्जुवासति < पयुंपास्ते--संगुक्त रेफ का लोप, यू को ज॒ और द्वित्व । प के 
स्थान पर व और स्वरमक्ति के भ्रनुसार पृथक्करण, ए का हुस्व । 

जितिदिय < जितेन्द्रिय - त्‌ जयों का त्यों, एकार को इत्व भौर संयुक्त रेफ 
का लोप । 

ग्रागति <4 आकृति--क्‌ के स्थान पर ग्‌, ऋकार को इ झौर त्‌ ज्यों का 
त्यों है। 

य--करयल <| करतल--मध्यवर्ती त के स्थान पर य हुना है। 

पू, दो स्वरों के बोच में स्थित दु के स्थान पर दु भ्रौर त्‌ हो अधिकांश में 
पाये जाते है । यथा-- 

द--पदिसो < प्रदिशः--प्र को प, दु के स्थान पर दू भ्रौर श को स्‌ । 

अणादियं < अनादिकं-त्‌ के स्थान पर ण्‌ , द्‌ को दृश्रौर क के स्थान 
पर य्‌ । 

दति << नदति--न्‌ के स्यान पर ण्‌ भौर दू को द्‌ । 

वेदहिति < वेदिष्यति -संयुक्त य्‌ का लोप्‌ , ष्‌ को स्‌ भ्रौर स के स्थान पर 
हृ तथा दु भौर त्‌ के स्थान पर उक्त दोनों ही वणं बिद्यमान हैं। 

त--जता < यदा--य्‌ के स्थान पर ज्‌ भौर दू को त्‌ । 

पात < पाद--द्‌ के स्थान पर त्‌ । 

नती <९ नदी--द्‌ को त्‌ । ; ० 

म॒सावात < मृषावाद- मकारोत्तर ऋ के स्थान पर उ, षू कोस प्रौर द के 
स्थान पर तु हुआ है। 
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कताती < कदाचित्‌--द के स्थान पर त्‌, च को त्‌ और अन्तिम हल्‌ त्‌ का 
लोप तथा त्‌ के पुवंवर्ती इकार को दीघं । 


य-_पडिच्छायण << प्रतिच्छादन--प्रति के स्थान पर पडि, दु को यू भौर 
. में को णू। 

चउप्पय <| चतुष्पद--त्‌ का लोप, उ स्वर शेष, संयुक्त ष का लोप, प्‌ को 
हित्व और दू के स्थान पर यु । 

कयत्यो <; कदथं:-- दु के स्थान पर यू , रेफ का लोप, थ्‌ को द्वित्व और 
पुवंवर्तो थ्‌ को त्‌ । 


. दो स्वरों के मब्यवर्ती प के स्थान पर व्‌ होता है। यथा-- 

पावग < प।पक -मब्यवर्ती प्‌ को व्‌ और अन्त्य व्यज्जन क्‌ को ग्‌ । 

संलवति << संलपति--मव्यवर्तो पू को व हुआ है । 

उवणीय =< उपनीत << प्‌ के स्थान में व्‌ और न्‌ को ण्‌। 

७. स्वरों का मध्यवर्ती य्‌ प्रायः ज्यों का त्यों रह जाता है कहीं-कहीं उसका 
त्‌ भी हो जाता है। यथा-- 

वायव {वायव पियः< प्रिय इंदिय < इन्द्रिय 

त-- सिता < सिया 

परितात << पर्याय-स्वर भक्ति के नियम से यं का पृथक्करण और इ का 
आगम, दोनों य के स्थान पर त्‌ । 

साति < शयिनू- श्‌ को स्‌ , य्‌ के स्थान पर त्‌ और अन्त्य न्‌ का लोप । 

नेरतित < नैरयिक- ऐकार को एकार, य के स्थान पर तू और क को भी त्‌। 

दो स्वरों के मध्यवर्ती व्‌ के स्थान पर व्‌ तु और य्‌ होते हैं। यथा-- 
; वायव < वायव - व्‌ के स्थान पर व्‌ हो रह गया है। 

गारव < गौरव--औकार के स्थान पर आकार और व के त्यान पर व । 

त-- परिताल << परिवार--ध्‌ के स्यान पर त्‌ और र्‌ के स्थान पर ल। 

कति << कवि--व्‌ के स्यान पर त्‌ । 

य--परियटुण << परिवतंन--व्‌ के स्यान पर यू , त्‌' के स्यान पर टु और 


त्‌ को श्‌। a 
&. शब्द के आदि, मध्य और संयोग में सर्वत्र रू को तरह न्‌ भी स्थित 
रहता है। यथा 


<<नदी--न्‌ ज्यों का त्यों स्थित है, दू लोप और ई शेप । 
नायपुत्त < ज्ञातपुत्र--कू के स्यान पर न्‌, त्‌ को य्‌ और नू के स्थान 
पर त्‌। 2 2 
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चिन्नु < विज्ञ-ज्ञ के स्थान पर छ्लु । 
१०. एव के पूर्व भ्रम्‌ के स्थान पर ग्रास्‌ होता है। यथा-- : 
_जामेव <| यमेव--य्‌ के स्थान पर जू और एव कें पूर्ववर्ती अम्‌ के स्थान 

पर श्राम्‌ । 

एवामेव << एवमेव--एव के पुर्ंचर््ती भ्रम्‌ के स्थान पर श्राम्‌ । 

११, दीर्घ स्वर के बाद इति वा के स्थान में ति वा और इ वा का प्रयोग 
होता है। यथा— 

इंदमहे ति वा <९ इन्द्रमह इति वा-इति वा के स्थान पर ति वा । 

इंदमहें इ वा < इन्द्रमह इति वा-- ,, र » इवा। 

१२. यथा झौर यावत्‌ शब्द के यू का लोप झौर ज्‌ दोनों ही देखे जाते 
हैं। ` यथा — 

अहक्खाय «| यथाख्यात - यथा के स्थान पर अह और ख्यात "को वखाय 
हुआ है । 

ग्रहाजात <; यथाजात--यथा के स्थान पर अहा हुआ है । 

१३. दिवस्‌ शब्द में व्‌ श्रौर सकार के स्थान. पर विकल्प से यकार और 
हकार आदेश होते हैं। यथा-- 

दियहँ, दियसं < दिवसं 

१४. गृह शब्द के स्थान पर गह, घर, हर भ्रौर गिह आदेश होते है । यथा-- 

गहं, घरं, हरं, गिहँ << गृहम्‌ । 

१५, म्लेच्छ शब्द के च्छ के स्थान पर विकल्प से क्खु तथा एकार के स्थान 


` , पर विकल्प से प्रकार और उकार श्रादेश होते हैं। यथा-- 


मिलेक्खु, मिलक्खु, मिलुक्खु < म्लेच्छः विसगं के कारण यहाँ दीघे उकार 
हुआ है। २. 
६. पर्याय शब्द के याय भाग के स्थान पर विकल्प से रियाग, रिग्नाग भौर 
जाय भदेश होते हूं । यथा -- 
परियागो, परिभ्रागो, पायो «६ पर्यायः । 
| १७. बुधादिगण पठित शब्दों के धकार के स्थान पर विकल्प से हकार 
ग्रादेश होता है। यथा-- : 
बुहो «4 बुघः-धू को ह. भौर विसं को भोत्व । 
सहिरि ८ दधिरं-ध को ह_। 
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३२ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


१८. वजे भ्रादि शब्दों में व्‌ के स्थान पर विकल्प से उ प्रादेश होता 
है । यथा-- 

श्राउजो, प्रावजो << ग्रावजँः । 

झाउजणं, भावजणं < प्रावजंनभ्‌ । 

१६, पुट घौर पुर शब्द के पकार का विकल्प से लोप होता है । यथा -- 

तालउडं, तालपुडं «८ तालपुटम्‌ । 

गोउरं, गोपुरं <; गोपुरम्‌ । 

२०, पदरचना को दृष्टि से श्रध॑मागधी में अकारान्त पुल्लिङ्ग शब्दों के 
प्रथमा एकवचन में प्रायः सर्वत्र ए ग्रौर कचित्‌ झो प्रत्यय हुआ है । सप्तमी 
एकवचन में स्सि प्रत्यय होता हे । तृतीया विभक्ति के एकवचन में ण के साथ 
सा घ्रोर चतुर्थी एकवचन में आये या प्रते प्रत्यय जुड़े हैं । 


२१. समूह, सम्बन्ध भ्रौर अपत्यार्थं बतलाने के लिए इय, भण्‌ भौर इज 
प्रत्यय; निज सम्बन्ध बतलाने के लिए इचिय और इजिय प्रत्ययः भावार्थ में 
इय, इल्ल, इज, इय, इक शौर क प्रत्यय; स्वार्थ में भ्रण , इक, इज, इय, इयण्‌ , 
इम, इछ्ल, त्ता, उल्लंह और भेत्त प्रत्ययः भ्रतिशय भ्रथं बतलाने के लिए इट, इज 
प्रत्यय; भाववाचक संज्ञा बनाने के लिए त्त और तण प्रत्ययः विकार श्रथ॑ में 
प्रण भौर मय प्रत्यय एव प्रकार भ्रथं में हा प्रत्यय द्वोते हैं। 


२२. ग्राख्यातों में श्र्धमागघी में भूतकाल के बहुवचन में इंसु प्रत्यय जोड़ा . 


गया है। यथा - पुच्छिसु, गच्छसु, भाभासिसु। कमणि में इज प्रत्यय और 
प्रेरणा में आवि प्रत्यय जोड़ने के अनन्तर/घातु प्रत्यय जोड़ने से कमंणि और 
प्रेरणा के रूप होते हैं । 

२२. कुलात्ययों में प्रध॑मागधी में सम्बन्घार्थक करवा प्रत्यय के स्थान पर त्ता, 
तु, तूण, ट्ट, उ, ऊण, इय, इत्ता; इत्ताणं, एत्ताणं, इत्तु, और च प्रत्ययः हेतवर्थक 
तुमुन्‌ के स्थान पर इत्तए, इत्तते, तत, भ्रौर उँ प्रत्यय एवं वर्तमान प्रथ में न्त और 


माण प्रत्यय होते हैं। भ्रकारान्त धातुश्नो से होने वाले त प्रत्यय के स्थान पर ड 


हो जाता है। यथा-क +त =कड मु +त = मड भमि + हृ + त = भ्रभिहड, 
इत्यादि । 

भारतीय भ्रार्यभाषा से मध्ययुग में जो नावा प्रादेशिक भाषाएँ विकसित 

हुई, उनका सामान्य नाम प्राकृत है । विद्वानों ने देशभेद के कारण मागधी और 

प्राचीन शौरसेनी शौरसेनी इन दो प्राकृतो को प्राचीन माना है। एक भाषा 

या जैन शौरसेनी रो प्रचार काशो के पूवं में था और दुसरो का काशो के पश्चिम 

में । सम्राट्‌ भ्रशोक के शिलालेखो में उक्त दोनों ही भाषाप्रों . 
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द्वितीय स्तरीय प्रथम युगोन प्राइतं ४३ 
के प्राचीनतम स्वरूप सुरक्षित है। ध्रशोक के १४ घमलेख, जो कि काठियावाड के 


गिरनार नामक स्थान की शिला पर उत्कीणणं हैं, वे भाषा को दृष्टि से शौरसेनी 


का प्राचीनछप व्यक्त करते हैं। इस प्रकार ई० पु० तीसरी शती में पश्चिम भारत 
भै शौरसेनी के वर्तमान रहने के शिलालेखी प्रमाण उपलब्ध हैं । ई० पू० १५० 
के लगभग खारवेल के शिलालेख में प्राचीन शौरसेनी का व्यवहार किया गया है। 
ग्रतः यह मानना पड़ता है कि पश्चिम से पूर्व की झोर शौरसेनी का विस्तार हुआ 
है। कलिङ्ग (उड़ीसा) में जैन धमं के सिद्धान्तों के साथ शौरसेनी भी पहुंची थी । 
मानभूम और सिहभुम जिलों की भाषा की प्रवृत्ति भ्राज भी प्रत्ययतत्व की दृष्टि 
से शौरसेनी के निकट है। 


मौयंकाल में जैनमुनि भद्रबाहु ने सम्राट चन्द्रगुप्त को प्रभावित किया था भौर 
वे राज्य छोड़कर जैन मुनि बन गये थे । मगघ में जब द्वादश वर्षीय दुष्काल पड़ा 
तो चार्य भद्रबाहु सदाचार निर्वाह के हेतु ग्रपेने बारह हजार शिष्य साधुझओं के 
साथ मुनि चन्द्रगुप्त, जिनका दूसरा नाम विशाखाचायं था, सहित दक्षिणापथ की 
झोर चले गये । यह साधु संघ उजेनी एवं गिरनार होते हुए कर्णाटक देश के 
कटवप्र प्वंत--श्रवणवेलगोल में पहुंचा । यहाँ भद्रबाहु की मुत्यु हो गयी भौर 
उनकी मुत्यु के ग्रनन्तर विशाखाचायें भ्रपर नाम चन्द्रगुप्त संघ के उत्तराधिकारी 
निर्वाचित किये गये । चन्द्रगुप्त ने जहाँ तपस्या को थो, उस पव॑त को चन्द्रगिरि तथा 


. उस गुफा को चद्धग्रुफा कहते हैं । इस मुनि संघ के साथ-साथ प्राचोन शौरसेनी 
भी दक्षिण भारत में पहुंची । 


सम्राट खारवेल का दक्षिण के भनेक राजाशों से राजनेतिक सम्बन्ध था । 
उपने दक्षिणापथ का भो दिग्विजय किया था भौर मूषिक, राष्ट्रक, भोजक झादि 
राज्यों को भ्रपते अधीन किया था । पैठन के सातवाहन सातकर्णी को भी उसने 
पराजित किया था और पाण्ड्यदेश के राजा के साथ मित्रता स्थापित की थी । 
इस प्रकार खारवेल के साथ शौरसेनो को जड़ें दक्षिण भारत में बहुत दुर तक 
प्रविष्ट हो गयीं । भद्रबाहु के संघ नें जिस शौरसेनी का बोजवपन किया था, उसकी 
पुष्टि भौर समृद्धि सम्राट खारवेल के द्वारा दक्षिण भारत में हुई । तथ्य यह दै 
कि गिरनार के शिलालेखों को शौरसेनी ने उड़ीसा के माध्यम से समग्र भारत 


में विस्तार प्राप्त किया भौर यह भाषा साहित्य का कलेवर बनी । 
यहाँ यह भी ज्ञातव्य है कि ६० सन की प्रथम शती के लगमग--वी० नि० 
सं० ६८३ में काठियावाड़ भी जैन संस्कृति का केन्द्र था । धरसेनाचार्य 'गिरनार 


ने लि नामक भ्राचायो 
की चन्द्रगुफा में रहते थे । उन्होंने वहीं पुष्पदन्त ग्रौर मुतब ८42 
को बुलवाकर धागम ज्ञान प्रदान किया, जिसके भाषार पर उम्र दोनों ने द्रविड 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


हक 
< 
~ 


हु, 


४४. प्राकंत-भांषा और साहित्यं का ग्रालोचनात्मक इतिहासं 


देश में जाकरं षट्खण्डागम के सूत्रों की रचना पश्चिमीय भौर दक्षिणीय प्राक्त . 


भाषा--प्राचीन शौरसेनी में की । इसके पदचात तो कुन्दकुन्द आदि भ्राचायों ने 
इस भाषा को सावंभौमिकता प्रदान की । एक प्रकार से दिगम्बर जैन भागम 
ग्रन्यो की यह मूलभाषा बन गई । संशोधक मनीषियों ने इस भाषा का स्वरूप 
नाटकोय शौरसेनी से कुछ प्रवृत्तियों में भिन्न देखकर इसका नाम जैन शौरसेनी 


रखा है । ग्रतः यहाँ हम भी इसी नाम से इसे भ्रभिहित करेंगे । 
' यहृपह्ले लिखा जा जुका है कि उपलब्ध ग्रधंमागघी का स्वरूपगठन | 


मागधी भौर प्राचीन शौरसेनी के मिश्रण के ग्राधार पर किया गया है। पर 
भगवान्‌ महावीर का उपदेश जिस भ्रधँमांगधी में होता था, वह प्रर्धमागधी यह 
नहीं है। उस प्राचीन ग्रधंमागघी का स्वरूप श्रनेक भाषाओं के मिश्रण से तैयार 
हुआ था । भर्धमागघी शब्द स्वयं हो इस बात का सूचक है कि इसके स्वरूप में 
ग्राचे लक्षण मागवी के तथा ग्राघे इतर भाषाओं के मिश्रित थे। जिनसेनाचायं ने 
इस भाषा की विशेषता पर प्रकाश डालते हुए कहा है :-- 


त्बदिव्यवागियमशेषपदार्थगर्भा आषान्तराण सकलानि निद्शैयन्ती । 
तत्त्वावबोधमचिरात्‌ कुरुते बुधानां स्याद्वादनीति बिहितान्धमतान्धकारा ॥ 
महापुराण ज्ञानपीठ, काशी २३।१५४ 


प्र्थात्‌-यह भाषा भ्रधंमागधी समस्त भाषाशओों के रूप का परिणामन करती 
है । इसमें अनेक भाषाग्रो का मिश्रण होने से शीघ्र ही तत्वज्ञान को समझ लेने 
की शक्ति वर्तमान है। यह स्याद्वदरूपी नीति के द्वारा समस्त विवादों का निरा- 
करण करनेवाली है। 


झतएव यह स्पष्ट है कि प्राचीन शौरसेनी या जैन र शौरसेनी उपलब्ध श्रघ॑- 
मागधी की भ्रपेक्षा प्राचीन है झौर इसका प्रचार पुव, पश्चिम और दक्षिण 


भारत में सवेत्र था । नाटकों में भी शौरसेनी भाषा का प्रयोग व्यापक रूप में , 


हुपा है। कुछ विद्वानों का तो यहाँ तक अ्रभिमत है कि महाराष्ट्री शौरसेनो का 

एक शैलीगत भेद है, यह कोई स्वतन्त्र प्राकृत नहीं है। भेद की दृष्टि से शौरसेनी 

को ही स्वातन्त्र भाषा मानना चाहिए । इस नाटकीय शौरसेनी का विकास जैन 

शौरसेनी से हो हुआ है ।'यही कारण है कि नाटकीय शौरसेनी में जैन शौरसेनी 

की भ्रनेक प्रवृत्तियाँ विद्यमान हें । कुछ विद्वान्‌ नाटकीय शौरसेनी से जैन शौर- . 
सेनो में थोड़ा सा ही प्रन्तर रहने के कारण जैन शौरसेनो को पृथक्‌ भाषा नहीं 

मानते हैं । पर इतना तो स्वीकार करना हो पडेगा कि प्राचीन शौरसेनी का रूप 

जैन शौरसेनी में सुरक्षित है भौर नाटकीय शौरसेनी की श्रपेक्षा इसमें कुछ 

विभिन्नताएँ पाई जाती हैं । ; ९३० 
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जैन शौरसेनी के प्राचीन उदाहरण षटखरडागम के सूत्रों में उपलब्ध हैं । 


जेन शौरसेनी का र सूत्रों में अत्थि क्रिया एकवचन भौर वहुवचन इन दोनों के 


लिए प्रयुक्त है। ध्वनियो में र ध्वनि क्वचित्‌ कदाचित्‌ लू 


Sn ध्वनि में परिवर्तित उपलब्ध होती है। सूत्रों में वणां- 
विकार के भ्रनेक उदाहरण श्ाये हुए हैं। प्रमुख नियम 
` निम्नांकित हैं :-- 


१. जैन शौरसेनी में ऋ ध्वनि ग्रकेली शब्दारम्म में भ्राने पर इ, कभी-कभी 


व्यञ्जन के साथ संयुक्त रहने पर भी इ में परिवतित हो जाती है। ऋ का 
परिवतँन भ्र, इ, श्रो घौर उ रूप में पाया जाता हे । यथा -- 


ऋ-इ इडिढ < ऋद्धिः (षट्‌ खं० १।१।५९) 
किणहलेस्सिया “८ कुष्णलेश्या (षट्‌ खं० १।१।१३६) 
मिच्छाइट्टि < मिथ्याहष्टिः (षट्‌ खं० १।१।७९) 
सम्माइद्टि << सम्यग्हृष्टि (षट्‌ खं० १।१।६२) 

ऋ- ज गहिय< गृहीत्वा (स्व० काऽ गा० ३७३) 
कट्टु << कृत्वा (द्र सं० गा०""" `") 
अगहिद < ग्रगृहोत (षट्‌ खं० प्रथम जिल्द १० १०६) 

ऋ - भ्रो मोस“ मुषा (ष० खं० १।१।४९) 

ऋउ पुढविकाइया “८ पूथिवीकायकाः (ष० खं० १।१।४३) 

पहुडि < प्रभुति (ष० खं० ११६१) 

२. त के स्थान पर द और थ के स्थान पर ध हुभ्रा है | यथा-- 

त--द्‌ चेदि << चेति (षञ खं० १।१।७) 
संजदा < संयता (ब० १११५) 
विगदरागो “4 विगतरागः (4० सा० गा? १४) 
संजुदो <| संग्रुतः (प्रण सा० गा० १४) 
पदिमहिदो < पतिमहितः- (प्रय सा० गा० १६) 
पयासदि < प्रकाशयति (स्वार का० गा० २५४) 

थ--घ तघप्पदेसा < तथाप्रदेशा (प्रर सा? गा० १३७) 
जघ "< यथा (प्र सा० गा० १४६) 
वाघ < वाथ (प्र सा० १६३ गा०) 
ग्रजधा <| अयथा (प्रर सार गा० ८५) , 
कध < कथम्‌ (प्र सा० गा० ५७, ११३, १०६) 


३, षट्‌ खण्डागम के सूत्रों में कहों-कहीं घ ज्यों का त्यों भी स्थित है भ्रौर 
त के स्थान पर त तथा य भी पाये जाते हें। यंथा-- 
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घ--घ सौधम्म «4 सौधम (ष° खं० १।१।६९) 
साधारण <: साधारण (ष० खं० १।१।४१) 
त-य रहियं < रहितं (प्र० सा० गा० ५९) 
> वीयराय “८ वीतराग (ष०खं० १॥१॥१९) 
सव्वगयं < सवंगतभ्‌ (प्र सा० गा० २३,३१) 
भणिया “८ भणिता (प्र सा० गा० २६) 
संजाया «८ संजाता ०(प्र० सा० गा० ३८) 
त- त तिहुवणतिलयं “८ त्रिभ्ुवनतिलकम्‌ (स्वा० का० गा? १) 


- जलतरंगचपला < जलतरङ्गचपला (स्वाः का२ गा० १२) 


तिव्वतिसाए << तीव्रतुषया (स्वा० का० गा? ४३) 
अक्खातीदो “८ ग्रक्षातीतः (प्र? सा? गा० २९) 
४. जैन शौरसेनी में अधंमागधी के समान क. के स्थान पर गभी पाया 
जाता है। यथा-- 
वेदग < वेदक (ष० खं०) 
सगं << स्वकं (प्र सा? गा० ५४) 
एगंतेण < एकान्तेन (प्र? सा० गा० ६६) 


५. जैन शौरसेनी में क के स्थान पर क भौर य भी पाये जाते हैं । यथा-- 
क-क संतोसकरं "८ सन्तोषकरं (स्वा० का० गा० ३३५) 


चिरकालं < चिरकालं (स्वा० का० गा० २९३) 
झणुकूल “८ अनुकूल (स्वा० का० गा० ४५६) 
सामाइयं < सामायिकम्‌ (स्वा० का० गा० ३५२) 
कम्मविवायं < कमंविपाकं (स्वा का० गा? ३५२) 
णिरयगदी < नरकगतिः (ष० खं० १।१।२४) 
स्वरशेष झलिश्र 5 भ्रलीकम्र (स्वा० का? गा० ४०६) ` 
नरए < नरके (प्रर सा० गा० १६४) 
काए < कापे (ष० खं० १।१।४) 


६. जैन शौरसेनी में मध्यवर्ती क, ग, च, ज, त, द और प का लोप विकल्प 
से पाया जाता है। यथा -- 


[ 


सुयकेवलिमिसिणो < श्रुतकेवलिनमृषयः (प्र सा० गा० ३३) 
लोयप्पदीवयरा ८ लोकप्रदीपकरा (प्र सा० गा० ३५) 
गइ < गति (ष° खं० १।१।४) , 
वयणेहि << वचनैः  (प्र० सा० गा० ३४) 
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सयले << सकलम्‌ (प्र सा० गा० ५१) 
बहुभेया << बहुभेदा (द्र सं० गाः ३५) 
७. जैनशौरसेनी में मध्यवर्ती व्यज्जन के लोप होने पर श्रवशिष्ठ श्र या भ्रा 
| स्वर के स्थान में य श्रुति भी पायी जाती है । यथा-- 
तित्थयरो <| तीथंदुर--क का लोप होने पर भ्रवाशेष भ्र स्वर के स्थान में 
यश्रति । 
पयत्य << पदार्थ: -द कार का लोप भ्रौर 'प्रवशिष्ट आ स्वर के स्थान में टर 
यधुति । } 
वेयणा «< वेदना--द लोप भौर ग्रवशिष्ट ग्र स्वर के स्थान में यश्रतिं। 
८. उ के पश्चात्‌ लुप्त वणं के स्थान में बहुधा व श्रुति पाई जाती है। यथा- 
बालुवा < बालुका क्‌ लोप और अवशिष्ट ग्रा स्वर के स्थान में वश्षुति । 
बहुवं <| बहुकं--क्‌ लोप भौर भ्रवशिष्ट भ्र स्वर के स्थान में व्रति । 
बिहुव << विधृत--त्‌ लोप और ग्रवशिष्ट श्र स्वर के स्थान में वश्रति । 

. &. जैन शौरसेनो में प्रथमा विभक्ति के एकवचन में झो भ्रौर पुरानी प्रधं- 
मागधी के प्रभाव के कारणा सप्तमी के एकवचन में म्मि ग्रौर म्हि विभक्ति चिन्ह . 
पाये जाते हैं। षष्ठी ग्रौर चतुर्थो के बहुरचन में सि प्रत्यय जोड़ा जाता है । 
पञ्चमी में विभक्ति चिन्ह के लोप के साथ ग्रादो, भादु प्रत्यय भी पाये जाते हैं। 
यथा-- 

दव्वसहावो << द्रव्यस्वभाव:--प्रथमा के एकवचन में श्रो प्रत्यय । 
सदविसिट्टो <: सदविशिष्टः- ,, 9 १२ 
एकसमयम्हि <| एक समे (प्रशसा०गा० १४२)--सप्तमी के एकवचन में म्हि 
प्रत्यय जोड़ा गया है । 
एगम्हि < एकस्मिन्‌ (प्र०्सा०ण्गा० १४३)--सप्तमी के एकवचन में मिहि 
र प्रत्यय जोड़ा गया है । 
्रएएदवियम्हि < प्रन्यद्वव्ये (प्रशसा ०गा० १५९) 
गब्भम्मि < गें (स्वा०का०गा२ ७४) सप्तमी के एकवचन में मि प्रत्यय 
जोड़ा गया है। 
ससरुवम्मि <| स्वस्वरूपे--(स्वा०का गा० ४८ ३)--सप्तमी के एकत्रचन में | 
म्मि प्रत्यय जोड़ा गया है। ; | 
जोगम्मि < योगे (स्वा०का०गा० ४८४ ) 
- एक्कम्मि, एअम्हिः लोयम्मि, लोयभ्हि जैसे वैकल्पिक प्रयोग भी जैनशौरसेनी में 
पाये जाते हैं । 


| 9 द्वितीय स्तरीय प्रथम युगीन प्राकृत ! ४७ 
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तेसि << तेभ्यः (प्रच्सा-गा० ८२) - चतुर्थो के वहुंवचन में सिं प्रत्यय जोड़ों 
गया है। १ 
सब्वेसि <| सर्वेषाम्‌ (स्वा०का०गा० १०३)--षष्ठी के वहुवचन में सि प्रत्यय 
जोड़ा गया है।. 
एदेसि < एतेषाम्‌ (घ०खं० १।१।५) - षष्टि के बहुवचन में सि प्रत्यय जोडा | 
गया है। के 
[ णियमा < निययात्‌ (ष०खं० १॥१॥८०)--पद्धमी एकवचन का विभक्ति 
चिन्ह लुप्त है । ५ 
णाणादो << ज्ञानात्‌--पश्चमी विभक्ति एकवचन का 'आादो' प्रत्यय जुड़ा है। 
कालादो <कालात्‌- ,, म न 
१०. कु घातु का रूप जैन शौरसेनी में कुव्वदि भी मिलता है। इसका प्रयोग. 
स्वामिकातिकेयानुप्रेक्षा गा० ३१३, ३२९, ३४०, ३५७, ३८४ में देख्षा जाता है। | 
११. स्वामिकात्तिकेयानुप्रेक्षा और प्रवचनसार में शौरसेनी के समान करेदि | 
का व्यवहार भी पाया जाता है । स्वामिकात्तिकेयानुप्रेक्षा गा० ६१, २२६, २९६, 
३२०, ३५२, ३६६, ३७८, ४२०, ४४: , ४४६ और ४५१ में एवं प्रवचनसार | 
की गाथा १८९ में भ्राया है।. । 
` १२, जैन शौरसेनी में कु घातु के छप क्ुरोदि और कुणइ भी मिलते हैं। 
यथा--कुणेदि--स्वामिकात्तिकेयानु प्रेक्षा गा० १८२, १८८, २०६, ३१९, | 
३७०, -३८८, ३८९, ३६६ और ४२० प्रवचनसार गा० ५६ और १४६ म॑. 
' कुणदि क्रिया रूप व्यवहृत है । न 


कुणइ का प्रयोग स्वा० का० गा? २०९, २२७, २८५ और ३१० में झाया | 


है । जैन शौरसेनी में छु घातु का रूप 'करेइ' भी मिलता है । स्वामिकात्तिकेया- 
प्रेक्षा गा० २२५ में यह रूप प्रयुक्त है । 

१३. जैन शौरसेनी में कत्वा के स्थान पर त्ता प्रत्यय पाया जाता है । यथा -- 
जाण + त्ता = जाणित्ताः वियाण + त्ता = वियाणित्ता 

णयस + त्ता णयसिंत्ताः पेच्छ + त्ता = पेच्छित्ता 

१४. जैन शौरसेनी में क्त्वा के स्थान पर य, «चा, इय, त्त, दुण, ऊण एवं 
ठ प्रत्यय भी पाये जाते हैं। यथा-- न 

गह्य << गृहीत्वा (स्वा० का० या ३७३) - इसे इय प्रत्यय का उदाहरण 
भी माना जा सकता है। 

किच्चा <; कृत्वा क 75 

भविय ६ भूत्वा (प्र० गा० १२) 
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' गमिऊण << गत्वा (गो? सा० गा० ५०) 

' 'जाइऊणं, गंहिकंण, भुंजाविऊण (स्वा० का० गा० ३७३, ३७४, ३७५, ३७६) 
कादूण <| कृत्वा (स्वा० का० गा० ३७४) 
छ्य < त्यक्त्वा (इय. प्रत्यय का संयोग)---षट खं० टीका १ जिल्द पु० २११ 
कट्टु < कृत्वा (त्त-- ट दु प्रत्यय का संयोग) छ अ? 
अस्सिदूरण, भ्रस्सिऊण "८ भाशित्य : 


१५. जैन शौरसेनी में तीनों उष्मध्वनियो के स्थान पर केवल दन्त्य स्‌ घ्वनि . 


तथा: वर्णविकार सम्बन्धी: ग्रन्य प्रनेक उदाहरण. मिलते. हैं । यथा-- 
५: प्रडढाइज्ज «८ र्घेतुरीय (ष० खं० :.१।१।१६३), रोधि, ग्रोहि << प्रवधि 
„(० खंर, १।१।११५, ११।१३१, उराल ५ उदार (ष० खं १।१।१६०), 
इंगाल << ग्रंगार.(ष०..खं०. १।१।१५१) एवं खेत्तञ्ज "८ क्षेत्रज्ञ (ष ० खं० १।१।५२) 
द्वितीय स्तरीय प्रथम युगीन मघ्यभारतीय थायं भाषाओं में सबसे प्राचीन 
शिलालेखी भाझत भाष॑ प्राकृत है, जिसका विवेचन झभी तक किया गया है। 


रिलालेखी प्राकृत का स्थान उसके. पश्चात्‌ ही भराता है। 


यद्यपि लिखित रूप में मध्ययुग का अत्यन्त पुरातन. जो: भी साहित्य उपलब्ध है 
वह शिलालेखी प्राकृतं का ही है, तो भी झाष प्राकृत कोःप्राचीन मानना उचित 
झौर न्याय संगत हे । 

5 ,शिलालेखी प्राकृत के प्राचीनतम रूप भ्रशोक के शिलालेखों में सुरक्षित हैं। 
इन शिलालेखों की दो लिपियाँ हैं-ब्राह्मी भ्रौर खरोष्ठी । खरोष्ठी लिपि में 
शाहबाजगदी भ्रौर मनसेरा के शिलालेख मिलते हैं; तथा प्रवशेष शिलाछेखों की 
लिपि ब्राह्मी है। भ्रशोक के शिलालेख अनुमानतः ३० हैं जिनका विवरण 
निम्न प्रकार हैक . . 

१. चतुदश घमंलेख शाहवाजगढ़ी (पेशावर जिला), मंसेहरा (हजारा जिला), 
गिरनार ,(जुनाग़ढ़), सोपारा (थाना ज़िला), कालसी, (देहरादून), घौली (पुरी 
जिला), जौगढ़ (गंजाम जिला) झौर इरागुडी, (निजाम, रियासत) स्थानों में प्राप्त 
हुएहँ। . 

२, सात स्तम्भ लेख--टोपरा (दिल्ली), मेरठ, कोशाम्बो (इलाहाबाद), 
. रामपुरवा, लौरिया (रराज), लौरिया (नन्दनगढ़) स्थान में उत्कीणित हैं। 
इनमें धन्तिम तोन स्थान बिहार के चम्पारन जिले में है॥ 

३. बभ्र शिलालेख 

४. दो लघु शिलालेख--नं० १ शिलालेख सिद्धपुर, जटिग रामेशवर 
ब्रह्मगिरि, रूपनाथ (जबलपुर), सहसराम (शाहावाद) वैराट. (जयपुर), मारकी 
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दुर्गे मे हैं। 


Ko प्राकृत-भाषा और साहित्य. का आलोचनात्मक इतिहास 


गवीमठ, पह्कीगुएइ भौर इरागुडी में पाया जाता है; पर नं० २ सिद्धपुर जटिंग 
रामेश्वर भर ब्रह्मगिरि में, हो पाया गया है। ये तीनों. स्थान मैसूर के.;चोतल 


५, दो,कलिङ्ग भ्रभिलेख--घौली भौर जौगढ्‌ मै प्राप्त हैं। ` 
६. टो तराई भ्रभिलेल--रुम्मिनदेई और निग्लिव-- ` 
७. तीन लघुस्तम्म लेख--साँची, कौशाम्बी भौर सारनाथ में है.) 
८. तीन. गुहालेख:-- बराबर दरीगृह के तीन प्रभिलेख हैं । 
उपयुक्त शिलाछेखों में केपल 'ई० पू० तीसरी शती की. प्राकृत भाषा का. रूप: 
ही सुरक्षित नहीं है, अपितु इनमें तात्कालीन भाषा के प्रादेशिक भेद-भी प्राप्त होते 
हैं ।.मध्यकालीन भारतीय आयंभाषा. का अध्ययन करने के लिये. अशोक के शिला- 
लेखों का अत्यधिक :महर्व हे । इनमें भाषाओं का ' विकासक्रम :जानने'-के लिएं 
प्रचुर सामग्री वतमान . है.। 
, ` ग्रशोक शिलालेखों में चार वैभाषिक प्रबुत्तियाँ परिलक्षित होती हैं-- - 
! . १, पश्चिमोत्तरी 'प्राकृत °; : 
« २, पश्चिमी या दक्षिण-पश्चिमी प्राकृत Ess [मे ऐड 
; "३. मध्यपूर्वीः. प्राकृत . : ४7] के र नगला! 
४. पूर्वो प्राकृत HE WS SIR 
: . पश्चिमोत्तरी भाषा के : विश्लेषण के लिए शाहबाजगढ़ी भौर मानसेहरा के 
शिलालेखों को उदाहरणीक्कत किया जाता. है । पर इस प्रदेश 


पर्चिभोत्तरा या की भाषा! का वास्तविक प्रतिनिधित्व शाहबाजगढ़ीं के: शिला-' 


छा तती लेख ही करते हैं'।' यतः मानसेहरा-पर मध्यपुर्वों समूह का 
न प्रभाव दिखलाई पड़ता हे । इस भाषा को सामात्य ' प्रवृत्तिया 
निम्नांकित हैं ४: 


१. इस समूह की भाषा में ऋ कां. परिवतँन रि,' रु, र घौर. भागे का 
मध्य व्यञ्जन मूर्धन्य में परिवर्तित हो गया है। यया-- ` ' ४ ६४४४४ 

मानसेहरा के शिलालेख में ऋ का यह परिवर्तन नहीं पाया जाता। ' ` '. 

.. क्रिट << कृत I 

मिग्र "त्र्‌ ग मृग कर मे) WIN LPI) FD ५) 5 58] # 

बुध्रेषु, ब्रद्घेसु < वृद्धेषु Pf ची mrs vib | गि 

२. शाहबाजगढी में क्ष के स्थान पर छ धोर मानसेहरा में ख़ पाया जाता 
है। यथा--.. : [5 

मोछ << मोक्ष (शाहबाजगढ़ी) 


‘¢ 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


ROS PIPES DY RNS DIDI OO 


'ढितीय स्तरोय प्रथम युगोन प्रोकृत ४ ४ ५१ 


खुद्र, खुद "८ क्षुद्र (मानसेहरा) 

३. स्म धर स्व संयुक्त व्यन्जन के स्थान पर स्य-तथा स्मिन्‌ के स्थान पर 
स्पि पाये जाते हैं। यथा-- is 

विनितस्पि <| विनीतस्मित्‌ 

स्पमिकेन < स्वामिकेन 

४. संयुक्त व्यज्ञनों में सन्निविष्ट 'र' ध्वनि का 'परिवतंनः कहीं-कहीं होता । 
यथा-- 

घम < घमं. , 

द्रशन << दर्शन 

५. संयुक्त व्यजनो में स घ्वनि हो तो उसका समीकरण हो जाता है भौर 
रागे के दन्त्य व्यज्जन का विकल्प से मूधंन्यल्प प्राप्त होता है। यथा-- , 

ग्रथ < गृहस्थ , 

अठ «<; अष्ट (मानसेह्रा) 

६. पश्चिमोत्तरो प्राकृत में दन्त्य व्यं्जनों का मुर्धन्यरूप में भ्रधिक विकास 
मिलता हे। यथा-- 

ध्ठर < ग्रथ 

श्रेडस < त्रयोदश (मानसेहरा) 

प्रोषटमि << प्रौषधानि (शाहबाजगढ़ों भौर मानसेहरा) ! 

डाँ० सुकुमारसेन ने. लिखा है. कि शाहबाजगढ़ी को भाषा में मूर्धन्य ध्वनियाँ 
सम्भवतः वत्स्यै प्रकार की थीं । इसी कारण दन्त्य घ्रौर मूर्धन्य में कोई भेद नहीं 
मिलता । पश्चिमोत्तरी शिलालेखी प्राक्त में मूर्धन्य एवं दन्त्य दोनों ही प्रकार की 
६वनियो का अस्तित्व वतमानः. है; यथा--स्नेठम. और. स्नोतमिति, अठवष 
ध्रौर ग्रस्तवष । 

७. शब्द में व्यब्जन के बाद य प्राने पर उसका समीकरण हो गया है। 
पथा-- 
“ 'कलणं < कल्याण, कटव << कत्तव्य , ० 

मानसेहरा में साघरणीकरण नहीं भी पाया. जाता है । यथा -- 

एकतिए <; एकत्य (शाहबाजगढ़ी) 

एकतिय «4 एकत्य (मानसेहरा) 


I. Cerebralisation of dental ‘plosives is more marked here 
than in the other ‘dialects. This/S uistritend: ०, vistatena “in 
extenso’ 5, athra, G atha=sartha, MiTredsai.G.Traidasa «thirteen 
Comparative Grammar of Middle Indo-Aryan—page 8 
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८, शब्द में झनुनासिक व्यव्जन के साथ 'प्रयुक्त य' भौर ज्ञ को न्न: पाया 
जाता है। यथान ।:; ०. :; , .: उड कफ ग: 
अन्त «अन्य (शाहबाजगढी) iPr tS जाए भ्रष्ट Wl । 
प्रणत्त < अन्यत्र (मानसेहरा) i झिजले . | 
पुढ्न «< पुन्यं (शाहबाजगढी) 
! ¦; पुणं << पुण्यम्‌ (मानसेहरा) 
उ्नानं << ज्ञानस्‌ 
६. शब्द के. मध्य में प्रयुक्त ह का भी प्रायः लोप हो जाता है । यथा-- 
इअ < इह्‌ I | 
` ब्रमण << ब्राह्मणं (शाहबाजगढी) | कू | 
बमण < ब्राह्मण (मानसेहरा) Cie dd च, $ 
१०. शाहबाजगढ़ी भौर मानसेहरा के लेखों में दोघं स्वरों का बिल्कुल | 
झझाव दै! जहाँ दीघं स्वर की ध्रोवश्यकता है, वहाँ भी ह्रस्व स्वर्‌ से काम | 
चलाया गया है । यथा-- Rome आह | 
लिखयेशमि ४८ लेखयिष्यामि-- ए के स्थान पर इ | 
प्रोषुढनि <| ग्रौषधानि- भ्र के स्थान पर उ 
लिखयितु < लेखितो-- ष्रो के स्थान पर उ मोजा 
7.५१, ष के स्थान पर शा ग्रौर सःतथा स के स्थान पर श ` ग्रौर ह पाये जाते 
है धया-—! i क FIST 
मनुश ८! मनुष्य (२ शिञ' ले०, ४ ला० ) / ल्म । 7] 
बमिसित < प्रभिषिक्त (४ शि० ले०, १० लां०) 
ग्रनुशशनं << अनुशासन (४ शि० ले०, १० ला०) 
हुचें << संचेतें (€ शि० लेंड) के शिर 
१२, पदरचना की दृष्टि से पश्चिमोत्तरी प्राकृत में प्रथमा के एकवचन में 
पुल्लिङ्ग में प्रो तथा क्चित्‌ ए प्रत्यय पाये जाते हैं । घ्रौर नपुंसकलिङ्ग कें प्रथमा 
एकवचन का रूप मेकोरान्त भ्रौर एंकारान्तं दोनों ही पायां जाता है। कंत्तुवाचक 
संज्ञा में त्वी रूप मिलता है। हलन्त शब्द प्राय: भ्रजन्त हो जाते हैं, 'पर कुछ . 
शब्दों में हलन्त रूप विद्यमान रहता है। यथा-- ' ' 
५ दख प्रियो < देवानां प्रियः (शाहबाज़गढ़ी, १० शिलालेख) . 
देवन. प्रिये « देवानं प्रियः (मानसेहरा-- १०. शिलालेख) 
यदिशं"" “न श्रुतभ्रचे तदिशे (४ शि०. चे०; ८-ला०) 
रजन्रांजो '' ' ` 
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रम्रो < राज्ञः : ग ; 
: रजनो << राजान! (१७:शि० ले०,-२१.ला०) लोण? 
१३. सप्तमी के एकवंचन में प्रायः एकारान्त होता है, पर कहीं-कहीं उसके 
भरन्त में भ्रसि भी रहता है । यथा -- ४६१३ Ag प 
मंहनेंससि "4 महानसे (१ शि० ले०, रे ला) ' 
गणनसि << गणने (३ शि० ले०) CS EE Fi: 
१४. घातुख्यों में पालि के नियमों के अनुसार स्वर ध्रौर व्यं्जनों में परि- 
वतँन होता है । शाहवाजगढ़ी में राह के स्थान ग्रहति रूप मिलता है। प्रेरणाथंक 
क्रिया में प्रय भ्यवा पय प्रत्यय लगा दिया जाता है धौर भ्रय का ए हो गया है। 
न [ रछ | 
लिखपेशमि < लिखापयिष्यामि (१४ शि०' ले०) ह 
१५. शाहबाजगढ़ी में बरवा का रूप “तु' में परिवर्तित पाया जाता है। 
यथा -- व त रे s ०७० 
श्रुतु < शृत्वा (१३ शि० ले०) | हा 
होता हैं कि 
शाहबाजगढ़ी भौर मानसेहरा के पार्ठो को देखने से. भ्रवगत (होता 
घ्वनि की दृष्टि से दोनों में महत्वपूर्ण. भनुरूपता है, पर भ्रो और एं विभक्ति में 
समविचार की इष्टि से शाहबाजगढ़ो के पाठ गिरनार के प्रधिक निकट है भौर 
-मानसेहरा के पाठ जौगढ़ के । इसो स्वरूप साम्य के. कारण कुछ विद्वान्‌ अशोक के 
' शिलालेखो को भाषा प्रवृत्ति की दृष्टि से दोही वर्गों में विभक्त करते. हैं - एक 
गिरनार भौर शाहबाजगढ़ी के शिलालेख भौर दुसरा बगं कालसी, मानसेहरा, 
घौली, जौगढ्‌ तथा प्रन्य संभी स्थानों के गौण शिलालेख । यहाँ ध्यातव्य यह है 
कि भशोक के शिलालेख में मगध की प्रधान केन्द्रीय बोलो के भ्रतिरिकत उत्तरी, 
पश्चिमी भौर पूर्वी भाषा का स्वरूप भी वर्तमान है, अतः उक्त स्वरूप के विश्लेषण 
के हेतु पूर्वोक्त वर्गीकरण के प्राधार पर ही भ्रवृत्तियों का विश्लेषण करना 
ग्रावश्यक है। पश्चिमोत्तर को भाषा भे ज्ञ और ण्य के स्थान परड्या का 
प्रयोग होता है, प्रतः यह पैशाची का पूवं रूप है। | ‘et 


१. विशेष जानकारी फे लिए देखे Comparative grammar of ; 


siddle Indo-Aryan. Pa ge—7:8. 
तथा -- 


°. 


भन पु०— १-४५ ॥ " 
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डाँ० मधुकर भ्रनन्त मेहैंडल, कम्परेटिव, स्टडी माफ, मशोकत इृनिक्रप्शंस 


~ 
४, अक ~ 
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"शड प्राकृत-भाषा भोर साहित्य का धालोचनात्मक इतिहासं 


जुनागढ़ भौर गिरनार के शिलालेखों को भाषा इस समूह का प्रतिनिधित्व 

दक्तिण-पश्चिमी करतो है। गिरनार के शिलालेख की भाषा शौरसेनी है। 

he यह्‌". मध्यदेश . की. भाषा से. प्रभावित है। इस भाषा की 
प्रधान प्रवृत्तियोँ निम्न प्रकार. हैं 


१. शब्द में 'व” ध्वनि के पश्चात्‌ प्रयुक्त होनेवाले ऋ स्वर के स्थान पर अ 
झौर उ स्वर पाये जाते हैं। यथा-- भ #5 | 
बुत्त, वत्त < वुत्त 
मग “| सुग 
२, सामान्यतः क स्वर के स्थान पर भ्र स्वर हो पाया जाता है। यथा-- 
मग < सुग मत “३ मृत,दढ << हढ 
३. संयुक्त व्यन्जन की स्‌ ध्वनि का लोप नहीं होता । यथा-- 
ग्रस्ति "८ भ्रस्ति, हस्ति < हस्ति 
सष्टि<सष्टि-क्र स्वर का परिवतंन ग्र के रूप में हुआ है। | । 
४. क्ष्‌ ध्वनि के स्थान पर परिचमोत्तरी के समान छू घ्वनि ही उपलब्ध होती | 
हे। यथा-- 
छुद "< शुद्र संयुक्त रेफका लोप . ` 
. ब्रा < वृक्ष--ऋ ध्वनि के स्थान पर र्‌ ध्वनि हुई है, यह पश्चिमोत्तरो 
प्रवृत्ति है । 
` हत्यी भूख “| स्री प्रध्यक्ष- यहाँ संयुक्त स्‌ ध्वनि भौर क्ष ध्वनि के परिवतंन 
मैं उक्त नियम 'प्रबुत्त तहीं होता । प्रत; इसे अपवाद हो मानना चाहिए । 


५, संयुक्त "र ' का वैकल्पिक लोप उपलब्ध होता है। यथा | 
अतिक्रांतं, अतिकांत॑ "८ अतिक्रान्तम्‌ श्री, ती <| त्रि Fr 
सवं, सव-< सवं 


६. संयुक्त व्यक्षनों. में व्य के अतिरिक्त श्रन्यत्र य का : समीकरण हो जाता 
है।यथा-- . । " 

करान << कल्याण 

भ्रपवाद रूप में- 

कतष्य < कर्तव्य मगव्या << मुगव्या 

७. संयुक्त व्यजन त्व और त्म का परिवर्तन त्य ध्वनि के रूप में और हर का 
ब्द के रूप में परिवतंन पाया जाता है। यथा-- ३ 

चत्पारो << चत्वारः अत्प < ग्रारम 

दुवादस '८ द्वादश--यह प्रपवाद का उदाहरण है 
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` द्वितीय स्तरीय प्रथम युगीन प्राकृत, . '` , 2५ 


८. श्‌ , ष्‌ और स्‌ इन तीनों उष्मो के स्थान पर एक मात्र दन्त्य स्‌ घ्वति 
का व्यवहार पाया जाता है । यह शौरसेनी की शुद्धतम प्रवृत्ति है। यथा-- 

पर्सात त पष्यति (१ शि२, ले०, ५ ला?) :. 

झभिसितेन ४८ ग्रभिषिक्तेन (३ शि० ले०, १ ला०) 

सकं << शक्यं (१३ शि० ले०) 


९. संयुक्त व्यञ्ञनों में त्य के स्थान पर च, त्स के स्थान पर छ, झ के स्थान 
पर ज, ष्य के स्थान पर क्ष, स के स्थान'पर त, भ्र के स्थानं पर भ तथाःश्च के 
स्थान पर छ पाये जाते हैं। यथा-- I TN 

. ाचायिकं ८ भ्रात्ययिकं (६ शि० ले०) 
चिकीछ <| चिकिश्सा (२ शि० ले०) 
अज | मघ (४ शि० ले०) 

. मभम << मध्यम (१४ शि० ले०) 

्रसमात < ग्रसमाप्तं (१४ शि० ले०) 

भाता << म्राता (११ शि० ले) 

पछा << पश्चात्‌ (११ शि० ले०) 

१०, साधारणतः स्वरपरिवतंनों में हुस्व स्वर के स्थान पर दीष तथा 
अनुस्वार अथवा सं युक्त व्यव्जन के पुरव दोघं स्वर हरस्व हो. जाता है। पर कभी- 

' कभी व्यञ्जन द्वित्व नहीं होता भ्रौर उसके बदले में पहिलेवाला स्वर दोघं कर दिया 
जाता है । यथा-- 

आनन्तरं < अनन्तरं (६ शि० ले?) 

चा < च (४ शि० ले-) तू 

` एसा << एषः (१३ शि० ले०) ` 
तत्रा < तत्र (१३ शि० ले5) 
घाम < घमं(५ शि० ले०) 

वास € वषं (१ शि० ले०) 

११. सप्तमी के एकवचन में स्म संयुक्त ध्वनि के स्थान पर म्ह ध्वनि पायी 
जातो है। यथा-- 

म्हित्दस्मिनु 

तम्हि <; तस्मिन्‌ | छ 

,२. पद रचना में प्रथमा विभक्ति सै भ्रकारान्त एकवचन में झो प्रत्यय 
मिलता है, कहीं-कहीं मागधी का प्रभाव रहने सेएकारान्त रूप भी मिलते हैं। यथा- 

प्रियो << प्रियः (११ शि०छे०) 

अनारभो < अंतालम्भः (११ शिण्ले८) ` 
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समवायो 5 समवायः (१२ शि०ले०) 
देवानां पिये << देवानां प्रियः (१२ शि०ले०)--मागघी के प्रभाव से एत्व । 


१३. हलन्त शब्द भजन्त रूप में उपलब्ध हैं; पर कुछ शब्दों में संस्कृत का 

शुद्ध रूप सुरक्षित है । यथा-- 
` परिसा :< परिषद्‌ हलन्त दु ध्वनि का लोपे 

` कम <} कमंन्‌- हलन्त न्‌.ध्वत्ति का लोप 

राजानो << राजानः - हलन्त न्‌ ध्वनि यहाँ सुरक्षित है 

पियदसिनो «८ प्रियदशिन;--- गर क्र ; 

१४. द्वितीया विभक्ति एकवचन का रूप प्रायः एकारान्तं होता है। यंथा-- 

अधे << भ्रथ (६ शि० ले० 

युते << रुक्तं (३ शि० ले०) े $ 

१५. सप्तमी एकवचन में प्रम्हि और ए दोनों विभक्ति चिन्ह मिलते हें । यथा- 

काले < काले 

ओरोघनम्हि < भ्रवरोधने (६ शि० ले२) 

गभागारम्हि << गर्भागारे (६ शि० ले०) 


१६. ज्लीलिङ्ग रूपों में प्रथमा विभक्ति के बहुवचन में प्रायोः तृतीया के ' 


एकवचन में श्राय और सप्तमी के एकवचन में प्रायं प्रत्यय पाये जाते हैं। यथा 
महिडायो < महिलाः --ज्ियः ( ९ शि० ले०) 
माधुरताय '८ माधुर्याय - माधुर्येण (१४ शि० ले०) 
परिसायं <: परिषदि- परिषदा (६ शिश ले०) 


१७. १स्था का भारती ईरानी में स्ता होता है, यहाँ इस संयुक्त व्यजन ' 


की एक ध्वनि का मूर्धन्य रूप हो गया हे। यथा . 

स्ठिता << स्थिता 

तिष्ठुंतो <; तिष्ठतः 

१८. क्रियापदों में ग्रासमनेप्रद, के रूपों में परिवर्तत नहों हुआ है प्रौर प्रस 
घातु का प्र स्वर विधिलिङ में स्थिर रह गया है। यथा-- 

ग्रस < स्यात्‌ (शस्यत) 

असु '< श्रसयुः 

१६. भु घातु के भवति भ्रौर होति दोनों ही रूप उपलब्ध हैं । 

२०. क्त्वा का रूप त्वा में परिवर्तित, पाया जाता है । प्रेरणार्थक क्रिया में 
भय प्रथवा पय प्रत्यय जड़ा हुआ है भौर भ्रय का ए हो गया है । ; यथा-- 

झालोचेत्पा ८ भ्रालोचयित्वा (१४ शि० ले०) 
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:  ह्वितीय स्तरीय प्रथम पुगीन भ्रात ` =` ` ५७ 


हापेसति << हापयिष्यति (५ शि० ले०) : 

डॉ० सुकुभार सेन ने कुंछ विशेष शब्द भी उदाहृत किये हैं, जिनके परिवतेन 
के लिए कोई विशेष नियम या सूत्र प्रस्तुत नहीं किये जा सकते हैं। यथा 
यारिस, यादिस <| यादृश; 
तारिस, तादिस << तादृश्‌ 
महिडा < महिला 


£ ; इस भाषा के स्वरूप को अवगत करने के लिए; कालसी शिलालेख, टोपरा-- 


'मंध्य पूर्वी समूह 


दिल्ली के. स्तम्भ लेख, जोगीमारा के : गुफालेख ,को..उदाहूरण 
के लिए ग्रहण किया जा सकता, है । .इसको प्रप्रुक्ष प्रवृत्तियाँ 
निम्न प्रकार हैं-- 
१. भ्रन्तिम हृस्व स्वर के स्थान पर दीघं स्वर हो गया है । ययाः 
झाहा <प्राह .. लोकसा <लोकत्य , .... ६ 
२ शब्द में प्रयुक्त संयुक्त र स , ष घ्वनियो का लोप हो गया. है । यथा.-- 
प्रढ< भ्रष्ट... भ्रठ 5: प्रथे सव :< सवे | 
३. शब्द में तू, व्‌ के भ्रनन्तर प्रयुक्तःय ध्वनि का इय्‌ हु, है, परन्तु उसके 
पूर्व में दू, छ के रहने पर समीकरण हो. गया है॥ यथा" 75 
कटविय <| कत्तव्य ., मज्मा< मध्य न क 
उयान <उद्याना कयान < कल्याण 
छ. त्य के स्थान पर च और स्म, ष्म के स्थान: पर प्फ प्राय्रे जाते हैं। 
यथा है 
सच < सत्य, तुप्फे < तुष्मे 
` अफाक “< प्रस्माकम्‌, येतफा << एतस्मात्‌ ba 
५ संयुक्त व्यब्जन क्ष के स्थान ख प्राया.जाता। है । यपा के 
मोल < मोक्ष, खुद < कुद . 
६. मध्यवर्ती कवा का घोष ल्प म विकास मिलता है॥ यथा-- 85४ 
झधिगिच्य < झघिकत्य सोगं ८4 लोकम्‌ 


७, प्राच्य समूह की भाषा के समान र के स्थान. पर छ एवं. शू भौर प्‌ 


जाते है। 
| न ग बी के एकवचन में ए प्रत्यय तथा सप्तमी विभक्ति के एक 


वचन में स्सि भौर सि प्रत्यय के प्रयोग पाये जाते हैं । 
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८ प्राकत-भाषा भौर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


महानससि <: महानसे (का० १ शिलां लेख) 
€. भू घातु का विकास, हू के!रूप में पाया.जाता है। यथा -८ ४ -:: 
होति.६८ भवंति ) [ $f 
इस समूह को भाषाप्रों का रूप प्रधिक स्थिर: हैं पूर्वो भांषा अशोक की 
राजभाषा थी, सम्भवतः इसका रूप मागधी भाषा को ही है । 'एक प्रकार से इसे 
वी प्राचीन मागघी का प्रतिनिधि कहा जा सकता हैं। दिल्ली 
पूवा समूह 
इलाहाबाद, कौशाम्बी, 'सारनाथ, साँची के शिलोलेखों में 
पूर्वी भाषा का रूप सुरक्षित मिलता है। रुम्मिनुदेइ और नेपाल के नीगलिव 
स्थानो में मिले दानलेखों को भाषा भी पुर्वी हे । इसकी प्रवृत्तियाँ निम्नांकित हैं-- 
१. ऋ के स्थान पर भ्र स्वर पाया जाता है। यथा-- 
मग ६ मुंग 3 ३ 
२, पुर्वी प्रवृत्ति के भ्रनुतार र के स्थानं पर लू ध्वनि का प्रयोग पाया 
जाता है । यथो । 
कालनेन <: कारणेन, लाजा < राजा 
` मंजुला < मधुराः, लजूका < रञ्जुका ह ६ 
ग्रमिहाले ६: भ्रभिहारे; पटिचलिटवे < परिचरितुम्‌ं ` 7 5: 
३. संयुक्त व्यव्जनों में र धोर [, का परिवतँन समीकरण में हो 
जाता है । यथा-- 
' _ ' सव्वत्त, सवत "८ सवंत्र ! 
झत्यि, भ्रथि ८ प्रस्ति न" गोडे 
४, संयुक्त व्यव्जन के ग्रनन्तर प्रयुक्त यू भौर व्‌ के स्थान पर इथ और 
उव्‌ पाये जाते हैं। यथा-- 
दुवादस “< द्वांदश, कटविये कर्तव्य ''' ` र >, 
५, संयुक्त व्यञ्जन ल्य के स्थान पर य पाया जाता है। यथा. ''” 
कयाने <: कल्याणां ' ` ' ' [ 
६, एवं के स्थान पर देवं का प्रयोग पाया जाता है। यथा. 
हेवं प्राह्म < एंवमाह 
.> ७. दन्त्य त्‌ के स्थान पर कुछ स्थानों में मूर्धन्य 'ट! प्रौर कहीं 
का त्यों 'त भी पाया जाता है। यया-- , . | चरा 
कटेति <: कृतमिति, दुपटिवेखे < दुष्प्रत्यवेदयस ` 


८, भह के स्थान पर हकं यां भ्रहकं रूप मिलते हैं थथा-- ' '' 
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इक भइ We rd Tap 
९, सप्तमी एकवचन में सिमितू के स्थान पर सि, स्सि पाये जाते हैं तथा 

' प्रथमा विभक्ति के एकवचन में ए प्रस्ययान्त रूप झाये . हैं। यथा- 

। „ पिये «4 प्रियः, घम्मसि, घम्मस्सि << घर्मस्मिनू . ` 

'-„ तस, तस्सि < तस्मिन्‌ iF 77 कर्ल "3 
१०. कृत्‌ प्रत्ययो के रूपों में त्वा के स्थान पर तु भौर त्वा दोनों ही उपलब्ध 

हैं। गथा-- र dt 

झालभितु “८ ्रारमिध्वा 

११. इश्‌ घातु के स्थान पर देख का प्रयोग पाया जाता है। यथा-- 

देखति <| पश्यति, देखिये «८ ६ प्ृव्यम्‌ 


, प्राकृत के प्राचीन स्वरूप की जानकारी के लिए भ्रशोक के शिलालेख 'भ्रत्यन्त 
उपयोगी हैं। इनका समय ई०.पु० २७०-२५० है.। विशाल साम्राज्य की फैली 
| - हुई सीमाश्नों पर खुदवाये गये इन शिलालेखों को भारत का. प्रथम लिरिवस्टिक 
। . सर्वे कहा जा. सकता है। यद्यपि ये शिलालेख एक ही शैली में लिखे गये हैं, फिर 
| भी उनकी भाषा में स्थलानुसार मेद है। मुलतः: इन शिलालेखो में पैश्याची, 
मागधी भौर शौरसेनी प्राकृत की प्रवृत्तियाँ पायी जाती हैं। परिचमोत्तरी शिला- 
| 'छेख पैशाची का स्वरूप उपस्थित करते हैं, पूर्वी मागंधी का भौर दक्षिण-पश्चिमी 
| शोरसेंनी क्रा। | Sf 3 
शिलालेखी प्राक्त का काल ई० पुऽ हे ००-सनु ४०० ई० भर्थात्‌ सातसौ वर्षों 
| 0 तक का लम्बा समयः है। इस लम्बे कालखण्ड में उपलब्ध 
। तय शिलालेख समस्त शिलालेखों की संख्या लगभग दो हजार है । इनमें कुछ 
| ' शिलालेख लम्बे भौर कुछ एक ही पंक्ति के हैं । ४ 
। ` अशोक के बाद इस युग के शिलालेखों में खांरबेल का हाथीगुफा शिलालेख, 
` उदयगिरि तथा ख़णडगिरि के शिलालेख एवं पश्चिमी भारत के आान्प्र राजाझओं के 
शिलालेख साहित्यिक दृष्टि से कहत्वपुणं हैं। यतः प्राकृत के क बिकसित छप इन 
| (शिलालेखों में पाये जाते हैं। नाटकोय प्राकृतो के रूप शीं इनकी भाषा में 
| समाविष्ट है। . . PTS म ऋषि कक 
| इनके अतिरिक्त लंका में मो प्राकृत भाषा में लिखे गये शिलालेख . प्राप्त हुए 
| हैं। क बाद के सरो लिपि में लिखे गये शिलालेख कांगड़ा, मुरा भाद स्थानों 
| से मो मिले है । शिलालेखों के अतिरिक्त सिक्कों पर भी प्राकृत के लेख उपलब्ध 
हैं। ६० पु० तोसरी शतो का धर्मंपाल का एक हौ सिक्का सागर जिले से प्राप्त 
हुआ है, जिसमें ब्राह्मी लिपि में -- घम्मपालस < धर्मपालस्य लिखा है। एक दुसरा 
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६० प्राकृत-भाषा भौर साहित्य का भालीचनात्मक इतिहासं 


महत्वपूर्ण ऐतिहासिक सिक्का खरोष्ठी लिपि में दिमिलियस (ई० पू० दूसरी शती) 
'का; है, जिसमें -'महरजस 'श्रपरजितस दिये” लिखा है । इन सिक्को पर कोई लम्बे 
चौडे प्राकृत के लेख नहीं हैं; पर जो दो-एक वाक्य हैं, उनसे उस समय की प्राकृत 
पदरचना की स्थिति का ज्ञान हो:: जाता है । ;'घमपालस': इस - बात का संकेत 
करता है कि संस्कृत-रेफ का लोप हो गया था, पर स्य का विकास स्स. मे नहीं 
हुआ, था; भौर इसके . स्थान पर, केवल, .'स”. हो प्रवशिष्ठ था। परवती संयुक्त 
व्यंजन के लोप हो जाने पर भ्रवशिष्ट व्यजन को द्वित्व करने की पद्धत्ति अभी 
विकसित नहीं हुई थी। मध्यवर्ती क्‌, ग्‌, च्‌, ज्‌ , तु.दू, प, य. भौर व 
का लोप भी भारम्भ नहीं हु था । यही कारण है कि महाराजस्य’ के स्थान 
पर “महाराअस्स” या 'महारायस्स' पद न होकर 'महरजस' तथा 'प्रपरजितस्यः 
के स्थान पर 'झवराइस्स' पद न होकर 'अपरजितस' पदों के प्रयोग पाये जाते हैं। 
प्राकृतं भांषा के विकासंक्रमे' को अवगत करने के “लिए शिलालेखो के ` संमान हो 
सिक्को फा भी महत्व है। ' प्राचीन भारतीय धायंभाषां की विकसित परम्परा 
मध्यकालीन भारतीय भांयंभाषा के रूप में किस प्रकार ग्रा रही थो, इंसंकी जान- 
कारी के लिए शिलालेखों को भ्रध्यंयन झावश्यक है। : वास्तवं में प्राकृतों के मुल- 
` रूपं शिलांलेखों में ही विद्यमान हैं। 


। «४ जारवेल के शिलालेख की भाषा प्राचीन शौरसेनी या जैनशौरसेनी है । यद्यपि 
इस शिलालेख में प्राचीन शौरसेनी की समस्त प्रवृत्तियां परिलक्षित नहीं होती 
तो भी इसे उसका आदिम रूप मानने मै किसी भी प्रकार 
EO ला क्री विभ्रतिपत्ति नहीं है । खारवेल का यह शिलालेख भारतीय 
लेख की आते इतिहास की दृष्टि से श्रत्यन्त महत्वपुणां हैं। इससे: ज्ञात 
होता है कि नन्द के समय में उत्कल या कलिंग देश में जेनघम का प्रचार था 
और पादि जिन की मूर्ति पूजी जाती थो । कलिग--जिन नामक मुत्ति को नन्द 
उड़ीसा से पटना उठा लाये थे और सम्राट खारवेल ने मगध पर चढ़ाई कर शता- 
-न्दियों के बाद बदला चुकायां भौर श्रपने पूर्वजों की मूत्ति को वापस ले ' गया । 
खारवेल ने भ्रपने प्रबल पराक्रम द्वारा उत्तरापथ से पाण्ड्य देश तक अपनी विजय 
. वैजयन्ती फहराई थी । वह एक वर्ष विजय के लिए निकलता था. और दूसरे 
वर्ष महल बनवाता, दान देता तथा प्रजा के हिताथे अनेक महत्वपूर्ण कार्य करता 
था। इस शिलालेख का समय ई० पृ० १०० है। इसमें पराकृत = शौरसेनी 
'प्राकुत को एक निश्चित परम्परा हृष्टिगोचर होती है । 


इस शिलालेख की भाषा में कई मौलिक तथ्य उपलब्ध हैं। पर्झतमस्कार 
मन्न के प्रथमपद का रूप “नमो अरहंतामं' (पंक्ति १), अरहत (पंक्ति १५) में 
प्रयुंक्‍त अरहन्त शब्द प्रहिसा संस्कृति का पुणांतया प्रतिनिधित्व करता है। स्वर- 
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द्वितीय स्तरीय प्रथम-युगोन प्राकृत |: ६१ 


भक्ति के सिद्धान्तानुसार र्‌ और हु ध्वनियो का पृथङंरण: हो गया है और अस्वर 
का भ्रागम हो जाते से अरहन्त पद बन गया है । ' वतमान में : “अरिहंत' पद प्रच- 
लित है, जो भ्रहिसासंस्कृति के प्रनुकूल नहीं है। इस! पद को शाब्दिक अर्थ है-- 
ग्रिः्शत्रओं-कमंशत्रओं के हंत-हत्तन करनेवाले; पर इस कोटिं के . मंगल मन्त्र में 
इन्‌ घातु का प्रयोग भ्रहिसा संस्कृति के अनुकूल किस प्रकार माना जायगा ?. 
व्यवहार में देखा जाता है कि भोजन के समय मारना, :कॉटना: जैसे /हिसावाची 
क्रियापद अन्तराय का कारण माने जाते हैं, प्रतः कोई भी. अहिसक' व्यक्तिं इन 
शब्दों काः प्रयोग मंगलंकाय॑ : मे. किस प्रकार: कर सकेगा ? शिल्लालेख में प्रयुक्त 
अरहंत पद:का श्रथ. सातिशय पूजा के योग्य है। क्योंकि गर्भे; जन्म, तप, ज्ञान 
और निर्वाण इन पाँचों कल्याणको में देवों द्वारा की गयो. पुजाएँ देव, श्रसुर भौर 
मनुष्यों की प्राप्त पूजा से प्रधिक हैं। प्रतएव भ्रतिशयों के० योग्य होने सें ही 
तीर्थकरों को अरहन्त श्रथवा ज्ञानावरणीय, दशंनावरंणीय, मोहनीयः मर झन्तराय 
इन चार कर्मों के नाश होने से प्ननन्तचतुष्ठय विभूति की: प्रापि के'कारण अरहन्त 
कहा: जाता, है |: घट्खएडांग्रम। टीका में वीरसेनाचाय् तेउपरि+- अंकित? पर्थे की 
पुष्टि करते हुए कहा है? 8 5. 57 {0 mh) ris, Nt 
अतिशयपूजाहंत्वाद्वाहन्तः । स्वगाोवतरणजःमाभिषेक्रपरिनिष्क्रमण- 
केवलज्ञानोत्पत्तिपरिनिवाणेषु देवङ्कतानां पूजानां! देवासुरमानवग्नाप्तपुजा- 
भ्योऽधिकत्वादतिशायनामहस्वाद्योरयत्वादृहदन्तः धवला ठोका ` प्रथम 
जिल्द, ए० ४४) 
` झचाय वीरसेन द्वारा उद्धृत प्राचीन गाथाझों में भी 'प्रहंत' पद आया है। 
सिद्ध-सयढप्परुता अरहंता दुण्णय-क्रयंता समस्त, प्रात्मस्वरूप को 
प्राप्त करनेवाले एवं दुनँय का अन्त करनेवाले पुजायोग्य अरहन्त परेष्ठो: हैं। 
अतएव खारवेल का यह शिलालेख पञ्चपरमेष्ठी वाचक नमस्कार मन्त्र के प्रथम पद - 
का पाठ निश्चित करने में भी सहायक है । ई० पू० १०० तक : भ्ररहन्त' पद का 
ही व्यवहार किया जाता था, पता नहीं किस प्रकार अरिहंत” पद पोचे प्रविष्ट हो 
गया । व्याकरण सम्बन्धी विश्लेषण निम्न प्रकार है। py 
- १.” समस्यन्त पदों एवं क्रियापदों में दीघंस्वर के स्थान पर. ह्व स्वर पाये 
जाते हैं । यथा- ' ' र 
राजसुयं < राजसूयं (पं° ६) 
मुतमणि < मुक्तामणिः (पं० १३) 
` ° झहरॉपयंति <;जाहारयति (पं० १३)”  "' 


5 TU $ ६ हुए Vik: 


१- ष० खं० घ० ठोका १ जिल्द, गा० २५ 
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६२: प्राकृत-भाषा झौर साहित्य का भ्रालोचनात्मक इतिहास 


» परिखिता «< परीक्षिता (पर १४) - 
पभारे «< प्राग्भारे (पं? १४) 
ग्रुसिकनगर << सूषिकनगरं .(पं० ४) 
~ २, इस.शिलालेख,मै ऋ के स्थान पर प्र, इ, ईग्रौर उ का परिवर्तन उपलब्ध | 
होता है। यथा--.. कि ir Bn FS | 
वहस्पति < वृहस्पतिः (पं०:१२) - शौरसेनी प्रवृत्ति है। `. / :..:. | 
विसजति.<: विखजति (पं० ७)-- ` | || 
,. कतं = कृत॑;(पं० ११)--त के स्थान पर द वाली प्रवृत्ति का विकास उत्तर- । 
॥ ..: नत << नृत्य (पऽः ५).: ५ काल में दाविड भाषाओं के संयोग से हुप्ना है। . 
। . सुकति <सुकृति.(पं०: १९) व 


| , हित<<हत (पं० ६) ८ 3 0. 
| : 4: पीघुड-<< पृथुलः (प० १.१) हनः Fe 3 
| . ~ मतुकं "८ मातुकं (पं ०; ७) 
, ३. ऐ और प्रौ के स्थान पर ए घौर ओ का परिवतंन वर्तमान है ।: यथा-- i 


सेसय <; शेशव (पंक्ति २) - यह प्रवृत्ति शौरसेनी की है । 
| : वेसिकनं << वैशिकानां: (परं १३) 

योवरजं «८ यौवराज्यं (पं० २) 
, ` प्रोरं < पौरं - पौरायः(पं० ७) 

४. घ्यन्जन परिवतंनों में जैन शौरसेनी या प्राचीन शौरसेनी की प्रवृत्तियाँ 
पूर्णाहप से समाविष्ट हैं। ' इस शिलालेख में थ्‌ के स्थान पर घ ध्वनि का परिवर्तन 
पाया जाता: है! यथाः+- 

¦ ` उत्तरापघ <; उत्तरापथ (पं० ,११ ) 
` ` रषगिरि < रथगिरि (पं०. ७) 
- ` ` रघऽरथ|(पं०'४) . 
: ' पघमे“<प्रथमे (प ३) 
वित॒ष < वितथ (पर ५) 
. .. मधुर =; मधुराम्‌ (पं० ८). . 
हे ५. महाप्राण वर्णी के स्थान पर भ्रल्पप्राण वर्णों का परिवतंन पाया जाता 
। यथा-- 
चेति < चेदि 
६. दन्त्य वर्ण 'द' के स्थान पर मूधंन्य ड तथा तू के स्थान पर भी ड और 


जी पाये जाते हैं।. यह प्रवृत्ति द्राविड भाषाओं के सम्पक से प्रायी है। 


| ८ 
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: > द्वितीय. स्तरोय प्रथम ग्रुगीन :प्राकृत' . `` ` ६३ 


| : पहिहार << प्रतिहार (पं० १२) 

| वेडुरिय < वैदय (पं १६) 

| वढराजा << वद्धेराज; (पं> १६) 

| पठि “< प्रति (५० ३) 

| पटिसंठपनं < प्रतिसंस्थापनम्‌ (पं२-३) 


वस "८ वंश (पं० १) 
विसारदेन < विशारदेन (पं० २) 
नववसानि < नववर्षाणि (पं० २) 
_ मरुसिकनगरं “८ मूषिकनगरं (पं० ४) Bt व हः 
"४ 'पवेसंयति < प्रवेशयति (पं ६) 0 "` २ बे 
प्रसासतो << प्रशासतो (पं० ७) छ 

/ सत ब्द शत (पं० १३) | 

८, उत्तरकालीन प्राकृत में ल्‌ के स्थान पर ड होने की प्रवृत्ति पायी जाती 
है। यह विशेषता इस शिलालेख में भी वर्तमान :है । जब किसी. शब्द के भरन्त 
में दोघंस्वर के अनन्तर ल आता है, तो उसके स्थान पर ड हो जाता है । यथा -- 

पनाडि << प्रणालीं (पं० ६) 

पीथड «८ पुषल (५० ११) 

पाडि < पाली (पं० ३) (Fc) 78: * 
९, संयुक्त रेफ का लोप हो जाता है भौर व्यक्षनमात्र, शेष रह जाता है। 
यथा -- 

5 सवः <| स्व (प० :२)' ` '' ” 5 FS 
वस < वषं (पं २) (४3 ०४) ररह काता 
वंघनेन «| वर्धेनेन (पं० १) ht) FNS PFS 

3 संपुण < सम्पूणं (पु? _ २) [) ) 8९88 

,; गन्धव <गन्बवं (पं० ५). ,. 5 7. 5 के इः 5 
संदसन «< सन्दशंन (पं० ५) गण । पै न 
बसे < वर्ष (पं० ७) 2 5१६३६ दो RAIS] 
कासयति < क्ष॑यति (प° ११) ककारोत्तर अकार को दोषं हुआ है। , 
पपंते << पवते (व° १४) 
१०, स्त, ट, द्यः स्क भौर श्च के स्थान पर क्रमशः. थ 5, ण, खं झौर छ 

व्यञ्जन मिलते है । यथा ; tepirp free 
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६४ प्राकृत-भाषा प्रौर साहिस्यका आलोचनात्मक इतिहास 


पसंथ << प्रशस्त (पं० १) 
थँमे «< स्तम्मान्‌ (पं १६) 
ग्रड < बष्ट (प० १०) 
चोयठि “८ चतुषष्टिः (पं० १६) i 
विजावदातेन << विद्यावदातेन (पं० २) Bir > FpsBsip 
_बिजाधर ६; विद्याघर (पं० ५) 
'संखारयति < संस्कारयति (पं० ३) 
संकारकारको < संस्कारकारकः (पं० १७) 
झछरियं "८ ग्रावरियं (पं० १३) 
पछिमदिस <; पर्चिमदेशं (पं° ४) | | 
` उयातानं << उद्यातानां (पं० १४) यहाँ अप्रवादरूप में द्य के स्थान पर य हुआ . 
मिलता है 


११. प्रायः संयुक्ताक्षरों में पूर्ववर्ती व्यञ्जन शेष रहता है भौर उत्तरवर्ती का | 

लोप,हो, जाता है । यथा -- | 
वहसति '< वृहस्पति (प० १२) 
पंड पाण्ड्य (पं० .१३) 
ववहार मद व्यवहार (पं०.२) 
योवरजं < यौवराज्यं (पं० २) 
संपुण '< सम्पुर्ण (पं० २) 
उसव << उत्सव (पं० ५) 
कोडा < क्रीडा (पं० ५) 


१२. ज्ञ के स्थान पर ब भ्रौर ल के स्थान पर न भी. पाया जाता है ।. यथा- 
बावकेहि «< ज्ञापकेम्यः (पं० १४) 
नंगछेन << लांगलेन (प॑ ११) 


१३. गृह शब्द के स्थान पर घर और त्रय के स्थान पर ते तथा त्रयोंदेश' शब्द 
में रहनेवाले द के स्थान पर र पाया जाता है। कुंछ शब्दों में गृह के स्थान 
पर गह भी उपलब्ध है । यथा -- 

घरवति “८ गृहवती (पं० ७) 

घरनी < गृहिणी (प॑ ० ७) “४. PDI nisi 

राजगह <; राजगृह (पं० ८) (४३ च) FBP > तिक 

तरस << त्रयोदश (पं० ११) FS शी क, 

तैरसमे «< त्रयोदशे (पं० १४) IFS | 


i छ करारा pe 


क 
आल 
नि 
०. 


र ८७८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


द्वितीय स्तरीय प्रथम युगीन प्राकृत दश्‌ 


१४. भारतृवषं के स्थान पर भरधवस' का व्यवहार हुआ है ।: इस शब्द में 
त ध्वनि घ ध्वनि के रूप में परिवर्तित है। उत्तरकाल में भरघ से हो भरह . 
शब्द का परिवतंन' हुभ्रा है । 

भरघवस < भारतवषं (पं ० १०) 
| १५, हा के स्थान पर वा और चतुर्थ शब्द में रहनेवाले तु के स्थान पर वु 
| व्यज्जन पाये जाते हैं । यथा-- 
| वारसमे “८ द्वादशे (पं० ११) 
चवुथे << चतुर्थे (पे० ५) 
| १६. वृक्ष शब्द के स्थान पर रुख का प्रयोग हुआ है। यथा -- 
रुख < वृक्ष (पं० ९) 
| १७, स्वर भक्ति के कारण कुछ -शब्दों के मध्य में स्वरागम भो पाये जाते 
हैं। यथा-- 
| सिरि<श्री (पं० १) 
| रतनानि << रत्नानि (पं० १०) 
| ` मुरिय < मौय (पं० १६) 

१८. कारकरचना की दृष्टि से इस शिलालेख में प्रथमा एकवचन में ओकार, 
द्वितीया बहुवचन में ए, तृतीया बहुवचन में हि, चतुर्थी के बहुवचन में भी हि 
झौर षष्ठी के एकवचन में स विभक्ति पायी जाती है। यथा-- 

पुजको << पूजक: (पं० १७) १ 

भ्रभिसितमितो << ्रभिषिक्तमात्रः (पं० ३) 
भोजके << भोजकान्‌ (पं० ६) - 
वैड्रियगभे “८ वैटयंगर्भान्‌ (प० १६) 
सिंगारे < भुद्धारान्‌ (पं० ६). 
पडिहारेहि < प्रतिहारैः (पं० १२) 
` . संसितेहि*< संखतिम्यः (पं० १४) 
जिनस “< जिनस्य (पं० ११) 
१९. घातुल्पो में शु प्रत्यय के स्थान पर तो, कत्वां के स्थान पर ता और 
प्रेरणार्थक रूपों में पय लगा दिया गया है । यथा-- रक 
पसंतो << पश्यन्‌ (पं० १६) द 


अनुभवंतो << अनुभवन्‌ (प° १६) 
घातापयिता < घातयित्वा (पं० ८) -प्रेरणाथंक रूप बनाने के लिए गिरनार 


शिलालेख के समान घातु में पय प्रत्यय जोड़ा गया है । 
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६६ प्राकृत-भाषा और साहित्य का झआलोचनात्मक इतिहास 


कीडापयति << क्रोडयति (पं? ५) _ 

बंघापयति << बन्धयति (पं० ३) 

पीडापयति << पीडयति (पं० ८) 

सर भ्रॉरेल स्टेन (37 ^५४९। $६००) ने चीनी तुकिस्तान में कई खरोष्ठो 
लेखों का भ्रनुसन्धान किया है । उन्होंने यह खोज वि० सं० १९५५ से वि० सं० 
१६७१ तक तीन बार की थी । ये लेख निया. प्रदेश से प्राप्त हुए हैं, अतः इनकी 
`  आषा का नाम निया प्राकृत है। योरोपीय विद्वान्‌ बोयर, - 

निया ग्राकृत रेप्सन तथा सेनर ने इन लेखों का संपादन सन्‌ १९२९ ई० 

में किया था। सन्‌ १६३७ ६० में टो० बरो ने इस भाषा पर एक गवेषणात्मक 
निबन्ध प्रकाशित किया । यह भाषा पश्चिमोत्तर प्रदेश (पेशावर के आस-पास) को 
मानी गयी है। क्योंकि इस भाषा का सम्बन्ध खरोष्ठी धम्मपद झौर अशोक 
के पश्चिमोत्तर प्रदेश के खरोष्ठी शिलालेखों की भाषा से है। बरो ने इन 
लेखों की भाषा को भारतीय प्राकृत भाषा कहा है, जो कि वि० तीसरी शती 


` में क्राराइना या शनशन को राजकीय भाषा थो.। भाषाविज्ञान की दृष्टि से इसका 


दरदी भाषाओं से विशेष सम्बन्ध दिखायी पड़ता है। दरदो वर्ग की तोखारी के 
साथ इसका निकट का सम्बन्ध है । इन लेखों में अधिकतर लेख राजकोय विषयों 
से सम्बद्ध हैं; उदाहरण के लिए राजाज्ञाएँ, प्रान्ताघोशों या न्यायाधोशों के प्रसारित 
राजकीय ादेश, क्रय-विक्रपएत्र, निजीपत्र तथा नाना प्रकार की सुचियाँ लो 
जा सकती हैं ।.इस निया प्राकृत में दीघंस्वर, क ध्वनि गौर सघोष उष्म ध्वनियों 
का अस्तित्व वर्तमान हैं, जबकि भारतीय प्राकृत में ये ध्वनियों नहीं हैं। डॉ 
सुकुमार सेन मे--*^ comparative Grammar of ‘middle Indo-Aryan’ 
नामक पुस्तक में इस भाषा को विशेषताएं बतलाते हुए कहा है, कि तत्सम और 
अधंतत्सम शब्दों में अय, अव प्रायः ज्यों के त्यों रह जाते हैं। इस प्राकृत में य, 
या, ये के स्थान पर इ ध्वनि पायी जातो है । यथा-- 

समदि << समादाय, भवइ < भावये, मूलि «< मूल्य, एश्वरि "८ ऐश्वयं 

भमणइ ८ भावनायाम्‌ 

२. मध्य ए स्वर के स्थान पर इ का प्रयोग हुआ है। यथा 


इमि << इमे, उवितो '८ उपेतः, चित्र < क्षेत्र ७ 


ग. The documents are mostly administrative reports from 
or lgtters of instruction issued to the district officers and other 
officials. .... In tatsama and semi tatsama words aya and- | 
‘avaare generally. not contracted to ९४४०० . respectively. A coms | 
parative Grammar of middle Indo Aryan. Page I3-5. 
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अन्त में श्रानेवाले विसगें युक्त अ का वैकल्पिक उ मिलता है। यथा -- 

प्रातु << प्रातः । 

३. स्वरमध्यवैर्ती स्पशं उष्म और स्पशं-संघर्षो ग्रघोष व्यंजन सघोष में 
परिवतित है । उष्म के अतिरिक्त भ्रन्य व्यञ्जन का लोप हो गया है भौर उसके 
स्थान पर इ भ्रथवा य के प्रयोग वर्तमान है । यथा- . - 

यघा << यथा, सदिइ << सन्तिके, त्वया <| त्वचा 

पढम «< प्रथम, कोडि << कोटि, गोर्यार < गोचरे, भोयन <| भोजन 

४. यदि संयुक्त व्यब्जन में अनुनासिक श्रथवा कोई उषम ध्वनि सन्निविष्ट 
हो तो अघोष व्यव्जन सघोष का रूप ग्रहण कर लेता है। यथा-- 

पज “< पञ्च, सिज "८ सिञ्च, सबन्नो < सम्पन्न 

दुबकति <| दुष्प्रकृति, सघर “८ संस्कार 

भ्रदर < अन्तर, हृदि <; हन्ति 

५. सघोष वर्णो के स्थान पर भघोष वणं होने के भी कुछ उदाहरण उपलब्ध 
हैं। यथा— 

विरकृ «| विराग, समकत “८ समागता, विकय < विगाह्य 
योक “८ योग, किलने < ग्लानः, तण्ट << दरड, योग <| भोग 

६. महाप्राण व्यव्जनों के स्थान पर अल्पप्राण व्यंजन भी विद्यमान हैं। 
यथा -- 
बुम <| भुमि, तनना "८ घनानास्‌ 
७. विसग के अनन्तर ख भ्रौर स्वतन्त्र रूप से क्ष का परिवतंन ह के रूप में 
उपलब्ध है। यथा-- 

दुह्‌ < दुःख, अनवेहिनो << अनपेक्षिणः, भ्रवेह <| भ्रपेक्ष 

८. सघोष व्यठ्जन उष्म ध्वनि रूप में उच्चरित होने के कारण घ के स्थान 
पर उष्म व्यडजन का प्रयोग मिलता है। यथा 

- मसुरु <| मधुर, मसु “4 मधु, ` 

गरन < गाथानास्‌, असिमत्र < प्रधिमात्रा 

९. ऋ के स्थान पर अ, इ, उ, स, रि का विकास वर्तमान है। यथा-- 

मुतु < मृतः, सव्वतो "८ संवुतः 

स्वति < स्मृति, ब्रिढ << बुद्ध 
किड < कृत, प्रछिदवो "८ पुच्छितध्य 

१०. संयुक्त व्यव्जनों में यदि र, छू सन्निविष्ट हों तो उनमें परिवतँन नहीं 


होता है । यथा ¬ 
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६८ प्राकृत-भाषा भौर साहित्य का भ्रालोचनात्मक इतिहास 


कीत्ति <| कीत्ति, घमं <| धमं | 
मगं «< मार्ग, परित्रयति << परिब्रजति, द्रिघम्‌ < दीर्घस्‌ 
११. संयुक्त व्यव्जन की एक श्रनुनासिक ध्वनि में दूसरी निरनुनासिक ध्वनि | 
का समीकरण हो जाता है । यथा-- | 
पणिदो “८ पण्डित, दण “८ दण्ड 
गमिर गम्भीर, पन << प्रज्ञा 
१२. सयुक्त व्यज्जन ष्ट और ष्टू का समीक्षत रूप पाया जाता है। 
यथा-- १ 
दिठि < दृष्टि, जेठ «ज्येष्ठ, शेठ “श्रेष्ठ | 
१३, संयुक्त व्यज्जन श्र का प्रयोग ष के रूप में और क्र, ग्र, च, हु, प्र, ब्र, ' 
भ्र और स्त अपरिर्वात रूप में उपलब्ध हैं। यथा-- 
षगक < श्रवक, मषु < श्मश्र्‌ 
न्रिहि «< त्रिमिः, सभ्रमु << संभ्रम 
FE: ; १४. संयुक्त ध्यव्जनों में ऊष्म ध्वनि निहित रहने पर भी परिवतंन नहीं 
को होता । । स्थ' के स्थानं परे ठ का प्रयोग उपलब्ध है। यथा -- 
` उंदून < उत्थान, कठ < काष्ठ, स्थान << ठाण 

१५, पदरचना में प्रथमा विभक्ति और द्वितीया विभक्ति के एकवचन प्रत्यय 
का लोप पाया जाता है । द्विवचन का प्रयोग एक दो स्थानों पर ही मिलते हैं । 

१६. क्रियाओं की कालरचना में वतंमान, निश्‍चयाथं, श्राज्ञा, विधि एवं 
भविष्य निश्चयार्थं के रूप में मिलते हैं। वतमान और विधिलिङ्‌ के रूप अशोकी 
प्राकृत के समान है । मुतकाल का विकास कमंवाच्य कुदन्त में प्रथम पुरुष बहु- 
वचन में न्ति तथा उत्तम पुरुष, मध्यम पुरुष में वर्तमान निश्चयार्थ कतु'वाच्य | 
असू के सहश प्रत्ययों को जोड़कर बनाया गया है-- 

धुतेमि ६; धुतोस्मि, श्रुतम << धुत: स्मः, दिनेसि << दत्तोसि 

१७, पुवंकालिक कृदन्त का विकास क्रियाथंक संज्ञा अत्‌ के चतुर्थी एकवचन 
से होता है यथा-- 

गच्छंनए << गच्छनाय, देयंनए ८; दात्रे 

'करंनए << कत्तु म्‌, विसजिदु < विसजितुम्‌ 


ति” ने आल की फिर अली सा YR RONEN र कारक 


१ 


१. विशेष जानकारी के लिए देखिये 
Comparativa Grammar of middle Indo-Aryan Pages—l6:-I7. 
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हिंतोय स्तरोय प्रथम युगीन प्राकुंतं ६६ ` 

कलकत्ता से वी० एम० वरुआ शौर एस० मित्रा ने सन्‌ १९२१ में 'प्राकृत 
धम्मपद? के नाम से एक ग्रन्थ प्रकाशित किया था । कहा जाता है कि खोतान 
° में खरोष्ठी लिपि में ८९२ ० में फ्रांसीसी यात्री एम० 
आपत दुशुइल द ४ (ण MoS Rhine) ने कुछ क 
की माइत भाषा पूर्ण लेख प्राप्त किये दै । रूसी विद्वान डो० झोल्डेनवर्ग 

(2. ४००००ण ४४) ने उन लेखों का स्पष्टीकरण किया और फ्रॉसीसी विद्वान्‌ ई० . 
सेनाट (£. 9९०7४) ने १८९७ ई० में उन्हें सम्पादित रूप प्रदान किया। इस 
घम्पपद की भाषा पश्चिमोत्तर प्रदेश की बोलियों से मिलती है। ज्युल्स ब्लाक 
(307०५ ।००।) ने खरोष्ठी घम्मपद को ध्वनि सम्बन्धी तथा अन्य विद्येषताशरों के 
आधार पर यह निष्कर्ष निकाला है कि इसका मूल भारतवर्ष में ही लिखा गया 
होगा: | खरोष्टी लिपि में रहने के कारण इसका नाम खरोष्ठी धम्मपद पड़ गया 
है । यद्यपि इसकी भाषा प्राकृत है और इसकी समता अशोक के उत्तर-पश्चिम के 
शिलालेखों की भाषा से की जा सकती है। यह ग्रन्थ बारह सर्गों में विभक्त है 
झौर इसमें कुल २३२ पद्य हैं। इसका रचनाकाल २०० ई० के लगभग माना 
जाता है। प्राकृत घम्मपद की भाषा का संकेत निम्न गाथा से मिल सकता है-- 


यस एतदिश यन गेहि परवइतस व । 
स वि एतिन यनेन निवनसेव सत्तिए || 
जिस किंसी गृहस्थ या साधु के पास यह यान है, वह व्यक्ति वस्तुत। निर्वाण * 
के पास ही है । इस गाथा में भाषा सम्बन्धी निम्न सूचनाएं उपलब्ध होती हैं-- 
यस << यस्य--संयुक्त यकार का लोप हुभा है? किन्तु अवशिष्ट उष्म को 
हित्व नहीं किया गया है । | 
एतिदिश << एताहशम--यहाँ तकारोत्तर प्राकार के स्थान पर ईकारादेश, 
दकारोत्तर = ईकार को भी ईत्व कर दिया गया है । 
यन << याने यहाँ यकार को हुस्व कर दिया गया है। 
गेहि << गृहिण ~ पञ्चमी और षष्ठी के एकवचन में इ प्रत्यय किया है। 
पबइतस < प्रब्रजितस्य--प्र और ब्र की संयुक्त रेफ ध्वनियों का लोप किया 
गया है । ऊष्म भौर अन्त॑स्थ के संयोग में अन्तिम झरन्तस्थ का लोप हो ग्रया है 
शौर ऊष्म ध्वनि शेष है । 
व बा--दीर्घ को हुस्व किया गया है । 
प्रि बै--दीघे उच्चरित ध्वनि हृस्व इ में परिवर्तित है। 
'लिवनसेव < निर्वाणस्यैव रेफ का लोप होते से हस्व हुआ दै,तथा रोष 


कार्य पूववत्‌ ही है । 
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७०... प्राकृत-भाषा घौर साहित्य का भ्रालोचनात्मक इतिहासं 


प्रथम युग की प्राकृत सामग्री में भ्रश्वघोष के नाटकों का भी महत्वपूर्ण स्थान 
है। यतः प्राकृत भाषा के विकास की परम्परा इन नाठकों की भाषा में सुरक्षित 
अश्वधोष के है । मागधी, शौरसेनी और अ्रधंमागघी इन तीनों प्राकृतों ..की 
नाटकों की भाषा त्रिवेणी यहाँ भ्रपना संगम स्थल बनाये हुए है । इस सामग्री का | 
काल ६० सन्‌ १०० के लगभग है । यहाँ पर तीन पात्रों की | 
विभाषाएँ भिन्न-भिन्न प्रकार की मिलती हैं। खलपात्र की भाषा मागधी, गणिका 
शर विदूषक की प्राचीन शौरसेनी एवं गोभम की मध्यपुवेवर्ती--अधंमागधी भाषा 
है। अशोक के कालसी, जौगढ़ श्रौर घौली नामक स्थानों की प्रज्ञापनाओ में | 
जिस अरधंमागघी का दर्शन होता है; यहाँ वही श्र्धमागधी पने विकसित रूप | 
भै मिलतो है । इसी प्रकार गिरनार की प्रशस्तियो में भ्रंकित शौरसेनी का रूप | 
भी यहाँ बहुत स्पष्ट रूप में मिलता है। इसमें प्रयुक्त विभाषाओं की प्रवृत्तियाँ | 
निम्न प्रकार हैं - २. 
१. मागधी की प्रवृत्ति के अनुसार 'खलपात्र' की भाषा में 'र ' के स्थान पर | 
| “छ” ध्वनि पायी जाती है। यथा-- | 4» 
{| कालना < कारणात्‌, कलेमि "८ करेमि 
२. ष्‌ और सू ध्वनि के स्थान पर 'श्‌' ध्वनि पायी जाती है। यथा-- 
किश्श << किष्य 
३. पदरचना में अकारान्त पुल्लिद्ध और नपुंसक लिग शब्दों की प्रथमा 
विभक्ति के एकवचन में एकार और षष्ठी विभक्ति के एकवचन में 'हो” विभक्ति 
का प्रयोग मिलता है। यथा -- 
वृत्ते < बुः, मक्कडहो "4 भकंटस्य. , । 
महक (प्र हकं) ५ अहम्‌ (अहं के स्थान पर इस भाषा को प्रवृत्ति के भनु- 
` सार भ हकं पाया जाता है) मः 
४. गणिका भौर विदूषक जिस भाषा का. प्रयोग करते हैं, उसमें प्रथमा 
विभक्ति के एकवचन में प्रो विभक्ति पायी जातो है। यथा-- | 
दुक्करो "4 दुष्कर (ष्‌ ध्वनि का समीकरण हो गया है) 
५, त्य और ज्ञ संग्रुक्त व्यव्जनों के स्थान पर ज्ञ की प्रबृत्ति पायी. जाती 


है। ग्रधा-- ? 
हन्तु << हन्यतु, प्रकितज्ञ < प्रकृतज्ञ ; . ts 
६, व्य संयुक्त ध्यव्जन स्थान पर व्व पाया जाता है। यथा-- ४ 
धारयितव्वो (| धारयितव्य: i 
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द्वितीय स्तरीय प्रथम युगीन प्राकृत ७१ 


७. संयुक्त व्यञ्जन के स्थान पर कख पाया जाता है। यथा-- 
सक्खी << साक्ष्यी पेक्खामि < प्रेक्ष्यामि 
८. ब्रतंमानकोलिक कृत्‌ प्रत्ययों में मान प्रत्यय का प्रं योग स्थिर रूप में पाया 
जाता है। यथा-- र 
भुंजमानो “८ भुन्जमानः । 
` पाटयमानो'< पाठ्वमान;--ट्‌ भौर य्‌ घ्वनियो का पृथक्करण तथा भ्र स्वर का 
आगम । 
` &, इस तथाकथित शौरसेनी में कुछ अनियमित विशेष परिवर्तन भी पाये 
जाते हैं। खलु के स्थान पर खु एवं भवान्‌ के स्थान पर भवां का प्रयोग 
वर्तमान है। विशेष परिवर्तन निम्नाद्धित श्रेणी के हैं-- े 
तुवब << ध्वस (मेरा अनुमान है कि यह विदेशो भाषा का रूप है) 
करिय << कुत्वा करोथ < कुरुथ हु 
१०, गोमय की विभाषा को ल्युडसँ ने प्राचीन भ्रधंमागघी कहा है । यों 
इसकी प्रवृत्तियाँ मध्यपूर्वी विभाषा से मिलतो-जुलती हैं। इसमें रेफ के. स्थान 
पर छ्‌ भौर प्रथमा एकवचन में ओ विभवित-प्रत्यय मिलता है । भाक और इक 
प्रत्ययों का प्रयोग बहुलता से मिलता है। यथा-- 
पाण्डर > पाण्डलाकं रेफ के स्थान पर ल्‌ ध्वनि और अक प्रत्यय । 
करमोद > कलमोदनाकं -- 5) प्र): 8) SE 
_ महाकवि भास के नाटकों की भाषा प्रायः शौरसेनी है । मागधी का प्रयोग 
प्रतिज्ञा, चारुदत्त तथा बालचरित में एवं प्रधंमागघी का प्रयोग कणेंभार में मिलता 
हे । भास को प्राकृत पर्याप्त प्राचीन दै, पर अश्वघोष के वाद ही इस प्राकृत को 
स्थान प्राप्त है। , 
उपयुक्त विवेचन से यह स्पष्ट है कि ई० पु? ६०० से ई० २०० तक प्रथम 
युगीन प्राकृते व्यवहृत होती भ्रायीं । आर्म में प्राकृत सामात्य नाम था, पर वैभा- 
षिक प्रवृत्तियों का प्राकृत में विकास हुआ और देशमेद श्रौर कालमेदके कारण उन 
सबका समूह प्राकृत के नाम से ही भ्रभिहित किया जाने लगा । लगभग भ्राठ सौ वर्षो 
तक मागधी, शौरसेनी, भौर पैशाची इन तीन प्रमुख चैभाषिक प्रवृत्तियो एवं इनके 
मिश्रण से निष्पन्न भ्रध॑मागघी प्रवृत्ति से प्राकृत भाषा के ल्प को सजाया भौर 
संमाला । मध्यमारतोय ग्रायंभाषा की यह प्रवृत्ति वैदिक संस्कृत के साथ भी 
अपना यत्किश्चित्‌ सम्बन्ध बताये चलो जा रहो थी । परत्तु प्राचीन, जो प्रस्तर 
लेख गुफाओो, सतं, स्तम्मों भादि में मिलते हैं उसे सिद्ध है कि उस समर्य जनता 
को एक ऐसी भाषा थी, जो भारत के सुदूर प्रान्तों में भी समानरूप से समभी 


जाती थी ।. 
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' « -त्ृतीयोऽच्याय | 
द्वितीय स्तरीय मध्ययुगीन या द्वितीय युगोन प्राकृत. 


मध्ययुगीन प्राकृतों में भ्रलंकार शाख्रियां भौर वैयाकरणो द्वारा उल्लिखित एवं 
काव्य और नाटकों में प्रयुक्त प्राकत भाषा की गणना को जाती है। हम पहले | 
हो यह लिख चुके हैं कि प्राकृत भाषा के भेद-प्रमेदों का वर्णन भरतमुनि. के | 
चाटयशाल्न में उपलब्ध होता है। इन्होंने वाणी का पाठ दो 
मध्ययुगीन मात प्रकार का माना हे संस्कृत भ्रौर प्राकृत । नाटक में भाषा 
प्रयोग का निरूपण करते हुए बताया है कि उत्तम पात्र संस्कृत का व्यवहार करें 
भौर यदि वे ऐश्‍वये से प्रमत्त और दरिद्र हो जायें तो प्रोकृत बोले । श्रमण, 
तपस्वी, भिक्षु, श्लो, बालक और मत्त झादि सभी को प्राकृत भाषा के प्रयोग करने | 
का निर्देश किया है। भरत ने प्राकृत ध्वनियों एवं उनके परिवतंनों को लगभग | 
बीस पद्यों में बतलाया है । उनके इस विवेचन से स्पष्ट है कि मध्यवर्ती क्‌, गू, | 
तु, दु, य्‌ औरव्‌ के छोप का विधान प्राकृत में प्रविष्टहो छुका था। पका | 
परिवतंन व्‌ रूप में; ख , घ॒ आदि महाप्राण वर्णों के स्थान पर ह का आदेश, ट 
के स्थान पर ड का भ्ादेश; श्रनादि त्‌ का अस्पष्ट दकार उच्चारण एवं ष्ट और 
ष्ण ध्वनि का खू रूप में परिवतंन होता है। भरत मुनि के उपर्युक्त विवेचन से 
स्पष्ट है कि उनको उक्त प्रवृत्तियाँ मध्ययुगीन प्राकृत भाषा की है। नाट्यशांज्न 
के ३२ वेंपरष्याय में धुवा नामक गीतिकाध्य का विस्तारपुर्वेक सोदाहरण प्रतिपादन 
किया गया है। बताया गया है कि धुवा में शौरसेनी का ही प्रयोग किया जाना 


१. एवं तु संस्कृतं पाठ्ये मया ध्रोक्तं द्विजोत्तमाः । 
आझ्तस्यापि पाध्यस्य संप्रवक्ष्यामि लक्षणाम्‌ ॥ 
जञेयं प्राकृतं पाम्धं नानावस्यान्तरात्मकम्‌ । ; 
ह --भरत नाठ्य० १८।१-२चौख० वाराणसी । 
' २. एरवयण प्रमत्तस्य दारिद्रथे ण प्लुतस्य च ।--वही १०३१, 
“हे ३. भिधुचाष्टचराणाश्न प्राकृतं सम्प्रयोजयेत्‌ । 
` ` बाले ग्रहोपसृष्ट ल्लोणां प्रतौ तथा ॥ वही १०३३. ` 
४. ए भो भ्रारपराणिम्रकारपरीचवा भ्रएणायिवस झारमंसिमाइतवर्श निगणा- 
वंच्यतिकटतदवयवालोर्सवभ्रयचसेवहतिसराः"'' होलऋषो।।वही १ ८।६-८, 
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द्वितीय स्तरीय मध्ययुगीन या द्वितीय युगीन प्राकृत ७३ 
चाहिए । प्रतएव इस भ्रान्त धारणा का खण्डन हो जाता है कि पद्यभाग में महाराष्ट्री 
का प्रयोग किया जाता है और गद्य में शौरसेनी का । वास्तव में प्राचीन भारत में 
सभी प्राकृतों को" सामान्यतः प्राकृत शब्द के द्वारा ही अभिहत किया जाता था । 
भरत के मत से नाटक में गद्य भोर पद्य दोनों में शौरसेनी का प्रयोग ही अभीष्ठ 
है, किन्तु उन्होंने इच्छानुसार किसी भी देश-भाषा के प्रयोग का भी निर्देश किया 
है। इनके मत से देशभाषाएँ सात हैं--मागघी, वन्ती, आच्या, शौरसेनी, 
अधँमागघी, वाहीका और दाक्षिणात्या । | 

अन्तःपुर निवासियों के लिए मागधी; चेट, राजपुत्रों भौर सेठों के लिए प्रधं- 
मागधी; विदूषकादि के लिए प्राच्या; नायिका ग्रौर उसकी सखियों के लिए शौरसेनी 
से अविरुद्ध श्रावन्ती; योद्धा, नागरिक तथा जुआरियों के लिए दाक्षिणात्या तथा 
उदीच्या एवं खस, शवर, शक आदि जातियों को वाहीका भाषा का प्रयोग करना 
चाहिएँ । इनके अतिरिक्त भरत ने शबर, प्राभीर, चाएडाल आदि की हीन ' 
भाषाओं को विभाषा कहा है । इस प्रकार भरत मुनि ने नाटक के पात्रों के लिए 
आषा का जो विधान निरूपित किया है, उसका संस्कृत नाटकों में आंशिक रूप से 
ही पालन पाया जाता है। 
संस्कृत नाटकों में सबसे अधिक प्राकृत का उपयोग भौर वेचित्र्य शूद्रक इत 
मुच्छकटिक में मिलता है । डॉ पिशल, कोथ श्रादि विद्वानों के मतानुसार तो 
मृच्छकटिक की रचना का उद्देश्य ही प्राकृत सम्बन्धी नाठ्वशाज् के नियमों को 
उदाहृत करना प्रतीत होता है। इस नाटक के टीकाकार पृथ्वीघर के मतानुसार 
इसमें चार प्रकार की प्राकृत भाषाग्रों का व्यवहार पाया जाता है--शौरसेनी, 
अवध्तिका, प्राच्या भौर मागधी । प्रस्तुत नाटक में सूत्रधार, नटी, नायिका, 
बसम्तसेना, चारुदत्त की ब्राह्मणी-- जो और श्रेष्ठी तथा इनके परिचारक-परिचारि- 
१. भ्रत्वर्था तत्र कर्तव्या घवा प्रासादिकी त्वथ । 
भाषा तु शूरसेनी स्यात्‌ धू वाणां सम्प्रयोजयेत्‌ ॥ _ वही ३२।४०८, 
२. वही १५१५-१२. 2 
३, मागधी तु नराणाओवान्त:पुरनिवासिनाम्‌ । 
चेटानां राजपुत्राणां श्रेष्ठीनाञ्चार्घमागघी ॥ 
प्राच्या विदूषकादोतां योज्या भाषा भ्रवन्तिजा । 
नायिकानां सखीताञ्च शोरसेन्यविरोधिनी ॥ 
यौघनागरिकादीनां दाक्षिणात्या च दोव्यताम्‌। , ७ 
बहीक भाषोदीच्यानां खसानाञ्च स्वदेशजा ॥-भरत नाव्यशास्त्, १८। ३७-४८, 
४. होना वनेचराणाञ्च विभाषा नाटके स्मृता--उपयुंक्त १८२७, 
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७४ प्राकृत-भाषा भौर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


का इस प्रकार र्थारहपात्र शौरसेनी बोलते हैं। श्रावस्ती भाषा बोलनेवाले 
चीरक श्रौर चन्दनक अप्रधानपात्र हैं। प्राच्या भाषा केवल विदूषक बोलता है। 
| . संवाहक, शकार, वसन्तसेना 'श्रौर चारुदत्त के चेटक, भिक्षु एवं चारुदत्त का पुत्र } 
| ८ छह पात्र मागधी भाषा बोलते हैं। राष्ट्रिय शकारी, चाण्डाल चाण्डाली भाषा | 
| झौर माथुर तथा यूतकार ढक्की भाषा का व्यवहार करते हैं । | 


' इन सब पात्रों की भाषा का विश्लेषण किया जाय तो हम उन सबको दो. 
वर्गों मे विभक्त कर सकते हे--शौरसेनी श्रौर मागधी । तात्पर्यं यह है कि देश 
| मेद से मागधी भाषा पूवं प्रदेश की है और दुसरी शौरसेनी पश्चिम प्रदेश . 
| को । उत्तर और दक्षिण में भी शौरसेनी या उसका यत्किश्चित विकृत 
रूप व्यवहार लाया जाता था। अयोध्या अथवा काशी के पूवं में रहने 
बाले पात्र पूर्वी भाषा-मागधी का व्यवहार करते थे श्लौर उक्त स्थानों से 
पश्चिम ` में रहनेवाले पात्र-पश्चिमी भाषा-शौरसेनो का। टीकाकार ! 
पृथ्वीधर ने स्वयं हो कहा है कि भ्रावन्ती में केवल रकार और लोकोक्तियों का 
बाहुल्य रहता है तथा प्राच्या में स्वाथिक ककार का । अन्य बातों में वे शौरसेनी 
ही हैं। शकारी, व्वकी, चाण्डाली तो एक प्रकार से मागधी भाषा की शैलियाँ 
ही हैं। इस. प्रकार मृच्छकटिक में नाममात्र का ही प्राकृत बाहुल्य है, उन्हें कई 
भाषाएं न मानकर प्रधान दोनों ही भाषाग्रों के शैलोगत भेद मानना भ्रधिक तर्क 
सँगत है। महाकवि अश्वधोष के नाटकों में जिन प्राक्ुतों का व्यवहार पाया 
जाता है यहाँ भी वे हो भाषाएँ प्रायः व्यवहार में लायी जाती हैं । इतना होने 
पर भी यह तो मानता ही पड़ता है कि प्राकृत का स्वरूप कालगति से यहाँ विशेष 
विकसित है। देशगत और कालगत भेदों ने प्राकृत को इतना भ्ावेष्ठित कर लिया 
'है। जिसप्ते इन नाटकों की प्राकृत को प्रथम युगीन प्राकृत को अपेक्षा भिन्न माना 


१. तत्रास्मिन्रकरणे प्राकृतपाठकरेषु सूत्रधारो नटी रदनिका मदनिका वसन्तसेना 
“ तन्माता चेटी कणंपुरकश्चारदत्श्राह्मणी शोधनक: श्रेष्ठी--एते एकादश 
शौरसेनी भाषा पाठकाः । भ्रवन्तिभाषापाठकौ वीरकचन्दनकौ । प्राच्य 
- भाषापाठको विदूषकः । संवाहक; शकारवसन्तसेनाचाइदत्तानां चेटकत्रितयं 
भिक्षुरचारुदत्तदारक:-- एते. षण्मागधीपाठकाः । गपञ्नंशपाठकेषु शकारी 
वालो SO चाएडालीमाषापाठको चाण्डालौ । ढक्कमाषा- 
“पाठको माथुरद्यूतकरो ।--पुश्वीघर टीका- ० शु 
निणंयसागर, सन्‌ १६५० । Levies यक 


२. तत्रावन्तिजा रेफवती लोकोक्तिबहुला । प्राच्या स्वाधिकक 
2 च कारप्राया ।-- 
मुच्च० पु० २ निर्णयसागर सं० । ; न 


| 
| 
| 
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ढितीय स्तरीय मध्ययुगीन या द्वितीय युगोन प्राकृत ७५ 


जाना स्वाभाविक है भ्रश्वघोष के नाटकों में व्यवहूत प्राकृत के स्वरूप को अपेक्षा 
भाषा और कालिदास के नाटकों की प्राकृत प्रवृत्तियों एवं स्वरूप विकास की दृष्टि ` 
से बहुत कुछ भिन्न है। कई नयी प्रवृत्तियों का विकास इस प्राकृत में हमे 
दिखलायी पड़ता है। इस युग को.प्राक्ृत और उसके देश मेंदों का विवरण हम 
उपलब्ध प्राकृत व्याकरणों में मी मिलता है। श्रतएव कुछ विचारको ने इस 
मध्ययुगीन प्राकृत का नाम साहित्यिक प्राकृत रखा है। वास्तव में सौन्दर्य बोधक 
साहित्य इसी युग को प्राकृत में लिखा गया है। रस झौर भाव की परम्पराएँ 
इसी साहित्यं में सुरक्षित है । 


१ ह «१9 
मध्ययुगीन प्राकृत का सबसे प्राचीन व्याकरण चण्डकुत 'प्राकृतलक्षणं है। 


यह अत्यन्त संक्षिप्त है, इसमें तीन प्रकरण हैं 


विभक्ति विधान, स्वरविधान और व्यक्षनविधान । विभक्ति विधान में ४० 
सुत्र, स्वर विधान में ३४ सूत्र और व्यक्षनविधान में ४१ सूत्र हैं। इस व्याकरण 
में प्रायः सभी अनुशासन अत्यन्त संक्षिप्त रूप में वाणित हैं। इस युगीन प्राकृत को 
प्रमुख विशेषताएँ, निम्ना्ित सूत्रों के उल्लेखों द्वारा वगत की जा सकती हैं । 


चण्ड ने प्राकृत शब्दराशि को “तिद्धं ग्राकृत॑ त्रेधा? १ बि० वि० द्वारा 
तीन भागों में विभक्त किया हे । संस्कृतसम, देशो सिद्ध भ्रौर संस्कृत योनिज । 
इन्होंने संस्कृतयोनज शब्दों का अनुशासन हो इस व्याकरण में निवद्ध किया है । 
इस संस्कृत योनिज का पर्याय तद्भव शब्द भी हो सकता हे । प्लाशय यह है कि 
घैयाकरण चण्ड ने .संस्कृत शब्दों में ध्वनि विकार, वर्णागम, वखंविपयंय से 
निष्पन्न प्राक्त शब्दावलि का निल्पण किया है । प्रथम युगीन प्राकृत की धारा ` 
को अनर्वाच्छिन्न रूप में ले जाते हुए काव्य झौर नाटकों में प्रयुक्त होनेवाली प्राकृत 
शन्दराशि को इस शब्दानुशासन द्वारा अनुशासित किया है। प्रथम युगीन प्राकृत 
में षष्ठी विभक्ति के बहुवचन में ण झर ह का प्रयोग यदा-कदा मिलता था। 
ग्रतः इन्होंने अपने इस अनुशासन में “ण' ओर 'ह का एक साथ वेकल्पिक रूप 
में विधान किया । बताया--“सागमस्याप्यायो णो हो चरा” वि० वि०- 
ताणं, ताह, देवाणं, देवाहं; कम्माणं, कम्माहंः सरिताणं, सरिता हुं । संख्यावांची 
शब्दों के लिए षष्ठी के बहुवचन में “एह” का अनुशासन लिखा--यथा पंचण्ह, 
दीसरहं । दो- ढि शब्द के प्रथमा बहुबचन म दुण्णि, विरिण, दुवे, दो और 
वे वैकल्पिक रूप लिखकर प्राइत में उत्पन्न देश मेद को स्पष्ट किया है । _चण्ड के 


१. इसके संपादक हैं मुनिराज दर्शनविजय और प्रकाशक--चारित्र स्मारक 
ग्रन्यमाला वीरमगांम (गुजरात) वि० सं० १९९२ । 
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७६ प्राकंत-भाषा और साहित्य का ग्रालोचनात्मॅक इतिंहासं 


समय तक प्राकृतं भाषा में वेभाषिक प्रवृत्तियों का विकास पर्याप्त रूप में हो चुका 
था । श्रायँतर भाषाश्रों के उच्चारण एवं शब्दराशि ने संस्कृत भाषा को प्रभावित कर 
प्राकृत भाषाओ्रों में श्रनेक रूपों का प्रादुर्भाव कर दिया था ।- उद्वृत्त स्वर के परे 
_ सन्धि कायं का निषेध इस बात का सूचक है कि व्यक्षन लोप की प्रणाली का 
प्रवेश हो चुका था भ्रौर भाषा को सुकुमार बनाने के लिए ध्यज्ञनों के स्थान पर 
स्वर-ग्रहण करने लगे थे । 

शोक के शिलालेखों में शाहवाजगढ़ी और गिरनार की लिपि में संयुक्त 
वरणो के पूव॑वर्ती दीघं स्वर को हुस्व बना देने की प्रक्रिया पायी जाती है, पर यह 
सत्य है कि उक्त निपम का पालन सावँजनीन रूप में नहीं किया गया है। इस 
प्रवृत्ति को यहाँ भ्रनुशासन का रुप दे दिया गया है और “स्वत्वं संयोगे” 
. ६ स्वर वि० सूत्र द्वारा संयुक्ताक्षर के परे स्वरों को हुस्व किया है। यथा -- 
कज्ज <; कायम्‌; तिक्खे <; तोक्षणम; सिग्घो << शीघ्रम्‌ उदं < ऊष्वंम्‌; सुजो < सूर्यः । 

मध्ययुगीन प्राकृत भाषा की निम्नलिखित प्रमुख विशेषताएँ ग्रवगत 
होती हैं-- 

१. “भ्रथमस्य तृतीयः १२ व्यञ्जनवि०, द्वारा वर्गों के प्रथमाक्षर--क , च्‌, 
टू, त्‌ प्रादि वर्णी के स्थान पर तृतीय वर्ण का आदेश होता है । यथा-- 

एगं << एकम्‌ तित्यगरो =< तीर्थकरः 

पिसाजी «4 पिशाची - शू के स्थान पर स्‌ ध्वनि हुई है। 

जडा << जटा कदं < कृतम्‌ 

पदिसिद्धं, पडिसिद्धं < प्रतिसिद्धम्‌-त के स्थान पर द और ड दोनों की 
प्रवृत्ति पायी जाती है । 

“हो-ख-व-घ-भानम्‌?--१३ व्यब्जन वि० सुत्र द्वारा ख्‌ , घ , ध और भ 
के स्थान में ह ध्वनि के आदेश का विधान किया है। यथा- २ , 

मुहं < मुखं मेहो << मेघः महवो "८ माघवः वसहो < वृषभः 

“क तृतीययो: स्वरे ३६ व्यं० विः सूत्र क्‌ तथा वर्गों के तृतीय वणों 
गू, ज, ड्‌ , दु भ्रादि का स्वर के परे लोप होने का भ्रनुशासन करता है । यथा- 

कोइलो << कोकिलः भो इश्नो <| भौगिकः 

ब < राजा राई< राजी नई «नदी 

यत्वमवर्णे' ' ३७ व्यं० वि० सुत्र के भ्न व्यव्जन 

ति होती है। सु क के परे भ्र होने पर 

प < काकाः नाया <| नागाः राया « राजा 

इसके भरनन्तर प्राकृत की अन्य व्यवस्था को शिष्ट प्रयोगों से प्रवगत कर 
लेने का निर्देश किया है । प्रये के सूत्रों में भ्रपश्न'श, पैशाची भौर मागधी का 
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अनुशासन एक-एक सूत्र में निहित है। अपभ्रश के लक्षणों में संयुक्त वर्ण से 
रेफ का लोप न होना; पैशाची में र भौर ण के स्थान पर छ ओर न्‌ का भादेश 
होना; मागधी" में र्‌ भौर सके स्थान में लू और श॒ का आदेश होना 
श्रनुशासित है । हर 

भाषा शाख्रियों का मत है कि मध्ययुग में आते-प्राते क आदि अघोष 
घ्वनिया गू गदि सघोष ध्वनियों के रूप में उच्चरित होते लगी थीं । भ्रनन्तर इनमें 
झरुपतर घ्वनियाँ ही शेष रह गयीं । पश्चात्‌ उनका सवंथा लोप हो गया तथा 
महाप्राण घ्वनियो के स्थान पर केवल एक शुद्ध उष्म ध्वनि हु ही भ्रवशिष्ट रह 
गयी । उच्चारण भिन्नता पर देश और काल का प्रभाव अवश्य पड़ता है, ग्रतः 
कुछ प्राकृतों में सघोष महाप्राण घ्वनियाँ सघोष ग्रल्पप्राण ध्वनियों के रूप में भी 
विकसित मिलती हैं । संक्षेप में इस व्याकरण में निम्न विशेष प्रवृत्तियाँ परिलक्षित 
होतो है-- 

१. यभ्रृति-- ३७ व्यं? वि० न 

२. संयुक्त दो व्यन्जनो को पथक्‌ कर उनके बीच में इष्ट स्वर का आगमन 
( ३२ व्यं० वि०) । ; ; 

3. ध्यव्जनों के लोप की प्रवृत्ति के कारण सुकुमारता का सन्निवेश । 

४, सम्प्रसारण की प्रवृत्ति का विकास-- फलत: यकार के स्थान पर इ झौर 


` चकार के स्थान पर उ का आदेश । यथा तेरह “4 त््रयोदश होति “4 भवति 


(३३ व्यं° विः) । 

५. संयुक्त अक्षर का लोप होने पर प्रवशेष को द्वित्व होने की प्रवृति । द्वितीय 
स्तर की प्राचीन युगीन भाषा में द्वित्ववाली प्रवृत्ति का प्राय ग्रभाव था । यथा -- 
प्रशोक के शिलालेखो में सव < सवे मिलता है, पर इस व्याकरण के नियम से 
सम्ब << संव॑ हो जाता है (२६ व्यं० वि) । 

६. बंग॑ के द्वितोय और चतुर्थ व्यब्जन के द्वित्व होने पर इनके स्थान में 
क्रमशः प्रथम भौर तुतीय हो जाते हैं। यथा - सुक्ख < सौस्यम्‌, अग्घो << धर्षः 
सज्मो «| साध्यः, पुप्फं < पुष्पम; बुट्टी | बुद्ध, पत्यो < पाथ; (२८ व्यं० वि०) । 

७, पदादि में द्वित्व का निषेध किया है । यथा- कोहो < क्रोषः बुद्दो "5 
क्षुद्र: । कभी कमी पदमध्य झौर पदान्त में भी, द्वित्व नहीं होता है। यथा-- 
कासवो <; काश्यपः; कुड < स्फुटं, कांतव्वं < कत्तंव्यम्‌; सीसो"4 शीषं; दोहो < 
दीधे: (३१ व्यं. वि०)। ठ 

८, ऐ भौर भौ स्वर प्रथम युगीन प्राकृत में ए भौर झो के ख्प में पि 
थे, पर मध्य युग के भारम्म में हो इन दोनों सख्यक्षरों का उच्चारण हस्व 
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दीघं दोनों रूपों में होने लगा था। फलतः झंइ और ग्रउ व्प भी ऐ और 
ओ ने प्राप्त कर लिये। यथा- श्रइसरियं < ऐश्वयंम्‌; वइर << वैरम्‌; सउहं < 3 
सौधमः मउणं < मौनम्‌; पउरिसं <; पौरुषम्‌ (१० व्यं° वि०, १९ व्यं० वि०)। 

इस व्याकरण का दुसरा नाम आये प्राइत' व्याकरण भी है। यह सामान्य- 
तया प्रात सामान्य का स्वरूप उपस्थित करता है। 


्रायं प्राकृत व्याकरण के पश्चात्‌ वररुचि कृत प्राकृत व्याकरण का स्थान 
आता है। वररुचि ने इसके नौ परिच्छेद हो लिखे हें । इसमें भ्रादशं प्राकृत की 
स्वरविधि, ग्रसंयुक्त व्यञ्जन-विधि, संयुक्त व्यज्ञन-विधि, संज्ञारूप, सवंत्तामरूप, | 
क्रियारूप, घात्वादेश एवं श्रव्ययों का निरूपण किया गया है । भ्रन्त में बताया | 
गया है कि प्राकृत के शेष रूप संस्कृत के समान समना चाहिए । इस व्याकरण में 
सवंप्रथम मध्ययुग या द्वितीय युग की प्राकृत का स्वरूप पुणुंरूप से निर्धारित हुआ 
है। चण्ड ने अपने व्याकरण में.जिन नियमों या अनुशासनों की मात्र सूचना हो 
दो थी, वररुचि ने उन नियमों को स्थिर भर समृद्ध कर दिया है। ऐसा प्रतोत 
होता है कि वररुचि के समय तक हितोय युग की प्राकृत का स्वरूप विल्कुल 
निश्चित और स्थिर हो चुका था । यही कारण है कि उन्होंने प्राकृत को व्याकरण 
` के अनुशासन द्वारा पुणंतया निश्चित सीमा में बाँधने का प्रयास किया । 
इस व्याकरण के भ्रनुसार मध्यवर्ती क्‌, गू, च, ज्‌, त्‌ ,द्‌, प्‌, य्‌ भोर | 
व्‌ का प्रायः लोप होता है एवं ख, घ्‌,थ्‌, ध्‌, , भौर भ्‌, के ' स्थान पर ह्‌ 
ध्वनि का श्रादेश होता है। 
वररुचिकृत नौ परिच्छेदों पर कात्यायन, भामह, वसन्तराज,. सदानन्द प्रौर 
रामपाणिवाद की टीकाएँ उपलब्ध हैं । सन्‌ १९२७ में उत्तरप्रदेश की सरकार 
द्वारा वसन्तराज की सल्ञीवनी व्याख्या एवं सदानन्दकृत सुबोधिनी टीकासहित 
` ` आङत प्रकार का प्रकाशन हुआ था । जिसमें नौ के स्थान पर झाठ ही परिच्छेद 
हैं. इसके संपादक वटुकनाथ शर्मा और बलदेव उपाध्याय ने पञ्चम ग्रौर षष्ठ 
“परिच्छेद के सूत्रों को एक साथ मिलाकर पञ्चम परिच्छेद में संग्रहीत कर दिया है 
तथा वररुचिकृृत भ्राठ हों परिच्छेद स्वीकार क्रिये हें । संभवतः इसके प्रकाशन 
की भाषार प्रति गवनंमेन्ट संस्कृतंकालेज लाइब्रेरी को कोई पाण्डुलिपि है, जिसमें ' 
संज्ञा और स्व॑नाम के. भ्रनुशासनों को सुबन्त में शामिल कर दिया गया है गौर ` 
मूल भ्राठ ही परिच्छेद माने गये हैं । ; 
प्रागेवाले १०वें भर ११वें परिच्छेद में क्रमशः १४ सूत्रों में पैशाची का 
भौर र १७ सूत्रों मे मागघो का निल्पण किया गया है ओं की 
प्रकृति शौरपेनो बतायी गयो द खाता हैक नामा 
म यो है। यहाँ यह ज्ञातव्य है कि इसके पुव शौरसेनी 
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का कहीं नाम भी नहीं झाया है। अतएव ऐसा मालूम पड़ता है. कि उक्त दोनों 
परिच्छेदों के रचयिता की दृष्टि में शौरसेनी प्राकृत से अ्रभिप्राय सामान्य प्राकृत से 


. _ हो है। प्राचोनन्समय में शौरसेनों इतनो ख्यात थी कि उसे हो सामान्य प्राकृत 


समका जाता था । इन दोनों परिच्छेदों पर केवल भामह की टोका है । विद्वानों 
का भनुमान है कि ये दोनों परिच्छेद. उन्हीं के जोड़े हुए हें । इनमें पैशाची की | 
विशेषता बतलाते हुए लिखा है कि शब्द के मध्य में तृतीय, चतुथं वणों के स्थान 
पर प्रथम, द्वितीय वर्णो का श्रादेशः ण्‌ के स्थान पर न्‌ ; ज्ञ तथा न्य के स्थान पर 
ज्ञ और स्‌ ध्वनि के स्थान पर श॒ का धादेश, न्‌ के स्थान पर य्‌ , क्ष के स्थान 
पर स्क, अहं के स्थान पर हके, हगे ग्रौर भ्रहके का प्रादेश होता है। श्रकारान्त 
शब्दों में कर्ताकारक एकवचन में 'ए' प्रत्यय का संयोग किया जाता है। | 
“प्राकृत प्रकाश का श्रस्तिम बारहवाँ परिच्छेद बहुत पोछे से जोड़ा गया 
प्रतीत होता है। इस पर भामह या ग्न्य किसी की टीका नहों है । इस परिच्छेद 
को अवस्था बड़ी विलक्षण हे । इसमें शौरसेनी के लक्षण बतलाये गये हैं भ्रौर 
इसकी प्रकृति संस्कृत को मामा गया है । अन्तिम ३२वें सूत्र में “शेषं महाराष्ट्रीत्‌' 
द्वारा घ्न्य ध्रनुशासनों को महाराष्ट्री से वगत कर लेने को शोर संकेत है, जब 
कि इसके पूवं इस ग्रन्य में महाराष्ट्री शब्द कहीं नहीं आया भौर न इस भाषा का 
कोई अनुशासन ही इस ग्रन्थ में कहीं उल्लिखित है । अतः यह निष्कर्ष निकालना 
सहज है कि यह परिच्छेद उस समय जोड़ा गया है, जब यह धारणा हृढ़ हो चुकी 
थी कि प्रांत काव्य को भाषा महाराष्ट्री ही होनो चाहिए; भ्रतएव जहा प्राकृत 
का निर्देश है, वहाँ महाराष्ट्री को ही ग्रहण किया जाय। इस व्याकरण में 
शौरसेनी का जो स्वरूप निर्दिष्ट है, वह स्पष्ट तः कभी सामान्य प्राकृत का रहा है। 
इस प्रसंग में यह भी ज्ञातव्य है कि कालक्रमानुसार शौरसेनी उक्त छप को प्राप्त कर 
चुकी थी । इसी कारण सामान्य प्राकृत नाम को कोई भाषा कल्पित की जा चुकी . 
थी, जो. शौरसेनी स्वरूप से भिन्न थो । उदाहरणाथ शौरसेनी में मध्यवर्ती त्‌ श्रौर 
थ के स्थान पर क्रमशः दु और घ्‌ होते हैं, वहाँ प्राकृत में दु का लोप और थू का 
ह. होता ,है। भु धातु का शौर सेनी में मो भी रहता है, किन्तु प्राकृत में वहाँ हो 
झादेश का विधान है। शौरसेनी में नपुंसक लिङ्ग बहुवचन में णि प्रत्यय जोड़कर 
जलाणि, वणणि जैसे रूप निष्पन्न किये जाते हैं, वहाँ प्राकृत में केवल इ रहता है, 
यथा--जलाइ, वणाइ प्रादि । शौरसेनी में दोला, दंड भौर दंसण का भ्रादि दु 
झपने मूलख्प में ज्यों का त्यों रहता है; पर प्राकृत में यह दू 'ड्‌ ध्वन्ति के रूप में 


` परिवर्तित हो जाती है, यथा- डोला, डंड भौर डंसण । इससे स्पष्ट है कि प्राकृत 


प्रकाश के बारहवें परिच्छेद को रचना के समय प्राकृत का रथं महाराष्ट्री प्राकृत 
हो गया था और शौरसेनी एक पृथक्‌ स्थान प्राप्त कर छुको थी । यद्यपि दोनों की 
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क, 


८० प्राकृत-भाषा और साहित्य का भ्रालोचनात्मक इतिहास 


प्रवृत्तियों से यह स्पष्ट है कि ये दोनों एक हो भाषा की दो शेलियाँ हैं, तो भो 
वैयाकरणों ने सामान्य प्राकृत से महाराष्ट्री को हो महण किया है । 


प्राकृत प्रकाश के पश्चात्‌ महत्वपूर्ण कृति ग्राचायं हेमचन्द्र का प्रात व्याकरण 
है। इसका रचनाकाल ई० १२वों शती है। इस घ्याकरण में चार पाद हैं। 
इनमें से लगभग साढ़े तोन पादों में प्राकृत का सुव्यवस्थित विवरण दिया गया है । 
झौर लगभग दो सौ सूत्रों में क्रमशः शौरसेनो, मागधी, पैशाची, चूलिका-पैशाची 
ग्रौर भ्रपञ्ंश भाषाश्रों के विशेष लक्षण बतलाये गये हैं। हैम व्याकरण के 
आधार पर उक्त भाषाश्रों के स्वरूप एवं प्रवृत्तियों पर संक्षेप में प्रकाश डाला 
जाता है। 

पराकृत के विवेचन में रचनाशेलो भौर विषयानुक्तम के लिए ग्राचायं हेम ने 

'प्राकृतलक्षण” और 'प्राकृतप्रकाश” को ही भ्राधार माना 

महाराष्ट्र शात पर उनका विषय-विस्तार और ग्रथन-शेली बेजोड हे 
महाराष्ट्री प्राकृत की निम्नलिखित प्रवृत्तियाँ उल्लेख योग्य हैं। इस भाषा का 
व्यवहार काव्यग्रन्थों में पायां जाता है । यह श्रेष्ठ प्राकृत मानो गयी है । श्राचार्य 
हेम ने इसे सामान्य प्राकृत कहा है। 

१. विजातीय--भिन्न वर्गंवाले संयुक्त व्यक्षनों का प्रयोग प्राकृत में नहीं होता । 
प्रतः प्राय: पुर्वेवर्ती व्यक्षन का लोप होकर शेष को द्वित्व कर देते है। यथा-- 

` उक्कठा< उत्करठा, सक्को < शक्रः, र 

विक्लवः > विक्कवो, योग्यः > जोग्गो, 

२. शब्द के अन्त में रहनेवाले हलन्त व्यञ्जन का लोप होता है। निद, 
अन्तर्‌ भौर दूर के भ्रत्त्य व्यञ्जन का लोप नहीं होता ।. यथा-- 

काव << यावत्‌, णहं << नभस्‌ , 

अन्तरप्पा <; अन्तरात्मा, णिरवसेसं <; निरवशेषस्‌, 

२. विद्युत्‌ शब्द को छोड़कर ज्रोलिङ्ग में वतमान सभी ध्यजञनान्त शब्दों के 
रन्त्य हलन्त व्यञ्ञन का ्रात्व होता है। यथा-- | 

सरिया, सरिया < सरित्‌, वाह्ना, वाया "८ वाक्‌, | 

पडिवया, पडिवआ ६; प्रतिपदा, 


४: क्रुध , ककुभ भौर घनुष्‌ शब्दों में अन्तिम व्यञ्जन के 
ह का स्थान पर हा याहू. 


छुहा < क्रुध्‌ , _ ठे 
इरा धुन कऱ्हा < ककुभ्‌ , घणुह < घनुष्‌ , 
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द्वितीय स्तरीय मध्यग्रगोत या द्वितीययुगीन प्राकृत ८१. 


` ५. जिन श्‌ „, ष्‌ और स्‌ से पुवे भ्रथवा पर में रहनेवाले य. र , व , श॒ , 
षू और स वर्णो,का प्राकृत के नियमानुसार लोप हुमा हो, उन शकार, षकार 
श्रौर सकार के भ्रादि स्वर को दीघं होता है। यथा-- 

पासइ --पस्सइ << पश्यति, कासवो -कस्सवो "८ काश्यपः 

संफासो-सं फस्सो << संस्पशंः वीसासो-विस्सासो < विश्वास: 

६. समृद्धथादि गण के शब्दों में ्ादि भ्रकार को विकल्प से दीघं होता है। 
यथा-- 

सामिद्धी, समिडी :< समृद्धिः, पाअडं, पश्नडं < प्रकटम्‌, 

पासिद्धी, पसिद्धी < प्रसिद्धिः, 

७. स्वप्न आदि शब्दों म भ्रादि प्रकार को इकार होता है। यथा - 

सिविणो, सिमिणो, सुमिणो < स्वप्नः, इसि < ईषत्‌ 

विअणं < व्यञ्जनम्‌, मिरिग्रं <| मरिचम्‌ 


८ सामासिक पदों में हस्व का दोघं ग्रौर दीघं का हस्व होता है। यथा -- 

अन्तावेई "८ ग्रन्तर्वे दिः, सत्तावीसा << सप्तविशति, 

पईह्रं, पहर <| पतिगृहम्‌, नइसोत्तं ८ नदोख्रोतम्‌, 

&. किसी स्वर वणं के परे रहने पर उसके पूवं के स्वर का विकल्प से लोप 
होता है। यथा-- 

तिग्नसीसो “८ त्रिदश + ईशः, राउल <| राजकुलम्‌, 

गईद << गज + इन्द्रः, 

१०. कितने ही शब्दों में प्रयोगानुसार पहले, दूसरे या तीसरे वणं पर 

नुस्वार का श्रागम होता है। यथा-- 

शंसुं, अंसु << अथ्ु, तंस, तंसं <: व्यस्कम्‌ 

वंक, वंकं < वक्र, फो, फंसो < स्पशं, 

११. पद के परे झाग्रे हुए भ्रपि भ्रव्यय के झ का लोप विकल्प से होता है। 
लोप होने के बादश्रपिका प यदि स्वर से परे हो तो उसका व हो जाता 
है। यथा-- 

केणवि, केणावि < केनापि, कहंपि, कहमवि «| कथमपि 

१२. पद के उत्तर में आनेवाले इति प्रव्यय के आदि इकार का विकल्प से 
लोप होता है और स्वर के परे रहनेवाले तकार को द्वित्व होता है । यथा -- 

किति -- कि-इति =; क्रिमिति, दिट्टति ~` दिट्दु-इति << हृष्टमिति, 

१३. संयोग से प्रव्यवहित पूर्ववर्ती दीघं का कभी-कभी ह्वस्व रूप हो 


जाता है। यथा--' 


§ 
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८२ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


झंबं < आञ्रम्‌. विरहग्गी << विरहारिनः तित्थं <| तीर्थम्‌, 
“ १४. आदि इकार का संयोग के परे रहने पर विकल्प से एकार होता है। 
पेएडं, पिण्ड << पिण्डम्‌, सेंदूर, सिंदूर ८: सिन्दुरम्‌' 
१५. पथि, पृथिवी, प्रतिश्वत्‌, मूषिक, हरिद्रा और विभीतक में ग्रादि इकार : 
के स्थान पर अकार होता है। यथा-- 
पहो << पथि, पुहुई, पुढवी < पृथिवी, 
१६: बदर शब्द में दकार सहित अकार के स्थान पर ग्रोकार और लवण 
तथा नवमल्लिका शब्द में वकार सहित ग्रादि भ्रकार को झोकार होता है । यथा- 
बोर «| बदरम्‌, लोणां < लवणम्‌, 
णोमल्लिप्रा < नवमल्लिका 
१७. ऋ के स्थान में भिन्न-भिन्न स्वर एवं रि का आदेश होता हे । यथा -- 
तण << तृण, किवा << कृपा, 
माइ, पाउ ८ मातु, मुसा, मुसा, मोसा < मुषा, 
रिदिः ८: ऋद्धिः, सरिस < सहश, 
८ ८ १८. लु के स्थान में इलि होता है। यथा -- 
| किलित्त <| कलप, 


१९. ऐ के स्थान पर॑ ए प्रौर ग्रइ तथा भ्रौ के स्थान पर श्रो' भौर प्रउ 
पाये जाते है । यथा-- 


सेलो < शैल), केलासो, कइलासो <; केलाश;, 
गोडो, गउडो < गौडः, पउहो < सौधः, 


२०. स्वरों के मध्यवर्ती क्‌ , ग्‌, च, ज्‌, त्‌ , दू , य्‌ श्रौर व्‌ का प्रायः 
लोप होता है । यथा-- 


लोग्नो < लोकः, सई =; शची, 
गग्ना << गदा, जई << यतो 


२९. स्वरों के मध्यवर्ती खू, घ 

- यथा-— न 
साहा << शाखा, णाहो «<: नाथः 
साहु < साधुः, सहा < सभा 


. २२.स्वरोकेवोचमेंट काड भ्रौरठकाढ 
र का ढ्‌ होता है। यथा-- 
श्र 'भडो << घडो '२ घटः कु र र 


मढो < मठः, पठइ < पठति 
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१ य, धू भौर म्‌ के स्थान में ह_होता है । 


द्वितोय स्तरोय मध्ययुगोन या द्वितीय युगीन प्राकृत ८ है 


२३. स्वरों के मह्ष्यवर्तो त्‌ का अनेक स्थलों में ड होता है । यथा-- 
पडिहास <प्रतिभास, पडाझ्ना < पत।का 
२४. न्‌ के स्थान पर सवंत्र ण्‌ होता है । यथा-- 
१ कणभ्नो < कनकः, णरो << नरः, वश्नणं < वचनं 
हे २५. दो स्वरों के मध्यवर्ती प्‌ का कहीं-कहीं व्‌ भौर कहों-कहीं लोप होता 
। यथा--- 
सवहो «4 शपथः, सावो < शापः, उवसग्गो < उपसर्ग: 
कडइ << कपिः 
२६. आदि के य्‌ के स्थान पर ज होता है । यथा 
जम < यम, जाइ < याति 
२५. ङदन्त के भ्रनीय भौर य प्रत्यय के य का ज्ज होता है। यथा-—- 
पेज्जं << पेयम्‌ , करणिज्जं << करणीयम्‌ 
२८. अनेक स्थानों पर र॒ का ल्‌ होता है । यथा -- 
हलिहा < हरिद्रा, दलिद्दो < दरिद्र 
इंगालो “८ ग्रंगार 
२६..श्‌ भौर ष्‌ का सवंत्र स्‌ होता है । यथा-- 
सद्दो < शब्दः, पुरिसो “८ पुरुषः, सेसों “८ शेषः ६ 
३०. क्ष के स्थान में प्रायः ख और कहीं-कहीं छ ग्रौर क होते हैं। यथा-- 
खयो < क्षय। लक्खणो '< लक्षणः, छौणो, कीणो '८क्षीणः 
३१. दा और यं का ज्ज होता है। यथा-- 
मज्जँ < मद्यं, कज्जं ८; कायम 
३२. घ्य ध्रौर ह्म का झ होता है। यथा-- 
माणं << ध्यानम्‌, सज्भ॑ ८; साध्यम्‌, सज्मं < सह्यम्‌ 
३३. तं के स्थान में ट, ए के स्थान पर ठ, म्न के स्थान में ण, ज्ञ के स्थान 
में ण्‌ भ्रौर ज्‌ एवं स्त के स्थान में थ होता है। यथा-- 
: णट्टई << नतंकी, पृट्ठो << पृष्ट 
इट "< इष्टम 
पज्जुण्णो < प्रघुम्नः, इत्थं < स्तोत्रम्‌ 
_ ३४. ष्प्‌ और स्पू के स्थान में फ ग्रादेश होता है। यथा-- 
. पुप्फं <पुष्पम्‌, फंदणं :< स्पन्दनम्‌ 
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८४. प्राकृत-भाषा भौर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


३५. संयोग में पूर्ववत्ती क्‌-ग्‌ , च, ज्‌, त्‌. द्‌, प, श्‌, ष्‌ श्रौर स का 
लोप द्दोता है । झौर अवशेष को द्वित्व कर देते हँ । यथा-- - 
, उप्पलं << उत्पलं, सुत्तो < सुप्तः 
रिएखलो “८ निश्चल; यै 
_ ३६, भ्रकारान्त पुल्लिङ्ग में एकवचन में श्रो प्रत्यय होता कै पञ्चमी के 
एकवचन में त्तो, झो, उ, हि और विभक्ति चिन्ह का लोप”भी होता है तथा 


. पञ्चमी के बहुंतचन में एकवचन सम्बन्धी प्रत्ययों के श्रतिरिक्त हिन्तो भौर सुंतो । 


प्रत्यय भी जोड़े जाते हैं। यथा-- 
जिणो < जिनः. 
जिणात्तो, जिणाग्रो, जिणाउ, जिणहिः जिणा << जिनात्‌ 
३७. परस्मैपद भौर श्रात्मनेपद का विभाग नहों है, प्राकृत में सभी घातु 
उभयपदी की तरह हैं ति भ्रौर ते के त का लोप होता है। यथा-- 
` इसइ।< हसति, रमइ, रमए < रमते 
३८. भविष्यत्काल के प्रत्ययों के पहले 'हि' होतां है । यथा-- 
हसिहिइ < हसिष्यति, करिहिइ < करिष्यति 
३९, वर्तमानकालिक, भविष्यत्कालिक, विधिलिङ्ग और श्रज्ञार्थक प्रत्ययों के 
स्थान में जज प्रौर ज्जा प्रत्यय भी होते हैं । यथा-- 
हसेज्ज, हसेज्जा < हसति, हसिष्यति, हसेत्‌, हसतु 
४०. भाव झौर कमे में ईझ और इज्ज प्रत्यय होते हैं। यथा-- 
हसीभ्रइ, हसिज्जइ < हस्यते 
ह ४१, क्त्वा प्रत्यय के स्थान में तुम्‌, तूण, भ्र, तुझ्नाण श्रोर त्ता प्रत्यय होते 
। यथा-- 
पढिउं, पढिम्र, पढिऊण, पढिउग्राण, पढित्ता < पठित्वा 
४२. शीलाद्यर्थक तु प्रत्यय के स्थान में इर होता है.। यथा-- 
गमिरो <| गमनशोलः, णामिरो ८ नमनशीलः 
`` 8३: तद्धित त्व प्रत्यय के स्थान में त्त और त्तण होते हैं। यथा-- 
देवत्तं, देवत्तणं « देवत्वम्‌ 
शौरसेनी का व्यवहार नाटकों में हुआ है, अतः इसे नाटकीय शौरसेनी 
भी कहा जा सकता है। संस्कृत नाटकों में झ्लीपात्र और विदूषक इसका प्रयोग 
शौरसेनी कुरै थे। मध्यदेश की माषा होने के कारणा यह संस्कृत के 
बहुत समीप है। इस पर संस्कृत का निरन्तर प्रभाव पड़ता 
रहा है। आचायं हेमचन्द्र के अनुसार निम्न विशेषताएँ हैं 


८७८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


७८७०३६७ २०८: Rea eine 2624 bis 


द्वितीय स्तरोय मध्ययुगोन या हितोयंयुगीन. प्राइतत द 


१. शौरसेनी की प्रकृति संस्कृत है, इसमें अ्रनांदि में वर्तमान त्‌ का दृ भौर 
थू को धू होता है । यथा -- 

आगदो <.आगत:, कथेदु <; कथयतु 

(क) संयुक्त होने पर त्‌ का द्‌ नहीं होता । यथा-- 

वडे और सउन्तळे में तु ध्वनि का दु ध्वनि के रूप में परिवर्तन नहीं ˆ 
हुग्रा ह। 

(ख) आदि में रहने पर भी त्‌ का द्‌ नहीं होता । यथा -- 

तघाकरेघ जधा तस्स राइणो अ्रणुकंम्पणोआ भोमि' में तघा भौर तरस के 


. तंकारों को दकार नहीं हुआ । 


(ग) कहीं-कहीं वर्णान्तर के ग्रध:--प्रनन्तर वर्तमान त्‌ का दूं होता है । 
यथा-- 

महन्दो < महान्तः, निच्चिंदो <} निश्चिन्तः 

ग्रंदे-उरं < ग्रन्तःपुरम्‌ 

(घ) तावत्‌ के श्रादि तकार को विकल्प से दकार होता है । यथा--. 

ताव, ताव ८ तावत्‌, कधं < कथम्‌ 

कधिदं < कथितम्‌, राजपघो, राजपहो < राजपथः 


२. इन्नन्त शब्दों के सम्बोधन के एकवचन में विकल्प से इन्‌ के नकार को 
आकार होता है । यथा -- 
भो कठ्चुदआ «| भी कञ्चुकिन्‌, सुहिआ < सुखिन्‌ 


३. नकारान्त शब्दों में सम्बोधन एकवचन में विकल्प से न्‌.स्थान पर 
भ्रनुस्वार होता है । यथा-- 

भो रायं<भो राजन्‌, भो विप्रयवमं < भो विजयवमंन्‌ 

४. भवत्‌ ग्रौर भगवत्‌ शब्दों में प्रथमा विभक्ति के एकवचन मे नंकार के 
स्थान पर अनुस्वार हो जाता है। यथा-- 

एदु भवं, समणो भगवं महावीरो 

५. ये के स्थान पर विकल्प से य्य ग्रांदेश होता है भौर विकल्पांभाव मै 
ज्ज आदेश होता है। यथा ) 

ग्रय्यउत्तो, श्रज्जउत्तो < ग्रा्यपुत्रः के 8 क न्न एशाळ 


कय्यं, कज्जं << कार्यस्‌ ७ is 

सुय्यो, सुज्जो << सूयं मर लका 

६. संयुक्त व्यब्जनो में से एक का तिरोभाव कर पूवेवर्तो सत्र को दीघं 
करने को प्रवृत्ति शौरसेनी में भ्रधिक नहीं है । छह 
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७. शौरसेनी में इह, और ह्य श्रांदेश के हकार के स्थान पर विकल्प से घ 
होता है । यथा -- 
इघ < इह, होच, होह "८ भवथ, परित्तायघ, परित्तायह <; प रित्रायघ्व 
८. क्ष के स्थान पर वख होता है। यथा -- 
| , 'ुक्‍्लु < चक्षु कुक्खि «८ कुक्षिः, इक्खु < इक्षुः 
म &.भू घातु के भकार को विकल्प से हकार भ्रादेश होतां है। यथा-- 
भोदि, होदि < मवति 
i १०, पूवं शब्द के स्थान पर विकल्प से पुरव, इदानीम्‌ के स्थान पर दाणि, 
गौर तस्मात्‌ के स्थान पर ता भ्रादेश होता है । यंथा -- 
ih अपुरवं नाव्यं <; ्पुवं' नाटकम्‌ 
श्रपुरवागदं, अपुव्वागदं “८ प्रपूर्वागतम्‌ 
प्रनन्तरं करणीयं दाणि ग्रारोवदु श्रय्यो < अनन्तरं करणीयमिदानीमाज्ञापयतु 
भाय । ता जाव पवियामि <| तस्मात्‌ तावत्‌ प्रविशामि । 
ता अलं एदिणा माणेण < तस्मात्‌ भ्रलं एतेन मानेन । 
i; ११. इत्‌ भौर एतू के पर में रहने पर अन्त्य मकार के आगे विकल्प से 
|; णकार का म्रागम होता है। यथा -- 

जुत्तं णिमं, जुत्तमिमं < युक्तभिदस्‌ 

सरिसं शिम, सरिसमिमं «८ सहसमिदम्‌ , 

१२. शौरसेनी में एव के अथं में य्येव का, चेटी के श्राह्वान अर्थ में हज्जे 
का, विस्य और निवद भ्रथों में होमाणहे का, मनु अर्थ में णां का, हर्ष 
व्यक्त करने के'्र्थं में भ्रम्महे का एवं विदूषक के हषं द्योतन में हीही 
का निपात होता है । यथा 

' ˆ होमाणद्े जीवन्तवच्छा में जणणी विस्मय अथ मै । 
हीमाणहे पलिस्सन्ता हंगे एदेण नियविधिणो दुव्ववसिदेण--निर्वेद मे । 
णं अफलोदया, णां भवं में धरगदो चलदि--ननु प्रर्थ में णं का निपात । 
सम्महे एश्राए सुम्मिलाए सुपलिगढिदो भवं हषं प्रकट करने में भ्रम्महे का । 
हीही भो संपन्न मणोरघा पियवयस्स-- विदूषक के हषं द्योतन में हीही का । 

ह १३. व्यापत शब्द के तु को तथा क्वचित्‌ पुत्र शब्द के त को ड होता है। 
बातडो <ध्यप्पृत, पुडो, पुत्तो < पुत्रः 


गिढो < गढ; , 


१४. गृध जैसे शब्दों के ऋकार के स्थान पर इकार होता है। यथा-- 


दवितीय स्तरीय मेध्ययुगीन याँ द्वितीय युगीन भ्राइतं द७ 


| “९१९५. ब्राह्मण्य, विज्ञ, यज्ञ भौर कन्या शब्दों के एय, ज्ञ और न्य के स्थान में 
॥ विकल्प से ज्ञ ग्रादेश होता है। यथा-- 
} बम्हजो < ब्र[ह्मएयः - विकल्पाभाव में बम्हणो होता है । 
विज्ञो <: विज्ञ--विकल्पामाव में विएणो रूप होता है । 
जज्ञो «८ यज्ञः--विकल्पाभाव में जरणो रूप होता है । 
कल्लो < कन्या -- विकल्पाभाव में करणा रूप होता है। 
१३. र्री शब्द के स्थान पर इत्थी, इव के स्थान पर विद्र, एव के स्थान पर 
2 जेव्व और श्राक्वयं के स्थान पर श्रच्चरिश्न॑ का प्रादेश होता है। यथा— . 
इत्थी << त्रो, विअ << इव, जेव्व < एव 
श्रहह अच्चरिअं भ्रचरिग्रं << भ्रहह भ्राश्चरयमाश्चयंम्‌ 
१७. पञ्चमी एकवचच में श्रादों भौर आदु प्रत्यय होते हैं। संज्ञा प्रौर 
सर्वनाम शब्दों से पर में भ्रानेवाली सप्तमो एकवचन को छि विभक्ति के स्थान में 
सि, म्मि आदेश होते है । जस्‌ सहित अस्मद्‌ के स्थान में वयं भौर म्रम्हे ये दोनों 
रूप होते है। यथा-- 
वीरादो, वीरादु < वीरात्‌, वीरंसि, वीरम्मि < वीरे 
१८. क्रियाइपों में ति के स्थान पर दि श्र ते के स्थान पर दे, दि 
आदेश होते हैं । भविष्यत्‌ भर्थ में विहित प्रत्यय के पर में रहने पर स्सि होता 
। यथा 
वै हसदि, हसिदे <; हसति, भणिस्सिदि, भणेस्सिदि <; भरिष्यति 
१९, विधि (07:४५४८) के रूप संस्कृत के समान बनते हैं । यथा -- 
वट्ट; वर्तेत | 
२०. य प्रत्यय का प्रतिरूप ईभ्र हो जाता है। यथा-- 
पुच्छीभ्रदि “< पृच्छयते, गछछमीश्रदि < गम्यते 
२१, छन्‌ घातु के स्थान पर कर, स्था के स्थान पर चिटु, स्मु के स्थान पर 
सुमर, ६श्‌ के स्थान पर पेक्ख और प्रस्‌ के स्थान पर भ्रच्छ आदेश होता है । 
२२, कत्वा प्रत्यय के स्थान पर इय, दूण भर त्ता प्रत्यय होते हूं । यथा -- 
हृविय, भविय «< भ्रुवा, पढिय <| पठित्वा, भोदूण, होदूण “८ भूरवा 
भोत्ता, होत्ता < भुत्वा 
२३. कृ और गम्‌ धातुओं से पर में भानेवाले कत्वा प्रत्यय के स्थान में कडग 
भोर गढुग्र ग्रादेश होते है और घातु के रि का लोप होता है। यथा -- 
कट्टा <| कृत्त्वा, गडुम ५ गत्वा 


द्द प्राक्कत-माषा और साहित्य का ग्रालोचनात्मक इतिहासं 


करिय «< कृत्वा -- विकल्पाभाव पक्ष में 
करित्ता “८ कृत्वा 
मागधी-मगंघ की भाषा थी । प्राच्यदेश की लोकभाषा होने के कारण इसमें 
त्य लोकभांषाशों की भ्रपेक्षा भ्रविक वणां विकार श्रोदि विक | 
मागधी सित हैं। संस्कृत नाटकों में निम्न श्रेणी के पात्रों द्वारा इसका | 
व्यवहार किया गया है। हैम के अनुसार प्रमुख विशेषताएँ निम्नलिखित हैं । 
१. मागधी की प्रकृति शौरसेनो है। इसमें भ्रकारान्त पुल्लिङ्ग शब्दों के 
प्रथमा के एकवचन में एकारान्त झप होते है। यथा-- 
एशे मेशे < एष मेषः, ऐशे पुलिशे <: एष पुरिषः, 
करोमि भन्ते <| करोमि भदन्त 
२. मागघी में रेफ के स्यान पर लकार और दन्त्य सकार के स्थान पर 
« तालव्य शकार होता है। यथा-- 
नले < नर), कले < करः, 
विश्नाले < विचारः, हंशे << हुंसः, 
शालशे < सारसः, शुदं < शृतम्‌, शोभणं < शोभनम्‌, 


३. मागघी में यदि सकार और षकार अलग-प्रलग संयुक्त हों तो उनके 
स्थान में स होता है, पर ग्रोष्म शब्द में उक्त आदेश नहीं होता है । यथा- 
पक्खलदि हस्ती < प्रस्खलति हस्ती-यहाँ स्‌ भौर त्‌ संयुक्त हैं, अतः स्‌ के 
स्थान पर श्‌ नहीं हुआ । |; 
बुहस्सदी < बृहस्पति, - संगरुक्त स्‌ को शू नहीं हुआ । 
मस्कली < मस्करी  ,, 5; 
शुस्कदालु <| शुष्कदारं--ष्‌ मौर क्‌ संयुक्त हैं, ग्रतः मूर्धन्य ष ध्वनि के स्थान 
पर श ध्वनि नहीं हुई, बल्कि उसके स्थान पर सू ध्वनि हुई है। 
कस्ट :< कष्टं-- संयुक्त होने से ष्‌ के स्थान पर दन्त्य सू हुआ है । _ 
बिस्नुँ छ विष्णुस्‌-- 29 7) 29 ) 
निस्फलं << निष्फलम्‌ - ,, क) हम 
घनुरखंड घनुष्लएडम्‌-- 3? 9 
गम्हिवाशले “८ ग्रोष्मवासर:---प्रीष्म शब्द में उक्त नियम लागू नहों होता । 
४, द्विरुक्त ट (टु) भौर षकार से युक्त ठकार के स्थान 
पा पर ह या यु पर मागधी मे स्ट 
पस्टे <: पटुः के स्थान पर स्ट 
मस्टालिका--मट्टारिका 


~ SOON ४ २३५ ७ ४०३. > का 
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शुस्टुकदं < सुष्टुक्ततमू--ष्ठ के स्थान पर स्टु, ऋकार को भ्र, त्‌ को द्‌ । 

कोस्टागाळं <| कोष्ठागारम्‌--ष्ठको स्ट्‌ , रेफ को ल। 

५, स्थ भ्रौर थ॑ इन दोनों वर्णों के स्थान पर मागधो में सकार से संयुक्त 
तकार होता है । यथा-- 

उवस्तिदे < उपस्थितः--प्‌ को व्‌ , स्थि को स्ति, तु को द्‌ और एत्व । 

शुस्तिदे < सुस्थितः, भ्रस्तवदो < भ्रथंवती 

शस्तवाहे < साथंवाह, 

६. मागधी में ज्‌, ध्‌ और य के स्थान में यू आदेश होता है । यथा-- 

यणवदे <| जनपदः, अय्युणे < भ्रजुंन याणादि < जानादि 

गय्यिदे <; ग्जिते, वय्यिदे <; व जितः 

७, मागधो में न्य, णय, ज्ञ श्रोर इन संयुक्ताक्षरों के स्थान पर द्विरक्त न्न 
होता हे । यथा-- 

श्रहिमव्वुकुमाले << अभिमन्युकुमारः 

कञ्जकावलणे <; कन्यकावरणम्‌› अवह्मज्ञ << प्रत्रहएयम, पुञ्जा हं < पुण्याहम्‌, 

सन्त्रम्जे "4 सर्वेज्ञ., श्रव्जलो < भ्रम्जलिः 

८. मागवो में अनादि वर्तमान छ के स्थात में शकार ग्रुक्त च (श्च) 
होता है । यथा-- § 

गश्च «4 गच्छ, उश्चलदि << उच्छुलति 

तिरश्चि पेस्कदि ८; तिय, प्रेक्षते 

९. मागधी में अनादि वर्तमान क्ष के स्थान पर जिह्लुमूलोय >< क प्रादेश 


_ होता है। यथा— 


ल >< कशे «< राक्षसः 

१३. मागधी में प्रेक्ष और आचक्ष के स्थान पर स्क आदेश होता है। 
यथा-- 

पेस्कदि =< प्रेक्षते 

११. हृदय शब्द के स्थान पर हुउवक आदेश होता है । यथा-- 

हडक्के भ्रालले मम < हृदये भ्रादरो मम 

१२. मागधी में अस्मद शब्द को प्रथमा एकवचन में हके, हुगे प्रौर भ्रहके 
ये तीन भदेश होते हँ । यथा-- 


हके, हगे, भ्रहके भणामि “< ग्रह भणामि । 
१३, मागधी में श्वुगाल शब्द के स्थान पर शिआल और शिम्रालक भदेश 


वोते हूँ। यथा-- ' 
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शि्रारे प्राप्नच्छदि, शिक्मालके प्राम्नच्छदि ८ श्युगाल भ्रागच्छति । 


१४. मागधी में भ्रवणं से पर में भ्रानेवाले इस पष्ठी के एकवचन के स्थान 
में विकल्प से आह ग्रादेश होता है। प्राइ फे पूर्ववर्ती टि का' लोप होता हे । 
यथा-- 

हगे न ईदिशाह कम्माह काली «< ग्रहं न ईहशस्थ कर्मणः कारी । 

१५. मागधी में ग्रवण से परे विद्यमान आ्राप के स्थान में विकल्प से श्राहँ 
भादेश होता है और पूर्व के.टि फा लोप हो जाता है। यथा -- 

प्राहु < येपामू 

१६. मागधी में अहम्‌ और वयं के स्थान पर हृगे ग्रादेश होता हे । यथा -- 

हे शाक्कावदालतिस्वणिवापी घीवले << अहँ शक्रावतारतीर्यनिवासी धीवर; । 

१७. मागधो में अकारान्त शब्दों को सु पर रहते इ, ए होते हैं भ्रौर सु का 

लोप होता है । यथा - 

एशि लाग्या < एप राजा 

एश्षे पुलिशे ८4 एप पुरुष 

१८. मागधी के धातुरूप शौरसेनो के समान. ही होते हैं, पर धातुओं में वणां 
परिवतंन मागधी को प्रवृत्तियो के अनुसार हैं । x 

पैशाची एक बहुत प्राचीन प्राकृत है। इसको गणना पालि, भ्र्धमागधी 
श्रोर शिलालेखो प्राकृतों के साथ को जाती है। चोनी तु्किस्तानके खरोष्ट्र 

पैशाची शिलाळेखों में तथा कुवलयमाला में पैशाची को विशेषताएं 

देखने फो मिलती हैं । डॉ० जाजे ग्रियसंन के श्रनुसार पैशाची 
काख्प पालि में सुरक्षित है। पैशाची की प्रनेक प्रवृत्तियाँ आयंभाषाओं के 
विभिन्न रूपों के साथ मिश्रित हैं । 

पैशाचो की प्रकृति शौरसेनी है । मार्बएडेय ने पेशाची भाषा को कैकय 
शौरसेन और पाञ्चाल इन तीन भेदों में विभक्त किया है। भ्रतः सिद्ध होता ३ 
कि पेशाची भाषा पाएव्य, काचो भौर कैकय आदि प्रदेशों में बोली जाती 
थी। ग्रब यहाँ यह आशंका उत्पन्न होती है कि इतने दुरवर्तो इन तोनों प्रदेशों 
में एक हो भाषा का व्यवहार क्यों और कैसे होता था? इसका उत्तर यही हो 
सफता है कि पेशाचो भाषा एक जाति विशेष की भाषा थी । यह जाति ज़िस-जिस 
स्थान पर गयो, उस स्थान पर भ्रपनी भाषा को भो लेती गयो। अनुमान है 
कि यट्‌ कैकय देश में उत्पन्न हुई भौर वाद में उसोके समीपस्थ शूरसेन और 
पश्चाब तक फेल गयी । हानेले का मत है कि पेशाची द्राविड भाषा परिवार 
से उत्पत हुई थी, प्रतः इसका मूलस्थान विनय के दक्षिण में होना चाहिए। 
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यह मान्यता पैशाचो में गुणाढ्य को रचना रहने के कारण उत्पन्न हुई है। 
कीथ का भी यही मत हे। यह सत्य है कि पढ्जाव, सिन्ध, विलोचिस्तान झौर 
कश्मीर की भाषाग्रों पर इसका प्रभाव भ्राज मी लक्षित होता है। डॉ० सर 
जाज॑ मियसँन के अनुसार पेशाची का प्रादिम स्थान उत्तर-पश्चिम पव्जाब 
झथवा अफगानिस्तान प्रान्त है। यहीं से इस भाषा का विस्तार अन्यश्च 
हुआ हे । इनकी यह भो मान्यता है कि पिशाच, शक और यवनों के मेल 
की एक जातिं थी, जिसका निवासस्थान संभवतः भारत फे पश्चिमोत्तर प्रदेश में 
रहा है, उन्हों की बोलो का प्राधार पैशाची प्राकृत है । एक यह मी वात है कि 
वैशाची में प्रधिकांश लक्षण उसो प्रदेश की भाषाओं फे पाये जाते हैं । 
वाग्मट्ट ने पैशाची को भूतमापा कहा है। पिशाच नाम की एक जाति 
प्राचीन भारत में निवास करती थी । उसोकी मापा को पेशाचा कहा गया है । देश- 
जद से पैशाची का स्थान उत्तर-पश्चिम प्रदेश है। पैशाचो की निम्नलिखित 
विशेषताएँ हैं: — 
१. वैशाचो में आदि में न रहने पर, वर्गो के तुतोय भ्रोर चतुर्थं वर्गो के स्थान 
पर उसी वर्ग के क्रमश: प्रथम और द्वितीय वणं हो जाते हुँ । यथा— 
गकनं < गगनम्‌ -ग के स्थान पर क 
भेखो «4 मेघः कवगे के चतुथं वर्ण घ के स्थान पर उसी वर्ग का 
द्वितीय वणां ख हुध्रा है । 
राचा < राजा - तृतोय वणां ज के स्थान पर च ! < 
णिच्छरो < णिऽ्करो < निरंरः ज्र के स्यात पर च्छ | 
दसबतनों < दशवदनों <: दशवदनः--मध्यवर्ती के स्थान पर त । 
सलफो 4 सलमो < शल म.= -भ के स्यान पर फ। 
२, पैशाची में ज्ञ के स्थान पर ब्त भादेश होता है। यथा-- 
पन्ना «< प्रज्ञा, सन्मा < संज्ञा 
सव्वव्नो < सर्वज्ञः) विज्नानं < विज्ञानम्‌ 
३. राजन्‌ शब्दों के रूपों में जहाँ-जहाँ ज्ञ रहता है. वहा-वहां ज्ञ के स्थानमें 
विकल्प से चिन्‌ आदेश होता है । यथा ५ 
राचिनो घनं < रव्जों धनं < राज्ञो घनम्‌ 
४. पेशाची में न्य और व्यू के स्थान में ब्म भादेश होता हे । यथा-- 
कढ्नका < कन्यका र 
झभिमव्यू < अभिमन्यु: 
५. पैशाची में सकार का नकार होता है । यया-- 
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गुनगनयुत्तो < गुणगंणयुक्तः--शौरसेनी के ण के स्थान पर न। 

गुनेन गुणेन-- 99 [] | 

६. पैशाची में तकार और दकार के स्थान में तकार हो जाता है। यया- 
भगवती “८ भगवती-त भ्रपने रूप में स्थित है । | 


पव्वती:<<पावैती--  ,, , » 

मतनपरवसो <| मदनपरवश:- द के स्थान पर त आदेश हुआ है । 

सतनं << सदनम्‌-- र १२ न 
तामोतरो «< दामोदर: -- दई नव 


होतु < होदु--शौरसेनी के द के स्थान पर त हुग्ना है। 


७. पैशाची में ल के स्थान पर ळकार होता है। यथा-- 

सळिकं << सलिलम्‌, कमळे <| कमलम 

८. पैशाची में श और ष के स्थान पर स भ्रादेश होता है । यथा-- 

सोभति << शोभते श के स्थान पर स 

सोभनं ८: शोभने-- क) ६ 

ससी -- शशि १२ 

कब्जका त८ कन्यका 

अभिमन्नू "८ प्रभिमन्यु: 

चिसमो «| विषम३-- ष के स्थान पर स । 

९. पैशाचो में हृदय शब्द के यकार के स्थान में पकार हो जाता है। यथा- 
यु हितपकं < हृदयकम्‌--द के स्थान पर त झौर य के स्थान पर प। 


१०. टु के स्थान पर विकल्प से तु ग्रादेश होता है। यथा-- 
कुतुम्बकं <: कुटुम्बक सू--- १ ; 
११. कहाँ-कहाँ यं, स्न भ्रौर ष्ट के स्थान में रिय, सिन रौर सट श्रादेश |! 


होते हैं । यथा -- ८ 


भरिया <भार्या--र_, यू का पृथक्रण भौर इ स्वर का भागम | . 
कसटं च्च कएम्‌— (A 


| १२, याहश, ताहश आदि के ह के स्थान पर ति भ्रादेश होता है । यथा-- 
यातिसो < याहशः, तातिसो << ताइशः, भवातिसो <: भवाहश: 
० युम्हातिसो <| युष्माहृशः 


१३. पैशाची में शौरसेनी ज के स्थान पर घ घ्रादेश होता है | यथा -- 
कच्चं <: कज्जं कार्यमू--शौरसेनी के ज के स्थान पर च । 
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१४. शौरसेनी का सुज्ज शब्द यहाँ ज्यों का त्यो रहता है । यथा -- 
सुज्जो < सूर्यः „` 
१५. पैशाची में स्वरों के मध्यवर्ती कू, ग्‌ , च्‌ , ज॒ , तु, दु, य्‌ यू भर व्‌ का 


सोप नहीं होता । यह प्रवृत्ति प्राचीन प्राकृत की है । ; 
| ` ळौक << लोक, इंगार < ग्रंगार, सपथ < शपथ 
| १६. पैशाचो में ख्‌ भ्‌ ग्रौर थ्‌ घ्वनि के स्थान पर ह_ नहीं होता । यथा -- 
|" साखा < शाखा, पतिमास <| प्रतिभास ० 


| १७. पैशाची में ट के स्थान पर ड और ठ के स्थान पर ढ नहीं होता । 
है यथा -- 
| भट< भट, मठ < मठ 
| १८. रेफ के स्थान पर ल और ह के स्थान पर घ नहीं होता । यथा -- 
| गरुड < गरुड - रेफ के स्थान में ल नहीं हुआं 
दाह <| दाह- ह के स्थान में घ नहीं हुआ । 
| १९ शब्दों रूपों में पञ्चमी के एकवचन मैं प्रातो थ्रौर आतु प्रत्यय होते हैं। 
| यथा -- 
। जिनातु, जिनातो < जिनात्‌ 
| २२, पैशाची में तद्‌ भौर इदम शब्दों में टा प्रत्यय सहित पृलिङ्ग में नेन 
झौर ज्रीलिङ्ख में नार्‌ झादेश होते हैं । यथा -- 
नेन कितसिनानेन <| तेन कृतस्तानेन 
। पुजितो च नाए << पुजितश्चानया 
२१. क्रियार्पों में पैशाचो में दि भौर दे के स्थान पर ति भर ते प्रत्यय 
। होते हैं । 
गी २२, पैशाची में भविष्यत्काल में स्सि, प्रत्यय के स्थान १२ एय्य प्रत्यय जोडा 
| जाता है । यथा-- 
| 9 तं तढ्घन चिन्तितं रब्जा का एसा हुवेय्य<तां इष्ट्वा चिन्तितं राज्ञा का 
| एषा भविष्यति 
| २३. पैशाचो में भाव और कमे में ईग्र तथ इज के स्थान में इय्य प्रत्यय 
` होता है । 

गिय्यते < गीयते, रमिय्यते < रम्यते 

| २४. कत्वा प्रत्यय के स्थान पर पेशाचो में तून, त्थून गौर दूघून प्रत्यय 


होते हैं। यथा-- 
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पठितून «< पठित्वा, गन्तून «८ गत्वा 
नद्दून, नत्थून << नष्टवा, तत्यून, तद्दुन <} दष्ट्वा 
चूलिका पैशाची पैशाची का ही एक भेद है। इसका सम्वन्ध संभवतः | 
“शूलिग्‌' भ्र्थात्‌ काशगर से माना जाय तो श्रनुचित न होगा। उस प्रदेश के 
चूलिका पैशाची समीपवर्ती चीनी, तुकिस्तान से मिळे हुए पट्टोकालेखों में 
ला इसकी विशेषताएँ पायी जाती हैं! चूलिका पेशाचो के कुछ 
उदाहरण, हेमचन्द्र के कुमारपाल और जयसिंह सूरि के हम्मीरमदंन नामक नाटक 
तथा षडभाषा स्तोत्रां में पाये जाते हैं । ग्राचार्य हेमचन्द्र के भ्रतिरिक्त षड्भाषा 
चन्द्रिका के रचयिता पं० लक्ष्मीधर ने इसे स्वतन्त्र भाषा मानकर भ्रनुशासन 
लिखा है । इसकी ध्वनि परिवतँन सम्बन्धी निम्न विशेषताएँ हैं:-- 
१. चूलिका पैशाची में र्‌ के स्थान में विकल्प से ल होता है । यथा-- 
गोलो < गोरी, चलन “८ चरण, 
लुह «4 रुद्र, लाचा < राजा, 
लामो << रामो, हलं <| हरम्‌- 
२. चूलिका पैशाची में पैशाची के समान ही वे के तृतीय ग्रौर चतुर्थं वणों 
के स्थान पर प्रथम धौर द्वितीय वणां होते हैं। यथा-- 
मक्कनो < मगणः - ग्‌ के स्थान पर क; संयुक्त रेफ का लोप होने सेक्‌ 
को द्वित्व १ 
नको <| नग: ग॒ के स्थान पर क 
मेखो <: मेघः - घ्‌ ध्वनि के स्थान पर खू । ) 
धखो < व्याघ्रः - संयुक्त यू का लोप, संयुक्त रेफ का लोप, घ्‌ कोख। 
चोमूतो < जीमूत:-- ज्‌ ध्वनि के स्थान पर च्‌ ध्वनि । यह पैशाची छप है। 
छलो <: करः- भू ध्वनि को छ और र्‌ को ल। 
तटाकं <; तडागप््‌ू--ड्‌ ध्वनि को ट्‌ तथा ग॒ को क्‌ । 
टमलुको <: डमर्कः-- ड्‌ ध्वनि को टू; र्‌ घ्वनि को ख्‌ । 
ठक्षा <| ढक्का--ढ ध्वनि को ठ र. 
तामोतलो < दामोदरः - द घ्वनि के स्थान पर त्‌ श्रौर रेफ को ल्‌। | हि. 
मथुलो-<मधुरः धृको थ्‌ भौर रेफ को ल॒ "ज 
' थाला<घारा- » हि न 
पालो :< बालः--ब के स्थान पर प्‌ 
लफसो <| रभस:--रेफ के स्थान ल्‌ भौर भ के स्थान पर फ्‌ । 
फकवती “८ भगवती--भ्‌ के स्थान पर फू । 
चलतग्ग << चरणाग्र--रेफ को लू, ण, को न्‌। 
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३. चूलिका पैशाची/में तुतोय भ्रौर चतुर्थ वणं जब शब्द के ग्रादि में ग्राते हैं 

तो उक्त नियम लागू नहीं होता । यथा -- 
| गति << गति.--हेमचन्द्र के पुववर्ती आचार्यो के मते से गू के स्थान पर क. 
है नहीं हुआ । 
धम्मो “4 घर्मं:--ध्‌ के स्थान पर थ्‌ नहीं हुआ । 
. `  ध्नो<<घनः:--घकेस्थान पर ख्‌ नहीं हुआ । 

| जनो "८ जन:---ज के स्थान पर च नहीं हुभ्रा । 
नियोजित “८ नियोजितम्‌--थुज्‌ घातु में भी उक्त नियम नहीं लगा । 
झल्लरी < झल्लरी - प्राचीनों के मत से झ के स्थान पर छ नहीं हुआ । 
४. शब्दरूप घौर घातुरूप चूलिका पैशाची में पैशाची के समान हो होते हैं, 
'| परन्तु ध्वनि परिवर्तन के नियमों का प्रयोग कर लेना भ्रावश्यक है । यथा -- 
फोति <} भवति भ्‌ को फ्‌ हुभ्रा है । 


फवति < भवति -- ,,. ,, 
जा फोइय्य ८ भोइय्य 


. इन प्रधान प्राकृतों के श्रतिरिक्त नाटकों में जहाँ-तहाँ भ्रन्य प्राकृतों के 
झवतरण एवं व्याकरणों में उनके कुछ लक्षण पाये जाते हैं। मृच्छकटिक में ' प 
०” शशाकारो. ढक्की तथा अन्यत्र शाबरी और चारडाली पायी जाती क 
5272 हैं। माकंणडेय ने प्राकृत के चार भेद किये हैं -- भाषा, । 
विभाषा, भ्रपश्नंश भ्रौर पैशाची । भाषाओं के महाराष्ट्री, शौरसेनी, प्राच्या, भ्रवन्ती 
झौर मागधी ये पाँच मेद बतलाये हैं तथा विभाषाग्रों के शाकारो, चाण्डाली, 
शाबरी आभीरिका एवं शाकारी ये पाँच भेद हैं। भ्रपअंश के २७ भेद भ्रौर पैशाची 
के कैकेयी, शौरसेनी एवं पाञ्चाली ये तोन भेद किये हैं । 
इनमें शाकारी मागधी की एक बोलो है । माकंण्डेय ने “मागध्या: शाकारी 

साध्यतीति शेषः? लिखा है। शाकारी में तालव्य वर्णो से पहले य बोलने का 
प्रचलन था अर्थात्‌ संस्कृत तिष्ठ के स्थान पर यचिष्ठ बोला जाता था। इस य का 
उच्चारण इतने हलके रूप में होता था, जिससे कविता में इसकी मात्रा गिनी नहीं 
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, १, नादि-युज्यो रन्येषाम्‌-४।३२७-चुलिकापैशाचिकेपि अन्येषामाचायंणां. 
` मतेन तुतोयतुर्ययोरादौ वतंमानयोग्रुजिघातौ च भाद्यद्वितीयौ न भवतः । हेम० तथा 
अन्येषामादियुजि न ३।२।६६-च्ूलिका पैशाच्यामन्येषामाचार्याणां मतेः गजडदबघ- 
झढघभामादौ वतंमानानां युजिघातौ चकारादयो न भवन्ति। लक्ष्मोधर षडमाषा 

च० यह प्राचीन मत है, भाचाय॑ हेमचन्द्र या लक्ष्मीघर का नहीं है । 
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३६ ` प््राकृत-माषा और साहित्य का श्रालोचनात्मक इतिहास 


जाती थो । मार्कण्डेय वेः अनुसार यह नियम मागधी भौर ब्राचड श्रपश्नंश में भी 
प्रयुक्त होता था । इस वोली को ध्न्य विशेषतां मेंत के स्थान पर द का 
प्रयोग; भ्रकरान्त संज्ञा शब्दों के षष्ठी एकवचन में ग्रश्शके साथ-साथ आह का 
प्रयोग, सप्तमी के अन्त में ग्राहि और सम्बोधन वहुबचन के श्रम्त में ग्राहो का 
प्रयोग भी परिगणित हैं । पृथ्वीधर ने शाकारी को अपञ्नंश कृहा है । उनका यह 
कथन तकसंगत है, यतः शाकारो में भ्रपश्चंश की घ्नेक प्रवुत्तियाँ मिश्चित हे । 


चाण्डाली बोली मागधी श्रौर शौरसेनी के मिश्रण से उत्पन्न हुई है। 
मार्कण्डेय के अनुसार मागधी को एक बोली बाल्हीको भी है । कुछ विद्वाच इसे 
पिशाचभूमि की बोली मानते हैं। तथ्य यह है कि मागधों भाषा में स्थान भेद 
के कारण अनेक घोलियों का मिश्रण है। यही कारण है कि क्ष के स्थान पर 
कहीं हक्‌ और कहीं शक्‌ , थे के स्थान पर कहीं स्त और श्त, षक के स्थान पर कहीं 
स्क और श्क का व्यवहार पाया जाता है। भ्रतएव चाण्डाली बोली एक जाति 
विशेष की बोली थी, जिसका विकास मागधी और शौरसेनी के मिश्रण से 


- हुमा था। 
ढक्की बोली भी मागधी का एक उपभेद है । पूर्व बद्धाल में स्थित ढक्क प्रदेश 
के नाम पर एक प्रकार की प्राकृत बोली का नाम ढकी है। मृच्छकटिक में 
जुझाकर का मालिक घौर उसके साथी इस बोलो में बात-चीत करते हैं । 
भौगोलिक परिस्थितियों के ग्रनुसार यह बोलो मागधी ग्रौर अ्रपम्नंश चोली बोलने 
वाले प्रदेशों के बोच बोली जातो थी। इसमें रकार का जोर है और तालव्य 


शकार तथा दन्त्य सकार का भी प्रयोग होता है। इस बोली में के रुद्ध स्थान पर 


लुद्ध, परिवेषित के स्थान पर पलिवेविद, कुरुकुरु के स्थान पर कुलुकुलु, घारयति 
के स्थान पर घालेदि, पुरुष के स्थान पर पुलिसो का प्रयोग पाया जाता है। 
ढकी में मागधो के सामान रेफ के स्थान पर ल का प्रयोग होना अनिवार्य है। 
तथ्य यह है कि ग्राम्य भाषा को प्रवृत्तियों में यह प्रायः देखा जाता है कि पूर्वी 
प्रभाव से र्‌ के स्थान पर ल्‌ उच्चरित हो जाता है । 


भावन्ती बोली महाराष्ट्रो भौर शौरसेनो के मिश्रण से उत्पन्न हुई थी । 
्रावन्ती उजेन के श्रास-पास की वोली थी। इसमें रेफे और सकार के साथ 
मुहावरों की भरमार है। इस बोली में भवति के स्थान पर होइ, प्रेक्षते के स्थान 
पर पेच्छदि और दशंयति के स्थान पर दरिसेदि रूप पाये जाते हैं । इस बोली 
में महाराष्ट्री भ्रौर शौरसेनी के पद एक साथ प्रयुक्त हैं, कहीं-कहीं इन दोनों के 
मिश्रण से उत्पन्न वजइ, कहिजदि जैसे मिश्रित पद भी पाये जाते हैं। इस बोली 
को बोलने वाला चन्दनक भ्रपने को दाक्षिणात्य कहता है। अत; चन्दनक की 
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बोली को भ्रावन्ती मानना कुछ श्रटपटा जरूर लगता है । ताख्वशाला के झनुसार 
शिकारी और कोतवाल की यह बोली होनी चाहिए । 
शाबरो भाषा शबर जाति की बोली है। यह मागधी का विकृत रूप है। 
भ्राभीरी भ्रनुमानत: पश्चिम की बोलो थी । श्राभोर जाति.सिन्धु के पश्चिम में 
रहनेवाली जाति थी । भ्राभीरों का आधिपत्य गुंप्तसाम्राज्य की सीमा पर मालवा, 
गुजरात भौर राजस्थान में बताया गया है। शनेः शनैः यह जाति मध्यमारत 
एवं. पूर्वी प्रदेशों में भी फैल गयी और इसका प्रभुत्व बढ्ता गया । झाभीरी भाषा 
को अपभ्र द भी कहा गया है। बहुत संभव है कि झारम्भिक भ्राभीरी शौरसेनी 
श्रौर पैशाची का मिश्रित रूप रही हो । उत्तरकाल में परिनिष्ठित होकर अपश्र'श 
के रूप में विकसित हुई हो । 
: इस प्रकार प्राकृत वैयाकरणो ने प्राक्त भाषाप्रों का विवेचन किया है। 


. साहित्य में प्रयुक्त होनेवाली शौरसेनो, महाराष्ट्री, भ्रघोमागघी, भौर पैशाची प्रमुख 


हैं । भ्रवशेष प्राकृतों का छिट-पुट प्रयोग नाटकों में पाया जाता है । 

द्वितीय युग या मध्ययुग साहित्यिक प्राकृतों के विकास के लिए बहुत महत्व- 
पुणं है । इस युग की भाषा का. संस्कृत पर भी पर्याप्त प्रभाव है। संस्कृत नाटक- 
कार तो एक प्रकार से पहले संस्कृत में कथोपकथन लिख देते थे, पश्चात्‌ उसका 
भरात में अनुवाद करते थे । परिणाम यह हुआ है कि वेणीसंहार ्रौर मुद्राराक्षस 
जैसे नाटकों क्री प्राकृत में पर्याप्त कृत्रिमता ग्रा गयी है। उन नाटकों की प्राकृतों 
में प्राकत का निजी स्वभाव थ्रत्यन्त विक्कत रूप में प्रस्तुत हुआ है । इतना होने 
पर भी भाषाविकास को, एक निश्चित रूपरेखा उपलब्ध होती . है । जन-बोली 
के रूप में प्रात का विकास किस, प्रकार हुआ है भौर परिनिष्ठत हो साहित्य में 


कैसे प्रयुक्त होती रही यह, उपयुक्त श्रध्ययन से भ्रवगत किया जा सकेगा । 


मध्य भारतीय भ्रायेभाषा के बहुत से शब्द वट << वृत्‌, नापित << सना, 
लांघन << लक्षण, पुत्तल «< पुत्र, भट्टारक “८ मतः, भट <| भुत, को भ्रपनाने के साथ 


: संस्कृत में घातुझों एवं गण. सम्बन्धी विकरण भी प्राकृतों से संस्कृत में प्रविष्ट हुए । 
.चांक्यों का गठन एवं पदों का निर्माण संस्कृत एवं प्राकृत में इतना साम्य रखता है 


कि!इन दोनों भाषाग्रों को एक. ही मूल : भाषा की दो रैलियां माना जा सकता 


- हैं । प्रतएव संक्षेप में इतना ही कहना पर्याप्त है कि साहित्यिक प्राकृत भ्रौर 


साहित्यिक संस्कृत में भेदकं रेखा खोंचना कठिन है । यतः इन दोनों कां प्नोन्तरिक 


गठन॑ बंहुत कुंचे अंशों में समान है। 
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चतुर्थोञ्ध्याय | |: | 
द्वितीय स्तरीय तृतीय युगीन या । 
अर्वाचीन प्राकृत अपञ्रंश . | 


विक्रम की पहली शताब्दी से प्राकृत भाषा साहित्यिक रूप धारण करने लग 
गयी थी । जब वैयाकरणों ने इसे भी संस्कृत के समान साहित्य गौर व्याकरण 
के नियमों से अनुशासित कर दिया तथा यह परिनिष्ठित स्वरूप में ग्राश्रय ग्रहण 
करने लगी, तो जनभाषा के स्वरूप से दूर हट गयी । फलतः परिनिष्ठित प्राकुतो के 
प्रतिरिक्त एक नयी तुतीय युगीन प्राकृत का विकास हुआ, जिसका नाम भाषा- 
शाह्षियों ने प्रपश्नेंश रखा । यह प्राकृत तथा नव्य भारतीय आयंभाषाग्रों के बीच 
की महत्वपुरं कडी है । इस भ्रपश्नंश के प्राकृत रूप भ्रवहंस , भवब्भस, अवहटु, | 
प्रवहत्य प्रादि भी मिलते हैं । | 

अपभ्रंश शब्द का सवं प्रथम प्रयोग पतज्ञलि के महाभाष्य में मिलता है , 
किन्तु वहाँ यह शब्द भाषावैज्ञानिक भर्थ में प्रयुक्त न होकर भ्रपाणिनीय पद के 
लिए प्रयुक्त हुआ है। पतक्षल के समय तक ग्रपभ्रेश भाषा की प्रवृत्तियाँ 
देश्यभाषाद्ों में प्रस्फुटित नहीं हुई थीं। भरत मुनि ने नाट्य शाल्न में प्राकृत 
पाठ्य का संकेत करते समय विभ्रष्ट शब्द का प्रयोग किया है । इस शब्द का 
3 चट यहाँ प्रयोग तद्भव शब्दों के लिए हुग्ना हे । भरत मुनि के समान, विभ्रष्ट भोर 
b>. देशी शब्दों की व्याख्याएं स्पष्ट करती हैं कि उकारबहुला विभाषा थी, जो 
र झपभ्रश के निकट है । हिमालय के पावंत्य प्रदेश, सिन्धु भौर सौवीर प्रदेश के 
[ निवासो उकारवहुला विभाषा का प्रयोग करते थे । संभवतः वह सपञ्र'श का ही 
| ५ पुवेंख्प रहा होगा । 
| प्रपञ्च शा का अर्थ भ्रष्ट, च्युत, स्खलित, विकृत या अगुद्ध है। प्रर्थात्‌ भाषा 


| 
| 
| 
| 


के सामान्य मानदण्ड से जो शब्द रूप च्युत हों, वे अपञ्नश हैं। भ्रपभ्र'श के 
जन्म काल में पाणिनोय व्याकरण का नियन्त्रण शब्दों पर था. जो शब्द इस 


१. ता कि अवहंसं होइइ तं सक्कप्र पाय उभय सुद्धासुढ, . ....मणोहरम्‌ 


कुवलयमाला 
२, एकस्यव शब्दस्य बहवोध्पन्न॑शा। तद्यथा गौरित्यस्य शब्दस्य गावी 
गोणी, गोता, गोपोतलिकेत्येवमादयोञ्पभ्र शा:---महाभाष्य १।१।१ 


३. समानशब्दं विभ्रष्ट देशीगतमथापि च--ना० शा० १८३ 
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' द्वितीय स्तरीय तुतोय युगीन या भ्रर्वाचोन प्राकृत भ्रपन्न श ९ 


नियन्त्रण के भ्रन्तगंत नहीं प्राते थे, वे भ्रपाणिनीय रहने के कारण भ्रपभ्रश कहे 
जाते थे । घ्रपश्च'श से आचार्यों को घुणा व्यक्त नहीं होतो है, बल्कि उनके एक 
विशेष दृष्टिकोण का पता इससे लगता है। महाकवि दण्डी ने' इसी परम्परा 
की भोर संकेत करते हुए कहा है कि शाज्न्र में संस्कृत से इतर शब्द को भ्रपञ्र रा 
कहा जाता है । यहाँ शात्र का अर्थ संस्कृत का व्याकरणशाक्ञ है। दण्डी के इस 
कथन को पुष्टि भ्रनेक वैयाकरणों के मतों से भी होती है । भतत हरि (५वीं शतो) 
ने संस्कार हीन शब्दों को भ्रपश्नःश कहा है। यहाँ यह ज्ञातव्य है कि संस्कृत से 
इतर भाषा के लिए प्राकृत भौर संस्कृत से इतर शब्द के लिए भपभ्रश शब्द 
का प्रयोग किया गया है। इस प्रयोग से स्पष्ट है कि भतु'हरि ने पाणिनि से 
प्रसिद्ध शब्दों को भ्रपञ्नरा कहा है । महाभाष्य के टीकाकार कैयट ' (१० शती) 
ने उन शब्दों को भ्रपभ्रंश बताया है जो, साधु शब्दों के समान भ्रं में लोक 
में प्रयुक्त होते हैं । 

उपर्युक्त विवेचन से स्पष्ट है कि संस्कृतेतर भाषाश्रों ग्रथवा बोलियो को प्रप- 
अंश कहा गया है। दण्डी का यह कथन भी स्मरणीय है कि भ्राभीर भ्रादि की 
भाषा प्रपश्नःश है। चण्ड ने “न लोपोध्पन्न शेज्यो रेफस्य” ३६ व्यं० वि० सूत्र 
में श्रपश्नश का भाषा के रूप में उल्लेख किया है। प्राळंकारिकों में' भामह ने 
श्रपश्न श कों काव्यशैलियों की भाषा' कहा है । तथ्य यह है कि जो प्रपभ्ररा 
शब्द ई० १० द्वितीय शताब्दी में प्रपाणिनीय अपशब्द के लिए प्रयुक्त होता था, 
वही ई० सन्‌ की छठो शताब्दी तक प्राते-प्राते एक साहित्यिक माषा के रूप को 
प्राप्त हो गया । यही कारण है कि वलभी के राजा घरसेन द्वितीय के ताम्रपत्र 
(षष्ठ शती ई०) में घरसेन के पिता गुहसेन को संस्कृत, प्राकृत श्रौर. प्रपञ्नश 
भाषापरों की प्रबन्ध-रचना में निपुण कहा है । . 

संस्कृत के आचायो ने तो इसे देशभाषा कहा ही है पर भ्रपश्न'श के कवियों 


के भी प्रपनी भाषा को देशभाषा के रूप में स्वोकार किया है। महाकवि स्वयंभू ने 


१. काव्यादशं. भ्र, ३६ 
२. शब्दसंस्कारहीनो यो गौरिति प्रयुयुक्षिते । 
तमपन्न शमिच्छन्ति विशिष्टाथनिवेशिनम्‌ ॥ 
वाक्यपदीय १ का०, कारिका १४८ 


३. अपशब्दो हि लोके प्रयुज्यते साधुशब्दसमानार्थञ्च । 
४. आभीरादिगिर। काव्येष्वपभ्र श इति स्मुता:--का० ध्रा० १३६ 
१, शब्दार्थो सहितौ काव्यं गद्यपद्यञ्च तद्विधा । 


संस्कृतं प्राकृतं चान्यदपञ्न श इति त्रिधा ॥ काव्यालङ्कार १.१६ 
-९. संस्कृतप्रकृतापश्न रा माषात्रय-प्रतिबद्ध-प्रबन्धरचना-निपु णान्तःक रण: । 
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प्राकृत-भाषा, भौर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


१०० 


अपने रामायण को 'देशी भाषा या “ग्रामीण भाषा! में रचित लिखा है! । पुष्पदन्त 


| ने भी प्रपनी भाषा को 'देसी' नाम से अभिहित किया है । मध्य भारतीय भाय॑- 


भाषा साहित्य में भपञ्नंश से पहले प्राकृत को देशों भाषा कहे जाने की प्रथा थी 
प्रौर जब प्राकृत साहित्य के प्रासन पर आरूढ हुई तो प्रपश्नश -लोक भाषा को 
देशी भाषा कहा जाने लगा । झाशय यह है कि प्रत्येक युंग में साहित्यिक भाषा 
के समानान्तर कोई न कोई देशी भाषा अवश्य रहती है और॑ यही देशी भाषा 
उस साहित्यिक भांषा को नया जीवन प्रदान कंर सदैव विकसित करती चलती 
है। छान्दस से प्राकृत भाषा का विकास हु पौर प्राकृत को भो अपने लढ 
बन्धनौ को दुर करने के लिए लोकभाषा को सहायता लेनी पड़ी, फलतः भारतीय 
भय भाषा में श्रपश्नःश की उत्पत्ति हुई, जिससे आगे चलकर सिन्धी, गुजराती, 
राजस्थानी, पंजाबी: ब्रज, अवधि आदि भाधुनिक भारतीय भाषाओं का जन्म हुमा । 

भाषाद्याल्रियों का मत है कि भाषाओं के विकासक्रम में. ऐसी अवस्था 
शाती है, जब प्रारम्भिक देशो भाषा शिष्टों की साहित्यिक भाषा बन जाती है धौर 
शब्दानुशासक उसका अनुशासन लिखते समय शिष्ट प्रयोगों को समझ रखते है । 
जिस भ्रपश्न श को महाकवि स्वयंभु ने 'गामेल्ल भासा' कहा है, ई० ११वीं शताब्दी 
के वैयाकरण पुरुषोत्तम ने उसे शिष्ट प्रयोग से जानने की सलाह दी LP 

, यह सत्य है कि भ्रपश्न'श तुतोय दुग की प्राकृत है। यह कभी बोल-चाल की 
'भाषा थी या नहीं, पर्याप्त विवादास्पद है । पिशेल, ग्रियसँत, भणडारकर, चटर्जी, 
'बुलनर जैसे विद्वानों ने अपभ्रश को देशमाषा माना है। परः याकोवी, कोथ, 
ज्युल, ब्लाख, भ्राल्सडोफं प्रभृति विद्वान्‌ भ्रपञ्रंश को देशभाषा मानने से इंकार 
करते हैं । मिशेल ने लिच्ञा हे -“मोटे तौर पर देखने से पता चलता है कि 
प्रामाणिक संस्कृत से जो बोली थोड़ा बहुत भो भेद दिखाती है, वह. प्रपश्र'श 
है । इसलिए भारत की जनता द्वारा बोली जानेवालो. भाषाश्रों का नाम पश्र श 
पड़ा भौर बहुत वाद को प्राकृत भाषाभ्रों में से एक बोली का नाम भी श्रपश्र'श 
रखा गया । यह भाषा जनता के रात-दिन के व्यवहार में ' ग्रानेवाली वोलियों से 
उपजी और प्राकृत की अन्य मांषाग्रों की तरह थोड़े बहुत फेर-फार के साथ 
साहित्यिक भाषा बन गई ।” इससे स्पष्ट है कि एके प्रकार की अपभ्र श शब्द- 


१. देसीमाषा-उभय तडुज्जल*** “"'गांमेल्ल भास परिहरणाई-- 

| _ पउमचरिउ ३।१ : 
२. णउ हउं होमि" "ˆ` देसि ण वियाणमि -महापुरांश १।८ `` ` 

_ ३. “शेषं शिष्टप्रयोगात्‌*--पुरुषोत्तम १७-३१। ` `| 
४. प्राकृतमाषाझों का व्याकरणं--विहारं-राष्ट्रभांषा-परिषद्‌-पु० ५७ । 
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| 


| 
| 
। 
| 


द्वितीय स्तरीय तुतोय युगीन या भ्र्वांचीन प्राकृत ग्रपत्नंश १०१ 


रचना और छूपरचना में प्राकृत की लोक को नहीं छोड़ती है और दूसरी भ्रपश्र'श 
बोलचाल की भाषा रहो है। अपभ्र'श के इन दोनों रूपों की सिद्धि सर जाज॑ 
ग्रियसँन के “लग्वेजैज भ्रातर इण्डिया” निवन्ध से भो होती है । इन्होंने प्राक्ृतों को 
आरस्मिक अपभ्रश कहा है, पर साथ ही परवर्तों भ्रथवा वास्तविक भ्रपश्नश से 
उन्हें भिन्न माना है । 'लिग्विस्टिक सर्वे राव इस्डिया? में ग्रियसंन ने अपञ्रंशों को 
प्राकृत का स्थानीय श्रथवा प्रादेशिक विकार कहा है। इसी प्रकार 'ग्रॉन द माडनँ 
इण्डो. भ्रायंन वर्नाक्यूलस (इस्डियन एन्टीक्वेरी, जिल्द ६०) में उन्होंने भ्रपश्न'श 
के अन्तर्गत बोलचाल को प्राकृतों को लेने से इंकार करते हुए श्रपश्रश को 
साहित्यिक प्राकृतों के बाद को देशभाषा माना है। स्पष्ट है कि प्रपभ्र शा मे देशी 
भाषा के तत्त्व भ्रवश्य हैं। यह सम्भव है कि भ्रपञ्र'श बोलचाल की भाषा न भी 
रहो हो, पर इतना तो मानना पड़ता है कि पूवंवर्ती साहित्यिक प्रात ही देशी 
भाषा के योग से अपभ्र'श की श्रवस्था में विकसित हुई है। नमि साधु ने काव्या. 
लंकार की टीका में “'प्राकृतमेवापश्न शः” द्वारा प्राकृत को ही भ्रपश्न'श कहा है । 
इनके मत में श्रपभ्र'श महाराष्ट्री प्राकृत पर आधारित है और वह मागधी प्रादि 
भ्रन्य प्राकृतों से विशिष्ट है। 
. अपओ्रेश का विस्तार क्षेत्र-अपभ्रश भाषा का प्रयोग ई० पु० को प्रथम 
शताब्दी से ही मिलने लगता है। भारत के नास्वशास्त्र के भ्रतिरिक्त महाकवि 
कालिदास के विक्रमोवंशीय नाटक के चतुर्थं अङ्कु में भ्रपञ्न'श के कुछ दोहे भी 
मिलते हैं । याकोबी, एस० पी: पण्डित आदि विद्वान्‌ इन पद्यो को कालिदास 
छुत नहीं मानते हैं, परन्तु डॉर ए० एन० उपाध्ये और डॉ० ग० वा० तगारे 
इन दोहों की प्रामाणिकता में ग्राशंका नहीं करते । फलतः झपभ्नंश में साहित्य 
रचना चतुर्थी शताब्दी से मानना भ्रनुचित नहीं है। कुछ विद्वानों का मत है 
कि ईस्वी छठी शताब्दी से भ्रपञ्न श में काव्यरचनाएँ भ्रारम्भ होकर १ ६वीं शताब्दी 
तक होती रहीं । हेमचन्द्र के व्याकरण में भ्राये हुए भ्रपश्न'श के दोहे इस बात 
के साक्षी हैं कि अपञ्न शा झौर ग्राम्यमाषा में भेद हो गया था । श्रतः १२बीं शती 
तक्‌ ग्रपश्र'श लोकभाषा का पद छोड़ साहित्यिक भाषा का पद ग्रहृण कर छुकी 
थी । व्याकरण के नियमों में बद्ध भी हो चुकी थी। 


उकारबहुला भाषा का (विधान भरत मुनि ने हिमवत्‌, सिन्धु भ्रौर सौदीर 
देशों के लिए किया था | इससे स्पष्ट है कि भ्पञ्नश का विस्तार उत्तर-पश्चिमी 


प्रदेशों से ग्रारम्भ हुआ । ई० सन्‌ की दसवीं शताब्दी के विद्वान्‌ राजशेखर ने 


१. जिल्द १, पृ० १२३ । 
२, रुद्रटकृत काष्यालंकार २-१२ की टीका । 
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८००. 


१०२ प्राक्कत-माषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहासे 


लिखा हैं--“सापश्र शप्रयोगाः सकलमरुनुवष्टकाभादानकाव? .प्र्थाव . सकल 
मरुभुमि, टक्ष भौर भादानक । मरुभुमि का तात्पय राजस्थान से, है भौर टक्क- प्रदेश 
को स्थिति विपाशा और सिन्धु नदी के बोच मानो जाती है। भादानक की स्थिति 
के सम्बन्ध में मतभेद है, सम्मवतः टक्क भौर मरु के साथ उल्तेख रहने से यह 
प्रदेश भी विनशन--थानेसर से शतलज के मध्य का भाग होना चाहिए । यतः 
महाभारत (सभापवं, ३२ भ्रष्याय) में भाटघान या भादान जनपद का उल्लेख 
मिलता है, जो उत्तर भारत में था । प्रतएव राजशेखर के समय तक अपभ्र शा का 
विस्तार राजपृताना भ्रौर ` पंजाब तक्‌ हो चुका था । अपभ्रंश का आज जो 
साहित्य उपलब्ध हैं, उसका रचनास्थान राजस्थान, गुजरात, पश्चिमोत्तर 
भारत, बुन्देल्खण्ड, बंगाल और दक्षिण में घान्यखेट तक विस्तृत प्रतीत 
होता है । भ्रतएव यह मानना तकं संगत है कि हेमचन्द्र के समय तक प्रपश्न श 
का विस्तार समस्त उत्तर भारत और दक्षिण तक हो चुका था । 

अपञ्नश को कुछ विद्वानों ने आाभीरो की बोलो कहा है । महाभारत में ई० 
पु० दुसरो शताब्दी तक पिमोत्तर भारत में प्राभीर जाति के पाये जाने का 
उल्लेख मिलता है। नकुल के प्रतीची-विजय-प्रसंग में आभीरों को सिन्ध्रु के किनारे 


रहनेवाला कहा हैं । शल्यपर्ष में बलदेव को तोर्थयात्रा के सन्दर्भ में बताया गया. 


है कि राजा ने उस विनशन में प्रवेश किया जहां शूद्र भ्राभीरो के कारण सरस्वती 
नष्ट हो गई । धजुन वृष्णियों की विधवाश्नों को लेकर जब द्वारका-जा रहें थे, 


उस समय पञ्चनन्द में प्रवेश करते समय महिलाप्रों को भ्राभीरो ने छोन छिया _ | 


था । ई० ३६० के समुद्रगुप्त के प्रयागवाले लौह स्तम्भ लेख के अनुसार भ्राभीर 
जाति उस समय ,गुप्तसाज्नाज्य की सोमा पर राजस्थान, मालवा, दक्षिण-पश्चिम 
एवं प्रिचमी प्रदेशों में डटी हुई थो । पुराणों के भ्रनुसार श्रान्प्रभुत्यों के बाद 
दंकन ग्राभीरों के हो हाथ में ग्राया और छठवीं शती के बाद से निकल गया । 
जाजे इलियट ने लिखा है कि पवीं शताब्दी में काठी जाति के प्रवेश के समय 
गुजरात का प्रधिकांश भाग भामीरों के हाथ में था । खानदेश में भो भ्राभीरो के 
निवास के प्रमाण मिळे हैं। मध्यदेश में मिर्जापुर जिले का प्रहिरौरा भ्राभोरो के 
नाम से प्रसिद्ध माना जाता है । 


१. काव्यमीमांसा दशमोऽध्यायः 

२. पवं २, श्रघ्याय ३२, श्लोक १० 

३, पवं ९, ग्रष्याय ३७ श्लोक ७ 

४. महाभारत पवं १६ भ्रध्याय ७, छोक ४४-४७ | 
« १. लिग्विस्टिक सर्वे प्रॉव इण्डिया, जि० १ , भाग १, पु० १ रएको पादटिप्पणो 
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द्वितीय स्तरौय तृतीय यरुगौन या भर्वाचीन प्राकृत भपञ्जंश १०३ 

उपयुक्त उल्लेखो से स्पष्ट है कि ग्रामोर जाति बडी दुधंषं और पराक्रमी थो, 

यह समस्त उत्तर भारत में व्याप्त हो गयो थी । गुजर भो इसी के भंग थे । महाकवि 
दण्डी ने भ्रपश्नंश को भ्राभीरो की भाषा कहकर इस बात को ओर संकेत किया है 
कि यह ग्रामीण भाषा थी भ्रौर बोलनेवालो में भ्राभीरो को संख्या प्रधिक थी । 
यह भी संभव है कि भ्राभीरो भौर गुजंरो के भ्रतिरिक्त ऐसी हो भ्रन्य गोपालक 
जातियों ने श्रप्नंश के प्रसार में योग दिया होगा, इसीलिए नमिसाधु ने “आभारी 
भाषा अपञ्रंदास्था कथिता” लिखा है। निष्कषं यह है कि भ्रपम्न श के बोलने 
वालों में आभीर, गुर्जर आदि चाहे जिस जाति की प्रधानता रहो हो, परन्तु 
भौगोलिक दृष्टि से वह प्रायः पश्चिमी भारत की बोली थो । नागर प्रपश्रश-- 
परिनिष्ठित भ्रपञ्न'श इसी बोली का साहित्यिक रूप है। कुछ लोग इसे शौरसेनी 


अपभ्रश भी कहते हैं। डाँ० मियसंन ने बताया है--“साहित्यिक भ्रपञ्र श . 


मूलतः पश्चिमी भारत की बोली होते हुए भी ८वीं से १३वीं शताब्दी तक समूचे 
उत्तर भारत को साहित्यिक भाषा थो' ।” रचनाओं को दृष्टि से विचार करने पर 


' ज्ञात होता है कि एक प्रोर बंगाल में सरह शौर काणह जैसे सिद्ध कवियों ने 


दोहाकोशों की रचना की, दूसरी ओर मिथिला में ज्योतिरीश्वर ग्रौर विद्यापति ने 
स्थानीय बोली का पुट देकर साहित्यिक ग्रपश्न श में ग्रन्थ लिखे। तोसरो मोर 
मुलतान में अब्दुल रहमान ने संदेशरासक जैसा प्रेमकाव्य लिखा; चौथी ओर 
दक्षिण में मान्यखेट के पुष्पदन्त ने इसी वाणो को अपनी रचना का माध्यम बनाया। 
कनकामर और स्वयंमु ने भो इसी में रचनाएँ लिखों । इस प्रकार प्रपश्नश का 
क्षेत्र पूवं में बंगाल, विदेहः पश्चिम में राजस्थान भौर सौराष्ट्र दक्षिण में दक्षन एवं 
मान्यखेट, उत्तर भारत में बुन्देलखण्ड, कान्यकुब्ज, मालवा एवं उत्तरपरिचम में 
पञ्जाब तक विस्तृत था । इस भाषा को राजकीय और साम्प्रदायिक संरक्षण प्राप्त 
रहा । राष्ट्रकूट नरेशों ने इस भाषा की समृद्धि के लिए भनेक कवि और साहित्य- 


कारों को संरक्षण दिया । 


्पञ्रंश के भेद--डॉ० हानोल का मत है कि प्रार्यों की बोल-चाल 
को भाषाएँ भारत के आदिम निवासो झनायं लोगों को भिन्न-भिन्न भाषाम्रो के 
प्रभाव से जिन झूपान्तरों को प्रात हुई थीं, वे हो : भिन्न-भिन्न पपञ्न श 
भाषाएँ हैं भौर ये महाराष्ट्रो की भ्रपेक्षा भ्रधिक प्राचीन हैं। सर जाजे 
ग्रियसंन प्रसुति विद्वान्‌ डॉ० हार्नेलि के मत से सहमत नहीं हे । इनका मत है 


, कि साहित्यिक प्राकृतों को व्याकरण फे नियमों में प्राबद्ध हो जाने पर जिन नुतन 


१, लिविस्टिक सर्वे आव इंडिया, जि० १, भाग १, प० १२५ की पाद 
टिप्पणी । - 
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१०४ प्राइत-भाषा प्रौर साहित्य का भ्रालोचनात्मंक इतिहासं 


कथ्थ भाषाप्रों की उत्पत्ति हुई, वे भाषाएँ भ्रपञ्न श-कहलायीं । डॉ? तगारे ने श्रप- _ 
भ्रश भाषाओं का वर्गीकरण करते हुए दक्षिणी, पश्चिमी और पुर्व भ्रपञ्न श ये 
तीन भेद बताये हैं। उत्तरी भ्रपश्न'श की केवल एक कृति मिलती है, भ्रतएव. वे 
उत्तरी को इसमें शामिल नहीं करना चाहते हैं । डॉ० तगारे ने दक्षिणी अपश्र'श में 
पुष्पदन्त के महापुराण, जसहरचरिउ श्रौर णायकुमारचरिउ तथा कनकामर के 
करकंडुचरिउकाव्यों की गणना की है। दक्षिणी भ्रपञ्र'शा की विशेषताश्षों में 
संस्कृत की घू घ्वनि को छू ध्वनि के रूप में परिवर्तित होना माना है। भ्रकारान्त 
पुल्लिङ्ग शब्द. तृतीया के एकवचन में 'एण' प्रत्ययान्त रूप). उत्तम पुरुष एकवचत में 
सामान्य वर्तमानकाल की किया मि परकरूप; भ्रत्य पुरुष वहुवचन में 'न्ति' परकरूप 
एवं सामान्य भविष्यत्काल के क्रियापद के रूप में स- परक होते हैं । विचार 
करने पर ये प्रवृत्तियाँ अलग वर्गीकरण सिद्ध करने में भ्रसमर्थ हैं; यत. इस प्रकार 
के छोटे से मेद किसी प्रकार का मौलिक अन्तर उपस्थित करने में भ्रसमर्थ हैं । 
इन्हें शैलीगत भेद मानना ही भ्रधिक उपयुक्त है । 
भाषा प्रवृत्तियों के मर्मज्ञ याकोवी भ्रभश्रेश के दो भेद मानते हैँ- पुर्वी श्रौर 
पश्चिमी । डॉ० ग्रियसंन की यह स्थापना फि प्राकृत वैयाकरण पूर्वी भ्रौर पश्चिमो दो 
वर्गों में विभक्त हैं, उनके वर्गीकरण का भाधार है। वररुचि, लंकेश्वर, क्रमदोश्वर, 
रामशर्मा भ्रौर मार्कण्डेय श्रादि पूर्वी वर्ग से सम्बद्ध हैं तो हेमचन्द्र, त्रिविक्रम, 
लक्ष्मीधर, सिहराज भ्रादि पश्चिमी वर्ग से ¦ याकोबी ने साहित्य ग्रौर व्याकरण के 
उक्त दोनों भ्राघारों को ग्रहण कर भ्रपश्नंश के दो भेद किये हैं। इसमें सन्देह नहीं 
कि सरह रौर कारह के दोहाकोशों में परिनिष्ठित प्रपश्नंश के भ्रतिरिक्त स्थानीय 
प्रभाव भी पाये जाते हैं। इस भ्रपञ्र'शा का सम्बन्ध मागची प्राकृत से जोड़ना 
सरल है। पश्चिमो अ्रपश्रंश शौरसेनी और महाराष्ट्री को प्रवृत्तियो से पूर्णतया 
सम्बद्ध है। साहित्य में पूवं श्रौर पश्चिम का भेद प्राकृतकाल से हो चला 
भा रहा है। 42: 
` प्राचीन व्याकरणों में प्रातचन्द्रिका में भ्रपञ्र'श के २७ भेद बतलाये गये 
है । माकंराडेय ते त्राचड, लाटी, वैदर्भी, उपनागर, नागर, बाबर, भ्रावन्ती, पंचाली 
टाक, मालवी, कैकेयी, गौडी, कौन्तेली, प्रौद़ी, पाश्चात्या, पाण्डया, कौन्तली, 
` सहली, कालिज्ञी, पराच्या, कार्णाटो, काञ्ची, द्राविडी, गौज॑री, श्रामारी, मध्यदेशीया 
एवं वैतालिकी इन भेदों का भ्रपने प्राकृतसवंस्व में निदेश किया है। 
माकंण्डेय ने नागर, उपनागर और ब्राचड को पृथक स्थान 
स्वयं उनका क्चार है-- bp कर टा 


J. 
| 
|] 


१. व्राचडो लाटवैदर्भावुपनागरनागरौ | 
बाबेरावन्त्यपाञ्चालटाक्षमालवकैकया; ॥ 
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| नागरो ब्राचडश्लोपनारारशचेति ते त्रय; 
| अपञ्रशाः परं सुक्मभेदत्वान्न प्थडः सता; ॥ 

| माकंण्डेय ने इन तीनों प्रपश्न/श में बहुत. थोड़ा सा: ही. मेद स्वीकार किया है । 
माकंएडेय के अनुसार पिंगल की भाषा:नागर है और!उसने इस,भाषा के जो 
उदाहरण दिये हैं, वे पिगल से हो ग्रहण किये हैं। ब्रांचड.को नागर! अपृञ्रशा से 
निकली भाषा कहा है । माकण्डेय इसे सिन्ध देश की बोली मानते हैं। 'सिन्धु- 
देशोद्धवो ब्राचडोऽपञ्रंशः' । इसके दो विशेष लक्षण माने. गये हैँ (१);च 
भर ज के ग्रागे य लगाया जाता है तथा (२) ष भ्रौर स का खूप. श में परिवर्तित 
हो जाता है। नागर भर ब्राचड ग्रपञ्न'शों के. मिश्रण; से . उपनागर अपश्र'श 
2 भाषा निकली है । | क 


इस विवेचन के भ्राघार पर यह निष्कषं निकालना सहज हैं कि वैभाषिक भ्रौर 
क्षेत्रीय भेदों के रहने पर भी अपश्न'श भाषा का एक परिनिष्ठित रूप भी था। इस 
परिनिष्ठित रूप का मुल आधार पश्चिमी प्रदेशों की बोलिया थीं, जिन्हें ऐतिहासिक 
दृष्टि से शौरसेनी की प्राकृत परम्परा में सम्मिलित किया जाता है। हेमचन्द्र ने 
“शौरसेनीवत्‌ ४४४६--अपश्रंशे प्रायः शौरसेनीवत्‌ कार्य भवति,” लिख- 
कर्‌ इस तथ्य को झोर संकेत किया है । प्रतएव सिद्ध है कि शौरसेनी प्रथवा 
पश्चिमी भ्रपश्रेरा ने शौरसेनी प्राकृत की भ्रनेक त्रिशेषताओों के साथ बहुंत-सीं नई 
विशेषताएँ-भी प्राप्त कर ली थीं। अ्रपश्र'श के इस परिनिष्ठित रूप; का. वैयाकरणों 
में सुन्दर विश्लेषण किया. है। ध्वनि परिवर्तत भर रूपनिर्माण की दृष्टि से इसका 
विवेचन भ्राचार्य हेमचन्द्र के व्याकरणानुसार उपस्थित किया जाता दै।। . 

भ्रपञ्रश की सामान्य प्रवृत्तियाँ निम्नलिखित हँ ४५४5 । 

१. संस्कृत-प्राकृत से प्राप्त न्त्य स्वरों का हास ।. 

२ उपान्त्य स्वरों की मात्रा सुरक्षित । ) 

३. आद्य भ्रक्षर में क्षतिपुरक दीर्घोकरण द्वारा द्वित्व व्यंजन के स्थान पर एक 
व्यंजन का प्रयोग । ; र 

(४. समीपवर्तो स्वरों में संकोच के साथ विस्तार । ' 


गौडौढ्वैवपाश्चात्यपाएड्यकौन्तलसेहलाः। . . | 
कालिङ्गयप्राच्यकार्णाटकाब्च्यद्राविडगौजेरा; ॥ 
ग्राभीरो मध्यदेशीयः सूदममेदव्यवस्थिताः । 
सप्तविशत्यपभ्र'शाः वैतालादिप्रमेदतः ॥ | आः 
> --प्राकृतसवॅस्व १ पा०, ७ सत्र पु०, २! 
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५, प्रन्त्य स्वरलोप भ्रथवा ह्वस्वीकरण । 
६. उपधा स्वर (P6n8]६72{९ ४०४९]) की सुरक्षा । 
७. भ्राद्य व्यज्ञन को सुरक्षित रखने की प्रवृत्ति । 
८. मध्यवर्ती व्यक्षनों के लोप तथा स्वर शेष और क्कचित्‌ यश्रृति । 
` ९, कारकों में परसो के प्रयोग। कारकों के दो समूह--(१)४तोया भ्रौर 
सप्तमी, (२) चतुर्थी--पञ्चमी और षष्ठी । प्रथमा-द्वितोया-सम्बोधन में त्रिमक्ति 
प्रत्ययों का भ्रप्रयोग। , | SH प् 
१०, स्वनाम के रूपों में भ्रल्पता । 7 सक हि. 
“: ११. क्रियाग्रों का भ्रथं व्यक्त करने के लिए कृदन्तरूपों का भ्रधिक प्रयोग । 
१२. घातुप्रों के कालरूपों में विविधता की कमी | 
१३. आत्मनेपद का सवंथा पभाव 
१४, लिङ्ग भेद प्राय: समाप्त । 
१५. भ्राद्य स्वर को पूर्णतया सुरक्षित रखना । 


अनुशासन सम्बन्धी नियम 


सी १. प्रपञ्न श में प्र, इ, उ, एं मरौर मो ये पाँच ह्वस्व स्वर और घ्रा, ई, ऊ, 
ए झौर मो ये पांच दोघं स्वर माने गये हैं । ऋ, ल, ऐ औौर भ्रौ का प्रभाव है) 


` २, ऋ स्वर के स्थान पर श्रपञ्र श में भ्र, इ, उ, प्रा, ए प्रौर रि-का प्रादेश 

हो जाता है.। कुछ स्थानों में ऋ ज्यों को त्यों पायी जाती है। यथा-- 
ऋ = भ्र--तणु <| तृण, पट्टि << पृष्ठ, कचु < कृत्य 
ऋ = प्रा- काचु << कृत्य 
ऋ = इ--तिणु<< तृण, पिटरि- पृष्ठ 
ऋ = उ--पुदट्ठि < पृष्ठ 

. ऋ-८ए - गेह <; गृह 
श्र = रि, री--रिण “करण, रिसहो < श्रषम, रोच्छ < कच्छ * 
३. छ के स्थान पर अपश्च श में इ प्रौर इलि भ्रादेश होता है । यथा-- | 
किन, किलिम्नो «< बस्न । | 
४. ऐ के स्थान पर अपभ्रश में एं, ए प्रौर भ्रइ तथा औ' के 

शो झौर झउ प्रादेश होते हैं । यथा-- बम 
ऐ- ऐं-प्वरे क < अपरैक 
ऐ = ए--देव 5 दैव 

ट ऐ = भइ-- दइभ्न <: दैव 

झो = प्रो--योरो << गौरी 
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घ्री = भो-- जोव्वण “८ यौवन 
प्रौ = प्रउ---पउर “< पौर, गउरी < गौरी ` 
५. अपञ्र'श में पद के अन्त में स्थित, उं हुं हि और हं का भी 
लघु--हस्व उचारण होता है । यथा-- 
(क).परन्न जु तुच्छं ते घन हे 
| (ख) दइवु घटावइ वरिण तरहुं 
(ग) तणहुँ तइजी भंग नवि 
६, शपभ्न श में एक स्वर के स्थान पर प्रायः दूसरा स्वर हो जाता है। 
यथा 
ध्र = इ--किविण <| कृपण 
ग्र = उ--मुणइ << मनुते 
घ्र=ए- चेल्लि वल्ली 
घ्रा = भ्र--सीय < सीता 
भ्रा= उ—उल्ल<भ्राद्रं 
=ए देइ८<दा, लेइ « ला, मेत्त < मात्र 
इ = झ--पडिवत्त ४: प्रतिपत्ति 
इ = ए-- वेल्ल < विल्व, ` 
ई = भ--हरडइ < हरीतिकी | 
, ई८-भआा-- कम्हार * कश्मीर 
ई = ऊ--विहूण << विहीन 
ई = एँ--एरिस ८; ईहश, वेण <; वोणा 
ई = ए- खे इअ < क्रीडा 
झ-- मउड << मुकुट, बाह «< बाहु, सउमार "८ सुकुमार 
उ = इ--पुरिस < पुरुष 
उ=ओ' मोंग्गर < मुद्गर, पो त्थय < पुस्तक 
ऊ > ए - नेउर“ नूपृर 
ऊ = भो--मोल्ल'< मूल्य 
ऊ = ग्रो-थोर < स्थल 
ए इ, ई, ए- लिह, लोह, लेह <| लेखा 
७, भ्रपश्न'श में स्वादि विभत्तियों के झाने पर प्रायः कभी तो प्रातिपदिक 
के अन्त्य स्वर का दीघं भौर कभी हस्व हो जाता है । यया | 
ढोला सामला “८ विट श्यामल 
घण “< धन्या, सुवण्णरेह “4 सुवणंरेखा ` 
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विट्टोए «< पुत्रि, पइद्ठि < प्रविष्टा 
८, भरनुस्वारयुक्त हृस्व स्वर के आगे र, श, ष, स और हहो तो हस्व 
` को दीघं श्र प्रनुस्वार का लोप होता है। यथा-- ५ 
वीस'८ विशति; सीह < सिहं म 
&. भ्रपश्न'ः'श को छन्द के कारण ह्वस्व' को दीर्घं ग्रौर दीघं को हस्व हो 
जाता है। कई स्थानों पर ह्वस्व को दीर्ध न करके अनुस्वार कर देते हैं। 
पा | 
दंसण < दर्शन, फंस << स्पशं, मंपु < भ्रश्न 


व्यंजन विकार 


सामान्यतः शब्द के भ्रादि व्यंजन में विकार नहीं होता । पर ऐसे भी कुछ 
भ्रपवाद हैं, जिनमें भ्रादि व्यंजन में परिवर्तन पाया जाता है । यथा -- 

दिट्ठि < घृति, घुम्न, धुप्रा < दुहिता, यादि < जाति 

१०. श्रप्न'श में पद के झादि में वर्तमान, किन्तु 'स्वर से पर में आनेवाले 
झौर प्र संयुक्त क, ख, त, थ, प भौर फ वर्णों के स्थान में प्रायः ग, घ, द, घ व 
झौर भ होते हैं। यया-- २ 

पिग्रमाणुसविच्छोहगर «< प्रियमनुष्य विक्षो भकरम्‌ 

सुधि चितिज्ञइ माणु < सुखं चिन्त्यते मान 

कधिदु << कथितम्‌ 

११. कुछ शब्दों में दो स्वरों के बोच में स्थित ख, घ, थ, घ, फ और भ को 

ह होता है । यथा -- 

साहा “८ शाखा, पहुल <; पृथुल, 

मुत्ताहल < मुक्ताफल, 

१२. प्रपश्नंश मे प्राकृत के समान र के स्थान पर ड; ठ के स्थान पर ढ और 
प के स्थान पर व होता है। यथा -- 

तड <; तट, कवड < कपट, सुहृड << सुभट 

मढ < मठ, वोढ << पीठ 

दीव << द्वीप, पाव <| पाप 
आ १३. कुछ शब्दों में अल्पप्राण वर्णों के स्थान पर महाप्राण वणा हो जाते हैं। 

लेझइ <: क्रीड, छप्पर <: कपंर, भारथ < भारतः वसयि < वसति, 

१४. दन्त्य व्यंजनों के स्थान पर मूधंग्य व्यं बु 

पडिउ < पतित, पडाय < ता < फ गणे. हा 
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१५. भ्रपश्नश में पंद के श्रांदि में वर्तमान 'अरसंयुक्त मकार के स्थान में 
विकल्प से भ्रनुनासिक वकार होता है। यथा-- । 
कवलु <| कमैल, भवर «८ भ्रमर, जिवे << जिम न 300 
९ १६. अपश्रंश में संयोग के बाद में भ्रानेवाळे रेफं का विकल्प से लोप होता 
। यथा-- 
जइ केइ पावीसु पिउ << यदि ` कथञ्चित्‌ प्राप्स्यामि प्रियम्‌ । 
१७, भ्रपञ्रंश में कहीं-कहीं सर्वथा भ्रविद्यमान रेफे भो देखा. जाता है। 
यया-- 
ब्रासु महारिसि एंउं भणइ << व्यासो' महषि; एतद्‌ भणति । ` 
`` १८. पञ्ज शा में प्राकृत के'म्ह 'के स्थान में विकल्प से म्म भांदेश होता दै । 
=o । sw vb के हजार 
गिभ्भो < गिम्हो, "TSN RR RE 
१९. ड, त भ्रौर रेफ के स्थान पर क्रचित्‌ ल होता है । यंथा-_: ` 
/ *“'ड-ल- कील'< क्रीडा, सोलस < षोडश; तलाउः<‡ तडाग । 
त =ल - ग्रलसी < अतसी, विजलिया <विद्यातका ' 
र = ल _ चलण < चरण छ) णिः 
'' ' य = ज॑--जमुना < यपुना, जसुत्दयस्य "` . 
व = य - पयटट < प्रवृत्त 
ष = छ- छ < षट्‌ Fr केक 
-ष=ह=पाहान<पाषाणः . :. । „ ! 3 Pr 
०, स्वरों के वोच में स्थित छ को च्छं होता है। यंथा--! : 
विच्छ «< वृक्ष 2 
:. , २९. भ्रादि संयुक्त व्यज्ञनों ` में यदि दूसरा व्यंजन य, र, ल और व॑ हो तो 
उसका लोप होता है । यथा-- ४४ : $ काया 
जोइसिउ «< ज्योतिषी, वावारउ <: व्यापार शः | 
४७: चामोह «< व्यामोह; प्रिय < पिउ। सर <स्वर $ ०5 । ४7 2 


२२, श्रपश्न श में प्राक्त के समान त्ये के स्थान पर चं, थ्य कें स्थानं परे 
च्छ भौर द्य के स्थान पर ज होता है! यथा-- : ` ' "`` 
भ्रध्वत्तं < प्रत्यन्त, मिच्छत्त «4 मिथ्यात्व, भ्रज़ :द भ्रद्च FEIT 
३. भ्रपभ्र श में क्ष के स्थान पर ख, छ, 'झ, क्ख' मौर द आदेश होते हैं । 
यया — 
खार क्षारः खंवण < क्षपण, छण < क्षण, * 


RUDD ने?» HH 
व 
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११० प्राङृतनभाषा ग्रौर साहित्य का. प्रालोचतात्मक इतिहास: 


भिज्जइ “८ क्षीयते, कडक्ख "८ कटाक्ष, निहित 5 निक्षिप्त 

२४. वर्णागम में स्वर या व्यञ्जन का रादि, मध्य भ्रौर प्रन्त्य स्थानः में 
प्रागम होता है। यथा-- अत, SR OA 

इत्यो <| त्री, व्रासु <| व्यास 

समासंण < श्मशान, दीहर < दीघं 

२५. वण विपर्यय भी होतां है । यथा— 

हर "८ गृह, रहस < हषं 

पद विधान की हृष्टि से प्रपञ्च श में प्रनेक विशेषताएँ दृष्टिगोचर होती हैं। 
कारकरूप घट जाने से भ्रनुसग या परसगों का प्रयोग होने लगा । 
. - २६. प्रश में प्रथमा भौर द्वितीया विभक्ति के एकवचन में भकारान्त 
शब्दों के ग्रस्विम ऊ को उ होता हे । यथा -- 

दहमृंह << दशमुखः, तोसिम्न-संकरु ८ तोषित-शंकरः 

'चउम्नुहु < चतुमुंखस्‌ 

२७. प्रपश्न श में तुतीया विभक्ति के एकवचन में श्रन्तिम अ के स्थान पर ए 
हो जाता है। यथया-- . :  ... 

पवसन्ते << प्रवसता, नहे <: नखेन ` 

तुतीया एकवचन में ण भौर अनुस्त्रार दोनों होते हैं। भ्रतः तृतीया एकवचन 
में तीन रूप बनते हैं । यथा-- 

देवे, देवं, देवेण «< देवेन ८ 

२८. अपभ्न श में तृतीया विभक्ति के एकवचन में अन्त्य अझकार भौर डि - 
> सप्तमी एकवचन के स्थान में इकार भौर एकार होते हैं। यथा-- 

तलि घल्लइ, तले घल्लइ 5 तले क्षिपति 
: २९, तृतीया विभक्ति के बहुवचन में प्रन्त्य प्रकार के स्थान में विकल्प से 
एकार भ्रादेश होता है भौर हि प्रत्यय जुड़ जाता है । यथा -- - 

लक्खेहि "4 लक्षैः, गुणेडि < गुणै 

२०, भ्रकारान्त शब्दों से पञ्चमी विभक्ति के एकवचन में हे भौर हु तथा 


बहुवचन में हुँ प्रत्यय जोड़े जाते है । यथा-- 
वच्छहे, वच्छहु गिम्हइ “८ वृक्षात्‌ गृह्वाति 
गिरिसिगहुँ < : ५ । 
` ३१, षष्ठी विभक्ति के एकवचन में ज्य स 
प्रत्यय होते हे । यथा - A ह, हो भौर तथा बहुवचन में हूं 
तसु < तस्य; हुल्ल हहो < दुल॑भत्य| सुधणस्सु < सुजनस्य ५ 


“ह. 


ले न IES SNS ..... 
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द्वितीय स्तरीय तुतीय युगीन या भ्रर्वाचीन प्राकृत भ्रपञ्जंश १११ 


तण हुं << तुणानाम्‌ । 

३२. भ्रपश्न श में इकारान्त भ्रौर उकारान्त शब्दों से पर में प्रानेवाले भाम्‌ 
प्रत्यय - षष्ठी बहुवचन में हुं भौर हूँ दोनों झादेश होते हैं। यथा-- 

सउणिहं “८ शकुनीनाम्‌ः सउणिह << शकुनीनाम्‌ 

३३. इकारान्त भौर उकारान्त शब्दों से पञ्चमी के एकवचन, बहुवचन और 
सप्तमी के एकवचन में क्रमशः हे, हुँ भ्रौर हि आदेश होते हैं। यथा-- 

गिरिहे << गिरेः, तरुहे < तरोः 

तरह < तरुम्यः, कलिहि< कलौ ` 

३४. प्रपञ्नंश में इकारान्त श्रोर उकारान्त शब्दों से तृतोया विभक्ति फे 
एकवचन में एं, ण झर भ्रतुस्वार का प्रादेश होता है। यथा-- 

ग्गिएँ << घ्रसिना, अग्गि, अग्गिएं << प्रग्निना 

३५, भ्रपञ्न श में सु, भ्रमु, जस्‌ भ्रौर शस्‌ विभक्तियों का लोप हो जातां है। 
यथा-- 

एइ ति घोडा «< एते ते घोटकाः 

वालइ वर्ग < वालयति वल्गाम्‌ 

गय कुम्भइं दारन्तु “८ गजानां कुम्मान्‌ दारयन्तम्‌ 

३६. भ्रपन्न'श में ख्रीलिङ्ग में वतमान शब्द से पर मैं भ्रानेवाले ङस्‌ 
(षष्टो एकवचन) और ङसि (पञ्चमी एकवचन) के स्थान में हे आदेश होता है। 
यथा -- 

मज्महे “| मध्यायाः, तहे << तस्याः 

घणहे < घन्याय 

३७. 'ख्रोलिङ्ग में भ्यस्‌ (पञ्चमी बहुवचन) में और भ्राम्‌ (षष्ठी बहुवचन) के 
स्थान में हु प्रादेश होता है । यथा-- 

वयंसिप्नहु <; वयस्याम्यः अथवा वयस्यानाम्‌ 

३८. नपुंसक लिङ्ग में प्रथमा भौर द्वितीया के बहुवचन में इं भ्रादेश होता 
है। यथा-- | 

कमलई < कमलानि 

३६, लुप्त विभक्तिक पदों के कारण वाक्य विन्यास में अस्पष्टता का आना 
स्वाभाविक था, इसी कारण भपन्नश में परसगों का प्रयोग किया जाता है । 
यथान . 


(क) करण कारक में सहु एवं तण. परसगों का व्यवहार किया जाता है। _ 
: यथा 


' CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


8 ४४१७”... 


११२ प्राकृत-भाषा भौर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


` जस पवसन्ते सहुँ न गयअ--[यदि प्रवास करते हुए प्रिय के साँथं न गई] 
(ल) सम्प्रदान में रेसि भौर केहि: परसगं जुड़ते हैं। यथा -- 
तुहुँ पुणु अन्नहि रेसि «वे पुत्र; भरन्यस्याः कृते । ४ 
(ग) भ्रपादान में होन्तहु श्रौर होन्त परसगं जोड़े जाते हैं। यथा--. | 
तहां होन्तउ भ्रागदो <' यस्मात्‌ भवान्‌ भ्रागतः। . ... ` 
(च) सम्बन्ध कारक से केरभ्र, ,केर भौर केरा जोड़े जाते हैं तथा सप्तमी -- 
भ्रधिकरण में थिउ, मज्झि एवं मज्फे का प्रयोग होता है । 
चम्पयकुमुमहो मज्मि “८ चम्पककुसुमस्य, चम्पककुसुमेषु मघ्ये. 
: , जोवहि सज्झे एइ <: जीवानां, जीवेषु मध्ये प्रायाति . . . 


.'सरवनामः . . 

४०. श्रपश्नंश में अकारान्त सर्वादि शब्दों को" पञ्चमी के एकवचन में हाँ . 
झादेश होता। है यथा"? ... .. 9 ३ 

जहाँ < यस्मात्‌, तहां < तस्मात्‌, कहाँ < कस्मात्‌ 

४१. उत्तम पुरुष एकवचन में हउं, द्विञ तु>'मई, च.» पं, ष० में महु, मज्भु 
एवं सप्तमी में मइ, महु, मज्झु रूप बनता है । प्रथमा द्विश के बहुवचन में भ्रम्हे 
प्रम्हई, त० अम्हेहि च० पं०,/ष० में श्रम्हइ भ्रौर..स० भ्रम्हासु रूप होते हैं । 

७० ४२. मध्यम पुरुष एकवचन प्र० तुहुँ; द्वि० तु० और स° पइं, तई तथा 
च? पं? ष में तउ, तुजम भ्रौर तुप्न । बहुवचन में प्र० दविः में तुम्हे, तुम्हाहंः 
तुः तुम्हेहि, च०, पं०, ष० में तुम्हइं श्रौर सप्तमी में तुम्हासु । 

४३. अन्य पुरुष एकवचन प्र० सो, सुः,द्वि> तं; तु० तेण, तेः च०, ष० में 
तसु, तासु, तस्सु, तहोः पं: ता, तो, तहाँ; सप्तमी में तहि, तदु । बहुवचन में प्र० 
ते, तिः, द्विश ताई, ते; तु० तेहि; च० ष० तहे, ताहँ, ताण; स० तहि। 

४४, लीलि्ख एक व० प्र० सा, डि» तं, तु? ताए, च०, ष० तहे, तासु । 

४५, दुरवर्तो नि्षयवाचक सवेनाम संस्कृत श्रदस का प्रपञ्र शा में आइ रूप 
वनता है. 

४६. निकटवर्ती निशचयवाचक सर्वनाम सं गः अ्रपन्न' 
मै निम्नलिखित रूप बनते हैं-- Me: i | 

ए० व० एहो; ब० व० एइ 

ललीनिज्ं मे--एं० ' बं० एह, ब० व० एईउ, एहाउ, नपुंसक लि०ए८ व० 
- एहु ब० व० एहइ, एंहाई । 
` 2७, सम्बन्ध वाचक सर्वेनाम संस्कृत 'यद्‌' ने प्रपभ्र'श में जे, जो रूप घारण 


| प्रश्‍नवांचक एवं प्रनिश्चयवाचक संस्कृत किम्‌ ने 
ज्य कम्‌ ने कोई, कि भौर कवण रूप 


न पु ० ७ 


tree 
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४८. निजवाचक संस्कृत आत्मन्‌ शब्द श्रपश्न'श में प्रत्त एवं भ्रप्प रूपों को 
आप हुभ्ना है । परिमाणवाचक सर्वनाम वटु, तुल, त्तिय, त्तिउ प्रत्ययों के योग से 
बने । यथा--- 

जेवडु, जेत्तिय, जित्तिउ (हि० नितना) । गुणवाचक सर्वनाम इसो, एहु के 
योग से - जइसो, जेहु तथा सम्बन्ध वाचक तुम्हारिस और हम्हारिस रूप 
बनते हैं । 

४९. तद्धितान्त रूप बनाने के लिए अ्रपश्र'श में संज्ञा से स्वाथं में भ्र, ड 
और उल्ल प्रत्यय होते हैं और त्वाथिक क प्रत्यय का लोप होता है। यथा— 


पथिउ <; पथिकः, वे दोसडा «< द्वौ दोषौ 
कुइल्ली < कुण्डलिनी; घुट्टल्लड, वलुल्लडा । 


. ५०. भाववाचक संज्ञा बनाने के लिए त्व और तल प्रत्यय के स्थान में प्पणु 


और त्तणु प्रत्यय जोड़े जाते हैं। तणु और त्तण प्रत्यय भी भ्राते हैं-- 

बहुप्पणु, बहुतरा, बइत्तणहो < महत्वम्‌--बड़प्पन 

ज्ीलिङ्ग बनाने के लिए भ्रपश्नश में प्रा भौर ई प्रत्ययों में से कोई. एक 
प्रत्यय जोड़ा जाता है । यथा— 

गोरडी,धुलडिप्रा 


क्रियारूप 

५१. भ्रपश्नश में संस्कृत की व्यव्जनान्त घातु में भ्र प्रत्यय जोड़कर रूप 
बनाये जाते हूँ । यथा-- 

कह + भ्र + इ = कहृइ--ग्न विकरण है 

५२ उकारान्त घातुओं को उव, ईकारान्त को ए भौर ऋकारान्त घातुष्रों 
में ऋ स्वर को भ्रर होता है । कुछ धातुश्ों में उपान्त्य स्वर को दोघं भी हो जाता 
हे। यथा-- 

सु--स्‌ + उव + इ = सुव << स्वपति 

नी-नेइ--न्‌ + ए + इ = नेइ < नयति 

कु - करइ क्‌ +भ्ऱर+ इ = करइ करोति; करेइ भी बनता है । 

ह--हर -ह + धर + इ = हरइ < हरति 

तुष- तूसईं, पुष - पुसइ । 

५३. कुछ घातुम के प्रन्तिम व्यव्जन को द्वित्व हो जाता है। यथा-- 

फुट्छ कुप्‌ कुप्प 

तुद-एुट्र& लगू--लग्गई 
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५४. मध्यम पुरुष एकवचन में सि, हि भौर बहुवचन में हु, ह प्रत्यय जोडे 
जाते हैं। यथा-- 

करहि, करसि <4 करोसि, करहु, करह्‌ < कुरुष, 

५५, उत्तम पुरुष के एकवचन में उं, मिं तथा बहुवचन में हुं, मु प्रत्यय 
होते हैं । 

करउं, करिमि ८ करोमि, करहुँ, करिमु < कुम? 

५६, श्राज्ञा और विधि में प्रथम पुरुष एकवचन में उ, बहुवचन में हुं, 
मध्यम पुरुष एकवचन में इ, उ, ए भौर बहुवचन में हु एवं उत्तमपुरुष एकवचन में 
उ भ्रौर बहुवचन में उं प्रत्यय होते हैं। 

७५७, भविष्यत्काल में स्य के स्थान पर स विकल्प से आदेश होता है। यथा- 
प्र० ए० करेसइ, बहुव० करेसहि,' करेहितिः म० ए० व० करेसहि, करेससि . 
म०ब०व० करेसहुः करेसहो; उ० ए० व० करेसमि, करीहिमि; बहुवचन करेसहुं । 

५८. वर्तमान कृदन्त भ्रंत और माण प्रत्यय जोड़कर बनाये जाते हैं। यथा- 

डज्झ + ग्रंत == डज्म॑त, सिचन-ग्रंत = सिंचंत, 

पचिस्स+माण = पविस्समाण - झात्मनेपद, मण+माण = मणमाणा, 

५६. भुतकालिक कुदन्त बनाने के लिए श्र, इग्र और इय प्रत्यय जोड़े 
जाते हैं। यथा-- 

हुनप्र = हुआ, मुक्कृतश्न = मुक गन्ध = गअ 

गाल+इग् = गालिभ्रः भक्ख + इअ = भविखश्न 

कह्‌+इय = कहियः उप्पड -- इय = उप्पाडिय 

६०. पूर्वंकालिक क्रिया के लिए इ, इउ, इवि, भवि, एप्पि, एप्पिणु, एबिणु 
एवं एवि प्रत्यय जोड़े जाते हैं। यथा-- 

लह+इ = लहि < लब्ब्वा , कर+इउ = करिउ «< कृत्वा, 

कर+इवि = करिवि < कृत्वा, कर+एप्पि = करेप्पि < कृत्वा, 

कर + एविणु = करेविणु ८; कृत्वा, कर+एवि = करेवि < कुत्वा, 

६१. क्रियार्थक क्रिया या हेत्वथे कृदन्त के लिए प्रपञ्नश में निम्न भ्राठ 
प्रत्यय जोड्ने से रूप बनाये जाते हें । यथा -- 

चय्‌ + एवं = चएवं < ध्यक्तुम्‌ 

दान-एवं = देवं < दातुम्‌ 

भुुंजू+मण = भुंजण <; भोक्तुम्‌ 

कर+एप्पि = करेप्पि <: कत्तुम्‌ , 


कर+एप्मिण = करेप्पिणु <; कत्त मु, 
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हितोय स्तरीय तृतीय युगीन या भ्रर्वाचोन प्राकृत प्रपञ्रंश ११५ 


६२. वि,यर्थंक इएव्व उं, एव्वउं एवं एवा प्रत्यय जोड़े. जाते हैं । यथा— 

कर+इएव्वउं -- किरएव्वउं << कत्तंव्यम्‌, 

करनएव्वउँ = करेव्वउं «८ कत्त॑व्यम्‌, 

करभ-एवा = करेवा ८ कत्त॑व्यस्‌, 

६३. शील ग्रौर स्वभाव बतलाने के लिए अणाभ्न प्रत्यय जोड़े जाते हैं । यथा- 

हस+अणभ्न = इसणभ्र, हसणउ । ९ 

इस प्रकार साहित्यिक प्राक्ृतों में भ्रपञ्रंश भाषा अन्तिम कडी है और इसे 
भारतीय आयंभाषा के मध्ययुग के अन्तिम युग की भाषा माना गया है । 
वर्णंविकार एवं वर्णलोप की जिन प्रवृत्तियों के भ्राघार पर प्राकृत भाषाप्रों 
का विकास हुआ है, घे प्रपश्न में प्रपनो चरमसीमा पर पहुँच गयो हैं । 


.श्रतएव भ्रपश्न श भाषा में कोमलता अधिक है। श्रपश्न॑श का युग ई२ ६०:०० 


१२०० तक माना जाता है। भ्रपञ्रंश भाषा से ही हिन्दी भोषा का विकास हुआ 
है। शब्द एवं घातु रूपों में नये-नये प्रयोग कर श्पभ्रश ने हिन्दी तथा आधुनिक 


: श्राय॑भाषाप्रों के विकास की प्राघारभूमि उपस्थित कर दो है। भ्रपश्नश का 


साहित्यिक क्षेत्र मध्यदेश है, जो कि हिन्दी का जन्मस्थान है। यह हिन्दी के 
विकास की पूर्वपीठिका है । 
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-' पञ्चमोऽध्यायः 
प्राकृत भाषा और भाषाविज्ञान . 


भाषाविज्ञान के द्वारा ही भाषाग्रो का वैज्ञानिक विवेचन किया जाता है । 
प्रधानतः इसके श्रन्तगंत ध्वनि, शब्द, वाक्य भ्रौर अर्थ इन चारों का विचार एवं 
गौणरूप से भाषा का आरम्भ, भाषाओं का वर्गीकरण, भाषा की उत्पत्ति, शब्द. 
समुह, भाषाविज्ञान का इतिहास, प्रागैतिहासिक खोज, लिपि प्रभृति विषयों का 
विवेचन सम्मिलित रहता है । 

भाषा का मुख्य कार्य विचार-विनिमय या विचारों, भावों झौर इच्छाओं को 
प्रकट करना है। यह काये वाक्यो द्वारा ही सम्पन्न होता है, अतः वाक्य ही भाषा 
का सबसे स्वाभाविक और महत्वपूर्णं अंग हैं। वाक्यों के आधार पर हो हम 
भाषा का रचनात्मक अध्ययन करते हैं। वाक्यों का निर्माण शब्दो से होता है, 
ग्रतः शब्दों के लूप पर विचार करना रूप तत्त्व (\/0ए॥०]0४$) कहलाता है । 
ग्रयोग्यता, समता एवं श्रज्ञानता के कारण हम शब्दों को जिस रूप में सुनते 
हैं, उसी रूप में ग्रहण नहीं कर पाते भौर यदि ग्रहण भी कर लेते हुँ तो भ्रपनी 
ध्वनि के रूप में कुछ मिश्रित करके उसको प्रकट करते हैं। इस प्रकार उच्चारण 
को भिन्नता के कारण प्रथम शब्दों का रूप परिवर्तित होता है, अनन्तर कालान्तर 
में वाक्यो के रूपों में भो परिवर्तन प्रारम्भ हो जाता है और कुछ वर्षों में सम्पूणं 
भाषा हो एक नया कलेवर घारण कर लेतो है । प्राकृत भाषा में देश भेद एवं 
काल भेद से जो अनेक भेदोपमेद उत्पन्न हुए हैं, वे इस बात का सबल प्रमाण हैँ । 
लचीलापन भाषाप्नों का स्वाभाविक गुण है, इसी कारण उनके छपों में परिवतंन 
होता है । यह परिवर्तन वाहर से आरोपित नहों रहता, वहिक भाषाग्रों के मूल 
में हो विद्यमान रहता हे । यह विकृति ध्वनि विकार से ग्रारम्भ होती है और 
समस्त भाषा के स्वरूप को विकसित कर देती है । यह बिकास की प्ररम्परा ही 
भाषा की जीवनीय शक्ति है और प्रजनन सामथ्यं भी इसी के कारण भाषा में 
भ्राता है। पालि को प्राकृत से इथक भाषा स्वीकार न करने का प्रधान कारण 
यही है कि उसमें विकास या प्रजनन का सामथ्यँ नहीं है, इस सामर्थ्यं के श्रभाव 
में उसे प्राकृत का हो एक रूप मानना झावश्यक है। प्राकृत में प्रजनन शक्ति ` 
सर्वाधिक है, उसने भ्रपश्र'शों को जन्म दिया तथा इन अपअंशों ने ग्रधुनातन 
लोकभाषाओों को विकसित किया है । प्रतः प्राकत भाषा भाषाविज्ञान के तत्वों 


की दृष्टि से खुव समृद्ध है। इसमें उस विज्ञान के i 
a सभी सिद्धान्त पूर्णतया 
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प्राकृत भाषा भौर भाषाविज्ञान _ " ११७ 

शब्द के दो तत्त्व हैं--प्रकृति रौर प्रत्यय । प्रकृति या घातु शब्द का वह 

प्रधानरूप है, ` जो स्वयं स्वतन्त्र रहकर भ्रपने साथ वाले प्रत्ययरूपों को प्रपने 

सेवार्थं या सहायताथं ग्रपने रागे, पीछे या मध्य में जहाँ भी प्रावश्यकता होती है, 

उपयोग कर लेता है । तथ्य यह है कि प्रत्यय के सहयोग से शब्दों के रूपों की 

रचना होती है और भाषा का रूप विकसित होता जाता है । भाषा का जीवन- 
क्रम इस रूपात्मक विकास पर आधारित है । 


॥ जिस प्रकार वाक्य शब्दों के संयोग से बनते हैं, उसी प्रकार शब्द ध्वनियों के 
संयोग से। इस प्रकार भाषाशात्तियों ने भाषा की सबसे पहली इकाई ध्वनि को 
माना है, इसीके ग्राधार पर भाषा का सम्पूर्ण प्रासाद खड़ा हुआ है। प्रत्येक 


.सजीव प्राणी किसी न किसी प्रकार की ध्वनि या शब्द को उस वायु को सहायता 


से किया करता है, जिसे वह भ्रपने जीवन घारण के लिए बाहर से ग्रहण करता है 
तथा उसे बाहर निकालता है। ध्वनियों के आधार पर ही प्रत्येक क्रिया, विचार 
या भावों के लिए श्रलग-अलग शब्दों का निर्माण होता है। घ्वनियों के सम्बन्ध 
मे विशेष जानकारी प्राप्त करने के लिए घ्वनियन्त्र, ध्वनि उत्पन्न होने की क्रिया, 
व्वनिवर्गीकरण, घ्वनियों की श्रवणोयता प्रभुति बातों पर विचार किया जाता है। 
यही विचार घ्वनिविज्ञान (?!0766705) कहलाता है । 


रथं भाषा का आन्तरिक श्रवयव है। यतः वस्तुशरों के जो चित्र मस्तिष्क 
में बनते श्रौर विगड़ते हैं, उन्हीं की प्रभिव्यक्ति या प्रकाशन के लिए घ्वनियो का 
निर्देश होता है। मानस क्षितिज में निमित होनेवाले वस्तुचित्र भ्रथं प्रतिमाओं के 
आधार पर हो श्रपने अ्रस्तित्व का निर्माण करते हैं। रतः वाक्य, शब्द श्रौर 
घ्वनि यदि भाषा का शरीर है, तो अथं उसकी आत्मा । 


प्राकृत भाषा में प्वनिपरिवर्तन की सभी स्थितियाँ वर्तमान हैं । प्राकृत भाषा 
के वेयाकरणों ते घ्वनि विकारों का विवेचन बडी स्पष्टता के साथ किया है। 


` भाषाविज्ञान के अनेक सिद्धान्तो को प्राकृत के श्रनुशासकों ने व्यवस्थित ढंग से 


निबद्ध किया है। विश्व की प्रत्येक वस्तु में भिन्नता है, जिस वस्तु का जो छप 
ग्राज दिखलायी पड़ता है, कालान्तर में उसमें परिवतंन, परिवर्धन और संशोधन 
होते रहने से उसका स्वरूप परिवर्तित रूप में दिखलायी पड़ता है। कभी-कभी तो 
यह रूपपरिवतंन इतना क्रान्तिपुणं हो जाता है, कि वस्तु बिल्कुल नवीन हो 
दिखलायी पड़ने लगती है। उसके मौलिक भ्राधारमृत कारण भी नवीनरूप में 
दिखलायी पड़ते हैं। समाज में नवीन मनुष्य घर जातियों का सम्मिश्रण होता 
जाता है, भाषा के रूप में भी नवीनता उत्पन्न होती जाती है। शब्दानुशासक उस 
नवीनता को रोकने का प्रयास करते हैं, पर विभिन्न प्रकार के मिश्रण स्वाभाविक 
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११८ प्राइत-आषा और साहित्य का झालोचनात्मक इतिहास 


विकास को भ्रवरुद्ध करने में भ्रसमथे रहते हैं, भौर भाषा का विकास निरन्तर होता 
जाता है। शब्दानुशासकों द्वारा किया गया शब्दविधान समय की गति के साथ 
चल नहीं पाता और जनभाषा का रूप अपनी नैसर्गिक गति से ध्रागे वढ़ता चला 
जाता है। मध्यकालोन भारतीय श्रार्य भाषा--प्राकृत में इस परिवर्तन की समस्त 
घाराओं का भ्रवलोकन किया जा सकता है। बोलियों की भिन्नता एवं रूपविकारों 
की बहुलता का दशंन भी प्राकृत भाषा में वर्तमान हैं । 


ध्वनिपरिवतेन--ध्वनिपरिवतँन मुख्यतया दो प्रकार के होते है--स्वयम्भु 
(Unconditional 2000७७० hanes) भौर परोद्भुत (0070 - 
tional Phonetic Changes) भाषा के प्रवाह में स्वयंभु परिवर्तन किसी 
विशेष भ्रवस्था या परिस्थिति की अपेक्षा किये,बिना कहीं भी घटित हो जाते हैं । 
` श्रकारण भनुनासिकता नाम का घ्वनिपरिवतंन इसी में आता है। यद्यपि 
संसार में भ्रकारण कोई कायं नहों होता, पर आज्ञात कारण होने से इसे 
ग्रकारणा कहा जाता है । प्राकृत में अंसुं < भ्रश्न, तंसं << त्थम्‌, वंक॑ < वक्रम्‌, 
मंसू << रमभ , पुंछं< पुच्छम्‌, गुंचं < गुच्छम, मुंड <मसूर्दाा, फंसो «< स्पशं, 
बंधो <<बुष्नः, विछिग्रो <| वृकः, पडसुग्रा < प्रतिश्रुतु, मर्णसी “८ मनस्वी, 
मणंसिला < मनःशिला, वयंसो < वयस्यः, पडिसुदं < प्रतिषतम, अणिउं- 
तयं < भ्रतिमुक्तकम आदि शब्दों में कारण अनुनासिकता का सञ्िवेश स्वयंभु 
परिवर्तन का सूचक है । यद्यपि यह सत्य है कि इस प्रकार के परिवर्तन भाषा में 
प्रवाह उत्पन्न करने के लिए किये जाते हैं, इनके सम्बन्ध में किसी विशेष श्रनुशासन 
की व्यवस्था नहीं है। स्वयंभु परिवतंन के उदाहरणों में एक स्वर के स्थान पर 
भ्रकारण जो ढितोय स्वर हो जाता है, वह भी लिया जा सकता है । उदाहरणार्थं 
संस्कृति की भ्रा ध्वनि इ प्लौरई के रूप में परिवर्तित हो गयी है। यथा-- 
कुप्पिसो “८ कूर्पासः, भाइरिश्रो < ग्राचायं:, निसिअरो ८ निशाकरः, खल्लीडो < 
खल्वाटः, ठोणं “८ स्त्यानम्‌ श्रादि प्रयोगों में स्वयंभु परिवतंन देखा जाता है। 
इक्षुः > उच्छू, निमग्न > णुमन्नो, प्रवासो > पाबासु रादि प्रयोगों में घटित हुए 
विजातीय स्वर परिवतंनों में स्वयंभू परिवतँन वर्तमान है। स्वयंभु परिवर्तन 
किसी भाषा के लिए महत्वपूणं होते हैं। इससे निम्न तीन बातों पर प्रकाश 
पड़ता है-- 

१. मूलस्वरों की वास्तविक स्थिति का स्पष्टीकरण--अ (४) का अ (३) 
रा ह (0) रूप में विकसित होना परिवर्तन मूल स्वरों के भीतर ही 

२, भनुस्वार या श्रनुनासिकता का विकास एवं विस्तार 
करते समय उच्चारण अनयवों में नासिका का स्वभावतः बिक तर रो 
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है। घ्वनिविज्ञान की दृष्टि से सानुस्वार और सानुनासिक वणं विशेष महत्वपूर्ण 
हैं । क्योंकि ये बहुमानिक हैं । 

३. प्राकृत 'में ए (0) भौर श्रो (0) मूल स्वर के रूप में पाये जाते हैं। 
संस्कृत ग्र (२), इ (.0) के स्थान पर प्राकृत में संयुक्त व्यज्ञनों के पुवं ए (०) 
हो जाता है। यथा-- 

एत्य << इत्य, पेएड <| पिण्ड, तेत्तीस «< त्रयत्रिशत्‌ । 

४. प्राकृत में प्रो भी मुल स्वर जैसा हो है। संस्कृत उ प्राकृत में संयुक्त 
व्यक्षनों के पुवं ओ हो जाता है। यथा-- 

तोण्ड <; तुरड; सोणड << शुण्ड| पोक्खर< पुष्कर; मोरगर <: मुदवर; 

कोप्पर < कपुर; मोल्ल <| मूल्य । 

स्वयंभु परिवतन स्वर भोर व्यज्ञन दोनों में होते हे । ये वे परिवर्तन हैं. जो 
किसी विशेष प्रकार की पाश्‍्वंवर्तो घ्वनियों, बलाघात भ्रौर सुर या भाषालय के 
प्रभाव के बिना घटित होते हैं। प्राकृत में स्वयंभु परिवतंन प्रचुर परिमाण में 
पाये जाते हैं । 

परोद्भूत या परिस्थितिजन्य ध्वनि परिवर्तन के सहल्नों उदाहरण प्राकृत में 
पाये जाते हैं । शब्द मे ध्वनि का श्रादि, मध्य या अन्त्य स्थान, बलाघात या सुर 
तथा वाक्य में दो शब्दों का संयोग अथवा सन्धि इत्यादि समीपवर्ती ध्वनियों 
का प्रभाव परिस्थितिजन्य परिवर्तन के कारण हैं। प्राकृत में शब्द के भरन्त में 
व्यंजन नहीं याते; जैसे पच्छा“; पश्चातः जाव <:जावतु, ताव < तावत्‌, 
भगवं << भगवान्‌, सम्म << सम्यक्‌ इत्यादि । 

इस परिवतंन में सवंप्रथम लोप (]7507) भ्राता है । कमी-कभो बोलने में 
शीघ्रता या स्वराघात के प्रभाव से कुछ घ्वनियों का लोप हो जाता है । लोप दो 
प्रकार का संभव है--स्वर लोप ौर व्यक्षनलोप । पुनः इन दोनों के तीन-तीन 
भेद हैं भ्रादि लोप, मध्य लोप भ्रौर 

आदि खरलोप (4॥९४।8) प्राकृत में भ्रादि स्वरलोप के भ्रनेक उदाहरण 
उपलब्ध होते हैं। प्रादि स्वर का लोप परिस्थिति पर निभर करता है । पद 
एवं पद के प्रयोग स्थलों को स्थिति का प्रभाव हो प्रादि स्वरलोप का 
कारण होता है । प्राकृत भाषा के वैयाकरणो ने शब्द विशेषों.में ही भादि 
स्वरलोप दिखलाया है । यथा-- 


. १. लोपो$रण्ये १४ वररुचि-- प्ररण्यशब्दे आादेरकारस्य लोपः. स्यात्‌ । 
वालाव्वरण्ये लुक ६।१ ।६६- प्रलाब्वरण्यशब्दयोरादेरस्य जुग्‌ वा भवति-हेमचन्द्र । 
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रणण < भरणयम्‌-- भादि स्वर 'भ्र' का लोप हुय्ना है। 
दाणि <| इदानीमु--आदि स्वर इ का लोप हुआ है। 
लाऊँ, लाउ "८ प्रलावु--भादि स्वर भ्र का लोप हुम्ला है। ° 


मध्य स्वरलोप (3५7९०९) मध्य स्वर के लोप के उदाहरण प्राकृत में 
भ्रनेक हुँ । संस्कृत व्यज्ञनों के लोप होने के अनन्तर जो प्राकृत शब्द रहते हैं, उन्हीं 
प्राकृत शब्दों में से मध्यवर्तो स्वर का लोप होता है' । यथा-- 
राजकुलं > राग्रउलं = राउलं--मध्यवर्ती श्र स्वर का लोप 
तवद्धं > तुह्रद्ध = तुहडं - मध्यवर्ती श्र स्वर का लोप 
ममाद > मम भ्रद्धं = महं -- 
पादपतनं > पाञ्नवडणं = पावडएं-- , ,, 
कुम्भकारः > कुंभ धारो = कुंभारो-- ,, 
पवनो तम्‌ > पवणोद्धग्नं = पवणुद्धश्रं-,,  ,, 
सौकुमाय > सोग्रमल्लं = सोमल्लं -- मध्यवर्ती भ्र का लोप । 
श्रन्धकारः > अंघग्मारो = श्रंघारो- मध्यवर्ती प्र सार्घं रूप में | 
पादपीठस्‌ > पाग्रवीडं = पावीडं--मध्यवर्ती अ का लोप । 
अन्त्य स्वर लोप के उदाहरण प्राकृत में नहीं मिलते; यतः प्राकृत में स्वरान्त 
शब्दों का हो व्यवहार किया जाता है । 
आदि व्यश्षनलोप-प्राकृत में श्रादि व्यक्ञन लोप के उदाहरण बहुत 
कम हैं । संयुक्त वर्णो के परिवतंन में आदि व्यंजन लोप के झनेक उदाहरण 
आये हैं। तथ्य यह है कि प्राकृत में संयुक्त वर्णो में से भ्रादि वणां का 
लोप होता है और कहीं-कहीं संयुक्त बां के स्थान पर कोई दूसरा वणं ही 
ल हो जाता है । प्राप्त उदाहरणों में प्रायः भादि लुप्त व्यंजन स्‌ ही उपलब्ध 
। यथा-- न 


स्थाणु > थाणु शादि व्यञ्जन स्‌ का लोप हुझ्ना है। 


२३ 32 


स्तव,>थवो-- ,, , ओर त के स्थान पर थ। 
स्तम्भ > थंभो--- 3? » 2 22 

स्तुतिः > थुई १२ 2१ » २० 

स्तोत्रम्‌ > थोत्तं-- 29 29 १9 १ 

स्त्यानम्‌ > थीण-- ,, 


१. चुक ५।१।१० स्वरस्य स्वरे परे बहुल जुग्‌ भवति--हेमचन्द्र । 
० स्तम्भे स्तो वा ५।२।८ थ-ठावस्पन्दे ५।२।९-- हेमचन्द्र; स्तम्बे ३।१३; 
स्तभ्भे खः ३।१४; स्थाणावहरे ३।१५; स्फोटके ३। १६--वररचि | ; 
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स्तम्ब >> तँबो--श्रादि व्यंजन सं का लोप । 

मध्य व्यञ्जन लोप - मध्य व्यंजनलोप की प्रवृत्ति प्राकृत भाषा में सबसे 
प्रधिक पायी जाती है। महाराष्ट्री प्राकृत में तो यह व्यज्ञनलोप की परम्परा 
इतनी भ्रधिक विकसित है, जिससे शब्दों को भाषा स्वरान्त या स्वरमयी 
हो गयी हे । सभी प्राकृत व्याकरणों में मव्यव्यक्षन लोप के सिद्धान्त श्राये 
हुए हे । साहित्यिक प्राकृत में मध्यवर्ती क, गू. च्‌, ज्‌, तू, द्‌,प्‌, य्‌ भौर व्‌ 
का नियमतः लोप होता है । यथा -- नकर” 

सयडं << शकटम्‌ --मध्यदर्ती क॒व्यज्ञन का लोप, स्वर शेष भ्रौर य श्रति 

मुउलो «< मुकुलः--मव्यवर्ती कू का लोप । छ 

मुडलिदा<म्रकुलिता- , ,, प्र 

णअर «4 नगरम्‌ मध्यवर्ती ग का लोप । 

मश्नंको < मुग्गडुः--- ,, १ 


सारो < सागरः - 09 ह 
भाईरही << भागीरथी -- मध्यवर्तों गू का लोप । 
भथवदा <भगवता-- , ,, 


कञ्जगहो ८; कचग्रहः- मध्यवर्ती च्‌ का लोप । 
रोभ्रदि ८६ रोचते - है हि । 
उइदं<उचितम्‌-- , ,, 
सुअग्रं <सूचकस्‌- ,, । 
रअग्नो “८ रजकः- मध्यवर्ती ज्‌ का लोप । 
किम्नं < कृतम्‌ मध्यवर्ती त्‌ का लोप । 
रसाभ्रलं < रसातलम्‌-- „ 2 
वमणां <} वदनम्‌ मध्यवर्ती दु का लोप । 
विउलं < विपुलम्‌ -मष्यवर्तो पू का लोप । 
णाश्नणं << नयनम्‌- मध्यवर्ती य्‌ का लोप । 
दिग्महो <; दिवसः मध्यवर्ती व्‌ का लोप । 
विश्लोओं <; वियोगः - मध्यवर्ती यू का लोप । 
तित्यभ्रर <| तीथंकर--मध्यवर्तो क्‌ का लोप । 
पश्नावई < प्रजापतिः--मध्यवर्तो जू का लोप, प्‌ का व्‌ । 


१. क-ग-च- ज-त-द-प-य-वां प्रायो लुक ५।१।१७७-- हेमचन्द्र कगचज 
. तदपयवां प्रायो लोपः २।२-वररुचि 
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यह सिद्धान्त हैम व्याकरण में ८।१।१६५-१७१ सूत्र तक मिलता है। 
यों तो प्राकृत भाषा का स्वभाव ही मध्यवर्ती व्यंजनों के विकार का है, प्रत: 
मध्य व्यंजन का लोप प्राय: सभी व्याकरणो में उपलब्ध है। 

अन्त्य व्यंजन लोप--प्राकृत में न्त्य हल्‌ व्यंजन का प्रयोग नहीं होता 
है। अन्त्य व्यंजन का लोप हो जाता है था झन्त्य व्यंजन के स्थान पर कोई स्वर 
हो जाता है । प्राकृत की प्रकृति यह है कि इसमें स्वरान्त शब्द ही होते हैं, 
अन्त्य हलू व्यंजन नहीं होते । यथा-- 

जाव =| यावतु--अन्त्य हलू त का लोप हो गया है । 


ताव << तावत्‌ -- म ही 2) 

जसो < यशस्‌ - प्रन्त्य हल 'स्‌' का लोप । 

नहं “4 नभस्‌ -- १) 3? १३ 

सरो < सरसू -- A १२ 

कम्मो << कर्मन्‌ - भ्रन्त्य व्यंजन न्‌ का लोप 

जम्मो << जन्मन्‌ -- 39 १s 

सरिग्न; <८ सरित्‌--अन्त्य व्यंजन त्‌ का लोप और उसके स्थान पर भा . 
पडिवशा << प्रतिपत्‌ - न) री 5 

संप्रा <| सम्पत्‌=- Fe i त 

वाआा << वाचू-- छ 


33 33 
सरझो <| शरत्‌-- ग्मन्त्य त्‌ का लोप ध्रौर उसके स्थान पर श्रो । 
मिसम्रो < भिषक्‌ -श्रन्त्य क का लोप श्रौर उसके स्थान पर श्रो । 
पाउसो << प्रावृटू--अन्त्य दु का लोप भ्रौर उसके स्थान पर स । 


समाच्तर लोप (।4६१।०।०९) एक ही प्रकार की दो घ्वनियों के ग्रास 
पास भ्राने पर उच्चारण सौकयं के हेतु एक ध्वनि का लुप्त हो जाना समाक्षर 
लोप (।0]025) कहलाता है । मध्य भारतीय श्रार्यंभाषाओं में इसके अनेक 
उदाहरण प्राये हैं। यथा-- 

गच्छिस्सस--गच्छिसि- स्स का लोप हो गया है, यहो कारण है कि 
प्राकृत में दूसरा रूप “गच्छिहिसि' प्रतिनिधि के रूप में पाया जाता है। 

विपस्ससि- विपस्सी-एक सू का लोप हो गया है । 

कोउहलं-- कोहुलं - उकार का लोप हुभ्ना है । 

चउत्यो, चोत्यो- ' --- 

नेयेय्यं- नेय्यं-यका का लोप । 

राउउलं -- राउलं--उकार का लोप । 

देउउलं-देउलं--उकार लोप । 
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आगम--लोप का उल्टा झागम है । इसमें किसी नयी ध्वनि का स्वर या 
व्यंजन के रूप में आगम होता हे । लोप के समान भागम के भी कई भेद हैं। 
प्राकृत में प्रार्यः सभो के उदाहरण पाये जाते हैं । 


आदि स्वरागम (?7०६०९७।8) शब्द के आरम्भ में कोई स्वर भा जाता 
है। प्रायः यह स्वर हस्व होता है। प्राकृत वैयाकरणों ने भ्रादेश द्वारा प्रादि 
स्वरागम के सिद्धान्त का निरूपण किया है| | यथा-- 

इत्यी <| त्री -- भ्रारम्भ में इ का ग्रागम 

पिके < पक्वम्‌--प्रकार के स्थान पर इकार 

सिविणो < स्वप्तः-- इकार का आगम हुय़ा है। 

मध्य स्वरागम- अज्ञान या ग्रालस्य से बोलने की सुविधा के लिए बीच में 
स्वर का आगम हो जाता है । इस सिद्धन्त का विस्तारपुवंक विवेचन स्वर 
भक्ति (478६578) के प्रसंग में किया जायगा । यहाँ कुछ उदाहरण दिये 
जाते हैं । 
` लहुवी >लध्वी - उकार स्वर का मध्य में आगम 


गरुवो >> गुर्वी — ६ व पु 

बहुवी >> वह्दी -- 0) त; शा 

पहुवी > पुथ्वी-- 22 ११ 39 
विसमइझओो > विषमयः- मध्य में इ स्वर का आगम 
जीग्रा > ज्या -- 0 ११ 


अन्त्य स्वरागम - प्राकृत में व्यक्षनान्त शब्दों का अमाव है । भ्रतः संस्कृत 
च्वनियों में भ्रन्त्य व्यक्षन का लोप हो जाता है और स्वर का शागम भी। 
यथा-- 

सरिग्ना > सरित्‌-त्‌ का लोप श्रौर उसके स्थान पर भ्रा स्वर का आगम । 

पडेंसुय्ना > प्रतिश्रत्‌--त्‌ का लोप और इ कार का आगम! 

इसि !> हर्षत्‌--तु कार का लोप और इ भ्न का झागम। 


आदि व्यज्ञनागम - प्राकृत में आदि व्यंजनागम के पर्याप्त उदाहरण 
उपलब्ध हैं। प्रयत्नलाघव या मुख-सुख को ध्यान में रखते हुए मनुष्य 


.-::८>><<><>><<- 


१. इः स्वप्नादौ ५।१।४६द्‌०; पक्काङ्गार-ललाटे वा ५।१।४७; छ्या इत्यी 


८।२।१३० हे० । हा 
२, मध्यम-कतमे द्वितीयस्य ८।१।४८; सप्तपर्णे वा ५।१।४६; मयट्यर्वा 


८।१।५० हेमचन्द्र 
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१२४ प्राइंत-माषा और साहित्य का प्रोलोचनात्मंक इतिहांसं 

की उच्चारण प्रवृत्ति कार्य करती है, अतः नये व्यंजनों को रादि में लाने 

से प्रयत्ललाघव या मुख सुख में विशेष सुविधा नहीं मिलती है। इतना होने पर 

भी प्राकृत में आदि व्यंजन आगम की प्रवृत्ति संस्कृत भ्रथवा हिन्दी की अपेक्षा 

अधिक हैं' । इसका प्रधान कारण यह है कि ऋ स्वर का प्राकृत में भ्रस्तित्व 

नहीं है, उसके स्थान पर कोई स्वर या व्यंजन का आगम होता है । यथा- - 
रिद्द < ऋद्धिः ऋ के स्थान पर रि-र व्यंजन का आगम और ऋ का इ स्वर 
रिच्छो < ऋक्ष: -- 2» 92 


रिणं डं ऋणं 2? | 
रिजू८कजु:-- 9 99 
रिसहो < ऋषभः 9 39 
रिऊ पद नतु 32 3 
रिसिप्दक्रषिः-- »+ ४ 


मध्य व्यंजनागम--मध्य व्यंजनागम के उदाहरण प्रायः सभी भाषाओ्रों में 
पाये जाते हैं । यत: शब्द के मध्य भाग को बोलने में अधिक कठिनाई का भ्रनुभव 
होता है, इस कठिनाई को आगम और लोप द्वारा ही दूर किया जा सकता है । 
प्राकृत में मध्य व्यंजन लोप के ग्रनेक उदाहरण वर्तमान हैं। यथा 

भुमया, ममाया < भ मध्य में म का प्रागम । 

पत्तलं <| पत्रम्‌ - मध्य मं ल का श्रागम । 

पीवलं-< पीतम्‌ - मध्य में व का आगम । 

मिसालिश्रं <| मिश्रम्‌ सब्य में ल का ग्रागम । 

जम्मणं< जम्म ण॒ का आगम 

पागुरणं < प्रावरणम्‌-- मध्य में ग्‌ ध्वनि का ध्रागम, व्‌ का सम्प्रसारण 
होने से उ घ्वनि । 

मउभ्रत्तयाइ “4 मुदुकत्वेन- यकार का ग्रागम । 

अन्त्य व्यंजनागम--प्रन्त्य व्यंनन भ्रागम प्राकृत में उन्हीं स्थलों में 
होता है, जहाँ प्रत्यय विधान किया गया है। प्रातिपदिक से इल्ल, उल्ल 
और स्वाधिक (ल्ल' प्रत्ययो का अनुशासन होने पर हो इसके उदाहरण उपलब्ध 
होते हैं । यथा -- 

पुरिल्लं < पुर--इल्ल प्रत्यय होने से ग्मन्त में ल्ल व्यंजन का आगम 

एकलो <| एक -ज्ल प्रत्यय होने से अन्त्य में ल्ल व्यंजन का भ्रागम 

महुल्ल <} मधु 


१9 3? 


१. रिः केवलस्य ८।१।१४० क्रुणज्वुषभत्वृषौ वा ५।१।१४१ हेमचन्द्र 
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अंध ल्लो < भ्रन्ध --ल्ल प्रत्यय होने से अन्त्य में ल्ल व्यंजन का भ्रागम माना जायगा। 


उवरिल्लं < उपरि--इल्ल प्रत्यय होने से भरन्त में ल्ल व्यंजन का आगम माना 
जायगा। « 


नवज्लो <: नव-ल्ल प्रत्यय, अतः ल्ल व्यंजनागम | 

विपर्यृथ (०४०६९४) विपर्यय को कुछ भाषा शाज्नो `परस्परविनियम' 
भी कहते हैं। किसो शब्द के स्वर, व्यंजन श्रथवा भ्रक्षर जब एक स्थान से 
दुसरे स्थान पर चले जाते हैं और उस दूसरे स्थान के प्रथम स्थान पर श्रा जाते 
हैं, तो इनके परस्पर परिवतंन को विपर्यय कहा जाता है। प्राकृत में वर्ण 
विपयंय के भनेक उदाहरण उपलब्ध हैं। यथा-- 

अलचपुर < भ्रचलपुर--च-ल में स्थान विपर्यय हुग्रा है । 

ग्राणालो '८ भालान:-- ल-न में स्थान विपर्यय हुआ है । 

मरहटटं < महाराष्ट्रं ह-र में स्थान विपयंय है । 

कणेरू < करेणू -- ण-र में स्थान विपर्यय है । 

हलुश्र॑ <; लघुकस्‌-ल-घ (ह) में स्थान विपर्यय है । 

वाणारसी <: वाराणसी - र-ण में स्थान विपर्यय है । 

दहो << हृद--ह-द में स्थान विपयंय हुआ है । 

णडालं <; ललाटम्‌ ल-ट (ड) में स्थान विपर्यय हुआ है । 

हलिग्नारो << हरिताल - र-ल में स्थान विपर्यय है । 

गयं - गुज्म << ग्रम्‌ हय्‌ में स्थान विपर्यय । 

सह्य: सह्य-- 2 डे 

हस्तमात्रा का नियम (.890॥ 06 M078) डॉ० गायगर ने पालि में घ्वनि- 
परिवतंन के नियमों के धार पर हृस्वमात्रा काल का नियम निर्धारित किया 
है । वस्तुतः मात्रा भेद ध्वनिपरिवर्तन की एक प्रमुख दिशा है। इसमें स्वर कभी 
हस्व से दीघं भौर दीघं से हृस्व हो जाते हैं। प्राकृत में शब्दों की दो हो स्थितियाँ 
उपलब्ध हैं- हुस्व - एक मात्रिक और दोघं द्विमात्रिक । दो से ग्रधिक मात्रा. 
काल वाले शब्द प्राकृत में नहों हैं। स्पष्टी करण के लिए यों कहा जा सकता है 
कि दोघं सानुनासिक स्वर प्राकृत में नहो हैं। वररुचि ने मांसादिषु वा ४१६ 
ग्रौर हेम ने 'मांसादेवा ८।१।२९ में मांसादि दीघं सानुनासिक शब्दों में अनुस्वार 
के लोप का वैकल्पिक विधान किया है गौर वक्रादि गण में इन शब्दों का पाठ 
कर प्राचीन भारतोय प्रायंभाष। के माँस शब्द से मंसं ग्रौर मासं रूप सिद्ध किये 
हैं। भ्रतएव स्पष्ट है कि प्राचीन भारतीय आर्यंभाषा में जहाँ दो से अधिक 
माघ्राकालिक नियम था, वहाँ प्राकृत में द्विमात्रा कालिक नियम ही रह गया। 
इसो कारण वैयाकरणों को वक्रादिगणा, भ्राकुतिंगण, पानीयगण, गभोरादिगणों 
में बहुमानिक शब्दों का पाठ कर द्विमात्रिक बनाने का अनुशासन करना पढ़ा । 
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१२६ प्राकृत-भाषा और साहित्य का झालोचनात्मक इतिहास 


१. उपयुक्त नियम के ग्रनुसार प्राचीन भारतीय श्राये भाषा के जिन शब्दों 
में संयुक्त व्यंजन से पूर्व दोघ स्वर था, प्राकृत में प्रायः वह 'हुस्व रूप में उपलब्ध 
होता है। यथा-- र 

मग्ग <: मार्ग--संयुक्त 'गै से पूर्ववर्ती म को हस्व किया गया है। 

जिरणं < जीर्ण--संयुक्त 'णं' से पूर्व॑र्ती जी’ को ह्रस्व किया गया है। 

चुएणं < चर्णम्‌ -संयुक्त 'णँ' से पूर्ववर्ती 'चू' को हृस्व किया गया है। 

तत्य < तीर्थम्‌ --थ' संयुक्त से पूवंवर्तो 'ती' को हुस्व किया गया है। 
दुमत्तो <; दिमात्र:--'त' संयुक्तवणें से पुवंवर्ती म को हृस्व किया है । 

उल्ले < भाद्रम-- दर! संयुक्त से पुर्वेवर्ती आए के स्थान पर हुस्व उ। 

सुरहा < सास्ना --'स्ना' संयुक्त से पवँवर्ती सा के स्थान पर ह्वस्व सु, । 

कंसिभो < कांसिक--'कां' बहु मात्रिक के स्थान पर द्विमात्रिक “कै । 

सुहुमं << सूक्ष्मम्‌ -- क्षम' संयुक्त के पूर्ववर्ती सू के स्थान पर हृस्व सु । 

गिम्हो «< ग्रोष्म:-ष्म संयुक्त वणां के पूर्ववर्ती ग्री के स्थान पर गि। 

उम्हा < ऊष्मदा-5ष्म संयुक्त वर्ण के पुर्वेवर्ती ऊ के स्थान पर उ । 

उवज्माथ्यो < उपाध्याय: - संयुक्त घ्य के पृव॑वर्ती पा के स्थान पर व (प) 

सज्झाओ «< स्वाध्याय--संयुक्त घ्या के पुर्वेवर्ती स्वा को हुस्व । - 

कजे <:कायंम-- ये संयुक्त के पूर्ववर्तो का को हुत्व । 

अच्छेरं <; ग्राश्‍चयेम्‌ - एच) संयुक्त वर्ण के पुवंवर्ती ध्रा को ह्वस्व 

घुत्तो < घुतंः - संयुक्त ते के पुवंवर्ती धू कोधु। 

कित्ती < कीत्ति:--संयुक्त "त के पुर्वेवर्ती को को ह्वस्व कि । 

२. जिन स्थानों पर प्राचीन भारतीय ग्रायंभाषा में संयुक्त व्यंजन के पुवं दीघं 
स्वर था, कहीं-कहीं प्राकृत में उनका प्रतिरूप दोघं बना रहता है, पर इस 
झवध्या में संयुक्त व्यज्जन ग्रसंयुक्त हो जाते हैं। यथा-- 

दोहर < दीघ।--यहाँ संयुक्त व्यंजन का पूवंवर्ती 'दो” ज्यों का त्यों है, पर 
«छ! संयुक्त असंयुक्त हर दो गया है । 

भारिग्रा «| भार्या -- 

वीरिभ्रं < वीर्यम्‌ 

` सुरिओो << सुयं;, भ्रायरिश्रो < स्राचायंः 


वस्तुतः उपयुक्त प्रवृत्ति मध्य भारतीय आ्रायभाषा के आरम्भिक कालके _ 


झनुरूप नहीं है। प्रपञ्रंश काल या आधुनिक भाय॑भाषाओं के विकास का में उत्पन्न 
हुई है । इसी कारण उपयुक्त शब्दों के प्रायः वेकाल्पिक रूप भी उपलब्ध होते 
हैं। यथा--दिग्घं <दोघंम; मजा < भार्या; विज < वीर्यम्‌ सुजो < सूर्य: घ्रादि । 
इन रूपों के अस्तित्व का कारण लिपि विकास है। ब्राह्मो लिपि की भ्रारम्भिक 
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श्रवस्था में संयुक्त ष्यज्ञनों के स्थान पर एक ही व्यक्षन लिखा जाता था और इसी 
को स्पष्ट करने के लिए उससे पूव के स्वर को दोघें लिख दिया जाता था । बाद 
में यह लिखित रूप ही बोलचाल में प्रयुक्त होने लगा और दीहर जैसे शब्दों के 
लिए स्वरभक्ति के नियमों का अनुशासन करना पड़ा । 

३. जब ध्वनि का बल दोघे स्वर के पहले के भ्रक्षर पर पड़ता है, तब उन 
शब्दों का दोघं स्वर ह्वस्व कर दिया जाता है। यथा-- 

उवख, उवरूप < उत्खात- खा को हुस्व किया गया है । 

वरई < वराको--रा को हुस्व किया है। 

प्रणिय < श्रनीक--नी, को ह्रस्व कर रि किया है । 

भ्रलिअ, भ्रलिय < ग्रलोक--ली को ह्वस्व किया गया है । 

४. दीघं स्वर के ग्रनन्तर आने वाले अक्षर पर ध्वनिबल पड़ने से दीं स्वर 
हृस्व हो जाता है । यथा -- 

आयरिअ < श्राचायं --चा, के भ्रतन्तर ध्वनि बल है, 

ठवेइ << स्थापयति प पर ध्वनि बल होने से स्था को हुस्व । 

कुमर, कुंवर “| कुमार र पर घ्वनि बल होने से मा को ह्लस्व । 

५, संयुक्ताक्षरों के पहले ए घ्राने पर एं भ्रौर ओ आने पर ग्रो हो जाता है, 
जो कि उन वर्णो के ह्लस्व रूप हैं । यथा -- 

पे'च्छइ «< प्रेक्षते, भ्रवे रिक्ख <| अपेक्षितू । 

दुप्पे'च्छ “८ दुष्प्रेक्ष, पओ दु "< प्रकोष्ठ । | 

६. शब्द के पन्त में भ्रानेवाला दोघं स्वर सन्धि होने पर प्राकृत में हस्व हो 
जाता है । यथा -- 

णाइसोत्तो < नदीजोतः, करणउर < कणंपुरं 

बहुमुह "८ बघूमुखम्‌, पीप्रा-पिभ्रं <; पीतापीतम्‌ 

गामणिसुओ < मामणोसुतः 

७, प्राचीन भारतीय भायंभाषा में जहाँ साधारण व्यंजन से पूवं दीघं स्वर 
होता है, वहाँ प्राकृत में संयुक्त व्यज्जन से पूर्व हृस्व स्वर हो जाता है । यथा-- 

उदुक्खल “4 उदुखलम्‌, निहुँ < नीडम्‌ 

ठ. छन्द में यतिभंग दोष बचाने के लिए हस्व स्वर प्रौर मात्राभों को दोघे 
कर दिया जाता है । यया-- 

गसू <। अधु, घीमओ “4 घुमत; 

मईयं < मतिमानु 
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£. यदि कोई स्वर अनुस्वारवाला हो और उसके ठीक बाद ही र, रा, ष, स 
और ह में से कोई व्यज्जन हो तो भ्रनुस्वार का लोप कर'दिया जाता है भौर स्वर 
दीघं हो जाता है . यथा-- । 

बीसा < विसति, तीसा "< त्रिशत्‌ 

चत्तालीसा < चत्वाररिशत्‌, सीह << सिह 

१०. सामासिक पदों में हस्व का दोघं और दीघं का स्वर हो जाता है। 
पथा-- 

भ्रन्त+वेई = अन्तावेई (गन्तवे दिः) 

सत्त+चीसा = सत्तावीसा (सप्तविशतिः) 

पइ+हर॑ं = पईहरं (पतिगृहम्‌) 

भुअभयंतं = भुश्नायंतं (भुजायन्त्रम्‌) 
दोघें का हस्व-- 

जउणा+यडं = जऊँणयडं (यपुनातटम) 

मणा+सिला -- मणसिला (मनःशिला) 

गोरी+हरं = गोरिहरं (गौरीगृहम्‌) 

सिला+खलिग्रं = सिलखलिग्नं (शिलास्खलितम्‌) 

११. उपसगों का पहला स्वर शब्दों के साथ जुड़ने पर दोघं कर दिया जाता 
है। यथा 

श्राहिजाइ <{ अभिजाति 

पाडिवभ्ना, पडिवश्रा < प्रतिपदा 

पाडिसार, पडिसार < प्रतिस्मार 

सामिद्धी, समिद्धी < समृद्धि 

समीकरण (^8507]8#07) एक ध्वनि दूसरी ध्वनि क्रो प्रभावित कर 
अपना रूप दे देती है, तो उसे समीकरण कहते हैं । जैसे संस्कृत चक्र का प्राकृत 
में चक्क होता है। समीकरण प्रधानतः दो प्रकार का होता है- (१) पुरोगामी 
(२) पञ्चगामी । 

समीकरण को सावणयं, सारुप्य भौर अनुरूप भी कहा जाता है । 

पुरोगामी (Progressive Assimilation) जहाँ पहली ध्वनि 
दूसरी ध्वनि को प्रभावित कर अपना रूप प्रदान करती है, वहाँ पुरोगामी समीकरण 
होता है । यथा— 

तक्ष <| तक्र - प्रथम ध्वनि क ने द्वितीय ध्वनि र को प्रभावित कर प्रपना 
स्थान बनाया है। ! 
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वकक वकयम ध्वनि क ने द्वितोय घ्वति र को प्रभावित कर अपना 
स्थान बनाया है । i 
a < लग्त--भ्रथम ध्वनि गृ ने न्‌ को प्रभावित कर अपना रूप उपस्थित 
तिग्गं < तिरमं--प्रथम ष्वनि गू ने द्वितीय घ्वनि म्‌ को प्रभावित किया है । 
क्व << काव्यस्‌-भ्रथम ध्वनि व्‌ ने य को प्रभावित किया है । 
मल्ल < माल्यस्‌--प्रथम ध्वनि लू ने द्वितीय घ्वनि यू को प्रभावित किया है। 
रुदो «< स्टरम्‌--प्रथम ध्वनि द्‌ ने द्वितीय ध्वनि र. को प्रभावित किया है। 
भहु “= भद्रम्‌ १ 9२ १) 22 
समुद्दो ध्यसमुद्र-- ,, » १२ » 
वत्ती < घात्री--प्रथम ध्वनि त्‌ ने द्वितीय ध्वनि र्‌ को प्रभावित किया है । 
पश्चगामी समीकरण (R०९r९४8।४९ Assimilation) जब दुसरी 
ध्वनि पहली ध्वनि को प्रभावित करती है भौर अपना रूप प्रदान करती है तो 
पर्चगामी समीकरण कहलाता है यथा-- 
कम्म <: कमे--द्वितीय ध्वनि म्‌ ने प्रथम ध्वनि र्‌ को प्रभावित कर अपना 


'. रूप ग्रहणा किया है। 


जम्म << जन्म--हितीय घ्वनि म्‌ ने प्रथम ध्वनि न्‌ को प्रभावित किया है। 
सव्व < सवं द्वितीय घ्वनि व्‌ ने प्रथम ध्वनि र्‌ को प्रभावित किया है। 
सप्प < सर्प--हितीय ध्वनि प्‌ ने प्रथम ध्वनि र्‌ को प्रभावित किया है । 
घम्म < घमं द्वितीय ध्वनि म्‌ ने प्रथम ध्वनि र्‌ को प्रभावित किया है । 
भत्तो < भक्तः-- दितोय ध्वनि त्‌ ने प्रथम ध्वनि क्‌ को प्रभावित किया है । 
ढुढो < दुग्धः द्वितीय ध्वनि घ ने प्रथम ध्वनि गू को प्रभावित किया है । 
कटु <; कषटं~- द्वितीय ध्वनि ट्‌ ने प्रथक घ्वनि प॒ को प्रभावित किया है । 
सद्दो < शाब्दः द्वितीय ध्वनि द्‌ ते प्रथम ध्वनि बू को प्रभावित किया है । 
भरको < गर्कः -- द्वितीय ध्वनि क्‌ ने प्रथम घ्वनि र्‌ को प्रभावित किया है । | 
वकल << बल्कलम्‌- द्वितीय ध्वनि क्‌ ने प्रथम घ्वनि ल्‌ को प्रभावित 
किया दै । 
पारस्परिक व्यक्षन समीकरण (८४०! A88imni]8/i0n) जब 
दो पाश्वंवर्ती व्यञ्जन एक दूसरे को प्रभावित करते हैं भौर इस पारस्परिक प्रभाव 
के कारण दोनों ही परिवर्तित हो जाते हैं प्रौर एक तीसरा ही व्यव्जन भा जाता 
है। इस प्रवृत्ति को पारस्परिक व्यव्जन समीकरण कहते हैं। प्राकृत में इस 
सिद्धान्त का निर्वाह प्रद्र परिमाण में हुआ दै । यथा-- 
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. सच्चो < सत्य+--त्‌ भौर य्‌ परस्पर में एक दुसरे को प्रभावित कर रहें हैं, 


प्रतः उसके स्थान पर च्च का आदेश । १ 

किच्चो << कृत्य :--त्‌ भौर य्‌ परस्पर में एक दूसरे कों प्रभावित कर रहे 
हैं, अतः उनके स्थान पर च्च का आदेश । 

वम्महो << मन्मथः- -नु म्‌ के प्रभाव से मन्म के स्थान पर वम्म आदेश । 

तिक्ख <: तीक्ष्णं--क्ष्‌ , ण्‌ के प्रभाव से क्ख आदेश । 

घत्यो << घ्वस्तः- स्‌ भौर त्‌ के प्रभाव से त्य प्रादेश । 

विषमीकरण (Dis8imi]8i07) समीकरण का उल्टा विषमीकरण 
है। इसमें दो समान घ्वनियो में से एक के प्रभाव से या यों हो मुख-सुख के लिए 
एक ध्वनि अपना स्वरूप छोड़कर दुसरो बन जाती है। इसके भी दो भेद हैं-- 
पुरोगामो विषमीकरण भौर पश्चगामी विषमोकरण । 


पुरोगामी विषमीकरण (Progressive Dissimilati0n) जब 
प्रथम व्यव्जन ज्यों का त्यों रहता है भोर दूसरा परिवर्तित हो जाता है तो उसे 
पुरोगामीकरण कहते हैं। यथा-- 
. मिस्सं--मिश्रं-श्‌ और र, में से प्रथम ध्वनि श (स्‌) शेष और र्‌ का 

~ लोप तथा स्‌ को द्वित्व । 

अस्सो "८ भ्रश्वः--श्‌ भ्रौर व्‌ में से प्रथम ध्वनि श्‌ (स्‌ ) शेष भर द्वित्व । 

कागो << काकः - प्रथम व्यंजन क ज्यों का त्यों है, इसने द्वितीय क को प्रभा- 
वित कर ग में परिवर्तित कर दिया है। न 

भ्रवस्सं << ग्रवश्यम्‌ - प्रथम घ्वनि शू (स्‌ ) का द्वित्व । 

विउझं <; विवृतम्‌--प्रथम व्यंजन व्‌ ज्यों का त्यों और द्वितीय व्‌ के स्थान 
पर उ च्वनि । हर 

कालथ्नो < कालकः--प्रथम क्‌ ध्वनि ज्यों की त्यों भौर द्वितीय क के स्थान 
पर भ्र ध्वनि । पे 

लांगूल "८ लंगुर-- 

दोहलो < दोहदो -- 

पश्चगामी पिषमीकरण (Regressive Dissimilati0n) इसमें 
दैसरा व्यंजन या स्वर ज्यों का त्यों बना रहता है और प्रथम व्यंजन या स्वर में 
विकार होता है। यथा-- 

हलिद्दा < हरिद्रा--द्वितोय द्रा--संयुक्त दु ध्वनि के प्रभाव से प्रथम र का 
ल के रूप में परिवर्तन । र 

गेन्दुझो < केन्दुक:--द्वितोय क ध्वनि के प्रभाव से प्रथम क्‌ के स्थान में ग 
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मउलं "२ मुकुलं--मकारोत्त्र प्रथम उ के स्थान पर द्वितीय उकार के प्रभाव के 
कारण झ ध्वनि । 

मउर << मुकुरं - मकारोत्तर प्रथम उ के स्थान पर द्वितीय उकार के प्रभाव के 
कारण भ्र घ्वनि । 

निउरं <: नूपुरं - द्वितीय उकार के प्रभाव से प्रथम ऊ के स्थान पर भ्र । 

मउडं << मुकुट - द्वितीय उकार के प्रभाव से प्रथम उ के स्थान पर भ्र । 

वम्महो < मन्मथ:--दितोय म के प्रभाव से प्रथम म के स्थान पर ब । 

अपक्षुति (4]20६) भाषाविज्ञान मे प्रयुक्त अपश्रति शब्द वस्तुतः जर्मन 
शब्द 00|80४ के भाघार पर गढ़ा गया है । इसका अर्थ है स्वर परिवतँन । 
इस भाव के लिए अपश्रति से इतर स्वर क्रम, भ्रक्षरावस्थान, भ्रक्षरश्रेणोकरण 
इत्यादि पारिभाषिक शब्द प्रयुक्त होते हैं। जब केवल स्वरो के परिवतंन से 
शब्दों में अर्थ- वैमिन्य प्रकट होता है तो उस प्रक्रिया को प्रपश्रति कहते हैं। 
प्रग्रेजो में इसे ४७त्र0 ४207070 स्वरानुक्रम कहा जाता है। इस 
प्रक्रिया के भ्रनुसार व्यञ्जन भ्रक्षुएण बने रहते हैं, केवल स्वरों में परिवतंन 
होता है। यह प्रवृत्ति सेमेटिक तथा भारोपीय परिवार की भाषाओं में विशेष 
रूप से पायी जाती है । डॉ० सुनीतिकुमार चाटुर्ज्या का मत है कि इस प्रणाली 
के कारण एक घातु के विभिन्न व्युत्पादित रूप ग्रौर विभक्त्याथित सुबन्त तथा 
तिङन्त रूपों में अनेक प्रकार के स्वरों को अपश्रति लक्षित होतो है। इस प्रकार 
स्वर परिवर्तन बहुत कुछ स्वराघात तथा बलाघात पर भी श्राघारित है। अपधति 
मूलतः दो प्रकार की दै- गुणात्मक प्रपश्रुति (0०७॥॥७४79७ &blaut) 
झौर मात्रिक भ्रपधुति (९822४४७ 2७।2५६) । 

गुणात्मक अपश्रुति (९६६४९ 20।8.0६) एक ही मूल रूप कई 
भाषाओं में कभी एक स्वर से युक्त तथा कभी दूसरे स्वर से युक्त, पाया जाता है। 
इस प्रकार की श्रपश्नति को गुणात्मक अपश्चति कहते हैं। गुणात्मक अपश्रति 
में स्थान परिवतँन की अनेक दिशाएँ सम्भव हे । यथा-- 

१, भ्रग्र— मध्याग्न 

संबुत से अर्धसंवुत -- यथा-- 

ई = ए आमेलो :< झ्रापीडः--भ्रग्न संबुत ई के स्थान पर झग्रयधंसंबुत ए स्वर 


केरिसो << कोहशः— » 99 Fr] 
एरिसो <३ ईहशः-- [|] » 9 
पेऊसं द पीग्रुषम्‌-- 39 | > 9 
वहेडओ त्र विभीतकः 3 » 2 
पेढं <; पीठम्‌— १२ 9२ ॥॥] 
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र, अग्र--मध्याग्र 
संस्कृत से प्रध॑विधृत-- यथा-- 

दुर एँ 

पेन्छइपिच्छुद््‌ . 

सहसे'त्ति << सहसा + इति 

ममे'त्ति < मम + इति 

हे, 'प्रग्र—पख्च 

भ्रद्धंसंबत से संवृत अर्थात्‌ ए = ऊ यथा 

थूरणो << स्तेन:--अग्र भ्रधं संवुत एकार के स्थान पर पद्य संचुत छ । 
मध्य अध विवृत के स्थान पर पश्च विवुत--प्ररमा 

आहिग्राई <4 अभियाति-- मध्य भ्रधंविवृत के स्थान पर पश्च विवृत प्रा 


१ श्राफेसो वद भग्रस्पशंः--- १) 39 20 
दाहिणो “८ दक्षिणः-- ४ १३ » 
पारकेर :< परकीयम्‌ 2३ 22 . 39 
पायडं << प्रकटम्‌ -- 5) २२ » 


इस प्रकार प्राकृत भाषा में ध्वनि परिवतँनों की भनेक दिशाएँ सम्भव 
हैं। प्रात्‌ ही एक ऐसो भाषा है जिसमें थाठों मूल स्वरों के परिवतंन 
पाये जाते हैं । 
मात्रिक अपश्रुति (०३६४९ 83५६) कभी-कभी एक ही शब्द 
* में हस्व, दोघं ये दोनों ही रूप पाये जाते हैं । अतः संस्कृत व्याकरण में इसकी 
तीन प्रवस्थाएँ पायी जाती हैं-गुणा, बृद्धि ध्रौर सम्प्रसारण । वेयाकरणों 
की दृष्टि में भ्रपश्चुति से तात्पयं स्वर-ष्वनियों तथा स्वर ध्वनियुरमों के उस 
परिवृतँन से है जो मूलमारोपोय भाषा में होता था। इस परिवतंन 
का मुख्यत सम्बन्ध उदात्तादि स्वरों के साथ था। श्र, ए, ग्रो इन तीनों 
स्वरों के हस्व तथा दीघं रूप परस्पर परिवर्तन से निष्पन्न होते थे । प्राकृत 
होते थे। प्राइत में एं, थों को हस्व माना गया है । वे जब ये वर्ण हस्व होते 
हैं, तो लघुता के कारण भ्रथं में भी परिवर्तन हृष्टिगोचर होता है। गुण 
के उदाहरण प्राकृत भाषा में भ्रनेक वर्तमान है, पर बुद्धि सम्बन्धी उदाहरणों 
की कमी है । यतः बुद्धिवाले सन्व्यक्षरो का प्रयोग प्राकृत में नहीं होता है। | 
गुण के उदाहरण-- EF, 
दिसा+इम = दिसेम 
पाम्नड+उष = पाभ्रडोर 
महा+इसी = महेसो 
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राझ+इसी = राएसी 


प्राकृत में वृद्धि का विकृत रूप उपलब्ध होता है। ए भौर भो से पहले किन्तु 
उस ए और भ्रो से पहले नहीं, जो संस्कृत के ऐ भौर भौ से निकले हों, पूर्ववत्तीं प्र 
ग्रौर झा का छोप होकर एं भौर ओ मिल जाते हैं। यथा-- 
गामंन-एणी = गामेणी 
णव+एला = णवेला 
पुल्ल+एलां = फुललेला 
जाल+ओलि = जालोलि 
वाअ+ओलि = वाओलि 
पहा + ओलि = पहोलि 
जल + श्रोह = जलोह 
मानिक अ्रपश्ुति के ग्नस्य उदाहरण निम्नलिखित भी हैं-- 
दोघं (वृद्धि) गुण १ 
पिश्ना-- पिभर पितु ` र 
पत्‌-पाडइ (व०) पाडीभ्न (भु०), पांडिहिइ (मवि०), पाडउ (वि०) पाडेज (ऽ ) 
तड--प्राहोडइ (व०) श्राहोडोम् (भु०) आहोडिहिइ (भवि०), भ्राहोडउ (वि०), 


झाहोडेज (क्रि०) 
हश--दरिस्‌द (व०) दरिसीभ (भु०) दरिसिहिइ (म०), दरिसउ (वि०), 
दि दरिसेज (क्रि०) 
अरप--श्रप्पइ (घ०) प्मप्पीप्न (मुः) अप्पिहिद्द (भवि०) भ्रप्पड (वि०) 
ग्रप्पिज (क्रि०) 


स्या-ठाप्रइ (व०) ठाग्रसी (भू०) ठाइहिंइ (भवि०) 'ठाअउ'(वि०) ठाएज (क्रिः) 

घ्ये-माग्रइ (व°) फाशसी (भुर), फझाइहिइ (मवि०) झाग्नउ'(वि०) 

झाएज (क्रि०) 

उपयुक्त उदाहरणों से स्पष्ट है कि स्वर परिवर्तन से ग्रथ में बहुत प्रधिक 

प्रन्तर हो गया है। प्राकृत के क्रयाख्पों में गुणात्मक अपश्रुति के समस्त लक्षण 

घटित होते हैं। इसो.प्रकार संज्ञां और संवैनाम के सुबन्तों में भी श्रपधुति के 
के लक्षण वर्तमान हैं । 


` ` 
4 हित a 
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सम्प्रसारण--श्रपश्ुति का एक भ्रंग सम्प्रसारण है ।. इसमें या. एवं य के 
स्थान में ई और वा एवं व के स्थान में उ 'स्वर'पाया जाता है। प्राकृत में 
सम्प्रसारण ठीक उन्हीं भ्रवसरों पर होता है, जिभ पर संस्कृत में; 
ध्वनि बलहीन श्रक्षरमें य काइ और व का उ हो जाता है। यथा यज्‌ 
घातु से इष्टि बना ौर प्राकृत में यही इष्टि हो गया । चप्‌ से उप्त बना, 
पर प्राकृत में इसी का उप्त हो गया है। स्वपू से सुप्त निकला, प्राकृत में यही 
सुत्त हो गया । 

असंयुक्त व्यक्षन के पुवे में जब य भ्रथवा या भ्राता है तो उसके स्थान पर 
ईकार भर संयुक्त व्यञ्जन के पहले भ्राता है तो प्राय: इकारादेश होता है। 
यथा-- 

थीणा, ठीणा <: स्त्यान-- असंयुक्त व्यञ्जन न से पूर्व होने से ईकार-- 

राइररा «< राजन्य - संयुक्त व्यक्षन न्य से पुवं होने से इकार 

वोईवयमाण < व्यतित्रजमाण --भ्रसंयुक्त व्यजन ति से पुवं होने से ईकार 

वीईवइत्ता < व्यतिन्नजित्वा -- 
भ्रपवाद-- 

विग्नण <: व्यजन--: 

विलिभ्न < व्यलीक 


यदि व संस्कृत शब्दों में संयुक्त व्यज्ञनों के पहले आता है, तो प्राकृत में 


त रूप ऊ न होकर उ होता है भौर पश्चातु प्रों के रूप में परिवतित हो जाता 
। यथा — 


अस्सो त्य ८; भ्रश्वत्य - व्‌ को उ, पश्चात्‌ रो । 
तृरिप्न त्वरित्‌- व्‌ का उ । 
सुचइ ८4 स्वपित्ति- व्‌ का उञ्चौर प का व । 
सोत्थिं <| स्वस्ति व का उ, पश्चात्‌ ग्रों । 
सोत्थिंवाभ्नण <: स्वस्तिवाचन- - कर 99 । 
प्राकृत में सम्प्रसारण नियम के भ्रन्तगंत भ्रय का ए और में 
पर र्‌ भ्र 
परिवर्तित होना भी सम्मिलित है । यथा-- . pe 
ठवेइ <; स्थापयति--पकारोत्तर प्रकार और य 
इन दोनों 
य के स्थान पर ए 
कहेइ <: कथयति--थकारोत्तर भ्रकार और य इन दोनों 
नोंके ए 
रोइ“; नयति-ध्रय के स्थान पर ए। षा 
भ्रव, भ्रउ होकर ग्रो के रूप में परिवतित हो गया है। यथा -- 
भोभ्ररण “4 प्रवतरण - श्रव के स्थान पर श्रो हुप्रा है। 


99 39 
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णोमालिया < नवमल्लिका - प्रव के स्थान पर भो । 

ओसरइ < भ्रपसरतिं- भप के स्थान भ्व भौर इसके स्थानप र प्रो, उय, ऊ 
और प्रो में परिवर्तित हो जाता है। यथा 

ऊहसियंं, ग्रोहसियं, उवहसियं < उपहसितस्‌ 

उज्झाओ, ग्रोज्झाग्रो < उपाध्याय; 

ऊश्नासो, भोभ्रासो <: उपवासः 


स्वर॒परिवतन पर स्वरघात का ग्रभाव ([nflnene ०f ६0०0९ 
on ४००]३807) प्राकृत में स्वराघात का क्या स्वरूप था, इसका निर्णय 
गभी तक नहीं हुआ है । प्राचीन भारतीय प्रायंभाषा काल के पश्चात्‌ स्वराघात को 
अंकित करने की प्रथा उठ गयी थी । पर इतना सत्य है कि जिन श्रक्षरों पर 
स्वराघात होता था, उनके पुवंवर्तो भ्रक्षरों में स्वर परिवतंन के उदाहरण भ्रमी 
भी मिलते हैं। अक्षरो में स्वर प्रमुख है, वह प्रक्षर का मेरुदएड है। उचारण 
करते समय स्वर का आरोह (877४ ४07९) या भ्रवरोह (£६।।¡n९ ०९) 
ग्रथवा इन दोनों को मिश्रित स्थिति प्रवश्य होती है। प्राकृत भाषा में इस स्थिति 
को किसी चिन्ह विशेष द्वारा व्यक्त नहीं किया जाता; बल्कि इसका ज्ञान स्वर- 
परिवतंत द्वारा किया जाता है । स्वराघात का प्रभाव निम्न प्रकार भ्रवगत किया 
जाता है । 

१. जब प्रथमाक्षर पर स्वराघात होता है, तो प्राकृत में ऐसे कई शब्दों में ग्र 
के स्थान पर इ हो जाता है। यथा-- 

मज्झिम “< मध्यम--म पर स्वराघात है, प्रतः घ्य (जम) में रहनेवाले भ 
के स्थान पर इ । 

उत्तिम< उत्तम--'उ' पर स्वराघात है, ग्रतः तत में रहने वाले भ्र के स्थान 
पर इ। 

उत्तिमंग उत्तमाङ्ग 9 त्र ५ 

क इम 5 कतम--'क' पर स्वराघात है, ग्रतः प्र के स्थान पर इ । 

चरिम < चरम-- च पर स्वराघात, प्रत; रकारोत्तर प्रकार को इ । 

२. स्वराघात वाले भ्रक्षर के बाद 'भ्र' का 'उ' भी हो जाता है। यथा - ` 

पाग्ररणं << प्रावरणम्‌--'पा? पर स्वराघात है, प्रतः वकारोत्तर प्रकार को 
उकार । | 

गउम्रो <: गवय:---'ग' पर स्वराधात, ग्रतः वकारोत्तर श्र को उ । 

वीसुं << विष्वक --“वि' पर स्वराघात, प्रत: उकार । 

पढमं <; प्रथमम्‌--भ्र' पर स्वराघात प्तः थकारोत्तर भ्र कार को उकार 
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३. कभी-कभी स्वराघात वाले अक्षर के भ्रनन्तर इ का उ: भौरउ का इ 
भी हो जाता है ।.यथा-- ah 

भिउडी < भ्रुकुटिः ५ 

उच्छ: इषुः इकार के स्यान पर उ.। 

दुविहो << द्विविषः--इ के स्थान पर उ । 

दुधाई < द्विजातिः a र 

णमह < निमनति-- - म 

णुमख्नो "< निमझ)-- 29 39 


पावासु << प्रवासिनु--- >] २१ 

पुरिसो “4 पुरुष--उकार के स्थान पर इ । 

पउरिसं << पौरुषम-- 29 » 

४. स्वराघात के प्रभाव के कारण ही अनुदात्त अन्त्य प्रक्षर ह्लस्व कर दिए 
जाते हैं! यथा-- 

कडत्ति < कृतेत्ति, घरसामिणी बभ्र“; गृहस्वामिनी चैव 
सहस चिय < सहसा चेव 

गम्नणं चिन << गगने चैव 

आवाएँ चिभ्र <| आपाते चेव 

सिक्ख त्ति।< मिक्षेति 

चाइँत्ति << त्यागी इति 


_ ९: कहीं-कहीं शब्द का दूसरा भ्रक्षर हस्व कर दिया जाता है। यह परिवतंन 
ह में स्वराधात को दुसरे भ्रक्षर से हटाकर प्रथम भ्रक्षर पर कर देने से होता 
। यथा-- 


गहित <: गृहोत, पाणिय <: पानीय 


६. कभी-कभी उन अक्षरों में इ हो जाता है, जो स्वरित वणो के. बाद प्राते 
हैं। यह परिवतंन.विश्ेष कर सर्वनामों के षष्ठी. विभक्ति के. बहुवचन में और 
परस्मेपद धातुग्रों के उत्तम पुरुष बहुवचन में होता है। यथा-- 

तेसि < तेषाम्‌-ते स्वरित वर्ण के भ्रनन्तर प्राकार को इ— 

तासि <| तासाम्‌-ता स्वरित वणां के भनन्तर आकार को इ | 

एएसि < एते षाम्‌ ते स्वरित वणं के प्रनन्तर प्राकार को इ-- 

जेसि «८ येषाम्‌-ये स्वरित वर्ण के ्रमन्तर प्राकार को इ। 

जासि < यासाम या (जा) स्वरित वर्ण के अनन्तर आकार को इ । 

भ्ररणेसि < आन्येषाम्‌--ण्णे स्वरित के ग्रनन्तर आकार को इ। 

एस < एषाम्‌ - ए स्वरित के. अनन्तर आकार को इ । 
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` परेसि «८ परेषाम्‌--य स्वरित के अनन्तर प्रा को इ। 
वंदिमो << वंदामहे--'वं' स्वरित के भ्रनन्तर झा को इ। 
नमिमो "८ नंमाम;--न स्वरित के प्रनन्तर प्रा को इ। 
भणिमो:<: भणामः भ स्वरित के अनन्तरः आ को: इ। 


७. कभी-कभी अ के समान झा भी स्वरित वणां के पहले इ में बदल जाता 
है और यह स्पष्ट हो है कि पहले प्रा का अ हो जाता है। यया-- २ 

इत्यामित्त < इत्यामात्र 

अदिमे"त <; भ्रतिमात्रम्‌ 

दुग्गे उम <: दुर्माह्म 


स्वरभफ्ति (4०2४92४) संयुक्त घ्वनिर्यो के उच्चारण में कठिनाई का 
अनुभव होने के कारण उच्चारण सौकर्यं के लिए उनके बीच में स्वरागम होता 
है । इसीको स्वरभक्तिं अथवा विप्रकर्ष कहते हैं। प्राचीन आयंभाषा से: ही 
प्रयत्न लाघव की प्रवृत्ति पायी जाती है। छान्दस में इन्दर (इन्द्र), दरशत्‌ 
(दशंत्‌) जैसे स्वरभक्ति युक्त उच्चारण का उल्लेख प्रतिशाख्यों में पाया जाता है 
श्रौर संस्कृत में पृथिवी (पृथ्वी), सुवण (स्वर्ण) जैसे रूप पर्याप्त मात्रा में मिलते 
हैं। मध्य भारतीय झायंमाषा काल में विप्रकषंयुक्त उच्चारण की प्रवृत्ति भौर 
अधिक बढ़तो हुई हृष्टिगोचर होतो है और यू, २, ल्‌ तथा सानुनासिक 
संयुक्त व्यज्ञनों में इसका प्रयोग मिलता है। अ्रपश्न श में स्वर भक्ति युक्त पदों का 
प्रचलन पाया जाता है । प्राकृत के उदाहरण निम्ताद्धित हैं-- 


गंभी रिश्र॑ << गाम्भीयं- र्‌ श्रौर य॒ का पृथक्करण ध्रौर इ स्वर का आागम । 


गहोरिग्रे < गाम्भीय॑स्‌- 95 >? 5 99 
चोरिभ्रं < चौयँम्‌-- » 32 99 श्र 
घीरिभ्रं << घैयंम्‌ -- र्‌ और य का पुयक्करण तथा इ स्वर का प्राग 
भारिओ <; भार्या-- 9 » 27 

बरिश्न॑ < व्यम्‌ 99 [|] 32 

थेरिभ्रं [a स्पैयंम-- ११ १३ १7 

सुरिग्रो < सूयः च » 3 29 
सुन्दरिझ < सौन्दयंम्‌-- ,, शः र 

सोरिग्रं नड शौयंप्र-- १ se 29 

गरिहा <; गर्हा--र्‌ और ह. का एथकरण तथा इ स्वर का आराम 

वरिहो ry वहु: — ७) 29 £) 

प्ररिहो < अहे: 47 Sire Fy) 


१३५ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहासं 


वरिसं "८ वर्षम्‌ - र्‌ भौर ष्‌ (स) का पुयकरण तथा इ स्वर का झागम । 


वरिससयं ८८ वर्षशतम्‌ू-- ,, न डा 
वरिसा << वर्षा -- हर कः हर 
किलम्मइ < क्लाम्यति--क्‌ भौर ल्‌ का पथक्करण तथा इ का आगम । 
किलेसी << क्लेश:-- हि नी के 

गिलाइ << ग्लायति--गू श्रौर लू का पृथकरण तथा इ का झागम । 
गिलाणं << ग्लानम्‌ 3» » 22 


मिलाणं « म्लानम्‌ -स्‌ भ्रौर लू का पृथक्करण तथा इ का आगम । 
सिलोओ < श्लोक:--श (स्‌) भौर ल्‌ का पुषक्करण तथा इ का आगम । 
सुइलं < शुक्लम्‌ क्‌ भ्रौर लू का पृथक्करण तथा क्‌ का लोप, इ का भागम 


सन्धि -सन्धानं सन्धिः। उत्कृष्टो वर्णानां सन्निकर्षं उच्यते । 
तद्विषयमपि कार्य समानदीघोदि सन्धिरित्यभिजातम्‌, उपचारात्‌। 
वर्णानां समवायः सन्धिः। अर्थात्‌ मिलने को सन्धि कहते हैं। जब किसी 
शब्द में दो वर्ण निकट थाने पर मिलते हूं, तो उनके मेल से उत्पन्न होनेवाले 
विकार को सन्धि कहते हैं। प्राकृत में सन्धि क्रो व्यवस्था विकल्प से होती है, 
नित्य नहीं । सन्धि के तीन भेद हैं (१) स्वर सन्धि, (२) व्यज्जन सन्धि, 
(३) अध्यय सन्धि । 
स्वर सन्धि --दो ग्रत्यन्त निकट स्वरों के मिलने से जो ध्वनि में विकार 
उत्पन्न होता है उसे स्वर सन्धि कहते हैं। इसके प्राकृत में पाँच भेद हैं--दोघ॑, 
गुण, विकृत वृद्धि सन्धि, हत्व-दोघ॑ प्रौर प्रकृतिभाव या सन्धि निषेध । 
१. दीर्घ सन्धि -हस्त्र या दोघं अ, इ श्रौर उ से उनका सवर्ण स्वर परे 
रहे तो दोनों के स्थान में विकल्प से सवणं दीघं होता है। यथा-- : 
(क) दंड + भरहीसो = दंडाहोसो, दंड भ्रहोसो 
विसम + ग्रायवो = विसमायवो, विसम आयवो 
रमा + ग्रहोणो = रमाहीणो रमा ग्रहीणो 
रमा + श्रारामो = रमारामो, रमा आरामो 
(ख) मुणि + इणो = मुणोणो, मुणि इणो 
मुणि + ईसरो = मुणीसरो, मुणि ईसरो 
गामणी + इइहासो = गामणीइहासो, गामणी इइहासो 
गामणी + ईसरो = गामणीसरो, गामणी ईसरो 
(ग) भाणु + उवज्माश्ो = मागुवज्माग्नो, भाणु उवज्झाओ 
साहु + ऊसवो > साहूसवो, साहु ऊसवो न 
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प्राकृतं भाषा रौर भाषाविज्ञांत १३९ 


बहू + उरं = बहूभ्ररं, बहू उमर 
कणो + ऊसिअं = कणोषसिभ्नं, कणो ऊसिग्नं _ 
२. गुण सन्धि-ध्र या झा वणां से परे हृस्व या दोधं इ और उ. वर्ण हो 
तो पृ वं-पर के स्थान में एक गुण आदेश होता है। यथा-- 
(क) वास + इसी = वासेसी, वास इसी 
रामा + इअरो = रामेभ्ररो, रामा इश्नरो 
वासर + ईसरो = वासरेसरो, वासर ईसरो 
विल्या + ईसो = विलयेसो, विलया ईसो 
(ख) गूढ + उप्नर = गूढोश्नरं, गूढ उग्रं 
रमा + उवचिश्नं = रमोवचिश्रं. रमा, उवचिभ्नं 
सास + ऊसासा = सासोसासा, सास ऊसासा 
विज्जुला + ऊसुंमिअं = विज्जुलोसुंभिभं 
दिसा + इभ = दिसेम 
महा + इसि = महेसि 
करिअर + उर = करिश्ररोर 
३, विक्ृतवृद्धि सन्धि--ए और ओ पे पहले भ्र भौर प्रा हों तो उनका लोप 
हो जाता है । यथा -- 
णव + एला = णवेला 
वण + ओलि = वणोलि 
माला + ओहड = मालोहड 
४, हृस्व दीघं विधान सन्धि --सामासिक पदों में हृस्व का दोघं झौर दीघं 
का हृस्व होता है। इस हृस्व या दीघं के लिए कोई निखित नियम नहीं है। 
यथा -- 
चारि + मई = वारीमई, वारिमई 
वेलु + वणां व्य वेलुवणं, वेलुवणं 
सिला.-- खलिग्रं = सिलखलिश्नं, सिलाखलिशं 
५, प्रकृतिभाव सम्धि--सन्धि कायं के न होने को प्रकृतिमाव कहते हॅ 
प्राकृत में संस्कृत को अपेक्षा सन्षि हा झधिक मात्रा में पाया जाता है। इस द 
न्धि के प्रमुख नियम निम्ना्कित है: । 
डं (क) तण उ का विजातोय स्वर के साथ सन्धि कायं नहीं होता । यथा-- | 
पहावलि + अरुणो = पहावलिभ्नरुणो 
वि + अ = विश्न 
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१४० भ्राकृत-भाषा प्रौर साहित्यं का प्रालौचनांत्मक इतिहास 

(ख) ए भरौर प्रो के आगे यदि कोई स्वर वणां हो तो उनमें सन्धि काथं नहीं 
होता है। यथा -- 

वणे + भडइ > वणे अड 

देवीए + एत्य = देवीए. एत्य 

एग्नो + एत्य = एमो एत्य 

(ग) उद्श्रत्तस्वर का किसी भी स्वर के साथ-सन्धि कायं नहीं होता । यथा -- 

निसा + प्ररो = निसा प्रो 

रयणी + प्ररो = रयणी अरो 

मणु + पत्तै = मणु भ्रत्तं 

(क) इस सन्धि का भ्रपवाद भी मिलता है अर्थात्‌ कहीं-कहीं विकल्प से सन्धि 
कारय हो जाता है और कहीं नित्य भीं सन्धि कार्थ देखा जाता है। यथा -- 

कुंभ + ्रारो = कुम्भारो, कुम्भ श्रारो 

सु + उरिसो = सूरिसो, सुउरिसो 

चक्क + झाझो = चक्काझो 

साल + भाहणो = सालाहणो 

(इ) तिपू भ्रादि प्रत्ययो के स्वरों के साथ भी सन्धि कायं नहीं होता है। 
यंथां-- 

होइ + इह = होइ इह 
(च) किसी स्वरवणां के पर में रहने पर उसके पूर्व के स्वर का विकल्प से 

लोप होता है । यथा-- 
तिप्नस + ईसो = तिभ्रसीसो 
राग्र + उलं = राउलं 
` गभ्र +ईदः= गइंद ` 

व्यज्जन सन्धि--प्राकृत में सन्धि के प्रधिक नियम नहीं मिलते; यतः अन्तिम 
हल्‌ व्यञ्जन का लोप हो जाने से सन्विकायं का अवसर ही नहीं प्राता: है। इस 
सन्धि के प्रमुख नियम निम्नलिखित हैं-- 

१, प्र के बाद प्राये हुए संस्कृत विसंगे के स्थान में'उस' पृं 'झ! कों प्रो 
हो जाता है । 

प्रग्रतः > अग्गमो 

मना + सिला = मणोसिला 


२. पद के' अन्त में रहनेवाले मकार का म्रनुस्वार होता है । यथा-- 
गिरिम्‌ > गिरिं, जलम्‌ > जलं 


३. मकार से परे स्वर रहने पर विकल्प से अनुस्वार होता है ॥ यथा-> 
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प्राकृत भाषा झर भाषाविज्ञान १४१ 


उसभम + भ्रजिअं = उसभमजिग्न, उसमं ग्रजियं 

घणम्‌ + एव = घणमेव, घणं एव 

४. बहुलाधिकार रहने से हलन्त प्रन्त्य व्यक्षन का भो 'मकार होकर भ्रनुस्वार 
हो जाता है। यथा— 

साक्षात्‌ सक्खं, यत्‌ > जं 

पृथक > पिह, सम्यक्‌ >> सम्मं 

५. ङ्‌, म्‌, ण्‌ और न्‌ के स्थान में पश्चात्‌ व्यक्षन होने से सर्वत्र भ्रनुस्वार 
हो जाता है। यथा-- 

पंक्ति > पति, पती 

कठ्चुकः > कंचुओ, लाग्छनम्‌ > लंछणां 

विन्ध्य > विमो, 

अव्यय सन्धि - संस्कृत में इस नाम को कोई सन्धि नहीँ है, पर प्राकृत 
में अनेक भ्रव्यय पदों में यह सन्धि पायी जाती है । यह सन्धि दो श्रव्यय प्रदों में 
होती है । इसके प्रमुख नियम निम्नलिखित हैं ¬ | 

१. पद से परे आये हुए आदि प्रव्यय के अ का लोप विकल्प से होता है । 
लोप होने के बाद अपि का प यदि स्वर से परे हो तो व हो जाता हे । यथा-- 

केण + अपि = केणवि, केणावि 

कहुँ + प्रपि = कहंपि, कहमवि 

कि + भ्रपि = किपि, किंमवि 

२, पद के उत्तर में रहनेवाले इति भ्रव्यय के आदि इकार का लोप विकल्प 
से होता है भौर स्वर के परे रहनेवाले तकार को द्वित्व होता है । यथा-- 

कि + इति = किति 

जं + इति = जंति 

दिट्टूं + इति = दुंति 

तहा + इति << तद्वात्ति, तहत्ति 

पुरिसो + इति = पुरिसोत्ति 

३. त्यद्‌ झादि सवंनामों से पर में रहनेवाले झव्ययों तथा भ्रव्ययो से पर में 
रहनेवाले स्यदादि के प्रादि-स्वर का विकल्प से लोप होता है। यथा -- 

एस + इमो = एसमो 

झम्हे + एत्य = अम्हेत्य 

जइ -- एत्य = जइत्य 

प्रम्दें + एव्व = अम्हेग्व 


१४२ प्राकृत-भाषा भौर साहित्य का भ्रालोचनात्मक इतिहास 


“अकारण अनुनासिंकता (Spontanious Nazalizati0n) ध्वनि 
परिवतँन में भ्रनुनासिकता का महत्त्वपूर्ण स्थान है । मुख-सुविधा के लिए कुछ 
लोग निरनुनासिक ध्वनियों को सानुनासिक बना देते हैं। इस अनुनासिकता का 
कारण कुछ मनीषी द्रविड भाषाओं का प्रभाव मानते हैं। पर, हमारा विचार है 
कि मुख-सुविधा के कारण ही भाषा में ग्रनुनासिकता आ जाती है और स्वमावतः 
बिना किसी कारण के निरनुनासिक ध्वनियाँ सानुनासिक बन जाती हैं। प्राकृत 
में भ्रकारण प्रनुनासिकता का प्राच है । 


प्राकृत में कितने ही शब्दों में प्रयोगानुसार पहले, दूसरे या तीसरे वर्ण पर 
अनुस्वार का भागम होता है।.यथा- - 

प्रथम वणां के ऊपर भ्रनुस्वार-- 

अंगु (प्रश्न) = अंसुं 

तंस (श्यस्त्रम्‌) = तंसं 

वंक (वक्रम्‌) = वंकं _ 

मसु (रम ) = मंसू 

मुड (मुर्दा) = मुंड 

द्वितीय वर्ण के ऊपर झनुस्वारागम -- 

इह = इह, पडसुझा = पडंसुआ 

मएासी (मनस्त्रो) = मणंसी 

मणसिणो (मनस्विनो) = मणंसिणी 

मणसिला (मनःशिला) = मणंसिला 

तृतीय वर्ण के ऊपर ग्रनुस्वारागम -- 

ग्रणिउतयं (भ्रतिमुक्तकम्‌) = भ्रणिउंतयं 

उवरि (उपरि) = उर्वार 
- उण एवं स्यादि ण और सु के भ्रागे विकल्प से भ्रनुस्वार का भागम होता 

। यथा-- 
काउण (कृत्वा) = काउणं - 
« काळेण (कालेन) = कालेणं 
. वच्छेण (बुक्षेन) = वन्छेएं 

वच्छेपु (वृक्षेत) = वच्चेसुं 

घोषीकररा (Vocalizati0n) ध्वनि परिबर्तन में घोषोकरण का सिद्धान्त 
भी महत्वपूर्ण है । इस सिद्धान्तानुसार प्रघोष घ्वनियाँ घोष हो जाती हैं; क्योंकि 
ऐसा करने से उच्चारण में सुबिधा होती है। शौरसेनी, प्राइत मे. यह प्रवृत्ति 
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और भ्रधिक पायी जाती दै । सामान्यतः प्राकृत भाषा में प्रघोष वणों के स्थान 
पर सघोष वणं हो जाते-हैं । यथा -- 


एग्गो < एक॑ः-- _ अ्घोषवर्णं के स्थान घोषवणं ग हुआ है। 
श्रमुगो < भ्रमुक 3 33 37 
झागारो "९ आकारः -- १० २२ » 
ग्रागरिसो <ग्राकषं- „, १३ शा 
परगास < प्रकाश-- दर ३२ 


होदि < भवति--अघोष वर्ण त के स्थान पर द हुआ है । 

अघोषीकरण्‌ (९४००।१३।०० )-- ध्वनि परिवतँन के सिद्धान्तो में 
ग्रचोषीकरण का सिद्धान्त भी आता है। प्राकृत भाषा की घ्वनियों में इस सिद्धान्त 
का प्रयोग बहुत कम हुआ है । पर पेशाचो प्राकृत में यह सिद्धान्त सवंत्र प्रचलित 
हे । यतः पैशाची में वर्ण के तृतीय श्रौर चतुर्थ वर्ण के स्थान पर प्रथम झौर 
द्वितीय वणां का प्रादेश होता है। यथा-- 

राचा ८: राजा--घोष वणं ज के स्थान पर ग्रघोष च । 

तामोतरो < दामोदरः - घोष वर्ण द के स्थान पर ग्घोष त । 

भेखो < मेघः - घोष वणां घ के स्थान पर भ्रपोष ख । 

गकनं < गगनम्‌ - घोष वणं ग के स्थान पर अघोष क । 

सरफसं 4 सरभसं घोष वणं भ के स्थान पर ग्रघोष फ । 

महाप्राणीकरण (A8pirafi0०) उच्चारण प्रसंग में . कभी-कभी प्रल्प- 
प्राण घ्वनियाँ महाप्राण हो जाती हैं। यथा-- ' 

पुरुषः >> फरुसो - ग्रघोष प्रत्पप्राण प के स्थान पर श्रघोष मद्दाप्राण फ हुआ है। 


परिघः> फलिहो-- ०, बि 
परिखा > फलिहा क. 29 " | 9 

पनः» फणसो ¬ 8१ | 30 

परिभद्रः > फलिहदो-- 93 » 2२ 

पृष्पम्त्‌ > पुप्फं 2२ 2० 99 

स्पन्दनम्‌ > फंदणं ¬ 3३१ २१ 99 

स्तुतिः > थुई-- भ्रघोष अल्पप्राण त के स्थान पर प्रघोष महाप्राण थ। 
स्तोकं म थोग्रं-- 2१ 29 

स्तवः > थवो-- 29 22 १) = 
पष्क रं >» पोवखरं-- भघोष प्रल्पप्राण क के स्थान पर प्रघोष महाप्राण ख। 
पुष्करिणी > पोक्लरिणी 9० छ 
स्कन्द: > खन्दो-- 92 १ 2१ ’s 


८००. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha. धट 


१४४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का भ्रालोचनात्मक इतिहास 


अल्पग्राणीकरण (D७४72४07) महाप्राण घ्वनियो के स्थान पर... 
झल्पप्राण ध्वनियां उच्चारण सौकर्य के कारण स्थान प्राप्त कर लेती हैं। यथा-- - 

भगिनी--बहिन | 

उष्मीकरण--कभी-कभा कुछ घ्वनियाँ ऊष्म में परिवर्तित हो जाती " 
हैं । प्राकत में ख, घ, थ, ध, भौर भ वणों के स्थान पर ह हो जाता है ।. 
शीकर, निकष, स्फटिक और चिकुर शब्द में क के स्थान पर भी ह हो 
गया है । परिवर्तन की यह प्रक्रिया ऊष्मीकरण है । यथा-- 

शीकरः > सोहरो--क के स्थान पर हृ ऊषम वर्ण हो गया । 


निकषः: निहो ,, छ 
न स्फटिकः > फलिहो -- छ 5 
`. चिकुर:>चिहुरो-- ,, 
मुखं > मुहँ--ख के स्थान पर ह ऊष्म वणं हो गया है । 
मेखला > मेहला-- ,, 


मेघः >> मेहो--घः के स्थान पर हृ उष्म वर्ण हो गया है। 
नाथ: >> नाहो-थ के स्थान पर ह ऊष्म वणं हो गया है । 
मिथुनं>मिहुणं- ,, 

साधुः > साहु- घ के स्थान पर ह ऊष्म वरां हो गया है। 


तालव्यीकरण- प्राइत की कुछ विभाषाश्रों में दन्त्य वर्णों के स्थान पर 
तालव्यीकरण--तालव्य वणं भी पाये जाते हैं । यथा 
चिच्छइ < त्यक्षति--दन्त्य त्‌ ध्वनि के स्थान पर तालव्य च । 
चिट्ट < तिष्ठति - दन्त्य त्‌ के स्थान पर तालव्य च । 
क विज्जज्कर «८ विद्याघर- दन्त्य द और घ के स्थान पर ज औौर म्‌, तालव्य 
वर्ण । 
चियत्त (प्रध॑ मा०) << त्यक्त--दन्त्य तु के स्थान पर तालव्य च । 
- दन्त्यवण-- प्रधंमागधी में तालव्य वर्णो के स्थान पर दन्त्य वण पाये जाते 
। यपा-- 
तेइच्छा <; चिकित्सा-- तालव्य च के स्थान पर दन्त्य त्‌। 
दिगिच्छत्त <; जिघत्सत्‌-- तालव्य जू के स्थान पर दन्त्य द्‌ । 
दिंगि्ा<<जिघत्सा-- ,, 
. दोसिणा'दज्योत्ता-- ,, 
दोसिणी <ज्यौत्नी -- ,, 4] 
वणदोसिणी "८ वनज्यौत्स्नी-- 2) 
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दों रग < युग्म-- तालव्य य के स्थान पर दन्त्य द्‌ । 

मूघन्यीकररा--संस्क्त दन्त्य वणे प्राकृत में प्रायः मूर्धन्य वन जाते हैं। 
डॉ० पिशल का अनुमान है कि प्राकृत की ध्वनि प्रक्रिया में मूर्धन्य वर्ण दन्त्य भी 
पाये जाते हैं । इससे स्पष्ट है कि प्राकृत का सम्बन्ध केवल छान्दस्‌ से हो नहीं है 
बल्कि भनेक जनबोलियों से है, जिससे उच्चारण की भिन्नता के कारण इस 
प्रकार का वैविध्य भ्रा गया है। यथा-- 


टगरो < तगर:--दत्त्य त्‌ ध्वनि के स्थान पर मूर्घन्य टू ध्वनि । 


हूबरो मद तूवर:--- न i i 

टसरो «त्रसरः  ,, की छै 

पडाया <पाताका- ,, ११ ड ध्वनि 

पडिकरइ < प्रतिकरोति--दन्त्य त.ध्वनि के स्थान पर मुधंन्य ड ध्वनि 

पडिमा < प्रतिमा-- 0) १३ १, 

पहुडि «८ प्रभृति र ण ह 

- मडयं << मृतकम्‌ - ली 0] 

पढमो "८ प्रथमः-- दन्त्य थ ध्वनि के स्थान पर मूर्धन्य ढ ध्वनि । 

निसीढो << निशीथ ह ps 2) 

डंस < दंश- दन्त्य द्‌ ध्वनि के स्थान पर मूर्धन्य ड्‌ ध्वनि । 

डंभो “< दम्भ) ,, ६ 

डोला ८ दोला-- ,, २१ गा 

कई स्थानों पर यह मूधन्यीकरण छिपा-सा रहता है। यथा-- 

पइण्णा << प्रतिज्ञा-- 

पट्टण “८ प्रतिष्ठान, पइट्ठा < प्रतिष्ठा 

य, १-धति-प्राइृत में य और व श्रुति पायी जाती है । इसका भाषावज्ञानिक क, 
हेतु यह है कि प्राचीन भारतीय श्रार्यभाषा के मूल श्रक्षर-भार (55]]8070 ॥ 


w९iए॥!) को सुरक्षित रखना है। संस्कृत में एक पद में एक साथ दो स्वर 
घ्वनियाँ नहीं पायी जाती हैं, उनमें सन्धि हो जाती है, पर प्राकृत में दो स्वर 
घ्वनियाँ एक साथ भिन्न अक्षर प्रक्रिया का सम्पादन करती हुई पायी जाती हैं। 
सम्भवतः रवर सन्धि की इस प्रवृत्ति को रोकने के लिए ही य-व श्रेत का विधान 
किया गया है । उदाहरणायं '्रोम्मएं' शब्द लिया जा सकता है। प्राचीन भारतीय 
आयंमाषा के नियम से ग्रो के मध्यवर्ती थो भौर प्र में सन्धि होनी चाहिए प्ौर 
सन्धि हो जाने पर ग्रक्षर-भार भ्रक्षुएण नहीं रह सकेगा । भ्रतएव श्रोग्रणं, ओयणं 


इसी कारण य-व शति का प्राकृत वेयाकरणों ने विधान किया है । 
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य और व ध्वनि के विकासक्रम पर विचार करने से भी ज्ञात होता है कि 
प्राकृत में ये ध्वनियाँ शुद्ध संस्कृत ध्वनियों के रूप में विकसित नहीं हुई हैं । प्राकृत 
में पदादि य सदा ज हो जाता है। यदि संस्कृत य स्वरमध्यगत है तो वह प्राकृत 
में लुप्त हो जाता है । इस प्रकार प्राकृत में संस्कृत य का दुहरा विकास देखा जाता 
है। आचाय॑ हेमचन्द्र ने बताया है कि अ या उसके दीर्घरूप भ्रा के पूवं तथा पर 
य श्रुति का प्रयोग होता है--क, ग, घ, ज भ्रादि का लोप होने पर अं, भ्रां, अ, 
भ्रा के बीच में य श्रुति का प्रयोग होता है। य श्रुति में य का उच्चारण 'लघु- 
प्रयत्नतर' होता है । यहाँ 'लघुप्रयर्नतर' शब्द विचारणीय है। भ्राज के पाश्चात्य 
घ्वनिशाब्नी श्रुति (G]706) को घ्वन्यात्मक तत्त्व (Phonematic elements) 
न मानकर सन्ध्यात्मक तत्त्व (P0306 ९।००९॥४४) मानते हैं। सम्भवतः 
ग्राचायं हेम के इस श्रुति रूप य का उच्चारण इतना पूणां नहीं हो पाया, कि वह 
य वणं (07९९) हो सके । प्रतः यह स्पष्ट है कि य श्रत्यात्मकता को ही 
संकेतिक करता है, ष्वन्यात्मकता को नहीं । न 

पद्‌ रचना--पश्चिम की बोलियों में य श्रुति की प्रवृत्ति देखी जाती है और 
पुवं को बोलियों में व श्रुति की । य-व श्रुति का पूर्णतया विकास भ्रपत्रंश में पाया 
जाता है। प्राकृत को पदरचना संस्कृत की अपेक्षा बहुत सरल है। यह सारल्य 
प्रबृत्ति शब्दों एवं घातुओं दोनों के रूपों में दिखलायी पडतो है। संस्कृत के तीन 
वचन प्राकृत में दो ही रह गये-एकवचन झौर वइवचन । प्राकृत की इसी 
परम्परा का निर्वाह श्राधुनिक भारतीय भाषाएँ भी कर रही हैं। 

प्राकृत मे तीन प्रकार के हो प्रातिपदिक पाये जाते हैं--(१) अ और भ्रा से 
अन्त होनेवाले; इ भौर ई से अन्त होनेवाले एवं उ भौर ऊ से अन्त होनेवालेः 
संस्कृत के हलन्त शब्द यहाँ ग्रजन्त बन गये हैं। श्रत: प्रयोगकाल में भ्रकारान्त 
भ्राकारान्त, इकारान्त, ईकारान्त ग्रौर उकारान्त, ऊकारान्त शब्द ही उपलब्ध होते 


हैं। ऋकारान्त शब्द भी प्राकृत में नहीं हैं। ये भी उक्त छः 
परिवत्तित हो गये हँ । द्‌ छः कार के शब्दों में ही 


प्राकृत भाषा में संस्कृत के लिङ्ग सुरक्षित हैं । पि , स्री | 
लिङ्ग तीनों प्रकार के रूप यहाँ पाये जाते हैं। पर 8 पो मे डु 
क्षीणता दिखलायी पड़ती है । यों तो संस्कृत में हो नपुंसकलिङ्ग के रूप प्रथमा 
भ्रौर द्वितीया विभक्तियों को छोड़कर शेष सभी विभक्तियों में पुल्लिङ्ग के समान हो 
गये हैं। प्राकृत में भी कर्ता और कमं इन दो कारकों में एकवचन श्रौर बहुवचन 
के रूप प्रायः सुरक्षित रहे । हाँ, एक बात यह श्रवश्य हुई कि प्रथमा और द्वितीया 
विभक्ति के रूप समान हो गये, जवकि संस्कृत में इन दोनों विभक्तियो के रूपों में 
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क्कचित्‌, कदाचित्‌ अन्तर भो हो जाता था। ग्रपश्नंशकाल में आकर नपुंसकलिङ्ग 
शब्द भी प्रायः पुंझिङ्ग मे'परिवतित हो गये भ्रौर इस लिङ्ग के सभी शब्दों के रूप 
पुझ्िङ्ग शब्दों के समान ही वनने लगे । यही प्रभाव आधुनिक भारतीय भांषाशों 
पर पड़ा झौर नपुंसकलिङ्ग को स्थिति समाप्त होतो गयी । पुल्लिङ्ग और ज्लीलिज़ 


“ दो ही प्रकार के शब्द उप शेष रह गये हैं । 


प्राकृतकाल में विभक्तियों में भी सरलता भ्रायी । संस्कृत में प्राठ विभक्तियाँ 
थीं, किन्तु प्राकृत में चतुर्थी का लोप हो गया, और वह षष्टी में सम्मिलित कर 
दी गयो । अतएव प्राकृत में श्राठ विभक्तियो के स्थान पर सात विभक्तियाँ 
ही पायो जाती हैं । यही नहीं रूपों तथा सुप श्रादि विभक्तियों में भी बडी सरलता 
हो गयी तथा सभी पुंलिङ्ग शब्दों के रूप प्रायः मकारान्त शब्दों के रूपों से प्रभा- 
वित हुए । फलत: भ्रकारान्त तथा इकारान्त-उक्रारान्त शब्दों के पष्ठी एकवचन के 
रूपों में जो भेद था, वह लुप्त हो गया तथा इकारान्त-उकारान्त शब्दों में वे रूप 
भी सम्मिलित हो गये, जो श्रकारान्त शब्दों में बनते थे । उदाहरण के लिए भ्ररिग 
और वाउ शब्द को लिया जा सकता है। इन दोनों शब्दों के षष्ठी के एकवचन 
में प्रग्गिस्स, भ्रग्गिणो < ग्ने; वाउस्स, चाउणो «< वायोः रूप भ्रकारान्त वच्छ 
शब्द के समान वेकल्पिक रूप में उपलब्ध होते हँ । तुतीथा आदि विभक्तियों में भी 
सरलता दिखलायी पड़ती है । 


ख्रीलिङ्ग प्रा, ई और ऊ से अन्त होनेवाले शब्दों के रूपों में समानता पायी 
जाती है। प्रथमा विभक्ति के बहुवचन में उक्त शब्दों के तोन-तीन रूप पाये 
जाते हैं । 

(१) शुत्य-अविकारी रूप 

(२) श्रो - विभक्ति चिहृवाला रूप 

(३) उ-विभक्ति चिहवाला रूप 

उदाहरणार्थं माला, नई भौर बहू शब्दों को सिया जा सकता है । इन तीनों 
शब्दों के प्रथमा विभक्ति बहुवचन में निम्नलिखित रूप होंगे -- 


माला, मालाग्रो, मालाउ < प्राला:-- प्रथमा बहुवचन 
नई, नईओ. चईउ < नद्य+-- ftp 
बहू, बहूग्रो, वहूउ «८ बध्व! 


स्पष्ट है कि प्राकारन्त, ईकारान्त ग्रौर ऊकारान्त शब्दों में पर्याप्त समानता 
का प्रवेश हो गया था और रूपों की विभिन्नता दूर होने लगी थी । इतना दी नहीं 
तुतीया, चतुर्थी, षष्ठी ग्रौर सप्तमो इन चारों विभकितियों के एकवचन में एक हो 
रूप बनने लगा है । द्वितीया विभक्ति के एकवचन में प्रातिपदिक की भन्तिम स्वर- 
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ध्वनि को हुस्व बनाकर “म्‌, विभक्ति चिह्न प्रयुक्त होने लगा । यह प्रवृत्ति भी 
सरलीकरण की ही है। यथा-- 

मालं < मालां, नइं << नदीं, बहुं << वधु । 

छ्लोलिड्ध में ऋकारान्त शब्द प्रायः भ्राकारान्त हो गये और उनकी छपावलि 
आकारान्त शब्दों के समान बन गयी । हलन्त शब्दों के रूप भ्रजन्त शब्दों में परिणत | 
हो गये श्रौर शब्द रूपावलि का सघन जाल छिल्न-भिन्न हो गया तथा संज्ञा छपों में 
पर्याप्त सरलता झा गयी । 

सवनाम शब्दों के रूपों में युष्पत्‌ प्रौर भ्रस्मतू शब्दों के रूपों में कई तरह के 
परवर्ती विकास पाये जाते हैं। अहं का विकसित रप है, ग्रह और अहग्रं तथा 
त्वं का तं, तुमं झौर तुं रूप पाये जाते हैं। इन शब्दों की रूपावलि में कुछ पर 
संस्कृत का प्रभाव है, भौर कई रूप अकारान्त पुल्लिङ्ग शब्दों से प्रभावित हैं। 
यथा--महः मए, ममम्मि, ममस्सि < मयिः मत्तो, मइत्तो, ममादो, ममाट्‌, ममाहि 

< मत्‌ आदि पर ध्रकारान्त शब्दों का प्रभाव देखा जा सकता है । अन्य सवंनाम 
रूपों में कोई विशेष भ्रन्तर नहों हैं, उनको ख्पावलि प्रायः भ्रकारान्त शब्दों के 
समान ही होती है। 2 

शब्दरूपों की अपेक्षा प्राकृत क्रियारूपों में ग्रत्यधिक परिवतंन पाया जाता है। 
जिस प्रकार शब्दरूपों में एकरूपता लाने को प्रवृत्ति प्राकृत में पायी जाती है, 
उसी प्रकार क्रियाख्पों में भी एकरूपता लाने को प्रवृत्ति वतंमान है। संस्कृत 
घातुझों में व्यज्जन ध्वनियां भी वतंमान थीं, पर प्राकृत में आकर सभी घातु 
स्वरान्त हो गये । संस्कृत में दस गणों में धातुश्रों को बाँटा गया था और प्रत्येक 
गण का विकरणात्मक कायं पृथक्‌ होता था, जिससे क्रियारूपों में पार्थक्य समाविष्ट 
हो गया था । पर प्राकृत में-शनैः शने: यह गणमेद लुप्त होने लगा भौर भ्रपश्नंश 
में ग्राते-प्राति समो घातु भ्वादि गण के हो गये । शब्द रूपों के समान द्रिवचन के 
रूप भो लुप्त हो गये । भ्रात्मनेपदी रूपों का प्रायः प्रभाव हो गया । 

कालों में व्यवहारानुसार भुत, भविष्यत्‌ भौर वतमान के श्रतिरिक्त भ्राज्ञा 
एवं विधि के रूप ही शेष रह गये लिट भ्रौर लङ लकार का लोप हो जाने से 
कृंदन्त रूपों का प्रयोग श्रधिक बढ़ गया । भूतकाल को क्रिया का कायं कृदन्तो से 
ही चलने लगा । परिणाम यह निकला कि भुतकाल के समो पुरुष भर समी 
वचनों में एक ही रूप का ग्रास्तित्व समाविष्ट है । यथा-- 

“ग्रह. से भुतकाल के सभी पुरुष और सभी वचनों में गहणीग्न रूप प्रग्नहीत्‌, 
अगृह्ठात्‌ तथा जग्राह के स्थान पर प्रयुक्त होने लगा । इसी प्रकार «क्क से काही, 
कासी, काही भ्रौर स्था से ठाहो, ठासी, ठाहोभ्र रूप ग्राकार्षीत्‌, भ्रकरोत्‌, चकार 
तथा श्रस्यात्‌, भ्रतिष्ठत्‌, तस्थौ के स्थान पर प्रयुक्त होते लगे । वर्तमान का 
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अर्थे बतलाने के लिए वतंमान काल; अतीत-भुत का भ्रथं बतलाने के लिए 
भुत, भविष्य का अर्थ प्रकट करने के लिए भविष्यत्कालः संभावना 
(Po0s8ibi59), संशय (०५७४), विधि, निमन्त्रण, भ्रामन्त्रण, 
ग्रधीए (Speaking of honorary 00), संप्रह (Questioning) 
शौर प्रार्थनाः इच्छा, आशीर्वाद, श्राज्ञा, शक्ति (4७7759) एवं आवश्यकता 
(6०९३७६) ) अर्थ में विधि या अनुज्ञा का प्रयोग और जब परस्पर संकेतवालें 
दो वाक्यों का एक संकेतवाक्य बने ग्रौर उसका बोध कराने वाली सांकेतिक क्रिया 
जब ग्रशक्य प्रतीत हो, तबके लिए क्रियातिपत्ति का प्रयोग होता दै । क्रियातिपत्ति 
में क्रिया की प्रतिपत्ति-असम्भवता की सूचना मिलती है । कहा गया है-- 

The conditional is used instead of the potential, 
when the non-periormanoe of an action is implied. 

संस्कृत भ्रौर प्राकृत में वतमान काल शोर भविष्यत्काल के चिह प्रायः 
समात्त हैं। संस्कृत का त्रिकरण स्य प्राकृत में स्प हो गया हैं। यथा पठइ, 
पढन्ति; पढसि, पढित्याः पढामि, पढामोः पढिस्सइ, पढिस्सन्तिः पढिस्ससि, 
पढिहित्याः पढिस्सामि, पढिस्सामो रूप बनते हैं। व्यञ्चनान्त घातुभ्नो में भ्र 
विकरण जोड़ने के भ्रनन्तर प्रत्यय जोड़े जाते हैं। भ्रकारान्त धातुध्रों के भ्रतिरिक्त 
शेष स्वरान्त धातुश्रों में श्र विकरण विकल्प से जुड़ता है। उकारान्त घातुझ्रो 
में उ के स्थान पर उव्‌ आदेश होने के भ्रनन्तर भ्र विकरण भ्रौर 
त्कारान्त धातुश्रों में ऋ के स्थान पर भ्रर हो जाने के श्रनन्तर भ्र विकरण जोड़ा 
जाता है । उपान्त्य ऋ वणंवाले घातुशओों में ऋकार के स्थान पर भरि प्रादेश 
होता है, पश्चात्‌ ग्र विकरण जोड़ा जाता है । इकारान्त धातुओं में इकार के स्थान 
पर ए हो जाता है। कुछ व्यञ्ञनान्त घातुझओं में उपान्त्य स्वर को दोघं होता है 


, तथा कुछ घातुओं में भ्रन्त्य व्यज्जन को द्विस्व हो जाता है । यथा अनो = नेति, 
नेति; १२षू--रुस = रूसइ, पुस्‌ = तुसइ चल्‌ = चल्लइ, १त्रुटू = तुट, 


१नशू = नस्सइ प्रादि । 

प्राकृत में कर्मणि रूप बनाने के लिए वर्तमान और विधि एवं आज्ञा में 
घातु प्रध्ययो के पूव ईग्र, और इज्ज विकरण जुड़ जाते हैं। पर यह नियम उन्हीं 
धातुओं के लिए हैं, जिन घातुग्रो के स्थान पर घाल्वादेश नहीं होता है। भविष्यः 
तकाल आर क्रियातिपाउ के रूप क्तरि के समान हो कमंणि में होते हूं । यथा-- 
हस्‌ = हसोप्रइ, हसोसन्ति हसीग्रसि, हसोइत्याः हसोग्रामि, हसीझामो रूप 
वर्तमान काल के हैं । 

प्रेरणाथंक क्रियाश्नो के रूप भ्र, ए, ग्राव भर प्रावे प्रत्यय जोड्ने से निष्पन्न 
होते हैं तथा भौर ए प्रत्यय के रहने पर उपान्त्य भ्र को भ्रा हो जाता है। मूल 
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घातु के उपान्त्य में इस्वर हो तो ए भौर उस्वर होतो गोहो जाता है। 
यथा-- 4 = कराव, कारे, करावेइ-कराता है । - 


प्राकृत में प्रेरणाथंक धातु में भावि भौर कमेणि के रूप बनाने के लिए मूल 
धातु में प्रावि प्रत्यय जोड़ने के उपरान्त कर्मणि प्रौर भावि के प्रत्यय ईग्न, ईय 
झौर इज्ज जोड़ने चाहिए । मूल धातु में उपान्त्य श्र के स्थान पर ग्रा कर दिया 
जाता है भौर उस अङ्ग में ईशभ्र, ईय या इज्ज प्रत्यय जोड़ देने से प्रेरक कर्मणि 
प्रौर भावि के रूप होते हैं । र 


कृत्‌ प्रत्ययो में वर्तमान कृदन्त के रूप, प्रन्त और माण प्रत्यय जोड़ने से 
बनाये जाते हैं। यथा - भणंतो, भणमाणो रूप बनते हैं, पर स्रीलिङ्ग में 
भणंती, भणमाणा, भणमाणी जैसे रूप बनते हैं। धातु में ग्र, द भौर त प्रत्यय 
जोड़ने से भुतकालोन कृदन्त के रूप बनते हैं। गमिश्रो, गमिदों और गमितो रूप 
(गतः), गमिता, गभिग्ना ख्रोलिङ्ग में प्रौर गमितं, गमिअं नपुंसक लिङ्ग के 
रूप हैं। हेत्व कृत्‌ प्रत्ययों में तु, दु शौर तए की गणना की गयी है। 
भरिएउं, भणेतुं श्रौर भणे टुं < भणितुम्‌ रूप तुमुन्‌ प्रत्यय के स्थान पर प्रयुक्त हैं । 
सम्बन्ध सूचक इत्‌ प्रत्ययो में तूण, तुआणे, इत्ता, आाए प्रादि प्रत्ययों की गणना 
है। ये प्रत्यय कत्वा प्रत्यय का प्रतिनिधित्व करते हैं । हसिउं, हसिऊण, हसित्ता 
रूप हसित्वा के स्थान पर श्राते हैं। शोल, घमं तथा भली प्रकार सम्पादन 
इन तीनों में से किसी एक रथं को व्यक्त 'करने के लिए प्राकृत में इर प्रत्यय होता 
है। हसिरो, नविरो जैसे पद हसनशीलः और नमनशीलः के स्थान पर 


प्रयुक्त होते हैं । 


आकृत पद रचना की एक प्रमुख विशेषता समास भर तद्धित प्रक्रिया की 
है। प्रक्रिया प्राचोन भारतीय शय भाषाग्रों के विकासक्रम को सूचित करती : 
है। समस्त भारोपीय परिवार की भाषाएँ विभक्ति प्रधान हैं, मूलतः समास 
प्रधान नहीँ । यतः विश्व की भाषाप्रों को दो वर्गो' में विभक्त किया गया 
है--सावयव झौर निरवयव । निरवयव परिवार में चीनी आदि एकाक्षर परिवार 
को भाषाएँ ही थाती हैं। सावयव भाषाधनों के तीन वर्ग हैं-(१) समास प्रधान 
(२) प्रत्यय प्रधान श्रौर (३) विभक्ति प्रधान । समास प्रधान भाषशओरों में सभो 
शब्द समास होकर प्रयुक्त होते है तथा कभी-कभी तो पुरा का पुरा वाक्य ही 
समस्त पदःसा होता है । अमेरिका के जंगलो लोगों की भाषाएं इस कोटि में भ्रांती 
हैं। प्रत्यय प्रवान भाषाएँ वे हैं, जिनमें किसो भी शब्द का दूसरे शब्द के साथ 
सम्बन्ध बताने के लिए प्रत्ययों का प्रयोग किया जाता है। तामिल, तेलगु झादि 
द्राविड परिवार की भाषाएँ इसी कोटि को है । विभक्ति प्रधान भाषाशों में किन्हीं दो 
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शब्दों के सम्बन्ध को विभक्तियो के द्वारा व्यक्त किया जाता है। संस्कृत और 
प्राकृत भाषाएँ इसी वर्ग: की हैं। इनमें सुपू और तिङ विभक्तियों द्वारा शब्दों 
का सम्वन्ध व्यक्त होता है । झतः समास का प्रयोग कब भौर कैसे होने 
लगा, यह विचारणीय है । छान्दस्‌ भाषा में समास प्रक्रिया बहुत हो संकुचित थी, 
लौकिक संस्कृत के परवर्ती साहित्य में प्राकर दरडी, बाण, माघ, श्रीहषं आदि ने 
प्रचुर समस्त पदावलियों का प्रयोग किया । अ्रतः समास भारतीय भ्रायंमाषा का 
भ्रपना वास्तविक रूप नहीं है, कृत्रिम रूप है। समासान्त पदावलियों में भी 
विभक्ति का प्रयोग होता हे, विभक्ति प्रयोग के अभाव में सम्बन्ध का परिज्ञान 
होना शक्य नहीं है। अतः यह अनुमान लगाना सहज है कि समास का विकास 
भारतीय भ्रायंभाषा में द्राविड भादाम्नों प्रथवा भ्रमेरिको भाषाप्रों के प्रभाव से हुप्रा 
है। प्रत्यय प्रधान भाषाप्रों में मो समासान्त पदों को प्रचुरता है। छान्दस्‌ में 
उदात्त स्वरों को एक स्थान पर रखने के लिए समास प्रक्रिया का प्रवेश हुझा था, 
उसका विकास उत्तरोत्तर होता गया । 


प्राकृत में अव्वईभाव (अ्रष्ययीभाव), तप्पुरिस (तत्पुरुष), दिगु (ढिग), बहुव्वीहि 
(बहुमीहि), दंद (इन्द्र), कम्मघारय (कमंघारय) घौर एक्सेस (एकशेष) ये. सात 
प्रकार के समास माने गये हैं। प्रव्ययीमाव समास में पहला पद वहुधा कोई 
झव्यय होता है भौर यही प्रधान होता है। अव्ययीभाव समास का समूचा पद 
क्रियाविशेषण अव्यय होता है भौर विभक्ति भादि भ्रथों' में अव्यय का प्रयोग होने 
से प्रव्ययीभाव समास कहलाता है। जिस समास में उत्तरपद पूर्वपद को भ्रपेक्षा 
बिशेष महत्त्व रखता है, उसे तत्पुरुष समास कहते हुँ । तत्पुरुष समास के भ्राठ 
भेद हैं -- प्रथमा तत्पुरुष, द्वितीया तत्पुरुष, तृतीया तत्पुरुष, चतुर्थी तत्युरुष, पञ्चमी 
तत्पुरुष, षष्ठो तत्पुरुष, सप्तमो तत्पुरुष झौर अन्य तत्पुरुष । अन्य तत्पुरुष 
समास के न तपुरिस (नन्‌ तत्पुरुष), पादितप्युरिस (प्रादितत्युरुष) उपपद 
समास भौर कम्मधारय (कर्मधारय) भेद किये हैं। पर अनुयोगद्वारसूत्र में कम्म- 
घारय को पृथक्‌ गणना की गयी है। जिस तत्पुरुष समास के संख्यावाचक शब्द 
पुंपद में हों, वह द्वि समास है। जब समास में ग्राये हुए दो या भ्रधिक पद 
किसी प्रन्य शब्द के विशेषण हों तो उसे बहुग्रोहि समास कहा जाता है। इन्द्र 
समास में दोनों पद स्वतन्त्र होते हैं भोर उन पदों को ग्र याय से जोड़ा 
जाता है। 

समास के विकास पर दृष्टिपात करने से भ्रवगत होता है कि मूलतः समास 
तोन ही प्रकार के होते थे--उमय पदार्थ प्रधान - इन्द्र, उत्तर पदार्थं प्रधान 
बहु्ीहि । दिग और्‌ कमंधारय दोनों ही तत्पुरुष के उपभेद हैं । दवि का विकास 
कर्मधारय के बाद हुआ है। अव्ययोमाव समास का विकास कर्मधारय झौर 
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बहुब्रीहि से माना जाता है। प्राकृत में प्रारम्भ से ही सातों प्रकार के समासों के 
उदाहरण पाये जाते हैं । कुछ 

संस्कृत के समान प्राकृत में भी तद्धित प्रत्ययों के सहयोग“से पदों की रचना 
की जाती है। प्राक्त में तद्धित प्रत्यय तीन प्रकार के होते हैं--सामान्यवृत्ति, 
भाववाचक भौर अव्यय संज्ञक । सामान्यवृत्ति के श्रपत्याथंक, देवताथंक झौर 
सामूहिक आदि नौ भेद हैं। इृदमथ--'यह इसका' इस सम्बन्ध को सूचित करने 
के लिए 'केर प्रत्यय जोड़ा जाता है । भ्रपत्यथं में ग्र ( भण), इ (इन्‌), इत, 
एय, ईणा भौर इक प्रत्यय होते हैं। भव अर्थ बतलाने के लिए 'इल्ल भौर उल्ल 
प्रत्यय लगाये जाते हैं। गाम -- इल्ल = गामिल्लं ग्रामे भवम, ख्रीलिङ्ग में 
गामिल्ली--ग्रामे भवा और नपुंसक लिङ्ग में पुरिल्लं-- पुरे भवम्‌ -रूप होते हैँ । 
संस्कृत्‌ के वत्‌ प्रत्यय के स्थान पर 'व्व' आदेश होता । भाववाचक संज्ञाएँ बनाने 
के लिए प्राकृत में इमा और तण प्रत्यय लगाये जाते हैं। पोण + इमा = 
रि <| पीनत्वम्‌; पीण + त्तण = पीणत्तणं ल्प पीण< पीन के भाववाचक 
रुप हैं। 

क्रिया को श्रभ्यावृत्ति को गणाना के अर्थ में संस्कृत के कुरसू प्रत्यय के 
के स्थान पर हुत्तं प्रत्यय होता है । ग्राषं प्राक्त में यह प्रत्यय खुत्तं हो जाता है । 
एय + हुत्तं = एयहुत्त < एककृत्वः-- एकवारम्‌, दुहुत्तं < दिकृत्व:---हिवारम्‌ 
ग्रादि ख्प धार-बार प्रर्थ प्रकट करने के लिए बनते हैं । “वाला” भ्रर्थ बतलानेवाले 
संस्कृत के मतुप्‌ प्रत्यय के स्थान पर लु, इल्ल, उल्ल, झाल, वन्त भर मन्त 
प्रत्यय जोड़े जाते हैं। रस + प्राल = रसालो < रसवान्‌, जडालो "८ जटावान्‌, 
ईसा + ग्रालु = ईसालु < ईरष्यावान्‌ , कव्व + इत्त = कव्वइत्तो < काव्यवान्‌ 5 
सोहा + इल्ल = सोहिल्लो <| शोभावान्‌ , वियारुल्लो < विचारवान्‌ , घणमणो 
“धनवान , हणामंतो “८ हनुमान्‌ , भत्तिवंतो “८ भक्तिमान प्रभृति प्रयोग निष्पन्न 
होते है । संस्कृत के तस प्रत्यय के स्थान पर प्राकृत में ता भौर विकल्प से दो 
प्रत्यय जोड़े जाते हुँ । सब्ब + त्तो = सव्वत्तो, सव्वदो और सन्व्नो जैसे रूप बनते 
हैं। स्वार्थिक क प्रत्यय के स्थान पर प्राकृत में भ्र, इल्ल भौर उल्ल प्रत्यय जोड़े 
जाते हैं। इस प्रकार प्राकृत पद रचना बहुत कुछ अंशों में संस्कृत के समान ही 
रहो है । हाँ, कुछ ऐसो बाते भ्रवध्य हैं, जिनके कारण प्राकृत पदरचना में संस्कृत 
की अपेक्षा भिन्नता पायी जाती है। पर सभी भारतीय श्राय भाषाएँ विभक्तिः 
प्रधान होने के कारण विभक्ति संयोग से भ्रवशय संश्लिष्ट हैं। प्राकृत 
पदरचना में निम्नलिखित विशेषता एं हैं-- 


१. विशेष जानकारी के लिए देखिये--“श्रभिनव प्राकृत 
प्रकरण-- तारा पब्लिकेशन्स, वाराणसी, सन्‌ १६६३। व्याल का 
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१. रूपों की अल्पता-समान छ्पों का प्रयोग और सरलीकरण । 

२. वचन और दिभवितंयों की संख्या में न्यूनता । 

३. हलन्त' शब्दों का भ्रजन्त होना भौर तदनुसार रूप । 

४. कारक बन्धन को शिथिलता--संम्कृत की अपेक्षा कारक बन्धन बहुत 
शिथिल है । 

५. वणँ परिवतँन के कारण शब्दों में सरलीकरण की प्रवृत्ति । 

६. मध्यवर्ती व्यक्षन लोप के कारण कोमलता और माधुय॑ का प्राधिकक्ष्य । 

७, क्रिया रूपों में काल, गण एवं पर्दो - भ्रात्मनेपद भर परस्मैपद के लोप 
के कारण अधिक समानता । लकारों के स्थान पर व्यवहारानुसार कालों का 
विकास भ्रौर तदनुसार रूपों का प्रयोग । 

८. भुतकाल के रूपों का ह्लास भ्रौर सहायक क्रिया के रूपों में कृदन्त पदों के 
व्यवहार का प्रचार । 

९, गणों का लोप होने से विकरणों का हास तथा केवल “भर विकरण का 
प्रयोग । " 
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प्रथमोञ्ध्यायः 
कालविभाजन और आगमसाहित्य 


प्रादुर्भाव और-काल विमाजन- साहित्य सनातन उपलब्धि का साधन है। 
इसीलिए कतिपय मनीषियों ने 'ग्रात्म तथा भ्रनात्म भावनाभों की भव्य श्रभिव्यक्ति 
को साहित्य कहा है। यह साहित्य किसी देश, समाज या व्यक्ति का सामयिक 
समर्थक नहीं, बल्कि सावंदेशिक ग्रौर सावंकालिक नियमों से प्रभावित होता है । 
मानव मात्र को इच्छाएँ, विचार घाराएँ श्रौर कामनाएँ साहित्य को स्थायी 
सम्पत्ति हैं, इसमें हमारे वैयक्तिक हृदय की भाँति सुख-दुःख, प्राशा-निराशा, भय- 
निर्भयता, उत्यान-पतन, ग्राचार-विचार एवं हास्य-रोदन का स्पष्ट स्पन्दन रहता है। 
आन्तरिक रूप से विश्व के समस्त साहित्यो में भावों, विचारों और प्रादशों का सनातन 
साम्यसा हैः क्योंकि भ्रान्तरिक भाव धारा और जीवन-मरण की समस्या एक है। 
सौन्दर्य को देखकर पुलकित होना, जीवन-निर्माण भर उत्थान के लिए रसमयी 
वाणो में भ्रादर्शो को उपस्थित करना एवं विभिन्न दृष्टियो से जोवन की व्याख्याएँ 
प्रस्तुत करना मानवमात्र के लिए समान है। ग्रतएव साहित्य में साधना भ्रौर 
ग्रनुभूति के समन्वय से समाज और संसार से ऊपर सत्यं, शिवं भौर सुन्दरे का 
अद्भुत समन्त्रय पाया जाता है। यह साहित्य वह रसायन है जिसके सेवन में 
जाति, लिङ्ग एवं अन्य किसी भेदभाव को स्थान नहों है । यह तो सभी प्रकार 
के सेवन करनेवालों को प्रजर-प्रमर बनाता. है । साहित्यकार चाहे वह किसी 
जाति, समाज, देश और घमं का हो भ्रनुभूति का भाएडार समान खूप से ही भ्रजित 
करता है। वह सत्य ग्रौर सौन्दर्य की तह में प्रविष्ट हो अपने मानस से 
भावरारिह्पी मुक्ताओं को घुन-चुनकर शब्दावलि की लडो में गुथकर शिव की 
साधना करता है। . 

सौन्दर्य-पिपासा मानव की चिरन्तन प्रवृत्ति रही है। जीवन की नश्वरता 
और अपुणंता की भनुभूति सभी करते हैं। जीवन का ममं जानने के लिए सभी 
प्रयास करते हैं। इसी कारण साहित्य प्रनुभूति की . प्राची पर उदय लेता है। 
मानव के भीतर चेतना का एक मूढ़ भौर प्रवल भ्रावेग है, म्रनुभूति इसी आवेग की 
सच्ची, सजीव ग्रौर साकार लहर है। इस अनुभुति के प्रकाशन में किसी भाषो, 
धर्म, जातिः वर्ग एवं समाज के बन्धन की प्रपेक्षा नहीं है। भ्रतएव ग्रात्मदशन को 
ही साहित्य का दर्शन मानवा भ्रधिक तकंसंगत है । अपने में जो भ्रास्थम्तरिक 
सत्य है, उसे देखना मौर दिखलाना हो साहित्यकार की चरम साधना है । 
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१५८ प्राकृत साहित्य का प्रालोचनात्मक इतिहास 


प्राकृत साहित्य जनसामान्य की वैचारिक क्रान्ति के साथ उदित होता है । 
विक्रम संवत्‌ से कई सौ वर्ष पूर्व से हो संस्कृत भाषा घम भौर काव्य को भाषा 
बन चुकी यो । शि? भौर अभिजात्य वर्ग ने ही अपने को साहित्यसुजन का अधिकारी 
समझ लिया था तथा साहित्य में वें ही भावनाएँ स्थान पाती थीं, जिनका सम्बन्ध 
उस समय के शिष्ट समुदाय से था, जो समुदाय प्रपने को सर्वोच्च भ्रौर जनसामान्य 
को होनता को दृष्टि से देखता था । लोकपरक सुधारवादी वैचारिक क्रान्ति को 
कोई स्थान नहीं था, पर यह सत्य है कि जन-क्रान्ति की चिनगारियाँ भीतर ही 
भीतर समाज में सुलग रही थीं । शिए समुदाय में भी कतिपय विचारशोल राजन्य 
वर्ग के व्यक्ति पुरोहितों को रूढ़िवादिता से. अब गये थे! वे जनभाषा में श्रपनो 
क्रान्तिकारी विचारधारा को उपस्थित करना चाहते थे। -फलत; प्राकृत भाषा 
यहीँ से साहित्य के सिंहासन पर भ्राछढ़ हुई और प्राकृत साहित्य का श्रोगणेश 
घामिक क्रान्ति से हुआ । 

ई, पु० छठी शतो में बुद्ध भ्रौर महावीर ने जनबोली प्राकृत में ही श्रपना 
घर्मोपदेश दिया । इस प्रकार पूवं की बोलियो में नये जीवन स्रोत प्रस्फुटित हुए, 
पर पश्चिम की जनबोलियों में साहित्य का निर्माण जल्द न हो -सका । यतः मध्य- 
देश प्राय॑ वैदिक संस्कृति का केन्द्र या, भ्रतएव कुछ शताब्दियों तक वहाँ संस्कृत का 
पद प्रक्षुएण वना रहा । ग्रांगे जाकर जब संस्कृत भ्रधिक रूढ़ हो गयी भौर उसकी 
रूढ्वादिता पराकाष्ठा को पहुँच गयी, तो पश्चिम में भी पृं के समान ही समानान्तर 
रूप में प्राकृत साहित्य विकसित होने लगा । प्रतएव प्राकृत साहित्य का प्रारम्भ 
६० पु० छठों से मानना तकंसंगत है । 

घर्माश्रय के साथ राजाश्रय -भौर लोकाश्रय भी प्राकृत साहित्य को उपलब्ध 
हुप्ना । प्राकृत को : राज्यभाषा के रूप में सबसे पहले महत्त्व देनेवाला प्रियदर्शो 
राजा भ्रशोक है, इसने भ्रपने भ्रादेशों को प्राकृत में उत्कोणं कराया । मौयेवंश के 
प्रतिष्ठापक सम्राट, चन्द्रगुप्त ने भी प्राकृत साहित्य के निर्माण में सहयोग दिया था। 
जैन मुनि होकर उसने दक्षिणमारत में भी प्राकृत को साहित्यिक पद पर प्रतिष्ठित 
करने में पुणा सहयोग प्रदान किया । मौयँवंश को समाप्त कर शुंगवंशी पुण्यमित्र 
ने ई० पू० १८४ में मगध का सिंहासन स्वायत्त किया । फलतः बैदिकधमे के 
पनर्तथान से संस्कृत भाषा की पुनः प्रतिष्ठा बढ़ी तथा प्राक्त राज्यभाषा के पद से 
च्युत कर दी गयी । पर्‌ कलिंग के जैन 'राजाघ्नों ने प्राक्त को ही राज्यभाषा का 
पद दिया। खारवेल के हाथीगुंफा शिलालेख को उक्त तथ्य की सिद्धि के लिए 
प्रमाण रूप में उद्धृत किया जा सकता है । प्राकृत साहित्य की उन्नति में वैदिक 
घमविलम्बो भान्प्रवंशों राजाओं ने बहुत सहायता प्रदान की धरोर आान्त्रसामाज्य 
शोत्र हो भ्राकृत का गढ़ बन गया । वाकाटक वंशी राजा प्रवरसेन स्वयं हो प्राकृत 
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में रचना करते थे । कई राजाओं ने प्राकृत कवियों को ग्रपने यहाँ सम्मानित पद 
भी प्रदान किया था। -इस प्रकार राजाश्रय पाकर प्राकृत साहित्य वृद्धिंगत 
होने लगा।। "१ | १ 
/ ` लोकाश्रय के भ्रन्तगंत काव्य, नाटक, लोकगीत एवं कथा संम्बन्धो वे रचनाएँ 
हैं, जिनका.सीघा सम्बन्ध जन साधारण से है ।. प्राकृत साहित्य के विकास में 
- , उक्त सम्भ्रान्त कवि और लेखकों का जितना स्थान है, कम से कम उतना ही उन 
सामान्यजनों का है, जो भ्रपनो बोली में स्वान्तः सुखाय कुछ गुनगुना लेते थे । | 
इसके सबल प्रमाण “गाया सप्तशती' तथा 'वजालगग में संग्रहीत गाथाएँ ही हैं । 
इस प्रकार प्राक्कत साहित्य ई० प्‌ ६०? में उदित हुआ झौर ई ८२० तक ' 
निरन्तर गतिशील होता रहा है। यद्यपि प्रात में रचनाएँ १५-१६ वो शती 
तक भी होती रही हैं, पर भाषा विकास की हृष्टि से इस काल को श्रपश्नश काल 
कहुना भ्रधिक उपयुक्त है । यह श्रपञ्चंश प्राकृत का उत्तरकालीन विकसित रूप है । 


प्राकृतभाषा के साहित्य के इतिहास का कालविभाजन कालक्रम के अनुसार 

संभव नहीं है, यतः आदिकाल, मध्यकाल भौर श्राधुनिककाल जैसे कालखणडों में 

. विभक्त कर उठका सम्यक्‌ विवेचन नहीं किया जा. सकता दे । किसी भी भाषा के 
` साहित्य की धारा निश्चित श्ौर प्रनिश्चित की न होने के बदले बाह्य परिस्थितियों 
तथा ग्राम्यन्तर विकाप के परिणाम स्वरूप ऐसे रूप ग्रहण करती है भौर ऐसो 
दशाध्रों में प्रवाहित होतो है, जिनका . निर्धारण भर निरंश. किसी कालखण्ड में 
संभव नहीं होता | ग्रतः तिथिक्रम के भ्रनुसार विवेचन में बाह्य भौर अन्तरंग 
प्रभावों की ग्रभिब्यञ्ञना पूर्णतया नहीं हो पाती; फलतः समस्त समसामयिक 

` प्रत्तियो का विवेचन होने से रह जाता है। 

राजनैतिक घटनाओ्रों, राजाग्रों के नामो, प्रधान कवि या प्राचार्य के नामों, 

मुख्य प्रवुत्तियों एवं भाषागतविशेषताओं के भ्राधार पर भो साहित्य के इतिहास का 
कालवर्गीकरण किया जाता. है ।: प्राकृतमाषा के साहित्य का इतिहास अभो तक 
मनोषियों ने. भांषा, की विरोषताग्रों के भ्राघार पर लिखा हे । इस प्रस्तुत भ्रध्याय 

में साहित्य की प्रमुख विधाम्रों के ग्राधार पर ही प्राकृत साहित्य का इतिहास 
निबद्ध किया जायगा । ध्राकृत साहित्य का जो रूप उपलब्ध है, उसमें मात्र काव्य 

की स्वकीय विशेषता ही नहीं है, भ्रपितु अन्तस के शुद्धिकरण के नियभ भी वर्तमान 
हैं । एक सुचिन्तित विचारधारा की ऐसी सबल परम्परा निबद्ध है, जिसका 

. इतिहास स्वयं हो कालखणडों में विभक्त किया जा सकता है । प्रज्ञात्मक सम्बन्धों 
„ _ ` के साथ निजो चिन्तन को प्रक्रिया आचार-विचार के नियमों के साथ उपस्थित हो 
' : .. वाङ्मय की एक ऐसो-घारा प्रस्तुत करती है, जिसमें एक साथ प्रनेक श्रवृत्तियों 
` कासमावेश दृरिगोचर होता दै । अत; प्राकृत साहित्य के इतिहास को प्रमुख 
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प्रवृत्तियों के आघार पर लिखना संभव नहीँ है। इसका सबसे सुगम उपाय 
विधाश्रों के रूप में निबद्ध करना ही हो सकता है। भों तो प्राकृत-साहित्य को 
प्रत्येक विधा में प्रज्ञात्मक और भावात्मक दोनों ही प्रकार के सम्बन्ध वर्तमान है । 
प्रज्ञात्मक सम्बन्ध का तात्पयं लोकनो ति, घमंनीति, राजनीति एवं शाल्ल वाङमय 
के भावों के साथ, हमारा जो भावनात्मक सम्बन्ध होता है गौर इससे हृदयगत 
भावों को उत्तेजना मिलती है; से है। भावात्मक सम्बन्ध काव्यग्रन्थों में जिन पात्रों का 
` चरित्र हम पढ़ते हैं, उनके साथ हमारा भावनात्मक सम्बन्ध स्थापित होता है और 
यही सम्बन्ध साहित्य के क्षेत्र में भावात्मक हो जाता है। प्रान्त साहित्य के 
इतिहास विवेचन में उक्त सम्बन्धों का ध्यान रखना प्रावश्यक है । 

कालखण्डों को दृष्टि से प्राकृतसाहित्य का इतिहास निम्न तीन खण्डों में 
विभक्त किया जा सकता है ;-- 

१. झादिकाल--ई० पु० ६०० से १०० ई० तक। 

२, मध्यकाल - ई० सन्‌ १०१ से ८०० तक । 

३. भर्वाचीनकाल --ई२ ८०१ से १६०० ई० तक। | 

भाषा वैशिष्ट्य की दृष्टि से प्राकृत साहित्य के इतिहास को निम्नवर्गो में विभक्त 
किया जा सकता है । 

१, अधंमागधघी साहित्य । 

२. प्राचीन शौरसेनी या जैनशोरसेनी साहित्य । 

रे. महाराष्ट्री साहित्य । 

४, शौरसेनो नाटक साहित्य । 

५. मागधी साहित्य । 

६. पैशाचो साहित्य । 

७, अपन्न शा साहित्य । 


साहित्य विधाश्रों की दृष्टि से प्राकृत साहित्य के इतिहास का वर्गीकरण निम्न 
प्रकार संभव है । प्रस्तुत रचना में इसी वर्गीकरण के ्राधार पर निरूपण 
किया जायगा । 

१. प्रागम साहित्य । 

२. शिलालेखी साहित्य । 

३. शान्नीय महाकाव्य । 

४, खण्डकाव्य । 

५, चरित काव्य । 

६, मुक्तक काव्य । 

- ७, सटुक भौर नाटक साहित्य । 
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८, कथा साहित्य । 
९, इतर प्रांकृत साहित्य । ` 


आागम-साहित्यं के भ्रन्तगंत श्रध॑मागघी प्रागम साहित्य और शौरसेनी श्रागम 
साहित्य परिगणित हैं । इन दोनों भेदों के प्रतिरिक्त भ्रागम ग्रन्थों का टीकासाहित्य 
भी घ्रागम साहित्य में हो शामिल है। विषय और शैली की दृष्टि से प्रागम 
साहित्य में एक ही प्रकार की प्रवृत्ति भ्रनुस्युत दिखलायी पड़ती है। मानवता को 
स्थापना ग्राद्यन्त इस साहित्य में पायी जाती है। भगवान्‌ महावीर के प्रवचन, 
जिनमें व्यक्तित्व-निर्माणा के तत्त्व सर्वाधिक हैं, प्रबुद्ध धौर जागरूक व्यक्ति के लिए 
मंगलकारी हैं । श्रतएव भागम साहित्य को निम्नलिखित वर्गों में विभक्त कर 
विवेचन किया जायगा । 

१. भ्र्घमागघी आगम साहित्य । 

२. टीका भौर भाषा साहित्य । 

३. शौरसेनो ग्रागम साहित्य । 

४, शौरसेनी टीका साहित्य । 

५, न्याय या तकंभूलक साहित्य । 

६. सिद्धान्त कमं ग्रौर आचारात्मक साहित्य । 

समस्त प्रागम साहित्य का भ्रालोडन करने पर कुछ एसी प्रमुख प्रवृत्तियाँ 
उपलब्ध होती हैं. जो सम्पूर्ण घ्रागम साहित्य में वर्तमान हैं। यद्यपि विषय की 
दृष्टि से भागम ग्रन्थों में परस्पर भ्रनेक प्रकार की विभिन्नता पायी जाती हैं, तो भो 
कुछ ऐसी सामान्य प्रवृत्तिय हैं, जो विभिन्नताग्रों के बोच भी समानता बनाये रखने 
में सक्षम हैं। मोटे रूप में शील, सदाचार, विचार समन्वय, त्रिभुवन निर्माण, 


सष्टितत्त्व, करमंसंस्कार सम्बन्धो प्रवृत्तियों को निम्नाड्ित रूप में विभक्त किया 
जा सकता है। 


१, शील, सदाचार घौर संयम का निरूपण । 

२, आत्मा के प्रति श्रास्था और उसके शोधन की विभिन्न प्रक्रियाएँ । 

३. मानवता की प्रतिष्ठा के हेतु जातिभेद और वगंभेद की निस्सारता । 

४. श्रपवं-प्रासि के हेतु भ्राहार-विहार की शुद्धि एवं स्व की भालोचना । 

५. साधनामागं के विवेचनाथं प्रहिसा, सत्य, अचौयं, ब्रह्मचयं झौर ग्रपरिग्रह 
का निरूपण । उ 

६. वैदिक क्रियाकाएड का वैचारिक विरोध । 

७, सम्यग्दशन, सम्परज्ञान और सम्यकचारित्र की स्थापनाएँ भौर 
विवेचत । अ 
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८. भ्रात्मशुद्धि के हेतु भ्ालोचना, प्रतिक्रमण के साथ प्रायधित तथा तप- 
साघधनाओ्रों का विश्लेषण । ` 

९, साहसिक, पारलौकिक यात्रा सम्बन्धी एवं धामिक झार्यानों द्वारा जीवन 
की अनेक दृष्टियो से व्याख्या । 

१०. ग्राचार की शुद्धि के लिए हिसा ग्रौर विचार को शुद्धि के लिए स्याद्वाद 
सिद्धान्त का प्ररूपण । 

११. राग-द्वेषादि संस्कारों को भ्रनात्म भाव होने का सिद्धान्त । 

९२. अपने पुरुषार्थ पर विश्वास कर सवंतोपुखी विशाल दृष्टि का विकास । 

१३. भ्रपने को स्वयं ग्रपना भाग्यविधाता सममकर परोक्ष शक्ति का पल्ला 
छोड़ पुरुषार्थं में प्रवृत्त होने की प्रेरणा । 

१४. मिथ्याभिमान छोड़कर उदारतापूर्वंक विचार सहिष्णु बन भ्रपनी भुल को 
सहषं स्वीकार करने की प्रवृत्ति । 

१५. तरवज्ञान के चिन्तन द्वारा अहंभाव का इदंभाव के साथ सामज्ञस्य । 

१६. विरोधी विचारों को महत्व देना तथा अपने विचारों के समान भ्रन्य के 
विचारों का भी आदर करना । 

. ९७, वैयक्तिक विकास के लिए हृदय की वृत्तियों से उत्पन्न भ्रनुभुतियों को 
विचार के लिए बुद्धि के समक्ष प्रस्तुत क्ररना और बुद्धि द्वारा निर्णय हो जाने पर 
कायं मे प्रवृत्त होने का निर्देश । 

१८. नि्भेय मौर निवेर होकर शान्ति के साथ जीना और दूसरों को जीवित 
रहने देने की प्रवृत्ति । 
१९. वासना, इच्छा गौर कामनाश्रों पर नियन्त्रण कर ब्रात्मालोचन की 
ओर प्रवृत्ति । 
२०, दया, ममता, करुणा प्रादि के उद्घाटन द्वारा मानवता को प्रतिष्ठापना । 
२१. भौतिकवाद की मुगमरीचिका को आध्यात्मवाद की वास्तविकता. द्वारा 
` दुर करने की प्रवृत्ति । 
२२. शोषित ग्रौर शोषक में समता लाने के लिए झाथिक विषमताओ में 
कहा उत्पन्न करने के हेतु ग्रपरिग्रहवाद भौर संयम को जीवन में उतारने की 
| 
उपयुक्त प्रवृत्तियों के विश्लेषण से स्पष्ट है कि भारत के सांस्कृतिक इतिहास 
प्रौर विकास में आगमिक साहित्य का महत्वपूर्ण स्थान है। प्रागमिक साहित्य 
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दो भाषाओं में निवद्ध है--भ्रधंमागथो भ्रौर शौरसेनी । भगवान्‌ महावीर का 
मूल उपदेश प्रध॑मागघी में. हुआ था । इस प्रर्घमागधी के स्वरूप पर हम पहले 
ही विचार कर छुरके हैं। भगवान्‌ महावीर की शिष्यपरम्परा ने भो जन सामान्य 
में मानवता एवं सदाचार के प्रचार के लिए इसी भाषा का व्यवहार किया । 
वद्ध मान महावीर के उपदेशों का संग्रह उनके समसामयिक शिष्य - गणाघरों ने 
किया । उन गणाघरों द्वारा रचित ग्रन्थ श्रत कहलाते हैं। श्रत शब्द का ग्रथ 
है--सुना हुआ अर्थात्‌ जो गुरमुख से सुना गया हो, वह श्रत है। भगवान्‌ 
महावीर के उपदेश उनके शिष्य--गणघरों ने सुने और गणघरों से उनके शिष्यों . 
ने । इस प्रकार शिष्य- प्रशिष्यों के श्रवण द्वारा प्रवतित होने से शत कहलाया 
झौर यहो श्रत आगे जाकर भगम के नाम से प्रसिद्ध हुम्ला । 


कहा जाता है कि समस्त श्रुत-- ज्ञान के अन्तिम उत्तराधिकारी श्रुतकेवली 
भद्रवाहु हुए । इनका समय महावीर के निर्वाणा के दो सौ वषं के बाद- चद्धगुप्त 
के राज्यकाल में माना जाता है। उस समय मगध में एक भीषण प्रकाल पड़ा, जो 
१२ वर्षो तक रहा । भद्रबाहु धृतकेवलो भ्रनेक जैन मुनियों के साथ मुनिचर्या 
निर्वाह के हेतु दक्षिण भारत को चले गये। इस उथल-पुथल में जैन प्रागम का 
संरक्षण कठिन हो गया । जो मुनि उत्तर भारत में रह गये थे, वे शिथिल हो गमे 
और श्‍वेतवल्न घारण करने लगे । तमी से जैन मत में दो सम्प्रदाय हो गये 
श्वेताम्बर ग्रौर दिगम्बर । दिगम्बर वे साधु थे जो ऋषभदेव ग्रौर ग्रन्तिम तीर्थकर 
महावीर के पथचिहों का भ्रनुगमन करते थे और दिगम्बर रूप में विचरण करते 
थे। दिगम्बर सम्प्रदाय की मान्यता है कि (१) ग्राचाराङ्ग, (२) सुत्रकृताङ्ग, 
(३) स्थानांग, (४) समवायाङ्ग, (५) व्याख्याप्रज्ञि, (६) ज्ञातुषमंकथाङ्ग, 
(७) उपासकाध्ययन, (८) अन्तः कृदृशाङ्ग, (६) अनुत्तरोपपाद, (१०) प्रश्नव्या- 
करण, (११) विपाक सूत्र और (१२) दृष्टिवाद इन बारह भ्रंगो का ज्ञान प्रतिभा 
घ्रौर मेघा की कमी श्राजाने से उत्तरोत्तर क्षीण होने लगा। वीर-निर्वाण के 
६८३ वषं पश्चात्‌ उक्त द्वादशाङ्ग का कुछ अंश हो स्मरण रह गया झौर शेष 
ज्ञान स्मृति क्षीण होने से काल के गाल में समाविष्ट हो गया । भरतः घरसेनाचायं 
के तत्वावधान में सत्कमंप्राभुत (षट्‌ खण्डागम) भ्रौर ग्रणधर भाचाये के 
तत्वावधान में कसायपाहुड नामक भ्रागम सूत्र ग्रन्थ लिखे गये । इन ग्रन्थों की 
भाषा शौरसेनी है। 
श्वेताम्बर सम्प्रदाय की मान्यता है कि उक्त प्रागम ग्रन्थों को उत्पन्न होतो 
हुईं विक्ृतियों से बचाने के लिए-समय-समय पर मुनियों ने उनको वाचरनाएँ कीं 


१. भरागच्छतीति भ्रागम:--जो परम्परा से चला झा रहा है, वह आगम है। 
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और उन्हें सुरक्षित रखने का पूणं प्रयत्न किया । प्रथम वाचना भगवाम्‌ महावीर 
के निर्वाण के १६० वर्ष वाद पाटलिपुत्र में स्थूलमद्राचाये की अध्यक्षता में हुई, 
जिसमें सभी थुतघर एकत्र हुए और उनकी स्मृति के प्राघार पर ग्यारह अंगों का 
संकलन किया गया । बारहवें दृष्टिवाद अंग का ज्ञान उपस्थित श्रघरों में से किसी 
को भी नहीं था, फलतः उसका व्यवस्थित रूप में उद्धार न हो संका। जैन मुनियों 
की अपरिग्रह वृत्ति, वर्षा काल को छोड़ शेष समय में निरन्तर परिश्रमण एवं उस 
काल की अन्य कठिनाइयों के कारण यह श्रंगज्ञान पुनः लिन्न-भिन्न होने लगा । 


इघर मगध में मौय साम्राज्य के पतन झौर शुंगवंशी पुष्यमित्र के मगधः 
सिहासनासीन होने के पश्चात्‌ जैन परुनियों का मगध से स्थानान्तरित होना तथा 
जैनधर्म के केन्द्र का वहाँ से टूट जाना स्वाभाविक ही था। अतः जैनघमं का केन्द्र 
मगघ से हटने के पश्चात्‌ मधुरा ही बना । कुशानवंशो राजाओं के समय में जैनधमं 
की पर्याप्त उन्नति हुई । अतः वीर-निर्वाण के ८२७-८४० वर्षे के मध्य ग्रायं 
स्कन्दिल ने मथुरा में मुनिसंघ का सम्मेलन बुलाया मौर उन्हीं ग्यारह अंगों को 
पुनः एकबार व्यवस्थित करने का प्रयत्त किया गया। कहा जाता है कि उस 
समय भी वारह वर्ष का भयंकर दुर्भिक्ष पड़ा था, जिससे बहुत-सा श्रुत नष्ट तथा 
विच्छिन्न हो गया था । इस माधुरी वाचना में संकलित भौर व्यवस्थित सिद्धान्तों 
को मान्यता प्रदान की गयी । 


इसके प्रनन्‍्तर लगभग १५० वषं पश्चात्‌-वोर-निर्माण ९८० वर्ष व्यतीत 
होने पर देवद्धिगणिक्षमाश्रमण के नेतृत्व में बलभी नगर में एक मुनि सम्मेलन 
बुलाया गया । इस संघसमवाय में विविध पाठान्तर भौर वाचना-भेद का समन्त्रय 
करके माथुरो वाचना के माघार पर प्रागमों को संकलित कर लिपिबद्ध किया 
गया । जिन पाठों का समन्वय नहीं हो सका, उनका 'वायणान्तरे पुण', 'नागा- 
जुंनीयास्तु एवं वदम्ति' इत्यादि रूप से उल्लेख किया गया । श्वेताम्बर सम्प्रदाय 
द्वारा मान्य वर्तमान ग्रागम इसी संकलना के परिणाम हैँ। इस वाचना या 
संकलना में ११ अंगो के भ्रतिरिक्त अन्य ग्रन्थ भी, जो कि उस काल तक रचे जा 


१. वारस संवच्छरिए महते दुब्मिक्खे काले भत्तट्टा भ्रण्णण्णतो हिंडियाणं 
गहणगुणणणप्मेहामावाश्नो विप्पणट्टे सुत्ते, पुणो सुब्भिक्खे काले जाए महुराए महंते 
साधुसमुदए खंदिलायरियप्पमुहसंघेण जो अं संभरइत्ति इव संघडियं कालियसुयं । 
जम्ह एव महुराए कयं तम्हा माहुरी वायणा भणइ । 

--जिनदासमहत्तर कृत नन्दिचुणि, पु० ८ 

२. वीरनिर्वाण भौर जैनकाल गणना पु०, ११२--११८। 
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चुके थे, संकलित किये गये । इस साहित्य को ११ अंग, १२ उपांग ६ छेदसूत्र, 
४ मूलसूत्र, १० प्रकीणंक भौर २ चूलिका इस प्रकार ४५ ग्रन्थों में व्यवस्थित 
किया गया है । ईन मन्यों को भाषा भ्रधंभागधी है, भ्रतः ये ४५ ग्रन्थ घर्धमागघी 
के कहे जाते हैं । 
यह सत्य है कि इन भ्रागमों की भाषा भगवान्‌ महावीर की अधंमागधी नहीं 
है। जैन मुनि झनेक प्रदेशों से प्राकर उक्त सम्मेलन में सम्मिलित हुए थे भौर वे 
उन-उन प्रदेशों की भाषाओं से प्रभावित थे। महावीर के निर्वाण से बलभी-वाचना 
तक एक हजार वर्ष का लम्बा समय बीत भी गया था। इस बीच में मूलभाषा 
में कई मिश्रण भौर कई परिवतंन प्रवश्य हुए होंगे। यही कारण है कि शागमों 
में परस्पर, एक ही ग्रन्थ के भिन्न-भिन्न अंशों में भौर कहों-कहीं एक हो वाक्य में 
भाषा श्रौर शैली का भेद सुस्पष्ट दिखलायो पड़ता है । 
ये आगम गद्य भौर पद्य दोनों में मिलते हैं। दाशंनिक भौर सैद्धान्तिक 
विषयों का विवेचन सूत्रशैली में किया गया है। दृष्टान्तो, कथाप्रों और छन्दोबद्ध 
उपदेशों में कल्पना की रमणीयता के साथ अन्य कांव्यतर्वों की कमी नहीं है । 
छन्द मधुर हैं, गेय तत्व की भी प्रचुरता है तथा रूपक, उपमा और उठोक्षा के 
चमत्कार भी वर्तमान है। अर्धमागधी के इन ४५ ग्रन्थों का संक्षिप्त परिचय यहाँ ` 
प्रस्तुत किया जा रहा है। 


अर्धमागधी आगम साहित्य 
2--आयारंग (आचाराङ्ग) इस ग्रन्थ में मुनियों के भाचारव्यवहार के 
नियम बतलाये गये हैं । यह दो श्रुतस्कन्धो-खण्डो में विभाजित है । प्रथम श्रृत- 
स्कन्ध में नौ ग्रव्ययन भौर उनके झन्तगंत चवालीस उद्देशक हैं। ग्रन्थ का यह 
भाग मूल एवं भाषाशैली की दृष्टि से प्राचीन है । द्वितीय श्रृतस्कन्ध चूलिका रूप 
है भौर बह तीन चूलिकाश्रों तथा सोलह अध्ययनों में विभाजित हे । प्रथम शास्र- 
परिज्ञा नामक भ्रध्ययन में जीवों की हिंसा का निषेध किया गया है। लोकविजय 
अध्ययन में घनसंग्रह के दुष्परिणाम, भ्रज्ञान भौर प्रमाद से होनेवाली बुराइयों पर 
प्रकाश डाला गया है। पापकृत्य सभी प्राणियों को कष्ट देते हैं। जो जोवत को 
कष्ट देते हैं । जो जीवन को सुखो, शान्त भौर सन्तोषी बनाना चाहता है, उसे 
घनसंचय को लम्बी-लम्बी भाशाओं का त्याग कर देना चाहिए । ग्रहिसा-सिद्धान्त 
का निरूपण करते हुए कहा गया है-- 
«सब्वे पाणा पियाउया, सुहसाया, दुक्खपडिकूला, अप्पियवहा, 
पियजीविणो जीविउकामा । सव्वेसिं जीवियं पियं। 
अर्थात्‌ समस्त प्राणियों को प्रपना-प्रपना जीवन अधिक प्रिय है। सभी सुख 
चाहते हैं, दुःख कोई नहीं चाहता । मरण-बघ सभी को प्रत्रिय है, सभी जीवित 
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रहना चाहते हैं। प्रत्येक प्राणी को जीवन की इच्छा है भौर सभी को जीवित 
रहना अच्छा लगता है । 
इससे स्पष्ट है कि जीवन की प्रियता का निर्देश कर हिसा-त्याग एवं भहिसा 
के सेवन पर जोर दिया गया है। 
लोकसार भ्रध्ययन में जीवन-शोधन की विविध दिशाश्नों का निरूपण करते 
कुशोल-त्याग, संयमाराधन, चरित्रपालन एवं तपश्चरण का प्रतिपादन किया है। 
बाह्यशत्रम्नों की प्रपेक्षा भ्रन्तरंग--राग, द्वेष, एवं मोहरूप शत्नश्नो से युद्ध करना 
भ्रधिक श्रेयस्कर है । इन्द्रिय-निग्रह के लिए भोजन पर नियन्त्रण करना, शरीर- 
घारणाथं भोजन ग्रहण करना एवं मन की चंचलता को रोकने का सदा प्रयत्न 
करना शावश्यक है । 
श्रतस्कन्ध के नवें “उपघान' नामक भ्रध्ययन में महावीर की उग्रतपस्या एवं 
लाढ, वज्रमुमि, शुभ्रभूमि प्रादि स्थानों में विहार करते हुए उपसगों के सहने का 
मामिक वर्णन है। 
द्वितीय श्रतस्कन्घ के पिण्डैषणा प्रष्ययन में भिक्षु एवं भिक्षुणियों के लिए 
ग्राहार-सम्बर्घी नियमों का विस्तुत वर्णन है । ईर्या और शय्या अ्रष्ययन में मुनियों 
के प्राहार-विहार का बहुत ही सुक्ष्म निरूपण किया गया है। 


दूसरी चूलिका के सात अध्ययनां में स्वाध्यायं करने के स्थान सम्वन्धी नियमों 
के साथ मल-मूत्र त्याग एवं गृहस्थी द्वारा परिचर्या किये जाने पर साघु के तटस्थ 
रहने को चर्चा की गयी है। तीसरी चूलिका में दो अध्ययन हैं भावना और 
विमुक्ति । भावना में महान्नतों की भावनाएँ एवं उनके स्वरूप पर प्रकाश डाला गया 
है। विपरुक्ति प्रध्ययन में मोक्ष का उपदेश है । मुनियों के ग्राचार-परिज्ञान के 
लिए यह  ग्रन्य उपयोगी है । 


२- सूयगडंग (सूत्र्ताङ्ग) इसमें स्वसमय भ्रौर परसमय का विस्तृत 
वर्णन है। इसके नाम की व्युत्पत्ति करते हुए कहा गया है-- स्वपरसमयाथ- 
सूचकं सूत्रा, साऽस्मिन्‌ कृतमिति सूत्रकृताङ्गम, अर्थात्‌ स्वसमय - स्वागम 
प्रौर परसमय--परागम के भेद और स्वरूप को विश्लेषित करना सूत्रा है भोर 
यह सूत्रा जिसमें रहे, वह सूत्रक्ृताङ्क है । इसके भो दो श्रतस्कन्ध है। पहले में 
` सोलह प्रौर दूसरे में सात ग्रध्ययन हैं। इस ग्रन्थ की सबसे बड़ी विशेषता यह है 
कि इसमें क्रियावाद, ग्रक्रियावाद, नियतिवाद, अज्ञानवाद, जगत्कतुंत्ववाद ग्रौर 


१. प्राचाराङ्ग का प्रकाशन सन्‌ १९३५ में भ्रागमोदय समिति बम्बई द्वारा 
` किया गया है। 
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लोकवाद जैसे प्राचीन दाशंनिक , सम्प्रदायों का स्वरूप एवं उनका निरसन किया 
है। श्रमण, ब्राह्मण, भिक्ष, निग्नेन्य आदि के स्वरूपों की विस्तृत व्याख्याएँ मो 
की गयो हैं। 

इस ग्रन्थ का अन्तिम अध्ययन 'नालन्दीय' है । इस अध्ययन में वणित घटनाएं 
नालन्दा में घटित हुई, इसीलिए इसका नाम नालब्दीय पड़ा है। गौतम गणघर 
लेप गृहपति के हस्तियाम नामक वनखणड में ठहरे हुए थे । वहाँ इनका पार्श्वनाथ 
के शिष्य उदकपेढालपुत्र के साथ वार्तालाप हुआ । इस वार्तालाप से पार्श्वनाथ के 
चातुर्याम घमं पर प्रकाश पड़ता है। कहा जाता है कि पाश्चंनाथ ने प्रहिसा, सत्य, 
प्रचौयँ ग्रौर घ्रपरिग्रह रूप चातुर्याम घमं का प्रवर्तन किया था । भगवान्‌ महावीर 
ते इस चातुर्याम में ब्रह्मचयं ग्रत को जोड़कर पञ्च महान्रत रूप धमं का निरूपण 
किया । इस प्रकार इस अध्ययन में पार्धापत्योय उदकपेढालपुत्र को चातुर्याम 
छोड़कर महावीर का अनुयायी बनने से महावीर के पूवं में रहनेवाली जैनधमं की 
परम्परा का ज्ञान होता है। 


२--ठाणांग (स्थानाङ्ग) इस श्चताङ्क में दस अध्ययन हैं भौर सात सौ 
तिरांसी सुत्र । इस श्रागम में उपदेशों का संकलन नहीं है, बल्कि संख्याक्रप से 
बौद्धों के अंगुत्तर निकाय के समान जैन सिद्धान्तानुसार वस्तु संख्याओं का निलूपण 
है । प्रथम अध्ययन में बताया गया है कि एक दर्शन, एक चरित्र, एक समय, 
एक प्रदेश, एक परमाण, एक थात्मा श्रादि। दुसरे अध्ययन में जीव की दो क्रियाएं 
थरुतज्ञान के भ्रंगबाह्य भौर भ्रंगप्रविष्ट ये दो भेद, जीव क्रिया के सम्यक्व क्रिया श्रौर 
मिथ्यात्व क्रिया एवं जीव क्रिया के ईर्यापथिक और साम्परायिक ये भेद बताये गये 
हैं । तोसरे भ्रघ्ययन में ऋक्‌ , यजु ग्रौर साम ये तीन वेद; घमं, भ्रथं और काम ये 
तीन पुरुषार्थ; पत्रोपेतः पुष्पोपेत भौर फलोपेत ये तीन वृक्ष; नामपुरुष, द्रव्यपुरुष 
और भावपुरुषः भ्रथवा ज्ञानपुरुष, दशंनपुरुष भ्रौर चारित्रपुरुष भ्रथवा उत्तम पुरुष, 
मध्यम पुरुष भौर जघन्य पुरुष भेद बताये गये हैं । उत्तम पुरुष के घमंपुरुष, भोगपुरुष 
भौर कमंपुरुष ये तीन मेद हैं। ग्रहॅन्त घर्मपुरष हैं, चक्रवर्ती भोगपुरुष, हैं भ्रौर 
वासुदेव कमंपुरुष । घमं के भी तोत भेद हैं--श्रुत॒धम, चरित्रघमं भौर अस्तिकाय 
घमं । इस ग्रन्थ के चतुर्थ प्रध्ययन' मे ऋषभ भौर महावीर को छोड़ शेष बाईस 
तीर्थङ्करो को चतुर्याम घमं का प्रज्ञापक कहा गया है । भ्राजीविक उग्रतप, घोरतप, 
रसनियूंयणता श्र जिह्वे न्द्रिय प्रति संलीनता नाम के चार तपों का आचरण 
करते हैं। क्षमाशूर, तपशुर, दानशूर, घ्रौर युद्धशुर ये चार प्रकार के शुरवीर 
बतलाये गये हैं। चन्द्रप्रशप्ति, सूयंप्रज्ञप्ति, जम्बृद्ीपप्रज्ञत्ति भौर द्वीपसागरप्रज्ञि 


१. सन्‌ १६१७ में ्रागमोदय समिति बम्बई द्वारा प्रकाशित । 
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इन चार प्रज्ञप्तियों का निर्देश किया गया हे । इस अध्ययन में चार प्रत्रज्या, चार 
कृषि, चार संघ, चार बुद्धि, चार नाट्य, चार गेय शौर चार ग्रल्लंकारों का निरूपण 
किया गया है । झ्ाचाय और शिष्यों का वणान करते हुए बताया है कि कोई 
घ्राचायं भ्रौर उसका शिष्य परिवार शालवृक्ष के समान विरादू श्रौर सुन्दर 
होते हैं, और कोई आचार्यं तो शालवृक्ष के समान महान्‌ होते हैं, पर 
उनका शिष्य परिवार एरंडवृक्ष के समान क्षुद्र होता है किसी आचार्य का शिष्प 
समुदाय तो शालवृक्ष के समान महान्‌ होता है, पर भ्राचायं स्वयं एरंड के 
समान खोखला होता है। कहीं भ्राचायं भौर शिष्य दोनों ही एरंड के समान 
तुच्छ भ्रौर निस्सार होते हैं। पाँचवें भ्रध्ययन में पाँच महान्रत, पाँच राजचिह 
एवं जाति, कुल, कमें, शिल्प भौर लिङ्ग के भेद से पाँच प्रकार की शाजीविकाम्रोँ 
का प्ररूपण किया गया है। गंगा, यमुना, सरयु, एरावती ग्रौर महीनामक महा- 
नदियों का उल्लेख किया है । छठे भ्रध्ययन में ंवष्ठ, कलंद, विदेह, वेदिग, हरित, 
चु नामक छः प्रार्यजातियों का तथा उग्र, भोज, राजन्य, इक्ष्वाकु, गाय भौर 
कौरव नामक छः आयेकुलों का निरूपण किया गया है। सातवें भ्रध्ययन में 
कासव, गौतम, वच्छ, कोच्छ, कोसिय, मंडव और वासिट्टु इन सात गोत्रों का 
उल्लेख किया है। आ्राठवें श्रष्ययन में श्राठ क्रियावादी, आठ महानिभित्त भौर 
गाठ प्रकार के भायुवेंद का उल्लेख है। नोव भ्रध्ययन में नौ निधि तथा महावीर 
के नौ गणो का निर्देश है। दसवें अध्ययन में चम्पा, मथुरा, वाराणसी, श्रावस्तो, 
साकेत, हस्तिनापुर, कॉपिल्य, मिथिला, कौशाम्बी और राजगृह नाम की दस 
राजघानियों के नाम गिनाये गये हैं। इस प्रकार इस श्रुताज़ का इतिहास ग्रौर 
प्राचीन भारतीय भुगोल की दृष्टि से भ्रत्यधिक महत्व है । 


४-सतमवायांग--इस श्ृताङ्ग में २७५ सूत्र हैं। स्थानाङ्ग के समान इसमें 

भी एकादि क्रम से संख्या विषयक वस्तु्रों का निरूपण करते हुए १७८ वें सूत्र में 
१०० तक संख्या पहुँच गयो है। एक संख्या में ग्रात्मा, दो में जीव और प्रजीव 
राशि, तीन में तीन गुप्त, चार में चार कषाय, पाँच में पाँच महाब्रत, छह में 
षट्काय के जीव, सात में सात समुद्धात, आठ में आठ मद, नौ में आचाराङ्ग प्रथम 
धुतस्कन्ध के नौ प्रघ्ययन, दस में दस प्रकार के अमण घमं, दस प्रकार के कल्पवन्ध 
ग्यारह में ग्यारह प्रतिमा, ग्यारह गणधर, बारह में बारह भिक्षु प्रतिमा, तेरह में 
त्रयोदश क्रिया स्थान, चौदह में चतुदंश पुवे, चतुदंश गुणस्थान रत्न एवं पन्द्रह में 
पन्द्रह योग, सोलह में सू्रकृताज सूत्र के प्रथम श्रतस्कन्ध के सोह अध्ययन, 
सन्रह में सत्रह प्रकार के संयम और भ्रठारह में बंभी (ब्राह्मो), जवणी (यवनानी), 


१. सन्‌ १९३७ में अहमदाबाद से प्रकाशित । 
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दोसाउरिया, खरोट्टिया (खरोष्ठी), खरसात्रिया, पहराच्या, उच्चत्तरिया, भ्रवखर 
पुट्टिया, भोगवयता, वेणाइया, णिण्हुइया, ग्रंक, गणिय, गंघन्त्र, श्रादस्स, माहेसर, 
दामिली और पोलिन्दी इन ग्रठारह लिपियों का निर्देश किया गया है। उन्नीस 
वस्तुओं में महावीर, नेमिनाथ, पाच, मल्लि और वासुपूज्य को छोड़ शेष उन्नोस 
तीर्थकरों को गृहस्थ प्रत्रजित कहा है। पापश्रुतों में भौम, उत्पात, स्वप्न, भ्रन्तरीक्ष 
रांग, स्वर, व्यंजन और लक्षण इन ट्टाङ्ग निमित्तो की गणना की गयी है। इस 
प्रकार संख्याश्नो का विवेचन करते हुए १७८ सूत्र तक सौ की संख्या पहुंची है । 
इसके ग्रनन्तर २०:-३०० आदि क्रम से वस्तुनिर्देश बढ़ता जाता है और १६१वें 
सूत्र पर दस सहस्र तक संख्या पहुँच जाती है। पश्चात्‌ २०५वें सूत्र तक दशशत 
सहस्न और २६८वें सूत्र में कोटा-कोटि तक संख्या पहुँच गयी है। भ्रनन्तर २१ १वें 
सूत्र से २१७वें सूत्र तक आचाराङ्ग भादि अंगों के विभाजन भौर विषय का संक्षिप्त 
परिचय दिया गया है। २४६वें सूत्र से २७५वें सूत्र तक कुलकर, तीर्थङ्कर, 
चक्रवर्ती, बलदेव, वासुदेव भौर प्रतिवासुदेव के माता, पिता, जन्मनगरीः दीक्षास्थान 
आदिका वर्णन है। इस भ्रंश में पौराणिक सामग्री के प्रारम्भिक तत्त्व उपलब्ध होते 
हैं। भ्रवशेष तथा मध्यवर्ती सूत्रों में ५४ शलाका पुरुष, मोहनीय कमं के ५२ 
पर्यायवाचा नाम, क्रोध, राग-हेष, मोह, भ्रक्षम, संज्वलन भ्वादि का वणान है। 
१५०वें सूत्र में गणित, रूप, नाल्व, गीत, वादित्र झ्रादि ७२ कलाप्रों के नामनिदिषट 
हैं। यह श्रताङ्ग जैन सिद्धान्त भौर इतिहास की परम्परा की दृष्टि से महत्वपूणं है । 
अधिकांश रचना गद्य छप में है, बोच-वीच में नामावलियाँ एवं भ्रन्य विवरण 
सम्बन्धी गाथाएँ भी झायी हैं। साहित्यिक ग्रन्थ न होने पर भी अलंकार भौर 
कल्पना की दृष्टि से यह रचना महत्वपूर्णं है । संख्याभो के सहारे पाश्वंनाथ एवं 
महीवार के पूर्ववर्ती चौदह पूर्वो के ज्ञाता मुनियों का निर्देश भी इस श्रुताङ्ग 
में पाया जाता है। तीथंङुरों के चैत्यवृक्ष का निरूपण भो इस ग्रन्थ में 
आया है। 


५--वियाहपरणत्ति (व्यास्याग्रज्ञात्त) इस श्ुताज्ञ का इसरा नाम 
भगवती सूत्र भी है । जीवादि पदार्थों को व्याख्यां का निरूपण होने से इसे व्याख्या 
प्रज्ञप्ति कहा जाता. है। इसमें ४१ शतक हैं. और प्रत्येक शतक में अनेक उद्देशक 
हैं। इनमें से कुछ शतक दस-दस उद्देशकों में विभाजित हैं भौर कुछ में उद राको 
की संख्या हीनाधिक पायो जातो है। पन्ब्रहवें शतक में उद्देशक नहीं हैं। यहाँ 
पर मंखलि गोशाल का चरित एक स्वतन्त्र मन्य जैसा प्रतीत होता है। इस ग्रत्य 


में कुल ८६७ सुन्न हैं । 


१. १६३८ ६० में प्रहमदावाद से प्रकाशित । 
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इस ग्रन्थ की व्याख्याएँ प्रश्नोत्तर के हूप में प्रस्तुत की गयी हैं। गौतम गणघर 
सिद्धान्त विषयक प्रदन पूछते हैं भौर महावीर उनका उत्तर देते हैं। इस श्रुताज़ु 
में भगवान्‌ महावीर को वेसालिय (वैशालिक - वैशाली निवासी) कहा गया है। 
अनेक स्थलों पर पाश्वैनाथ के शिष्य उनके चातुर्याम धर्म का त्याग कर महावीर के 
पद्धमहाव्रत मार्ग को स्त्रीकार करते हैं। इस प्रसंग के वर्णनों से स्पष्ट है कि 
` भगवान्‌ महावीर के समय में पाश्व॑नाथापत्यों का निग्रम्थ सम्प्रदाय पुथक्‌ वर्तमान 
था, पीछे चलकर उन्हीं के समय में यह महावीर के सम्प्रदाय में समाविष्ट हुग्मा 
है। इस श्रुतांग में अंग, वंग, मलय, मालवय, गच्छ, कच्छ, कोच्छ, पाढ़, लाइ, 
वज्जि, मौलि, कासी, कोसल, भ्रवाह और संभुत्तर इन सोलह जनपदों का भी 
उल्लेख मिलता है । राजनैतिक और ऐतिहासिक हृष्टि से सबसे बड़ी वात यह है 
क्रि इसके सातवे शतक में वैशाली में सम्पन्न हुए दो महायुद्धों का वणान है । 
इन युद्धों के नाम है--महाशिलकण्टक-संग्राम और रथ-मुसल संग्राम । इन 
संग्रामों में एक भ्रोर धज्जी एवं विदेहपुत्र थे और दुसरी भ्रोर नौ मल्लकी, नौ 
लिच्छवी, काशी, कौशल एवं भ्रठारह गण राजा । इन युद्धों में वज्जो, विदेहपुत्र 
कुणिक (प्रजातशत्रु) की विजय हुई । प्रथम युद्ध में ८४ लाख भौर दुसरे में ६६ 
लाख लोग मारे गये । 
इस ग्रन्थ के भ्राठवें शतक के पाचर्वे उद्देशक में भ्राजीविकों के प्रश्‍न प्रस्तुत 
किये गये हैं। यहाँ आजीविको के भ्राचार-विचार का बहुत हो सुन्दर निरूपण है । 
ग्यारहवें शतक में रानी प्रभावती के वासगृह का सुन्दर निरूपण है। वारहवें 
शतक के दुसरे उद्देशक में कौशाम्बी में राजा उदयन की माता मुगावती भौर 
जयंती आदि श्रमणोपासिकाम्रों का उल्लेख है। मुगावती ग्रौर जयन्ती ने 
भगवान्‌ महावीर से घमंश्रवण किया था श्रौर अनेक प्रश्‍न पुछे थे। २१, २२ 
ग्रौर २३वें शतक में नाना प्रकार की वनस्पतियों के वर्गोकरण किये गये हैं । 
वेद, मूल, स्कन्ध, त्वचा, शाखा, प्रवाल, पत्र, पुष्प, फल एवं बीज का सजीव 
श्रौर प्रजीव की दृष्टि से निरूपण किया गया है। इसमें सन्देह नहीं कि उक्त 
तीनों शतक वनस्पति शात्र के भ्रध्ययन की दृष्टि से भ्रत्यन्त महत्वपूर्ण हैं । 
पाश्वपत्यीय कालावेसिय पुत्र प्रौर गाङ्गेय के विवरण निग्रैन्य सम्प्रदाय का 
इतिहास प्रवगत करने के लिए बड़े महत्त्वपुर्ण हैं । इस ग्रन्य में प्रमयदेव की टोका 
के अनुसार ३६०. ० प्रश्नोत्तर हैं। इन प्रश्नोत्तरों में इतिहास, भुगोल, राजनीति, 
घम, सम्प्रदाय, रीतिरिवाज, दशंन, वस्तुस्वभाव प्रभुति शताधिक विषयों का ऐसा 
. सुन्दर वरां प्राया है, जिससे इसे ज्ञान-विज्ञान का एक महत्वपुणंकोष ही माना 
जा सकता दै। निति र 
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इस श्रुतांग के श्राख्यानों भौर उदाहरणों को साहित्यिक शैली में निबद्ध किया 
गया है। काव्यशैली के विकास की श्रनेक कड़ियाँ इसमें वर्तमान हैं। प्राचीन 
भारत की जीवन-शोधन एवं भ्राचार सम्बन्धी प्रक्रिया को भ्रवगत करने के लिए 
तो यह वस्तुतः मार्ग दशंक है । ह 

इस ग्रन्थ में वलभी वाचना के नेता देवाधिगणि क्षमाश्रमण द्वारा रचित 
नन्दिसूत्र का भी उल्लेख है, प्रतः इसे प्रस्तुत. रूप वी० नि० सँ० १००२ के 
पश्चात्‌ ही प्रस हुआ होगा । हाँ? इसमें वणित विषय प्राचीन परम्परा से प्राप्त 
ही ग्रहण किये गये हैं । 

६, नायाधम्मकह। (ज्ञातृधमंकथा)- इस ग्रन्थ का संस्कृत नाम ज्ञातुः 
चमे कथा है, जिसका व्युत्पत्तिगत भ्रथं है कि ज्ञातु पुत्र भगवान्‌ महावीर द्वारा 
उपदिष्ट घर्मकथाम्रों का प्ररूपण । इस थुताङ्ग का दूसरा संस्कृत नाम “न्याय घमं 
कथा? भी सम्भव है। इस नाम के अनुसार इसमें न्याय - नीति एवं प्राचार 
सम्बन्धी नियमों को दृष्टान्तो ग्रौर भ्राख्यानों द्वारा समभानेवाली कथाश्रों का 
समावेश है । तथ्य यह कि इसमें संयम, तप भौर त्याग को उदाहरणों, हृ्ठान्तों 
एवं लोक प्रचलित कथाओं के द्वारा प्रभावशाली भ्रौर रोचक शैली में समझाया 
गया है । इन कथाओं की शैली की प्रमुख विशेषता यह है कि ग्रारम्भ में ही 
कथाएँ एक-एक बात को स्पष्ट करती हुईं शनैः शनैः आगे की झोर बढ़ती हैं। 
यही कारण है कि पुनरावृत्ति का प्राजुये है। वस्तु भ्रौर प्रसंगों के निख्पण में 
सामासान्त पदावली संस्कृत साहित्य का स्मरण कराती हैं। 


इसमें दो श्रुताज़ हैँ- प्रथम श्रौर द्वितीय । प्रथम में १६ अध्ययन हैँ भौर 
दुसरे में १० वर्ग । प्रथम श्रुतस्कन्ध के उल्नोस प्रध्ययनों में. नीतिकथाएँ और 
दुसरे श्रुतस्कन्ध के दस वर्गों में धर्मकथाएँ प्रद्धित हैं। ये सभी कथाएँ एक में एक 
गुथी हुई हैं। पर सब का अस्तित्व स्वतन्त्र है भ्रौर सव का लक्ष्य एक है - संयम 
तप एवं त्याग । 

प्रथम अध्ययन में मेघकुमार को कथा है । मेघकुमार का जीवन वैभव जन्य 
ग्रहुंभाव का त्याग कर सहिष्णु वन आत्मसावना में संलग्न रहने का संकेत करता 
है। यही इसका अन्तिम लक्ष्य और सन्देश है ' अवान्तर रूप में इस कथा मे 
आदक्षां राज्य की कल्पना की गयी है । राजगृह नगरी के सुशासन का वणन भौर 
महाराज श्रेणिक के शादशं राज्य को कल्पना श्रोता या पाठक के मन में भ्रादशे 


१. सन्‌ १९२१ में प्रभयदेव की टीका सहित भ्रागमोदय समिति, बम्बई द्वारा 
प्रकाशित । हि ऊ 
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१७२ प्राइतसाहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


राज्य भौर सुशासन के प्रति धद्धा उत्पन्न करने में पूण क्षम हैं। इस कथा का 
विकास लोक कथा की शैली पर हुआ है--लोक कथा में कोई जटिल ग्रनहोनी- 
सो बात--समस्या रख दी जाती है भौर एक पात्र के द्वारा उसको पुत्ति के संकल्प 
की घोषणा कर दो जाती है, तत्पश्चात्‌ उसके प्रयत्नों को सामने लापा जाता है 
इससे कौतुहल की सृष्टि होतो है। महारानी धारिणी देवी को प्रसमय में वर्षा- 
कालीन दृश्य देखने की इच्छा उत्पन्न होती है भौर एक ऐसी ही समस्या का 
बीजारोपण हो जातो है। इस कथा के पात्र हो आदशं नहीं है. अपितु इसमें 
ग्रादशं दृश्यों का भी उल्लेख हुआ है। मेघकुमार का दीक्षित होना, प्रब्रज्याकाल 
में अ्रपमान का अनुभव होने से प्रत्रज्या को छोड़ने का विचार कर महावीर के 
पास जाना तथा भगवान महावीर द्वारा पुवंमवावलि को सुनकर उनके चित्त का 
स्थिर होना आदि कथानक बहुत हो सुन्दर हैं । 

दूसरे अध्ययन में घन्ता ग्रौर विजय चोर को कथा है। तोसरे में सागरदत 
भौर जिनदत्त की कथा है। इस कथा का मूलोद्देश्य मयुर के अण्डों के उदाहरण 
द्वारा सम्यक्त्व के निश्शक्रित गुण की अ्रभिव्यज्ञना करना हैं। इस उद्देश्य में 
यह कथा सफल है । चतुर्थ भ्रष्ययन में जन्तु-कथा है। यह कथा दो कच्छप मर 
श्युगालों को है। इसमें बताया गया है कि जो व्यक्ति संयमी रौर इन्द्रिय जयी है, 
वह अंग सिकोड़नेवाले कछुए के समान आनन्द पूवक भ्रौर जो इन्द्रियाधीन तथा 
असंयमी है, वह उछल-कूद करनेवाले कछुए के समान कष्ट से जीवन यापन करता 
है प्रौर विनाश का कारण बनता है । पांचवें भ्रष्ययन में थावर्चाकुमार, शुकमुनि 
श्रौर सेलग राजषि के कथानक है । सातवें अ्रध्ययन में धन्ना भ्रौर उसको पतोहुओं 
की सुन्दर कथा है । प्राठवें में मल्लिकुमारी की कथा है । यह कया समस्या मुलक, 
घटनाप्रधान और नाटकीय तत्वों से युक्त है। नौवें ग्रव्ययन में माकन्दी पुत्र 
जिनरक्ष और जिनपालित की कथा है। बारहवे में दुदर नामक देव, चौदहें में 
प्रमात्य तेमलि, सोलहवें में द्रौपदी एवं उन्नीसवें में पुण्डरीक श्रौर कुंडरीक को 
सुन्दर कथाएँ ग्रायी हैं। इन सभी कथाओ्रों की शैली सरल और कौतूहलो - 
त्पादक है। | 

दुसरे श्रुतस्कन्ध में मानव, देव और व्यन्तर भ्रादि की सामान्य घटनाएँ 
वर्णित हैं । इसके दस वरे भी भ्रनेक भ्रष्ययनों में विभक्त हैं। श्रतस्कन्ध में 
पुएयशाली नारियों की महत्ता के निलूपण में बताया गया है कि पुण्य के प्रभाव 
से वे व्यन्तर, ज्योतिषी एवं कल्पवासी देवों की प्रग्रमहिषियों के रूप में जन्म ग्रहण 
करती हैं । तीसरे वगं में देवकी के पुत्र गजसुकुमाल का आख्यान उल्लेखनीय 


ह ड इस कथानक के प्राधार पर उत्तरवर्ती जैन कवियों ने स्वतन्त्र ग्रन्थ 
|| क 
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अधंमागधो प्रागम साहित्य १७३ 


इस धुतांग' का साहित्य की दृष्टि से बहुत महत्व है। इनके कथानक भागे 
जाकर बहुत ही समाहत, एवं विस्तुत हुए हैं। इसकी निम्नांकित विशेषताएं हैं- 

१. द्रौपदी के पुवंभव का थाढ्यान नागश्री का सुगन्धदशमी की कथा का 
आधार हैं । 

२. देश और काल को परिमिति के भोतर इतिवृत्तों का समावेश किया 
गया है। 

३ गजसुकुमाल जैसे भ्राख्यान सूत्रों के--पल्लवन से श्रागे स्वतन्त्र ग्रन्थ- 
निर्माण को सामग्रो प्रस्तुत की गयो है । 

छ, कथाओं में प्रतीको का सञ्चिवेश किया है । 

५, जन्तुकथाग्नों का सुत्रपात--श्रागे चलकर ये जन्तुकथाएँ साहित्य का 
प्रमुख अंग बनीं । 

७. उवासगदसाओ उपासकर शाध्ययन)--इस श्रुतांग में दस भ्रष्ययन हैं, 
प्रौर इनमें क्रमशः ग्रानन्द, कामदेव, चुलनोप्रिय, सुरादेव, चुल्लशतक, कुँडको लिक, 
सद्दालपुत्र, महाशतक, नन्दिनीप्रिय, भौर शालिनीप्रिय इन दस उपासकों के 
कथानक हैं। इन कथानको द्वारा जैन गृहस्थों के घामिक नियम समभाये गये हैं । 
थे उपासक श्रपनी धर्मंसाधना में अत्यन्त संलग्न थे और नाना प्रकार की विघ्न- 
वाधा के झाने पर भी प्रपनो साधना से च्युत न हुए । प्रथम प्रध्ययन में श्रावक 
के पाँच अणुव्रत, तीन गुण ब्रत झौर चार शिक्षाव्रत एषं अन्य बारहत्रतो के 
झतिचारों का सुन्दर विवेचन किया है । भ्रानग्द धनिक श्रावक है, उसके पास 
करोड़ों स्वर्ण मुद्रां की सम्पत्ति है। भ्रानन्द ने भगवान्‌ महावीर से ब्रत ग्रहण 
किये थे भ्रौर परिग्रह तथा भोगोपभोग के परिमाण को सीमित कर घमंसाधना 
में प्रवृत्त हुआ था । इसने बीस वर्ष की साधना द्वारा अवधिज्ञान प्राप्त कर लिया 
था । गौतम गणघर को इसके प्रवधिज्ञान के विषय में भ्राशंका हुई भौर उसने 
झपनी शंका का समाधान भगवान महावीर से किया। इस कथा में वाणिज्य ग्राम 
भौर कोल्लाग सन्निवेश के आस-पास रहने की चर्चा प्रायो है । कोल्लाग सन्निवेश 
भै ज्ञातुकुल की पोषघशाला थी, यहाँ का कोलाहल वाणिज्य ग्राम तक सुनायी 
पड़ता था । प्रतएव वैशाली के समीप जो बनिया ग्राम झौर कोल्हुभा ग्राम है, 
वे ही प्राचीन वाणिज्यग्राम और कोल्लाग सन्निवेश हैं । दूसरे ग्रध्ययन में कामदेव 
की कथा भ्रत्य बातों में आनन्द को कथा के समान ही है, पर पिशाच द्वारा 
उसकी हृढ़ता की परीक्षा लेना ध्रौर नाना प्रकार के उपसगे पहुँचाने पर भी उसका 
बिचलित न होना, एक नवीन घटनां है । इस कथानक में पिशाच की प्राकृति का 


१. सन्‌ १६४० में एन० वी” वैद्य द्वारा फणु सन कालेज; पूना से प्रकाशित । 
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ऐसा हृदयस्पर्शी वणांन किया है, जिससे उसकी घोरपूरत्ति पाठकों के समक्ष 
उपस्थित हो जाती है। उपमा, उत्प्रेक्षा भौर. रूपंको द्वारा पिशाच की श्राकृति 
का चित्रण साहित्य वी दृष्टि से महत्त्वपुर्णा है । तीसरे चौथे भर पाँचवें अ्रध्ययन 
में भो पिशाच द्वारा उपासको को परीक्षा लो गयी है, उपासक भ्रनेक विघ्न- 
बाघाश्रो के आाने पर भी भ्रपनी घमंसाधना से विचलित नहीं होते हैं। छटें 
अध्ययन में एक देव मंखलिपुत्र गोशाल के सिद्धान्तों को उ्राप्तक के समक्ष प्रस्तुत 
करता है, पर श्रावक अपनी धद्धा से विचलित नहीं होता । सातवें भ्रध्ययन में 
झ्राजीविक सम्प्रदाय के उपासक सद्दालपुत्र को भगवान्‌ महाप्रीर उपदेश देते हैं 
श्रौर भ्राजीविक मत के प्रमुख सिद्धान्त नियतवाद का खण्डन करते हैं। इस 
भ्रध्ययन में भगवान्‌ महावीर को महाब्राह्मण, महागोप, महासाथंवाह, महाधर्म- 
कथक झौर महानिर्यापक कहा गया है, जिससे उनकी विविध मह्वाप्रवृत्तियो का 
परिज्ञान हो जाता है । आठवें ग्रध्ययन में उपासक की घमंपत्नी ही घमँसाधन में 
बाषा पहुँचातो है। वह भ्रधामिक भौर मॉसलोलुपी है तथा विषय-सेवन के लिए 
सदा तैयार रहती है। फलतः झपने पति को साधना में अनेक प्रकार से बाघाएँ 
उत्पन्न करती है, पर साधक महाशतक भ्रडिग रहता है! नौवें और दशवें भ्रष्ययन 
बहुत ही छोटे हैं, इनमें नन्दिनप्रिय रौर शालिनोप्रिय को साथनाओं का बान है। 


ग्राचाराङ्ग में जिस प्रकार मुनिधर्म का प्रतिपादन है, उठी प्रकार इस 
श्रुताज़ में आावकघम का । एक प्रकार.से यह' श्राचारांग का पुरक है। साहित्यिक 
दृष्टि से इस श्रुतांग का निम्नलिखित महत्व है। 


छ १. चरित्रो की उत्थापना का ग्रोगणेश--जिनका विकास काव्यग्रन्थों 
में पाया जाता है। 


२. पारिवारिक भित्ति पर चरित्र श्राधारित हैं-परिवार के बीच रहकर भी 
ऊँची साधनाएं की जा सकती हैं, को सिद्धि । बौद्ध एवं जैन परम्परा में ऊँचो 
साधना साधु होने पर हो प्राप्त को जा सकतो है, इस मान्यता के समानान्तर 
गृहस्थघ मं को मान्यता को खड़ा करना । गौतम गणघर की ग्रानन्द के भ्रवघिज्ञान 
के विषय में ग्राशंका इस बात का प्रमाण है, कि हम उपलब्धि को इसके पहले 
श्रमण जीवन में हो प्राप्त किया जाता था, पर श्रावक होकर सबसे प्रथम संभवतः 
भ्रानन्द ने ही प्राप्त किया है। श्रतः श्रावक जीवन को उपासना की दृष्टि से महत्व . 
मदान किया गया है। श्रावक भी उपसर्ग भौर परीषहो का विजयी हो सकता है । 
वि यी 


१, सन्‌ १९५३ ओरियरटल बक एजेन्सी Re * 
प्रकाशित । - ु $ टि] एजेन्स » १५ धुक्ञ्वार पेठ, पूना २ से 
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३. विषय-वस्तुओं का साहित्यिक निरूपण पिशाच, रथ प्रभृति का 
काव्यात्मक वर्णन किया .है। * 

४, कथाओं में तकं का प्रवेश । संवाद तत्वों में तकं का आघार ग्रहण किया 
गया हवै, यथा भगवान्‌ महावीर सहालपृत्र के समक्ष तकं द्वारा नियतिवाद का 
खण्डन करते हैं । इससे स्पष्ट है कि प्रश्नोत्तर प्रणाली तकं का रूप ग्रहण करने 
लगी थी और दार्शनिक विषय भी प्रविष्ट होने लगे थे । 

५, मानव मनोविज्ञान का समावेश-_वार्तालापों में इस तत्त्व के बोज वतं- 
मान हैं । प्रियवस्तु या प्रियव्यक्ति की प्रशंसा कर देने से व्यक्ति प्रसन्न होता है, 
इस मनोविज्ञान के सिद्धान्त का उपयोग मंखलिपुत्र गोसाल सद्दालपृत्र को प्रसन्न 
करने के लिए करता है। जब वह देखता है कि सद्दालपुत्र महावीर का श्रद्धालु 
हो गया है, तो उसकी श्रद्धा को दूर करने के लिए आरम्भ में महावोर को प्रशंसा 
कर सद्दालपुत्र का प्रियपात्र बनना चाहता है। इस प्रकार कार्यव्यापारों में 
मनोविज्ञान का भी समावेश विद्यमान है । 

६. जीवन के कार्यव्यापारों का अधिक विस्तार हो जुका था, इसी कारण 
महावीर को महात्राह्मण, महागोप, महासार्थवाह आदि उपायों से विभूषित 
किया गया है । 

७, प्राचीन भारत के सम्पन्न, वैभवपूणां भौर विलासी जीवन का सुन्दर 
निरूपण हुआ है । 

- १ 

८--अंतगडद्साओ (अन्तःकृदशा)--इस शुताङ्क में उन ख्रो-पुरुषों के 
झाड्यान हैं, जिन्होंने भ्रपने कर्मों का अन्त करके मोक्ष प्राप्त किया है। इसमें 
८ वर्ग भौर & म्रध्ययन हैं। ये ग्राठ वर्ग क्रमशः १०, ८, १३, १०, १०, १६, 
१३ और १० ग्रध्ययनों में विभक्त हैं। प्रत्येक ग्रष्ययन में किसो न किसी व्यक्ति 
का नाम अवश्य प्राता है । पर कथानक अपूण हैं, अधिकांश वणंनों को भ्रन्य 
स्थान से पूर्ण कर लेने को सूचना दी गयी है। “वर्यो” की परम्परा द्वारा 
कथानको को अन्यत्र से पूरा कर लेने को कहा गया है। प्रथम प्रध्ययन में गौतम 
का कथानक द्वारावती नगरी के राजा धन्धकवृष्ण की रानी घारणी देवो की 
सुप्तावस्था तक वणान कर कह दिया गया है और बताया है कि स्वप्नदशंन, 
कुमारजन्म, उसका बालकपन, विद्याग्रहण यौवन, पाणिग्रहण, विवाह, प्रासाद एवं 


- भोगों का वणन महाबल को कथा के समान जानना चाहिये । श्रागेवाले प्रायः 


सभी प्रध्ययनों में नायक-नायिका के नामों का निर्देश कर ही वॅणंतों को अन्यत्र 
से अवगत कर लेने की सूचना दी गयी है। 


१७ ओरियण्टलं बुक एजेंसी, पूना सन्‌, १९५३ । ` 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


१७६ प्राकृत साहित्य का प्रालोचनात्मक इतिहास 


इस तांग के श्राख्यानों को दो भागों में विभक्त किया जा सकता है । भादि 
के पाँच वर्गों के कथानकों का सम्बन्ध अरिष्टनेमि के साथ है ग्रौर शेष तीन वग के 
कथानकों का सम्बन्ध महावीर तथा श्रेणिक के साथ है। इस श्रुतांग में मूलतः 
दस भ्रध्ययन रहे होंगे, उत्तर काल भें इसको विकसित कर यह रूप प्राप्त हुआ है। 
इसमें निम्नलिखित विशेषताएँ हैं-- 

१. राजकीय परिवार के ख्री-पुरुषो को दोक्षा महरा करते देखकर आध्यात्मिक 
साधना के लिए प्रेरणा प्राप्त होती है । 

२. कृष्ण भौर कृष्ण की आाठ पत्नियों का प्राख्यान--सम्यक्त्वकौमुदी को 
कथाग्रों का खोत है । जम्बूस्वामी की आठ पत्नियाँ एवं उनको सम्यकत्व प्राप्ति 
की कथाएँ भी इन्हीं बीजों से अंकुरित हुई हैं। 


३. पौराणिक और चरितकाव्यों के लिए बीजभुत भ्राख्यान समाविष्ट है। 


४. कथानकों के बीजभाव काव्य और कथाश्रो के विकास में उपादान ल्प में 
व्यवहृत हुए हैं। एक प्रकार से उत्तरवर्ती साहित्य के विकास के लिए इन्हें 
'जमिनल आइडिया' कहा जा सकता है । 

५. द्वारिका नगरी के विध्वंस का थ्वाख्यान- जिसका विकास परवर्ती साहित्य 
में खुब हुआ है। 

६, ललित गोष्टियों के ग्रनेक रूप--अजुंन मालाकार के आख्यान से 
प्रकट हैं । 

७. प्राचीन मान्यताश्रों और अन्धविश्वासो का प्रतिपादन--यक्षपुजा, मनुष्य 
के शरोर में यक्ष का प्रवेश आदि के द्वारा किया है । 


८. अहिसक के समक्ष हिसावृत्ति का काफूर होना श्रौर प्रहिसा-वृत्ति में परिः 
णत होना - अजुंन लौह मुद्गर से नगरवासियों का विव्वंस करता है, पर 
अहिसा की मूति भगवान्‌ महावीर के समक्ष जाकर नतमस्तक हो जाता है भौर 
प्रत्रज्या ग्रहण कर लेता है । 


९, नगर, पंत - रेवतक; आयतन--सुरप्रिय यथायतन भादि का वर्णन 
काव्यग्रन्यो के लिए उपकरण बना । 


१०. देवकी के पुत्र गजसुकुमाल के दीक्षित हो जाने पर सोमिल ने ध्याना- 
स्थित दशा में उसे जला दिया, भ्रत्यन्त वेदना होने पर भी वह शान्त भाव से 
कष्ट सहन करता रहा, यह आख्यान साहित्य निर्माताग्रों का इतना प्रिय हुआ, 
जिससे 'गजसुकुमाल' नामक स्वतन्त्र काव्य ग्रन्थ लिखे गये । इस प्रकार परवर्ती 
साहित्य के खोत को दृष्टि से इस श्रुतांग का पर्याप्त महत्व है । 
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९. अणुत्तरोववाइयदसाओ ( अनुत्तरोपपातिकदशा ) इस थुतांग में उन विशिष्ट 
पुरुषों का चरित्र वर्णित है, जिन्होंने अपनी धमंसाधना के द्वारा मरण कर अनुत्तर 
स्वगं के विमानों में जन्म ग्रहण किया है । अनुत्तर विमानवासी देवों को एक बार 
मनुष्य जन्म प्राप्त कर निर्वाण हो जाता है । यह धुतांग तीन वर्गो में विभक्त है । प्रथम 
वर्ग में १०, द्वितीय में १३ और तृतीय में १० अध्ययन हैं। उपासकदशा और अन्त:- 
कृद्दणया के समान इसमें भी दस अध्ययन रहे होंगे । इस श्रुतांग में घटनाएँ और आख्यान 
पञ्चवित नहीं हैं, केवल चरित्रों का निर्देश भर प्राप्त होता है। प्रथम वर्ग में घारणीपुत्र 
जाली तथा तृतीय वग में भद्रापुत्र धन्य का चरित्र विस्तारपुर्वंक वणित है। अनुत्तर- 
विमानवासी ३३ महान्‌ पुरुषों में से २३ का सम्बन्ध महाराज श्रेणिक की पत्नी धारणी, 
चेलना और नन्दा से है, ये इन तीन रानियों के पुत्र थे। शेष दस व्यक्ति काकन्दी 
नगरी की सार्थवाही भद्रा के पुत्र हें । तीसरे वर्ग के प्रथम अध्ययन में धन्य की कठोर 
तपस्या और उसके कारण क्षीण हुए अंग-प्रत्यंगो का मामिक और विस्तृत वर्णन है । 
इस वर्णन की तुलना वुद्ध की तपस्या से की जा सकती है। इस धुतांग की निम्न 
विद्येषताएँ हैं-- 

१. पादोपगमन संन्यास-विधि का विस्तार पूवक वर्णन किया गया है। 

२. उपवास और तपश्चरण का प्रभाव और महत्त्व अंकित है । 

३. घटनाओं या कथानको के मात्र व्योरे--अवयव मात्र हैं। 

४. धन्य की तपस्या के प्रसंग में आलंकारिक वर्णन आया है; यथा--अक्खसुत्तमाला- 
विव-गणेजमाणेहि पिट्विकरंडगसंघीहि, गंगातरंगभूएणं उरकडगदेसभाएणं, सुक्कसप्पमाणेहि 
वाहाहि, सिढिलकडालीविवलंबंतेहिं य अग्गहत्येहि, कंपमाणवाइए विव वेवमाणीए सीस- 
घडीए ** । अर्थात्‌ उस धन्य की पीठ की हड़डियाँ अक्षमाला की तरह एक-एक कर के 
(गिनी जा सकती थीं । वक्षःस्थल की हड्डियाँ गंगा की लहरों के समान अलग-अलग 
दिखलायी पड़ती थीं । भुजाएँ सुखे हुए साँप की तरह कृश हो गयी थीं । हाथ घोड़े के 
मुंह पर बाँधने के तोबरे के समान शिथिल होकर लटक गये थे और सिर वात-रोगी 
के समान काँप रहा था । 

१०. पण्हवागरणाइं ( प्रशनव्याकरण )--इस थुतांग में दो खण्ड हैं । प्रथम 
खण्ड में पाँच आस्रव द्वारों का और दूसरे में पाँच संवर द्वारों का वर्णन किया है । आसव 
द्वारों में हिंसा, झुठ, चोरी, कुशील और परिग्रह रूप पाँच पापों का तथा संवर द्वारों में 
अहिंसादि पाँच ब्रतों का विवेचन किया गया है । हिंसक जातियों के पेशेवरों में शौकरिक- 
शूकरों का व्यापार और शिकार करनेवाले, मच्छवंध-मत्स्य व्यापार करनेवाले, 


शाकुनिक--चिड़ीमार, व्याध, वागुरिक--जीव-जन्तुओं को पकड़कर आजीविका करने. 


वाले व्यक्तियों का निर्देश किया है । ळ्‌ 
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` प्रश्‍न व्याकरण का अर्थ है--स्वसमय--स्वसिद्धान्त और परसमय- अन्य सिद्धान्त 
सम्बन्धी प्रश्नोत्तर के रूप में नाना विद्याओं, मन्त्र-तन्त्र एवं दार्शनिक बातों का निरूपण । 
पर इस व्युत्पत्ति के अनुसार इस धुतांग में विषय-विवेचन का अभाव है। अतः यह 
अनुमान सहज में किया जा सकता है कि इसका प्राचीन रूप वही था, जिसका 
आभास प्रश्‍न विवेचन के रूप में नान्दीसूत्र में मिलता है। समय के प्रभाव से इसका 
वास्तविक मूल रूप लुप्त हो गया है। 

प्रस्तुत थुतांग१ में साहित्यिक और सांस्कृतिक निम्न विशेषताएँ हैं-- 

१. अनेक जातियों और पेशों का उल्लेख आया है । 

२. नाना प्रकार के आभूषण, रत्न, सुगन्धित पदार्थ एवं मणिमुक्ताओं का विवेचन 
किया गया है । 

३, विनय, शील और तप सम्बन्धी अनेक नियमोपनियम वर्णित हैं ! 

४, उपमा अलंकार का विस्तार--ब्रह्मचय॑ के प्रसंग में ३२ प्रकार की उपमाओं 
का प्रयोग आया है । 

४, उपमा के प्रसंग में कई अभुक्त और नवीन उपमान आये हैं; यथा काँस्य पात्र के 
समान स्नेहरूप जल से दूर कछुए की भाँति गुप्त । कांस्य-पात्र और कच्छप उपमान 
काव्य ग्रन्थों में नहीं आये हैं, इनका प्रयोग आगमिक साहित्य में ही मिलता है । 

६. कांचना, रक्तसुभद्रा, अहिल्या आदि नये स्त्रीपात्र आये हैं; जिनके लिए युद्ध 
होने का उल्लेख है । 

११. विवागसुयं ( विपाकथुतं )-विपाकथ्ुत में प्राणियों के द्वारा किये गये 
अच्छे और बुरे कर्मों का फल दिखलाने के लिए बीस कथाएँ आयी हैं। इस ग्रन्थ के 
प्रथम श्रुतस्कत्ध के दस अध्ययनों में दुःख विपाक अशुभ कर्मों का फल दिखलाने के 
लिए मृगापुत्र, उज्झित, अभग्गसेन, शकट, वृहस्पतिदत्त, नन्दिषेण, उम्बरदत्त, सोरिय- 
दत्त, देवदत्ता और अजदेवी की जीवनगाथाएँ अंकित हैं। द्वितीय श्रतस्कन्ध के द्स 
अध्ययनों में सुबाहु, भद्रनन्दी, सुजात, सुवासव, जिनदास, धनपति, महावल, भद्रनन्दी, 
महाचन्द्र और वरदत्त की जीवन गाथाएँ उल्लिखित हैं । उपयुक्त इन बीसों आख्यातों 
द्वारा यह बतलाया गया है कि कोई भी प्राणी जन्म-जन्मान्तरों में अपने योग - मन, 
वचन और काय को क्रिया के द्वारा अपने राग-द्ेष और मोह आदि भावों के निमित्त 
से कमों का बन्ध करता है। इन वेधे हुए कर्मों का आत्मा के साथ किसी विशेष समय 

"की अवधि तक रहना कषाय की मन्दता या तीव्रता पर निर्भर है। यदि कषाय हल्के 


१, सन्‌ १९,९ में आगमोदय समिति बम्बई द्वारा अभयदेव की टीक 
oe 7 अभयदेव की टीका हा 
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दर्ज की होती है तो कमंपरमाणु . भो जीव के साथ कम समय तक ठहरते हैं और फल 
भी कम प्राप्त होता, है । केषायों की तीव्रता होनेपर आये हुए कम परमाणु जीव के 
साथ अधिक समय तक बने रहते हैं और फल भी अधिक मिलता है | इस श्रुतांग में 
कर्मसिद्धान्त का सुन्दर विवेचन है। प्रसंगवश श्वास, कफ, भगन्दर, अषे, खाज, यक्ष्मा 
और कुष्ठ आदि नाना रोगों का एवं इन रोगों से पीडित व्यक्तियों का चित्रण किया 
गया है । गर्भिणी स्त्रियों के दोहद, भ्रूणहत्या, नरबछि, वेश्यावृत्ति प्रभृति पापों का 
फल सहित विवेचन किया गया है । इस थुतांग) की निम्नलिखित विषताएँ हैं-- 

१. कमंसिद्धान्त के ग्रन्थों की पृष्ठभूमि--आख्रव, बन्ध, उदय, सत्त्व, उदीरणा प्रभृति 
के विवेचन के हेतु यह उपजीव्य है । 

२. नाना सामाजिक प्रथाओं, मान्यताओं एवं अन्धविश्वासो का विश्लेषण वर्तमान है। 

३, अनेक रोगों और औषधि-उपचारो का निरूपण तथा अष्टांग आयुर्वेद 
के सिद्धान्त निबद्ध किये गये हैं । 


४, कमें संस्कारों की महत्ता वर्णित है । 

५, कथातत्त्व की दृष्टि से घटनाओं में क्रमबद्धत्ता के साथ उतार-चढ़ाव विद्यमान हैं । 

६. प्रश्‍नोत्तर शैली द्वारा कथोपकथनों में प्रभावोत्पादकता निहित है । 

७, समस्त उपाख्यानों में वंगंशील का निरूपण है । 

८. चरित्रों के विकास में समगतित्व निहित है । 

६. वणंनों में काव्यत्व है । 

१२. दिद्विवाद (दृष्टिवाद)-एक मान्यता के अनुसार यह धुतांग लुप्त हो गया है। 
समवायांग के अनुसार इसके परिकमं, सूत्र, पूवंगत, अनुयोग और चूलिका ये पाँच विभाग 
हैं। इन पाँचों के नाना भेद-प्रभेदो का उल्लेख पाया जाता है । विवरणों से ऐसा ज्ञात 
होता है कि परिकमं के अन्तर्गत छिपिविज्ञान और गणित का विवरण भी सम्मिलित था | 
सूत्र में छिन्न-छेदनय, अनिछन्न-छेदनय, त्रिकनय और चतुर्नय का विवेचन है । इन चारों 
के समन्वय से जैन नयवाद का विकास हुआ है । दृष्टिवाद के पुवंगत विभाग में उत्पाद 
पूर्व, अग्रायणी पूर्वे, वीयंप्रवाद पूवं, अस्तिनास्ति प्रवाद पूर्वं आदि चौदह पूर्वो का उल्लेख 
मिलता है । अनुयोग के दो भेद हें-मूरू प्रथमानुयोग भोर गंडिकानुयोग । मूल प्रथमाः 
नुयोग में तीर्थंकर, जैसे महान्‌ पुरुषों के चरितों का उल्लेख किया गया है । इसमें उनके 
गर्भ, जन्म, तप, ज्ञान भौर निर्वाण सम्बन्धी इतिवृत्त समाविष्ट हैं। गंडिकानुयोग में 
कुलकर, चक्रवर्ती, बलदेव, वासुदेव आदि अन्य महापुरुषों के इतिवृत्त वणित हुं । 


दिगम्बर ग्रन्थों में एक सामान्य नाम अनुयोग ही मिळता है, पर इसकी परिभाषा मे हे | 
१. वि० सं० १६२२ में अभयदेव की वृत्ति सहित बड़ौदा से प्रकाशित । 
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१८० प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


त्रेसठ शलाका पुरुषों के चरितों को समेट लिया गया है दृष्टिवाद के जिस विषय का 
संकलन परिक, पूर्व और अनुयोग में नहीं किया जा सका हैं, उसका संग्रह चूलिका में 
किया गया है। समवायांग में चारों पूर्वों की. चूलिकाएँ बतलायी गयी हैं। समस्त 
चूलिकाएँ वत्तीस होती हैं । दिगम्बर परम्परा में जलगता, स्थलगता, मायागता, रूपगता 
और आकाशगता ये पाँच चूलिकाएँ मानी गयी हैं । इन चूलिकाओं का थुतस्कन्ध में जो 
स्वरूप प्राप्त है, उससे स्पष्ट है कि इनका विषय मन्त्र-तन्त्र एवं जादू-टोना आदि रूप 
था । इनके विषयों की तुलना अथर्ववेद के अभिचार सूक्तों से की जा सकती है । 
उपाँग-- $ 

१. औपपातिक*- अंगों के समान बारह उपांग भी आगमिक साहित्य में 
सम्मिलित हैं । वारह उपाङ्चो में से सबसे पहला उपांग औपपातिक है । इस उपांग में 
उदाहरण पूर्वक यह बताया गया है कि नाना भावों, विचारों और साधनाओं पूर्वक मृत्यु 

: प्राप्त करनेवाले प्राणियों का पुनर्जन्म कहाँ होता है? इस ग्रन्थ में तेतालीस सूत्र हैं, 
इसकी विशेषताएँ निम्नलिखित हैं । 

१. नगर, चैत्य, राजा एवं रानियों का साङ्गोपाङ्ग वर्णन किया गया है। यह 
वर्णन अन्य श्रुतांगों के लिए आधार वनता है और इसी ग्रन्थ का उल्लेख कर वर्णन को 
छोड दिया गया है । 

२. चम्पा नगरी का आलंकारिक वर्णन परवर्ती अन्य प्राकृत साहित्य के लिए स्रोत 
है | इस प्रकार का सुक्ष्म और पूर्ण वर्णन संस्कृत साहित्य में भी कम ही मिलता है । 

३. संस्कृति और समाज की दृष्टि से भी इसका महत्त्व है । 

४. प्रबन्धकाव्यो के योग्य वस्तु-वर्णनों का सद्भाव है । 

५. संवाद शैली के अनेक तत्त्वों का सद्भाव वत्तंमान है । 

६. धामिक और नेतिक मूल्यों की स्थापना की गयी है । 

२. रायपसेणिय ( राज;इनीय )--इस उपांग की गणना प्राचीन आगमों में 
की जाती है । इसमें दो भाग हैं और कुल सूत्र २१७ हैं । इसमें राजा पएसी ( मदेशी ) 
द्वारा किये गये प्रइनों का केशी मुनि द्वारा समाधान प्रस्तुत किया गया है । विद्वानों का 
अनुमान है कि इस ग्रन्थ का यथार्थ नायक कोशल का इतिहास प्रसिद्ध राजा प्रसेनजित 
ही रहा है, वाद में उसके स्थान पर प्रदेशी कर दिया है* । इसके प्रथम भाग में तो 
सूर्याभदेव का वर्णन है और दूसरे भाग में इस देव के पूर्वजन्मो का वृत्तान्त है । सूर्याभ 
का जीव राजा प्रदेशी के रूप में पाइवंनाथ की परम्परा के मुनि केशी से मिला थां । 

१, आगमोदक समिति भावनगर द्वारा प्रकाशित । | 

२ विशेष जानकारी के लिए देखें--श्री डॉ० हीरालाल जी द्वारा लिखित 'भारतीय 
संस्कृति में जेनधर्म का योगदान? सन्‌ १६६२ पू० ६५। 
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उसने उनसे आत्मा की सत्ता के.सम्बन्ध में अनेक प्रकार से प्रन किये थे । अन्त मे 
केशी मुनि के उपदेश से यह सम्यग्द्रष्टि वना था । सम्यक्त्व के प्रभाव से वह सुर्याभदेव 
हुआ । इस उपांग:की निम्न विशेषताएँ हे-- 

१. स्थापत्य, संगीत. और नाट्यकला की दृष्टि से अनेक तत्त्वों का समावेश है । 
बत्तीस प्रकार के नाटकों का उल्लेख किया है । सूर्याभदेव ने महावीर को ३२ प्रकार के 
नाटक दिखलाये थे । 

२. लेखन सम्बन्धी सामग्री का निर्देश किया है । 

३५ साम, दाम ओर दण्डनीति के अनेक सिद्धान्तो का समावेश वर्तमान है । 

४. वहत्तर कलाओं, चार परिषदों एवं कलाचाय, शिल्पाचायं और धर्माचार्यो 
का निरूपण किया गया है। 

५. साहित्यिक इष्टि से केशी और राजा प्रदेशी के मध्य सम्पन्न हुआ संवाद है । 

६. पाइवंनाथ की परम्परा सम्बन्धी अनेक वातों की जानकारी उपलब्ध है । 

७, मुनि केशी ने जीव की अनिवार्य गति के स्पष्टीकरण के लिये वन्द कमरे के 
भीतर आवाज करने पर भी उसके बाहर निकलने का उदाहरण प्रस्तुत किया: है । यही 
उदाहरण हरिभद्र सूरि की समराइच्चकहा के तीसरे भव में पिंगल और विजयसिह के 
वाद-विवाद में भी पाया जाता है । उदाहरण दोनों ही स्थानों में समान रूप से 
आया है। 

८. काव्य और कथाओं के विकास के लिये वार्तालाप और संवादों का आदर्श यहाँ 

है । इसी प्रकार के संवाद काव्य का अंग बनते हें । 

३. जीवाभिगम -इस उपांग में गौतम गणधर और महावीर के प्रइनोत्तर के 
रूप में जोव और अजीव के भेद-प्रभेदों का विस्तृत वर्णन है। इंसमें नौ प्रकरण और 
२७२ सूत्र हैं । इसका तीसरा प्रकरण वड़ा है । इसमें द्वीप और .सागरों का विस्तारः 
पूवक वर्णन पाया जाता है। इसमें प्रसंगवश रत्न, आभूषण, भवन, वस्न, लोकोत्सव, 
यान, अलंकार एवं मिष्टाज्ञों का महत्त्वपूर्ण वर्णन है। इसकी कुछ विशेषताएँ निम्न हे -- 

१, सांस्कृतिक सामग्री का प्राचुयं है । ; 

२. कला की दृष्टि से पर्याप्त सामग्री वतमान है । 

३. उद्यान, वापी, पुष्करिणी, कदली-घर, प्रसाधन-घर एवं लतामण्डप आदि का 
सरस और साहित्यिक वर्णन किया गया है । वस्तुतः प्रबन्ध काव्यों के विकास में 
शिळालेखों के अतिरिक्त उक्त प्रकार के आगमिक वर्णन भी सहायक हैं । प्रबन्ध काव्यो 
का विकास इसी प्रकार के वसतु व्यापारों से हुआ हैं । सुधर्मा सभा का. प्रतिपादन भी 


अच्छा हुआ है। 
१ सन्‌ १६१९ में देवचन्द लालभाई पुस्तकोद्धारफंड, सुरत द्वारा प्रकाशित । 
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१८२ प्राकृत-भाषा और साहित्यं का आंलीचनांत्मक इतिहास 


४ प्रदनोत्तर प्रणाली का यहाँ विकसित रूप उपस्थित है । 
. १. पण्णवणा ( प्रज्ञापना ) -इस उपाङ्ग में छत्तीस पद- परिच्छेद हैं, जिनमें 
जीव से सम्बन्ध रखनेवाले प्रज्ञापना, स्थान, बहुवक्तव्य, स्थिति, कषाय, इन्द्रिय, लेश्या, 
कर्म, उपयोग, वेदना एवं समुद्धात आदि विषयों का अच्छा निरूपण किया गया है नजो 
स्थान अंग साहित्य में भगवती सूत्र का है, : वही स्थान उपांग में इस ग्रन्थ का है । यह 
भी एक प्रकार से ज्ञान-विज्ञान का कोष है। साहित्य, घमं, दर्शन, इतिहास और 
भुगोल के अनेक महत्वपूर्ण उल्लेख उपलब्ध हैं । अध्ययन करनेवालों को साहित्य रस 
भी प्राप्त होता है। इस ग्रन्थ के रचयिता आयं श्याम का भी उल्लेख पाया जाता है, 
इनका समय सुधम॑ स्वामी से २३वीं पीढ़ी अर्थात्‌ ई० पू० द्वितीय शताब्दी सिद्ध होता 


है । इसकी निम्न विशेषताएँ हँ-- ह 
१, इस उपांग में २५३ आयं देशों का उल्लेख है । मगध, अंग, वंग आदि पच्चीस 


देशों को पुरा देश कहा है ओर केकय ( श्वेतिका ) को आधा आय देश माना है । 

२. कमं-आर्य, शिल्प-आये एवं भाषा-आरयं जैसे आयं जाति के भेदों को स्पष्ट 
किया है । 

३, वणंनों में आलंकारिक प्रयोग कम ही आये हैं । 

४, जेनागम सम्बन्धी पारिभाषिक शब्दावली विद्येषरूप से वर्तमान है । 

५. पदु-पक्षियों के अनेक भेद-प्रभेद निर्दिष्ट हैँ । 

५. सुरियपण्णत्तिः ( सुर्यप्रज्ञप्ति) इस उपांग में २० पाहुड और १०८ सूत्र 
हैं । इसमें सूय, चन्द्र और नक्षत्रों की गतियों का विस्तार पूर्वक वर्णन किया गया है । 
तय -ढीप और सागरों का निरूपण भी आया है। प्रमुख विशेषताएँ निम्न 
प्रकार है $. . 

१. प्राचीन ज्योतिष सम्बन्धी मूल मान्यताएँ संकलित हैं। इसके विषय की वेदांग 
ज्योतिष से तुलना की जा सकती है । पञ्च वर्षात्मक युग का मान कल्पित कर सयं और 
चन्द्र का गणित किया गया है। व 

२. सये के उदय और अस्त का विचार अंकित है । 

३, दो सूयं ओर दो चन्द्रमा का सिद्धान्त प्रतिपादित है । इन सूर्यो का भ्रमण 
एकान्तररूप से होता है, इससे दशकों को एक ही सूर्य दिखलायी पड़ता है। | 

४ दिनमान का कथन है--उत्तरायण में सूयं लवण समुद्र के बाहरी मागं से जम्बू- 
द्वीप की ओर आता है और इस मागं के आरम्भ में सुर्यं की चाल सिंहगति, जस्बूढीप 


१ सन्‌ १९१५ में निर्णयसागर प्रेस बम्बई से प्रकाशित । 


२. सन्‌ १६१६ में मलयगिरि की टीका के साथ आगमोदय समिति बम्बई द्वारा 
प्रकाशित । 
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के भीतर आते-आते क्रमशः मन्द होती हुई गजगति को प्राप्त हो जाती है। इस कारण 
उत्तरायण के आरम्भू में दिन लघु और रात्रि बृहत्‌ तथा उत्तरायण की समाप्ति पर गति के 


“मन्द होने से दिन बड़ा होने लगता है। इसी प्रकार दक्षिणायन के आरम्भ में सुय 


जम्ब्रूढीप के भीतरी मागं से बाहर की ओर-लवण समुद्र की ओर मन्द गति से चलता 
हुमा शीघ्रगति को प्राप्त होता है। यह सिद्धान्त ही परवर्ती साहित्य में दिनमान एवं 
उत्तरायण और दक्षिणायन के निरूपण में स्रोत सिद्ध हुआ है । 

५. नक्षत्रों के गोत्र एवं नक्षत्रों में विधेय भोजनादि का निरूपण मुहृत्तं शास्न की 
नीव है । अतः उक्त नक्षत्र स्वरूप सम्वन्धी सिद्धान्त मुहृत्तं का अंग हैं। मुहृत्त शास्त्र 
में प्रधान रूप से नक्षत्रों के स्वभाव ओर गुणों का ही विचार किया जाता है । 

६. जंदूदीवपण्णत्ति\ ( जम्बुद्वीप प्रज्ञप्ति )--यह उपांग दो भागों में विभक्त 
है--पूर्वाढ और उत्तराद्ध । पूर्वाढ में चार और उत्तराद्धं में तीन वक्षस्कार ( परिच्छेद ). 
हें तथा कुळ १७६ सूत्र हैं। प्रथम भाग के चारों परिच्छेदो में जम्बुद्वीप, भरत क्षेत्र 
तथा उसके पवंतों, नदियों एवं उत्सपँण और अवसपंण कालों का निरूपण किया गया है । 
इस उपांग में कुलकरों का कथन है तथा ऋषभदेव का चरित विस्तृत रूप में वणित 
है। ऋषभदेव ने ७२ कलाओं का पुरुषों के लिए और ६३ कलाओं का रित्रियों के लिए 
उपदेश दिया है । ऋषभदेव को परिमतमाळ नगर के उद्यान में केवलज्ञान की प्राप्ति 
हुई थी । इसमें भरत चक्रवर्ती के दिग्विजय का विस्तार सहित वर्णन है । तीर्थंकर के 
जन्मोत्सव का साहित्यिक वर्णन उपलब्ध है । भरत की निर्वाण प्राप्ति का भी प्रतिपादन. 
किया गया है। इस उपांग की निम्नाङ्कित विशेषताएँ हैं-- 

१. जम्बूद्वीप स्थित भरत क्षेत्र--भारत वपं के दुर्गम स्थान, पवत, नदी, अटवी, 
श्वापद आदि का विस्तृत प्रतिपादन किया है। भारत के प्राचीन भुगोल की दृष्टि से यह 
झंश महत्वपूर्ण है । 

२. जैन सृष्टि विद्या के बीज सूत्र वर्तमान हैं । 

३. ऋषभदेव का पौराणिक चरित निरूपित है। इस चरित में प्रसंगवश यह 
बताया गया है कि निर्वाण के अनन्तर उनके अस्थि-अवशेष पर चेत्य और स्तूप स्थापित 
किये गये थे। 

४. भरत चक्रवर्ती का दिग्विजय विष्णुपुराण से मिलता-जुलता है । 

४. प्राचीन युद्ध प्रणाली की जानकारी भरत और किरातों की सेना में सम्पन्न हुए 


युद्ध से प्राप्त होती है। 


१. सन्‌ १६२० में देवचन्द लालमाई ग्रन्यमाला द्वारा निर्णय सागर प्रेस बम्बई में 


\ ज्र 
७ 00. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha J 


nh ४८८५ mE 


१८४ प्राकत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


६. तीर्थङ्करो के कल्याणक उत्सवों का निरूपण पाया जाता है। जन्मोत्सव कां 
जैसा निरूपण इस ग्रन्थ में किया गया है, वेसा ही पुराणों में पाया बा जाता है । अतः 
यह अनुमान गाना सहज है कि पुराणों की रचना को इन बीज सूत्रों ने अवशय प्रेरणा 
प्रदानः की होगी । भ देत पराणो 

७, तीर्थंकर, चक्रवर्ती, बलदेव ओर वासुदेवों के चरित के संकेत पुराणों के. विकास- 
क्रम को अवगत करने के लिए उपयोगी हैं । 

७. चंदपण्णत्ति® ( चद्धप्रज्ञप्ति )--इसका विषय सूर्य प्रज्ञत्षि के समान ही है। 
इसमें बीस प्राभृत हैं; जिनमें चन्द्र के परिश्रमण, गतियाँ, विमान आदि का निरूपण है। 
सूयंप्रज्ञप्ति के समान विषयानुक्रम होने पर भी निम्नलिखित विशेषताएँ वर्तमान हैं-- 

१. चन्द्र की प्रति दिन की योजनात्मिका गति का निरूपण किया है । 

२. उत्तरायण और दक्षिणायन की वीथियों का अलग-अलग विस्तार निकालकर 
सूर्य ओर चन्द्रमा की गतियों का निर्णय किया है । इस प्रकार की प्रक्रिया सूर्य्रज्ञसि में 
नहीं मिलती हैं । | 

३. वीथियो में चन्द्रमा के समचतुरस, विषमचतुरख आदि विभिन्न आकारों का 
खण्डन कर समचतुरस्न गोलआकार सिद्ध किया गया है । सृष्टि के आदि में श्रावण 
कृष्णा प्रतिपदा के दिन जम्वूद्दीप का प्रथम सूर्य पूर्व-दक्षिण--आग्नेयकोण में और द्वितीय 

« सुय पश्चिमोत्तर--वायव्यकोण में चछा । इसी प्रकार प्रथम चन्द्रमा पूर्वोत्तर--ईशान- 
कोण में ओर द्वितीय चन्रमा पश्चिम-दक्षिण--नैऋत्यकोण में चला । सूर्य चन्द्र की. यह 
गमन प्रक्रिया ज्योतिष में निरूपित नाडीवृत्त और कदम्बपोतवृत्त से मिलती-जुलती है । 
ज्योतिष की दृष्टि से यह विषय महत्त्वपूर्ण है। 

४, छाया साधन और छाया प्रमाण पर से दिनमान का साधन बहुत ही महत्वपूर्ण 
है। यह साधन प्रक्रिया 'प्रतिभा' गणित का मूल है और संभवत; इसीसे ज्योतिष के 
प्रतिभा गणित का विकास हुआ होगा । 

५. छाया साधन में कीलकच्छाया या कीलच्छाया का उल्लेख आता है । इसी कोल- 
कच्छाया से शंकुच्छाया का विकास हुआ है और गणित में 'शंकु गणित” का विकास भी 
कोळच्छाया से मानना बहुत ही तकं संगत है । 

६. पुरुषच्छाया का विस्तृत विवेचन है, यही पुरुषच्छाया संहिता ग्रन्थों में फलाफल 
द्योतक बन गयी है। वराहमिहर ने इसका पर्याप्त विस्तार किया है, वराहमिहर का 
स्रोत या Sa कोई आपत्ति नहीं है । 

७. » त्रिकोण और चोकोर वस्तुओं की (छाया द्‌ - 

_ आळ हि लिक गित का ठ ह का कथन है, इनसे उत्तर 

१, अमोलक ऋषि का संस्करण । 
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८. चन्द्रमा को स्वतः: प्रकाशमान वताया गया है, इसके घटने-बढने का कारण 
राहुअ्रहहै। , छे 

८, कप्पिया* ( कल्पिका )--इस उपांग में १० अध्ययन हैं। प्राचीन मगध 
का इतिहास जानने के लिए यह उपांग अत्यन्त उपयोगी है । पहले अध्ययन में कुणिक 
अजात शत्रु का जन्म, पिता श्रेणिक के साथ मनमुटाव, पिता को कारागृह में बन्द कर 
कुणिक का स्वयं राज्य सिंहासन पर वेठना, श्रेणिक का आत्म-हत्या को कर लेना, 
कुणिक का अपने भाई वेहल्लकुमार से सेचनक हाथी को लोटा देने का अनुरोध तथा 
कुणिक का वेशाली के गणराजा चेटक के साथ युद्ध करने का वर्णन है। इससे कुणिक 
का विस्तृत परिचय प्राप्त होता है। इस उपांग की निम्नलिखित विश्येषताएँ हैं-- 

१, मगध नरेश श्रेणिक एवं उनके वंशजो का विस्तृत वर्णन है । 

२, अजितशत्रु का जीवन परिचय पूर्णतया उपलब्ध है । 

३, वैशाली नरेश चेटक के साथ अजातशत्रु के युद्ध की सूचना मिलती है । .. 

४. चेलना द्वारा कुणिक के सम्बन्ध की बचपन की एक्‌ घटना है जिसमें: उसने कहा- 
“पेदा होने पर तुझे अपशकुन समझ कर मैंने कूड़े में फिकवा दिया । वहाँ मुर्गे की पूंछ से 
तुम्हारी अंगुली में चोट लग जाने के कारण तुम्हें अपार वेदना हुई; तुम्हारे पिता विम्व- 
सांर--श्रेणिक तुम्हारी वेदना'को शान्त करने के लिए रात भर तुम्हारी अंगुली. को 
अपने मुंह की गमं भाप से गर्म करते रहते थे । इस प्रकार के मार्मिक, आख्यान इस 
उपांग को सरस बनाते हैं । - 

` ९, कप्पावडंसियाओ ( काल्पावतंसिका )--इसमें श्रेणिक: के दस पौत्रो की 
कथाएं हैं, जिन्होंने अपने सत्कर्मों द्वारा स्वगं प्राप्त किया था । इन कथाओं में जन्म और: 
कर्म की सन्तति मात्र का ही उल्लेख किया है । इस उपांग की निम्न विशेषताएं हैं :-- 

१. कथाओं के विकास की विस्तृत पट भूमि--जन्म और कर्म सन्तति एवं विभिन्न 
फलादेश, जिनके आधार पर कथानकों की नियोजना की जाती है । 

२, जीवन शोधन की प्रक्रिया. का विइलेषण--ब्रताचरण आदि की उपयोगिता 
का कथन है। | 

३. पौराणिक कथाओं को लोककथाएँ वनाने का आयास तथा पौराणिक तत्वों को 
छोकतत्त्व बनाकर प्रस्तुत करने की चेष्टा की गयी है । 

४. पिताओं के नरक में रहने पर भी, पुत्रों का स्वरगेलाभ अर्थात्‌ स्वकर्म ही 


जीवन के निर्माण में सहयोगी होते हें । अपने उत्थान और पतन का दायित्व स्वयं अपने | 
१, सन्‌ १९३८ में प्रो० गोपाणी और चोकसी द्वारा सम्पादित होकर अहमदाबाद १ ु 


से प्रकाशित । री 
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ऊपर ही निर्भर है । अतः भगवानु बनना भी मनुष्य के हाथ में हैं और भिखारी बनना 
भी । जो जैसा पुरुषार्थं करता है, वह वेसा ही बन जाता है [ 

१०. पुप्फिया ( पुष्पिका )-इसमें दस अध्ययन हैं। इस उपांग के तीसरे 
अध्ययन में सोमिल ब्राह्मण की कथा है। इस ब्राह्मण की तपस्या का वर्णन विस्तार 
पूवंक किया गया है । चतुर्थ अध्ययन में एक बहुत ही सरस और मनोरंजक कथा है। 
सुभद्रा सन्तान न होने के कारण संसार से विरक्त हो जाती है और सुत्रता आयिका के 
पास दीक्षा ग्रहण कर लेती है । दीक्षित हो जाने पर भी वह बच्चों से बहुत स्नेह करती 
है, उन्हे खिलाती-पिलाती है और उनका श्यृंगार करती है । प्रधान आयिका के द्वारा 
समझाये जाने पर भी उसकी ममता बच्चों से कम नहीं होती । फलतः इस राग भावना 
के कारण वह अगले भव में ब्राह्मणी होती है और सन्तान से उसका घर भर जाता है । 
अगले अध्ययनों में भी साधना करनेवाले व्यक्तियों के अधैविकसित चरित दिये गये 
हैं। इस उपांग की निम्नलिखित विशेषताएँ हैं -- 

. १. स्वसमय और परसमय के ज्ञान के हेतु कथाओं का संकलन है । 

२. कथाओं में कुतुहल तत्त्व का समावेश किया है । 

३ चरितों का अध॑विकसित रूप--आख्यान उतने हो अंश तक हैं, जितने अंश से 
उनके नायको के परलोक पर प्रकाश पड़ता है। वर्तमान जीवन से उनका सम्बन्ध 
बहुत कम है । 

. ४, सांसारिक राग-मोह और ममताओं का सफल चित्रण है। 
४. जीवन के ममंस्थलो का यत्र-तत्र समावेश किया है सभी कथानक सरस नहीं हैं, 
कुछ में साघनाएँ इतनी मुखरित हैं, जिससे कथतत्त्व दव गया है [. ४ 

६, पुनजँन्म ओर कमंफल के सिद्धान्त का सवंत्र समावेश है । 

११. पुप्फच्चुला ( पुष्पच्चुला )--इस उपांग में भी ऐसे व्यक्तियों की कथाएँ हैं, 
जिन्होंने घामिक साधना द्वारा स्वगंछाम एवं दिव्य सम्पदाएँ प्राप्त की हैं। इसमें दस 
अध्ययन हैं, जिनके नाम श्री, ही, धृति आदि हैं । कथा साहित्य की दृष्टि से इसका रूप- 
गठन पृष्पिका भंग के समान ही है। साहित्यिक छटा पञ्चम अध्ययन में दिखलायी 


पड़ती है। स्वग के देव अपने अतुल वैभव के साथ भगवान्‌ महावीर की वन्दना के 
लिए आते हैं । 


१२. वण्हिदसाओ ( वृष्णिदशा )--इसमें बारह अध्ययन हैं, जिनमें द्वारंकावती 
कै राजा कृष्ण वासुदेव के वर्णन के साथ वृष्णिवंशीय बारह राजकुमारी के दीक्षित होने 
का वर्णन है। अरिष्टनेमि विहार करते हुए रैवतक पर्वत पर जाते हैं और वहाँ उनके 
दशनाथ अनेक वृष्णिवंशीय कुमार पहुंचते है । इस उपांग की निम्न विशेषताएँ हैं । 
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१. यदुवंशीय राजाओं के इतिवृत्त अंकित हैं, जिनकी तुलना श्रीमद्भागवत में आये 
हुए यदुवंशी चरितो से की जा सकती है । हरिवंश पुराण के निर्माण के लिए भी यहाँ से 
उपकरण लिए गये होंगे । वस्तुतः अरिष्ट नेमि भौर कृष्ण चरित की एक सामान्य झाँकी 
इस ग्रन्य में वर्तमान है । 

२. कथातत्त्व की अपेक्षा पौराणिक तत्त्वो का प्राचुर्य है। कथा के लिए जिस जिज्ञासा 
या उत्कण्ठा वृत्ति की आवश्यकता रहती है, उसका अभाव है । वृष्णिवंश, जिसका आगे 
जाकर हरिवंश नाम पड़ा है और हरिवंश की स्थापना “हरि” नामक पूरवपुर्ष से हुई है 
अतः सिद्ध है कि वृष्णिवंश इसी हरिवंश का एक भंग वना है । 

३. तीर्थकर अरिष्टनेमि का कई हष्टियों से महत्त्व वर्णित है । 

आठवें उपांग से लेकर बारहवें तक पाँच उपांग निरयावलियाओ भी कहलाते हैं । 
ऐसा ज्ञात होता है कि ये पाँच उपांग अपने विषयानुसार अंग साहित्य से सम्बद्ध रहे 
होंगे । पीछे द्वादशाङ्ग की देखा देखी उपाँगों की संख्या भी बारह हो गयी होगी । 

छेद सूत्र*--जैन आगम का प्राचीन भाग है। इन सूत्रों में  निग्र्॑थ और 
निग्रॅन्थिनियों की प्रायश्चित विधि का प्रतिपादन किया गया है । जीवन के . देनिक 
व्यवहार में सावधान रहने पर भी दोष का होना स्वाभाविक है, अतः उन लगे हुए 
दोषों का पश्चात्ताप द्वारा परिमाजँन करना ही प्रायश्चित्त है। छेद सूत्रों को उत्तम 
श्चत कहा जाता है । निशीथ सूत्र में वताया गया है कि “जम्हा एत्थ सपायच्छित्तो 
विधी भण्णति, जम्हा यतेण चरणसुद्धी करेति तम्हा तं उत्तमसुतं--१९ उद्देशक 
अर्थात्‌ प्रायश्चित्त विधि का वर्णन होने से चारित्र शुद्धि विधायक ये सुत्र ग्रन्थ हैं, अतः 
ये उत्तम सूत्र कहलाते हैं । 

छेद सूत्रों की संख्या छा हे--( १ ) निसीह ( निशीथ ) (२ ) महानिसीह 
( मह्यानिशीथ ), ( ३ ) ववहार ( व्यवहार ), ( ४ ) दसासुयक्खंध ( दशाशुतस्कन्ध ) 
अथवा आचारदसा ( आचारदशा ), ( ५ ) कप्पसुत्त ( कल्पसूत्र), ( ६ ) जीयकप्प 
( जीतकल्प ) या पंचकप्प ( पंचकल्प ) । 

१. निसीह ( निशीथ )--छेद सूत्रों में निशीथ का सबसे अधिक महत्वपूर्ण 
स्थान है । इसे आयाराङ्ग सूत्र की दूसरी चूला के रूप में माना जाता है। इसका 
दुसरा नाम आचार कल्प भी है। साधु भौर साध्वियों के आचार-विचार सम्बन्धी 
नियमों का निरूपण हैं तथा इन नियमों के उत्सगं एवं अपवाद मागं भी वर्णित हैं। 
किसी भी प्रकार के नियम का भंग होनेपर समुचित प्रायश्चित्त का विधान किया गया 
है । निशीथ २० उद्देशों में विभक्त है । प्रथम उद्देश में ब्रह्मचयं के पाळत करने के 


१, सभी छेद सूत्र लोहामंडी आगरा से प्रकाशित हैं। क 
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नियमों का वर्णन है । ब्रह्मचारी साधु को अंग संचालन करना एवं सुगन्धित पुष्प आदि 
का सूंघना वर्जित है | इस उद्देश में नखछेदक, कर्णशोधक' आदि के रूप में श्यृंगार 
प्रसाधन का निषेध किया गया है । साधक अपने साध्य की सिद्धि में जब किसी प्रकार के 
दोष का सामना करता हैं, तो अधिकारी के समक्ष उसे स्वीकार कर सच्चे हृदय से पुनः 
न करने तथा लगे हुए दोष को हल्का करने के लिए प्रायश्रित्त करता है। 2 


द्वितीय उद्देश में भिक्षुओं को चर्म रखने तथा काष्ठ के दण्डवाले रजोहरण के रखने 
का निषेध किया गया है । जूता पहनने तथा बहुमूल्य वस्र धारण करने का भी निषेध 

किया गया है । तृतीय उद्देश में भिक्षा वृत्ति की विधि का निरूपण है। पैरों का मर्दन 
प्रक्षालन, प्रमाज॑न आदि का निषेध है । चतुर्थ उद्देश में भिक्षु-भिक्षुणियों के उपाय में 
रहने की विधि का निरूपण है। कुशीळ और आडम्बरी साधुओं के साथ रहने का भी 
निषेध है । पाँचवें में वृक्ष के नीचे वैठकर स्वाध्याय या आलोचना करने का निषेध है 
दण्ड ग्रहण करने एवं वीणा बजाने आदि का भी निषेध किया गया है। छठे और 
सातवें उद्देश में मैथुन एवं मेथुन सम्वन्धी अन्य क्रियाओं का निषेध किया गया है । 
* आठवें उद्देश में उद्यान एवं उद्यान गृह में अथवा अन्य किसी एकान्त स्थान में 
मिक्षुणियों के साथ रहने का निषेध ,किया है । नोवें उद्देश में भिक्षु को राजपिण्ड 
ग्रहण करने का निषेध है । प्रसंगवश इस उद्देश में कुब्जा, किरातिका, वामनी, वडभी-- 

बड़े पेटवाली, बब्बरी वडसी, जोयणिया, पल्हविया, लासिया, सिंहली, अरबी, प्॒छिदी 

शंवरी आदि दासियों के उल्लेख हैं । आगे के उद्देशो में युक्ताहार विहार, रहन-सहन, 
आवागमंन, वार्तालाप आदि का पूर्ण विवेचन किया गया है । वस्तुतः इस ग्रन्थ में ऐसे 
साधकों के लिए प्रायश्चित्त करना आवश्यक कहा है, जो अपवाद मार्ग ग्रहण करते हैं । 
मानवीय दुबंलताएँ त्यागी होनेपर भी पीछा नहीं छोड़ पाती हैं, अतः नियमोपनियम 
टूटने छगते हैं और प्रायश्रित्त का अवसर आने लगता है। संक्षेप में इस सुत्र की निम्न- 
लिखित विशेषताएँ दृष्टिगोचर होती हे-- ' 
, १. ऐतिहासिक, सांस्कृतिक, राजनेतिक और भाषा सम्बन्धी सामग्री का प्राचुर्य 
है, जो सवंत्र बिखरी पड़ी है । 

२. उत्सग और अपवाद मार्गों का विवेचन किया गया है । 


३, विवेकशून्य आचरण या तो शिथिलाचार है अथवा केवल अथंशूत्य आडम्बर । 
इन दोनों से बचने के लिए देशकालानुरूप मागं का निरूपण किया है। 
' ४ संयमी व्यक्तियों के लिए निबिद्ध कार्यों का कथन है । 

५. साधना मागे में अत्यन्त सावधानी की आवश्यकता है, असावधान व्यक्ति ही 


. प्रायश्चित्त करने को वाध्य होता है । 
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६. साधक के लिए आहार-ब्रिहार सम्बन्धी अनेक नियमों का निरूपण किया गया 
है । जीवनशोधन के “लिए ब्रह्मचर्यं के साथ भोजन शुद्धि को भी महत्त्व दिया गया है । 

७. अहिसादि ब्रतों का भी अच्छा निरूपण है । 

८. प्राचीनपरम्पराओं, विइवासों एवं जीवन-शोधन सम्बन्धी नियमों का विस्तृत 
विवेचन किया है । 


९. साहित्य की दृष्टि से भी काव्य के तत्त्व सन्निविष्ट है । 


१०. मालव और सिन्घु-देश की भाषाओं को परुष भाषा कहा है । 

११. वापी, सरोबर, निझेर और पुष्करिणी के सौन्दयं का चित्रण है । 

१२. ग्राम, नगर, पट्टण आदि के स्वरूप भी वर्णित हें । 

१३. आगमिक सिद्धान्त शील, संयम, भावना और तप का वणन है । 

२. महानिसीह ( महानिशीथ ) इस छेद सूत्र को समस्त प्रवचन का.सार कहा 
जाता है । निशीथ को लघु निशीथ और इसे महानिशीथ कहा गया है। पर बात इसके 
उलटी है । वस्तुतः भूल महानिशीथ नष्ट हो गया है। बाद में हरिभद्रसुरि ने इसका 
संशोधन किया और सिद्धसेन, जिनदास गणि ने इसे मान्यता प्रदान की है। भाषा और 
विषय की दृष्टि से यह प्राचीन प्रतीत नहीं होता है । इस ग्रन्थ में छः अध्ययन और दो 
चुला हैं । प्रथम और द्वितीय अध्ययन में पाप कमों की निन्दा और आलोचना की गयी 
है । तृतीय और चतुर्थं अध्ययन में साधुओं को कुशील साधुओं के सम्पर्क से वचने. का 
उपदेश दिया गया है । नवकार मन्त्र, दया और अनुकम्पा आदि का भी विवेचन है । 
पञ्चम अध्ययन में गुरु-शिष्य के सम्बन्ध का निरूपण किया गया है । छठवें अध्ययन में 
प्रायश्चित्त और आलोचना के चार भेदों का वर्णन है। इस छेद सूत्र की निम्न 
विशेषताएँ हैं -- 

--केमफल दिखलाने वाली कथाओं में-- लक्ष्मणा देवी की कथा प्रमुख है, तपस्या- 
काल में पक्षियों की संभोग क्रीडा को देखने से वह कामातुर होती है, फलस्वरूप अगले 
जन्म में उसका जन्म गणिका की दासी के यहाँ होता है । 


२--गच्छों का वर्णन, जैनसंघ के इतिहास की दृष्टि से भी यह वर्णन 
उपयोगी है । 


३--चुलानों में भी कई कथाएँ आयी हैं, इन कथाओं में सती होने तथा विधवा | 


राजकुमारी को गद्दी पर बैठने का निरूपण है | ८ 
४--मंगलमन्त्र णंमोकार के उद्धारक रूप में वज्नस्वामी का उल्लेख है; षट्खंडागम 
में आचार्य पुष्पदन्त को इसका उद्धारक माना गया है । * 
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५--साधु और साधुओं के बृहत्‌ संघों का निरूपण किया है; इन संघों में ` सेकड़ों 
साधु और साघ्वियाँ रहती थीं । साधुओं की अपेक्षा साध्वियों की संख्या अधिक होती थी | 
आचायं भद्र के गच्छ में पाँच सौ साधु थे, पर बारह सौ साघ्वियाँ । 

६--तान्त्रिक उल्लेख भी इस ग्रन्थ में पाये जाते हैं । 

७--सांस्कृतिक सामग्री प्रचुरता से उपलब्ध है । 

३ ववहार ( व्यवहार ) इस ग्रन्थ के कर्ता थुतकेवली भद्रबाहु को माना गया 
है। इस सूत्र पर भाष्य और नियुक्ति भी है। इस ग्रन्थ में दस उद्देशक है। प्रथम 
उद्देशक में बताया गया है कि प्रमाद या अज्ञानता से अपराध हो जाने पर भी आलोचना 
करनी चाहिए तथा प्रायश्चित्त भी । आगे के उद्देशकों में भी विभिन्न स्थितियों में आलो- 
चना, गर्हा और निन्दा के साथ प्रायश्चित्त ग्रहण करने का विधान किया गया है। 
साधु-साध्वियों के भोजन व्यवहार, एकाकी विहार तथा समूह में विहार करने के अनेक 
नियम वर्णित हैं। आचाये के अनुशासन में शिष्यों को रहना अत्यावश्यक है । भिक्षु 
प्रतिमा, मोक्षप्रतिमा, यवमध्यचन्दरप्रतिमा और व्रमध्यप्रतिमा में नियमों का साङ्गो- 
पाजू, वर्णन है । इस सूत्र में चार प्रकार के आचायं, चार प्रकार के अन्तेवासी. एवं 
तीन प्रकार के स्थविरों का उल्लेख किया गया है । साठ वर्ष की अवस्थावाला जातिः 
स्थविर, श्रुत का धारक श्रतस्थविर एवं बीस वर्ष की पर्यायवाला साध पर्याय स्थविर 
कहा जाता है। साधु का अध्ययन क्रम उसकी दीक्षा के काल के अनुसार बताया गया 
है । जैसे जैसे दीक्षा का समय बढ़ता जाता है, वेसे-वेसे ग्रन्थों के अध्ययन की दिशा भी 
बदलती जाती है। दीक्षा के अठारह वषं समाप्त होने पर हष्टिवाद एवं बीस वर्ष की 
दीक्षा होने पर समस्त सूत्रों के पठन का अधिकारी माना गया हैं। इस सूत्र की निम्न 
विशेषताएं हैं-- 

१. स्वाध्याय पर विशेष जोर दिया है, पर अयोग्य काल में स्वाध्याय करने का 
निषेध किया गया है । अनध्याय काल का भौ विवेचन हैं। 

° साधु और साघ्वियों के बीच अध्ययन की सीमाएँ वर्णित हैं । 

» स्थविरों के लिए उपघान रखने का विधान है। 

० कवलाहारी, अल्पाहारी' एवं ऊनोदरी निम्न॑न्थों का कथन है। 

« आचाये और उपाध्याय के लिए विहार करने के नियम वर्णित हैं । 

« आलोचना ओर प्रायश्चित्त की विधियों का विस्तृत वर्णन है । 

» संघ व्यवस्था के नियमोपनियम निबद्ध हैं । 

० दस प्रकार के वेयावृत्यो का विवेचन है । 

` साध्वियों के निवास, अध्ययन, चर्या, उपधान आदि सम्बन्धी विस्तृत नियमों 
का निरूपण किया गया है। 
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४. दससुयवखंध ( दशाश्चुतस्कन्ध )--इस छेद सूत्र के रचयिता आचाय भद्रबाहु 
माने गये हैं । नियुक्ति के रचयिता भद्रबाहु मूल ग्रन्थ के रचयिता से भिन्न हैं। ब्रह्मषि 
पाइवंचन्द्रीय ने वृत्ति लिखी है। इस ग्रन्थ का दूसरा नाम आचारदशा है । इसमें दस 
अध्ययन हैं, जिनमें आठवें और दसवें विभाग को अध्ययन और शेष ।वभागों को दशा 
कहा गया है। इस छेद सूत्र के आरम्भ में हस्तकमे, मैथुन, रात्रिभोजन, राजपिण्ड- 
ग्रहण एवं एक मास के भीतर गण छोड़ कर दूसरे गण में चले जाने के अळोचना- 
भायश्ित्त लिखे गये हैं। चौथी दशा में आचार सम्पदा, थुतसंपदा, शरीरसंपदा, वचन- 
संपदा, यतिसंपदा, प्रयोगसंपदा और संग्रहसंपदा का कथन है । इन आठ सम्पदाओं का 
विस्तारपूर्वक विवेचन किया गया है । आठवें अध्ययन में भगवान्‌ महावीर के पञ्चकल्या- 
णको का विवेचन किया गया है । महावीर का जीवन चरित भी वर्णित है । नवमी दशा 
में मोहनीय के तीस बन्ध स्थान तथा दसवें अध्ययन में नो प्रकार के निंदानों का निरूपण 
किया गया है । इस सूत्र की निस्नाङ्कित विशेषताएँ है 

.१. -भगवान्‌ की जीवनी काव्यात्मक शैली में लिखी गयी है। भाषा भी प्रौढ है। 
इस जीवन चरित के तथ्य श्वेताम्बर सम्प्रदाय द्वारा ही मान्म हैं । 

२- चित्त-समाधि एवं धमं चिन्ता का सुन्दर वर्णन है । 

३. मिथ्यात्व संव्धेक क्रियाओं का विस्तार पूर्वक निरूपण किया गया है। 
इसी प्रसंग में क्रियावादी, अक्रियावादी सम्प्रदायों का भी विवेचन वतमान है । 

४, आये संस्कृति के प्रतीक शिखा धारण का समर्थन तथा भिक्षुप्रतिमा एवं भावः 
प्रतिमाओं के भेद-प्रभेदों का निरूपण किया गया है । 

५. महावीर के चरित के साथ पाइवँ, नेमि ओर ऋषमदेव के चरितों की संक्षिप्त 
रूपरेखाएँ प्रस्तुत की गयी हैं । 

६. मोहनीय कमं बन्ध के तीस स्थानों का निरूपण है । 

७. अढ ऐतिहासिक तथ्य के रूप में अजातशत्रु, चम्पा नागरी एवं राजगृह का 
वर्णन किया गया है । इसमें पुराण एवं इतिहास के तथ्यों का मिश्रण है। 

५. कप्प ( कल्प ) जैन श्रमणों के प्राचीनतम आचार-शास्न का निरूपण इस 
ग्रन्थ में किया गया है । निशीथ और व्यवहार की भाँति इसकी भाषा भी प्राचीन है । 
इममें छः उद्देशक हें ओर इनमें साधु-साध्वियों के संयम के साधक एवं बाधक स्थान 
वक, पात्र आदि का विवेचन किया गया है । इस छेद सूत्र के रचयिता व्यवहार के 
समान भद्रबाहु स्वामी ही माने जाते हें । निग्नंत्य ओर निग्रॅन्थिनियों के निवास का 
विस्तृत वर्णन प्रथम उद्देशक के ५१ सूत्रों में किया गया है । विहार करने के नियम 


भी इसी उद्देशक में प्रलपित हें । दूसरे उद्देशक में भी निवास और विहार के नियम ही 


प्रतिपादित हैं। तीसरे उद्देशक में निग्नच्य और निम्नेन्यिनियों को एक दुमरे के उपाभ्नम 
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में आने-जाने की मर्यादा का उल्लेख किया गया है। , चौथे उद्देशक में प्रायश्रित्त और 
आचार विधि का निरूपण है। पाँचवें उद्देशक में सूर्योदय के पुर्व और सूर्योदय के पश्चात्‌ 
भोजन-पान के सम्बन्ध में नियमों का निरूपण किया गया है । छट्ठे उद्देशक में दुवेचन 
बोलने का निषेध किया गया है। इसमें साधु और साध्वियों को किस, प्रकार और किस 
अवस्था में परस्पर सहयोग देना चाहिए, इसका उल्लेख भी है। 

६. पंचकप्प ( पंचकल्प ) पंचकल्प सूत्र में भी साधु और साध्वियों के रहने, 
विहार करने एवं आहार ग्रहण करने के नियमोपनियम वर्णित हैं। प्रायश्रित्त और आलो- 
चन विधि का निरूपण भी किया गया है | Fo 

जीतकल्प सूत्र की गणना पंचकल्प. सूत्र के स्थान में की जाती है। इसमें 
दस प्रकार के प्रायश्रित्तों का वर्णन किया गया है। जीतकल्प सुत्र के रचयिता जिनभद्र- 
गणि क्षमाश्नमण हैं । ु Hp 

सुळसूत्र- मूलसूत्रों में साधुजीवन के मूलभूत नियमों का विवेचन पाया जाता 
है । मुलसूत्र चार हैं-( १ ) उत्तरज्झयण ( २) आवस्सय ( आवस्यक ), (३) 
दसवेयालिय ( दशवेकालिक ) और ( ४ ) पिंडणिज्जुत्ति ( पिंडनियुंक्ति ) । 

१, उत्तराध्ययन--यह धार्मिक काव्य ग्रन्थ है । डॉ० विष्टरनित्स ने इस प्रकार 
के साहित्य को धमण काव्य कहा है और इसकी तुलना धम्मपद, महाभारत एवं सुत्त- 
तिपात्त से की है. । भगवान्‌ महावीर ने अपने जीवन के उत्तरकाल में निर्वाण से पुवे 
जो. उपदेश दिये थे, उन्हींका संकलन इस ग्रन्थ में किया गथा है । 'उत्तराध्ययन' शब्द 
के अथं पर रिचार करने के लिये इस शब्द की व्युत्पत्ति को समझ लेना आवश्यक है। 
यह शब्द उत्तर और अध्ययन इन दो शब्दों के योग से बना है । उत्तर शब्द के दो अर्थ 
हैं--प्रधान और पश्चाद्भावी । प्रथम अर्थ के अनुसार धम सम्बन्धी एक से एक बढ़कर 
अध्ययन जिसमें हों, वह ग्रन्थ उत्तराध्ययन कहलायेगा । द्वितीय अथे के अनुसार पश्चात्‌ 
पढ़ा जानेवाला अनन्य उत्तराध्ययन कहलायेगा । प्राचीन समय में आचाराङ्गादि सत्रों 
के अनन्तर ही इस सूत्र के अध्ययनों का पाठ किया जाता था । एक मान्यता यह भी 
है कि इस ग्रन्थ की रचना आचाराङ्गादि सूत्रों के अनन्तर ही हुई है। नियुक्ति की एक 
गाथा में बताया गया है :-- i 

कम उत्तरेण पगयं आयारस्सेव उपरिमाई तु। 
तम्हा उ उत्तरा खलु अज्झयणा हुंति णायव्वा ॥ 

अर्थात्‌ जिसके ये अध्ययन आचाराङ्ग के उत्तरकाळ में पढ़े जाते थे, इसी कारण 
इनकी उत्तर संज्ञा है। (क 
__ वरतान में दणवेकालिक,सूत्र के पश्चात्‌ इस सूत्र के अध्ययन की प्रथा प्रचलित हो 


रही है, अत; इसका उत्तरा्ययन यह नाम सार्थक है 0 
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_ इस ग्रन्थ के ३६ अध्ययन हें । इन अध्ययनों को विषय के अनुसार तीन भागों में 
विभाजित किया आ सकता है--( १) सैद्धान्तिक ( २ ) नेतिक या सुभाषितात्मक 
एवं ( ३ ) कथात्मक । सैद्धान्तिक विषयों से सम्बन्ध रखनेवाले परीसहा ( परिषहा ), 
अकाममरणिज्जं ( अकाममरणीयं ), खुड्डागनियंणिज्जं ( क्षुल्लकनिग्नैन्थीयं ), बहुस्सुयपुजं 
( बहुधुतपुजं ), वम्भचेरसमाहिठाणं ( ब्रह्मचर्यंसमाधिस्थानं ), पावसमणिज्जं ( पापः 
श्रमणीयं ), समितीओ ( समितिः ), सभिक्खु ( सभिश्षुः ), मोक्खमरगगई ( मोक्षमार्ग- 


« गतिः ), अप्पमाओ ( अप्रमादः ), तवोमग्गो ( तपमागंः ), दुमपत्तय ( द्रुमपत्रक॑ ), 


चरणविही ( चरणविधिः ), पमायठाणाईं ( प्रमादस्थानानि ), कम्मपयडी ( कमंप्रकृति: ), 
लेसज्झयणं ( लेह्याध्ययनं ), सम्मत्तपरक्कमं ( सम्यक्त्व पराक्रमम्‌ ), अणगार मग्गो 
( अणगारमागं; ) और जीवाजीवाधिभत्तय ( जोवाजीवविभत्तिः ) अध्ययन हैं । चरित्र 
सम्बन्धी अध्ययनों में विणयसुत्तं ( विनयधुतं ), चाउरंगिज्ज॑ ( चतुरंगीय ), असंखयं 
( असंस्कृतम्‌ `, एलयं ( एलक ), जन्नइज्जं ( यज्ञीयं ), समायारी ( समाचारी ) और 
खलुंकिज्जं ( खलुद्धीयम्‌ ) परिगणित हैं । 

आख्यानात्मक या कथात्मक सूत्रों में काविलीयं ( कापिलिकम्‌ ) नमिपवजा ( नमि- 
प्रत्रज्या ), हरिएसिज्जं ( हरिकेशीयं ), चित्तसम्भूइज्जं ( चित्तसंभूतीयं ), उसुयारिज्जं 
( इषुकारीयं ), संजइज्जं ( संयतीयम्‌ ) मियापुत्तीयं ( मृगापुत्रीयम्‌ ), महानियण्छिञ्जं, 
( महानिम्नन्थीयं ), समुद्दपालीयं ( समुद्रपालीयं ), रहनेमिज्जं (रथनेमीयं ), और केसि 
गोयमिज्जं ( कोशिगौतमीयं ) परिगणित हैं । 

सूत्रों के वर्गीकरण के अनुसार ही विषयों का निरूपण किया गया है । बाईस 
परिषह, ब्रह्मचयं, समिति, प्रमाद स्थान, कमंबन्ध, तपश्चरण, सम्यर्दशंन, मोक्षमाग, लेष्या, 
जीवाजीव का विभाजन, चर्या के नियम, समाधि, स्वाध्याय आदि सैद्धान्तिक विषयों का 
सूत्ररूप में विवेचन किया गया है । नीति के निरूपण में विनय, अद्धा, मनुष्यता, पविः 
त्रता, सुसंस्कृत जीवन, यज्ञ की अहिसात्मक व्याख्या, कत्तंव्य कार्य एवं धर्माचरण का 
समावेश किया है । कपिलमुनि, नमि, हरिकेशी, चित्तसंभृति, इषुकार, संयती, मृगापुत्र, 
समुद्रपालित, रथनेमि, एवं केशी गौतम के आख्यान बहुत ही महत्त्वपूर्ण हैं। इस 
सुत्र की विषय और साहित्य की दृष्टि से निम्नलिखित विशेषताएँ हे-- 

१. इसमें कथा साहित्य के बीजों का ही सन्निवेश नहीं है, बल्कि साहित्यिक ऐसे 
आख्यान भी हैं, जो परवर्ती कथा साहित्य के विकास की परम्परा को जोडते हैं । कपिल 
का कथानक हृदयहारी है । कपिल कोशाम्बी के उत्तम ब्राह्मण कुल में जन्म लेता है । 
युवा होने पर थावस्ती के एक दिग्गज विद्वान्‌ के पास अध्ययन करता है। यौवत की 


आन्धी से आहत होकर मार्ग॑श्रष्ट होता है और एक कामुकी के चक्र में फंस जाता है. . 
एक दिन इसकी प्रिया राजदरवार में जाने की प्रेरणा करती है और दरिद्रता का हारा 
नर. 
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१९४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


कपिल स्वर्ण मुद्राओं की भीख के लिए रात्रि के अन्तिम प्रहुर में दरवार की ओर प्रस्थान 
करता है, पहरेदार उसे चोर समझकर पकड़ लेते हैँ और उसे अपराधी के रूप में राजा 
के सामने प्रस्तुत करते हैं । राजा कपिल की मुद्रा से ही उसे निर्दोष समझ लेता है और 
उससे इच्छानुसार धन मांगने को कहता है । कपिल तृष्णावश राज्य तक माँग लेना 


चाहता है, पर विवेक जागृत होने से विरक्त हो साधु बन जाता है । 
२. काव्य की दृष्टि से इसमें उपमा, उत्प्रेक्षा रूपक और अर्थान्तरन्यास अलंकारों 


का बहुत अच्छा समावेश हुआ है। उपमा का निम्नलिखित उदाहरण दर्शनीय है-- 
कणकुण्डगं चइत्ताणं, विटूठं. भुंजइ सूयरे। 
एवं सीलं चइत्ताणं, दुस्सीले रमई मिए॥ १।५॥ 
जिस प्रकार स्वादिष्ट भोजन को छोड़कर शुकर भिष्ठा का ही भक्षण करता है, उसी 
प्रकार अज्ञानी जीव शुद्ध आचार का परित्याग कर दुराचार का सेवन करता है। इस 
पद्य में अज्ञानी उपमेय और शूकर उपमान, सदाचार उपमेय और स्वादिष्ट भात का 
भोजन उपमान एवं दुराचार उपमेय और भिष्ठा उपमान हैं। अतः इस मालोपमा द्वारा 
अज्ञानी व्यक्ति द्वारा सेवन किये जानेवाले दुराचार के प्रति निन्द्य भावना व्यक्त की 
गयी है। काव्य की दृष्टि से यह पद्य, बहुत सुन्दर है। इसी प्रकार 'तेणे जहा संधिमुहे 
गहिए' ( ४३ ) 'कामगिद्धे जहा वाले! ( ५।४ ` “जहा सागडिओ जाणं’ ( ५१४ ) 
जहा कुसग्गे उदगं? ( ७२३ ) जैसे प्रयोग प्रचुर परिमाण में पाये जाते हैं । 
३. प्राचीन शिक्षाशास्न के सम्बन्ध में तथा शिष्य और आचार्यं के पारस्परिक 
व्यवहार के सम्बन्ध में विनय सूत्र से अच्छा प्रकाश पड़ता है । 
“४, लक्षण विद्या, स्वप्तविद्या और अंगविद्या के नाम निर्देश के साथ इन्हें हेय 
ज्ञान कहा है । 
५. चरित्र बल ही मनुष्यता का कारण है, जाति से हीन होनेपर भी चरित्र बल से 
'व्यक्ति पुज्य बन जाता है, यह हरिकेशीय अध्ययन से स्पष्ट है। 


६. जरा-मृत्यु का विचार कर समय के सदुपयोग करने पर जोर दिया गया है! 
सेद्धान्तिक अध्ययनों 
७. संद्धान्तिक अध्ययनों से समिति, परीषह, पापश्रमण, सदाचार, भिक्षु, तपदचरण, 
कमंप्रकृति, प्रमाद स्थान एवं मोक्षमाग का सुन्दर निरूपण किया गया है । 


_ ८. आचार या नीति सम्बन्धी अनेक महत्त्वपूर्ण तथ्य आये हैं। जिनमें जीवन 
शोधन की दिशा का प्रतिपादन किया गया है। मनुष्यता क्या है ? और उसे किस प्रकार 
प्राप्त किया जा सकता है, इस पर पूरा प्रकाश डाला गया है। 

९. अरिष्ट नेमि के भाई रथनेमि का आख्यान नारि चरित्र को उदात्त भूमि पर 


प्रतिष्ठित करता है। राजीमती का कथन नारी के शील के लिए गौरवशिला है । 
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तपस्विनी नारी विचलित होते हुए पुरुष को किस प्रकार स्थिर कर सकती है, यह इस 
आख्यान से स्पष्ट है,। 

१०. यज्ञ की अहिसक और आध्यात्मिक व्याख्या यज्ञीय नामक अध्ययन में 
प्रस्तुत की गयी है । आरण्यक ग्रन्थों में आयी हुईं आध्यात्मिक व्याख्याओ में इसकी 
तुलना की जा सकती है । धम्मपद के 'ब्राह्मणवगा” से तो यह विषय बहुत 
मिलता-जुलता है । 

११. “कम्मुणा बंभणो होई, कम्मुणा होइ खत्तिओ” ( २५।३३ ) जैसा कर्मा- 
नुसार जाति का सिद्धान्त मानवता की प्रतिष्ठा के लिए आया है । 

१२. समता से अमण, ब्रह्मचर्यं से ब्राह्मण, ज्ञान से मुनि और तप से तपस्वी होने 
का निरूपण जीवन मूल्यों की प्रतिष्ठा के लिए उपादेय है ।१ 

२ आवस्सय२ ( आवश्यक )--नित्य कमं के अन्तर्गत सामायिक, चतुविशति- 
स्तव, वन्दना, प्रतिक्रमण, कायोत्सगं ओर प्रत्याख्यान ये छः क्रियाएँ बतलायी गयी हैं । 


'इस सूत्र में इन्हीं छह नित्यकर्मों का प्रतिपादन किया गया है । प्रत्येक भ्रमण के लिए 


उक्त छहों क्रियाएं आवश्यक हैं, इसी कारण इसका नाम आवद्यक है । इस पर नियुक्ति 
और भाष्य नामक टीकाएँ भी हैं । 

३ दसवेयालिय3 ( दशवेकालिक )--काल को छोड़ विकाल अर्थात्‌ सन्ध्या 
समय में इनका अध्ययन किया जाता है, इसलिए यह ग्रन्थ दशवेकालिक कहलाता है। 
इसके रचयिता शय्यंभव हैं । इस ग्रन्थ में दस अध्ययन हैं। इन सभी अध्ययनों का 


विषय मुनि का आचार है । इस पद्यवद्ध रचना में उपमा, उपेक्षा और रूपक अलंकार 


भी आये हैं । उत्तराध्ययन के समान यह भी श्रमण काव्य है। इसके प्रथम अध्ययन में 
साधक के लिए आवश्यक मधुकरी भोजन-वृत्ति का विवेचन किया गया है। यहाँ द्रुम 
पुष्प और मधुकर उपमान हैं और यथाकृत आहार ओर श्रमण उपमेय है । इसमें श्रमण 
को भ्रामरी वृत्ति द्वारा आजीविका प्राप्त या संकेत किया गया है। इस ग्रन्थ को विष- 
मातुक्रम निम्नलिखित है-- 

१. श्रमण के लिए अहिसक मधुकरी वृत्ति का उल्लेख मिलता है । 

२. अहिसा-संयम-तप रूप कमं का विश्‍लेषण किया गया है। 

३. धामण्य--जो संयम प्राप्ति के लिए श्रम करे, वह अमण है और श्रमण के 
भाव को धामण्य कहा जाता है । श्रामण्य का धारण करनेवाले को जितेन्द्रिय और 
विषय-राग का त्यागी होना आवश्यक है । 


१ उत्तराध्ययन और दशवैकालिक के कई संस्करण उपलब्ध हैं । 


२ सन्‌ १९२८ में रतलाम से प्रकाशित। ३ सन्‌ १६३३ में रतलाम से 
प्रकाशित । 
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४. ज्ञान, दर्शन, चारित्र, तप और वीर्याचार का.पालन करना आवद्यक माना है। 
यतः संयम की स्थिरता और आचार का गहरा सम्बन्ध है । आचार के साथ प्रतिषिद्ध 
कर्म रूप--अनाचार का भी निर्देश किया गया है। 


५. निग्रेन्यों के लिए उद्दिष्ट भोजन, स्नान, गंध, दन्तधावन, वमन, विरेचन आदि 
समस्त क्रियों के त्याग का निरूपण है | 
६. परिग्रह की सीमाओं का विवेचन किया गया है। 
७. वाबयशुद्धि एवं आचार प्रणधि का निरूपण वर्तमान है । 
८. विनय का विस्तार पूवंक विवेचन किया है । 
९. नीति एवं उपदेशों का प्राचुर्यं है । यथा 
जरा जाव ण पीलेइ वाही जाव ण बड्ढइ । 
जाव इंदिया ण हायंति ताव धम्मं समाचरे ॥ 


१६ % x > 


उवसमेण हणे कोहं, माणं महवया जिणे । 
मायं चाज्नव-भावेणं, लोभं संतोसओ जिणे ॥ 
अर्थात्‌-जब तक बुढापा पीड़ा नहीं देता, व्याधि कष्ट नहीं पहुँचाती और इन्द्रियाँ 
क्षीण नहीं होतीं, तव तक कर्म का आचरण करे। 
क्रोध को उपशम से, मान को मृदुता से, माया को आर्जव से और लोभ को 
सन्तोष से जीतना चाहिए । दै 
१०. सुभाषितो के साथ न्यायों और रूपको की भी बहुलता है । 


४. पिडणिज्जुत्ति\ ( पिण्डनिर्युक्ति )--पिण्ड अर्थात्‌ मुनि के ग्रहण करने योग्य 
आहार । इसमें युनि के ग्रहण करने योग्य आहार का विवेचन किया गया है । इसमें 
६७१ गाथाएँ है और आठ अधिकार हैं-उद्गम, उत्पादन, एषणा, संयोजना, प्रमाण, 
अंगार, घुम और कारण । उद्गम दोष सोलह प्रकार के हैं। साधुओं के निमित्त अथवा 
उदस्य से तैयार किया गया, खरीद कर अथवा उधार लाया हुआ, किसी वस्तु को 
हटाकर दिया गया एवं ऊपर चढ़कर आया हुआ भोजन निषिद्ध कहा है। उत्पादन 
दोष के भी सोलह भेद हैं। धाय का कार्थं करके शिक्षा प्राप्त करना घात्रीपिड दोष और 
किसीका कोई समाचार ले जाकर भिक्षा प्राप्त करना दुतीपिण्ड दोष कहा गया है । 
इसी भ्रकार भविष्य बताकर, जाति, कुल, गण, क्म और शिल्प की समानता उद्घोषित 


कर भोजन ग्रहण करना भी तत्तद्दोष हैं। किसीका भक्त बनकर क्रोध-मान-माया-लोभ - 


१. सन्‌ १९१८ में देवचन्द छालभाई जैन पुस्तकोद्धार ग्रन्थमाला सूरत से प्रकाशित 
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का उपयोग कर, दाता की प्रशंसा कर; चिकित्सा, विद्या, मन्त्र, अथवा वशीकरण का 
उपयोग कर भिक्षा, ग्रहण“ करना दोष है । एषणा--निर्दोष आहार के दस भेद हैं। 
बाल, वृद्ध, उन्मत्त, कंपित शरीर, ज्वर पीडित, अन्ध, कुष्ठी, खड़ाऊं पहने और बेडी 
बद्ध आदि पुरुषों से भिक्षा ग्रहण करना भी निषिद्ध है । इस प्रकार भोजन करती हुई, 
दही मथती हुई, आटा पीसती हुई, चावल कूटती हुई, रुई धुनती हुई, कपास ओटती 
हुई स्त्रियों से भिक्षा ग्रहण करने का निषेध है । स्वाद के लिए भिक्षा में प्राप्त भोजन 
को ग्रहण करना संयोजना दोष है । आहार के प्रमाण का उल्लंघन करना प्रमाण 
दोष है । सुपक्क भोजन के प्रति आसक्ति दिखछाना अंगार दोष और अपक्क भोजन की 
निन्दा करना धूमदोष है । संयमपालन, प्राणधारण एवं धर्मंचिन्तन का ध्यान न रखकर 


` गृध्रता के हेतु भोजन करना कारण दोष है । 


नियुक्ति आगमों की सबसे प्राचीन टीकाओं का नाम है और इनके कर्ता भद्रबाहु 
माने जाते हैं। प्रस्तुत पिण्डनियुक्ति यथाथंतः दशवेकालिक के अन्तर्गत पिण्ड-एषणा 
नामक पाँचवें अध्ययन की प्राचीन टीका है, जिसे अपने विषय के महत्व और विस्तार 
के कारण आगम में स्वतन्त्र स्थान प्राप्त हो गया है । ; 

वास्तव में उपयुक्त चार मूलसूत्रों में उत्तराध्ययन और दशवेकालिक ये दो सूत्र 
अन्य ही महत्वपूर्ण हैं । ये दोनों रचनाएँ प्रायः पद्यमय हैं, कुछ ही स्थलों पर गद्य का 
उपयोग किया गया है । भाषा की दृष्टि से इनकी भाषा आचाराङ्ग और सून्रकृताङ्ग 
के समान प्राचीन प्रतीत होती है । इन नामों के दो सूत्रों ग्रन्थों का उल्लेख दिगम्बर 
साहित्य में भी पाया जाता है। 


दस पइण्णग ( दस प्रकीर्णक )--प्रकीणक ग्रन्थों की रचना के सम्बन्ध में 
आगम ग्रन्थों के टीकाकारों का अभिमत है कि तीर्थकरों द्वारा दिये गये उपदेश के 
आधार पर अनेक मुनियों द्वारा जिन ग्रन्थों को रचना की गयी है, वे प्रकीर्णक हैं । 
प्रकीणँक ग्रन्थों की संख्या सहस्रों हैं; किन्तु वल्ळभी वाचना के समय दस ग्रन्थों को ही 
आगम में सम्मिलित किया गया है । उनके नाम ये हैं-- | 

( १) चउसरण ( चतुःशरण ), ( २ ) आउरपच्चक्खाण ( आतुर प्रत्याख्यान ), 
(३) महापचचक्खाण, ( महाप्रत्याख्यान ), (४) भत्तपइणा ( भक्तपरिज्ञा ), 
( ५ ) तंदुलवेयालिय ( तंदुळवेचारिक ), ( ६ ) संथारक ( संस्तारक ), ( ७ ) गच्छा- 
यार ( गच्छाचार ), ( ८ ) गणिविज्ञा ( गणिविद्या ), ( € ) देविदथव ( देवेन्द्रस्तव ), 
और ( १० ) मरणसमाहि ( मरण समाधि ) । 

(१) चतुःशरण में ६३ गाथाएँ हैं । इसमें छह आवद्यक्तो के निर्देश के अनन्तर 
अरहंत, सिद्ध, साधु और जिनधम इन चार को शरण मानकर पाप के प्रति निन्दा 
और पुण्य के प्रति अनुराग प्रकट किया गया है । यह रचना वीरमद्र इत मानी जाती 
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है और इसपर भुवनतुंग की वृत्ति और गुणरत्न की अवचूरि भी है। (२) आतुर- 
प्रत्याख्यान में ७० गाथाएँ है। वालमरण और पण्डितमरण के » सम्बन्ध में विस्तृत 
विवेचन किया गया है । प्रत्याख्यान--परित्याग को मोक्षप्राप्ति का साधन माना गया 
है । इसके रचयिता भी वीरभद्र हैं । इसमें पद्यो के अतिरिक्त कुछ अंश गद्य में भी हैं। 
(३ ) महाप्रत्याख्यान--१४२ अनुष्टुप पद्यो द्वारा दुश्चरित्र की निन्दा, सच्चरित्रात्मक 
भावनाओं, ब्रतों एवं आराधनाओं पर जोर दिया गया है। प्रत्याख्यान के परिपालन 
पर खूब जोर दिया गया है। यह रचना पूर्वोक्त आतुर प्रत्याख्यान का पूरक ही है। 
(४ ) भक्तपरिज्ञा--१७२ गाथाओं में परलोक सिद्धि का निरूपण किया गया है । 
भक्तपरिज्ञा, इंगिनी और पादोपगमन रूप मरण भेदों का स्वरूप बतलाया गया है । बन्ध- 
मोक्ष का कारण मन ही है, अतः मन को वश करने के लिए अनेक दृष्टान्तों का प्रयोग 
किया गया है। मन को बन्दर की उपमा देकर उसका यथाथंस्वरूप उपस्थित किया है । 
(५ ) तंदुलवेचारिक या वेकालिक ५८६ गाथाओं में लिखी गयी गद्य-पद्य मिश्रित 
रचना है। इसमें गौतम और महावीर के बीच हुए प्रश्‍नोत्तर के रूप में जीव की 
गर्भावस्था, आहार-विधि, बालजीवन क्रीडा, आदि अवस्थाओं का वर्णन है । प्रसंगवश 
सियो के स्वरूप का विश्लेषण अनेक रूपको द्वारा किया गया है । साधुओं को स्त्रियों 
से सवंदा सावधान रहने के लिए चेतावनी दी गयी है । प्रमदा, नारी, महिला, 
रामा, अंगना, छलना, योषिता, वनिता प्रभृति शब्दों की व्युत्पत्तियाँ भी प्रदर्शित 
की गयी हैं। इन व्युत्पत्तियों से संस्कृति के स्वरूप पर नया प्रकाश पड़ता है । 
(६) संस्तारक--में १२३ गायाएँ हैं। इसमें साधु के लिये अन्तसमय में तृण का 
आसन--संथारा ग्रहण कर समाधिमरण धारण करने की विधि वर्णित है। मृत्यु के 
समय में स्थिर परिणाम रखकर मण्डितमरण द्वारा ही सदृगति प्राप्त की जा सकती है। 
इस प्रसंग में अनेक मुनियों के दृष्टान्त दिये गये हैं, जिनमें सुबन्धु और चाणक्य के 
उपसर्ग जय की प्रशंसा की गयी है। (७ ) गच्छाचार में १३७ गाथाएँ हैं। इसमें 
मुनि और आयिकाओं के गच्छ में रहने एवं तत्सम्बन्धी विनय तथा नियमोपनियम 
पाळून की विधि बतलायी गयी है । इसमें निभन्यो और निग्रेन्थिनियों को एक दुसरे के 
प्रति पर्याप्त सतकं रहने तथा कामवासना को वश रखने का निरूपण किया गया है । 
मन के स्थिर रहने पर भी संयोगों से अपने को सर्वदा बचाना हितकर होता है। जो 
मुनि अपना संयम खो बैठते हैं, उनकी अवस्था उसी प्रकार की होती है, जिस प्रकार 
इलेष्म में लिपटी मवखी की । मुनि को वाल, वृद्धा, दुहिता, बहिन आदि के शरीर का 
भी स्पश नहीं करना चाहिये। (८ ) गणिविद्या में ०२ गाथाओं द्वारा दिवस, तिथि, 
नक्ष, करण, ग्रह, मुहूत, शकुन आदि का विचार किया गया है । ज्योतिष की दृष्टि 
से यह प्रन्य उपयोगी है । इसमें लगन और होरा का भी निर्देश पाया जाता है। (९) 
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देवेन्द्रस्तव में ३०७ गाथा हैं । यहाँ कोई श्रावक चौबीस तीर्थकरों की वन्दना कर 
स्तुति करता है । स्तुतिकार एक प्रश्‍न के उत्तर में कल्पों और कल्पातीत देवों का वर्णन 
करता है | इस ग्रन्थ के रचयिता भी वीरभद्र माने जाते हैं। ( १० ) मरणसमाघि : 
सबसे बड़ा प्रकीर्णक है । इसमें ६६३ गाथा हैं। इसमें आराधना, आराधक, आलोचन, 
संल्लेखन, क्षमा यापन आदि चौदह द्वारों से समाधिमरण की विधि बतलायी गयी है । 
बारह भावनाओं का भी निरूपण किया गया है । आचाय के गुण, तप एवं ज्ञान की 
महिमा भी इस ग्रन्थ में निरूपित है। धमे का उपदेश देने एवं पादोपगमन आदि तप के 
द्वारा सिद्धगति प्राप्त करनेवालों के दष्टान्त उल्लिखित हैं । 

उपयुक्त दस प्रकीर्णकों के अतिरिक्त तित्युग्गालिय ( तीर्थोइगार ), अजीवकल्प, 
सिद्धपाहड, आराहण पहाआ ( आराधन पताका ), दीवसायर पण्णत्ति ( द्वीपः 
सागर प्रज्ञप्ति ), जोइसकरंडग ( ज्योतिष्करण्डक ), अंगविज्जा । ( अंगविद्या ), 
पिंडविसोहि ( पिण्डविशुद्धि )) तिहिपइण्णग ( तिथिःप्रकीणक), सारावलि, 
पज्जंताराहणा “ पयंन्ताराधना ), जीवविहृत्ति ( जीबविभक्ति ), कवचप्रकरण और 
जोगि पाहुड ( योनि प्राभृस ) प्रकीर्णक भी माने जाते हैं। इन ग्रन्थों में जीवन 
शोधन की विभिन्न प्रक्रियाओं के साथ ज्योतिष और निमित्त सम्वन्धी अनेक बातों पर 
प्रकाश डाला गया है । ज्योतिष्करण्डक में ग्रीक ज्योतिष से पूर्ववर्ती विष्वक काळ के 
लग्न-सिद्धान्त का निरूपण है, जो सुनिश्चित रूप से ग्रीक्‌ पूर्वे प्रणाली है । 

चूलिका सूत्र--नन्दी और अनुयोग द्वार की गणना चूलिका सूत्रों में की जाती 
है। ये दोनों ग्रन्थ आगमों की अपेक्षा अर्वाचीन माने जाते हें । 

नन्दीसूत्र के रचयिता दूष्य गणि-के शिष्य देववाचक हैं, ये देवद्धिगणि 
क्षमाश्रमण से भिन्न हैं । इसमें ९० गाथाएँ और ५६ गद्य सूत्र हें । स्तुति के अनन्तर 
स्थविरावली में भद्रबाहु, स्थूलभद्र, महागिरि, आयं शयाम, आये समुद्र, आये मंगु, आये 
नागहस्ति, स्कन्दिळ आचार्य, नागाजुंन आदि के नाम उल्लिखित हैं । सम्यक धुत में द्वाद- 
शाङ्ग, गणिपिटक के आचारांग आदि १२ भेद बताये गये हें । मिथ्याश्रुत में आत्मबोध 
से च्युत करनेवाली रचनाएँ परिगणित हैं। इसमें श्रुतज्ञान के मूलतः दो भेद किये 
गये हैं--अंग बाह्य और अंग प्रविष्ट । टीकाकारों के अनुसार अंग प्रविष्ट गणघरों द्वारा 
और अंग बाह्य स्थविरो द्वारा रचे जाते हैं। आचारांग, सूत्रक्ृतांगादि भेद अंग प्रविष्ट 
के हें । अंग बाह्य के आवश्यक और आवश्यक व्यतिरिक्त भेद हें । 

अनुयोगद्वार के रचयिता आर्य रक्षित माने--जाते हें । विषय और भाषा 
को दृष्टि से यह ग्रन्थ पर्याप्त अर्वाचीन है । प्रश्‍नोत्तर शेली में पल्योपम, सागरोपम, 


संख्यात, असंख्यात, और अनन्त के प्रकार एवं निक्षेप, अनुगम और नय का प्ररूपण किया 5 
गया हैं । इस ग्रन्थ में व्याकरण सम्बन्धी समास, तद्धित, धातु, निरुक्ति, वर्णागम, कोप 
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एवं वर्णविकार तथ्यों का विवेचन किया गया है। पाखण्डियों में श्रमण, पाण्डुरंग, 
भिक्षु, कापालिक, तापस एवं परित्राजको के उल्लेख आये हैं । पेशेवर लोगों में दोसिय- 
- कपड़ा बेचनेवाले, सोत्तिय - सृत बेचनेवाले, भंडवेआलिअ--बत॑न वेचनेवाले, कोला- 
लिय--कुम्हार आदि का निर्देश किया है । शिल्पजीवियों में तंतुवाय--बुनकर, चित्र- 
कार, दंतकार आदि के नाम आये हैं। काव्य के नवरस एवं संगीत के सप्त स्वरों का 
वर्णन भी इस ग्रन्थ में पाया जाता है। चरक, गौतम, महाभारत, रामायण प्रभृति 
ग्रन्थों के नाम निर्देश भी किये गये हें । 
काव्य के नवरसो की व्याख्या भी की गयी है। यहाँ श्वृंगार रस का स्वरूप दिया 
जाता है । 
सिंगारो नाम रसो, रति-संजोगाभिलाससँजणणो । 
मंडण-विलास-विव्बोअ-हास-लीला-रमण छिंगो || 
महुर विलास-सललिअ हियउम्मादणकर' जुवाणाणं । 
सामा सदुदुद्दामं, दाएति मेहला दामं ॥ 
इसी प्रकार सभी रसों का स्वरूप विश्लेषण किया गया है। क्रम निरूपण में सव॑ 
प्रथम वीर रस को स्थान दिया है तथा अन्तिम रस प्रशान्त माना है। 


टीका ओर भाष्य साहित्य 


अर्धमागधी आगम-साहित्य पर नियुक्ति, भाष्य, चूणि, टीका, विवरण, विवृत्ति 
दीपिका, अवचुरि, अवचुर्णी, व्याख्या एवं पञ्जिका रूप में विपुल साहित्य लिखा गया 
है। गम्भीर और पारिभाषिक साहित्य व्याख्याओं के अभाव में स्पष्ट नहीं हो पाता, 
अत; व्याख्यात्मक साहित्य का प्रणयन अत्यन्त आवश्यक था | प्राकृत भाषा में नियुक्ति, 
भाष्य एवं चूणि टीकाएँ लिखी गयी हैं । यह टीका साहित्य गुण और परिमाण दोनों 
ही हष्टियों से विशाल एवं उपयोगी है । भारतीय संस्कृति का समुज्ज्वल, सुन्दर एवं 
स्वाभाविक चित्र इस टीका साहित्य में पाया जाता है। भनुष्य के चूडान्त आदर्श की 
gu ह ह र होती है, टोकाएँ उस आदर्श का व्यापक एवं विशद 

त करती हैं । , .साथ्य, 

ए युक्ति, ,भाष्य, चुणि और टीका साहित्य आगम को 

तिज्जुत्ति ( नियुक्ति )--भाषा, होळी और विषय की दृष्टि से नियुक्तियाँ प्राचीन 
मानी जाती हैं। नियुक्तियाँ प्रायः गाथाओं में निबद्ध मिलती हैं। इनकी शेली संक्षेप 
सें विषय को प्रस्तुत करने की है । प्रसंगानुसार विविध कथाओं एवं हष्टान्तों के संकेत 
भी उपलब्ध हैं, जिनका विस्तार आगे टीका ग्रन्थों में हुआ है। वर्तमान में आचाराज्ञ, 
सुतकृताज्ञ, सूय प्रज्ञप्ति, व्यवहार, कल्प, दशाशुतस्कन्ध, उत्तराघ्ययन, आवश्यक 
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द्शवकालिक, और ऋषिभाषित इन दस ग्रन्थों पर नियुक्तियाँ मिळती हैं। पिण्ड 
नियुक्ति और ओघनियु क्ति मुनियों के आचार की हष्टि से इतनी महत्वपूर्ण हैं कि इनकी 
गणना मूलसूत्रो में की जाती है । नियु क्तियो के रचयिता भद्रबाहु माने जाते हैं। 

भास ( भाष्य )--भाष्य की रचना प्राकृत गाथाओं में की गयी है। शेली की 
दृष्टि से भाष्य की नियु'क्तियों के साथ इतनी समानता है कि इन दोनों का अनेक स्थलों 
पर ऐसा मिश्रण हो गया है, जिसका पृथक्करण संभव नहीं है । भाष्य का. समय ई० 
४-५ वीं शती माना जाता है। नियुक्तियो के समान भाष्य की प्राकृत भाषा अर्धः 
मागधी है, पर शौरसेनी और मागधी के प्रयोग भी मिलते हैं। कल्प, पञ्चकल्प, 
प्रीतकल्प, उत्तराध्ययन, आवश्यक, दशवैकालिक, निशीथ और व्यवहार ग्रन्थों 
पर भाष्य उपलब्ध ह । .भाष्यो में अनेक प्राचीन अनुश्रुतियाँ, लोक कथाएँ एवं मुनियों 
के आचार-व्यवहार की विधियों का निरूपण हुआ है। जैन श्रमण संघ का प्राचीन इतिहास 
अवगत करने के लिए निशीथ भाष्य, व्यवहार भाष्य और वृहत्कल्प भाष्य का गम्भीर 
अध्ययन आवस्यक है । निशीथ भाष्य में शश आदि चार धूर्तो की कथा दी गयी है, 
जिसको हरिभब्रसुरि ने छूर्ताख्यान के रूप में पल्लवित किया हैं । कल्प, व्यवहार और 
निशीथ भाष्य चे कर्ता संघदास गणि हैं और विद्येषावश्यक भाष्य के कर्ता जिनभद्र हैं । 

चुण्णी ( चूर्णी ) चुणियों की रचना गद्य में की गयी है । इनकी भाषा संस्कृत- 
प्राकृत मिश्रित है, पर इनमें प्राकृत को प्रधानता है । सामान्यतः चुणियों के रचयिता 
जिनदास गणि महत्तर माने जाते हैँ, इनका समय अनुमानतः ई० की छठी-सातवी शती 
है । आचारांग, सुत्रकृ तांग, व्याख्या प्रज्ञ, कल्प, व्यवहार, निशीथ, पञ्चकल्प, दद्याधवता- 
कल्प, जीतकल्प, जीवाभिगम, जम्वुदीपप्रज्ञप्ति, उत्तराध्ययन, आवश्यक्र, दशवेकालिक 
नन्दी और अनुयोगद्वार पर चुर्णियाँ पायी जाती हें । चूणियो में अघं ऐतिहासिक, सामा- 
जिक एवं कथात्मक सामग्री प्रचुर रूप में उपलब्ध है । ये महत्वपूर्ण मानव समाज 
शास्र हैं, इनमें सहस्नों वर्षों के आथिक जीवन का सजीव वर्णन उपस्थित है । उस युग की 
सामाजिक ओर राजनेतिक परिस्थितियों पर प्रकाश डालनेवाली सामग्री विखरी पड़ी है । 
प्राचीन भारत के वेशभूषा, मनोरञ्जन, नगरनिर्माण, शासनव्यवस्था, और यातायात के 
साधनों का पुरा विवेचन किया गया है। 

टीकाएं-टीका-साहित्य ग्रन्थों के स्पष्टीकरण के हेतु रचा जाता है । टीकाओं की 
भाषा संस्कृत है, पर कथाओं में प्राकृत का आश्रय ग्रहण किया गया है । आवश्यक, 
दशवेकालिक, नन्दी और अनुयोगद्वार पर हरिभद्र सूरि की टीकाएँ उपलब्ध है । आचा- 
रांग ओर सूत्रकृतांग पर शीलांक आचाय ने महत्वपूर्ण टीकाएँ ई० ८७६ में लिखी हैं । 
११ वीं शती में शान्ति सुरि द्वारा उत्त राध्ययन की शिष्यहिता टीका प्राकृत में बड़ी ही 
महत्वपूर्ण लिखो गयी है । इसी शताब्दी में उत्तराष्ययन पर देवेद्र्गण नेमिचन्द्र ने 
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सुखबोधा नामक टीका लिखी है, जिसमें अगडदत्त, मूलदेव, करकण्डु आदि कई प्राकृत 
कथाएँ निबद्ध हैं । उत्तराध्ययन पर अभयदेव, द्रोणाचायं, सलयगिरि, मळधारी हेमचन्द्र 
क्षेमकीत्ति, शान्तिचन्द्र आदि की टीकाएँ भी मिलती हैं। टीकाओं में लिखित लघु लोक- 
कथाएँ विशेष महत्वपूर्ण हैं। यहाँ आवश्यक टीका की एक लघु लोक कथा उद्धृत की 
जाती है-- 
वर्षाका में शर्दी से काँपते हुए किसी बन्दर को देख कर एक चिडिया बोली 

“पुरुष के समान हाथ-पेर होकर भी तुम इस वृक्ष के ऊपर कोई कुटिया क्यों नहीं बना 
लेते हो ?? इस वात को सुन कर बन्दर चुप रहा, पर उस चिड़िया ने पुनः बात 
दुहराई । इस पर बन्दर को क्रोध आया और चिड़िया के घोंसले के तिनकों को एक-एक 
कर हवा में उड़ा दिया और बोला--हे सुघरे तू अव बिना घर के रह-- 

बानर ! पुरिसो सि तुमं निरत्थयं वहसि बाहुदंडाइं । 

जो पायवस्स सिहरे न करेसि कुडि पडालि वा ॥ 

नवि सि ममं मयहरिया, नवि सि ममं सोहिया व णिद्धावा। 

सुरे अच्छसु विधरा जा वट्टसि लोगतत्तीसु॥ 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


' शौरसेनी आगम साहित्य 


पूर्वोक्त आगम साहित्य को श्वेताम्बर सम्प्रदाय प्रामाणिक मानता है, पर दिगम्वर 
सम्प्रदाय उसे प्रामाणिक नहीं मानता । इस मान्यतानुसार मूळ आगम ग्रन्थों का लोप हो 
गया है और मात्र आंशिक ज्ञान मुनि परम्परा में सुरक्षित है । इसी ज्ञान के आधार 
पर आचार्य धरसेन के संरक्षण में षट खण्डागम सूत्र की रचना सम्पन्न हुई । 

षट्‌ खण्डागम* सूत्र-यह आगम ग्रन्थ छह खण्डो में विभक्त है--जीवट्टाण, 
खुद्दाबंध, बंधसामित्तविचय, वेदना, वग्गणा और महाबन्ध । इस ग्रन्थ का विषय खोत 
बारहवें दृष्टिवाद थुतांग के अन्तगंत द्वितीय पूर्व आग्रायणीय के चयनलब्धि नामक ५ वे 
अधिकार के चौथे पाहुड कमं प्रकृति को माना जाता है । सूत्र की परिभाषा के सम्बन्ध 
में बताया गया है-- हर 

सुत्तं गणह्रकहियं तहेव पत्तेयबुद्धकहियं च । 
सुदकेवलिणा कहिय॑ अभिण्णदसपुव्वहियं च॥ 
घवला वग्गणाखण्ड भाग १-३ पू० ३७१ 
सत्र वह है जिसका कथन गणधर, प्रत्येकवुद्ध, श्रुतकेवी और अभिन्‍नदशपूर्वी ने 
किया ह । अतः उक्त आगमन्नन्थ में सूत्र की यह परिभाषा घटित होती है। 

( १) जीवट्टाण नामक प्रथम खण्ड में जीव के गुण, धमं और नाना अवस्थाओं 
का वर्णन आठ प्ररूपणाओं में किया गया है । ये आठ प्ररूपणाए--सत्‌, संख्या, 
क्षेत्र, स्पशँन, काल, अन्तर, भाव और अल्पबहुत्व हैं। इसके अनन्तर में नौ चुलिकाएँ 
हैं, जिनके नाम प्रकृति समुत्कीत्तंन, स्थान समुत्कीत्तंत, प्रथम महादण्डक, द्वितीय 
महादण्डक, तृतीय महादण्डक, उत्कृष्ट स्थिति, जघन्य स्थिति, सम्यक्त्वोत्पत्ति और 
गति-अगति हैं।. सत्मरूपणा के प्रथम सूत्र में पञ्चनमस्कार मन्त्र का पाठ है। 
सत्मरूपणा का विषय निरूपण ओघ और आदेश क्रम से किया गया है। ओघ में 
मिथ्यात्व, सासादन आदि चौदह गुण स्थानों का और आदेश में गति, इन्द्रिय, काय 
आदि चौदह मार्गंणाओं का विवेचन उपलब्ध होता है। सत्मरूपणा में १७७ सुत्र हैं। 
इनमें ४० वें सूत्र से ४५ वें सूत्र तक छह काय के जीवों का विस्तार पूर्वक वर्णन 
किया है। जीवों के वादर और सूक्ष्म भेदों के पर्यास और अपर्या सेद किये 
गये हैं। वनस्पति काय के साधारण और प्रत्येक ये दो भेद किये गये हैं ओर इन्हीं 
द. यह अन्यराज १६ भागों में डा० एच० एल० जैन कें द्वारा सम्पादित होकर 
धवला टीका सहित जैन साहित्योद्धारक फण्ड, अमरावती द्वारा प्रकाशित है । _ 
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भेदों के बादर और सूक्ष्म तथा इन दोनों भेदों के पर्याप्त और अपर्याप्त उपभेद कर 
विषय का निरूपण किया है । स्थावर और बादर काय से « रहित जीवों को अकायिक 
कहा हैं । 

जीवट्टाण खण्ड की दुसरी प्ररूपणा द्रव्य प्रमाणानुगम है। इसमें १९२ सृत्रों द्वारा 
गुणस्थान और मागंणाक्रम से जीवों की संख्या का निर्देश किया है। इस प्ररूपणा के 
संख्या निर्देश को प्रस्तुत करने वाले सूत्रों में शतसहस्रकोटि, कोड़ाकोड़ी, संख्यात, 
असंख्यात, अनन्त ओर अनन्तानन्त संख्याओं का कथन मिलता है। इसके अतिरिक्त 
सातिरेक, हीन, गुण, अवहार-भाग, वर्ग, वर्गमूल, घन, अन्योन्याम्पास आदि गणित की 
मौलिक प्रक्रियाओं के निर्देश मिलते हैं। काल गणना के प्रसंग में आवली, अन्तमुंहृत्त, 
अवसर्पिणी, उत्सपिणी, पल्योपम आदि एवं क्षेत्र की, उपेक्षा अंगुळ, योजन, श्रेणी, . 
जगत्मतर एवं लोक का उल्लेख आया है । 

क्षेत्र प्ररूपणा में ९२ सूत्रों द्वारा गुण स्थान और मागंणा क्रम से जीवों के 

क्षेत्र का कथन किया गया है उदाहरणार्थं कुछ. सूत्र उद्धत कर सिद्ध किया जायगा 

कि सूत्र कर्ता की शैली प्रइनोत्तर के रूप में कितनी स्वच्छ है। विषय को प्रस्तुत करने 
का क्रम कितना मनोहर है ।-” ओघेण मिच्छाइट्टी केवडि खेत्ते, सव्वळोगे । सासण 
सम्माइट्विप्पहुडि जाव अजोगकेवलि त्ति केवडि खेत्ते, लोगस्स असंखेज्जदि भाए ( सत्र 
२-३ ) गर्षात्‌--मिथ्या दृष्टि जीव कितने क्षेत्र में पाये जाते हैं, सवं लोक में। सासादन 
सम्यरहष्टि से लेकर अयोगकेवलि गुणस्थान पर्यन्त जीव कितने क्षेत्र में हैं, छोक के असं- 
ख्यात भाग में, इत्यादि । 

स्पशंन प्ररूपणा में १८५ सूत्र हे । इसमें नाना गुण स्थान और मागंणावाले 
जीव स्वस्थान, समुद्घात एवं उपपात सम्बन्धी अनेक अवस्थाओं द्वारा कितने क्षेत्र का 
स्प करते हैं, विवेचन किया है । दूवकार ने विभिन्न दृष्टियों से जीवों के स्पशन क्षेत्र का 
कथन विस्तार पूर्वक किया है । 

कालानुयोग में ३४२ सुत्र हैं। इस प्रल्पणा में एक जीव. और नाना जीवों के 


उत्तर देते हुए बताया है कि नाना जीवों की अपेक्षा सकाळ, पर एक जीव की अपेक्षा 
अनादि मनन्त, अनादि सान्त और सादि-सान्त हैं। तात्पर्यं यह है कि भभव्यजीव अनादि 
अनन्त तथा अव्यजीव सादिसान्त हैं। जो जीव एक बार सम्यक्त्व ग्रहण कर 
ज उण स्थान में पहुँचता है, उस जीव का वह मिथ्यात्व सादिसान्त 


अन्तर प्ररूपणा में ३९७ सूत्र हैं। इस प्ररूपणा में बताया गया है कि जब 
विवक्षित गुण गुणान्तर रूप से संक्रमित हो जाता है और पुनः उसकी प्राप्ति होती है, 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


जज 


ISS SRS + 


rem UEP ड़ > 
ee, 0 oo 


शौरसेनी आगम-साहित्य २०५ 


तो मध्य के काल को अन्तर कहते हें । यह अन्तर कार सामान्य और विशेष की अपेक्षा 
दो प्रकार का होता'है। सूत्रकार ने एक जीव और नाना जीवों की अपेक्षा एक ही 
गुणस्थान और मार्गणा में रहने की जघन्य और उत्कृष्ट कालावधि का निर्देश करते 
हुए अन्तर काल का निरूपण किया है । मिथ्याइष्टि जीवका अन्तर काल कितना है, इस 
प्रश्न का उत्तर देते हुए बताया है कि नाना जीवों की अपेक्षा कोई अन्तर नहीं है - 
ऐसा कोई काल नहीं जब संसार में मिथ्या हृष्टि जीव न पाये जायें। पर एक जीव की 
अपेक्षा मिथ्यात्व का जघन्य अन्तर अन्तमुंहृतं और उत्कृष्ट अन्तर १३२ सागरोपम काल 
है। तात्पयं यह है कि मिथ्याहष्टि जीव परिणामों की विशुद्धि से सम्यक्त्व को प्राप्त 
होकर कम से कम अन्तमुहुत्त काल में संक्लिष्ट परिणामों द्वारा पुनः मिथ्याइष्टि हो 
सकता है । अथवा अनेक मनुष्य और देवगतियों में सम्यवत्व सहित भ्रमण कर अधिक 
से अधिक १३२ सागरोपम को पूर्णंकर पुनः मिथ्यात्व को प्राप्त हो सकता है । तीव्र 
और मन्द परिणामों के स्वरूप का विवेचन भी किया गया है। नाना जीवों की अपेक्षा 
मिथ्यादृष्टि, असंयत सम्यम्हष्टि, संयतासंयत, प्रमत्तसंयत, अप्रमत्तसंयत और सयोगकेवली 
ये छह गुणस्थान इस प्रकार के हैं, जिनमें कभी भी अन्तराल उपस्थित नहीं होता । 
मार्गणाओं में उपशम सम्यवत्व, सृक्ष्मसांपराय संयम, आहारक काययोग आहारक मिध- 
काययोग, वेक्रियिक मिश्रकाययोग, छब्ध पर्याप्त मनुष्य, सासादन सम्यक्त्व और सम्य- 
ग्मिथ्यात्त ऐसी अवस्थाएँ हें, जिनमें शुणस्थानों का अन्तरकाल सम्भव होता है। 


' इनका जघन्य अन्तरकाल एक समयमात्र और उत्कृष्ट अन्तरकाल सात दिन या छह 


मास आदि बतलाया गया हैं । 

भावानुयोग में ९३ सूत्र हैं। इसमें गुणस्थान और मागंणा क्रम से जीवों के 
ओदयिक, औपगमिक, क्षायिक, क्षायोपशमिक और पारमाणिक भावों के भेद-प्रभेदों और 
स्थितियों का विवेचन किया गया है । दर्शन मोहनीय और चारित्र मोहनीय कमं प्रकृ- 
तियों के उदय, उपशम, क्षमोपशमादि की विभिन्न अवस्थाएँ भी इसमें वणित हैं । कम॑ 
सिद्धान्त का यह विषय यहाँ विशद रूप से विवेचित है। 

अल्पबहुत्व प्ररूपणा में ३८२ सूत्र हैं। नाना शुणस्थान और मागंणा स्थानवर्ती 
जीवों की संख्या का हीनाधिकत्व इस प्ररूपणा में वणित है । अपूवंकरण, अनिवृत्तिकरण 
और सुक्ष्म साम्पराय गुणस्थान में उपशम सम्यक्त्वी जीव अन्य सब स्थानों की अपेक्षा 
प्रमाण में अल्प और परस्पर तुल्य होते हैं। इनसे अपूर्वंकरणादि तीन गुणस्थानवर्ती 
क्षायिक सम्यग्हष्टि जीव संख्यात गुणित हें । क्षीणकषाय जीवों की संख्या भी इतनी ही 
है । सयोगकेवली संयम की अपेक्षा प्रविश्यमान जीवों से संख्यात गुणित हैं । 

उपयुक्त आठ प्ररूपणाओं के अतिरिक्त जीवस्थान की नो चूलिकाएँ हैं । प्रकृति- 
समुत्कीतंन नाम की चूलिका में ४६ सूत्र हैं। क्षेत्र, काल और अन्तर प्ररूपणाओं 


में जो जीव के क्षेत्र और काल सम्बन्धी अनेक परिवतँन बतखाये गये हैं, वे विशेष | 25 
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कर्मबन्ध के द्वारा ही उत्पन्न हो सकते हैं। इन्हीं कर्मबन्धों का व्यवस्थित निर्देश इस 
चूलिका में किया गया है । दूसरी “स्थान समुत्कीत्तंन' नांम की चुलिका में ११७ 
सुत्र हैं। प्रत्येक सूलकर्म की कितनी उत्तरप्रकृतियाँ एक साथ वाँघी जा सकती हैं और 
उनका बन्ध किस-किस गुणस्थान में होता है, इसका सुस्पष्ट विवेचन किया गया है । 
प्रथम महादण्डक नामक तृतीय चूलिका में केवळ दो सुत्र हैं। इसमें प्रथम सम्यक्त्व को 
ग्रहण करनेवाला जीव जिन ७३ प्रकृतियों का बन्ध करता है, वे प्रकृतियाँ गिनायी गयी 
हैं। इन प्रकृतियों का बन्धकर्ता संज्ञी पञ्चेन्द्रिय मनुष्य या तियंत्न होता है । द्वितीय 
महादण्डक नाम की चौथी चूलिका में भी केवळ दो सूत्र हैं। इनमें ऐसी कर्म प्रकृतियों 
की गणना की गयी है, जिनका बन्ध प्रथम सम्यवत्व के अभिमुख हुआ देव और छह 
पृथिवियों के नारकी जीव करते हैं । तृतीयदण्डक नामक पाँचवीं चूलिका में दो सूत्र हें ` 
और इन सूत्रों में सातवीं पृथिवी के नारकी जीवों के सम्यक्त्वाभिमुख होने पर वन्ध 
योग्य प्रकृतियों का निर्देश किया गया है। छठी उत्कृष्टस्थिति नामक चूलिका में 
४४ सुत्र हँ । इसमें बँधे हुए कर्मो की उत्क्ृष्टस्थिति का निरूपण किया गया है । आशय 
यह है कि सूत्रकर्ता आचाय ने यह बतलाया है कि बन्ध को प्राप्त विभिन्न कर्म अधिक से 
अधिक कितने काळ तक जीवों से लिप्त रह सकते हैं और वन्ध के कितने समय बाद - 
आवाघा काल के पश्चात्‌ विपाक आरम्भ होता है। एक कोड़ाकोड़ी वर्ष प्रमाण बन्ध 
' की स्थिति पर सौ वर्ष का आवाधा काल होता है और अन्तः कोड़ाकोड़ी सागरोपम 
स्थिति का आवाधाकाळ अन्तमुंहुत्तं होता है। परन्तु आयुकर्म का आवाधाकाल इससे 
भिन्न है; क्योंकि वहाँ आवाधा अधिक से अधिक भुज्यमान आयु के तृतीयांश प्रमाण 
होती है । सातवीं जघन्य स्थिति नामक चूलिका में ४३ सूत्र हैं। इस चूलिका में 
कर्मों की जघन्य स्थिति का निरूपण किया गया है । परिणामों की उत्कृष्ट विशुद्धि 
जघन्य स्थिति बन्ध का और संक्लेश वृद्धि कमंस्थिति की बृद्धि का कारण है। आठवीं 
चूलिका सम्यक्त्वोत्पत्ति में १६ सूत्र हैं। इसमें सम्यनत्वोत्पत्ति योग्य कर्मस्थिति, 
सम्यवत्व के अधिकारी आदि का निरूपण है। जीवन शोधन के लिये सम्यवत्व की 
कितनी अधिक जावश्यकता है, इसकी जानकारी भी इससे प्राप्त होती है । नवमी 
चूलिका गत्यागति नाम की हे, इसमें २४३ सूत्र हें। विभिन्न गतियों के जीव कब, 
कैसे सम्यवत्व की प्राप्ति करते हैं; गतियों में प्रवेश करने और निकलने के समय जीवों 
के कौन-कौन गुणस्थान होते हैं और कौन-कौन सी गतियों में जाते हें एवं किस गति से 
निकलकर और किंस गति में जाकर जीव किस-किस गुणस्थान को प्राप्त करता है, आदि 
विषयों का विस्तारपूर्वक वर्णन किया गया है । 

इस प्रकार जीवस्थान ( जीवट्टाण ) नामक प्रथम खण्ड में कुल २३७५ सुत्र हे 

. और यह १७ अधिकारों में विभाजित हे। 
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२. खुद्दाबन्ध ( क्षुद्रकबन्ध )--इसमें मागंणास्थानो के अनुसार कौन जीव बन्धक 
है और कौन अवन्धक, का विवेचन किया है। कर्मसिद्वान्त की दृष्टि से यह द्वितीय खण्ड 
भी बहुत उपयोगी है। इसका विवेचन निम्नलिखित ग्यारह अनुयोगों द्वारा किया 
गया है-- र 

( १ ) एक जीव की अपेक्षा स्वामित्व । 

(२ ) एक जीव की अपेक्षा काल । 

(३ ) एक जीव की अपेक्षा अन्तर । 

( ४ ) नाना जीवों की अपेक्षा भंगविचय । 

( १ ) द्रव्यप्रमाणानुगम । 

( ६ ) क्षेत्रानुगम । 

(७ ) स्पर्शानुगम । 

( ८ ) नाना जीवों की अपेक्षाकाल । 

( ९ ) नाना जीवों की अपेक्षा अन्तर । 

(१०) भागाभागानुगम । 

(११) अल्पबहुत्वानुगम । 

इन ग्यारह अनुयोगों के पुवे प्रास्ताविकरूप में बन्धको के सत्त्व की प्रख्पणा की 
गयी है और अन्त में ग्यारह अनुयोग द्वारों की चूलिका के रूप में महादण्डक दिया गया 
है । इस प्रकार इस खण्ड में १३ अधिकार हैं । 

प्रास्ताविकरूप में आयी बन्ध सत्त्व प्ररूपणा में ४३ सूत्र हें। गतिमागंणा के 
अनुसार नारकी और तियंञ्च बन्धक हैं, मनुष्य बन्धक भी है और अबन्धक भी । सिद्ध 
अबन्धक हैं । इन्द्रियादि मार्गंणाओं की अपेक्षा भी बन्ध के सत्त्व का विवेचन किया है । 
जबतक मन, वचन और कायरूप योग की क्रिया विद्यमान रहती है, तब तक जींव 
बन्धक रहता है । अयोग केवली और सिद्ध अबन्धक होते हैं । 

स्वामित्व नामक अनुगम में ९१ सूत्र हुँ, जिनमें मागंणाओं के अनुक्रम से इनकी 
पर्यायों में कारणीभूत कर्मोदय और लब्धियो का प्रश्नोत्तर रूप में प्ररूपण किया गया है। 

कालानुगम में २१६ सूत्र हें। इस अनुगम में गति, इन्द्रि, काय आदि मार्गंणाओं 
में जीव की जघन्य और उत्कृष्ट कालस्थिति का विवेचन किया है। जीवस्थान खण्ड 
में प्ररूपित कालप्ररूपणा की अपेक्षा यह विशेषता है कि यहाँ गुणस्थान का विचार छोड़- 
कर प्ररूपणा की गयी है । 

अन्तर प्ररूपणा में १५१ सूत्र हें। मागंणा क्रम से जघन्य और उत्कृष्ट अन्तर- 
काल बतलाया गया है ।. 5 

भंगविचय में २३ सूत्र हें। किन मार्गंणाओं में कौन से जीव सदेव रहते हैँऔर | क. 
कौन ले, जीव कभी नदी रहते cl णत दै वका दै कि तरा चारो ति हि 329 5 * 
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में जीव सदैव नियम से निवास करते हैं, किन्तु मनुष्य अपर्याप्त कभी होते हैं और कभी 
नहीं भी होते । इसी प्रकार वेक्रियिक मिश्र आदि जीवों की मागँणाएँ भी सान्तर हैं । 

द्रव्य प्रमाणानुगम में १७१ सूत्र हँ । गुणस्थान को छोड़कर मागंणाक्रम से जीवों की 
संख्या उसीके आश्रय से काल एवं क्षेत्र का प्ररूपण किया गया है । 

क्षेत्रानुगम में १२४ और स्पर्शानुगम में २७६ सूत्र हैं। इन दोनों में अपने-अपने 
विषय के अनुसार जीवों का विवेचन किया गया है । 

नाना जीवों की अपेक्षा कालानुगम में ५५ सुत्र हैं। इसमें अनादि-अनन्त, अनादि- 
सान्त, सादि-अनन्त एवं सादि-सान्तरूप से काल प्ररूपणा की गयी है । 

नाना जीवों की अपेक्षा अन्तरानुगम में ६८ सूत्र हें। बन्धको के जघन्य और क 
उत्कृष्ट अन्तरकाल की प्ररूपणा की गयी है । 2 

भागामागानुगम में ८८ सूत्र हें। इस अनुगम में मागंणानुसार अनन्तवें आग, 
असंख्यातवें भाग, संख्यातवें भाग तथा अनन्तबहुभाग, असंख्यात बहुभाग, संख्यात बहुभाग | 
रूप से जीवों का सवंजीवों की अपेक्षा प्रमाण वतलाया गया है। एक प्रकार से इस 
अनुगम में जीवों की संख्याओं पर प्रकाश डाला गया है तथा परस्पर तुलनात्मक रूपसे | 
संख्या बतायी गयी है । यथा-नारकी जीवों का विवेचन करते हुए बताया गया हैकि | 
वे समस्त जीवों की अपेक्षा अनन्तवे भाग हैं । इस प्रकार परस्पर में तुळनात्मकरूप से | 
जीवों की भाग-अभानुक्रम में संख्या बतलायी है । 

अल्पबहुत्व अनुगम में १०६ सुत्र हैं, जिनमें १४ मार्गंगाओं के आश्रय से जीव- 
समासों का तुलनात्मक द्रव्य प्रमाण बतलाया गया है| गतिमागंणा में मनुष्य सबसे 
थोड़े हैं, उनसे नारकी असंख्य गुणे हैं, देव नारकियो से असंख्यगुणे हैं। देव से सिद्ध 
अनन्तगुणे हैं तथा तियंञ्च देवों से भी अनन्तगुणे हैं । 

अन्तिम चूलिका महादण्ड के रूप में हे । इसमें ७९ सूत्र हें । इसमें मार्गणा 
विभाग को छोड़कर गर्भोपक्रान्तिक मनुष्य पर्याप्त से लेकर निगोद जीवों तक के जीव- ? 
समासों का अल्पवहुत्व प्रतिपादित है। सापेक्षिक जीवों के राशिज्ञान के लिये यह 
चुलिका उपयोगी है । 

इस प्रकार समस्त खुद्दाबंध में १५८२ सूत्र हें । इनमें कमंप्रकृति प्राभूत के बन्धक 

अधिकार के बन्ध, बन्धक, बन्धनीय और वन्धविंधान नामक चार अनुयोगों में से बन्धक 

का प्ररूपण किया गया है। इसे खुददक ( क्षुद्रक ) वन्ध कहने का कारण यह है कि 
महाबन्ध की अपेक्षा यह बन्ध प्रकरण छोटा है। 


३. बंधसामित्तविचय ( बन्धस्वामित्वविचय )--इस तृतीय खण्ड में बन्ध के 
स्वामी का विचार किया गया है। यतः विचय शब्द का अथ विचार, मीमांसा और 
परीक्षा है। यहाँ इस बात का विवेचन किया है कि कौन-सा कर्म बन्ध किस गुण- 
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स्थान और मागंणा में सम्भव है अर्थात्‌ कर्मंवन्‍्ध के स्वामी कौन से गुणस्थानवर्ती और 
मागंणास्थानवर्ती जीव, हैं। इस खण्ड में कुल ३२४ सुत्र हैं। इनमें आरम्भ के 
४२ सूत्रों में गुणस्थानक्रम से बन्धक जीवों का प्ररूपण किया है। कमंसिद्धान्त की: 
दृष्टि से यह प्रकरण बहुत ही महत्त्वपूर्ण है। प्रकृतियों का बन्ध, उदय, सत्व, बन्ध- 
व्युच्छिति आदि का विस्तृत विवेचन किया है । 

४. वेदनाखण्ड- कर्म प्राभृत के चौबीस अधिकारों में से कृति और वेदना नामक 
प्रथम दो अनुयोगों का नाम वेदनाखण्ड है। सूत्रकार ने आरम्भ में मंगलाचरण किया 
है ओर इस चौथे खण्ड के प्रारम्भ में भी मंगलाचरण किया गया है । अतः यह अनुमान 
सहज में लगाया जा सकता है कि प्रथम बार का मंगळ आरम्भ के तीन खण्डों का है 
और द्वितीय बार का मंगल शेष तीन खण्डों का । ग्रन्थ के आदि और मध्य में मंगल 
करने का जो सिद्धान्त प्रतिपादित है, उसका समर्थन भी इससे हो जाता है। कृति 
अनुयोग द्वार में ७६ सूत्र हैं, जिनमें ४४ सूत्रों में मंगल पाठ किया गया है। शेष 
सूत्रों में कृति के नाना भेद बतलाकर मूलकरण कृति के १३ भेदों का स्वरूप 
बंतलाया गया है । 


द्वितीय प्रकरण का १६ अधिकारों में विवेचन किया गया हे। अधिकारों 
की नामावलि निम्न प्रकार है-- 
( १ ) निक्षेप--३ सूत्र । 
( २) नय--४ सूत्र । 
( ३ ) नाम--४ सूत्र । 
( ४ ) द्रव्य १३ सुत्र । 
( ५ ) क्षेत्र -€९९ सुत्र । 
( ६ ) काल--२७९ सूत्र । 
( ७ ) भाव- २१४ सूत्र । 
(८ ) प्रत्यय १६ सूत्र । 
( ९ ) स्वामित्व -- १५ सूत्र । 
( १० ) वेदना विधान--५८ सूत्र । 
( ११ ) गति—१२ सूत्र । 
` ( १२) अनन्तर--११ सूत्र । 
( १३ ) सनिकर्ष ३२० सुत्र । 
( १४ ) परिमाण--५३ सूत्र । 
( १५ ) भागाभाग--२१ सूत्र । 
( १६ ) मल्प-बहुत्व-२७ सूत्र । 
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निक्षेप अधिकार में नाम, स्थापना; द्रव्य और-भाव इन चार निक्षेपों द्वारा वेदना 
के स्वरूप का स्पष्टीकरण किया. गया है। नय अधिकार में. उक्त 9 निक्षेपो में कौन-सा 


अर्थ यहाँ प्रकृत है; यह नेगम, संग्रह आदि नयों के द्वारा समझाया गया है । नामविधान ु 


अधिकार में नेगमादि नयों के द्वारा ज्ञानावरणीय आदि आठ कर्मों में वेदना की अपेक्षा 
एकत्त्र स्थापित किया गया है। द्रव्यविधान अधिकार में कमों के द्रव्य का उत्कृष्ट, 
अनुत्कृष्ट, जघन्य, सादि-अनादि स्वरूप समझाया गया है। क्षेत्रविधान में ज्ञानावरणीयादि 
आठ कमंरूप पृद्दल द्रव्य को वेदना मानकर समुद्धातादि विविध अवस्थाओं में जीव के 
प्रदेश क्षेत्र की प्ररूपणा की गयी है । कालविधान अधिकार में पदमीमांसा, स्वामित्व और 
अल्पबहुत्व अनुयोगो द्वारा काल के - स्वरूप का विवेचन किया गया है । भावविधान में 
पूर्वोक्त पद-मीमांसादि तीन अनुयोगों द्वारा ज्ञानावरणीय आदि. आठ कर्मों की उत्कृष्ट, 
अनुत्कृष्टरूप भावात्मक वेदनाओं पर. प्रकाश डाला गया है । - वेदना प्रत्यय में नयों के 
आश्रय द्वारा वेदना के कारणों का. विवेचन किया है । वेदना स्वामित्व में आठौं कर्मों 
के स्वामियों का प्ररूपण किया है । वेदना-वेदन अधिकार में आठौं कर्मों के वध्यमान, 
उदीणं और उपशान्त स्वरूपों का एकत्व ओर अनेकत्व की अपेक्षा कथन किया है । 
वेदनागति विधान अनुयोग द्वार में कर्मो की स्थित, अस्थित अथवा स्थितास्थित 
अवस्थाओं का निरूपण किया है । अनन्तर विधान अनुयोग द्वार में कर्मों की अनन्तर 
परम्परा एवं बन्ध प्रकारों का विचार किया है। कर्मों की वेदना द्रव्य, क्षेत्र, काल और 
भाव की अपेक्षा किस प्रकार उत्कृष्ट और जघन्य होती है; का विवेचेन वेदना सञ्निकषं 
में किया गया है वेदना परिमाण विधान अधिकार में आठों कर्मों की प्रकृत्यर्थंता, 
समय-प्रबद्धाथंता ओर क्षेत्र-प्रत्यास की प्ररूपणा की गयी है । महाभाग प्रकरण में कमं 
प्रकृतियों के भागाभाग का विवेचन हे । अल्पवहुत्व विधान में कर्मो के अल्पबहुत्व का 
निरूपण है । वेदनाखण्ड में १४४९ सूत्र हें । 

५. वर्गणाखण्ड- इसमें स्पशं, कमं और प्रकृति नामक .तीन अनुयोग द्वारों का 
प्रतिपादन किया. गया है। स्पशं अनुयोग द्वार में स्पर्शनिक्षेप, स्पशंनयविभाषणता, 
स्पर्शेनामविधान, स्पशँ्रव्यविधान आदि १६ अधिकारों में स्पश का. विचार किया 
गया है । कर्मअनुयोग दवार में नामकं, स्थापनाकमं, द्रव्यकमे, प्रयोगकर्म॑, समवदान- 
कर्म, अधःकरणकमं, ईर्यापथकर्म, तपःकर्म, क्रियाकर्म और भावकम का प्ररूपण है । 
प्रकृति-अनुयोग द्वार में प्रकृति-निक्षेप आदि सोलह अनुयोग द्वारों का विवेचन है । इन 
तीनों अनुयोग द्वारों में क्रमशः ६३, ३१ और १४२ सूत्र हैं । ) 

बन्धन के चार भेद हैं ( १ ) बन्ध, ( २) बन्धक, ( ३.) बन्धनीय, ४ ) बन्ध- 
विधान । बन्ध और बन्धनीय का विवेचन ७२७ सूत्रों में किया गया है । बन्ध प्रकरण 
६४ सूत्रों में समाप्त किया है । बन्धनीय का स्वरूप बतलाते हुए कहा है कि विपाक या 
अनुभव करानेवाले पुल स्कन्ध ही वन्धनीय होते हैं और वे वगंणा रूप हैं। 
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` -' ६. महाबन्ध--बन्धनीय अधिकार की समाप्ति के पश्चात्‌ प्रकृतिबन्ध, प्रदेशवन्ध, 
स्थितिबन्ध और अनुभागवन्ध का विवेचन है।' यह महाबन्ध अपनी विशालता के कारण 
पृथक्‌ ग्रन्थ माना जाता-है ( ` `` . १ - - 


रचयिता और रचनाकाल--षटखण्डागम के सूत्रों में रचयिता के सम्बन्ध में 
कोई निर्देश नहीं मिलता है, पर धवला टीकाकार वीरसेन आचार्य ने इसके रचयिता 
के सम्बन्ध में प्रकाश डाला है । उन्होंने श्रुतज्ञान की. परम्परा का निर्देश करते हुए 
बताया है कि अनुक्रम से समस्त अंगों और पूर्वों का एक-एक देश मात्र का ज्ञान घर- 
सेनाचाय॑ को प्राप्त हुआ । ये धरसेनाचायं सोरठ देश के गिरनगर पट्टन की चन्द्रगुफा 
में निवास करते थे। ये अष्टाङ्ग महानिमित्तशासतत्र के परगामी थे । टीकाकार ने 
mes 0 
. तेण विः सोरट्ट-विसय-गिरिणयरपट्टण-चंदगुहा-ठिएण अट्वंग-महाणि- 
मित्त-पारएण गंथ-वोच्छेदो होहदि त्ति .जाद-भएण पवयण-वच्छ्लेण दक्खि- 
णावहाइरियाणं महिमाए मिलियाणं लेहो पेसिदो | लेह-ङ्टिय-धरसेण-वयण- 
मवधारिय तेहि वि आइरिएहि वे साहू गहण-धारण-समत्या धवलामल-बहु- 
विह-विणय-निईुसियंगा सील-माला-हरा गुरुपेसणासण-तित्ता देस-कुल -जाइ- 
सुद्धा सयल-कला-पारया तिक्खुत्ताबुच्छियाइरिया अन्ध-विसय-वेण्णायडादो 
पेसिदा । तेसु आगच्छमाणेसु रयणीए पच्छिमे भाए कुंदेदु-संख-वण्णा सव्व- 
लक्खण-संपुण्णा अप्पणो कय-तिप्पयाहिणा पाएसु णिसुढिय-पदियंगा वे वसहो 
सुमिणंतरेण घरसेण-भडारएण दिद्वा एप | 
--जीवस्थान सत्प्ररुपणा , . 
१ पुस्तक पृ० ६७-६८. 


सौराष्ट्र देश के गिरिनगर नामक नगर की चद्धगुफा में रहनेवाले, अष्टांग महा- 
निमित्त के पारगामी, प्रवचनवत्सल धरसेनाचायं ने अङ्गधुत के विच्छेद हो जाने के 
भय से महिमा नगरी में सम्मिलित दक्षिंगांपथ के आचायों के पास एक पत्र भेजा । 
पत्र में लिखे गये घरसेंन के आदेश को स्वीकार कर उन आचार्यों ने शास्न के अर्थ की 
ग्रहण और धारण करने में समर्थं विविध प्रकारं से उज्जवल और निमंळ विनयः से 
विभूषित, शीलरूपी माला के धारी गुरुओं के प्रेषणरूपी भोजन से तृप्त, देश-कुछ जाति 
से शुद्ध, समस्त कलाओं के पारगामी और आचायों से तीन बार पूछकर आज्ञा लेनेवाले 
दो साधुओं को आन्ध्र .देश की वन्या नदी के तट से रवाना किया । इन दोनों 


साधुओं के मागं में आते समय धरसेताचार्य ने रात्रि के पिछले भाग में सवप्नम | 
कुन्दपुष्प, चन्द्रमा और शंख के. समान श्वेतवर्णं के दो बेछों को अपने चरणोंमें 
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झुके हुए और तीन प्रदक्षिणा करते हुए देखा । , प्रातः:काळ उक्त दोनों साधुओं 

के आने पर घरसेनाचाय ने उन दोनों की परीक्षा ली, और जब उन्हें उनकी 
योग्यता पर विश्वास हो गया, तब उन्हें अपना श्रू तोपदेश देना आरम्भ किया, जो 

आषाढ शुक्ला एकादशी को समाप्त हुआ। शुरु ने इन दोनों शिष्यों का नाम पुष्पदन्त | 
और भुतबलि रखा । गुरु के आदेशानुसार वे शिष्य गिरिनार से चलकर अंकुलेथर आये | 
और वहीं उन्होंने वर्षाकाल व्यतीत किया । अनन्तर पुष्पदन्त आचाय॑ वनवास देश को ! 
और भुतबरि तामिलदेश को गये । पुष्पदन्त ने जिनपालित को दीक्षा देकर उसके | 
अध्यापन हेतु सत्प्ररपणा तक के सूत्रों की रचना कर भुतवलि के पास भेजा । भूतबलि । 
ने जिनपालित के पास उन सूत्रों को देखकर और पुष्पदन्त आचाय॑ को अल्पायु जानकरं | 
महाकमं प्रकृति पाहुड का विच्छेद न हो जाय, इस ध्येय से आगे द्रव्यप्रमाणादि अनुगमों “ | 
की रचना की । अतः षट्‌ खण्डागम के रचयिता पुष्पदन्त और भुतबलि आचारं हैं तथा 

रचना का निमित्त जिनपालित है । निष्कर्ष यह है कि सत्मरूपणा के १७७ सूत्र पुष्प- 

दन्त ने और शेष समस्त षट्खण्डागम के सूत्र भुतबलि ने रचे है । 


रचनाकाल के सम्बन्ध में षट्खण्डागम के सूत्रों में कोई निर्देश नहीं मिळता है। 
पर टीकाकार वीरसेनाचायं ने महावीर स्वामी से ोहाचार्य तक जो गुरु परम्परा दी है, 
उससे रचनाकाछ पर प्रकाश पड़ता है। बताया गया है कि शक संवत्‌ के ५०५ वर्ष 
५ माह पूर्व भगवान्‌ महावीर का निर्वाण हुआ। अनन्तर ६२ वर्ष में तीन केवली, | 
१०० वर्ष में पाँच थुतकेवली, १८३ वर्ष में ग्यारह दशपूर्वी, २२० वर्ष में पाँच एकादश | 
अंगधारी और ११८ वर्ष में चार एकांगधारी हुए। इस प्रकार थ्रुतज्ञान की परम्परा | 
महावीर निर्वाण के पश्चात्‌ गौतम स्वामी से लेकर ६८३ वर्ष अर्थात्‌ शक संवत्‌ ७७-७८ 
तक चलती रही । इसके कितने समय पश्चात्‌ धरसेनाचाय॑ हुए, यह निश्चित रूप से 
नहीं कहा जा सकता है । इन्द्रनन्दी कृत श्रुतावतार में छोहाचायं के पश्चात्‌ विनयदत्त 
श्रीदत्त, शिवदत्त और अहंदत्त इन चार अरातीय आचार्यों का उल्लेख किया है ओर | 
तत्पश्चात्‌ अहंदुबलि का और अहँदुबलि के अनन्तर धरसेनाचाये का नाम आता है । 
इनद्रनन्दि ने षट्खण्डागम के कई टीकावारों में कुन्दकुन्द और समन्तभद्र का भी 
नाम निर्देश किया है । इससे यह स्पष्ट जाना जा सकता है कि उक्त दोनों आचार्य 
षटूखण्डागम के सूत्रकारो के परवती है अतः षटूलण्डागम के सूत्रों का रचनाकाल शक 
संवत्‌ की प्रथम-द्वितीय शताब्दी के मध्य में है। नन्दी आम्नाय की प्राकृत पट्डावलि१ 
में आचायों की जो परम्परा दी गयी है, उसमें वीर निर्वाण संवत्‌ के ६८३ वर्षों तक 
अहंदुबलि, माघनन्दि, धरसेन, पुष्पदन्त और भ्रूतबकि का समय भी व्यतीत होना निर्दिष्ट 
है। इस क्रम से षट्खण्डागम के सूत्रों का रचनाकाल शक संवत्‌ की प्रथम शती है । 


१. देखें-- जैन सिद्धान्त भास्कर, आरा भाग १ किरण ४ 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eG&ngotri Gyaan Kosha 


शौरसेनी आगम-सा हित्य “२१३ 


कसायप्राहुड ( कषाय प्राभूत ) 


कसाय पाहुड का दूसरा नाम पेजदोसपाहुड भी है। पेज शब्द का.'अर्थ राग है, 
यतः यह ग्रन्थ राग और द्वेष का निरूपण करता है । क्रोधादि कषायों की राग-द्वेष- 
परिणति और उनके प्रकृति, स्थिति, अनुभाग, और प्रदेशबन्ध सम्बन्धी विशेषताओं का 
विवेचन ही इस ग्रन्थ का मूल वण्ये विषय है। यह ग्रन्थ १६० + ५३ = २३३ गाया 
सूत्रों में लिखा.गया है | इस ग्रन्थ के पदों की संख्या सोलह हजार है । 
इस ग्रन्थ के रचयिता आचार्य गुणघर हैं। ये पाँचवें ज्ञानप्रवाद पूर्वं स्थित दशम 
वस्तु के तीसरे कसायपाहुड के पारगामी थे । गुणधराचायं ने इस ग्रन्थ की रचना कर 
आचायं नागहस्ति और आयंमंक्षु को इसका व्याख्यान किया था । इसका रचना काळ 
कुन्दाकुन्दाचायं से पूवं है। समय अनुमानतः भूतबलि और पुष्पदन्त से पूर्ववर्ती है । 
अतः ईस्वी सनु द्वितीय शती ओर प्रथम 'शती के मध्य सुनिश्चित है। कसायपाहुंड 
की भाषा छक्खण्डागम के सूत्रों की भाषा की अपेक्षा प्राचीन है । अतः मेरा अनुमान ददै 
कि इसका रचनाकार ईस्वी सन्‌ प्रथम शताब्दी होना चाहिए । 
कषाय प्राभृत में कुल १६ अधिकार हैं । पहला अधिकार पेजदोसविभत्ति नाम का 
है। शेष अधिकारों की नामावली निम्न प्रकार है -- 
_ (१) प्रकृति विभक्ति अधिकार । कट; 
_ (२) स्थिति विभक्ति अधिकार । द 9 
( ३) अनुभाग विभक्ति अधिकार | 
(४ ) प्रदेश विभक्तिक्षीणाझीणस्थित्यन्तिक । 
(४ ) बंधक अधिकार । | 
( ६) वेदक अधिकार । 
(७ ) उपयोग अधिकार । 
(८ ) चतुःस्थान अधिकार । 
( ९ ) व्यक्षन अधिकार । 
( १० ) दर्शनमोहोपशमना अधिकार । 
( ११ ) दर्श॑नमोहक्षपणा अधिकार । 


` ` १, यह अन्य पं० कैलाशचन्द्र शास्री और पं० फूलचन्द्र झालो दवारा सम्पादित 
होकर जयघवला टीका सहित दि० जैन संघ चौरासी, मथुरा द्वारा अकाशित हो रहा है । 


अभी तक इसके ९ भाग मुद्रित हो चुके हैं। 
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( १२) संयमासंयम लब्धि अधिकार । 
( १३ ) संयम छब्धिःअधिकारः। > 
` _ ( १४ ).चारित्रमोहोपशमना । ` & 
` ` ` ( १५ ) चारित्रमोहक्षपणा | _ 
` ` इनमें आरम्भ के आठ अधिकारों में संसार के कारणभूत मोहनीय कम का नाना 
हष्टियों से अनेक रूपों में विवेचन किया.गया है और अन्तिम सात अधिकारों में आत्म- 
परिणामों के विकास शिथिल होते हुए मोहनीय कमं की विविध दशाओं का निरूपण 
किया है। विवेचन और विश्लेषण के लिए प्रत्येक अधिकार कई अनुभागो में विभक्त 
है, पर इन सभी अनुयोगों में कर्म की. विभिन्न स्थितियों का बहुत ही सुन्दर विवेचन 
किया है। कमं किस स्थिति में किस कारण से आत्मा-के साथ सम्बन्ध को प्राप्त होते 
हें, उंनके इस सम्बन्ध का आत्मा के साथ किस प्रकार सम्मिश्रण होता है, किस प्रकार 
उनमें फळदानत्व घटित होता है और ' कितने समय तक कमं आत्मा के साथ लगे रह्‌ 
जाते हैं; इसका विस्तृत ओर स्पष्ट विवेचन वत्तंमान है । उत्कृष्ट, अनुत्कृष्ट रूप अनुभागों 
का निरूपण २३ अनुयोग द्वारों में किया गया है।  - 
सहा-बन्ध ३7 
महाबन्ध? का दुसरा. नाम महाधवळू भी है। पहले ही थह लिखा णा चुका 
है कि महाबन्ध छक्खण्डागम का छठा खण्ड हैं। इसकी रचना आचाय भूतबलि ने 
चालीस हजार इलोक प्रमाण में की है। इसका मंगलाचरण भी पृथक्‌ नहीं है, 
बल्कि यह चतुथं वेदना खण्ड में उपलब्ध मंगलाचरण से ही सम्बद्ध है। विशालता 
के कारण ही महाबन्ध को पृथक्‌ ग्रन्थ का रूप प्राप्त हुआ। इस ग्रन्थ में चार 
अधिकार हैँ DS 
( १ ) प्रकृतिबन्ध अधिकार । 
( २ ) स्थितिबन्ध अधिकार । 
( ३ ) अनुभागबन्ध अधिकार । : 
( ४ ) प्रदेशबन्ध अधिकार । १ 
प्रथम अधिकार को सर्व॑बन्ध, नोसवंबन्ध, उत्कृष्टबन्ध और अनुत्कृष्टबन्ध आदि 
उप अधिकारों में विभक्त कर विवेचन किया गया है। स्थितिबन्ध अधिकार के मूल दो 
भेद हैं--मूल प्रकृति-स्थितिबन्ध और उत्तर प्रकृतिस्थितिबन्ध । भूल प्रकृति-स्थितिवन्ध 
को स्थितिबन्ध स्थान भ्ररूपणा, निषेक प्ररूपणा, आबाघाकाण्ड प्ररूपणा और अल्पबहुत्व 
Mem - 0 a3 


">>> 


१. भारतीय ज्ञानपीठ, कागी द्वारा प्रकाशित । 
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प्रर्पणा द्वारा विवेचन किया है। अनुभाव अधिकार का प्ररूपण मूलप्रकृति अनुभाग-बन्ध 
ओर उत्तर प्रकृति अनुभाग बन्ध की अपेक्षा से किया है। सन्निकषे, भंगविचय, भागाभाग 
परिमाण, क्षेत्र और स्पद्दांन आदि प्ररूपणाएँ भी इस अधिकार की हैं । चतुथं प्रदेश-बन्ध 
अधिकार के विषय का कथन क्षेत्र प्ररूपणा, कालप्ररूपणा, अन्तरप्ररूपणा, भावप्ररूपणा 
अल्पबहुत्वप्रढ्पणा, भुजाकारवन्ध, पदनिक्षेप, समुत्कीत्तना, स्वामित्व, अल्पबहुत्व, वृद्धि- 
बन्ध, अध्यवसान, समुदाहार और जीव समुदाहार उप-अधिकारों द्वारा किया है । कमें 
स्वरूप को अवगत करने के लिए यह ग्रन्थ अत्यधिक. उपयोगी है। . - :' >¦ 
१४ Leis 


sete 


पाउ? 


शौरसेनी टीका साहित्य 
जं शौरसेनी आगम ग्रन्थों पर भी महत्वपूर्ण टीकाएँ प्राकृत मिश्रित संस्कृत में लिखी 
गयी हैं । विस्तार और विषयानुक्रम की दृष्टि से ये टीकाएँ स्वतन्त्र ग्रन्थ कही जा सकती 
हैं। मूल विषय के सुन्दर स्पष्टीकरण के साथ मसंगवश अनेक लोकोपयोगी विषयों का 
समावेश भी इन टीकाओं में पाया जाता है । यहाँ संक्षेप में टीकाओ का विवेचन 
किया जायगा । टीकाओ में कुन्दकुन्दाचायँ कृत परिकर्म, शामकुण्ड कृत पद्धति, तुब्डुलूदा- 
चायं कृत चुडामणि, समन्त भद्र टीका एवं बोप्पदेव कृत व्याख्याप्रज्ञप्ति प्रधान हैं । 


धवला टीका 


छक्खण्डागम ( षट्खण्डागम ) पर लिखी गयी यह सबसे महत्त्वपूर्ण टीका है। इस 
टीका के रचयिता आचार्य वीरसेन हैं, इनके गुरु का नाम आर्यनन्दि है तथा शिष्य का 
नाम जिनसेन । जिनसेन ने अपने गुर वीरसेन की सर्वाथंगामिनी नैसगिक प्रज्ञा की बहुत 
इलाघा की हैं। वीरसेन ने बप्पदेव गुरु की व्यास्याप्रजञप्ति टीका के आधार पर चुणियों 
“की शेली में ७२ हजार एलोक प्रमाण प्राकृत मिश्रित संस्कृत में धवला टीका लिखी है । 
टीकाकार की प्रशस्ति के अनुसार यह टीका बाटग्राम पुर में सन्‌ ८१६ में समाप्त की 
गयी है । टीका में आये हुए अनेक ग्रन्थों के उल्लेख से स्पष्ट है कि आचायं वीरसेन ने 
दिगम्बर और श्वेताम्बर दोनों ही सम्प्रदायों के बिशाल साहित्य का आलोडन किया था । 
ये बहुश्रुत विद्वान्‌ थे । आचायं वीरसेन ने स्थान-स्थान पर उत्तर प्रतिपत्ति और दक्षिण 
भ्रतिपत्ति नामकी मान्यताओं का .निर्देश करते हुए दक्षिण प्रतिपत्ति को ऋजु मौर 
आचार्य परम्परागत तथा उत्तर प्रतिपत्ति को अनृजु और आचाय परम्परा के बाह्य 
बताता है। सूत्र ग्रन्थों के भिन्न-भिन्न पाठों का उल्लेख करते हुए शंका-समाधान के रूप 
में विषय को उपस्थित किया है। नागहस्ति और आयंमंझु के मेतभेद भी इस टीका में 
उपलब्ध हैं। धवला टीका दो भागों में विभक्त की जा सकती है - 


१. वीरसेनाचाय द्वारा लिखी गयी प्राकृत-संस्कृत मिश्रित टीका-अंश । 
२. टीका में उद्धृत प्राचीन पद्यमय उद्धरण । 


टीका की प्राकृत भाषा प्रौढ, मुहावरेदार और विषय के ँ 
9, अनुसार संस्कृत की तक 
शैली से प्रभावित है । सन्धि और समास का भी यथास्थान प्रयोग हुआ है । प्राकृत गद्य 


. का स्वच्छ रूप वर्तमान है । न्याय शास्न की शेली में गम्भीरतम विषयों को प्रस्तुत किया 


गया है । इस टीका में तीन चौथाई अंश प्राकृत में है, शेष एक-चौथाई संस्कृत में। इस 
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प्राकृत में शौरसेनी प्राकृत की प्रवृत्तियाँ वर्तमान हैं । संस्कृत भाषा भी परिमाजित और 
न्यायशास्न के अनुरूप है। ' 

उद्धत प्राचीन गाथाओं की भाषा शौरसेनी होते हुए भी महाराष्ट्रीपन से युक्त है । 
भाषा की दृष्टि से गाथाओं में एकरूपता नहीं है । वस्तुतः ये गाथाएँ भिन्न-भिन्न काल के 
रचे गये भिछ-भिन्न ग्रन्थों से उद्धृत की गयी हैं । इन गाथाओं का महत्व विषय को दृष्टि 
से जितना अधिक हैं, उतना ही भाषा की दृष्टि से भी । अधंमागधी और महाराष्ट्री का 
सम्मिलित प्रभाव इन पर देखा जा सकता है । इस धवला टीका की प्रमुख विशेषताएँ 
निम्नाङ्कित हैं-- 

१. षट्खण्डागम के सूत्रों का मर्मोद्धाटन करने के साथ कमं सिद्धान्त का सविस्तर 
निरूपण किया है । 

२. समकालीन राजाओं, पूव॑वर्ती आचार्यों और ग्रन्थों का नामोल्लेख वतमान है । 

३. कर्मसिद्धान्त का सुस्पष्ट और विस्तृत निरूपण किया गया है । 

४, प्रसंगवश दर्शनशास्त्र की अनेक मौलिक मान्यताओं का समावेश हुआ है । 

५. लोक के स्वरूप विवेचन में . नये दृष्टिकोण की स्थापना है । अपने समय तक 
प्रचलित व्ुँलाकार लोक की प्रमाण प्ररूपणा करके उस मान्यता का खण्डन; क्योंकि 
इस प्रक्रिया से सात रज्ज के घन-प्रमाण क्षेत्र प्राप्त नहीं होता । अनन्तर आयत चतुर- 
स्राकार होने की स्थापना की है । 

६. स्वयम्भूरमण समुद्र की बाह्य वेदिका के परे भी असंख्यात योजन विस्तृत 


. पृथिवी का अस्तित्व सिद्ध किया है । 


७. अन्तमुँह॒तं के सम्वन्ध में नयी मान्यता--मुहुत्तं से अधिक काल भी अन्तमुहत्तं 


'कहा जाता है । 


८. गणित की नाना प्रवृत्तियों का प्ररूपण, परिकर्माष्टक के गणित के साथ संकलित 
घन; अद्धंच्छेद, घातादू: सिद्धान्त; लघुरिक्थ; समीकरण; अज्ञात राशियों के मानानयन; 
भिन्न की अनेक मौलिक प्रक्रियाएँ; वृत्त, व्यास, परिधि सम्बन्धी गणित; अन्त: वृत्त, 
परिवृत्त, सूची व्यास, वल्यव्यास, परिधि, चाप, वृत्ताधारवेलन आदि सम्बन्धी गणित 
प्रक्रियाएँ एवं गुणोत्तर और समानान्तर श्रेणियों का विवेचन किया है । गणित शात्र की 
दृष्टि से यह टीका बहुत ही महत्वपूर्ण है । 

९. ज्योतिष और निमित्त सम्बन्धी प्राचीन मान्यताओं का स्पष्ट विश्लेषण तथा रौद्र 
श्वेत) मैत्र, सारभट, दैत्य, वेरोचन, वेइवदेव, अभिजित, रोहण, बल, विजय, नेऋत्य, 
वरुण, अर्यमन और भाग्य नामक पन्द्रह मुहृत्तों का उल्लेख वतंमान है। इसके अतिरिक्त 
नक्षत्रों के नाम, गुण, स्वभाव, ऋतु, अयन, पक्ष आदि का विवेचन भी उपलब्ध है । 

CCORYesishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


२१८ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


१०, सम्यवत्व के स्वरूप का विशेष विवेचन किया है। सम्यक्त्वोन्मुख जीव के 
परिणामों की बढ़ती हुई विशुद्धि भौर उसके द्वारा शुभ प्रकृतियों का क्रमशः वन्ध विच्छेद, 
सत्त्वविच्छेद, उदय विच्छेद का विवेचन हुआ है। सम्यक्त्वोन्मुख होने पर वन्धयोग्य 
कर्म प्रकृतियों का निरूपण भी किया है । 

११. नाम, निक्षेप और प्रमाण की परिभाषाएँ तथा दर्शन के सिद्धान्तों का विभिन्न 
हष्टियों से निरूपण विद्यमान है | 

१२. गौण्यपद, नोगोण्यपद, आदानपद, प्रतिपक्षपद आदि उपक्रम के दश भेदों 
का विवेचन है । 

१३. दया का विस्तृत विवेचन किया गया है । 

१४. आक्षेपणी, विक्षेपणी, संवेदनी और निर्वेदनी कथाओं का स्वरूप विश्लेषण 
किया है। 

` १५. भाषा और कुभाषाओं का विवेचन है । 
१६. श्रुतज्ञान के पदों की संख्या का निरूपण किया है। 
१७. गुणस्थान और जीव समासों का विवेचन हुआ है । 
१०, सांस्कृतिक तत्त्वों का प्राचुर्य है । 
१९. विषयों की वहुलता एवं काव्यशाद्धीय तर्क प्रधान डोली के कारण यह ग्रन्थर।ज 
एक विद्वकोष जैसा महान्‌ है। इसमें लोक, समाज, धर्म, सिद्धान्त चं दशं 
झो २ २ द्शन 
अनेक मान्यताओं का समावेश हुआ है ।* र अ सच 


कसायपाइुड पर जयधवला टीका 


आयंमंश्ष और नागहस्ति ने कसायपाहुड का व्याख्यान किया तथा आचार्यं यतिवृषभ ने 
इसपर चुणि सूत्रों की रचना की है। आचार्य वीरसेन ने जयघवला नाम की टीक 
लिखना आरम्भ किया था तथा वीस हजार इलोक प्रमाण टीका रिखने के अनन्तर 
उनका स्वर्गवास हो गया । फलतः उनके इस महान्‌ कायं को उनके योग्य शिष्य अ धट 
जिनसेन ने चालीस हजार इलोक प्रमाण अवशेष टीका लिखकर इस्वी सन्‌ कर 
इसे पूर्ण किया । इस प्रकार 'जयधवला' टीका साठ हजार इलोक प्रमाण है । उठा क 
से अवगतु होता है कि वीरसेन और जिनसेन इन दोनों आचायों के समक्ष आद्य 
ओर नागहस्ति आचार्यों के व्याख्यान परथकू-पृथक्‌ विद्यमान थे । उक्त दोनों आचार्यो ने 

१, पढ्खण्डागम का प्रकाशन धवला टीका सहित ही हुआ है। यह टीका भी सुत्रों 
के साथ १६ भागों में जैन साहित्य उद्घारकफण्ड अमरावती से प्रकाशित हे । इसका 


स्‌म्पा। | a 
दन डा० एच० एळ० जैन ने किया है । 
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अनेक स्थलों पर आयंमंश्न और नागहस्ति के मतभेदों का निरूपण किया है । इस टीका 
की प्रमुख विशेषताएँ निम्नांकित हैं 

१. राग-द्वेष का विस्तृत विवेचन वर्तमान है 

२. प्रकृति वन्ध का अनेक दृष्टियों से विश्लेषण किया है। 

३. सूलग्रन्थ के विषय के स्पष्टीकरण के साथ प्रसंगवश शंकासमाधान के रूप में 
कर्मसिद्धान्त का गहन एवं सूक्ष्म विश्लेषण हुआ है । 

४. अनुयोग द्वारों का वणन उच्चारणावृत्ति के अनुसार किया है। समुत्कीत्तना 
सादि-अनादिः्रुव-भध्रुव, काल, अन्तर, भंगविचयानुगम भागाभागानुगम, परिमाण 
क्षेत्र, स्पशन, काल, अन्तर, भाव और अल्पबहुत्व का विस्तृत विवेचन किया गया 

५. सान्तरमागणाओं का विस्तृत विवेचन है । 

६. मोहनीय की जघन्य स्थिति और अजघन्य स्थितिवाले जीवों का नियम से 
विवेचन तथा विविध भंगों द्वारा उत्कृष्ट स्थितिविभक्त का निरूपण किया है । 

७. सम्यक्त्व और मिथ्यात्व की स्थितियों का निरूपण है । 

८. कृष्ण, नील, कापोत आदि विभिन्न लेश्यावाले जीवों की विभिन्न भंगस्थितियों 
का निरूपण है। 

९. विभिन्न प्रूपणाओं द्वारा जीवों की संख्या का विवेचन किया है । 


१०. एक स्थानिक, द्विस्थानिक, न्रिस्थानिक और चतुःस्थानिक अनुभागों का 
विस्तारपुर्वंक विवेचन है । 


TOL >OC 


सिद्धान्त, कर्म और आचारात्मक शोरसेंनी साहित्य 


सिद्धान्त साहित्य में जैनघर्म के प्रमुख सिद्धान्त गुणस्थान और मार्गणा का 
निरूपण किया गया है। इस कोटि का साहित्य आत्मशोधन में सहायक होता है । 
लोक निरूपण एवं स्वगं, नरक और मध्य लोक को विभिन्न आकृतियों का निरूपण 
भी इस कोटि के साहित्य में सम्मिलित है। त्रिलोक सम्मत्धी मान्यताएँ एवं त्रिलोक- 
व्यवस्था सम्बन्धी धारणाएँ भी इसी प्रकार के साहित्य में पायी जाती हैं । 

कर्म साहित्य में कमं के स्वरूप और उसके फल देने की प्रक्रिया का निरूपण 
रहता है । बताया गया है कि जीव का प्रत्येक कमं अपना बुरा या अच्छा संस्कार 
छोड़ जाता है, यतः प्रत्येक कर्म या प्रवृत्ति के मूल में राग और द्वेष रहते हैं। यद्यपि 
प्रवृत्ति या कमं क्षणिक होता है, पर उसका द्रव्य-भाव जन्य संस्कार फलकाल तक स्थायी 
रहता है । संस्कार से प्रवृत्ति और प्रवृत्ति से संस्कार की परम्परा अनादिकाऊ से चली 
आती है। इसीका नाम संसार है । संस्कार के अतिरिक्त कर्म एक वस्तुभूत पदार्थ है, जो 
रागी-दषी जीव की क्रिया से आकृष्ट होकर जीव के साथ मिल जाता है । कर्मवन्ध का 
कारण कषाय और योग है । वर्योकि कर्म परमाणुओ को जीव तक लाने का काम जीव 
की योगशक्ति करती है और उसके साथ बन्ध कराने का काम कषाय --रोग-द्वेष रूप 
भाव करते हैं। यह कर्मबन्ध चार प्रकार का होता है--( १ ) प्रकृतिबन्ध, (२ ) 
प्रदेशबन्ध, ( ३ ) स्थितिवन्ध और ४ ) अनुभागवन्ध । बन्ध प्राप्त होनेवाले कमं- 
परमाणुओं में अनेक प्रकार का स्वभाव पड़ना प्रकृति-बन्ध है । उनकी संख्या का 
नियत होना प्रदेशवन्ध है। काळ की मर्यादा का पड़ना स्थितिवन्ध और फल देने की 
शक्ति का पड़ना अनुभाग बन्ध है । प्रकृति वन्ध के मूल प्रकृतिवन्ध और उत्तर प्रकृति 
बन्ध ये दो भेद हैं। मूक प्रकृतिबन्ध के आठ भेद और उत्तर प्रकृतिवन्ध के १४८ 
भेद हैं। इन १४८ प्रकृतियो के घातियाकर्म और अघातिया कर्म ये दो विभाग हैँ । 
घातिकमं की ४७ प्रकृतियों में से २५ देशघाती तथा शेष २१ सर्वघाती हैं । घातिकर्म को 
पापकर्म और अघातिकर्म को पुण्यकर्म कहा जाता है। कर्मा की वन्ध, उत्कर्षण, अपक- 
षंण, सत्ता, उदय, उदीरणा, संक्रमण, उपशम, निधत्ति और निकाचना ये दस अवस्थाएँ 
होती हैं, जो करण कही जाती हैं कर्म सिद्धान्त में नाना दृष्टियो से कर्म का. तात्विक 
विवेचन रहता है । यद्यपि सिद्धान्त साहित्य में कर्म साहित्य का अन्तर्भाव हो जाता है, 


पर विषय के व्यापक और साङ्गोपांग रहने से ८ 

इस साहित्य को उप प्रकरण के रूप में 
अलग विवेचित करना अधिक उपयुक्त है । 
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शील या आचार विषयक साहित्य से अभिप्राय उस श्रेणि के साहित्य से है, जिसमें 
अहिंसा मूलक व्यवहार को बनाये रखने का उपदेश दिया गया है । अहिसाधमं की रक्षा 
के लिए सत्य, अचौय॑, ब्रह्मचर्यं और अपरिग्रहरूप धर्म का पालन करना भी आवश्यक 
है । ये पाँच महात्रत जैनाचार का मूल हैं । गृहस्थ या भावक इनके एक अंश या अंग का 
पालन करते हैं और मुनि या साधु सर्वांश का । यों तो मनुष्य जो कुछ सोचता, बोलता 
या करता है, वह सब उसका आचरण कहलाता है। उस आचरण का सुधार ही 
मनुष्य का उत्थान है और उसका विगाड़ मनुष्य का पतन । मनुष्य प्रवृत्तिशील है और 
उसकी प्रवृत्ति के तीन द्वार हे. मन, वचन एवं काय । जो व्यक्ति अपने इन तीनों द्वारों 
को नियन्त्रित रखता है, वह शील या सदाचार का पालन करता है । अतः आचारात्मक 
साहित्य में प्रवृत्ति को शुभ रखने पर तो जोर दिया ही जाता है, पर साथ ही प्रवृत्ति को 
नियन्त्रित कर निवृत्तिमूलक वनने पर भी जोर दिया गया है । 

उपयुक्त सिद्धान्त, कमं और आचारमूलक साहित्य निर्माताओं का कालक्रमानुसार 
विवेचन किया जायगा । 


आचाय कुन्दकुन्द और उनका साहित्य 


प्राकृत भाषा के महान्‌ विद्वान्‌ ओर सिद्धान्त साहित्य के प्ररूपक के रूप में आचार्य 
कुन्दकुन्द का नाम अत्यन्त प्रसिद्ध है । अध्यात्म साहित्य के मुख्य प्रणेता होने के कारण 
प्रत्येक मंगल कार्य के प्रारम्भ में “मंगलं कुन्दकुन्दाद्यो” कहकर आपका स्मरण 
किया जाता है । 
जीवन परिचय-_भाचार्ये कुन्दकुन्द दक्षिण भारत के निवासी थे । आपके पिता 
का नाम करमण्डु और माता का नाम श्रीमती था । आपका जन्म 'कोण्डकुन्दपुर' नामक 
स्थान में हुआ था । इस गाँव का दूसरा नाम “कुरुमरई” भी कहा गया है । यह स्थान 
पिदथनाडु नामक जिले में है। कहा जाता है कि करमण्डु दम्पति को बहुत दिनों तक 
कोई सन्तान नहीं हुई । अनन्तर एक तपस्वी ऋषि को दान देने के प्रभाव से पुत्ररत्न की 
प्राप्ति हुई, जिसका आगे चलकर गाँव के नाम पर कुन्दकुन्द नाम प्रसिद्ध हुआ । वाल्या- 
वस्था से ही कुन्दकुन्द अत्यन्त प्रतिभाशाली थे। अपनी विलक्षण स्मरणशक्ति ओर कुशाग्र 
बुद्धि के कारण अल्प समय में ही इन्होंने अनेक ग्रन्थों का अध्ययन कर छिया । युवा- 
वस्था प्राप्त होते ही विरक्त हो श्रमणदीक्षा धारण कर ली । 
कुन्दकुन्द का दीक्षाकालीन नाम पद्मनन्दि प्राप्त होता है। देवसेनाचायं ने दशनः 
सार में बताया है— 
जइ पउमणंदि-णाहो सीमंघरसामि-दिव्वणाणेण । 
ण विवोहइ तो समणा कहं सुममां पयाणंति ॥ ४३ ॥ 
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इस कथन की पुष्टि श्रवणबेल्गोल के ४० नं० शिलालेख से भी होती है । 
कुन्दकुन्द महान्‌ तपस्वी और ऋद्धि प्राप्त थे । किवदन्तियों से (पता चलता है कि 
इनके जीवन में कई महत्त्वपूर्ण घटनाएँ घटित हुई थीं । कुछ घटनाएँ निम्न प्रकार हैँ 
( १ ) विदेह क्षेत्र में सीमन्धर स्वामी के समवशरण में जाना और वहाँ से 
आध्यात्मिक सिद्धान्त का अध्ययन कर लौटना । 
(२) ५९४ साधुओं के संघ को लेकर गिरनार की यात्रा करना और वहाँ 
इवेताम्बर संघ के साथ वाद-विवाद का होना । 
( ३) विदेह क्षेत्र जाते समय पिच्छिका मागं में गिर पड़ी, अतः गृध्र पक्षी के 
पंखों की पिच्छि धारण करने से गृद्धपिच्छाचाय के नाम से प्रसिद्ध होना । १ 
(४) अध्ययन अधिक करने से गर्दन झुकजाने के कारण वक्रप्रीव नाम से 
प्रसिद्ध होना । ` 
कुन्दकुन्द मूलसंघ के आदि प्रवतंक माने जाते हें । कुन्दकुन्दान्वय का सम्बन्ध भी 
इन्हीं से कहा गया है । वस्तुतः कोण्डकुन्दपुर से निकले सुनिवंश को कुन्दकुन्दान्वय कहा 
गया है। शिललिखों से कुन्दकुन्दान्वय का अस्तित्व ई० सन्‌ ७ वीं शती से ही 
प्राप्त होने लगता है। मूलसंघ की सत्ता ई० ४-५ में शती में ही प्राप्त होती है। 
अतएव स्पष्ट है कि आचाय॑ कुन्दकुन्द का कर्णाटक प्रान्त के साधुओं पर बहुत बड़ा 
प्रभाव था । 
समय निर्धारण--तिथि के सम्बन्ध में निम्नलिखित मत प्रचलित हैं। डा० ए० 
एन० उपाध्ये ने अपनी प्रवचनसार की प्रस्तावना में इन मतों पर विचार कर 
: निष्कर्षं निकाला है । विचार-विनिमय की. दृष्टि से इन मतों पर ऊहा-पोह कर लेना 
अनुचित न होगा । 
( १ ) परम्परा प्राप्त 
( २) श्रो पं० नाथुराम प्रेमी का अभिमत 
( ३ ) डा० पाठक का अभिमत 
( ४ ) प्रो० चक्रवर्ती का अभिमत 
( ५ ) आचाय जुगलकिशोर मुख्तार का अभिमत 
BE ) डा० ए० एन० उपाध्ये का अभिमत 
१-२ पट्टावली में बताया दै 
ततो ऽभवत्पंचसुनामधामा श्रीपद्मनन्दी मुनिचक्रवर्ती । 
आचार्यकुन्दकुन्दाख्यो  वक्रप्रीवो महामतिः। 
एलाचार्यो गृप्न-पिच्छ; पदमनन्दीति त्यते ॥ 


नन्दिसंघ गुर्वावळि 
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यह निश्चित है कि तत्तार्थसूत्र के रचयिता कुन्दकुन्द नहीं है। ऐसा मालूम 
होता है कि ये गुध्रपिच्छ कोई दुसरे हैं । 

१. पट्टावलियाँ--पट्टावलियों-- के आधार पर मान्य परम्पराओं में सबसे पुरानी 
परम्परा यह है कि कुन्दकुन्द ने ई० पू० ८ वपं में ३६ वर्ष की अवस्था में आचाय 
पद प्राप्त किया । 'बोहपाहुड”' के अन्त की एक गाथा में इन्होंने अपने को श्रुतकेवली 
मद्रवाहु का शिष्य बताया है । दूसरी पट्टावली के अनुसार ( हानंले आदि द्वारा सूचित ) 
ई० पू० ६२ में आचायंपद प्राप्त करने का निर्देश हुआ है। तीसरी परम्परा ( विद्वन 
बोधक ग्रन्थ में उद्धृत एक इलोक के अनुसार ) कुन्दकुन्द को ई० सन्‌ २४३ में उमा- 
स्वाति के समकालीन मानती है। 

२. प्रेमीजी का अभिमत--प्रेमीजी ने इन्द्रनन्दी थुतावतार का उल्लेख करते हुए 
लिखा है कि महावीर निर्वाण ई० पू० ५२७ के पश्चात्‌ ६८३ वर्षों में पाँच श्रुतकेवली, 
एकादश दशपूर्व के पाठक, पाँच एकादश अंगधारी हुए । अनन्तर चार आरातीय साघु, 
अहुबली, माघनन्दि, घरसेन, पुष्पदन्त-भूतबलि और उनके बाद कुन्दकुन्द हुए । इससे 
स्पष्ट है कि कुन्दकुन्द वीर निर्वाण ६८३ ( ई० १५६ के वाद ) के अनन्तर हुए हैं । 

कुन्दकुन्द और शवेताम्वरों का ऊजंयन्त गिरि पर जो वाद-विवाद हुआ, उसके आधार 
पर यह निष्कर्षं निकलता है कि दिगम्बर और श्वेताम्बर साम्प्रदायिक भेदों के उत्पन्न 
होने के पश्चात्‌ ही कुन्दकुन्द का आविर्भाव हुआ होगा । देवसेन के दर्शनसार के अनुसार 
वि० सं० १४६ ( ७९ ई० सन्‌ , में व्वेताम्बर-दिगम्बर का भेद हुआ है, अतः कुन्द 
कुन्द का समय ई० सन्‌ १५६ के वाद ही होना चाहिए । 

३. डॉ० पाठक का मत--डॉ० पाठक ने ई० सन्‌ ७६७ और ई० ५०२ के 
ताम्रपत्र के अनुसार यह बतलाया है कि इस ताम्रपत्र में उल्लिखित प्रभाचन्द्र पुष्पनन्दि 
के शिष्य थे और पुष्पनन्दि कुन्दकुन्द की परम्परा के तोरणाचार्य के शिष्य थे अर्थात्‌ 
ई० सन्‌ ७९७ में प्रभाचन्द्र और उनके पूर्व लगभग १२० वर्ष में तोरणाचायं हुए होंगे । 
इससे निष्कर्ष निकलता है कि ई० सन्‌ ५२८ में कुन्दमुन्द हुए होंगे । 

इस तथ्य की पुष्टि के लिए उन्होंने 'पञ्चास्तिकाय” ग्रन्थ की बालचन्द्र और जयचन््र 
की टीका में उल्लिखित शिवकुमार महाराज को उपस्थित किया है। आचार्य ने शिवः 
कुमार महाराज को उपदेश देने के लिए इस ग्रन्थ की रचना की है । यह शिवकुमार 
सम्भवतः ई० सन्‌ ५८८ में होनेवाला कदम्ववंशीय शिवमृग वमन से अभिन्न हे । अतः 
डॉ० पाठक कुन्दकुन्द का समय ई० सन्‌ ५८८ के लगभग मानते हैं । 

7 ३, सददवियारो हुओ भासा-सुततेसु जं जिणे कह्यिं । 
सो तह कहियं णायं सीसेण य भद्दबाहस्स ॥ ६१ ॥--बोहपाहुड 
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४. चक्रवर्ती का मत--इनके मतानुसार थिरुकुरल नामक तमिल ग्रन्थ के 
रचयिता एछाचायं द्रविडदेशीय कुन्दकुन्द से अभिन्न हैं। इनका समय ईस्वी प्रथम 
सदी है । चक्रवर्ती जी ने अपने कथन के समर्थन में डॉ० पाठक के मत का खण्डन करते 
हुए लिखा है कि शिवकुमार कदम्बबंशीय शिवमृग वर्मन से अभिन्न है। अपितु यह 
शिवकुमार दक्षिभारत के पल्लववंशीय शिवस्कन्दवर्मन ही है। यह राजा काञ्जीवरम्‌ में 
ई० सन्‌ प्रथम शती में है। इसने जैनधर्म को आश्रय भी दिया था । अतः कुन्दकुन्द 
का समय ई० प्रथम शताब्दी है । 

५. सुख्तार सा० का अभिमत--थ्रो जुगलकिशोर मुख्तार सा० ने हॉन॑ले आदि के 
द्वारा पट्टावलियों के आधार पर जो मत स्थिर किये, उनका निरसन करते हुए लिखा हैं कि 
परस्पर विरोधी होने के कारण वे सभी मत सदोष हैं। डॉ० पाठक का मत तो किसी 
भी प्रकार विश्वास करने के योग, नहीं है। इस मत को मान लेने से सभी आचार्यों के 
समय निर्धारण में कठिनाई उपस्थित हो जायगी । चक्रवर्ती ने कुन्दकुन्द को एलाचाये 
से अभिन्न माना है, पर मुख्तार सा० एलाचायं को कुन्दकुन्द की परम्परा में पृथक रूप 
पे स्वीकार करते हैं। इन्होंने प्रेमीजी द्वारा निर्धारित काल ( १५६ ६० के बाद ) 
पर विशेषरूप में विचार किया है। 

कुन्दकुन्द ने 'बोहपाहुड” में अपने को भद्रवाहु का शिष्य लिखा है । यह भद्रबाहु 
क ते हैं, जिनका समय वीर निर्वाण सं० ५८५९-६१२ के मध्य है। अतः 
स्पष्ट कुन्दकुन्द' वीर ८ ६०८- 
हरु वीर निर्वाण सं. ६०८-६९२ के बीच अर्थात्‌ ई० ८१-१६५ 

डा० उपाध्ये ने उपयुक्त सभी विद्वानों के मतों 
- है... यु द्वानों के मतों का आलोडन कर निम्न निष्कर्ष 

१. कुन्दकुन्द के पूवं दिगम्बर और श्वेताम्बर सम्प्रदाय वन गये थे। उनके ग्रन्थों 
में थेताम्वरों पर आक्षेप उपलब्ध हैं । 


स्वयं ही इस व्यक्ति का उल्लेख किया है और न टीकाकार अभृतचन्द्र सूरि ने ही 
ri Gyaan Sha 
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शिवकुमार के व्यक्तित्व का आभास प्रवचनसार की टीका के आरम्भ में प्राप्त होता 
है। अतः शिवकुमारःकी घर्टना को यदि ऐतिहासिक मान भी लिया जाय तो यह 
शिवकुमार कदम्बवंशीय न होकर पल्लववंशीय रहा होगा । 

तमिल कुरलकाव्य का रचयिता कुन्दकुन्द को तभी माना जा सकता है, जब कुन्द- 
कुन्द का दूसरा नाम एलाचार्य मान लिया जाय । यद्यपि नन्दिसंघ की गुर्वावलि में कुन्द- 
कुन्द के पाँच नामों का उल्लेख पाया जाता है, तथा इन नामों में एलाचार्य भी एक नाम 


. है, तो भी सुदृढ़ प्रमाण के अभाव में उक्त निष्कर्ष के स्वीकार करने में हिचक होती है । 


अतएव उपयु क्त प्रमाणों के प्रकाश में कुन्दकुन्द के समय के सम्वन्ध में यह निष्कर्ष 
निकलता है कि परम्परानुसार ई० पू० प्रथम शती के उत्तराधे और ई० सन्‌ की प्रथम 
हाती के पूर्वाध॑ में कुन्दकुन्द हुए होंगे । यदि षट्खण्डागम की समासि कुन्दकुन्द के पूवं 
मान ली जाय तो उनका समय ई० सन्‌ दूसरी शती है। कुन्दकुन्द का पल्लव नरेश 
शिवस्कन्द के समकालीन होना लौ क रलकाव्य के रचयिता के रूप में स्वीकार करना 
उन्हे ई० सन्‌ की द्वितीय शती का निश्चित करता है। व 

डा० उपाध्ये ने अन्तिम निष्कर्षं निकालते हुए लिखा है कि कुन्दकुन्द का समय ई० 
सन्‌ का प्रारम्भ है। परम्परा के अनुसार भी ई० पु० ८ से ई० सन्‌ ४४ तक कुन्दकृन्द 
का समय माना जाता है । अतएव ई० सन्‌ की द्वितीय गती के अनन्तर कुन्दकुन्द का 
काल कभी नहीं माना जा सकता है) । 

कुन्दकुन्द की रचनाएँ--प्राकृत साहित्य के रचयिताओं में कुन्दकुन्द आचाय॑ का 
मूध॑न्य स्थान हैं । इनकी सभी रचनाएँ शौरसेनी प्राकृत में हैं ( १ ) प्रवचनसार, (२) 
समयसार ( ३ ) पञ्चास्तिकाय ये तीन ग्रन्थ विशाल हैं और जैनधमं के तत्त्वज्ञान को 
समझने में कुली हैं ॥ शेष रचनाओं का भी अध्यात्म विषय की दृष्टि से महत्त्व है। 

प्रवचनसार--यह ग्रन्थ अमृतचन्द्र सूरि और जयसेनाचायं की संस्कृत टीकाओं सहित 
रायचन्द्र जैन शास्र माळा बम्बई से प्रकाशित है। इसमें तीन अधिकार हैं ज्ञान, 
ज्ञेय और चारित्र । ज्ञानाधिकार में आत्मा और ज्ञान का एकत्व और अन्यत्व, सर्वज्ञ 
की सिद्धि, इन्द्रिय और अतीन्द्रिय सुख, शुभ, अशुभ मोर शुद्धोपयोग तथा मोहक्षय आदि 
का प्ररूपण है । ज्ञेयाधिकार में द्रव्य, गुण, पर्याय का स्वरूप, सप्तभंगी, ज्ञान, कमे और 
कमफल का स्वरूप मूत और अमूर्त द्रव्यों के गुण; कालादि के गुण और पर्याय; प्राण, 
शुभ और अशुभ उपयोग; जीव का लक्षण, जीव और पुद्गल का सम्वन्ध; निश्‍चय और 
व्यवहार का अवरोध और शुद्धात्मा आदि का प्रतिपादन है । चारित्र अधिकार में श्रामण्य 


के चिह्न, छेदोपस्थापक श्रमण, छेद का स्वरूप, युक्त आहार, उत्सगें और अपवाद मार्ग, 


आगम ज्ञान का लक्षण, मोक्षतत््व आदि का कथन किया है । 
१. प्रवचनसार, परमश्ुत प्रभावक मण्डल बम्बई, १९३५ ई०, प्रस्तावना, पू० १०-२५ 
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२२६ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


अमृतचन्द्र आचार्य की टीका के अनुसार इसकी गाथा : संख्या २७५ है और जयसेन 
की टीका के-अनुसार ३१७ है। ये बढ़ी हुई गाथाएँ निम्न तीन. वर्गों में विभक्त की 
जा सकती हैं :-- । 

(.१ ) नमस्कारात्मक । 

( २ ) व्याख्यान विस्तार विषयक । 

. (३ ) अपर विषय विज्ञापनात्मक। . ग - 

प्रथम दो विषयों की गाथाएँ इस प्रकार की तटस्थ हैं, जिनका: अभाव खटकता नहीं 
है। उनके रहने पर भी प्रवचनसार के विषय में किसी प्रकार की वृद्धि नहीं होती । 
तृतीय विभाग की १४ गाथाएँ विचारणीय हैं । ये गाथाएँ निग्र॑न्य साधुओं के लिए वस्न, 
पात्रादि का तथा स्त्रियों के लिए मुक्ति का निषेध्र करती हैं) इन गाथाओं के विषय 
यद्यपि कुन्दकुन्द के अन्य अन्थो के विपरीत नहीं हैं, पर श्वेताम्बर सम्प्रदाय के विरुद्ध 
अवश्य हैं । अतः अमृतचन्द्राचाय के द्वारा इनके छोड़े जाने के सम्बन्ध में डा० उपाध्ये का 
कथन है “अमृतचन्द्र इतने आध्यात्मिक व्यक्ति थे कि वे साम्प्रदायिक वाद-विवाद में 
पड़ना नहीं चाहते थे, अतः इस बात की इच्छा रखते थे कि उनकी टीका संक्षिप्त एवं 
तीक्ष्ण साम्प्रदायिक आक्रमणों का लोप करती हुई कुन्दकुन्द के अति उदात्त उद्गारो'के 
साथ सभी सम्प्रदायो को स्वीकृत हो । - 

पर डा० उपाध्ये का उक्त कथन हमें पूर्णतया उचित नहीं जे क्यों 
अमृतचन्द्र ने तत्वार्थसूत्र के पद्यवात्तिक में ल्ला है--- र र 

. सग्रन्थोअपि च नित्रन्थो ग्रसाहारी च केवली । 
. शचिरेवं विधा यत्र विपरीतं हि तत्स्मृतभ्‌ ।। ५-६ 

अतः इसका कारण हमारी दृष्टि से कुछ और होना चाहिए । 

२. समयसार?-- यह सर्वोत्कृष्ट आध्यात्मिक ग्रन्थ है। समय शब्द के दो अथे 
हें-समस्त पदार्थं और आत्मा । जिस ग्रन्थ में समस्त पदार्थो अथवा आत्मा का 
सार वर्णित हो, वह समयसार है। यह भेद विज्ञान का निरूपण करता है। अनेक 
पदार्थों को. स्व-स्व लक्षणों से पृथक्‌-पृथक्‌ नियत कर देना और उनमें से उपादेय पदार्थं 
को लक्षित और उससे अन्य समस्त पदार्थो को उपेक्षित कर देने को भेद विज्ञान कहा 
जाता है । यह ग्रन्थ दस अधिकारों में विभक्त है— 
` ` अथम.जीवाजीवाचिकार में स्वसमय, परसमय, शुद्धनय, आत्मभावना और सम्यक्व 

_का प्रख्पण है । जीव. को काम, भोग विषयक बन्ध कथा ही सुखभ है, किन्तु आत्मा का 
र 2 कई संस्करण डा हैं, अंग्रेजी टीका सहित--भारतीय ज्ञानपीठ 
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एकत्व दुर्लभ है । एकत्व विभक्त आत्मा को निजानुभूति द्वारा ही जाना जाता है । जीव 
प्रमत्त-अप्रमत्त दोनों दशाओं से पृथक्‌ ज्ञायक भाव मात्र है । ज्ञानी के द्शन-ज्ञान-चरित्र 
व्यवहार से कहे जाते हैं, निश्चय से नहीं । निश्चय से ज्ञानी एक शुद्ध ज्ञायक मात्र ही 
है । इस अधिकार में व्यवहार नय को अभूतार्थ और निश्चय को भूतार्थ कहा .है। 
दुसरे कतुंकर्माधिकार में आस्रव वन्ध आदि की पर्यायाओं का विवेचन किया गया है। 
आत्मा के मिथ्यात्व, अज्ञान और भविरति ये तीन परिणाम अनादि है जब इन तीन प्रकार 


“के परिणाम का कत्व होता है, तब पुद्दल द्रव्य स्वयं कमख्प परिणमन करता है । पर- 


द्रव्य के भाव का जीव कभी मी कर्ता नहीं है। तीसरे पुण्यपाप अधिकार में शुभाशुभ 
कर्मे के स्वभाव वर्णित हैं। अज्ञान पूवंक किये गये ब्रत, नियम, शीळ और तप मोक्ष 
का कारण नहीं हैं । जीवादि पदार्थों का श्रद्धान, उनका अधिगम और रागादि भाव का 
त्याग मोक्ष का मागं बतलाया है । चौथे आस्रवाधिकार में मिथ्यात्व, अविरति, प्रमाद 
योग, और कषाय आस्रव के कारण हैं। वस्तुतः राग-देष-मोहरूप परिणाम ही आस्रव 
हँ । ज्ञानी के आस्रव का अभाव रहता है, यतः राग-द्वेप-मोहरूप. परिणाम के उत्पन्न न 
होने से आस्रव प्रत्ययों का अभाव कहा जाता है । पांचवें संवर अधिकार में संवर का 
सूल भेद-विज्ञान बताया है । इस अधिकार में संवंर के क्रम का भी वर्णन है । छठवें निज॑- 
राधिकार में द्रव्य-भाव रूप निर्जरा का विस्तार पुर्वक निरूपण किया है । ज्ञानी व्यक्ति 
कर्मों के बीच रहने पर भी कर्मों से लिप्त नहीं होता है, पर अज्ञानी कमंरज से लिप्त 
रहता है । सातवें बन्धाधिकार में वन्ध के कारण रागदि का विवेचन किया है । आठवें 
मोक्षाधिकार में मोक्ष का स्वरूप और नवे सर्वंविशुद्ध ज्ञानाधिकार में आत्मा का विशुद्ध 
ज्ञान की दृष्टि से अकतुंत्व आदि सिद्ध किया है। अन्तिम दसवें अधिकार में स्याद्वाद की 
इष्टि से आत्म स्वरूप का विवेचन किया गया है । 


आचार्यं अमृतचन्द्र के टीकानुसार ४१५ गथाएँ ओर जयसेनाचायं की टीका पि 


अनुसार ४२९ गाथाएं हैं गुद्ध आत्मा का इतना सुन्दर और व्यवस्थित विवेचन अन्यत्र 
बुभ है । इस ग्रन्थ की तुलना उपनिषद्‌ साहित्य से की जा सकती है । र 


३. पञ्चास्तिकाय)--इस ग्रन्थ में कालद्वव्य से भिन्न: जीव, पु्नछ, धर्म, अधमं 
और आकाश इन पाँच अस्तिकायों का निरूपण किया गया है । बहुप्रदेशी द्रव्य को 
आचार्यं ने अस्तिकाय कहा है । द्रव्य लक्षण, द्रव्य के भेद, सप्तभंगी, गुण, पर्याय, 
कालद्वव्य एवं सत्ता का बहुत सुन्दर प्रतिपादन किया है । यह ग्रन्थ दो अधिकारों में 


विभक्त है । प्रथम अधिकार में द्रव्य, गुण और पर्यायों का विवेचन हैं और द्वितीय 


१. इसके कई संस्करण प्रकाशित हैं, अंग्रेजी टीका के साथ आरा जैन पन्लिसिंग 
हाउस का संस्करण प्रसिद्ध है । 
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अधिकार में पुण्य, पाप, जीव, अजीव, आस्रव, बन्ध, संवर, निजँरा एवं मोक्ष इन सात 
पदार्थों के साथ मोक्षमागं का निरूपण किया है। जी 

इसमें अमृतचस्द्राचाय की टीका के अनुसार १७३ गाथाएँ और जयसेनाचार्य के 
अनुसार १८१ गाथाएँ हें । द्रव्य के स्वरूप को अवगत करने के लिए यह ग्रन्थ बहुत 
उपयोगी है । 

४. नियमसार--आध्यात्मिक दृष्टि से यह ग्रन्थ महत्वपूर्ण है । इसमें सम्यग्दशंन, 
सम्यसज्ञान और सम्यक्‌ चारित्र को नियम --मोक्ष प्राप्ति का मार्ग कहा है। अतएव 
सम्यग्इशंनादि का स्वरूप कथन करते हुए उसके अनुष्ठान करने एवं मिथ्यादशंनादि के 
त्याग का विधान किया है। इस पर पद्मप्रभ मळधारि देव की संस्कृत टीका भी 
उपलब्ध है । 

५, बारस अणुवेक्खा ( द्वादशानुप्रेक्षा )--इसमें अभ्रु व, अनित्य, अशरण, एकत्व, 
अन्यत्व, संसार, लोक, अशुचित्व, आखव, संवर, निजँरा, घम और बोधि दुलभ इन 
बारह भावनाओं का ९१ गाथाओं में वर्णन है । 

६. दसणपाहुड— इसमें धमं के मूल सम्यग्दर्शन का २६ गाथाओं में विवेचन किया 

गया है । सम्यरदशंन से भ्रष्ट व्यक्ति को निर्वाण प्राप्त नहों हो सकता है । 
. ७. चारित्तपाहुड-सम्यक्‌ चरित्र का निरूपण ४४ गाथाओं में किया गया है। 
“सम्यक्‌ चारित्र के दो भेद किये हैं-सम्यक्त्वचरण और संयमचरण । संयमचरण के 
सागार और अनगार, इन दो भेदों द्वारा श्रावक और मुनिधर्म का संक्षेप में निर्देश 
किया है। हर 

८. सुत्तपाहुड--२७ गाथाओं में आगम का महत्त्व वतछाते हुए उसके अनुसार 
चलने की शिक्षा दी गयी है । 

- ९. व गाथाए हैं। इनमें आयतन, चेत्यगृह, जिनप्रतिमा, दर्शन, 
नविम्ब, जिनमुद्रा, आत्मज्ञान, देव, तीथं, अहंन्त और प्रत्रज्या इन ग्यारह बातों 
बोध दिया गया है । | त 

१०. भावपाहुड--१६३ गाथाओं में चित्तशुद्धि की महत्ता का वर्णन किया है । 
य परिणाम शुद्धि के बिना संसार-परिभ्रमण नहीं रुक सकता है और न ह 
भाव पुरुषार्थ ही सिद्ध होता है। इसमें कर्म की अनेक बातों 

| अनेक महत्वपुणं बातों का 

११. मोकखपाहुड इस ग्रन्थ में १०६ गायाओं में मोक्ष के स्वरूप का निरूपण 
किया गया है । आत्मा के बहिरात्मा, अन्तरात्मा और परमात्मा: इन तीनों भेदों का 
स्वरूप समझाया है। मोक्ष-परमात्मपद की प्राप्ति निदेश 
न्ती किस प्रकार होती है, इसका 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


TS 0 “या 


सिद्धान्त, कमै और आचारात्मक साहित्य २२६ 


१२. लिंगपाहुड--२२, गाथाएँ हैं। श्रमणछिङ्ग को लक्ष्य कर मुनिधर्म का 
निरूपण किया गया है ।* 

१३. सीलपाहुड--४० गाथाएं हैं । शील ही विषयासक्ति को दुर कर मोक्ष प्राप्ति 
में सहायक होता है । जीवदया, इन्द्रियदमन, सत्य, अचोयं, ब्रह्मचयं, सन्तोष, सम्य- 
दान, सम्यग्ज्ञान और तप को शील के अन्तर्गत परिगणित किया है । 

१४. रयणसार--इस ग्रन्थ में रत्तत्रय का विवेचन है । १६७ पद्य हैं, और किंसी- 
किसी प्रति में १५५ पद्य भी मिलते हें । गृहस्थ और सुनियों को रत्नत्रय का पालन 
किस प्रकार करना चाहिए, यह इसमें वर्णित है। डा० ए० एन० उपाध्ये इस ग्रन्थ को 
गाथाविभेद, विचार पुनरावृत्ति, अपभ्रंश पद्यों की उपलब्धि एवं गणजाच्छादि के उल्लेख 
मिलने से कुन्दकुन्द के होने में आशंका प्रकट करते हें । वस्तुतः हमें भी यह रचना 
कुन्दकुन्द की प्रतीत नहीं होती है । 

१५. सिद्ध-भक्ति--१२ गाथाओं में सिद्धो के गुण, भेद, सुख, स्थान, आकृति और 
सिद्धि मागं का निरूपण किया गया है । 

१६. श्रुत-भक्ति--११ गाथाएँ हैं और श्रुतज्ञान का स्वरूप स्तुतिरूप में वणित है। 

१७. चारित्र-भक्ति--१० अनुष्टुप छन्द हैं । पाँच चारित्रों का वर्णन है । 

१८. योगि-भक्ति--२३ गाथाओं में योगियों की अनेक अवस्थाओं का वर्णन है । 

१८. आचार्य-भक्ति-१० गाथाओं में आचायं के गुणों का निरूपण है । 

२०. निर्वाण-भक्ति--२७ गाथाओं में निर्वाण का स्वरूप, निर्वाण प्राप्त तीर्थकरों 
की स्तुति की गयी है। 

२१. पंचगुरुभक्ति--७ पद्यों में पञ्चपरमेष्ठी की स्तुति की गयी है। 

२३. कोस्सामि थुदि--८ गाथाओं में तीर्थकरों की नामोल्लेख पूवंक स्तुति 
वर्णित है । 

निस्सन्देह प्राकृत आगम ग्रन्थों के रचयिताओं में कुन्दकुन्द का महत्त्वपूर्ण स्थान है । 


यतिवृषभ और उनका साहित्य 


करणानुयोग सम्बन्धी साहित्य निर्माताओं में आचाय यतिवृषभ का महत्त्वपूर्ण स्थान 
है । इन्द्रनन्दि ने अपने थुतावतार में कषाय प्राभृत नामक द्वितीय थुतस्कन्ध के चुणि 


सूत्रों का इन्हें कर्ता बताया है । लिखा है कि गुणघर आचायं ने कषाय प्राभृत का जिन 


१ पार्श्व तयोरप्यघीत्य सुत्राण तानि यतिवृषभः । 
यतिवृषभ नामधघेयो बभूव शास्रार्थनिपुणमतिः ॥ 
तेन ततो यतिपतिना तद्गाथा वृत्तिसूत्ररूपेण । 


रचितानि षटसहरुग्रन्थान्यय चुणि सूत्राणि ॥ थुतावतार इछो० १५५-५६ 
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नागहस्ति और आर्थमंक्षु मुनियों के लिए व्याख्यान किया था, उन दोनों के पास यति- 
वृषभ नामक श्रेष्ठ यति ने उसे पढ़ा और उस पर छह हजार इलोक परिमाण चूणि- 
सुत्र रचे । जयघवला टीका में “सो वित्तिसुत्तकत्ता जहवसहो. मे वरं देउ।” 
` कहकर इन्हें आयंमंक्ष और नागहस्ति का शिष्य कहा है । 
_ यतिवृषभ का समय श्री पं० नाथुराम प्रेमी ने अनेक प्रमाणो के आधार पर शक 
संवत्‌ २९५ माना है और तिलोय पण्णत्ति का रचनाकाळ शक संवत्‌ ४०५ ( वि० सं० 
५४० ) लगभग माना है । श्री पं० जुगलकिशोर मुख्तार ने यतिवृषभ और कुन्दकुन्द के 
समय की आलोचना करते हुए कुन्दकुन्द को यतिवृषभ से पूर्ववर्ती सिद्ध किया है। 
'आयंमंक्षु और नागहस्ति के समय पर विचार करते हुए श्वेताम्बर परम्परानुसार उन 
` दोनों के समय में पर्याप्त अन्तर सिद्ध किया है । 
यतिवृषभ की रचनाओं में चूण सूत्रों के अतिरिक्त तिलोयपण्णत्ति* नामक ग्रन्थ 
उपलब्ध है। ग्रन्थ के अन्तिम भाग में बताया गया है कि--अठ्ठुस॒हस्सपमाणं तिलोय- 
पण्णत्तिणामाए!? अर्थात्‌ आठ हजार इलोक प्रमाण में इस ग्रन्थ की रचना की गयी है। 
तिलोयपण्णत्ति में तीन छोक के स्वरूप, आकार, प्रकार, विस्तार, क्षेत्रफल और 
युगपरिवर्ततादि विषय का निरूपण किया है । प्रसंगवश जैनसिद्धान्त, पुराण और भारतीय 
इतिहास विषयक सामग्री भी निरूपित है । यह ग्रन्थ नौ महा-अधिकारों में विभक्त है- 
-( १ ) सामान्य जगत्स्वहूप ( २) नारकलोक ( ३ ) भवनवासिलोक ( ४ ) मनुष्य- 
लोक ( ६ ) व्यन्तरलोक ( ७ ) ज्योतिर्लोक ( ८ ) सुरलोक और (९) सिद्धलोक । 
अवान्तर अधिकारों की संख्या १८० है। द्वितीयादि महाधिकारो के अवान्तर अधिकार 
, मशः १५, २४, १६, १६, १७, १७, २१, ५ और १३१ हैं। चतुर्थं महाधिकार के 
' जम्बूद्वीप, धातकीखण्ड द्वीप और पुष्कर द्वीप नामके अवान्तर अधिकारों के पुनः घोलह- 
सोलह अवान्तर अधिकार हैं। इस प्रकार इस ग्रन्थ में विषय का बहुत ही विस्तृत रूप 
में निरूपण किया गया है । 
इस ग्रन्थ में भुगोल और खगोल का विस्तृत निरूपण है। प्रथम महाधिकार में 
२०३ गाथाएँ हैं और तीन गद्य भाग हैं। इस अधिकार में अठारह प्रकार की महा- 
“भाषाएं और सात सौ प्रकार की क्षुद्र भाषाएँ उल्लिखित हैं। राजगृह के विपुल, ऋषि- 
शेळ, वभार, छिन्न और पाण्डु नामके पाँच दोलों का उल्लेख है। दृष्टिवाद सूत्र के आधार 
पर त्रिलोक की मोटाई, चौड़ाई और ऊँचाई का निरूपण किया है। दुसरे महाधिकार 
` में ३६७ गाथाए' हैं, जिनमें नरक लोक के स्वरूप का वर्णन है । तीसरे महाधिकार में 


१. डॉ० ए० एन० उपाध्ये और डॉ ० हीरालाल जैन द्वारा सम्पादित जीवराज 
जैन ग्रन्थमाला शोलापुर से सन्‌ १९४३ और सन्‌ १९५१ में दो भागों में प्रकाशित है । 
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सिद्धान्त, कमे और आचारात्मक साहित्य २३१. 


२४३ गाथाएँ हें । इनमें भवदवासी देवों के प्रासादों में जन्मशाला, अभिषेकशाला, . 
भूषणशाला, मैथुनशाला, 'ओलग्गसाला--परिचर्या गृह और मन्त्रशाला आदि शालाऔं. 
तथा सामान्यगृह, गर्भगृह, कदलीगृह, चित्रगृह, आसनग्रह, नादगृह एवं लतागृह आदि का 
वर्णन है । अष्वस्थ, सप्तपर्ण, शाल्मलि, जंबू, वेतस, कदम्ब, प्रियंगु, शिरीष, पलाश 
और राजद्रम नाम के दस चेत्यवृक्षों का उल्लेख हे । चौथे महाधिकार में २९६१ 

गाथाएँ हैं । इसमें मनुष्य छोक़ का वर्णन करते हुए विजयाध॑ के उत्तर और दक्षिण 
अवस्थित नगरियों का उल्लेख है । आठ मंगलद्रव्यों में भगार, कलश, दपंण, व्यञ्जन 

ध्वजा, छत्र, चमर ओर सुप्रतिष्ठ के नाम आये हें । भोगभूमि में स्थित दस कल्पवृक्ष, 
नर-नारियों के आभूषण, तीर्थकरों की जन्मभूमि, नक्षत्र, आदि का निर्देश किया गया 
है । बताया गया है कि नेमि, मल्लि, महावीर, वासुपूज्य और पाइवँनाथ कुमारवस्था 
में और दोष. तीर्थंकर राज्य के अन्त में दीक्षित हुए हैं । समदशरण का ३० अधिकारों 
में विस्तृत वर्णन है। पाँचवें महाधिकार में ३२१ गाथाएं हैं, इसमें गद्यभाग भी है। 
इसमें जम्बुढीप, लवणसमुद्र, धातकीखण्ड, कालोदसमुद्र, पुष्करवर द्वीप आदि का 
विस्तार सहित वर्णन है । छठवें महाधिकार में १०३ गाथाए हैं, जिनमें १७ अन्तरा- 
धिकारों द्वारा व्यन्तरदेवो के निवास क्षेत्र, उनके भेद, चिन्ह, उत्सेध, अवधिज्ञान . आदि 
का वर्णन है। ` सातवें महाधिकार में ६१९ गाथाएँ हैं, जिनमें ज्योतिषी देवों का वर्णन 
है। आठवें महाधिकार में ७०३ गाथाएँ हैं, जिनमें वेमानिक देवों का विस्तृत कथन 
है। नौवें महाधिकार में सिद्धो के क्षेत्र, उनकी संख्या, अवगाहना और सुख का 
प्ररूपण है । जहाँ-तहाँ सक्तियाँ भी पायी जाती हैं -- 


अन्धो णिवडइ करवे बहिरोण सुणेदि साधु उवदेसं । 
पेच्छंतो णिसुणंतो णिरए जं पडइ तं चोज्जं ॥ 
- अन्ध कूप में गिर जाता है और बहरा साधु का उपदेश नहीं सुनता है, येह 


आश्रयं की बात नहीं है । आश्चर्यं इस वात का है कि जीव देखता और सुनता हुआ: नरक 
में जा पड़ता है । 


श्री पं० फूलचन्द्र जी सिद्धान्ताचायँ उपलब्ध तिलोयपण्णत्ति को यतिवृषभ;की प्राचीन 
कृति नहीं मानते हैं, उन्होंने जैन सिद्धान्त भास्कर के ११ वें भाग की पहली किरण में 
एक निबन्ध लिखा है, जिसमें तिलोयपण्णत्ति को वि० सं० ८७३ के अनन्तर की रचना 
माना है और उसके कर्ता भी यतिवृषभ को नहीं स्वीकार किया है। श्री पं० जुगलकिशोर 
मुख्तार ने उक्त पंडित जी के प्रमाणों पर पर्या ऊहा-पोह कर यह निष्कर्ष निकाला है कि 
तिलोयपण्णत्ति प्राचीन रचना ही है । ग्रन्थ के ज्योतिष और गणित सम्बन्धी सूत्रों से तो 


यह स्पष्ट हो जाता है कि वे प्राचीन परम्परा प्राप्त हैं, उनका अस्तित्व ई० सनकी | टर 
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प्रथम शताब्दी में भी वर्तमान था । अतः हम भी पंडितन्जी के उस विचार से सहमत 
नहीं है । वस्तुत यह ग्रन्थ विक्रम संवत्‌ ५ वीं शती से पुवं ही रचा गया है । 


बइकेर और उनका साहित्य 


आचायं बट्टकेर के गण और गच्छ के सम्बन्ध में निश्चित जानकारी उपलब्ध 
नहीं है। पर इतना सत्य है कि ये प्राचीन आचार्य हैं। श्री पं० जुगलकिशोर मुख्तार 
ने लिखा है कि “वटक का अर्थ वतँक-प्रव्तंक है, 'इर? गिरा वाणी सरस्वती को 
कहते हैं, जिसकी वाणी प्रवत्तिका हो--जनता को सदाचार एवं सन्माग में लगाने 
वाली हो--उसे 'वटुकेर' समझना चाहिए । दूसरे, वट्टको-प्रवतंको में जो इरि-गिरि- 
प्रधान-प्रतिष्ठित हो अथवा ईरि समर्थ शक्तिशाली हो, उसे वटुकेरि जानना चाहिए। 
तीसरे वट्ट नाम वतंन-आचरण का है और 'ईरक' प्रेरक तथा प्रवर्तक को कहते 
हैं, सदाचार में जो प्रवृत्ति करने वाला हो, उसका नाम वटुकेर हैं ।””* इस प्रकार 
मुख्तार साहब ने वट्टकेर का अथं प्रवर्तक, प्रधान पद प्रतिष्ठित अथवा श्रेष्ठ आचारनिष्ठ 
किया है ओर इसे कुन्दकुन्दाचायं का विशेषण बताया है। अतः इनके मत से कुन्दकुन्द 
ही वट्टकेर हैं । 

. श्री पं नाथूराम प्रेमी ने दक्षिण भारत में वेट्टगेरि या वेटुकेरी नाम के ग्राम तथा 
स्थानों के पाये जाने से मूलाचार के कर्ता को वेट्टगेरि या वेट्टकेरी ग्राम का रहनेवाला 
बताया है। जिस प्रकार कोण्डकुन्द के रहनेवाले होने से कुन्दकुन्द नाम प्रसिद्ध हुआ, 
उसी प्रकार वेट्टकेरि के रहनेवाले होने से मूलाचार के कर्ता भी “वट्टकेर” कहलाये ।२ 


इसमें सन्देह नहीं कि वट्टकेर एक स्वतन्त्र आचाय॑ हैं और ये कुन्दकुन्दचाय से 
भिन्न हैं। विषय निरूपण कुन्दकुन्द के अनुसार होने पर भी भाषा की दृष्टि से मूछाचार 
में कई भिन्नताएँ हैं। अतः मूलाचार कुन्दकुन्द की रचना नहीं है। वट्टकेर का समय 
'अनुमानतः कुन्दकुन्द के पश्चात्‌ मानना उचित है । 

मूलाचार में मुनियो के आचार का निरूपण है। इसकी अनेक गाथाएँ आव- 
इयक नियुक्ति, पिण्डनियुंक्ति, भत्तपइण्णा, और मरण समाही आदि श्वेताम्बर ग्रन्थों में 
मिलती है । 3 


` १, जैन साहित्य और इतिहास पर विशद प्रकाश, वीरसेवा मन्दिर, सरसावा, 


द्या पृ्‌० १०० | 
२. न्त भास्कर भाग १२ किरण १ पू० ३८-३९ | 
३; विशेष के लिए देखें--डॉ० ए० एम० घाटगे का दरवेकारिक नियुक्ति, लेख- 
सन्‌ १९३५ की इण्डियन हिस्टोरिकल कार्टर्ली | इसमें मूछाचार कौ तुलना दशवेकालिक 
नियुक्ति के साथ की गयी है । . 
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जाए -.. 


सिद्धान्त, कमै और आचारात्मक साहित्य २३३ 


इस ग्रन्थ में १२ अधिकार झौर १२५२ गाथाएँ हैं। पहले मूल्गुणाधिकार में पाँच 
महात्रत, पाँच समित्ति, पाँच इन्द्रियों का निरोध, छह आवश्यक, केशलुञ्च, अचेलकत्व, 
अस्नान, क्षितिशयन, अदन्त-घावन, स्थिति-भोजन और एकबार भोजन इस प्रकार 
२८ मूल गुणों का निरूपण किया है। बृहृत्रत्याख्यान संस्तव अधिकार में क्षपक को 
समस्त पापों का त्याग कर मृत्यु के समय में दर्शनाराधना आदि चार आराधनाओं में- 
स्थिर रहने और क्षुधादि परीषहों को जीतकर निष्कषाय होने का कथन किया है। संक्षेप 
में प्रत्याख्यानाधिकार में सिंह, व्याध आदि के द्वारा आकस्मिक मृत्यु उपस्थित होने पर 
कषाय और आहार का त्याग कर समताभाव धारण करने का निर्देश किया है । सम्यक्‌ 
आचाराधिकार में दस प्रकार के आचारों का वर्णन है । आयिकाओ के लिए भी विशेष 
नियम वर्णित हैं । पंचाचाराधिकार में दशंनाचार, ज्ञानाचार आदि पाँच आचार और 
उसके भेदों का विस्तार सहित वर्णन है । लोकादि मूढ़ताओं में प्रसिद्ध होनेवालों के 
उदाहरण भी प्रस्तुत किये गये हैं । स्वाध्याय सम्बन्धी नियमों में आगम और सूत्र ग्रन्थों 
के स्वरूप भी ततलाये गये हैं । पिण्डशुद्धि अधिकार में मुनियों के आहार सम्बन्धी नियमों 
का विवेचन है। षडावश्यक अधिकार में सामायिक आदि छह आवश्यकों का नाम आदि 
निक्षेपों द्वारा प्रर्पण किया है। कृति कमं और कायोत्सग के दोषों का भी वर्णन है। 
अनगार भावनाधिकार में लिङ्ग, ब्रत, वसति, विहार, भिक्षा, ज्ञान, शरीर, संस्कार- 
त्याग, वाक्य, तप और ध्यान सम्बन्धी शुद्धियों का पालन करनेवाले ही, मोक्ष प्राप्त करते 
हैं; का निर्देश हें । समयसाराधिकार में शास्त्र के सार का प्रतिपादन करते हुए चारित्र को 
सवंधेष्ठ कहा है । द्वादश अनुप्रेक्षा अधिकार में अनित्य, अशरण आदि द्वादश भावनाओं का 
स्वरूप वर्णित है। पर्याप्ति अधिकार में छह पर्याप्तियों का निरूपण है । पर्याक्ति के 
संज्ञा, लक्षण, स्वामित्व, संख्यापरिमाण, निवृत्ति और स्थितिकाल से छह भेद किये 
हैं। शील गुण नामक अधिकार में शील के अठारह हजार भेदों का निरूपण 
किया है । 
यह ग्रन्थ आगम विषय को समझने और विशेषतः मुनियों के आचार को जानने के 
लिए अत्यन्त उपयोगी है । भाषा और विषय दोनों ही प्राचीन हे] 77: 
शिवार्य और उनकी भगवती आराधना 
भगवती आराधना एक प्राचीन ग्रन्थ है। इसके रचयिता आचायं शिवाये हैं । अन्य के 
अन्त' में आयी हुई प्रशस्ति से अवगत होता है कि आर्य जिननन्दि गणि, आय॑ सवँगुप्त 
१. अज्जजिणणंदिगणि .अज्जमित्तणंदीणं । 
अवगमियपायमूले सम्म सुत्त च अत्यं च ॥ २१६१ ॥ 
पुव्वायरियणिबद्धा उपजीवित्ता इमा ससत्तीए । ; 
आराहणा सिवज्जेण पाणिदलभोइणा रइदा ॥ २१६२ ॥ पा 
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गणि और आर्य मित्रनन्दि गणि के चरणों में अच्छी तरह सूत्र और उनका 
अर्थे समझ कर तथा पूर्वाचायों की रचना को उपजीव्य 'वनाकद्र 'पाणितंळ भोजी! 
शिवायं ने इस ग्रन्थ की रचना की । 2 

प्रशस्ति में जिन तीन गुरुओ का नाम आया है, उनके पूर्व आर्य विशेषण है । इससे 
ज्ञात होता है कि इनके नाम में भी आय॑ शब्द विशेषण ही है । इसी कारण श्री. प्रेमी जी 
ने अनुमान किया था कि आर्य शिवनन्दि, शिवगुप्त, शिवकोटि या ऐसा ही कुछ नाम. 
रहा होगा, जो संक्षेप में शिव हो गया है। 

शिवकोटि का पुरातन उल्मेख जिनसेन के आदिपुराण में पाया जाता है। राजां- 
बलि कथे एवं आराध्ना कथाकोष में समन्तभद्र के शिष्य शिवकोटि का उल्लेख मिलता 
है; पर आदिपुराण के उल्लेख के आधार पर उन्हें समन्तभद्र का शिष्य नहीं माना जा 
सकता है । कवि हस्तिमल्ल ने विक्रान्त कौरव में समन्तभद्र के शिवकोटि और शिवायने 
दो शिष्य बतलाये हैं और उन्हीं के अन्वय में वीरसेन, जिनसेन को बताया है । शिवाये 
का समय विक्रम की तीसरी शती है। यह भी संभव है कि कुन्दकुन्द के कुछ ही समय 
पश्चात्‌ इनका जन्म हुआ हो । ये यापनीय संघ के आचार्य माने जाते हैं। पर यह अभी 
विचारणीय है। , 

इस ग्रन्थ में सम्यर्दशंन, सम्यग्ज्ञान, सम्यक्चारित्र और सम्यकृतप इन चार आरा: 
धनाओं का निरूपण किया गया है। इस ग्रन्थ में २१६६ गाथाएँ और ४० अधिकार 
हैं। इस ग्रन्थ पर अपराजित सूरि की विजयोदया टीका, आशाधर की मूलाराधना 
दपंण टीका, प्रभाचन्द्र की आराधना-पञ्चिका ओर शिवजिद अरुण की भावार्थ दीपिका 
टीका उपलब्ध हैं । इससे इसकी लोकप्रियता जानी जा सकती है। इसकी कंई गाथाएँ 
आवश्यक निर्युक्ति, वृहत्कल्पभाध्य, भत्तपइण्णा, संथारग आदि श्वेताम्बर आगम ग्रन्थों में 
भी पायी जाती हैं । 

इस ग्रन्थ में १७ प्रकार के मरण बताये गये हैं इनमें पंडित -- पंडित मरण, पंडित- 
पंडित मरण और वाळ-पण्डित मरण को श्रेष्ठ कहा है । पंडित मरण में भक्त प्रतिज्ञामरण 
को प्रशस्त माना गया है । छिङ्गाधिकार में आचेलक्य, लोच, देह से ममत्व त्याग और 
प्रतिलेखन ये चार निगरन्य लिङ्ग के चिन्ह बताये हैं। अनियताधिकार में नाना देशों में 
विहार करने के गुणों के साथ अनेक रीतिरिवाज, भाषा और शास्त्र आदि की कुशलता 
प्राप्त करने का विधान दै । भावनाधिकार में तपोभावना, श्रुतभावना, सत्य- 
भावना, एकत्वभावना और घृतिबलभावना का प्रहपण है । संल्लेखनाधिकार में संल्लेखना 
के साथ बाह्य और अन्तरंग तपों का वर्णन किया है। आधिकाओं को किस प्रकार संघ 
में रहना चाहिए, इसके लिए अनेक नियमों का प्रतिपादन किया गया है। मागंणा 
अधिकार में आचार, जीत और कल्प का. उल्लेख 0८ आचेडन्य का अमथ, किया है 
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कामिनी और कंचन के साम्राज्य का विवेचन करते हुए कहा है-- 


सिद्धान्त, कमं और आचारात्मक साहित्य २३५ 


और टीकाकार अपराजित सूरि ने आचारांग, सूत्रकृतांग, निशीथ, वृहत्कल्पसूत्र और 
उत्तराष्ययन के प्रमाण भी उपस्थित किये हैं। आम्यन्तर शुद्धि पर पूरा जोर दिया 
है । बताया है -- 
घोडयलहिसमाणस्स तस्स अब्भंतरंस्मि कुधिदस्स । 
बाहिरिकरणं किं से काहिदि वगणिहुदकरणस्स ॥ 
अर्थात्‌ जैसे घोड़े की लीद वाहर से चिकनी दिखाई देरी है, परं भो तर से दुग्ध 
के कारण महा मलिन हैं । इसी प्रकार जो मुनि बाह्य आडम्बर तो धारण करता है, पर 
अन्तरंग शुद्ध नहीं रखता है, उसका आचरण बगुले के समान होता हैं । 
चालीसवें अधिकार में मुनियों के मृतक संस्कार का वर्णन है । इस प्रसंग में कुछ 
ऐसी वातें भी वर्णित हैं, जो आज अनुचित सी प्रतीत होती हैं । 


स्वामिकािकेय ओर उनकी कत्तिगेयाणुवेक्खा ( का््िकेयाजुम्क्षा ) 


कुमार कात्तिकेय के सम्बन्ध में निश्चित रूप से कुछ भी नहीं कहा जा सकता है । 
हरिषेण, श्रीचन्द्र ओर नेमिदत्त के कयाकोषों में बताया गया है कि कात्तिकेय ने कुमारा- 
वस्था में ही मुनिदीक्षा धारण की थी। इनकी बहन का विवाह रोहेड नगर के राजा 
कांच के साथ हुआ था और इन्होंने दारुण उपसग सहन कर स्वगंलोक प्राप्त किया 
था। ये अग्नि नामक राजा के पुत्र थे। तत्वार्थराजवात्तिक में अनुत्तरोपपाद दशांग 
के वर्णन प्रसंग में दारुण उपसगे सहन करने वालों में कात्तिकेय का भी नाम आया है। 
इससे इतना स्पष्ट है कि कातिकेय नाम के कोई उग्र तपस्वी हुए हैं, जिन्होंने “वारस अण 
वेबखा” नामक ग्रन्थ रचा है। इस ग्रन्थ का रचना काल पं० जुगलकिशोर मुख्तार सा० 
वट्टकेर और शिवाय के समान ही प्राचीन मानते हैं, पर डॉ० ए० एन० उपध्ये योगसार 
के एक दोहे को परिवर्तित गाथा रूप में प्राप्तकर इसे & वीं शती के अनन्तर की रचना 


- मानते हैं । 


कात्तिकेयानुप्रेक्षा पर आचाय॑ शुभचन्द्र की संस्कृत टीका भी है। इस ग्न्य में ४८९ 
गाथाएँ हैं । अध्रुव, अशरण, संसार, एकत्व, अन्यत्व, अशुचित्व, आस्तव, संवर, निर्जेरा, 
लोक, बोधिदुलंभ और घमं इन बारह अनुप्रेक्षाओ का निस्तार पूर्वक वर्णन किया है । 
प्रसंगवश जीव, अजीव आस्रव, बन्ध, संवर, निजँरा और मोक्ष इन सात तत्वों का 
स्वरूप भी वर्णित है। जीवसमास, मागंणा के निरूपण के साथ द्वादश व्रत, पात्रों के 
भेद, दाता के सात गुण, दान की शेता, माहात्म्य, सल्लेखना, दशधमें, सम्यक्त्व के आठ | 
अंग, बारह प्रकार के तप एवं ध्यान के भेद-प्रभेदों का निरूपण किया गया हे । आचार 
का स्वरूप एवं आत्मशद्धि की प्रक्रिया इस ग्रन्य में विस्तार पूर्वक वणित है । संसार में | 
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को ण वसो इत्थि-जणे कस्स ण मयणेण खंडियं माणं । 
को इंदिएहि ण जिओ को ण कसाएंहि संतत्तो ॥ २८१ ॥ 
इस लोक में सत्रोजन के वश में कोन नहीं है काम ने किसका मान खण्डित नहीं 
कियां ? इन्द्रियों ने किसे नहीं जीता ओर कषायों से कौन सन्तप्त नहीं हुआ । ग्रन्थकार ने 
उपयुक्त प्ररनों के उत्तर में कहा है-- 
सों ण वसो इत्थि जणे सो ण जिओ इन्दिएहि मोहेण । 
जो ण य गिणहुदि गंथं अब्भं तर-बाहिरं सव्वं ॥ २८२॥ 
जो मनुष्य वाह्य और अभ्यन्तर, समस्त परिग्रह को ग्रहण नहीं करता, वह मनुष्य 
न तो ख्रीजन के वश में होता है और न मोह तथा इन्द्रियों के द्वारा जीता जा 
सकता है । 
आचाय नेमिचन्द्र और उनका साहित्य 


आचार्ये नेमिचन्द्र देशीयगण के हैं। ये गंगवंशीय राजा राचमल्ल के प्रधान मन्त्री 
और सेनापति चामुण्डराय के समकालीन थे। इन्होंने आचाय अभयनन्दि, वीरनन्दि 


| और कनकनन्दि को अपना गुरु माना है । 


आचार्य नेमिचन्द्र अत्यन्त प्रभावशाली और सिद्धन्तशात्न के मर्मज्ञ विद्वान्‌ थे । 
इन्होंने स्वयं गोम्मटसार के अन्त में कहा है--''जिस प्रकार चक्रवर्ती षटखण्ड पृथ्वी को 
अपने चक्र द्वारा आधीन करता है, उसी प्रकार मैंने अपने बुद्धिरूपी चक्र से षट्खण्डागम 


“को सिद्धकर अपनी इस कृति में भर दिया है।” इसी सफलता के कारण उन्हें सिद्धान्त 


चक्रवर्ती की उपाधि प्राप्त हुई । 


र आचार्य नेमिचन्द्र का शिष्यत्व चामुण्डराय ने ग्रहण किया था । इसने श्रवणवेल्गोल 
में चेत्रशुक्ला पञ्चमी रविवार २२ मार्च सन्‌ १०२८ में विर्व प्रसिद्ध गोम्मट स्वामी 
बाहुबलि की मूत्ति प्रतिष्ठित की थी । यह भूत्ति अपनी विशालता और कलात्मकता के 


“लिए विएव में अतुलनीय है । अतएव आचायं नेमिचन्द्र का समय ई० सन्‌ ११ वीं शती 


है | इनकी निम्नलिखित रचनाएं प्रसिद्ध है-- 

( १ ) गोम्मटसार-- 

(२) त्रिछोकसार 

( ३ ) लव्धिसार 

( ४ ) क्षपणासारः 

( ५ ) द्रव्यसंग्रह 

गोम्मटसार दो भागों में विभक्त है--( १ ) जीवकाण्ड और ( २) कमकाण्ड 
जीवकाण्ड में ७३३ गाथाएँ और कर्मकाण्ड में ९६२ गायां हैं। इस य प सुक्त 
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में दो टीकाएँ लिखी गयी हैं--( १ ) नेमिचन्द्र द्वारा जीव प्रदीपिका और (२) 
अभयचन्द्र सिद्धान्त, चक्रवर्ती द्वारा मन्दप्रबोधिनी । गोम्मटसार पर केशववर्णी द्वारा एक 
डक वृत्ति भी लिखी मिलती है । टोडरमलजी ने सम्यग्ज्ञान चंद्रिका नाम की वचनिका 

है। 

गोम्मटसार षदखण्डागम की परम्परा का ग्रन्थ है। जीवकाण्ड में महाकमंप्राभृत के 
सिद्धान्त सम्बन्धी जीवस्थान, क्षुद्रबल, बन्धस्वामी, वेदनाखण्ड और वगंणाखण्ड इन 
पाँच विषयों का वर्णन है। गुणस्थान, जीवसमास, पर्याप्ति, प्राण, संज्ञा, चौदह मार्गगा और 
उपयोग इन बीस अधिकारों में जीव की अनेक अवस्थाओं का प्रतिपादन किया गया है। 

कार्मकाण्ड में प्रकृतिसमुत्कीत्तंन, वन्धोदय, सत्त्व, सत्त्वस्थान भंग, त्रिचूलिका, 
स्थान समुत्कीत्तंन, प्रत्यय, भावचूलिका और कर्मस्थिति रचना नामक नो अधिकारों में 
कर्म की विभिन्न अवस्थाओं का निरूपण किया है। 

त्रिलोकसार--इस महत्त्वपूर्ण ग्रन्य में १०१८ गाथाएँ हैं । यह करणानुयोग का 
प्रसिद्ध ग्रन्य है। इसका आधार चिलोकप्रज्ञप्ति ग्रन्थ है। इसमें सामान्य लोक, भवन, 
व्यन्तर, ज्योतिष, वेमानिक और नर-तियंक लोक ये अधिकार हैं | जम्बूद्वीप, लवण- 
समुद्र, मानुष क्षेत्र, भवनवासियों के रहने के स्थान, आवास भवन, आयु, परिवार 
आदि का विस्तृत वर्णन किया है। ग्रह, नक्षत्र, प्रकीणंक, - तारा एवं सूर्य-चन्द्र के आयु, 
विमान, गति, परिवार आदि का भी साङ्गोपाङ्ग वर्णन पाया जाता है। त्रिलोक की 
रचना के सम्बन्ध में सभी प्रकार की जानकारी इस ग्रन्थ से प्राप्त की जा सकती है। 


लब्धिसार--आत्मशुद्धि के लिए पाँच प्रकार की रूब्धियाँ आवश्यक हैं। इन पाँच 
लब्धियों में करण लब्धि प्रधान है, इस लब्धि के प्राप्त होने पर मिथ्यात्व से छूटकर 
सम्यक्त्व की प्राप्ति हो जाती है। इस ग्रन्थ में तीन अधिकार हैं--( १ ) दर्शन छब्धि 
(२) चरित्र लब्धि ( ३ ) क्षायिक चारित्र । इन तीनों अधिकारों में आत्मा की शुद्धि 
रूप लब्धियो को प्राप्त करने की विधि पर प्रकाश डाला है । 

क्षपणसार- कर्मो को क्षय करने की विधि का निरूपण इस ग्रन्थ में किया गया 
है । इसकी प्रशस्ति से शात होता है कि माधवचन्द्र त्रैविद्य ने बाहुबलि मन्त्री की प्रार्थना 
से संस्कृत टीका लिखकर सन्‌ १२०३ में पूर्ण किया है । 

द्रव्यसंग्रह- यह छोटा सा ग्रन्थ बहुत ही उपयोगी है, इसमें कुल ५८ गाथाएँ हैं । 
जीव, अजीव, धमं, अधमं, आकाश, काल, कम, तत्त्व ध्यान आदि की चर्चा संक्षेप में 
व्यवस्थित ढंग से को गयी है । समस्त विषय को तीन अधिकारों में विभक्त किया हैं-- 
( १ ) जीवाधिकार ( २ ) सातपदार्थं निरूपण अधिकार ( ३ ) मोक्षमागं अधिकार । 
प्रथम अधिकार में २७ गाथों में षट्द्रव्य और पञ्चास्तिकाय का वर्णन किया है। 


दूसरे अधिकार में ११ गाथाओं में साततत्त्व और नौ पदार्थों का तथा तीसरे अधिकार में... 
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२० गाथाओं में निश्चय और व्यवहार मागं का निरूपण किया है । द्रव्य, अस्तिकाय और 
तत्वों को संक्षेप में समझने के लिए यह ग्रन्थ उपयोगी है। ' ८ 


अन्य आगम साहित्य 

कर्म सिद्धान्त का एक महत्वपूर्ण ग्रन्थ अभी हाल में पञ्च संग्रह” नामका प्रकाशित 
हुमा है । इस पञ्जसंग्रह के कर्ता और रचनाकाल के सम्बन्ध में निश्चित जानकारी प्रा 
नहीं है । पर इतना सत्य है कि यह ग्रन्थ ८ वीं शती के पहले का है । इसमें कर्मस्तव, 
प्रकृतिसमुत्कीत्तंन, जीवसमास, शतक और सत्तरी ये पाँच प्रकरण हैं। इस ग्रन्थ में 
मूल गाथाएँ ४४५ और भाष्य गाथाएँ ८६४, इस प्रकार कुल १३०९ गाथाएँ हैं । इसके 
अतिरिक्त कमे प्रकृतियों को गिनानेवाला बहुत सा अंश प्राकृत गद्य में है । प्रस्तुत रचना 
गोम्मटसार से भी मिळती जुलती है। 

एक प्राकृत पञ्चसंग्रह इवेताम्वर सम्प्रदाय के आचायं पाइवंषि के शिष्य चन्द्रषि का 
है । इनका समय अनुमानतः छठी शती है । इस ग्रन्थ में ९६३ गाथाए हैं । ग्रन्थ शतक, 
सप्तति, कषायपाहुड, षटकमं और कमंभ्रकृति नामक पांच द्वारों में विभक्त है। इस पर 
मलयगिरि की टीका भी उपलब्ध है । 

शिवशम कृत कम्मपयडि ( कमं प्रकृति ) ग्रन्थ में ४१५ गाथाएँ हैं । बन्धन, 
संक्रमण, उद्वतन, अपवतन, उदीरण, उपशमना, उदय और सत्ता इन आठ करणों -- 
अध्यायों में विभाजित है । इस पर चुणि तथा मळ्यगिरि की टीका भी उपलब्ध है । 

शिवशमं को दूसरी रचना शतक नामक भी है । कम्मविवाग ( कमं विपाक ) 
गर्गंषिकृत; सडसीइ ( षडशीति ) जिनवल्लभगणि कृत एवं कम्मत्थ ( कमंस्तव ) सामित्त 
( बन्ध स्वामित्व ) और सप्ततिका अनिश्चित कर्त्ताओं की रचनाएँ उपलब्ध हैं। उपयुक्त 
छहों रचनाएँ प्राचीन कमंग्रन्थ के नाम से प्रसिद्ध हैं। इनपर सुणि, भाष्य एवं वृत्ति 
आदि टीकाएँ भी प्राप्य हैं । 


ईस्वी की १३ वीं शती में जगच्चन्द्र सुरि के सिष्य देवेन्द्रसुरि ने कमंत्रिपाक 
( ६० गा० ), कमंस्तव ( ३४ गा० ), बन्ध स्वामित्व ( गा० २४), षडशीति ( ७६ 
गा० ) और शतक ( १०० गा० ) इन पाँच कमंग्रन्यों की रचना की है, जो नये कमं 
अर्थों के नाम से प्रसिद्ध हैं। 

विश्ेषणवति की रचना जिनभद्र गणि ने ६ वीं शती में की है। इसमें ४०० 
गायाएँ हैं। ज्ञान, दर्शन, जीव, अजीव आदि का प्ररूपण किया गया है । 
र जीव समास नामक एक प्राचीन रचना २ ८६ गाथाओं में पूणं हुई है। उसमें सत्‌ 
सख्या आदि सात प्ररूपणाओं द्वारा जीवादि द्रव्यों का स्वरूप समझाया गया है । इस 


प्रन्य पर मलघारी हेमचन्द्र की एक वृददवत्ति भी उपलब्ध 
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सिद्धान्त, कमं और आचारात्मक साहित्य २३६ 
करणानुयोग सम्वन्धी एक प्रसिद्ध ग्रंथ मुनि पद्मनन्दि का है । इस ग्रंथ का नाम 
जम्बूदीवपण्णत्ति ( जम्वुद्दीप प्रज्ञप्ति है। इसमें २३८९ गाथाएँ हें । तिलोयपण्णत्ति 
के आधार पर इसकी रचना की गयी है । इसमें तेरह उद्देश्य प्रकरण है--उपोद्घात, 
भरंत-ऐरावत वर्ष, शेल-नन्दी भोगभूमि, सुदर्शन मेरु, मंदर जिनभवन, देवोत्तरकुरु, 
कक्षाविजय, पूर्वविदेह, अपरविदेह, लवणसमुद्र, द्वीपसागर, अध:-ऊध्वे-सिद्ध-लोक, 
ज्योतिर्लोक और प्रमाण परिच्छेद । इस ग्रंथ में ढाई द्वीप का बहुत विस्तृत विवेचन 
किया गया है । इस ग्रंथ के अन्त में बताया गया है कि विजय गुरु के 
समीप जिनागम को सुनकर उन्हीं के प्रसाद से यह रचना माघनन्दि के प्रशिष्य 
तथा सकलचन्द्र के शिष्य श्रीनन्दि गुरु के निमित्त की है। इन्होंने स्वयं अपने को 
वीरनन्दि का प्रशिष्य और. बालनन्दि का शिष्य कहा है। ग्रंथ रचना का स्थान 
पारियात्र देश के अन्तर्गत वारानगर कहा है और वहाँ के राजा संति या सत्ति का 
उल्लेख किया है । - 


श्वेताम्बर परम्परा में सूर्य, चन्द्र और जम्वूढीप के विषय निरूपण से सम्बद्ध जिन- 
भद्र गणि कृत क्षेत्रसमास और संग्रहणी उल्लेखनीय हैं । इन रचनाओं के परिमाण में 
बहुत परिवद्धन हुआ है और उनके लघु एवं बृहद्‌ संस्करण टीकाकारों ने .प्रस्तुत किये 
है । उपलब्ध बृहत्‌ क्षेत्र समास का दुसरा नाम त्रेलोक्य दीपिका है। इसमें ६५६ गाथाएँ 
हैं तथा पाँच अधिकार हैं । वृहतसग्रहणी के संकलनकर्त्ता मळधारी हेमचन्द्र सूरि के शिष्य 
चन्द्र सुरि हैं। इसमें ३४९: गाथाएँ हैं। देव, नरक, मनुष्य और तियंञ्च इन चार 
अधिकारों में विषय का निरूपण किया गया है । लघु क्षेत्रसमास रत्नशेखर सुरि कृत 
२६२ गाथाओं में उपलब्ध है। रचनाकाल १४ वीं शती है। बहत्क्षेत्रसमास सोम- 
तिलक सूरि कृत ४८९ गाथाओं में पाया जाता है। इसका भी रचनाकाल १४ वीं, 
शती है । इसमें अढाई द्वीप प्रमाण मनुष्य लोक का वर्णन है । विचारसार 
प्रकरण भी एक महत्वपूर्ण ग्रंथ है । इसमें ६०० गाथाएं हैं, जिनमें कमंभूमि, भोगभूमि, 
आये, अनाय देश, राजधानियाँ, तीर्थकरों के पूर्वव, माता-पिता, स्वप्न, जन्म 
समवशरण, गणधर, अष्टमहाप्रातिहायं, कतिक, शक, विक्रम, काल गणना, दशनिहृव, 
चौरासी लाख योनियाँ एवं सिद्ध स्वरूप आदि विषयों का प्रतिपादन किया गया 
है । इसके रचयिता देवसूरि के शिष्य प्रद्युम्न सूरि हैं। इनका समय-१३ वीं 
दाती है । 
` ज्योतिष्करण्डक नामक प्रकीणंक ३७६ गाथा प्रमाण है । इसमें सू्यप्रज्ञप्ति के | 
विषय का ही संक्षेप में निरूपण किया है । यह ज्योतिष विषय से सम्बद्ध हैं । इसमें 
विषुप लग्न का सुन्दर वर्णन किया है। यह छन प्रणाली ग्रीक पूवं है. और इसका 


सम्बन्ध नक्षत्र के साथ है । एक प्रकार से यह नक्षत्र लग्न है । 
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२४० प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


न्याय विषयक प्राकृत साहित्य 


स्याद्वाद, अनेकान्तवाद और नथवाद का विवेचन प्राकृत साहित्य में पाया 
जाता है। यद्यपि आगम साहित्य में आरम्भ से ही प्रमाण, नय, निक्षेप के स्वरूप और 
भेद बतलाये गये हें तथा वीज रूप में अनेकान्त सिद्धान्त भी आरम्भ से ही पाया 
जाता है। आचार्य सिद्धसेन ने पाँचवींछठी शताब्दी में सम्मइसुत्त ( सन्मति सूत्र ) 
नामक ग्रन्थ लिखा है । यह ग्रन्थ इवेताम्वर और दिगम्त्रर दोनों ही मान्यताओं में समान 
रूप से मान्य है। इसपर भभयदेव कृत २५०० इलोक प्रयाण तत्त्ववोध विधायिनी 
नामक टीका है । ग्रन्थ का सामान्य परिचय निम्न प्रकार है । | 
इस" ग्रन्थ के रचयिता आचार्य सिद्धसेन हैं। इनका समय गुप्तकाळ है । इस 
ग्रन्थ की प्रत्येक गाथा सुत्र कही गयी है । समस्त ग्रन्थ तीन काण्डों में विभक्त है । 
प्रथम काण्ड में ५४, द्वितीय में ४३ और तृतीय में ६७; इस प्रकार कुल १६७ गाथाएँ 
हैं। प्राकृत भाषा में लिखा गया दशन का यह पहला ग्रन्थ है, जिसमें नय, ज्ञान, 
दर्शन प्रभृति का दार्शनिक दृष्टि से विचार किया है। आचाय ने बताया है कि अर्थ की 
जानकारी नयज्ञान से ही होती है, केवल ग्रन्थों का अध्ययन कर लेने से कोई भी अर्थ 
का वेत्ता नहीं हो सकता है। नयवाद दृष्टि का विस्तार करता है, अतः यथार्थे अर्थ का 
बोघ इसीकी जानकारी से संभव है । यथा--- 
सुत्तं अत्यनिमेणं न सुत्तमेत्तेण अत्थपडिवत्ती । 
अत्थगई उण णयवायगहणलीला दुरभिगम्मा ॥ ३।६४ 
ग्रन्यकार ने द्रव्याथिक और पर्यायाथिक ( पर्यायास्तिक ) इन दोनों मूलनयों को 
मानकर अन्य समस्त नयों को इन्हीं का विकल्प माना है । यथा-- 
तित्थएरवयणसंगह-विसेसपत्थारमूलवागरणी | 
दव्वठ्ठिओ य पब्जवणओ य सेसा वियप्पा सि॥ १३ 
इन तीनों काण्डों को नयकाण्ड, उपयोगकाण्ड और अनेक।न्तवादकाण्ड नामों से 
अभिहित भी किया गया है। इस ग्रन्थ में नयवाद का बहुत ही विस्तृत और सुक्ष्म 
विवेचन है। 
इसकी भाषा जैनमहाराष्ट्री है । यश्रति का पालन सर्वत्र किया गया है। यश्रुति की 
व्यवस्था वररुचि के व्याकरण में नहीं मिळती है। प्राकृत वेयाकरणों में आचार्य॑ हेमचन्द्र 


ने ही युति का उल्लेख सवँप्रेयम किया है। अध॑मागधी के अनन्तर उत्तर-पश्चिम के 


. १. थी पं० सुखलाळजी संघवी ओर थी पं० बेचरदास. दोशी द्वारा सम्पादित 
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सिद्धान्त, कर्म और आचारात्मक साहित्य २४१ 


जैन प्राकृत साहित्यकारों ने खुलकुर पाँचवीं-छठी शती से ही इस भाषा का व्यवहार 
किया है । यहाँ यथुति के कुछ उदाहरण द्रष्टव्य हैं 
तित्ययर ( तीर्थंकर ) १३, वयण ( वदन), १।३, सुहुमभेया ( सूक्ष्मभेदा: ), 
पयडी ( प्रकृति ) १।४, णयवाया ( नयवादाः ) १॥२५, वियप्पं ( विकल्पं ) १॥३३, 
वयण ( वदन ) १।४ , सत्तवियप्यो ( सप्तविकल्प: ) १।४१, जइयब्वै ( यतितव्यम्‌ ), 
३॥६५, सुयणाण ( धुतज्ञान ) २२७, सयले ( सकले ) २२८, सायारं ( साकार ) 
२।१०, सया ( सदा ) २।१०, णिय ( निज ) २।१४ आदि । 
महाराष्ट्री की अन्य प्रवृत्तियों में प्रथमा विभक्ति के एकवचन में ओकार का पाया 
जाना भी उपलब्ध है । यथा-पजवणओ ( पर्यायाथिकनयः ) १।३, विसओ ( विषयः ) 
२।४, ववहारो ( व्यवहारः ) १।४, दविओवओगो ( द्रव्योपयोगः ) १।८, संसारो 
( संसारः ) १।१७, समूहृसिद्धो ( समूहसिद्धः ) १।२७, अत्थो ( अर्थः ) १।२७, अणा- 
इणिहणो ( अनादिनिधनः ) १।३७ आदि । सप्तमी विभक्ति के एकवचन में 'म्मि' का 
व्यवहार भी पाया जाता है--थोरम्मि, ससमयम्मि ३।२५, तम्मि ३ ।४, दंसणम्मि 
२।२४, चक्खुम्मि २।२४ आदि । इस प्रकार इस ग्रन्थ की भाषा जैनमहाराष्ट्री है.। 
स्याद्वाद और नय का स्वरूप प्रतिपादन करने वाले आचार्य देवसेन बहुत ही 
प्रसिद्ध हैं । इन्होंने ८७ गाथाओं में लघुनयचक्र और माइल धवल ने ४२३ गाथाओं में 
बृहुक्नयचक्र नामक ग्रन्थ लिखे हें । रघुनयचक्र में द्रव्याथिक और पयायाथिक के साथ 
नेगमादि नयों के भेद-प्रभेदों का विस्तृत वर्णन किया गया है । बृहुन्नयचक्र में नय और 
निक्षेषों का विस्तार पूवंक विवेचन किया है। स्याद्वाद और नयवाद का स्वरूप 
“अवगत करने के लिए यह ग्रन्थ बहुत उपयोगी है । 
- तकं शेली या न्यायशेली की उक्त रचनाएँ भी सिद्धान्त आगम साहित्य के अन्तगंत हैं । 


आचार विषयक प्राकृत साहित्य 


वटुकेर कृत सूलाचार और शिवाय कृत भगवती आराधना इस प्रकार के ग्रन्थ 
हें, जिनमें साधुओं के आचार का निरूपण किया गया है । मुनि आचार का प्रतिपादन 
करने वाले तत्त्व आचाराङ्ग आदि सूत्र ग्रन्थों में भी उपलब्ध होते हैं। प्राकृत 
साहित्य का सूत्रपात आत्मोत्थान के हेतु हुआ है । अतः इस साहित्य में आरम्भ से ही 
आचार सूचक तत्त्व समाहित होते रहे हैं । प्रस्तुत सन्दर्भ में श्रावक गृहस्थ आचार 
“विषयक साहित्य का अतिसंक्षिप्त परिचय दिया जा रहा है। धावकों के आचार बिषयक 
अनेक ग्रन्थ प्राकृत में पाये जाते हैं । 


सावयपण्णत्ति) (.श्वावक प्रज्ञप्ति) श्रावकाचार का प्राचीन ग्रन्थ है। इसमें 


१. ज्ञानप्रसार मंडल द्वारा बम्बई से वि० सं? १९६१ में प्रकाशित 
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२४२ प्राक्कत-माषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


४०१ गाथाए हैं। इसका रचयिता उमास्वाति को मानते हैं। कुछ विद्वान्‌ इसे आचाय 
हरिभद्र की कृति वतलाते हैं। इस ग्रन्थ में पाँच अणुव्रत, तीन गुणत्रत और चार 
शिक्षात्रतों का निरूपण किया है । अहिसाव्रत का निरूपण विस्तारपुर्वक लगभग ८०-९० 
गाथाओं में किया गया है डाँ० हीरालाल जी जैन" ने बताया है कि ग्रन्थ के अन्त: 
परीक्षण से यह हरिभद्र का ही प्रतीत होता है; उमास्वाति की अन्य कोई श्रावक 
प्रज्ञप्ति संस्कृत में रही होगी । 
सावयधम्मविहि* ( श्रावक धमंविधि ) रचना भी हरिभद्र सूरि की है। इसमें 
१२० गाथाओं में सम्यक्त्व और मिथ्यात्व का वर्णन करते हुए श्रावक धमं का: संक्षेप में 
निरूपण किया है तथा मानदेव सुरि ने इस पर विवृत्ति भी छिखी है । 
समत्तसत्तरि* ( सम्यक्त्व सप्तति )--इस अन्य का दूसरा नाम दंसण-सत्तरि 
भी है। यह रचना भी हरिभद्र सूरि ( आठवीं शती ) की है। इसमें ७० गाथाओं में 
सम्यकत्व का स्वरूप बतलाया गया है । अष्ट प्रभावको में वत्रस्वामी, मल्ळवादि, भद्रबाहु, 
विष्णुकुमार, आयंखपुट, पादालिप्त और सिद्धसेन का चरित वर्णित है। इस पर सिंघ- 
तिलक सूरि ( चौदहवीं शती ) की वृत्ति भी उपलब्ध है । | 
वीरचन्दरसुरि के शिष्य देवसुरि ने ई० सन्‌ ११०५ में जीवानुशासन नामक 
अन्य की रचना की है। इसमें ३२३ गाथाए' हैं। इसमें विम्बप्रतिष्ठा, बन्दनकत्रय 
संघ, मासकल्प, आजार i चरित्रसत्ता के ऊपर प्रकाश डाला गया है। 
पम्मरयणप्रगरण “ ( धर्मरल प्रकरण ) - विक्रम की वारहवीं शती 
ने धर्मरत्नप्रकरण की रचना की है | इस पर इनकी स्वोपज्ञ वृत्ति ना ps 
की 0” लिए प्रकृति सौम्य, लोकप्रिय, भीर, छज्जालु, दीघ्रंदर्गी आदि २१ 
का भावश्रमण 
242 न रूपण किया है । भावधमण. का निरूपण भी किया है। इसमें १८१ 
धम्मविहिपयरण” ( धमंविधि प्रकरण )~ बारहवीं शती की एक अन्य रचना 
श्री प्रभदेव की धमंविधि प्रकरण है । इस पर उदयसिह सूरि ने वृत्ति लिखी है। धर्मंविधि 
: पा, धर्मं के दोष, धर्म के भेद, गृहस्थ घमं आदि विषयों का' निरूपण 
गया है । प्रसंगवश इलापुत्र, उदयन ४ जम्बू प 
ल स नि जॅ कामदेव धावक, स्वामी, मूलदेव, 


१. देखें--भारतीय संस्कृति में जेनधर्म का योगदान, प० ११० 

२- आत्मानन्द सभा भावनगर द्वारा प्रकाशित, सन्‌ १९२४ 

३. >) लालभाई जेन पुस्तकोद्धार ग्रन्थमाला से सन्‌ १९१६ में प्रकाशित । 
४. वि० सं० १९५३ में अहमदाबाद से प्रकाशित । ३ 
*. सन्‌ १६२४ में अहमदाबाद से प्रकाशित । 
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सिद्धान्त, कमै और आचारात्मक साहित्य २४३ 


उवासयाज्झयणं* ( उपासकाध्ययनं )--प्राकृत गाथाओं द्वारा आचायं वसुनन्दि 
ने इस ग्रन्य में श्रावकंघर्म कां विस्तृत निरूपण किया है । इसमें ५४६ गाथाएँ हैं । रच- 
यिता ने ग्रन्थ के अन्त में दी गयी प्रशस्ति में बताया है कि कुन्दकुन्दाम्नाय में श्रीनन्दि, 
नयनन्दि, नेमिचन्द्र और वसुनन्दि हुए । वसुनन्दि के गुरु नेमिचन्द्र हैं, इन्हींके प्रासाद से- 
आचाय॑ परम्परागत प्राप्त उपासकाध्ययन को वात्सल्य और आदर भाव से भव्य जीवों के 
कल्याण हेतु मैंने रचा है। इस ग्रन्थ के रचनाकाल का निश्चित पता नहीं है, पर 
इतना निश्चित है कि पंडित आशाधर जी के ये पूर्ववर्ती हैं। आशाधर जी ने सागार- 
धर्मामृत की टीका में वसुनन्दि का स्पष्ट उल्लेख किया है । अतः इनका समय ई० 
१२३६ के पहले है। 

इस ग्रन्थ में श्रावक के आचार-विचार का निरूपण किया गया है। श्रावक की ग्यारह 
प्रतिमाओं का निरूपण करना ही इसका मुख्य उद्देश्य है । बताया है कि सम्यक्त्व के 
बिना ग्यारह प्रतिमाओ का 'वर्णन संभव नहीं है, अतः सम्यक्त्व का वर्णन करना भी 
आवश्यक है । इस प्रकार जीव, अजीव, आख्रव, बन्ध, संवर, निजेरा और मोक्ष तत्त्व 
का निरूपण किया है। सम्यक्त्व के आठ अंगों में प्रसिद्ध होनेवाले अंजन चोर, अनन्तमती, 
उदयनराजा आदि का नामोल्लेख भी किया है। 

सम्यक्त्व को विशुद्ध करने के लिए पञ्च उदुम्बर फल और सप्तव्यसन का त्याग 
करना आवश्यक है । द्युतसेवन, मद्यसेवन आदि का स्वरूप विस्तारपुर्वेक बतलाया है । 
श्रावक के अन्य कत्तँव्यो का निम्न प्रकार विवेचन किया है--. 

विणओ विज्जाविच्चं कायकिलेसो य पुज्जणविहाणं । 
-सत्तीए जहजोग्गं कायव्वं देस-विरएहि ॥ १३९ ॥ 

अर्थात्‌ देशविरत श्रावक को अपनी शक्ति के अनुसार यथायोग्य विनय, वेयावृत्य, 
कायक्लेश और पूजन विधान करना चाहिए । 

कायक्लेश के अन्तर्गत पंचमी ब्रत, रोहिणीब्रत, अश्विनीव्रत, सौख्य-सम्पत्तिव्रत 
नदीइवरपंक्तिब्रत, और विमानपंक्तित्रत का स्वरूप एवं विधि. का _निरूपण किया है। 
प्रतिमा-विधान, प्रतिष्ठा-विधान, द्रव्यपूजा, क्षेत्रपुजा, कालपूजा, भावपूजा, पिण्डस्थ, 
पदस्थ, रूपातीत ध्यान आदि विषयों का निरूपण इस ग्रन्थ में किया गया है। श्रावक- 
धर्म को विस्तृतरूप में समझने के लिए यह ग्रन्थ अत्यन्त उपयोगी है । इसमें कुल ५४६ 
गाथाएं हैं । 

बिधिमागंप्रपाः नामक विधिविधान सम्बन्धी जिनप्रभ सूरि की रचना है। 


7 ह सन्‌ १६५२ ६० में भारतीय ज्ञानपीठ, काशी से प्रकाशित । 
त्तर ई० में निर्णयसागर प्रेस, बम्बई से प्रकाशित । 
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२४४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


ईस्वी सन्‌ १३०६ में अयोध्या में इस ग्रन्थ को समाप्त किया गया है। इसमें साधु और 
श्रावकों की नित्य एवं नेमित्तिक क्रियाओं की विधि का वर्णन किया है। इस ग्रन्थ 
में ४१ द्वार हैं । सम्यक्त्व ब्रत आरोपणविधि, परिग्रहपरिमाणविधि, सामायिक आरो- 
पणविधि एवं मालारोपणविधि आदि का निरूपण किया है । मालारोपणविधि 
में मानदेव सूरि रचित ५४ गाथाओं का उवहाणविहि नामक प्राकृत का प्रकरण 
उद्धत किया है। इसके पश्चात्‌ प्रौषधविधि, प्रतिक्रमणविधि, तपोविधि, नन्दिरचना, 
लोचकरणविधि, उपयोगविधि, अनध्यायविधि, स्वाध्यायविधि, योगनिक्षेपणविधि का 
सुन्दर निरूपण किया है। 
आगम साहित्य की साहित्यिक उपलब्धियाँ 

आगम साहित्य का विषय की दृष्टि से तो महत्त्व है ही, पर साहित्यिक दृष्टि से भी 
कई विशेषताएं पायी जाती हैं । यह्दाँ प्रमुख विशेषताओं का उल्लेख किया जाता है-- 

२. गाथा, इन्द्रवज्रा, स्रग्धरा, उपजाति, दोधक, शादुल-विक्रीडित, वसन्ततिलका, 
मालिनी प्रभृति अनेक छन्दां का प्रयोग किया गया है। उत्तराध्ययन और तिलोयपण्णत्ति 
में छन्द वेविध्य दर्शनीय है। तिलोयपण्णत्ति में इन्द्रवज्रा, खग्धरा, उपजाति, दोधक, 
चादूल विक्रीडित, वसन्ततिलका और मालिनी छन्द पाये जाते हैं। इन्द्रवज्रा, उपेन्द्रवज्रा, 
वसन्ततिछका छन्दः उत्तराध्ययन में प्रयुक्त हुए हैं। गाथाओं के भेद-प्रभेढ रूप में लक्ष्मी, 
बराह्मणी और क्षत्रिया आदि का निरूपण भी पाया जाता है। अर्थात्‌ गाथाओं के उपभेदों 
का व्यवहार भी आगम साहित्य में हुआ है | 

२. उत्मेक्षा, रूपक, उपमा, इलेष और अर्थान्तरन्यास अळंकारों का सुन्दर प्रयोग 
हुआ है। काव्य की दृष्टि से भी आगम साहित्य का महत्व कम नहीं है । यहाँ उदाह- 
रणार्थं एक-दो पद्य उद्धृत किये जाते हें :-- 

जहा पवग्गी पर्जारधणे वणे । 
समारुओ नोवसमं उवेइ। _ 
एविदियग्गी वि पगामभोइणो ॥ 
न बंभयारिस्स हियाय कस्सई ॥--उत्तरा० ३२।११ 


इस पद्य में विविध प्रकार के रस युक्त भोजन को प्रचुर इन्धन युक्त वत. एवं 
इन्द्रिय लालसा को दवाग्नि की उपमा की गई है । आचार्य ने इसी उपमा के सहारे 


स्वादिष्ट, सरस आहार को संयमी के लिए त्याज्य बताया है। जिस प्रकार प्रचुर र | 


इन्धनयुक्त वन में वायुसहित उत्पन्न हुई दवाग्नि शान्त नहीं होती, उसी प्रकार विविध 


अकार के रसयुक्त पदार्थों का उपभोग करने वाले संयमी की इन्द्रियहपी अग्नि शान्त: 


नहीं होती । अर्थात्‌ स्वादिष्ट भोजन करने से विषय-वासना प्रबल जाती है.। 


[सना प्रबल 
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सिद्धान्त, कर्म और आचारात्मक साहित्य २४५ 


रुवेसू जो गिद्धिमुवेइ तिव्वं 
° "अकालियं पावइ से विणासं॥ 
रागाउरे से जह वा पयंगे, 
आलोयलोले समुवेइ मच्चु' ॥--उत्तरा० ३२९४ 
इस पद्य में जीव को पतंग, विषयों को दीपक, आसक्ति को आलोक की उपमा दी 
गयी है। दीपक के प्रकाश पर अत्यन्त आसक्त रहने वाळा पतंग जिस प्रकार विनाश 
को प्राप्त करता है, उसी प्रकार रूपादि विषयों में अत्यन्त आसक्त रहने वाला व्यक्ति भी 
विनाश को प्राप्त करता है | 
वेढेदि निसयहेदु' कलत्तपासेहि दुञ्चिमोचेहि । 
कोसेण कोसकारो य दुम्मदी मोहपासेसु ॥ 
--तिलोयपण्णत्ति ४ अ० ६२६ गा० 
इस पद्य में रेशम का क्रीड़ा उपमान, उपमेय जीव के लिए प्रयुक्त है और रेशम 
का तन्तुजाल दुविमोच स्त्री-रूपीपाश के लिए व्यवहृत है । अतः उपमा का स्फोटन करने 
पर अर्थं निकला कि जिस प्रकार रेशम का क्रीड़ा रेशम के तन्तुजाल से अपने आपको 
वेष्टित करता है, उसी प्रकार दुर्मतिजीव मोहपाश में बेंधकर विषय के निमित्त दुवि- 
मोच स्त्रीझप के पाशों से अपने को मोहजाळ में फंसा लेता है । 
मिच्छ॒तं वेयंतो जीवो विवरीय-दंसणो होइ । 
ण य धम्मं रोचेदि हु महुरं खु रसं जहा जरिदो ॥ 
-—धवलाटीका जिल्द १, गा० १०६ 
यहाँ मिथ्यात्व को पित्तञ्वर और तत्त्व श्रद्धान को मधुररस का उपमान दिया गया 
है। मिथ्यात्वभाव का अनुभव करने वाले विपरीत श्रद्धानी व्यक्ति को तत्त्वधद्धान उसी 
प्रकार रुचिकर नहीं होता है, जैसे पित्तज्वरवाले के लिए मधुर रस । 

३. आगम साहित्य में गद्य-पद्य का मिश्रण पाया जाता है। विषय निरूपण में 
गद्य-पद्य दोनों का स्वतन्त्र अस्तित्व है । गद्य और पद्य दोनों ही समान रूप से विषय 
को विकसित ओर पल्लवित करते हें। अतएव यह प्रणाली आगे चम्पूकाव्य या गद्य- 
पद्यात्मक कथा काव्य के विकास का मूल मानी जा सकती है। चाम्पूकाव्य के 
विकास में शिलालेख और यजुर्वेद की ऋचाओं के समान प्राकृत आगम को भी 
आधार मानना तकं संगत है । 

४. कथाओं के विकास के समस्त बीज सूत्र आगम साहित्य में उपलब्ध हैं । वस्तु, 
पात्र, कथोपकथत, चरित्र चित्रण प्रभूति तत्त्व आगम ग्रन्थों में, विशेषतः णाया धम्मकहाओ 
उवासग दशाओ, चुणियो और भाष्यों में पाये जाते हैं । सरस प्रेमाख्यान को परम्परा के 
कई आधार आगम साहित्य में वर्तमान हैं | 
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५, तक प्रधान दशन शेळी का विकास भी आगम साहित्य से ही होता है। 
वस्तुतः आगम ग्रन्थों की सामग्री वहु विषयक है । विषयों का स्वशन्त्र रूप में विकास 
उत्तर काल में हुआ है। 

` ६, अधंमागधी, शौरसेनी और महाराष्ट्री--इन तीनों प्राकृत भाषाओं के विक्रास 
क्रम को अवगत करने के लिए भी आगम साहित्य का महत्वपूर्णं स्थान है । भाषा के 
रूप गठन, शब्दावलि, वाक्य संगठन एवं अर्थ विकास और अर्थ परिवर्तन के क्रम को 
सुव्यवस्थित रूप से अवगत करने के लिए आगम साहित्य बहुत उपयोगी है । ' समस्यन्त 
पदों का प्रयोग तथा सन्धि आदि की विभिन्न समस्याएं इस साहित्य से ज्ञात की जा 
सकती हैं । | 

७, संस्कृति और समाज के इतिहास का यथार्थ परिज्ञान आगम साहित्य के 
द्वारा प्राप्त किया'जा सकता है। कळा और साहित्य के अनेक प्राचीन रूप इसमें 
सुरक्षित हें । : : 

८. जीवन और जगत्‌ के विविध अनुभवों की जानकारी इस साहित्य में निहित है । 

६. प्रबन्ध काव्यो के तत्त्व वस्तुवर्णन, इतिवृत्त और संवाद आगम साहित्य में प्रचुर 

परिमाण में पाये जाते हें | अतः प्रबन्धो की परम्परा को व्यवस्थित रूप देने के लिए 
आगम साहित्य से सम्बन्ध जोड़ना उपयुक्त है। 


> 
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शिलालेखी साहित्य 


प्राकृत भाषा का शिलालेखी साहित्य अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है । प्राप्त शिलालेख भाषा 
और साहित्य की दृष्टि से संस्कृत भाषा के शिछालेखों की अपेक्षा कई बातों में विशिष्ट 
हें। उपलब्ध शिलालेज्जी साहित्य में प्राक्त भाषा के शिलालेख ही सबसे प्राचीन हैं। 
आरम्भ से ईस्वी सन्‌ की प्रथम शती तक.के समस्त शिलालेख प्रायः प्राकृत में ही हैं। इन 
शिलालेखों में किसी व्यक्ति विशेष का केवल यशोगान ही निबद्ध नहीं है, बल्कि मानवता 
के पोषक सिद्धान्त अंकित हैं, हमारा विश्वास है कि इस कोटि का साहित्य विशव में 
बहुत: कम मिलेगा । प्राकृत शिलालेखों में साहित्य के विकास की अनेक विधाओं के वीज 
वतमान हैं । अतः प्राकृत साहित्य के इतिहास पर विचार करते समय शिलालेखों पर 
चिन्तन करना आत्यावश्यक है । 

दुसरी बात यह है कि साहित्य के व्यवस्थित अध्ययन की परम्परा सबसे अधिक 
शिलालेखों में सुरक्षित रहती है। यतः शिलालेखी साहित्य में किसी भी प्रकार का 
संशोधन और परिवर्तन संभव नहीं है । शिलापट्टों पर उत्क्रीणं साहित्य समय के शाइवत 
प्रवाह में तदवस्थ रहता है। यही कारण है कि शिखालेखों का अध्ययन किसी भी भाषा 
और साहित्य की परम्परा के लिए नितान्त आवश्यक होता है । 

प्राकृत में सबसे प्राचीन शिलालेख प्रियदर्शी सम्राट्‌ अशोक के हैं ये शिलालेख ई० 
पू० २६९ में राज्याभिषेक के बारह वर्ष पश्चात्‌ गिरनार, कालसी, 'घौरि, जौगढ़ एवं 
मनसेहरा आदि स्थानों पर उत्कीर्ण कराये. गये हे । इन शिळालेखों की सबसे बड़ी 
विशेषता. यह्‌ है कि इनके द्वारा सम्राट्‌ अशोक ने प्रजा में अहिंसा के. प्रति आस्या 
उत्पन्न करने का प्रयास किया है। समाज में सदाचार, सुव्यवस्था एवं ' निष्छल प्रेम 
उत्पन्न करने का प्रयास शिलालेखों द्वारा किया गया है । त्याग, आत्म-संयम एवं राग 
रहित प्रवृति को जागृत करने के लिए धमदिश प्रचारित किये गये हें । अशोक ने कलिंग 
के अभिलेख में कहा है--“मेरी प्रजा मेरे बच्चों के समान है और मैं चाहता हूँ कि 
सबको इस लोक तथा परलोक में सुख तथा शान्ति मिले? | अशोक के शिलालेखों से 
उपलब्ध होतेवाले तथ्य निम्न प्रकार हैं-- 

, १. मोयं साम्राज्य पश्चिमी भाग में अफगानिस्तान से उड़ीसा तक तथा हिमालय 

की तराई से ( नेपाल की तराई का स्तम्भ लेख रुम्मनदेई तथा कालसी के लेख) 


मद्रास प्रान्त के येरुगुडी ( करनुल जिला ) तक व्याप्त था । क्योंकि शिलालेख का... ड 
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सीमाक्षेत्र उपयुक्त हो है। अशोक के द्वितीय तथा तेरहवें शिलालेख में राजाओं की जो 
नामावलि आयी है, उससे भी उक्त तथ्य की पुष्टि होती है । 
२ मौयंकालीन शासन व्यवस्था का परिज्ञान भी अशोक के शिळलिखों से होता है । 


पांचवें स्तम्मलेख में ध्ममहामात्य नामक नये कमंचारी की नियुक्ति का वर्णन है। तीसरे. 
में रज्जुक, प्रादेशिक तथा युक्त नामक पदाधिकारियों को भ्रजाहित के लिए राज्य मे 


परिश्रमण करने की आज्ञा दी गयी है । चोथे स्तम्भ लेख में अशोक ने स्वयं रज्जुक 
के विभिन्न कार्यो का विवेचन किया है। उन्होंने प्रजा के हित के चिन्तन पर विशेष 
बळ दिया है । अभिलेखों से स्पष्ट है कि पाटलिपुत्र, कौशाम्बी, तक्षशिला, उज्जयिनी, 
तोसल्ली, सुवणंगिरि नामक प्रान्तों में शासन विभक्त था । 


३ शिळालेखों में प्रधान कत्तंव्यों का विवेचन किया गया है। बताया गया है कि 
माता-पिता की सेवा, प्राणियों के प्राणों का आदर, विद्यार्थियों को आचायं को सेवा एवं 
जाति भाइयों के साथ उचित व्यवहार करना चाहिए । दूसरों के घमं और विश्वासों के 
साथ सहानुभूति रखने का निर्देश करते हुए द्वादश शिलालेख में लिखा है- “देवताओं 
के प्रिय प्रियदर्शी विविधदान और पूजा से गृहस्थ तथा संन्यासी सभी साम्प्रदायवालों 
का सत्कार करते हें । किन्तु देवताओं के प्रिय दान या पूजा की इतनी परवाह नहीं 
करते, जितनी इस बात की कि सब सम्प्रदायो के सार की वृद्धि हो । सम्प्रदायों के सार 
की वृद्धि कई प्रकार से होती है, पर इसकी जड़ वाक्‌-संयम है अर्थात्‌ लोग केवल अपने 
ही साम्प्रदाय का आदर और दूसरे सम्प्रदाय की निन्दा न करें ।”” तृतीय शिलालेख में 
बताया है “माता पिता की सेवा करना, मित्र, परिचित, स्वजातीय, ब्राह्मण और श्रमणों 
को दान देना अच्छा है, कम खरचं करना और कम संचय करना हितकर हैं।” 


४ यात्रियों की सुखसुविधा का निरूपण करते हुए सप्तम स्तम्भ लेख में बताया 
गया है--“सड़कों पर मनुष्य और पशुओं को छाया देने के लिए बरगद के पेड़ लगवाये, 
आम्रवाटिकाऐं ळगवायों, आधे-आधे कोस पर कुएं खुदवाये, सराएं बनवायीं और 


जहाँ-तहाँ पशुओं तथा मनुष्यों के उपकार के लिए अनेक पौसरे बैठाये |?” रोगी मनुष्यः 
. ओर पशुओं की व्यवस्था का प्रतिपादन द्वितीय शिलालेख में किया गया है। “दोनों-- 


मनुष्य और पशुओं के लिए चिकित्सा का पूरा प्रबन्ध था । औषधियाँ नहीं 
थीं, वहाँ लायी और रोपी गयीं”? | केके. 

५ द्वितीय स्तम्भ लेख में धर्म के स्वरूप का विवेचन करते बताया है-- 
“अपासिनवे बहुकयाने दया दाने सचे य सोचये?”--पाप से द्र न बहुत बज 
कायं करना तथा दया, दान, सत्य और शौच का पालन करना धर्म है। घम का यह 


असाम्प्रदायिक और सावंजनीन रूप मानवमात्र के लिए उपादेय है। 
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६ जीवन में अहिंसा को उतारने 
हरकन 5 रने के लिए आहार-पान की शुद्धि का भी निर्देश 
सम्राट्‌ खारवेल का हाथी गुफा शिलालेख 
उड़ीसा में जैनधम का प्रवेश शिशुनाग वंशीय राजा नन्दवर्धन के समय में ही हो गया था 
तथा खारवेल के पूर्व भी उदयगिरि पर्वत पर अहंन्तों के मन्दिर थे। सम्राट सम्प्रति के समय में 
वहाँ चेदिवंश का राज्य था। इसी वंश में जैन सम्राट्‌ खारवेल हुआ, जो उस समय का चक्रवर्ती 
राजा था। उसका एक शिलालेख उड़ीसा के भुवनेश्वर तीर्थ के पास उदयगिरि पर्वत की एक 
गुफा में खुदा मिला है, जो हाथीगुंफा के नाम से प्रसिद्ध है । इसमें प्रतापी राजा खारवेल 
के जीवन वृत्तान्तो का वर्णन है। इस शिलालेख से ज्ञात होता है कि खारवेल ने मगघ 
पर दो बार चढ़ाई की और वहाँ के राजा वहसति मित्र को पराजित किया | श्री काशी- 
प्रसाद जायसवाल ने पुष्यमित्र और वहसति मित्र को एक अनुमान किया 
अस्निमित्र के सिक्के के समान ठीक उसी रूप का सिक्का वहसति मित्र का लया 
दक्षिण आन्ध्र वंशी राजा शातकर्णी खारवेल का समकालीन था । शिलालेख से ज्ञात 
होता है कि द्यातकर्णी की परवाह न कर खारवेल ने दक्षिण में एक बड़ी भारी सेना भेजी. : 
जिसने दक्षिण के कई राज्यों को परास्त किया । सुदुर दक्षिण के पाण्ड्य राजा के यहा 
से खारवेल के पास बहुमूल्य उपहार आते थे। उत्तर से लेकर दक्षिण तक समस्त भारत 
में उसकी विजयपताका फहराई । 
खारवेल एक वर्ष विजय के लिए प्रस्थित होता था, तो दुसरे वषं महल आदि 
बनवाता, दान देता तथा प्रजा के हित के कार्य करता था। उसने अपनी ३५ लाख 
: प्रजा पर अनुग्रह किया था, विजययात्रा के पश्चात्‌ राजसूय यज्ञ किया और ब्राह्मणों को 
बड़े-बड़े दान दिये; उसने एक बड़ा जैन सम्मेलन बुलाया था, जिसमें भारत भर के जैनः 
` यतियों, तपस्वियों, ऋषियों तथा पण्डितों को बुलाया था । जैनसंघ ने खारवेल को खेम. 
राजा, भिक्षु राजा और धमंराजा की पदवी प्रदान की थी। यह शिलालेख ६० पु० , 
१५-१०० के लगभग का है । ऐतिहासिकों का मत है कि मौयंकाल की वंशपरम्परा तथा 
काल गणना की इष्टि से इसका महत्त्व अशोक के शिलालेख से भी अधिक है। देश में 
उपलब्ध शिलालेखों में यही एक ऐसा लेख है, जिसमें वंश तथा वर्ष संख्या का स्पष्ट 
उल्लेख हुआ है। प्राचीनता की इष्टि से यह अशोक:के बाद का शिलालेख माना जाता है। 
इसमें तत्कालीन सामाजिक अवस्था और राज्य व्यवस्था का सुन्दर चित्रण है। १७ 
पंक्तियों के इस शिलालेख को ज्यों के त्यों रूप में उद्धत किया जाता है। भारत वर्ष का | 
सर्व प्रथम उल्लेख इसी शिलालेख की दशवीं पंक्ति में भरघवस ( भारतवषं) के रूप में | 
मिलता है । इस देश का भारतवर्ष नाम है, इसका पाषाणोत्कीणं प्रमाण यही शिलालेख | 
है । साहित्य की दृष्टि से भी इसका महत्व अत्यधिक है । अ >. 
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२०० - 


प्राकृत भूलपाठ 


(१) 
नमो अरहंतानं [। ] नमो सवसि- 
घानं [ । ] एरेन महाराजेन माहामेघवाह- 
नेन चेतिराजवसवधनेनपसथ-सुभलेखनेन 


चतुरंतलुठितगुनोपहितेन कलिगाधिपतिना 
सिरिखारवेलेन 


(२) 


पंदरवसानि सिरि-कडार-सिरि-वता 
कीडिता कुमारकीडिका [। ] ततो लेख- 
रूपगणना-ववहारविधि-विसारदेन सवविजा- 
बदातेन नववसानि योवरजं पसासितं [ । ] 
संपुण-चतु वीसति-वसो तदानि वधघमानसे- 
सयोवेनाभिविजयो ततिये 


(३) 


करिगराजवंस-पुरिसयुगे माहाराजाभि- 
सेचनं पापुनाति | । | अभिसितमतो च 
प॒घमै वसे वात-विहृत-गोपुर-पाकार-निवेसनं 
पटिसंखारयति [। ] कलिगनरि [£] 
खबीर-इसिःताळ-तडाग-पाडियो च बंधाप- 
यति [ । ] सवुयान पटिसंठपनं च 

(४) 

कारयति [ ॥ ] पनतीसाहि सतसह- 
सेहि पकतियो च रंजयति [ । ] दुतिये च 
वसे अचितयिता सातकणिं पछिमदिसं हय- 


गज-नर-रघ-बहुल॑ दंडं पठापयति [। ] - 


कन्हरवेनां गताय च सेनाय वितासितं मुसि- 
कनगरं [ । ] ततिये पुन वसे 


प्राक्ृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


संस्कृतच्छाया 
(१) 
नमोऽहंद्म्यः [ । ] नमः सवंसिद्धेभ्यः 
[! ] ऐलेन महारायेन महामेघवाहनेन 
चेदिराजवंशवर्घनेन प्रशस्तशुभलक्षणेन 


चतुरन्त-लुठितगुणोपहितेन करिङ्गाधिपतिना 
श्रीखारवेलेन 


(२) 


पञ्चदश वर्षाणि श्रीकडारवरीर-वता- 
क्रीडिताः कुमारक्रीडा: [ । ] ततो लेख्य- 
खूपगणनाव्यवहारविधिविशारदेन सर्वेविद्या- 
वदातेन नववर्षाणि यौवराज्यं प्रशासितम्‌ 
[ । ] सम्पूणं-चतुविशतिवषंस्तदानीं वर्घमान- 
शेशवो येनाभिविजयस्तृतीये 


(३) 


कलिंगराजवंश-पुरुष-युगे माहाराज्या- 
षेचनं माप्नोति [। ] अभिषिक्तमात्रश्च 
प्रथमे वषे वातविहतं गोपुर-प्रकारनिवेशन 
प्रतिसंस्कारयति [। ] 
खबी रषि-तल्ल-तडाग-पाळीरच 
[ । ] सर्वोद्यानप्रतिसंस्थापनञ्च 


(४) 


कारयति [ ॥ ] पन्नत्रिशदृभिः शत- 
सहस्र : प्रकृतीश्च रञ्जयति [। ] द्वितीये 


बन्धयति 


.च वर्षे अचिन्तयित्वा सातर्काण परिचमदेशं 


हय-गज-नर-रथ बहुलं दण्डं प्रस्थापयति 
[ ॥ ] कृष्णवेणां गतया च सेनया वित्रासितं 
मूषिकनगरम्‌ [ । ] तुतीये पुनरवर्ष 
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शिलालेखौ 


(४) 
गंघव-वेदबुघौ  दंप-तत'गोत-वादित 
संदसनाहि उसव-समाज-कारापनाहि च 
कीडापयति नर्गार तथा च बुथे वसे विजा- 
धराधि-वासं अहत-पुवं कालिंगयुवराज-निवे- 
सितं....वितधमुकुट सबिलमढिते च निखित- 
छत 


(६) 


भिंगारे हिंत-रतन-सापतेये सवरठिक 
भोजके पादे वंदापयति [। ] पंचमे च 
दानी वसे नंदराज-तिवस-सत-ओधघाटितं तन- 
_ सुलियवाटा पनाडि नगरं पवेस [ च ] ति 
[। ] सो....भिसितो च राजसुय [ ` ] 
संदस-यंतो सव-कर-वणं 


(७) 


अनुगह-अनेकानि सतसहसानि विसजति 
पोरं जानपदं [ । ] सतमं च वसं पसासतो 
वजिरघर व [ ` ] ति-घुसितघरिनीस [ म- 
तुक-पद ] पुंना [ ति ' कुमार ]....... 
[। ] अठमे च वसे महता सेना... 
गोरध गिरि 


(८) 


घातापयिता राजगहं उपपीडापयति 
[॥ ] एतिनं च कंमापदान-संनादेन संवित 
सेन-वाहनो विपमुंचित मघुरं अपयातो यवन- 
राज डिमित.... सो? | यछति [वि] 
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साहित्य ` “२५१ 


(५) 
गन्धवंवेदवुधो दम्प-नृत्त-गीतवादादित्र- 
सन्दशंनेरुत्सव-समाज-कारणेरच क्रीडयति 
नगरीम्‌ [ । ] तथा चतुर्थे वर्ष विद्याघरा- 
धिवासं अहतपूवं काछिङ्गपूर्वं राजनिबेश्चितं 
वितथमकुटान्‌ साधितबिल्मांइच निक्षिपछत्र 


(६) 


भृङ्गारान्‌ हृत-रत्न'स्वायतेयांन्‌ सर्व- 
राष्ट्रिक भोजकान्‌ पादावभिवादयते [I] 
पञ्चमे चेदानीं वर्षे नन्दराजस्य त्रिशत-वर्षै 
अवघट्टितां तनसुलियवाटात्‌ प्रणाली नगरं 
प्रवेशयति [ । ] सो ( ऽ पि च वर्षे षष्ठे ) 
अमिषिक्तरच राजसूयं सन्दर्शयन्‌ सर्व-कर- 
पणम्‌ 


(७) 

- अनुग्रहाननेकान्‌ शतसह विसृजति 
पौराय जानपदाय [ । ] सप्तमं च वर्ष प्रशा- 
सतो वञ्रगृहवती घुषिता गृहिणी [ सन्‌- 
मातुक पदं प्राप्नोति ? ] [ कुमारं ].... 
[। ] अष्टमे च वर्षे महता सेना... ....गो- 
रयगिरि cre 


(न) 
घातयित्वा राजगृहमुपपीडयति [ । ] 


एतेषां च कर्मावदान-संनादेन संवीतसेन्य- 
वाहनो विप्रमोक्तुं मथुरामपयातो यवनराजः 
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डिमित............. मो ? ] ययाति [खि] 


: ददाति [। ] अरहतो .. ... 
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(६) 
कपरूखे हय-गज-रध-सह-यंते सवघरा- 


. वास-परिवसने स-अगिण-ठिया [ । ] सव- 


गहनं च कारयितुं वम्हणानं जाति परिहारं 

.व _..न,..गिय 
(१०) 

[ क] नी . मान [ ति] रा 


[ ज ]-संनिवासं महाविजयं पासादं कार- ` 


यति अठतिसाय सातसहसहि । । ] दसमे 


, च वसे दंड-संघी-साम-मयो भरघ-वस-पठानं 


महि जयनं... ...ति कारापयति 
| निरितय ] उयातानं च मनि-रतना [नि] 


“उपलभते [ । ] 


(११) 


मंडं च अवराज-निवेसितं पीथुड- 
गदभ-नंगलेन कासयति [ । ] जनस दंभा- 
बनं च तेरसवस-सतिक [ ० ] तु भिदति 
तमरदेह-संघातं [ । ` वारसमे च वसे 


` हस...के...ज...सवसेहि वितासयति उतः 


( १२) 


----मगधानं च विपुल भयं जनेतो 
हृथी सुगंगीय [ ० [ पाययति [ । ] मागधं 


च राजानं वहसतिमितं पादे वंदापयति 


-नन्दराजनीतं च काछिग-जिनं संनिवेसं 


-०---~गह्नरतनान पडिहारेहि अंगमागधवसुं 
च नेयाति [। ] 


५२४२ प्राक्ृत-माषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


(६) 
कल्पवृक्षान्‌ हयगजरथान्‌ सयन्तुन्‌ सवं- 
गृहावास-परिवसनानि साग्निष्ठिकानि [ । ] 
सवंग्रहणं च कारयितु ब्राह्मणानां जाति 
परिहारं ददाति [ । ] महंतः...व...न.... 
गिया [ ? ] 


(१०) 


सन्निवासं महाविजयं प्रासादं कारयति 
अष्टात्रिशता शतसहस्रे: [। ] दशमे च 
वर्षे दण्डसन्धि-साममयो भारतवर्षःप्रस्थानं 


[ निरित्या ? ] उद्यातानां च मणिरत्नानि 
उपलभते [ । ] 


(११) 


की मण्डं च अपराजनिवेशितं 
पृथुळ-गर्देभ-लाङ्गलेन कर्षयति जिनस्य 
दम्भापनं त्रयोदश-वर्ष-शतिकं तु भिनति ताम- 
रदेह-संघातम्‌ [ । | द्वादशे च वर्षे... .., 
भिः वित्रासयति उत्तरापथराजान्‌ 


(१२) 


मागधानाञ्च विपुरं भयं जन- 

यन्‌ हस्तिनः सुगाङ्गेयं प्रापयति [ । ] 
मागघञ्च राजानं वृहस्पतिमित्रं पादावभित्रा- 
दयते [ । ] नन्दराजानीतञ्च कारिङ्गजिन- 
सचिवेशं....... गृहुरत्नानां प्रतिहारैराङ्ग- 
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शिलालेखी साहित्य 


(१३) 
तु [ ००] जठर-लिखिल-बरानि 
सिहरानि निवेसयति सत-वेसिकनं परिहारेन 
[। ] अभुत मछरियं च हथि-नावन परीपुरं 
सव-देन हय-हथी-रतन [मा] निक॑ पंडराजा 
चेदानि अनेकानि मुतमणिरतनानि अहराप 
यति इध सतो 
(१४, 
क: सिनो बसीकरोति [ । ] तेरसमे 
च वसे सुपवत-विजय-चक-कुमारीपवते अर- 
हिते [ य ] प-खीण-संसिते हि कायनिसीदी- 
याय याप-अआवकेहि राजभितिनि चिनवातानि 
वसासितानि [ । ] पूजाय रतउवास-खार- 
वेळ सिंरिना जीवदेह-सिरिका परिखिता |] 


(१५) 

द [सु] कति -समणासुविहि- 
तानं (नुं १) च सत-दिसानं (नुं) 
निनं तपसि-इसिनं संधियनं ( नुं १) 
[ : ] अरहतनिसीदिया समीपे पभारे वराकर 
समुथपिताहि अनेक योजनाहि ताहि प. सि. 
ओ.......सिंलाहि सिंहपथरानिसि [ ` | 
घुडाय निसयानि 

(१६) 

So घंटालवतो चतरे त वेडूरियगभे 
थंसे पतिठापयति [ , ] पानःतरिया सत- 
सहसेहि [ । ] मुरिय-काल-वोछिनं च चो- 
यठि अंग सतिकं तुरियं उपादयति [ । ] 
खेमराजा स वढराजा'स भिखुराजा धम- 
राजा पसंतो सुनंतो अनुभवंतो कलाणानि 


२५३ 


(१३) 

RP तुं -जठरोल्लिखितानि वराणि 
शिखराणि निवेशयति शत-वेशिकानाँ परि- 
हारेण [। ] भद्भुतमाइचयंत्र हस्तिनाथां 
पारिपुरम्‌ सवंदेयम्‌ हय-हस्ति-रत्न-माणिक्यं 
पाण्ड्यराजातु चेदानीमनेकानि मुक्तामणि- 
रत्नानि आहारयति इह शक्तः [ । ] 


(१४) 

Fr सिनो वशीकरोति [ । ] त्रयो- 
दशे च वर्षे सुप्रवृत्त-विजय-चक्रे कुमारी 
पवंतेऽहिते प्रक्षीया संसृतिम्यः कायिकानि- 
षीद्यां यापज्ञापकेम्यः राजभृतीश्चीणंत्रताः 
[ एव ] शासिताः [ । ] पूजायां रतोपासेन 
खारवेलेन श्रीमता जीवदेहश्रीकता परी- 
क्षिता [ । ] 

(१५) 

FE सुकृति श्रमणानां सुविहितानां 
शतदिशानां तपस्विऋषीणां सद्धिनां [ । ] 
अहंशिषीद्या; समीपे प्राग्भारे वराक्ररस- 
मुत्थापिताभिरनेकयोजनाहृताभिः ... .. _. . . 
शिलाभिः सिंहप्रस्थीयायै राज्ञे सिन्धुडायै 
निःश्रयाणि 


( १६ ) 

हन घंटालक्तः [ १ ], चतुरण्य 
वेडूय्यं गर्भान्‌ स्वम्भान्‌ प्रतिष्ठापयति [ , ] 
पञ्चसप्तशतसहस : [ । ] मौयंकालव्यवच्छि- 
न्नञ्च चतुःषष्टिकाङ्गससिकं तुरीयमुत्पाद- 
यति [ । ] क्षेमराजः स वद्धंराज: स भिक्षुः . 
राजः धमराजः पहयन्‌ श्वण्वन्तनुभवन्‌ . 
कल्याणाति र 
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२५४ प्राकत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


(१७) ००. ८७.) 
वर तर्या गुण-विसेस-कुसलो सवपासंड- गुण-विशेष-कुशछ;ः सवंपाषण्डपूजक; : 
पूजको सव-देवायतन-संकारकारको | अ ] सवंदेवायतन-संस्कारकारकः [ अ ] प्रतिहृत 
[ अ ] पति-हृत-चकि-वाहि-निवलो चकधुरो चक्रिवाहिनो-त्रलःचक्ररोगु्त-चक्रः प्रवृत्त- 
शुतचको पवत-चको राजसि-वस-कुल-विनि- चक्रो राजधिवंशकुल-विनिःसृतो महाविजयो . 
सितो महाविजयो राजा खारवेल-सिरि राजा खारवेलश्रीः 


पराकृत भाषा में लिखे गये अन्य शिलालेखों में पल्लवराजा शिवस्कन्दवमँन्‌ और 
पल्छवयुवराज विजयबुद्धवमंन्‌ की रानी के दानपत्र, कक्कुक का घटयाळ प्रस्तरलेख एवं 
सोमदेव के ललित विग्रहराज नाटक के उत्कीणे-अंश परिगणित हैं । ईस्वी सन्‌ १४९ में 
नासिक में उत्कीणं वासिष्ठीपुत्र पुलुमावि का शिलालेख भी प्रसिद्ध है | दक्षिण भारत के 
शासक सातवाहन वंश के लेखों एवं मुद्रालेखो में प्राकृत का व्यवहार किया गया है। 
इतिहास से सिद्ध है कि जूनागढ़ के अतिरिक्त नहपान कालीन सभी अभिलेख ( नासिक, 
' जुनार, काळें आदि ) तथा क्षत्रप मुद्रालेख प्राकृत भाषा में हैं। मिलिन्द का विजौर का 
. लेख तथा सभी शासकों के लरोष्ठी मुद्रा लेख भी प्राकृत में हैं। “मिनेद्रस महरजस 
कटि अस दिवस” ( विजौर लेख ) तया महरजस त्रतरस हेरमयस?? ( मुद्रालेख ) 
उदाहरणाथ प्रस्तुत किये जाते हैं। उनके उत्तराधिकारी पहलव नरेशों के मुद्रालेख भी 
प्राकृत में उपलब्ध हैं। यथा-“रजदिरजस महतस मोअस। महरजस, महतस 
. अभिक्तिषस; इन दोनों गद्य खण्डों में से पहला गद्यखण्ड राजा मोग की मुद्राओं पर और 
दुसरा अयिलिष की मुद्राओं पर उत्कीणं है । 

कुषाण राजा वीमकदफिस तथा कनिष्क समूह के शासकों के अभिलेख या मुद्रालेख 

भाङृत में खोदे गये थे। वीमकदफिस की स्वणंमुद्रा पर निम्नलिखित लेख अंकित है । 

“महरजस रजरजस सवलोग ईश्वरस महीश्वरस' 

कनिष्क तथा उसके उत्तराधिकारी पेशावर में राज्य करते रहे, जहाँ पर अशोक के 
समय से ही खरोष्टी का प्रसार था। उस लिपि में जितने लेख हैं, प्रायः प्राकृत में ही 
हैं । यह सत्य है कि कनिष्क के प्राकृत लेख संस्कृत भाषा से प्रभावित हें। उनके पञ्जाब 
तै उपलब्ध लेखों में “अषडस मसस--कनिष्कस प्राकृत भाषा में है तो दूसरे में 
। महरजस्य रजतिरजस्य देवपुत्रस्य कनिष्कस्य” संस्कृत-प्राकृत में है । हुविष्क 
, का मथुरा लेल, लखनऊ संग्रहालय के जैनप्रतिमालेख एवं वासुदेव का मथुरा प्रतिमाः 
अभिलेख संस्कृत मिथित प्राकृत में है। र 
वासिष्ठी पुत्र पुलुमावि ओर गौतमीपुत्र शातकर्णी के नासिकवाले शिलालेखों का _ 
` इतिहास की दृष्टि से जितना महत्त्व है, प्राकृत साहित्य की इष्टि से भी उससे कम नहीं । | 
ततुमी,, बसी के, द्वारा लोम प्रवत के. पिलर ले) ठि अवक केशिक्वर पर हु 


० 


“ 
१ 


शिलालेखी साहित्य २५५ 


श्रेष्ठ विमान की भाँति महासमृद्धि युक्त एक गुफा के खुदवाने का उल्लेख है। यथा-- 
सिरि-सातकणिसमातुय महादेवीय गोतमीय बलसिरीय स च वचन दान-क्षमा- 
हिसनिरताय तप-दम-नियमोपवासतपराय राजरिसिवधु-सदमखिलमनुविधीय- 
मानाय कारितदेयधम ( केलास पवत )--सिखर-सदि से (ति) रण्हुपवत- 
सिखरे विमा (न) वरनिविसेसमहिढीकं लेण" । 


कक्कुक का घटयाल प्रस्तर लेख 


जोधपुर से २० मील उत्तर की ओर घट्याळ नाम के गाँव में कक्कुक का एक 
प्राकृत शिलालेख उत्कीणं है । इस शिलालेख का प्रकाशन मुंशी देवीप्रसाद ने सन्‌ 
१८९५ में जॅनॅल ऑफ द रायल एशियाटिक सोसाइटी के पृ० ५१३ पर किया है। 
शिलालेख की तिथि वि० सं० ९१८ ( ई० सन्‌ ८६१ ) है। इसमें बताया गया है कि 
कवकुक ने एक जैन मन्दिर का निर्माण किया था । उसने एक बाजार भी लगवाया था । 
इसने दो कीतिस्तम्भ भी स्थापित किये थे; एक मड्डोअर में और दूसरा रोहित्स कूप 
नामक ग्राम में । यहाँ अथंसहित शिलालेख दिया जाता है । 


ओं सग्गायवग्गमग्गं पढमं सयलाण कारणं देवं। 
णीसेस दुरिअदळणं परम गुरु णमह जिणनाहं॥ १॥ 
रहुतिलओ पडिहारो आसी सिरि लक्खणोत्ति रामस्स । 
तेण पडिहार वंसो समुण्णइं॑ एत्थ संपत्तो॥ २॥ 
विप्पो हरिअंदो भज्जा असि त्ति खत्तिआ भद्दा। 
ताण सुओ उप्पणो वीरो सिरि रज्जिलो एत्थ॥ ३॥ 
अस्स वि णरहड णामो जाओ सिरि णाहडो त्ति एअस्स । 

` अस्स वि तणाओ ताओ तस्स वि जसवद्धणो जाओ ॥ ४॥ 
अस्स वि चंदुअ णामो उप्पण्णो सिल्लुओ बि एअस्स। 
झोटो भिल्लुअस्स तणुओ अस्स वि सिरि भिल्लुओ चाई ॥ ५॥ 
सिरि मिल्लुअस्स तणुओ सिरिकक्को गुरुणुणेहि गारविओ | 
अस्स वि कक्कुअ नामो दुल्लहदेवीए उप्पणो ॥ ६॥ 
ईसि विआसं हसिम, महुरं भजिअ पलोइअ सोम्मं । 
णमय जस्स ण दीणं रो (सो) थेओ थिरा मेत्ती॥ ७॥ 
णो जंपिअं ण हसिअं ण कयं ण पलोइअं ण संभरिअं । 
ण थिअं, ण परिब्ममिअं जेण जणे कज्ज परिहीणं ॥ ८॥ 


१, प्राचीन भारतीय अभिलेखों का अध्ययन-मोतीलाळ बनारसीदास सन्‌ १९६१ ई० 
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सुत्या दुत्य वि पया अहमा तह उत्तिमा कि सोक्खेण । 
जणणि व्व जेण घरिआ णिच्चं णिय मंडले सव्वा॥९॥ 
उअरोह रामअच्छर लोहेहि इ णायवज्जिअं जेण। 
ण कओ दोण्ह विसेसो ववहारे कवि मणयं पि॥ १०॥ 
दिअवर दिण्णाणुज्जं जेण जण य रंजिऊण सयलं पि । 
णिमच्छरेण जणिअं दुट्ठाण वि दंडणिठ्वणं ॥ ११॥ 
धण रिद्ध समिद्धाण वि पउराणं निअकरस्स अब्भहिअं । 
लक्ख सयं च सरिसन्तणं च तह जेण दिठ्ठाई ॥ १२॥ 
णव जोव्वण रूअपसाहिएण सिंगार-गुण गरुक्केण । 
जणवय णिज्जमछज्ज जेण जणे णेय संचरियं॥ १३ ॥ 
बालाण गुरु तरुणाण सही तह गयवयाण तणओ ब्व | 
झ्य रहि णिच्चं जेण जणो पालिओ सब्बो॥ १४॥ | 
जेण णमंतेण सया सम्माणं गुणथुई कुणंतेण । | 
जंपंतेण य ललिअं दिण्णं पणईण घण-निवहं ॥ १५ ॥ ( 
मरु माड-वल्ल-तमणी-परिअंका-मज्ज.गुज्जरत्तास । 
जणिओ जेन जणाणं सच्चरिअगुणेहि अणुराहो ॥ १६॥ 
गहिऊण गोहणाइ गिरिम्मि जालाउ (ला) ओ पल्लीओ । 
जणिआओ जेण विसमे - वउणाणय-मंडले पयडं ॥ १७॥ 
| णीळुप्पलदळगन्धा रम्भा मायन्द-महुअ विन्देहि। 
वरइच्छु पण्णच्छुण्ण एसा भूमि कया जेण ॥ १८॥ 
वारिसःसएसु अणवसुं अट्टारसमग्गलेसु चेत्तम्मि । 
णवत विहुहत्थे बुहवारे धवल बीआए ॥ १९ || 
सिरिकक्कुएण हट महाजणं विप्प पयइ वणि बहुलं । 
रोहिसकुअ गामे णिवेस अं कित्तिविड्डीए ॥ २०॥ 
ख एक्को बीओ रोहिसकुअ-गामम्मि । 
व पुंजा एए त्थम्भा 
तेण सिरिकबकुएणं जिणस्स स दस्ता ॥ का 
कारविअं की अचलमिमं भवणं भत्तीए सुहं जययं ॥ २२॥ 
अ भवणं सिद्धस्स गणेसरस्स गच्छम्मि । 
तह सन्त जंब-अंबयःवणि, भाउड-पमुह-गोद्दीए ॥ २३ ॥ 


स्वगं और कल्याणों 
जलन उ के मागं का निरूपण करनेवाले, समस्त कल्याणों के करनेवाले और. 
नष्ट करनेवाले परम गुरु सवंज्ञ भगवान्‌ को नमस्कार करो ॥१॥ 
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` शिलालेखी साहित्य अ. २५७ 


जिस प्रकारः रघुकुछ तिलक दाम के लिए लक्ष्मण प्रतिहार-सेवक थे; उसी प्रकार 
तिहार.वंश में रघुकुल तिलक हुआ, जिससे प्रतिहार वंश उन्नति को प्राप्त हुआ ॥ २ ॥ 
हरिश्चन्द्र नामक ब्राह्मण की भद्रा नाम की क्षत्रियाणी पत्नी थी । इस दम्पति 
अत्यन्त पराक्रमी रज्जिल नाम का एक पुत्र उत्पन्न हुआ॥ ३ ॥ 
उस रज्जिल का नरभट्ट नाम का पुत्र उत्पन्न हुआ तथा उसका णाहड नाम का 
उत-हुआ। णाहड का ताट और ताट का पुत्र यद्योवद्धंन हुआ ॥ ४॥ 


इस यशोवद्धंन का चन्दुक, चन्दुक का शिल्लक, शिल्लक का झोट नाम का पत्र 
उत्पन्न हुआ और झोंट का भिल्लक पुत्र हुआ ॥ ५ ॥ 


"` इस भिल्लुक का पुत्र कककुक हुआ, जो महान्‌ गुणों से युक्त था । यह कबकुक दुरे 
देवी से उत्पन्न हुआ था ॥ ६॥ 

वहू कवकुक मन्दमुस्कानवाला था, मधुर वाणी बोलनेवाला, सौम्य दृष्टि से देखने 
वाला, अत्यन्त नञ्ज एवं दीन और अनाथों पर कभी क्रुद्ध नहीं होनेवाला था.। यह अत्यन्त 
उदार था और इसकी मित्रता स्थिर--स्थायी तथा क्रोध क्षणविध्वंसी थां॥ ७॥ ` 

वह:प्रजा एवं लोकहित. के कार्यों को छोड़कर - अन्य: व्यथ के . कार्यों के सम्बन्ध में 
न बोलता था, न हँसता था, न कोई कायं :करता था, न 'स्मरणं करता था. न बैठतों 
ग्रो;औौरं न घुमंता ही था ॥. ८ ॥ : 


कवकुक ने अपने राज्य में सदेव अघम, मध्यम, उत्तम, सुखी अथवा दु:खी सभी 
प्रकार की प्रजा का: पालन सच्ची माता के समान हितैषी बनकर किया था॥ ९'॥ 

न्यायवजित विरोध, बिघ्न, बाधा, राग-हेष, मात्सर्य एवं लोभ आदि से प्रभावित 
होकर जिसने न्याय करने में कभी भी भेद भाव नहीं किया था ॥ १० ॥ ; 

द्विज क्षेष्ठों द्वारा: प्रदत्त “आज्ञा से जिसंने समस्त प्रजा का मनोरंजक करते हुए 
बिना:किसी .ईर्ष्या, देष एवं ` अहंकार के दुष्टजनों को कठोरदण्ड देने की व्यवस्था 
की ॥ ११॥ 
` `¦ सुभो प्रकार :की :सम्पत्तियों एवं समृद्धियो से युक्त नागरिक जनों को उसने 
अपने राजस्व की आय से भी अधिक सेकड़ों लाखो की सम्पत्ति समय आनिपर 
बाँटः दी ॥: १२ 

नव यौवन, रूप-प्रसाधन एवं महान्‌ श्ङ्गार से युक्त होते हुए भी जिसने जनंपंद के 
लोगों में अपने प्रति निन्दा एवं निछेज्जता.का भाव जागृत नहीं होने दिया ॥ १३ ॥ 


बह: कमकुर्क बच्चों, के लिए गुरु, युवकों के लिए मित्र तथा वयोवृद्धो के लिए पुत्र 
के समोत्तःथा।]: इस. प्रेकार..उसने. अपने सुचरित द्वारा समस्त प्रजा का.'भली प्रकार 
पालन-पोषण किया ॥ १४ ॥ ज्र 


| 
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. वह नम्रता पूवंक सदेव लोगों का सम्मान करता था । सदूगुणों की निरन्तर प्रशंसा 
करता था, मधुर वाणी बोलता था तथा आश्रय ग्रहण करने, वाले, प्रेमी व्यक्तियों को 
नित्य. ही धन समूह दान में देता था ॥ १५ ॥ 

मारवाड़, वल्लतमणी तथा गुजरात आदि देशों के लोगों में जिसने अपने सदाचारः 
आदि सद्गुणो के प्रति अनुराग उत्पन्न कर दिया ॥ १६॥ 


पर्वेत में अग्नि लगाकर ओर पल्लियो से गोधन लेकर जिसने वटनामक मण्डल में 
आतंक उत्पन्न कर दिया ॥ १७॥ 

तथा वटनामक मंडळ की भूमि को नीलकमलों की सुगन्धि से युक्त, माकन्द 
और मधूक वृक्षों. से रमणीक एवं श्रेष्ठ इक्षुओं के पत्तों से आच्छादित कर 
दिया ॥ १८॥ | 

-. विन सं० .६१८ चेत्र शुक्ला द्वितीया बुधवार को हस्त नक्षत्र में श्री कृक्कुक ने 

अपनी कीत्ति की वृद्धि के लिए रोहिन्सकूप नाम के ग्राम में महाजनों, ब्राह्मणों, सेना 
एवं व्यापारियों के लिए.एक बाजार बनवाया ॥ १६-२० ॥ 

कक्कुक ने मड्डोअर ओर रोहिन्सकूप नामके ग्रामों में एक-एक कीत्ति-स्तम्भ 
बनाकर अपने यझःसमूह का विस्तार किया ॥२१॥ . । 

उस कबकुक ने सभी प्रकार के पापों को नष्ट करनेवाले एवं सुख देनेवाले वीतरागी 
भगवान्‌ के मन्दिर को भक्तिपूवंक बनवाया ॥ २२ ॥ 


मन्दिर निर्माण के उपरान्त उस कक्कुक ने वह मन्दिर सिद्ध घनेश्वर के गच्छ में 
होनेवाले सन्त, जम्ब, अम्बय, वणिक्‌, भाकुट आदि प्रमुखो की गोष्ठी को अपित 
कर दिया ॥ २३॥. . 

मथुय के शिलालेखों में भी प्राकृत है । पर इन शिलालेखो की प्राकृत भाषा संस्कृत 
मिश्रित है । भनुमानतः ई० पू० १५० के एक शिलालेख की एक पंक्ति उद्धत की 
जाती है । क 

समनस माहरखितास आतेवासिस व 
स पासादोतोरनं | ॥ ] | 

अर्थात्‌ माघरक्षित के शिष्य वात्सी माता के पुत्र उत्तरदासक 

श्रावक का 

मन्दिर का तोरण है । | त 

मथुरा के प्रायः सभी प्राचीन लेख प्राकृत में हैं । 

इलाहाबाद के पास प्राप्त 
प्राकृत में हें । इनका समय ई० 
रूप निम्न प्रकार है 
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छीपुत्रस सावकास उतरदासक | [T] 


हुए पभोसा ( प्रभास या प्रभात ) के शिलालेख मी | 
३० प्रथम या द्वितीत शती है ।' भाषा और साहित्य का 


४] 
¢ 


शिलालेखी साहित्य 5 
अधियछात्रा खञो शोनकायनपुत्रस्य वंगपालस्य 
पुत्रस्य शाञो तेवणीपुत्रस्य भागवतस्य पुत्रेण 
वेहिदरीपुत्रेण आषाढसेनेन कारितं [| ] 

अघिछत्रा के राजा शौनकायन के पुत्र राजा वंगपाल के पुत्र और त्रेवणे राजकन्या 
के पुत्र राजा भगवत के पुत्र तथा वेहिदर-राजकन्या के पुत्र आषाढसेन ने गुफा 
बनवायी । 

इस प्रकार प्राकृत शिलालेख भाषा, साहित्य और इतिहास इन तीनों दृष्टियो से 
महत्त्वपूर्ण हैं । ठ 


`` तृतीयोज्यायः....' 


* काव्य शान्ति के परिपूर्ण क्षणो में रची गयी कोमलशब्दों, मधुर कल्पनाओ तथा 
| उद्रेकमयी भावनाओं की ममंस्पृक्‌ भाषा है । ; सहजरूप में तरंगित भावों का -अधुरप्रका- 
है शन है! दूसरे शब्दों में यो कहा जा सकता है कि “काव्य भाषा के माध्यम से; अनुभूति 
j ओर कल्पना द्वारा जीवन का पुनः सृजन” है। प्राकृत भाषा में काव्य प्रणयन उसके 
प्रादुर्भाव काल से ही होता आ रहा है। प्राकृत भाषा जनभाषा थी, अतः यह साहित्य 
जनता का साहित्य है । नभोमण्डल से अवतरित होती चिरकुमारी उषा-नतंकी के 
अघखुले लावण्य से मुग्ध होकर ही प्राकृत के आचायों ने अपनी मनोवीणा के तार 
झंकुत नहीं किये हैं ओर न -उन्होंने अमत्यं म्युंगार के अभिनन्दन के हेतु ही अपने 
को मुखरित किया है । बल्कि प्राकृत भाषा के कवियों ने सिंसकती और आहें भरती 
मानवता का करुणक्रन्दन सुना, उनका हृदय द्रवीभूत हो गया ओर करुणाभिभुत आदि- 
कवि बाल्मीकि की वाणी के समान मानवता के त्राण के हेतु वे भी काव्य रचना में 
प्रवृक्त हुए । वेदिक यज्ञ-समाज और पौराणिक ब्राह्मण समाज की उन विक्कतियो के 
प्रति प्राकृत भाषा के मनीषियों ने अपनी विचार असहमति प्रकट की, जिसमें राजाओं, 
सामन्तों एवं पुरोहितों का अखण्ड साम्राज्य था। सामान्य जनता को अपने विचार 
ओर विश्‍वास प्रकट करने का अवसर नहीं दिया जाता था । समाज में एक प्रकार की 
घुटन उत्पन्न हो रही थी । सम्भ्रान्तवाद का व्यापक प्रभाव सभी पर पड़ रहा था 
दलित और दीन समाज में कष्ट पा रहे थे। ऐसी परिस्थिति में प्राकृत के मनीषियों 
ने वेदिक साहित्य के समानान्तर एक नयी विचारधारा को प्रढुभूत किया । फलतः 
आकृत आगम ग्रन्थों में सिद्धान्तों के साथ आख्यान, सांस्कृतिक उपाख्यान, ऐतिहासिक 
कथाएं, रूपकात्मक आख्यायिकाएँ एवं लोककथाओं के मूलरूप भी समाविष्ट हुए; उच्च 
ओर अभिजात वर्ग की सामन्तशाही का प्रतिरोध करने से प्राकृत साहित्य में रूढ़िवादिता 
प्रविष्ट हो पायी । फलतः मानवता की फौलादी नींव पर भारतीय संस्कृति और 
साहित्य की अट्टाझिका लड़ी होकर अपनी गुरुता और महत्ता से आकाश को चुनौती 
देने लगी । 
आकृत में जनवादी या मानवतावादी साहित्य तो लिखा ही गया है, पर रसमय | 
साहित्य की भी कमी नहीं है। यह सत्य है कि इस रसमय साहित्य की आत्मा भी मानवता- दु 
* ८. से पृष्ट है। तिरका इत एवं दलित पात्र, कालो के नामक हैं अत्र: अज महाराजा, 


ह 


प्राकृत के शास्त्रीय महाकाव्य २६१ 


सेठ, साहुकार यदि नायक भी कहीं हैं, तो रूढ़िवादी नहीं हैं। कट्टरता का पूर्णतया उनमें 
अभाव है । कवि व्यकपति राज ने कहा है-- 
णवमत्य--दंसणं संनिवेस सिसिराओ बन्ध-रिद्वीओ । 
अविरलमिणमो आशुवण-बन्धमिह णवर पययम्मि ॥ गउडवहो ९२॥ 
अर्थात्‌-सृष्टि के प्रारम्भ से लेकर आज तक प्रचुर परिमाण में नूतन-नूतन 
अर्थो का दर्शन तथा सुन्दर रचनावाली प्रवन्ध-सम्पत्ति यदि कहीं भी है, तो केवल 
प्राकृत में है। 
प्राकृत भाषा के ललित और सुकुमार होने से काव्य रचना आरम्भ से ही होती आ 
रही है । प्राकृत भाषा के प्रबन्ध काव्यो का वर्गीकरण निम्न प्रकार किया जा सकता है | 
२, शास्रीय महाकाव्य या केवल रसमय महाकाव्य 
३.. खण्डकाव्य 
“. ४ चरितकाव्य 
यह सत्य है कि प्राकृत के शास्रीय महाकाव्य संस्कृत महाकाव्यों की शेली 'पर हों 
निमित हैं । शृङ्गाररस की इतनी सुन्दर व्यञ्जना अन्यत्र सम्भवतः नहीं मिल सकेगी 
प्राकृत के कवियों ने संस्कृत महाकाव्यों से रूप संयोजन और कलात्मक प्रौढि.को. ग्रहण 
किया है । अतः शाह्धीय प्रांत महाकाव्यो में निम्नलिखित तत्त्व पाये जाते हैं.। ; 
१. कंथात्मकता ओर छन्दोवद्धता । Er 
: ¦ २. सगंबद्धता यां खण्डविभाजनः ओर कथा का विस्तार । .. - 
३. जीवन के विविध ओर समग्र रूप का चित्रण । 
४. लोकगीत और लोककथाओ के अनेक तत्वों के सम्मिश्रण: से : संघटित कथा- 
नक .निर्माण । “ र १ 
पू. रोली की गम्भीरता, उदात्तता और. मनोहारिता ३5 
वस्तुतः य्ातत्रीय महाकाव्य कलात्मक प्रतिभा की सर्वोत्तम देन हें । इनमें जातीय 
गुणों, सर्वोत्कृष्ट उपलब्धियों और परम्परागत अनुभवों का पुंजीभूत ऐसा रसात्मक 


रूप इष्टिगोचर होता है; जो समग्र सामाजिक जीवन का प्रतिनिधि है। यद्यपि उसके. 


बाह्य स्वरूप में देश-काल के भेद के साथ निरन्तर परिवर्तन होता रहता हे, तो भी 
उसके आन्तरिक मूल्य और स्वाभाविक गुण शाश्‍वत एवं चिरन्तन होते. हैं.। संक्षेप 
में महाकाव्य वह छन्दोबद्ध कथात्मक काव्यरूप है, जिसमें क्षिप्र कथा-प्रवाह; 
अलंकृत वर्णन और . मनोवेज्ञानिक चित्रण से युक्त ऐसा सुनियोजित, .साङ्गोपाङ्गः और 


Re 


Ru 


ees sis 
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जीवन्त. कथानक होता है, जो रसात्मकता या प्रमान्विति उत्पन्न करने में पूण _ Fe | 


सक्षम है । शास्त्रीय प्राकृत महाकाव्यों में यथार्थ कल्पना या सम्भावना पर. 
आधारित ऐसे चरितों का विन्यास किया गया है, जो अपने युग के सामाजिक जीवन का. 
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किसी न किसी रूप में प्रतिनिधित्व करते हैं । महात्प्ररणा और महदुद्देश्य भी इन काव्यों 
में प्रतीकात्मक या अप्रत्यक्षरूप में विद्यमान रहता है । रसात्मकता के साथ घटनाओं का 
संश्लिष्ट और समन्वित रूप समग्र जीवन के विविध रूपों को उपस्थित करता है। 
फलत; प्राकृत महाकाव्यों के उद्देश्य के मूल में कोई महत्प्रेरणा रहती है, जो समस्त 
महाकाव्य को प्राणवन्त बनाती है । प्रेरणा उत्पन्न करनेवाली वस्तुएँ और घटनाएं बहुत- 
सी हो सकती हैं, या उनकी अनुभूति की गहराई सबके लिये एक समान नहीं हो सकती 
है प्राकृत महाकाव्यों में उपदेश और धमंतत्त्व भी यत्र-तत्र विखरा मिल सकता है, पर 
वास्तव में उनका अवसान भी किसी न किसी रस में हो जाता है । इसमें सन्देह नहीं 
कि कवि का मानसिक धरातल जितना ही ऊंचा होगा, उतनी हो गरिमा और उच्चता 
उसके महाकाव्य में समाविष्ट होगी । 

महाकाव्य के सम्बन्ध में लक्षण ग्रन्थों में बताया गया है कि गुरुत्व के अभाव में कोई 
भी महाकाव्य महाकाव्य की श्रेणी में परिगणित नहीं किया जा सकता। गुरुत्व का समवाय 
उच्च विचारों से होता है तथा गाम्भीयं उसकी संयति ओर भावाभिव्यक्ति की गहनता से 
उत्पन्न होता है। 

महाकाव्य में युगविशेष के समग्र जीवन का चित्रण किसी कथावस्तु के माध्यम से 
होता है । जिसका चरम विन्दु कोई महत्वपूर्ण काय और आश्रय कोई प्रधान पात्र होता 
है । चिन्तक कवि का मानस-क्षितिज इतना व्यापक ओर विशाल होता है कि युग का 
समग्र रूप उसमें स्वभावतः समाविष्ट हो जाता है। मानव प्रकृति, मानसिक दशाएँ, 
मानवीय प्रवृत्तियाँ और उपलब्धियाँ, मानव ओर प्रकृति का सम्त्रन्ध ओर संघषं, मानव- 
मानव का पारस्परिक सम्बन्ध ओर संघर्ष एवं तत्कालीन सामाजिक कायंव्यापार काव्य- 
में समाविष्ट होकर अपने युग का पूणं चित्र प्रस्तुत करते हें। अतः महाकाव्य में विविध 
घटनाओं का प्रवाह फल प्राप्ति की ओर ही अग्रसर रहता हे । 

शास्त्रीय महाकाव्य और चरित महाकाव्य की कथावस्तु में अन्तर रहता है । चरित 
काव्य की कथा नायक के चरित का विश्लेषण करती है पर उपदेश, घमंतत्व और 
आचार सम्बन्धी निष्ठाएँ इतनी अधिक रहती है, जिससे कथा का आयाम शास्त्रीय महा- 
काव्य की अपेक्षा बड़ा होता है। घटनाएँ सूचीबद्ध रहने पर भी मूल में अधिक विखरी 
रहती हैं, जिससे विस्तार दिखलायी पड़ता है नुकीळापन नहीं । महाकाव्य की कथा 
का आयाम समचतुरस्र होता है, जबकि चरितकाव्य की कथावस्तु का आयाम समानान्तर 
चतुरस्र । दोनों के कथानकों में पर्याप्त विस्तार होता है, सम्पूणं जीवन का चित्रण 
किसी विदेष सीमा रेखा के भीतर आवद्ध किया जाता है। कयानक में कार्यान्वयन 
की क्षमता का रहना आवश्यक माना गया है । संवाद, सक्रियता और औचित्य का 
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चरित काव्य और महाकाव्य में दुसरा अन्तर घटनाओं की प्रवाह गति का भी है | 
चरितकाव्य की घटत्ञाओं की गति दीघंवतुक् होती है, जबकि शास्त्रीय महाकाव्य की 
कथावस्तु की गति वतुंछ रूप होती है । दीघंवतुंळ और वर्तुल में अन्तर इतना ही है 
कि एक का प्रवाह ढोलक के समात घक्का देता हुआ-सा है और दुसरे का प्रवाह पन- 
डुब्बी के समान है, जो अपनी स्वेच्छया गति से कहीं तेजधारा को काटकर और कहीं 
यों ही उचटकर आगे बढ़ती है । शास्त्रीय महाकाव्य की घटनाएँ कहीं संघर्षों के बीच से 
आगे बढ़ती हैं, तो कही यों ही ऊपर-ऊपर होकर निकल जाती हैं । वहाँ वस्तुतः 
कल्पना और अलंकरण का ऐसा चमत्कार रहता है, जिससे घटनाओं की गति कहीं मंडूक- 
प्लुत हो जाती है और कही कच्छप के समान वर्णनों के आवेष्टन में अवगुण्ठित हो पाठक 
के मानस-नेत्रों के सम्मुख अत्यन्त आकर्षक चित्र उपस्थित कर शनेः शने: आगे बढ़ती है । 
पर चरितकाव्य के लिए यह आवश्यक नहीं हैं । उसके घटना प्रवाह में ऐसा धक्का 
लगना चाहिए जिससे चरित्र का साक्षात्कार दृष्टिगोचर होने लगे, वर्णन अपना प्रवाह 
वहीं तक सीमित रखते हैं, जहाँ तक रागात्मक सम्बन्ध के उद्घाटन में बाधा उत्पन्न 
नहीं होती है। अतएव प्राकृत काव्यों का विश्लेषण स्पष्टतः शास्त्रीय महाकाव्य और 
चरितमहाकाव्य इन दोनों श्रेणियों में करना उचित है। यहाँ शास्त्रीय महाकाव्य से 
हमारा तात्पर्य शुद्ध रसात्मक काव्यों से है, जो मानव मात्र की रागात्मिका वृत्ति को 
उद्वुध करने की पूर्ण क्षमता रखते हैं । 

। सेतुबन्ध 

कथात्मक संगठन और घटनात्मक विकास की दृष्टि से यह महाकाव्य अद्वितीय है । 
संस्कृत का कोई भी महाकाव्य इस इष्टि से इसकी समकक्षता प्राप्त नहीं कर सकता है । 2 
इस महाकाव्य में दो मुख घटनाएँ हें --सेतुवन्धन और रावणवध | इन दोनों घटनाओं 
के आधार पर इसका नाम सेतुबन्ध अथवा रावणवध रखा गया है । जिस उत्साह और 
विस्तार से कवि ने सेतु रचना का वर्णन किया है, उससे यही लगता है काव्य का फल 
रावणवध भले ही हो, पर समस्त घटना का केन्द्र सेतु रचना ही है। अतएव इसका 
सार्थक नाम सेतुबन्ध है । इस महाकाव्य में १२९१ गाथाएँ हैं, जो १५ आइवासों में 
विभक्त हैं। रामदास भूपति ने अपनी टीका के प्रारम्भिक छन्दो में “रामसेतुप्रदीपम्‌” 
कहकर इसका नाम रामसेतु बताया है । 

इस महाकाव्य का रचयिता प्रवरसेन नामक महाकवि हैं । आदवासो के अन्त में 
प्राप्त पुष्पिकाओं में “ पवरसेण विरइए!' के साथ 'कालिदासकए' पद भी पाया 
जाता है। सेतुबन्ध के टीकाकार रामदास भूपति वि० सं० १६५२ ने इस महाकाव्य 

का रचयिता कालिदास को माना है:-- । 

१ सन्‌ १६३५ में निर्णयसागर प्रेस, बम्बई से प्रकाशित । पन 


000. Vasishtha Tripathi Collection, Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha ' | डं है 
2 पट छ 


२६४ ` प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


` धीराणां.काव्यचर्चा चतुरिमविधये विक्रमाद्वित्यवाचा ... 
थं चक्रे कालिदासः कविकुमुदविधु: सेतुनामप्रबन्धम्‌। ८ 
तदुव्याख्या सौष्ठवार्थ परिषदि कुरुते रामदासः स एव्‌ 
ग्रन्थं जल्लालदीन्द्रक्षितिपतिवचसा रामसेतुप्रदीपम्‌ ॥ 


टीकाकार ने पुनः इसी वात को दुह्राते हुए कहा-- 


“इहु तावन्महाराजप्रवरसेननिमित्तं महाराजाधिराज विक्रमादित्येनाज्ञप्लो 

निखिलकविचक्रचूडामणिः कालिदासमहाशयः सेतुबन्धप्रबन्धं चिकीषुंः "`` नं 

` “उपयुक्त उल्लेखों से सेतुबन्ध का रचयिता कोन है? कालिदास अथवा प्रवरसेन 
यह विवादास्पद है । ` 

१ सेतुबन्ध की कुछ पाण्डुलियां इस प्रकार की भी उपलब्ध हैं, जिनमें केवल प्रवरसेन 
का ही नाम उपलब्ध होता है.। अतएव प्रवरसेन इस काव्य ग्रन्थ के रचयिता हैं, यह 
सवंमान्य है। पर कालिदास के नाम से यह भ्रम किस प्रकार व्याप्त हुआ, यह भी 
विचारणीय है। इसके लिए एक तक॑ यह हो सकता है कि कालिदास ने इस काव्य कीं 
रचना कर इसे प्रवरसेन को समर्पित कर दिया हो अथवा दोनों ने मिलकर इसकी रचना 
की हो। अथवा यह भी संभव है कि कालिदास ने प्रवरसेन को इसकी रचनां में 
सहायता दी हो। इस तीसरी संभावना का समर्थन सेतुवन्ध १।९ से होने की बात कही 
जाती है। पर उस गाथा से इतना ही ज्ञात होता है कि रचना में संशोधन और सुधारं 
किये गये हैं । संशोधन कर्ता कवि स्वयं भी हो सकता है। 

! _ डॉ० रामजी उपाध्याय ने “प्राकृत महाकाव्यों का अध्ययन” शोध प्रबन्ध में रामदास 
सुपति के भ्रम के सम्बन्ध में लिखा है--“'वह संभवतः 'कुन्तलेशवरदौत्य' पर आधारित 
भ्रामक परम्परा से प्रभावित हुआ है.। क्षेमेन्द्र के अनुसार “इसकी रचना कारिदास.ने 
विक्रमादित्य के द्वारा प्रवरसेन के पास दुत रूप में भेजे जाने के अनन्तर की है और 
प्रवरसेन ओर कालिदास की यह मित्रता भ्रम का मूल कारण हो गयी होगी ।” इस 
कथन से भी स्पष्ट है कि कालिदास और प्रवरसेन में मित्रता रहने का कोई भी प्रमाण 
उपलब्ध नहीं है । अन्य लेखक या कवियों ने सेतुबन्ध का जहाँ भी उल्लेख किया है वहाँ 
प्रवरसेन के साथ कालिदास का नाम बिल्कुल नहीं लिया है । 

महाकवि बाण ने हषंचरित ( १।१४।५ ) में सेतुबन्ध का नामेल्लेख निम्नभ्रकार 
कियाहै-- . ` 
Rd कीत्तिः प्रवरसेनस्य प्रयाता कुमुदोज्ञ्वला । 
` सागरस्य परं पारं कपिसेनेव सेतुना ॥ - 
बाण का समय सातवीं सदी माना जाता है, जो प्रवरसेन के सर्वाधिक निकटवर्ती 
कर्ता कालिदास होता, तो वे 
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अवश्य ही कालिदास का नामेल्छेख करते । अतः स्पष्ट है कि इस कृति का कर्त्ता १ 
कालिदास नहीं हैं " - 
. कम्बुज के) एक शिलालेख से भी वाण की उक्ति का समर्थन होता है। इस शिला- 
लेख के आधार पर कह सकते हैं कि दसवीं सदी के प्रारम्भ तक सेतुवन्ध काव्य का 
रचयिता प्रवरसेन हो माना जाता था । लेख में बताया है-- 
येन प्रवरसेनेन धर्मसेतुं विवृण्वता । 
परः प्रवरसेनोर्शप जितः प्राकृतसेतुकृत ॥ 

अर्थात्‌ यशोवर्मा ( ८५६-६०६ ई० ) अपनी प्रवरसेना द्वारा स्थापित धमंसेतुओं 
से दूसरे प्रवरसेन को पीछे छोड़ गया; क्योंकि उसने केवल एक साधारण प्राक्त सेतु 
( सेतुबन्ध महाकाव्य ) का निर्माण किया है । 

क्षेमेन्द्र ने अपने औचित्यविचार चर्चा नामक ग्रन्थ में एक उदाहरण के प्रसंग में 
सेतुवन्ध की एक गाथा उद्धृत की है । अतएव उक्त साक्ष्यों के आधार पर यह कहा जा 
सकता है कि सेतुबन्ध का कर्ता प्रवरसेन है, कालिदास नहीं । यदि यह काव्य कालिदास 
का रचा होता तो वाण जैसे परवर्ती उसका अवश्य उल्लेख करते । 

पुष्पिका में प्रवरसेन के साथ कालिदास का नाम जोड़े जाने के सम्बन्ध में कहा 
गया है कि कालिदास नामक किसी लिपिक ने ग्रन्थ की प्रतिलिपि करने के वाद अपना 
नाम प्रवरसेन के नामके साथ जोड़ दिया, जो बाद में भ्रम से महाकवि कालिदास समझ 3 
छिया गया है । र. 

कुछ कवियों ने प्रवरसेन को कुन्तलेश्वर3 माना है । क्षेमेन्द्र की मान्यता है कि रि 
प्रवरसेन ही कुन्तलेश्वर था, जिसके यहाँ कालिदास ने दौत्यकर्म किया । 2 

यह कुन्तलेश्वर कौन है? इसका विचार करते हुए कहा है कि साधारणतः दक्षिण रि 
महाराष्ट्र तथा मैसूर के उत्तरभाग को कुन्तलदेश कहा जाता है । मेसूर राज्य के शिमोगा क 
जिले में तालगुण्ड नामक स्थान में कदम्बों का एक शिलालेख मिला है । उसमें ऐसा ४ 
उल्लेख किया गया है कि 'काकुस्थवर्मन्‌ नामक राजा ने अपनी बेटी का विवाह गुप्तराज 
के साथ किया था ।' इससे वम्वई के सेंट जेवियर कालेज के अध्यापक फादर हैरास ने 
यह अनुमान निकाला कि चन्द्रगु्त विक्रमादित्य ने इस राजा की कन्या को अपने राज- 
कुमार के लिए माँगा होगा ओर उस विवाह सम्बन्ध को जोड़ने के लिए कालिदास को 
अपना प्रतिनिधि वनाकर भेजा होगा। 


१. इंसक्रिप्शंस आव कम्बोज, लेख नं० ३३ पू० ६६।३४ 
२. काव्यमाला प्रथम गुच्छक पृ० १२७ पर सेतुबन्ध की 'दणुइंदरुहिर” १।२ उद्धृत । 


३, डॉ० मिराशीकृत कालिदास पृ० ३८ | 
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कुछ विद्वानों ने कुन्तलेश्वर को चन्द्रगुप्त विक्रमादित्य का नाती वाकाटक द्वितीय 
प्रवरसेन कहा है । इतिहास साक्षी है कि चन्द्रगुप्त ने अपनी बैटी प्रभावती गुप्ता वाका- 
टक घराने के राजा हितीय रुद्रसेन को दी थी । प्रो० विसेन्ट स्मिथ ने वताया है कि 
ईस्वी सन्‌ ३६५ के लगभग यह विवाह सम्पन्न हुआ होगा । 

इतिहास में प्रवरसेन नाम के चार राजा उपलब्ध होते हैं, दो कश्मीर में और दो 
दक्षिण के वाकाटक वंश में। प्रथम प्रवरसेन का समय ईस्वी सन्‌ प्रथम शताब्दी 
( राज० ३। ६-१०१ ) और द्वितीय प्रवरसेन का समय ईस्वी सन्‌ द्वितीय शताब्दी 
आता है ( रा० ३: १०६-६२५) । विचार करने पर कदमीर के इन दोनों ही प्रवर- 
सेनों का सम्वन्ध सेलुवन्ध के रचयिता के साथ स्थापित करना संभव नहीं जान पड़ता । 

वाकाटक वंश में भी दो प्रवरसेन हुए हें। वाकाटकों का कार्यक्षेत्र विदिशा 
और विदर्भ है। विन्ध्यशक्ति के पुत्र प्रवरसेन प्रथम ने २७५ ई० से ३३५ ई० तक 
शासन किया । इस वंश के इसी राजा ने सम्राट्‌ की उपाधि ग्रहण की थी और इसी 
ने वाकाटक राज्य का समस्त दक्षिण में विस्तार किया था । इसके वाद रुद्रसेन प्रथम 
ने अपने पितृव्य का स्थान ग्रहण किया ( ३३५ ई० से ३६० ई० ) और पश्चात्‌ उनके 
पुत्र पृथ्वीसेन प्रथम ने राज्य किया । इसी समय कुन्तल वाकाटक राज्य में सम्मिलित 
हुआ था । पृथ्वीसेन के समय में ही राजकुमार रुब्रसेन द्वितीय से गुससञ्राट्‌ चन्द्रगुप्त 
की पुत्री प्रभावती का विवाह हो चुका था । रुद्रसेन द्वितीय पाँच वर्ष ही राज्य कर 
सका और उसकी मृत्यु के पश्चात्‌ प्रभावती ने अपने पिता के संरक्षण में राज्य का 
भार संभाला । सन्‌ ४१० ई० में प्रभावती के द्वितीय पुत्र ने प्रवरसेन द्वितीय के नाम 
से राज्यभार सँभाला । इसका राज्यकाल ४४० ई० तक रहा । यही प्रवरसेन प्रस्तुत 
सेतुबन्ध नामक महाकाव्य का रचयिता है। प्रवरसेन ने वेष्णव धर्मानुयायी होने के 
कारण विष्णु के अवतार रूप में रामकथा को अपने इस महाकाव्य का आधार बनाया 
है। अतः इस काव्य का रचनाकाळ पाँचवीं शताब्दी है। इसमें सन्देह नहीं कि 
इस काव्य की रचना कालिदास के अनन्तर और अन्य संस्कृत महाकाव्यों से पूवं सम्पन्न 
हुई होगी । 

निष्कषं यह है कि सेतु वन्ध का रचयिता या संशोधक कालिदास नहीं है, 
बल्कि वाकाटक वंशी द्वितीय प्रवरसेन है । क्योंकि विचारों, कल्पनाओं और उद्धाव- 
नाओं की दृष्टि से दोनों कवियों के क्षेत्र नितान्त भिन्न हैं। कालिदास सामान्यतः 
कोमल कल्पना के आचायं हैं तो प्रवरसेन विराट्‌ के । सेतुवन्ध कालिदास के काव्य की 
अपेक्षा अधिक अलंकृत है । इसकी महाराष्ट्री प्राकत कालिदास के नाटकों की शौरसेनी 
प्राकृत की अपेक्षा भिन्न है । 

कथावस्तु--इस काव्य की कथा का आधार बाल्मीकि-रामायण का युद्ध काण्ड है । 

टक्कथावेस्तु्धे कोश विशेष-परिबतन- नहीं दिखंलायी पह़ता'है?? काव्य की वधा. का रस्म 
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शरद ऋतु के वर्णन से हुआ है । राम ने वालिवध करके सुग्रीव को राजा बना दिया 
और निष्क्रियता की स्थिति में वर्षाकाल अत्यन्त क्लेश पूर्वक व्यतीत हुआ । शरद ऋतु 
का आरम्भ नवीन प्रेरणा के रूप में होता है। सीतान्वेषण के लिए गये हुए हनुमान 
को अधिक दिन हो जाने के कारण राम सीता के वियोग में दुःखी हैं ॥ राम सीता की 
स्मृति होने से रोमाञ्चित होते हैं तथा रावण के ऊपर क्रुद्ध भी। सेना सहित राम छंक्ा- 
भियान करते हैं तथा बिन्ध्य और सह्य पव॑तों को पार करते हुए दक्षिण सागर-तट पर 
पहुँच जाते हैं । वे विराट्‌ समुद्र का दन करते हैं । “समुद्र किस प्रकार लाँचा जाय? 
इस भावना से चिन्तित वानरों को सम्बोधित करके सुग्रीव ने ओजस्वी भापण 
दिया । सुग्रीव के भाषण से वानरसेना में हर्षोल्लास व्याप्त हो गया । जाम्ववान्‌ 
ने सभी वानरों को समझाया और उचित कार्य करने के लिए प्रेरित किया। इसी 
समय आकाश मार्ग से विभीषण आता है और हनूमान उसे राम के सम्मुख प्रस्तुत 
करते हैं । वह राम के चरणों में झुक जाता है। राम ने विभीषण की प्रशंसा करके 
उसका अभिषेक कर दिया । 


जव राम के द्वारा प्रार्थना करने पर भी समुद्र विचलित न हुआ तो राम को क्रोध 
आ गया और उन्होंने धनुष पर वाण आरोपित किया। सागर पर वाण चलाते ही 
वह वाण की ज्वाला से क्षुब्ध हो जाता है, जल में रहनेवाले जीवजन्तु व्याकुल हो 
जाते हैं । सागर बाहर निकलता है और सेतु निर्माण के लिए प्रार्थना करता है । सेतु 
निर्माण के लिए बड़े-बड़े विशाळ पर्वतों को उखाड़ कर लाया जाता है और उन पर्वतां 
को सागर में गिराने से सागर विक्षुब्ध हो उठता है । बानरों के इस प्रकार प्रयत्नशील 
होने पर भी सेतु निमित नहीं हुआ, जिससे वानरसेना बहुत हतोत्साहित हुई । सुग्रीव 
ने नल के साथ परामशं किया । नल ने नियमपुवेक सेतुनिर्माग का कार्य आरम्भ किया । 
कुछ ही समय में सेतु निर्माण का कार्य सम्पन्न हो गया। वानरसेना सेतुपथ द्वारा 
सागर पार करती है और सुवेल पर्वत पर डेरा डालती है। वानरसेना के उस पार 
पहुँच जाने पर राक्षस रावण की आज्ञा की अवहेलना करने लगते हैं और राम का 
प्रताप बढ़ जाता है । 

रावण जब सीता को अन्य किसी उपाय से वश नहीं कर पाता तो वह राम का 
मायाशीश सीता को दिखाता है । सीता बेहोश हो जाती है और होश में आने पर विलाप 
करती हैं । त्रिजटा उसे नाना तरह से आश्‍वासन देती है, पर सीता का विलाप कम नहीं 
होता । प्रातःकालीन वानरों के कळ-कल नाद को सुनकर सीता को राक्षसी माया का 
विश्वास हो जाता है । रावण का युद्ध वाद्य बजना आरम्भ होता है। राक्षस जाग जाते 
हैं और संभोगरत ललनाओं से अलग होते हैं । राक्षससेना तैयार होती है और दोनों का 


आमने-सामने उपस्थित होकर युद्ध आरम्भ हो जाता है । दोनों सेनाओं में संघर्ष आरम्भ ४ 
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होती है और आक्रमण-प्रत्याक्रमण होने लगते हैं । रावण, को सम्मुख न पाकर राम खिन्न 
हो जाते हैं और वे राक्षसों पर बाण प्रहार करते हैं। मेघनाद राम-लृक्ष्मण को नागपाश 
में बांधता है । राम-लक्ष्मण को नागपाद में बँधे हुए देखकर देवता व्याकुल हो जाते हैं 
और वानरसेना किंकत्तंव्य-विमूढ हो जाती हैं । सेना में हाहाकार होने लगता है । राम 
गरुड़ का आवाहन करते हें । गरुड़ के आते ही उनकी नाग-पाश से मुक्ति हो जाती है । 
अनन्तर रावण की सेना के अनेक योद्धा मारे जाते हैं। वन्धुजनों के निधन के वाद रावण 
अट्टहास करता हुआ युद्धभूमि में प्रवेश करता है । वह राम-बाण से आहत होकर लंका 
में घुस जाता है । कुम्भकर्ण को जगाता है । कुम्भकर्ण असमय में जागकर युद्ध करने के 
लिए दौइता है । वानरसेना कुम्भकर्ण के आते ही त्रस्त हो जाती है। भयंकर युद्ध के 
अनन्तर कुम्भकर्ण युद्ध में मारा जाता है। विभीषण की मन्त्रणानुसार इन्द्रजीत का भी 
लक्ष्मण द्वारा वघ होता है । राम-रावण का भयंकर युद्ध होता है। राम रावण के सिरों 
और हाथों को काटते हैं, पर वे पुनः निकल आते हैं । अन्त में वे एक ही बाण द्वारा 
रावण के दसों सिरों को काट-गिराते हैं। रावण की मृत्यु होती है। विभीषण रुदन 
करता है । रावण का अन्तिम संस्कार किया जाता है और अग्नि में विशुद्ध हुई सीता को 
लेकर राम अयोध्या आ जाते हैं । 


समीक्षा--सेतुबन्ध महाराष्ट्री का महाकाव्य है। प्राकृत महाकाव्यों में सगं के 
स्थान पर आश्वास का प्रयोग होता है, अतः इस महाकाव्य में भी सग के स्थान पर 
आश्वास का प्रयोग हुआ है । इसकी प्रबन्ध कल्पना बहुत ही उदात्त है। इसकी कथावस्तु 
में नाटकीयता का समावेश है । इस काव्य में जिस प्रकार शरद ऋतु का वर्णन कथाकी 
स्थापना के रूप में किया गया है, उसी प्रकार सागर भी कथा का अंग है । अतएव समुद्र 
का वर्णन, वानरों पर प्रभाव, सुग्रीव का ओजस्वी भाषण, जाम्बवान की शान्तवाणी 
आदि के प्रयोग कथावस्तु को आकर्षक और प्रवाह पूर्ण बनाते हैं। विभीषण के आगमन 
प्रसंग को संक्षिप्त कर प्रधानकथा को अवाधित गति से विकसित दिखलाया है । सेतु 
निर्माण कां लम्बा प्रसंग कथाविकास में व्यवधान नहीं है, अपितु राभ-रावण के कठिन 
युद्ध के प्रारम्भ होने के पूवं एक उचित विराम बन गया है। इसके पश्चात्‌ घटनाएँ 
क्षिप्रगति से आगे वढ्ने लगती हैं । कवि ने व्यर्थं के वर्णनों से अपनी कथा को शिथिल 
नहीं होने दिया है। दसवें आश्वास में सन्ध्या, रात्रि एवं चन्द्रोदय के वर्णन राक्षस 
कामिनियों के संयोग वर्णन के उद्दीपन रूप में किये गये हैं। इस सन्दर्भ में रावण की 
कामपीड़ा का प्रतिपादन भी काव्य कौशल का परिचायक हैं। बारहंवें आइवास से 
युद्धारम्भ की पींठिका के रूप में प्रातःकाल का वर्णन किया है। अतएव सेतुबन्ध का 


घटना क्रम सुचिन्तित और सुगठित है। इसमें वेसी ही घटनाओं को स्थान दिया गया 
है, जिनसे कथानक की गति तीब्र बनी 
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इसमें स्थान नहीं दिया है । घटनाओं के विस्तार और वणंनों ने चरित्रों के विकास में 
वाधा उत्पन्न नहीं की है ।. 

इस काव्य के नायक राम का अपना व्यक्तित्व है । राम आदर्शे धीरोदात्त नायक 
हें । कवि ने जहाँ राम के चरित्र में अनेक गुणों का समावेश किया है, वहाँ उनके चरित्र 
में यह कमजोरी भी दिखलायी है कि वे निरूपाय समय में निराश हो गये हैं। कायं की 
दिशा ज्ञात हो जाने पर--सिद्धि का उपाय स्पष्ट हो जाने पर वे क्षणभर के लिए बिलम्ब 
नहीं करते । वीरोचित उत्साह की राम में कमी नहीं है । सागर के सम्मुख राम किकत्तं- 
व्यविमूढ दिखलायी पड़ते हैं, गम्भीर भाद से इस समस्या पर विचार करते हुए प्रतीत 
होते हैं; पर उनमें आत्मविश्वास की कमी नहीं दिखलायी पड़ती । प्रार्थना न सुनने पर 
राम सागर को बाण द्वारा अनुशासित करते हैं वीर होने के साथ वे नीतिकुश भी 
हें । वियोग जन्य कातरता वहीं तक रहती है, जहाँ तक कत्तंव्यपथ उनके समक्ष नहीं 
आता । कत्तव्य के उपस्थित होने पर वे तुरन्त क्रियाशील हो जाते हैं। नाग-पाश में बन्धे 
राम निराश मालूम होते हैं, पर यह निष्क्रियता अधिक समय तक नहीं रहती । गरुड को 
याद कर वे नागों को भगा देने के कायं में प्रवृत्त हो जाते हें। राम के चरित्र में 
क्षमाशीलता तथा अपने प्रियजनों के प्रति कृतज्ञता की भावना विशेषरूप से पायी 
जाती है । 

काव्य की नायिका सीता है । सेतुरचना और रावण-वध इन दोनों प्रमुख घटनाओं 
का केन्द्र सीता ही है । सीता का चरित्र अनेक वार सामने नहीं आता । राम के माया- 
शीश के प्रसंग में सीता प्रत्यक्ष होती है । रावण के अशोक-वन में वन्दिनी सीता की 
बिरह वेदना तथा उसके मलिन रूप की कल्पना प्रथम समगं में ही हमारे सामने साकार 
हो जाती है । शील-मूत्ति सीता का हढ़ चरित्र प्रत्येक रमणी के लिए आदर्श है । 

प्रतिनायक रावण का चरित्र भी विकसित है । वह राम की अपेक्षा कायर है । 
राम के बाणो से भयभीत होकर वह लंका भाग जाता है । भागते हुए वह वानरों को 
हँसी को चुपचाप सह लेता है । य्रुद्धभ्रूम में वह राम का यथाथ प्रतिद्वन्दी सिद्ध होता 
हैं । रावण के चरित्र में उदारता की कमी नहीं है। वह सीता का अपहरण करने के 
वाद भी उसपर बल प्रयोग नहीं करता । वह सीता को प्रसन्न किये बिना अपनाना नहीं 
चाहता । उसके हृदय में कोमलता भी है, वह अपने पुरजन और परिजनों से स्नेह 
करता है। संक्षेप में इस काव्य में कथात्मक योजना में आनेवाले सभी पात्रों का चरित्र 
अपने-अपने स्थान पर सजीव रूप में प्रस्तुत किया गया है । 


कथोपकथन की दृष्टि से यह महाकाव्य सफल है । वार्तालाप पर्याप्त सजीव हैं, अतः 


कथावस्तु में एकरसता नहीं आने पायी है और चारित्रिक विकास में स्वाभाविकता का ड 4 


समावेश होता गया है । भावात्मक परिस्थितियों के चित्रण में भी कथोपकथन॑ सहायक 
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हैं । हनुमान जब सीता का कुशल समाचार राम से निवेदित करते हैं तो भिन्न-भिन्न: 
प्रकार का प्रभाव व्यञ्जित होता गया है । भावात्मक परिस्थिति का प्रत्यक्ष दर्शन इस 
स्थल पर हुआ है । सागर के तट पर सुग्रीव ने हतोत्साहित कपिसैत्य को एक लम्बा 
भाषण दिया है । यह ओजपूणं तकं शेली से युक्त है। सुग्रीव वानर वीरों की प्रशंसा 
कर उनमें आत्मविश्वास जगाना चाहते हैं, राम की शक्ति का स्मरण दिलाकर उनके 
मन से भय और सन्देह दुर करना चाहते हें । कथोपकथनों में पर्याप्त मामिकता भी है ! 
विभिन्न मनोभावों की अभिव्यक्ति के क्षेत्र में यह काव्य कालिदास के काव्यों के 
निकट है । इस महाकाव्य में मनुष्य के मन के नाना भाव अनेक प्रकार से अभिव्यक्त 
हुए हैं । हनुमान के जाने के बहुत समय वीत जाने पर सीता मिलन के आशा-सूत्र के 
अहश्य होने के कारण अधुप्रवाह के रुक जाने पर भी राम के मुख पर रुदन का भाव 
. घना था।' इस चित्र में कवि ने राम के मन की निराशा, पीड़ा, क्लेश और उनकी 
निरुपायस्थिति की सुन्दर व्यञ्जना की है। सुग्रीव के गम्भीर भाषण के अनन्तर जाम्ब- 
बान को गम्भीर तथा विचारशील मुद्रा के अंकन द्वारा उनके आन्तरिक भावों की अभि- 
व्यञ्जना भी कम महत्त्वपूर्ण नहीं है। नल के कथन के समय की भँगिमा द्वारा उनका 
आत्मविश्वास, उद्विग्नता एवं आदरभाव एक साथ अभिव्यक्त हुए हैं । मानसिक 
भावस्थितियों का सूक्ष्म चित्रण गहन मुद्राओं के सहारे किया गया है | वानरसेना की 
विभिन्न मानसिक परिस्थितियों का कविने कितना सुन्दर चित्रण किया है । 
कह वि ठवेंति पवंगा समुदृदंसणविसाअविभुहिञ्जन्तम्‌ । 
.. गलिअगमणाणुराअं पडिवन्थणिअन्तलोअणं अप्पाणस्‌ ॥ २। ४६ 
सागर को देखकर उत्पन्न विषाद से व्याकुळ, जिनका वापस लोट जाने का अनुराग 
नष्ट हो गया है तथा पलायन के मार्ग से लौट आये हैं नेत्र जिनके, ऐसे वीर वानर किसी 
किसी प्रकार अपने आपको ढाढ्स वंधा रहे हैं। 
इसी प्रकार पात्रों की विभिन्न क्रियात्मक स्थितियों को नाना रूपों में व्यंजित किया 
गया है । वस्तुस्थिति के वर्णन प्रसंग में कचि ने अनेक सुन्दर भावात्मक चित्र उपस्थित 
कर चमत्कार उत्पन्न किया है। अतएव भावाभिव्यञ्जना की दृष्टि से यह महाकाव्य 
रमणीय है। 
र सेतुबन्ध में प्रकृति का विस्तार कथा से सम्बद्ध होकर प्रस्तुत हुआ है । प्राकृतिक 
ई स्थानों में सेतुबन्ध में पर्वत, वन, सागर, सरिता तथा आकाश का वर्णन प्रमुख है । 
१ वानरसेना द्वारा पवंतो को उखाइना, उन्हें आकाश मागं से ले जाकर समुद्र में 
फेंकना, पतों का सागर में उतराना आदि रूप में पव॑तों की विभिन्न स्थितियाँ चित्रित 
हैं| परवंतो के साथ वन, नदियाँ, निझंरों और पशुओं का भी चित्रण किया है। सागर 
` कै निख्पण में कवि ने जिस प्रकार विराट्‌ कल्पनाओं का आश्रय ग्रहण किया है, उसी 
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प्रकार सुवेल पर्व॑त के चित्रण में आदर्श कल्पनाओं का । दसवें आश्वास में कवि ने सायं- 
काल तथा रात्रि की वर्णन करते हुए सूर्यास्त, अन्धकार-प्रवेश, चन्द्रोदय के सुन्दर चित्र 
प्रस्तुत किये हैं। प्रकृति के चित्र क्रमशः उपस्थित किये गये हैं, जिससे वे श्वृंखलाबद्ध 
प्रतीत होते हैं और उनका समवेत प्रभाव इश्यबोध पर गतिशील रूप में चलचित्र के 
समान जान पड़ता है । इस काव्य में केवल सौन्दर्य की अनुकृति हो प्रकृति में नहीं पायी 
जाती, वल्कि सौन्दय के अनेक भावात्मक प्राकृतिक इृद्य चित्र भी उपलब्ध होते हैं । 

इस काव्य में चित्रात्मक शैली का समावेश है । अप्रस्तुत योजना द्वारा अनेक 
रमणीय चित्रों का सूक्ष्म अंकन किया गया है। यहाँ एकाध उदाहरण प्रस्तुत किया 
जाता है । 

पीणपओहरलग्गं दिसाणं पवसँतजलअसमअविइण्णस्‌ । 
सोहग्गपढमइण्हं पम्माअइ सरसणहवभ॒ इंदधणुस्‌ ॥ १-२४ 

प्रवास के समय वर्षाकाल रूपी नायक ने दिशा--नायिका के मेघरूपी पीन पयोघरों 
में इन्द्रधनुष के रूप में प्रथम सौभाग्य चिन्ह स्वरूप नखक्षत लगाये थे, वे अब बहुत 
अधिक मलिन हो गये हें । 

इस चित्र में भावव्यअ्नना के स्थान पर वेचित्र्य पूण रूपाकार का आरोप ही 
प्रधान है। कवि ने मानव जीवन के व्यापक विष्लेषण के हेतु प्रकृति को स्वयं ही इति. 
वृत्त बनाया है । प्रकृति के उपकरण जीवन्त पात्रो के समान क्रिया व्यापार करते हुए 
इष्टिगोचर होते हें । सागर का विराट्‌ रूप स्वयं घटना तो है ही, साथ ही उसमें 
प्रकृति का अलौकिक सौन्दर्य भी छिपा है। अनेक स्थलों पर पात्रों के चरित्र का 
संकेत भी प्राप्त हो जाता है, यतः इस काव्य में प्रकृति को मानवीय सम्बन्धों के धरातल 
पर उपस्थित किया है । प्रकृति में मानवीय सहानुभूति भी पायी जाती है । 

अलंकार योजना --कल्पना-शक्ति और सौन्दयंवोध को उपस्थित करने के लिए 
अलंकारों का प्रयोग भी किया गया है । प्रस्तुत वष्यंवस्तु को अधिक प्रत्यक्ष, बोधगम्य 
तथा सुन्दर रूप में चित्रित करने के लिए अलंकारो का नियोजन आवश्यक होता है । 
अलंकारों द्वारा वप्य॑वस्तु के विवेचन में रमणीयता आ जाती है । सेतुबन्ध में उपमा 
उत्प्रेक्षा, रूपक, दृष्टान्त, इलेष, अर्थान्तरन्यास आदि अलंकार प्रयुक्त हैं । कवि ने आकाश 
के विराट रूप को निम्नलिखित उपमा अलंकार द्वारा उपस्थित किया है । 

रइअरकेसरणिवहं सोहइ घवलब्भदलसहस्सपरिंगअम्‌ । 
महुमहदंसणजोग्गं पिआमहुप्पत्तिपद्धूआ व णहअलमस ॥ १-१७ | 
शरद ऋतु का आकाश भगवान्‌ विष्णु की नाभि से निकले हुए उस अपार विस्तृत 


कमल के समान सुशोभित हो रहा है, जिससे ब्रह्मा की उत्पत्ति हुई है। सूये की किरणें ह T 


ही जिसमें केसर हैं और बादलों के सहस्नों खण्ड दळ हैं। 
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यहाँ विस्तृत कमल उपमान है और आकाश उपमेय । कमल भी सामान्य नहीं 
है, इसमें सहत दल हैं और केसर भी । आकाश में सहस्नों वादल हैं और रविकिरणें - 
इस प्रकार कवि ने उपमा के द्वारा आकाश का भव्य और विशाल रूप प्रत्यक्ष कर 
दिखलाया है । 
सोह व्व लक्खणमुहं वणमाल ब्व विअडं हरिवइस्स उरस्‌। 
कित्ति व्व पवणतणअ' आण व्व बलाई से विलग्गइ दिट्ठी ॥१-४८॥ 
राम की दृष्टि वानरराज सुग्रीव के कठोर वक्षस्थल पर वनमाल की तरह, पवनपुत्र 
हनुमान पर कोत्ति के समान, वानरसेना पर आज्ञा के समान तथा लक्ष्मण के सुखमण्डल 
पर शोभा के समान पड़ी । 
इस पद्य में सहोपमा तथा साधम्यं उपमा के साथ यथासंख् तथा उत्पेक्षा का 
प्रयोग भी वतंमान है । राम की दृष्टि के यहाँ कई उपमान हैं । वनमाल, कीत्ति, आज्ञा 
एवं शोमा ये चार उपमान भिन्न-भिन्न अर्थो की अभिव्यक्ति करते हैं । 
उतेक्षा के भी सुन्दर उदाहरण इस काव्य में प्राप्त है-- 
उक्खअदुमं व सेल हिमहअकमलाअरं व लच्छिविमुक्कम्‌ । हि. 
पीअमइरं व चसअ' बहुलपओसं व मुद्धचन्दविरहिंभस्‌ ॥ २-११ ॥ 
सागर मानो वृक्ष हीन पर्वत है । यह सागर ऐसा प्रतीत होता है मानो कमलोंवाला 
सरोवर हो, मदिरा पीकर खाली किया गया प्याला हो अथवा अन्धेरी रात ही हो। 
इस उत्रेक्षा द्वारा सागर का विराट्‌ रूप, विस्तार तथा आतंकित करनेवाला रूप व्यंजित 
हुआ है । कवि उत्रेक्षाओं का धनी है, वह नयी-नयी कल्पनाओं के द्वारा सुन्दर उत्रेक्षाएँ 
प्रस्तुत करता है । 
महाकवि प्रवरसेन ने रूपको का भी सफल प्रयोग किया है । खूपक्ो के प्रयोग से 
काव्य की चारता अधिक पुष्ट हो गयी है तथा वण्ये विषय अतीव मार्मिक हो गया है । 
उपमेय और उपमानों की सटीक योजना भी जीवन्त और ममंस्पक्‌ है। कुछ. रूपकों का 
` सीन्दयं द्रष्टव्य है:-- 
ववसाअरइपओसो रोसगइन्ददिढसिङ्खलापडिबन्धो । 
कह कह वि दासरहिणो जअकेसरिपञ्जरो गओ घणसमओ ॥ १।१४ 
अस्तुत रूपक में राम के उद्यम सूय के लिये रात्रिकाल, आकाश रूपी महागज के 
लिये भगंलाबन्ध तथा विजय सिंह के लिये पिंजड़ा हें । इसमें राम की मन:स्थिति का 
मार्मिक वर्णन किया गया है साथ ही राम की किकत्तंव्यविमूढृता की गूढ़ व्यंजना 
भी की गई है । 
कविवर प्रवरसेन ने सांगरूपक की जहाँ योजना की है, वहाँ वर्णन और काव्यात्मकता 


में चारता आ गयी है । 9 
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- प्राकृत के शास्त्रीय महाकाव्य, ` `: २७३: 


` मम्महधणुणिग्घोसो कमलवणक्खलिअतेच्छिणेउर सद्दो | ` ¦ 
सुब्बइ कलहंसरओ महुअरिवाहिन्तणलिणिपडिसंलाओं ॥१॥२९॥ `? ? 
यहाँ हंसों के नाद को कामदेव के धनुष की टंकार, कमलवन पर संचरण करने 
वाली लक्ष्मी के नुपूर की ध्वनि को नलिनी के ऊपर मड्रानेवाली भ्रमरी के संवाद 
के रूप कहता है । 
` उपमा से अनुप्राणित रूपको का सौन्दर्य भी सेतुबन्ध में अत्यन्त मनभावन 
लगता है-- 
, अह्‌ व सुवेलालग्गं पेच्छछ अज्जेअ भगारवखसविडवम्‌ । 
सीअकिसलअसेसँ मञ्झ भुआअट्टिअ लअ मिव लङ्कूस्‌ ॥ ३।६२। ` 
अर्थात्‌ जिसके विटप राक्षस हैं। सीता किसलय है, ऐसी लता के समान लंका 
सुवेछ.सी लगी । यहाँ रूपक और उपमा की संसृष्टि से. लंका की सुन्दरता पूर्णरूपेण 
स्पष्ट हो गयी है, साथ ही दृश्यवोध में प्रेषणीयता भी आ गयी है । 
दीसन्ति गअउलणिहे ससिधवलमइन्दविदुदुए तमणिवहे। 
भवगच्छाहिससुहा दीहा णीसरिअकइमपअच्छाआ ॥ १०।४७ ॥ 
प्रस्तुत पद्य में कवि ने कल्पना रूपक की योजना की है। इस रूपक में गजकुल के 
ऊपर तमोनिवह का आरोप किया है और धवलशशि पर मृगेन्द्रका । कवि ने यह आरोप 
कल्पना और वन्यपशुशक्ति जन्य भावों के मिश्रण के आधार पर किया है.। कवि के 
मानस क्षितिज में यह सत्य अंकित है कि मृगेन्द्र के दर्शंनमात्र से वनगजघटा तितिर- 
वितिर हो जाती है । इसी तथ्य द्वारा इस रूपक की सृष्टि हुई है ।' 
अर्थान्तरन्यास अळंकार की योजना भी कवि ने सुन्दर की है। यथा -; ; .. , 
तुम्ह च्चिअ एस भरो आणामेत्तप्फलो पहुत्तणसद्दो। 
अरुणो छाआवहणो विसअ' विअसँति अप्पणा कमलसरा ॥ ३।६॥ 

* सुग्रीव वानरों से कहते हें--हे वानर वीरो ! प्रस्तुत कार्यभार तुम्हारा ही है; प्रभु 
शब्द का अर्थ होता है, केवल आज्ञा देनेवाला; क्योंकि सूय तो प्रमामात्र'विस्तारित करता 
है, पर कमल सरोवर अपने आप खिल जाते हैं। ' ' ' लि क“ “0 

` तहाँ सामान्य का विशेष से साधम्यं दारा समर्थन किया गया है । अत; अर्थान्तरन्यास 
है । इससे वर्ण्य प्रसंग में उत्कर्ष आ गया है और वर्णन अधिक वोधगम्यं हो गये हे [६ - 
निदर्शना अलंकार की योजना कर वस्तुओं के परस्पर सम्वन्ध द्वारा उनके विम्ब- 
प्रतिविम्ब भाव का बोध कराया गया है । 
। केच्चिरमेत्त॑ व ठिई एअ विसंवाइआ ण मोच्छिहि रामम्‌। - - 


कमलम्मिःसमुप्पण्णा तं चिअ रअणीसु कि ण॒ मुंचइ लच्छी ॥३।३०। 
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२७४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


बया अधिक समय बीतने पर इस प्रकार विचलित रामको धेयं छोड़ न देगा ? 
कमल से उत्पन्न लक्ष्मी क्या रात में उसका त्याग नहीं कर देती । * > - 

छन्दों की दृष्टि से इस महाकाव्य में १२९१ छन्दों में से १२४७ आर्यागीति-- 
गाथा छन्द हैं और ४४ विविध प्रकार के हैं । इसमें संस्कृत महाकाव्यों के समान सगे के 
अन्त में भी छन्द परिवर्तन नहीं हुआ है । 

सांस्कृतिक निर्देश--इस महाकाव्य में अवतारवाद का पूर्णं विकास परिलक्षित 
होता है । ब्रह्म ही विष्णु है और विष्णु ने अनेक अवतार ग्रहण किये हैं। ये विष्णु इन्र 
से महान्‌ हैं, क्योंकि इन्होंने देवराज के यश को उखाड़ फेंका है। इसमें त्रिदेव की 
स्थापना की गयी है। सामाजिक वातावरण में मैत्री का निर्वाह पवित्र कत्तंव्य माना 
गया है । उपकार का बदला चुकाना अनिवायं है। आत्मनिभंरता, आत्मसंयम, उत्साह, 
बीरता आदि गुणों को मानवता का निर्माण करनेवाला कहा है। आचरण नीति के 
अतिरिक्त एक व्यवहार नीति भी होती है । राजा अपने सेनापति पर विश्वास करता है, 
सेनापति के सहयोग के विना विजय संभव नहीं है । आभूषण, अङ्गराग एवं सुगन्धित 
पदार्थो का प्रयोग समाज में होता था। आमोद-प्रमोद का जीवन ही समाज की 
विद्दोषता है । इसके लिए क्रीडागृह, प्रमद वन, लता-कुक्ष आदि का कथन आया है । 
इस काव्य में सुन्दर नगरों की कल्पनाएँ आयी हैं। स्फटिक तथा नीलमणि के फशंवाले 
ऊँचे भवन, उद्यान और उपवन सभी अपनी ओर आकृष्ट करते हैं। धनुर्विद्या के साथ 
खड्ग, शूल, परिघ, मूस और असि आदि अस्रो का उल्लेख ,क्ष्वाला रूप चक्रव्यूह, 
चक्रबंध, इन्द्रयुद्ध तथा मुस्कयुद्ध का वर्णन भी आया है । नाग” एवे” रद्र द्रशेति का 
निरूपण भी इसमें आया है। इस प्रकार यह काव्य रसमय हे संस्कृति के 
अनेक तत्वों पर प्रकाश डालता है । तय 

गउडवहो' 


यह एक ऐतिहासिक काव्य है। इसका रचयिता वाकूपतिराज हे । येड कवि कन्नौज 
के राजा यशोवर्मा के आश्रय में रहता था । इस काव्य में उसने कन्नौज राजा यशोवर्मा 
द्वारा गौड देश--मगध के किसी राजा के वध किये आने का वर्णन किया है । इसमें 
१२०९ गाथाएँ हैं। ग्रन्य का विभाजन सर्गो में न होकर कुलको में हुआ है । सबसे 
बड़े कुलक में १५० पद्य और सबसे छोटे कुलक में ५ पद्य हैं । 

रचयिता--काव्य के रचयिता वाकपतिराज निइचयत: अपने आश्रय दाता का 
समकालीन है । उसने अपने पूव॑वर्ती कवियों का नामोल्लेख किया है । भास, कालिदास, 


` सुबच्चु, भवभूति, हरिश्चन्द्र आदि कवियों का नाम निर्देश इस काव्य में पाया जाता है। | 
- 000 वसन १६७३७) में व्योरियण्टलापीएफचे छन्‍्स्टीट्यूड। कन्तः खे अजा खि Kosha 
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प्राक्त के शास्रीय महाकाव्य २७५ 


काव्य में उल्लिखित भवभूति के नाम से ऐसा प्रतीत होता है कि कवि भवभूति का 
समकालीन रहा है। यथा-- 
भवभूइ-जलहि-णिग्गय-कव्वामय रस-कणा इव फुरन्ति। 
जस्स विसेसा अज्जवि वियडेसु कहा-णिवेसेसु ॥ ७९९॥ 
इस गाथा में आये हुए 'अज्जवि' शब्द से प्रतीत होता है कि भवभूति वाकपतिराज 
से पहले हुए थे और यशोवर्मा के राज्यकाल के पूर्वार्ध में उनकी प्रसिद्धि हो चुकी थी । 
कल्हण कृत 'राजतरंगिणी' से विदित होता है कि वाकूपतिराज का नाम भवभूति 


के साथ लिया गया है । 


कविर्वाक्पतिराजश्री भवभ्त्यादिसेवितः । 
जितो ययौ यशोवर्मा तढुगुणस्तुतिवन्दिताम्‌ ॥ ४।१४४ 
राजतरंगिणी ४।१३४ में कल्हण ने बतलाया है कि कश्मीर के राजा ललितादित्य र 
मुक्तापीड ने क'नौज के राजा यशोवर्मा को परास्त किया था । डा० स्टीन का मत है न 
कि यह घटना सन्‌ ७३६ ई० के पुवं की नहीं हो सकती । वाक्पतिराज ने अपने इस काव्य 
में यशोवर्मा का यशोगान किया है । इस काव्य के अधूरे होने से प्रतोत होता है कि 
वाक्पतिराज ने अपने काव्य की रचना यशोवर्मा के विजयी दिनों में आरम्भ की थी, 
किन्तु कइमीर के राजा ललितादित्य के हाथों यशोवर्मा का पराजय होने पर उसे अधूरा 
ही छोड़ दिया । अतः इमसे अनुमान किया जा सकता हैं कि वाक्पतिराज का समय 
ई० सन्‌ ७६० के लगभग है। & 
वाबपतिराज ने यशोवर्मा की बहुत प्रशंसा की है । बताया है कि यह साधारण हि 


राजा नहीं है । यह पौराणिक राजा पृथु से भी महान्‌ है, जिस पृथु ने दानबोंद्ारा 
समस्त पृथ्वी की रक्षा की थी । यशोवर्मा की महत्ता पर प्रकाश डालते हुए कहा न 


है कि नरवर और अपुणंता से युक्त इस जगत में केवळ यशोवर्मा ही ऐसा व्यक्ति है, 
जिसकी कीति और सद्गुण सुनने योग्य हैं। कवि जे यशोवर्मा को विष्णु के अवतार 
रूप में चित्रित किया है । इस यशोवर्मा की प्रसिद्धि भुमण्डल पर सवंत्र व्याप्त है । 


इस कवि के महुमहविअअ ( मधुमथ विजय ) नाभक काव्य का भी उल्लेख मिलता 
है । अभिनव गुप्त ने ध्वन्यालोक १५३।१५ टीका में तथा हेमचन्द्र के काव्यानुशासन की 
अलंकार चुडामणि वृत्ति १२४ पू० ८१ में इस काव्य ग्रन्य की एक गाथा उद्धत मिलती 
है। दुर्भाग्यवश यह महुमहविअम ग्न्य आज उपलब्ध नहीं है । 

वाक्पतिराज प्रतिभाशाली लोकप्रिय कवि हैं । संस्कृत के काव्यों से पूर्णतया प्रभा- 
वित हैं। ऋतु वर्णन ओर प्रकृति चित्रण पर संस्कृत काव्यों का पूर्ण प्रभाव दृष्टिगोचर _ 
होता है । यह न्यायशास्त्र, छन्दशास्त्र ओर पुराण आदि विषयों का ज्ञाता था । 
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२२७६ प्राकुत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


.. कृथावस्तु--काव्य का आरम्भ विभिन्न देव-देवियों के नमस्कार एवं आदशों की 
लम्बी परम्परा से होता है । प्रारम्भ के ६१ पद्यो में विष्णु के विभिन्न अवतारो, 
गणेश, गौरी, सरस्वती, चन्द्र, सूर्य और लक्ष्मी की स्तुति की गयी है। ६२ वं पद्म से 
९८ वें पद्य तक-कवि प्रशंसा कुलक में महाकवि, सुकवि, सामान्य कंवि आदि की प्रशंसा 
ओर स्वरूप विश्लेषण के अनन्तर प्राकृत भाषा और प्राकृत काव्य की महत्ता. बतलायी 
गयी है । ४४ 
, - काव्य का आरम्भ करते हुए कवि ने नायक यशोवर्मा के गुणों का वर्णन. करते हुए 
लिखा है कि यशोवर्मा ऐसा राजा है, जिसने पृथ्वी के सभी दुःखों को समाप्त कर इन्द्र को 
प्रसन्न कर दिया है, जिसके गुण पृथ्वी की चारों दिशाओं में व्याप्त हैं। जब वह अपनी 
सेना के साथ चलता है तो पेरों से उठी हुई धुल से स्वगं भी आच्छादित हो जाता है और 
इस भार से पृथ्वी को धारण करनेवाला शेषनाग भी दुःख का अनुभव करता है । इसके 
पश्चात्‌ ६३ गाथाओं में यशोवर्मा की महाशक्ति और सौन्दय का वर्णेन क्रिया है । यशो- 
वर्मा की समर शक्ति को देखकर देवाङ्गनाओं के मन में भी मन्मथ विकार उत्पन्न हो 
जाता है। पर्वेतो के पक्षों को छिन्न करनेवाला इन्द्र भी यशोवर्मा के साथ एकासन पर 
बैठने की इच्छा करता है । यशोवर्मा शत्रुओं को अपने पराक्रम से नष्ट कर देता है । 
शत्रु राजा उसके अधीन हो जाते हैं । बह शत्रु राजाओं की वापियो में ' वाराङ्गनामो के 
साथ जलक्रीडा करता है । | Me मी 
` कवि ने अपने काव्य के नायक को वालकं हरि का अवतार कंहा है, जो प्रलय में 
अवशेप्र रह जाता है। अनन्तर विश्वदहन का मनोहर और रोमाञ्चक वर्णन प्रस्तुत करते 
हुए कहा है कि सुवणं मेरु पव॑त के द्रवीभूत होने से सोने के स्रोत निकल कर उत्तर 
दिशा की ओर प्रवाहित हुए | यह दृश्य ऐसा मालूम पड़ता था, नानो नीचे की ओर 
प्रज्वलित लहरें ही हों। देवताओं का नन्दन वन भी पुष्पचयन करनेवाली - सुन्दरियों 
तथा धूम्र में उलके हुए भ्रमरो सहित दग्ध हो रहा था। इस अग्नि की प्रचण्डता से 
कुंबेर का कोष भी जलने लगा, जिससे कोष रक्षक सपो ने उस' दहन से बचाने के लिए 
अपने विषरूपीं जल' की वर्षा की । न f 

^ कवि ने यशोवर्मा के शत्रुओं की विधवाओं का जीवन्त वर्णन किया है। युद्ध में 
मृत्यु प्राप्त शत्रुओं की स्त्रियां नाना प्रकार से विलाप कर रही हैं। उनके केश विरे 
हुए'हैं और वे घेयं धारण करने पर भी स्थिर नहीं रह पातों। आँखों से अविर 
अधुधारा प्रवाहित हो रही है । । ८ ट छ कि 

5 यश्ञोवर्मा वर्षा ऋतु के समाप्त होने पर विजय-यात्रा के “लिए प्रस्थान. करता है । 
राजमहल छोड़ते ही शुभ शकुन प्रारम्भ हो जाते है। आकाश से पुष्प-वृष्टि होती है 
और अन्दन वन की सुगन्धित वागु प्रवाहित होने लगती है. र न्दर यरवतिा अपने' 
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भवनों के वातायन से इस यात्रोत्सव को देखने लगती हें । वे आनन्दातिरेक के . कारण 


अपने प्रसाधन को भी भूछ जाती हैं और आभूषणों को गलत स्थान में घारण कर लेती 


हैं। सभा के बड़े-बड़े कवि तथा चारण माङ्गलिक वाद्यों द्वारा राजा को स्तुति करते हैं । 
इन्द्र भी यशोवर्मा के प्रताप के समक्ष नम्रीभूत हो जाता है। विजय-यात्रा के . प्रारम्भ 
होते ही शरद ऋतु आ जाती है । सेनिकों के प्रयाण से शारि के खेत नष्ट होने लगते 
हैं। वहाँ से वह॒ व्रिन्ध्य पवंत की ओर गमन करता है ओर वहाँ विन्ध्यवासिनी देवी: की 
स्तुति करता है। मन्दिर के भीतर दीपक प्रज्वालत हो रहा है, द्वार पर तोरण ओर 
घण्टे लगे हुए है । महिषासुर का मस्तक देवी के पेरों से भिन्न हो रहा है। पुष्प एवं 
धूप आदि सुगन्धित पदार्थों से आकृष्ट होकर भ्रमर गुंजार कर रहे हैं । स्थान-स्थान पर 
रक्त की भेंट चढ़ाई गयी है । कपाछों के मण्डल विखरे हुए हैं। साधक लोग अक्षत, 
पुष्प एवं मुण्ड आदि से साधना कर रहे हैं। अरुण पताकाएँ फहरा रही हैं। भूत- 
्रेतात्माएँ रुधिर आसव का पान कर सन्तोष प्राप्त कर रही हैं । देवी-रमशान में सांधक 
लोग महा मांस की विक्री कर रहे हैं । गौड--मगघ नृपति यशोवर्मा के भय से पलायन 
कर गया है। उसके सहायक राजा लोट आपरे हें। यशोवर्मा की सेना के साथ उनका 
युद्ध होता हैं, जिसमें मगध का राजा मारा जाता है । इस प्रकार गोडवघ की प्रमुख 
घटना को लेकर ही इस काव्य.का नाम गउडवध पड़ा है । 

.तदनन्तर यशोवर्मा ने एला से सुरभित समुद्र तट के प्रदेश में प्रयाण किया । वहाँ 
से बंग देश की ओर प्रस्थान किया । यह देश हाथियों के 'लिए प्रसिद्ध था । बंगराज को 
पराजित कर मल्य पर्वत को पारकर दक्षिण की ओर बढ़ा और समुद्र तट पर पहुंचा । 
पुनः पारसीक जनपद में पहुँच कर वहाँ के राजा के साथ युद्ध किया ओर कोकण को 
बिजय कर नर्मदा के तट पर पहुँचा । तदनन्तर मरुदेश की ओर गमन किया । वहां से 
श्रीकण्ठ गया ।, तत्पर्चात्‌ कुरुभैत्र में पहुँच कर जलक्रीडा का आनन्द खिया । वहाँ से 
यशोवर्मा हरिदचन्द्र की नगरी अयोध्या के लिए रवाना हुआ । महेन्द्र पवंत के निवासियों 
पर विजय प्राप्त कर उत्तर दिशा की ओर चला । 

कवि ने इस प्रसंग में १४६ पद्यों द्वारा विजयऱयात्रा में आये हुए तालाब, नदी, 
पर्वत, वन, वृक्ष आदि का सुन्दर वर्णन किया हे । यशोवर्मा विजय-यात्रा के अनन्तर 
कन्नौज लौट आता है । उसके सहायक राजा अपने-अपने घर चले जाते हैं। सेनिक 
अपनी पत्नियों से मिलकर बड़े प्रसन्न होते हें । वन्दिजन यशोवर्मा का जय-जयकार 
करते हैं। यशोवर्मा की यह विजय-यात्रा रघुवंश में वणित रघु की दिखिजयऱ्यात्रा के 
समान ही है । वर्णन क्रम बहुत अंशों में समान है। 

तत्पर्चात्‌ कवि ने अपनी प्रशस्ति लिखी है। कवि यशोवर्मा के दरबार में रहता 
था । न्याय, छन्द एवं पुराणों का वह पण्डित था । पण्डितों के अनुरोध से ही उसने 
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इस काव्य की रचना की है। कवि की इस कथावस्तु से स्पष्ट है कि नायक के उत्तराद्धं 
जीवन की कथा इस महाकाव्य में नहीं वणित है। | 

समालोचना-यह एक सरस काव्य है। इसमें ऋतु, वन, पर्वत, सरोवर, सन्ध्या, 
प्रातः, उषा, रात्रि नदी आदि का सुन्दर वर्णन किया हें । जीवन के मधुर और कठोर- 
कटु दोनों ही चित्र समानान्तर रूप में अंकित किये गये हैं। चित्रों की रेखाएं इतनी 
सन्तुलित हैं, जिससे उनमें भद्दापन नहों आ पाया है । उदाहरण के लिए ग्रामों के चित्र 


प्रस्तुत किये जाते हैं-- 
टिविडिङ्गिअ-डिम्भाणं णव-रंगय-गव्व-गरुय-महिलाण । 
णिक्ुंप-पामराणं भइ गासूसव-दिणाण ॥ ५९८ ॥ 


आमोत्सव के दिन कितने सुन्दर हैं, जबकि बालकों को प्रसाधित कर नये रंग- 
विरंगे वस्नों को धारण कर स्त्रियाँ गवं का अनुभव करती हैं और ग्रामवासी निश्चेष्ट खड़े 
रहकर खेल आदि देखते हैं । 
फल-लम्भ-सुइय-डिम्भा सुदारु-घर-संणिवेस रमणिज्जा । 
एए हरन्ति हिययं अजणाइण्णा वण-गामा ॥ ६०७॥ 
गाँवों में फलों को प्राप्त कर वालक प्रसन्न होते हैं। लकड़ी के बने हुए घरों के 
कारण ग्राम रमणीक जान पड़ते हैं और वहाँ बहुत लोग निवास नहीं करते हैं, ऐसे 
वन-प्राम किसका मन मुग्ध नहीं करते ? तात्पर्यं यह है कि गाँवों में घनी वस्ती नहीं 
२ रहती । वहाँ घर फैले हुए दूर-दूर रहते हैं, फलत; वे स्वास्थ्यप्रद होने के साथ सुन्दर 
डर भी प्रतीत होते हैं । 
2: किपि दुम-जज्जरेसूं हिययं धोसावबद्ध-ध्रमेसु । 
लगाइ विरलू-ट्विय-वायसेसु उव्वत्य गामेसु ॥ ६०८ ॥ 
घरों के बीच से उत्पन्न हुए वृक्षों से घरों की दीवालें जर्जरित हो रहो हैं । गोकुलों 
में से निकलनेवाले धुम और विरलरूप में स्थित गृहों पर बैठे | 
- गृहो कौवे किसके मनको 
वृक्ष, खलिहान, सरोवर, कुंए आदि गाँवों में किस प्रकार अपनी मनमोहक 
= ह छटा 
द्वारा छोगों को आकृष्ट करते रहते हैं, इसका सुन्दर निरूपण किया है । ग्राम शोमा के 
ऐसे रमणीय चित्र अन्यत्र बहुत ही कम मिल सकेंगे । आम्रवृक्ष को शोभा का प्रतिपादन 
करता हुआ कवि कहता है 
इह हि हलिद्वा-हय दविङ-सामली-गण्डःमण्डलानीळं | 
फळमसअलू-परिणामावलम्बि अहिहरइ चुयाण ॥ ६०१॥ 
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हल्दी से रंगे हुए द्रविड देश की सुन्दरियों के कपोल मण्डल के समान, अध-पका 
आम का फल वृक्ष पर लंटकते हुए कितना सुन्दर मालूम पड़ता है। यहाँ आम्रफल 
की स्वाभाविक सुन्दरता का बहुत ही रुचिर चित्रण किया है। यह पद्य आम के अधपके 
फलों सहित आम्रवृक्ष का साङ्गोपाङ्ग चित्र प्रस्तुत करने में पूर्ण सक्षम हैं । वस्तुतः 
ग्राम्य सौन्दयं नेसगिक होता है, कवि ने इसका चित्रण बहुत ही सुन्दर किया है । 
अलंकार योजना--चित्तवृत्तियाँ या भावनाएँ प्रपंचात्मक विश्व का प्रतिभासमात्र 
होती हैं । जिस प्रकार प्रपञ्चात्मक विश्व अनन्त है, उसी प्रकार उसकी प्रतिच्छाया-रूपिणी 
भावनाएँ भी अनन्त ही होती हैं। यही अनन्तता काव्य की अनेकरूपता की विधायिका 
होती है । भावना सवंदा सापेक्षिणी होती है । अतः भावक्षेत्र में व्यक्ति वेचित्र्य का 
त्याग नहीं किया जा सकता । इस प्रपञ्चात्मक विश्व के कार्यादि का अवलोकन और 
चित्रण कवि अनेक रूपों में करता है । अनेक व्यक्ति जिन भावनाओं का अनुभव करते हें, 
उनमें एकसुत्रता और एकरूपता लाने के लिए रस और अलंकारों का नियोजन कवि 
करता है । वस्तुव्यापार, मनःस्थिति, विविध सौन्दयं के चित्रण में कवि को अलंकारों का 
नियोजन करना ही पड़ता है। कवि वाक्पतिराज ने भी चित्तवृत्तियों की विभिन्न 
स्थितियों के विश्लेषण के लिए उपमा, उत्प्रेक्षा, रूपक, व्यंग्योक्ति, अर्थान्तरन्यास, दृष्टान्त 
आदि अलंकारीं की योजना की है। उपमा के प्रयोग द्वारा ग्राम्य जीवन के चित्र और 
दृश्यों को बड़े ही सुन्दर ढंग से उपस्थित किया है । उपमा के निम्न उदाहरण द्रष्टव्य हैं-- 
तं णमह पीय-वसणं जो वहइ सहाव-सामल-च्छायं । 
दिअस-णिसाःल्य-णिग्गमःविहाय-सब्लं पिव सरीरं॥ २७॥ 
इस गाथा में निरूपित श्याम शरीररवाले पीतवस्र घारी हरि का सौन्दयं रात्रि 
और दिन के मिश्रण के समान बताया है । यहाँ पीत वख्रों के लिए दिवस उपमान 
और दयाम के लिए रात्रि उपमान है। कवि ने रात्रि ओर दिन के प्रवेश-निगमंन काल- 
प्रातः सन्ध्या और सायं-सन्ध्या के मिश्रित वयाम-धवळ रूप के तुल्य हरि को बताया है । 
गण-वइणो सइ-संगय-गोरी-हर पेम्म-राय-विलियस्स। 
दंतो वाम-मुहदुघन्त-पुज्जिओ जयइ हासो व्व॥ ५४॥ 
हँसी समूह के समान पावती के साथ रहनेवाले गणेश जय को प्राप्त हों । यहाँ 
गणेश के गौर वर्ण की अभिव्य्जना “हासो व्व' उपमान द्वारा बहुत ही सुन्दर की 
गयी है । 


देवाजुनानों के मन में भी काम विकार उत्पन्न हो जाता हें । यथा -- 
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उत्रोक्षा अलंकार द्वारा कवि ने बताया है कि यथोवर्मा की युद्ध प्रवीणता को देखकर 
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इय जस्स समर-दंसण-लीलां-निम्मविय-वाम्मह-वियारा । 
तियस-तरणीओ' अज्जवि मण्णे निहुयं किलम्मन्ति ॥ ११३॥. . : 
विन्ध्यवासिनी देवी के मन्दिर के वर्णन में कवि ने उपमा, उत्प्रेक्षा के साथ रूपक 
अलंकार का भी . व्यवहार किया है। सिरकमल देवी के समक्ष किस प्रकार छोटने' 
लगता है । कवि कहता है- ` it: 
हा हा तं चेय करिल्ल-पिययमा-बाहु-सयण-दुल्ललियं । 
उवहाणीकय-वम्मीय-मेहलं लुलइ सिर-कमलं ॥ ३४२॥ 
प्रियतमाओं के बाहुशयन से दुलेलित वल्मीक मेखला को तकिया बनाये हुए शिर- 
कमल विन्ध्यवासिनी देवी के समक्ष समपित हें। . य 
इस प्रकार कवि ने अत्यन्त अलंकृत वर्णनों, दुरूढ कल्पनाओं, विद्वत्तापुणं सन्दर्भो 
तथा आवश्यक वस्तुव्यापार वर्णन से काव्य का कलेवर संडित किया है । 
` निष्कर्षे- शास्रीय महाकाव्य के लक्षणों की दृष्टि से इस काव्य में अनेक त्रटियाँ 
दिखलायी पड़ती हें । कथा सगंवद्ध नहीं है । प्रारम्भ में मंगलाचरण पुर्वं कवियों की 
प्रशंसा, आदि ऐसी बातें हैं, जिनके कारण इसमें आख्यायिका के गुण अधिक आ जाते 
हैं। कथान्तर रूप में प्रलय वर्णन इस प्रकार का अप्रासंगिक वर्णन है, जिसकेःकारण 
इसमें महाकाव्यत्व की पूर्ण प्रतिष्ठा नहीं हो पाती है। यशोवर्मा के दिग्वजय प्रसंग में 
बीच-बीच में उसकी प्रशस्ति भी आ जाती है, जिससे ऐसा प्रतीत होता है .कि वाक्पति- 
राज ने इसे वाणभट्ट के हषंचरित की शेली पर छन्दोवद्ध किया है। अलंकृत वर्णन 
निस्सन्देह इसे शास्त्रीय महाकाव्य की कोटि में उपस्थित करते हैं । यशोवर्मा के आक्रमण 
के समय शन्रुद्धियों की विभिन्न भावनाओं का वर्णन इस काव्य में पर्याप्त चारुता उत्पन्न 
करता है । वस्तुव्यापार वर्णन भी प्राय: सटीक हैं । वर्णंनो में कवि ने 'अपनी प्रतिभा 
का पुरा परिचय दिया है । निम्न पद्य दर्शनीय है-- 
१ .: पत्थिवःघरेसु गुणिणोवि णाम जइ कोवि सांवयासव्व। | 
जण-सामण्णं तं ताण कि पि अण्णं चिय निमित्तं ॥ ८७६॥ ` 


यदि कोई गुणी व्यक्ति राजमहरों में पहुँच जाता है तो इसका कारण यही हो 


सकता है कि जनसाधारण की वहाँ तक पहुंच है अथवा इसमें अन्य कोई कारण हो 
सकता है, उसके गुण तो इसमें कदापि कारण नहीं है । 


स्पष्ट है कि राजघरों से आतंक को कवि ने काव्यशोली में उपस्थित किया है। 


_ राजमहलों में पहुंचना सबके लिए संभव नहीं है, जो व्यक्ति गुणी है या अन्य किसी 
“कारण वश जिसमें किसी भी प्रकार की अळौकिकता है, वही व्यक्ति राजमहलों में पहुँच 


वात है. सीधी ओर, सामान जात को, योहि एस कबि नवता मिब्पा है(१७१ 2 


प्राकृत के शास्त्रीय महाकाव्य २८१ 


अतएव परम्परा प्राप्त इस महाकाव्य में शास्रीय शेली के अल्पगुण रहने पर भी 
अपनी उदात्तता के कारण यह महाकाव्य है; परम्परांबद्ध शास्त्रीय महाकाव्य की अनेक 
रूढ़ियों का निर्वाह इस काव्य में किया गया है । 

साहित्य दर्पण” में आश्वास को सगं का पर्याय माना गया है, पर एक मान्यतानुसार 
कुलक भी सगं का पर्याय है । यद्यपि कुलको में असमानता है, कोई कुलक बहुत ही 
बड़ा है और कोई बहुत छोटा । इस त्रुटि के रहने पर भी गउडवहो शास्त्रीय महाकाव्य 
है । इसमें महोद इय की पुत्ति उदात्तशेली में की गयी है । 


हृयाश्रयकाव्य' 
कुमारपाल चरित स्वरचित--प्राकृत व्याकरण के नियमों को स्पष्ट करने के लिए 
जैनाचाय॑ हेमचन्द्र ने इस महाकाव्य की रचना की है । इसमें आठ समं हैं। आरम्भ 
के छ; सर्गो में महाराष्ट्रीय प्राकृत के उदाहरण और नियम वणित हैं और शेष दो सर्गों 
में शौरसेनी, मागधी, पेशाची, चूलिका पेशाची और अपभ्रंश भाषा के उदाहरण प्रयुक्त 
हैं । इस काव्य का प्राकुत में वही महत्त्व और स्थान है, जो संस्कृत में भट्टिकाव्य का । 


* यह शास्त्रीय काव्य है । इस पर पूर्णकलश गणि की संस्कृत टीका भी है । 


रचयिता--द्रयाअयकाव्य के रचयिता आचार्य हेमचन्द्र का जन्म वि० सं० ११४५ 
कात्तिकी पुर्णिमा को गुजरात के अन्तगंत घन्धुका नामक गाँव में हुआ था। यह गाँव 
वर्तमान में भाधर नदी के दाहिने तट पर अहमदाबाद से उत्तर-पश्चिम में ६२ मीळ की 
दूरी पर स्थित है। इनके पिता शेवधर्मानुयायी मोढकुल के वणिक्‌ थे । इनका नाम 
चाचदेव या चाचिगदेव था । चाचिगदेव की पत्नी का नाम पाहिनी था । एक रात को 
पाहिनी ने सुन्दर स्वप्न देखा । उस समय वहाँ चन्द्रगच्छ के आचायं देवचन्द्र सूरि पघारे 
हुए थे | पहिनी देवी ने अपने स्वप्न का फल उनसे पूछा। आचार्य देवचन्द्र सूरि ने 
उत्तर दिया-- तुम्हें एक अलौकिक प्रतिभाशाली पुत्ररत्न की प्राप्ति होगी । वह पुत्र ज्ञान 
दर्शन और चरित्र से युक्त होगा तथा साहित्य एवं समाज सेवा में संलग्न रहेगा ।' 
स्वप्न के इस फल को सुनकर पाहिनी बहुत प्रसन्न हुई | 

समय पर पुत्र का जन्म हुआ । इनकी कुलदेवी “चामुण्डा? और कुल यक्ष “गोनस' 
था; अतः माता-पिता ने देवता के प्रीत्यर्थं उक्त दोनों देवताओं के आद्यक्षर लेकर 
बालक का नाम चाङ्गदेव रक्खा । लाइप्यार से चाँगदेव का पालन-पोषण होने लगा । 
शिशु चाँगदेव बहुत होनहार था । पालने में ही उसकी भवितव्यता के शुभ लक्षण 
प्रकट होने लगे थे । 


न न वतन तीन नल 
ति नील —— 


१. सन्‌ १९३६ में ओरियन्टल इन्स्टीटयुट, पुना द्वारा प्रकाशित । 
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एक वार आचार्य देवचन्द्र अणहिलपत्तन से प्रस्थान कर भव्यजनों के प्रबोधहेतु 
धन्घुका गाँव में पघारे । उनकी पीयूषमयी वाणी का पान करने के लिए श्रोताओं और 
दर्शंनाथियों की अपार भीड़ एकत्र थी । पहिनी भी चाँगदेव को लेकर गुरुवंदना के लिए 
गयी । सहजरूप और शुभ लक्षणों से युवत चांगदेव को देखकर आचार्य देवचन्द्र उस पर 
मुरध हो गये और पाहिनी से उन्होंने कहा--“वहिन ! इस चिन्तामणि को तुम मुझे 
अपित करो । इसके द्वारा समाज और साहित्य का बड़ा कल्याण होगा | यह यशस्वी 
आचायं पद प्राप्त करेगा ।” यहां ध्यातव्य है कि पाहिनी जैन कुछ की थी और चाचदेव 
शेव था अतः पाहिनी आचार्ये के आदेश का उल्लंघन न कर सकी और पुत्र को आचायं 
को सौंप घर चली आयी । 

देवचन्द्र सूरि उस पुत्र को लेकर कर्णावती पहुँचे और वहां उदयन मन्त्री के यहाँ 
उसे रख दिया । उदयन उस समय जैनधम का सबसे बड़ा प्रभावशाली व्यक्ति था | 
अत; उसके संरक्षण में चाँगदेव को रखकर आचायं देवचन्द्र चिन्तामुक्त हुए । 

चाचिग जब ग्रामान्तर से छौटा तो पुत्र सम्बन्धी समाचार को सुनकर बहुत दुःखी 
हुआ और पुत्र को वापस छाने के लिए तत्काल ही कणंवती को चल दिया । आचार्य ने 
चाचिग को उदयन मन्त्री के पास भेज दिया । मन्त्रिवर ने वड़ी चतुराई के साथ वार्तालाप 
किया। उसका खुब आदर-सत्कार किया । मन्त्री की उदारता और स्नेह ने उसे आद 
कर दिया । अतः वह चांगदेव को वहीं छोड़कर चला आया । 

आठ वषं की अवस्था में हेमचन्द्र--चाँगदेव की दीक्षा सम्पन्न हुई । दीक्षा के उप- 
रान्त चाँगदेव का नाम सोमचन्द्र रखा गया । सोमचन्द्र की प्रतिभा अत्यन्त प्रखर थी । 
अतः उन्होने तकं, व्याकरण, काव्य, अलंकार, छन्द और आगम आदि ग्रन्थों का गम्भीर 
अध्ययन अल्प समय में ही समाप्त कर दिया | 

इक्कीस वर्ष की अवस्था में इनको सूरिपद प्रदान किया गया और इनका नाम 
य के स्थान पर हेमचन्द्र कर दिया गया । सूरिपद की प्राप्ति वि० सं० ११६६ में 

| 

हेमचन्द्र के पाण्डित्य से महापराक्रमी गुर्जरेश्वर जयसिह सिद्धराज बहुत प्रभावित हुए 
और सिद्धराज के आदेश से सिद्धहैम नामक व्याकरण ग्रन्थ की रचना की । इस ग्रन्थ 
में सात अध्याय संस्कृत भाषा के अनुशासन के सम्बन्ध में हैं और एक प्राकृत भाषा के 
अनुशासन पर लिखा गया है । । 

हेमचन्द्र का कुमारपाळ के साथ भी गुरुशिष्य का सम्बन्ध था । उन्होंने सात 

वर्ष पहले ही कुमारपाछ को राज्य प्राप्त होने की भविष्यवाणी की थी । एक वार जब 

राजकीय पुरुष उसे पकड़ने आये तो हेमचन्द्र ने उसे ताइपत्रो में छिपा दिया था । कुमार- 


- “पाल का राज्याभिषेक वि० सं० ११९४ में मार्गशीष कृष्णा चतुर्दशी को सम्पन्न हुआ । 
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आचायं हेमचन्द्र की साहित्य साधना विशाल एवं व्यापक है । व्याकरण, छन्द, 
अलंकार, कोश, काव्य एवं श्वरितकाव्य विषयक इनकी रचनाएँ बेजोड हें । इनके काव्य 
रोचक, ममस्पर्णी एवं सजीव हैं । पश्चिम के विद्वान्‌ इनके साहित्य पर इतने मुग्ध हैं 
कि इन्होंने इन्हें ज्ञान का महासागर कहा है। हैम व्याकरण ( १) सूत्रपाठ (२) 
घातुपाठ ( ३ ) गणपाठ (४ ) उणादि प्रत्यय एवं ( ५ ) लिगानुशासन इन पांचों अंगों 
से परिपूर्ण है। इस प्रत्य में लगभग पाँच हजार सूत्र हैं । आचार्य हेम ने इस ग्रन्थ पर 
छः हजार प्रमाण लघुवृत्त और अठारह हजार इलोक प्रमाण वृहद्‌ वृत्ति लिखी ह 


वृहदवृत्ति सात अध्यायों पर ही प्राप्त है, आठवें अध्याय पर नहीं । 


चरित काव्य में त्रिषष्टि-शलाका-पुरुषचरित; अलंकार में काव्यानुशासन; हक में 
छल्दोनुशाप्तनं; न्याय में प्रमाणमीमांसा; कोष ग्रन्थो में अभिधानचिन्तामणि, अनेकार्थ- 
संग्रह, निघण्टु और देशीनाममाला; योग विषय पर योगशास्त्र एवं स्तोत्रों में ढातिशिकाएँ 
लिखी हैं । साहित्य के क्षेत्र में हेमचन्द्र का यश अति प्रसिद्ध है। इनकी रचनाएँ अपने 
विषय की अनुपम मणियाँ हैं । - 

कथावस्तु--अणहिलपुर नगर में राजा कुमारपाल शासन करता था । इसने अपने 
भुजबल से राज्य की सीमा को बहुत विस्तृत किया था । प्रातःकाल स्तुतिपाठक अपनी 
स्तुतियाँ सुनाकर राजा को जागृत करते थे । शयन से उठकर राजा नित्यकमं कर तिलक 
लगाता और ढिजो से आशीर्वाद प्राप्त करता था । वह सभी लोगों की प्रार्थनाएँ सुनता, 
मातुगृह में प्रवेश करता और लक्ष्मी को पूजा करता था। तत्पश्चात्‌ व्यायामशाला में 
जाक्र व्यायाम करता था । इन समस्त क्रियाओं के अनन्तर वह हाथी पर सवार होकर 
जिनमन्दिर में दर्शन के लिए जाता था। वहाँ जिनेन्द्र भगवान्‌ की विधिवत्‌ पूजा-स्तुति 
करने के अत्तर संगीत का कार्यक्रम आरम्भ होता था । तदनन्तर वह अपने अश्व पर 

घवलगुह में लोट आता था । 

a य उद्यान क्रीड़ा के लिए जाता था । इस प्रसंग में कवि ने वसन्त 
ऋतु की सुषमा का व्यापक वर्णन किया है । क्रीडा में सम्मिलित नर-तारियों की विभिन्‍न 
वर्णित हैं । 
का ऋतु के अनन्तर अब ग्रीष्म क्रतु का प्रवेश होता है, तो कवि ग्रीष्म को 
उष्णता और दाह का वर्णन करता है । इस प्रसंग में राजा Ad का निरूपण 
किया गया है । वर्षा, हेमन्त ओर शिशिर इन तीनों ऋतुओं का चित्रण भी सुन्दर किया 
है। उद्यान से लोटकर राजा कुमारपाल अपने महल में आ जाता है । सान्ध्यकम करचे 

| जाता है । 
छु या होता है | कवि आलंकारिक शेली में चन्द्रोदय का वर्णन करता हैं. 


कुमारपाल मण्डपिका में वेठता है, पुरोहित मन्त्रपाठ करता है, बाजे वजते हैं और 
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२८४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


वारबनिताएँ थाली में दीपक रखकर उपस्थित होती हैं। राजा के समक्ष सेठ, सार्थवाह 
आदि महाजन आसन ग्रहण करते हैं । तत्पश्चात्‌ सान्धिविंग्रहिक “राजा के बल-वीयं का 
यशोगान करता हुंआ विज्ञप्ति पाठ आरम्भ करता है । 

“हे राजन्‌ ! आपकी सेना के योद्धाओं ने कोंकण देश में पहुँचकर मल्लिकाजु'न 
नामक कोंकणाधीदा की सेना के साथ युद्ध किया और मल्लिकार्जुन को परास्त किया है । 
दक्षिण दिशा को जीत ल्या गया है । पश्चिम का सिन्धु देश आपके अधीन हो गया है। 
यवननरेश ने आपके भय से ताम्बूल का सेवन त्याग दिया है । वाराणसी, मगध, गौड़, 
कान्यकुब्ज, चेदि, मथुरा और दिल्ली आदि नरेश आपके वशवर्ती हो गये हैं ।?? 

इन क्रियाओं के अनन्तर राजा शयन करने चला जाता है। सोकर उठने पर परमाथ 
की चिन्ता करता है। आठवें सग में श्रुददेवी के उपदेश का वर्णन है। इसमें मागधी, 
पेशाची, चुलिका पैशाची और अपभ्रंश के उदाहरण आये हैं। इस सगं में आचार 
सम्बन्धी नियमों के साथ, उनकी महत्ता एवं उनके पाळन करने का फल भी 
प्रदिपादित है । 


आलोचना--इस महाकाव्य की कथावस्तु एक दिन की प्रतीत होती है । यद्यपि 
कवि ने कथा को विस्तृत करने के लिए ऋतुओं तथा उन ऋतुओं में सम्पन्न होनेवाली 
क्रीड़ाओं का व्यापक चित्रण किया है। तो भी कथा का आयाम महाकाव्य की कथा-- 
“वस्तु के योग्य बन नहीं सका है । विज्ञप्ति निवेदन में दिग्विजय का चित्रण आ गया है, 
पर यह भी कथा प्रवाह में साधक नहीं है। कथा की गति वतुंछाकार सी प्रतीत होती 
है ओर दिखिजय का चित्रण उस गति में मात्र बुळ-जुळा बनकर रह गया है। अतः 
संक्षेप में इतना ही कहा जा सकता है कि इस महाकाव्य की कथात्रस्तु का आयाम बहुत 
छोटा है । एक अहोरात्र की घटनाएँ रस संचार करने की पूर्ण क्षमता नहीं रखती हैं । 

. नायक का सम्पूर्ण जीवन चरित समक्ष नहीं आ पाता है। उसके जीवन का उतार 
चढ़ाव प्रत्यक्ष नहीं हो पाया है। अतः घीरोदात्त नायक के चरित का समग्रतया 
उद्घाटन न होने के कारण कथावस्तु में अनेकरूपता का अभाव है। अवान्तर कथाओं 
की योजना भी नहीं हो पायी है। विज्ञप्ति में निवेदित घटनाएँ सर के चरित का 
अंग बनकर भी उससे पृथक जैसी प्रतीत होती हैं । अतएव कथावस्तु में शेथिल्य दोष होने 
के साथ कथानक की अपर्याप्तता नामक दोष भी है । 

वस्तु वर्णन की दृष्टि से यह महाकाव्य सफल है। ऋतु वर्णन, सन्ध्या, उषा, प्रातः 
एवं युद्ध आदि के हृद्य सजीव हैं। व्याकरण के उदाहरणों को समाविष्ट करने के कारण 
कृत्रिमता अवश्य है, पर इस कृत्रिमता ने काव्य के सोन्दयं को अपकर्षित नहीं किया 
है। प्राकृतिक हृश्यों के मनोरम चित्रण और ्रौढ़व्यंजनाओं ने काव्य को प्रौढ़ता प्रदान 


की है। इसमें सन्देह नहीं कि इस शास्रीय व्याकरण नियमा 
ली दै। इसम सन्देह नहीं कि इस वाली काव्यू मे, है, ।गटिक्काज़डिल। 


प्राकृत के शास्रीय महाकाव्य २८५ 


के उद हरण उपस्थित करने के हेतु कथानक में सर्वाङ्ग पूणंता का सन्निवेश होना कठिन 
हो गया है । वस्युविन्यांस में प्रबन्धात्मक-प्रौढ़ता आडम्बर युक्त उदाहरणों के कारण 
नहीं आने पांयी है; फिर भी कथानक में चमत्कार और कमनीयता का अभाव 
नहीं है । 
यह काव्य कलावादी है। इसमें शाब्दी क्रीड़ा भी वतमान है । सुन्दर-सुन्दर वर्णनों 
की योजना कर कवि ने उक्त कथावस्तु में अलंकार-वेचिंत्रय और कल्पना शक्ति के 
मिश्रण द्वारा चमत्कृत करने की सफल योजना की है | कवि हेमचन्द्र की अनेक उक्तियों 
में स्वाभाविकता, व्यंग्य तथा पाण्डित्य भरा हुआ है । कुमारपाल की दिनचर्या पाठकों को 
सुसंस्कृत जीवन बनाने के लिए प्रेरणा देती है। जिनेन्द्र वन्दन एवं अन्य घामिक कार्यों में 
राजा का प्रति दिन भाग लेना वागत है। इस काव्य में केवल राजा के विलासी जीवन 
का ही वर्णन नहीं है; अपितु उसके कमंठ एवं नित्य कार्य करने में अप्रमादी जीवन का 
चित्रण है। नायक का चरित्र उदात्त और भव्य है । उसके महनीय कार्यों का सटीक । 
'वर्णन किया गया है। 5 | 
अलंकार योजना --अलंकर की प्रवृत्ति मानव-जीवन में सावंकालिक, सावेजनीन 
और साव॑त्रिक है । अलंकरण का सम्बन्ध सौन्दयं से है । प्रत्येक कालाकार अपनी रचना 
को सुन्दर बनाना चाहता है, अतः उसे अलंकारों की योजना करनी पड़ती । रमणी के 
शरीर पर आशभूषणों की जो उपयोगिता है, वही उपयोगिता कविता. में अलंकारों की । : 
काव्य में स्वाभाविक माधुय और सौन्दर्य के रहने पर ही अलंकार सौन्दर्याधान का कायें 
करते हैं | महाकवि हेमचन्द्र ने उपमा, उठ्रेक्षा, दृष्टान्त, दीपक, अतिशयोक्ति, रूपक 
आदि अलंकारों की सुन्दर योजना की है | यहाँ कुछ अळंकारों के उदाहरण प्रस्तुत किये 
जाते हैं । कवि ने पुर्णोमा का प्रयोग कर भावों को कितना तीव्र बनाया. है, यह 
दर्शनीय है-- 
विज्जु-चलं महुर-गिरो दिन्तो लच्छि जणो छुहत्ताण । 
भिसओ खु जहा सरओ दिसाण पाउस-किलन्ताण ॥ १९ ॥ 
अणहिलपुर के निवासी अपनी लक्ष्मी को चंचल और नश्वर समझ कर प्रियवचन- 
पूवंक भूखे-प्यासे व्यक्तियों को उसी प्रकार दान देते हैं, जिस प्रकार शरत्काल वर्षा ऋतु 
में मलिन और कलुषित हुई दिशाओं को स्वच्छ बनाता है। वहाँ के वेद्य भी जनता का 
उपचार करुणाभाव पूर्वक करते हैं । नीरोगता प्राप्त रोगी वेसे ही प्रसन्न दिखलायी पड़ते 
हैं, जैसे शरत्काल में दिशाएँ। इस पद्म में कवि ने पुर्णोमा द्वारा अणहिळनगर के 
व्यक्तियों की दानशीलता और कर्ततव्यपरायणता का निरूपण किया है। 
उल्लेक्षा अलंकार के व्यवहार द्वारा कवि हेम ने सरसता के साथ काव्य में कमनीय 
“भावनाओं का संयोजन किया है । निम्न उदाहरण दर्शनीय है 7 
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२८६ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


भव्यसरा वण-वारे सद्दिअ-विक्कव-पउत्थ-नहु-वन्द्रा । 
भद्रं व भहसिरिणो पढिउं लग्गा पिगी महुणो ॥'३।३४॥ 
वसन्त के आगमन के समय उसका स्वागत करने के लिये वन के द्वार पर कोयले 
मधुर ध्वनि में मंगल पाठ कर रही हैं। यह मंगल पाठ ऐसा मालूम होता है, जैसे 
कामविह्नल प्रोषित पतिकाएँ अपने पतियों के स्वागत के लिये मधुर वाणी में स्तुतिपाठ 
करती हों । उत्प्रेक्षा का सुन्दर प्रस्तुतीकरण है । 
अतिशयोक्ति के प्रयोग हारा तथ्य का स्पष्टीकरण मनोरम रूप में उपस्थित 
किया है-- 
जत्थ भवणाण उवरि देव॑-नागेहि विम्हया दिट्ठो । 
रमइ मणोसिल-गोरो मणसिल-लित्तो मयच्छि-जणो ॥ १।१३ 
: _ गौरवणं के नागरिक अपनी-अपनी पत्नियों सहित भवनों के ऊपर रमण करते हुए 
देव और नागकुमारों द्वारा आश्रर्यपृवंक देखे जाते हैं । अर्थात्‌ वहाँ की नारियाँ अपने 
-सौन्दयं से अप्सराओं को और पुरुष देवों को तिरस्कृत करते हैं । 
; जस्सि सकलंकं वि हु रयणी-रमणं कुलन्ति अकलंक' | 
; सद्भधर-संख-भंगोज्जलाओ भवणंसु-भंगीओ ॥ ११६ ॥ 
` जिस नगर के भवनों में लगे हुए शंख, मुक्ता आदि रत्न अपनी ज्योतिमंयी किरणों 
के प्रभाव से सकलंक चन्द्रमा को निष्कलंक बनाते हैं । यहाँ शंख, मुक्ता, सीप आदि की 
कान्ति का वर्णन मार्यादा का अतिक्रमण करनेवाला है । अतः अतिशयोक्ति अलंकार है । 
` हरि-हर विहिणो देवा जत्थन्नाइं वि वसंति देवाइ। 
“एयाए महिमाए हरिओ महिमा सुर-पुरीए॥ १। २६॥ 
इस नगर मैं ब्रह्मा, विष्णु, शिव एवं सूये आदि अनेक देवों के मन्दिर हैं। अतः 
यह नगरी अपनी महिमा से स्वगंपुरी को तिरस्कृत करती हैं । क्योंकि स्वगंप्री में 
अकेला इन्द्र ही. रहता है और इस नगरी में अनेक देव रहते हैं । अपने महत्व द्वारा 
्वरगपुरी का तिरस्कृत करना अतिशयोक्ति है । 


राजा कुमारपाल के अनुपम सौन्दयं और दानशीलता की समता कोई भी नहीं कर 


सकता है । इन्द्रादि सभी देवों को अतुलनीय सिद्ध कर दिया है । 
 जइसक्कोन उण नरो उणोनारायणो वि सारिच्छो। 
जस्स पुणाइ पुणाइ वि भुवणाभय-दाण ललिअस्स ।।१।४५।। 
` ` कुमारपाल की तुलना न इन्द्र कर सकता है, न अजुंन कर सकता और न नारायण 


ही (सह तीन लोको के समस्त प्राणियों को अभय दान देने वाढा होने से. सबसे लळित 


9 


प्राकृत के शास्रीय महाकाव्य | २८७ 


और मनोहर है । यद्यपि शौर्यादि गुणों में इन्द्र कुमारपाल के समान हो सकता है, किन्तु 
अविरत रहने के कारण बह्‌ भी इस राजा की समता नहीं कर सकता है । | 
छठवें सगँ में चन्द्रोदय के वर्णन में प्रश्‍नोत्तर रूप अलंकृत शेली का प्रयोग किया 
है । बताया है-- 
साहसु कीए रत्तो बोल्लसु अन्ना वि कि पिआ तुज्झ । 
सद्धूसु किमहं मुक्का चवसु मए कि कयं विलिअं ॥६२॥ 
कोई प्रियतमा अपने प्रिय से प्रश्‍न करती है कि वताओ कि अन्य स्री में आसक्त हो 
बया ? वताओ वया मुझे छोड़ अन्य कोई भी तुम्हारी प्रिय वल्लभा है ? बताइये क्या 
मुझे आपने त्याग दिया है ? बताइये कि मैंने कौन-सा अपराध किया है ? 
अ्रान्तिमान अलंकार का कवि ने कितना सुंदर प्रयोग किया है-- 


न बुहुक्खिओ वि चक्को निय-छाहि निअवि णीरवीअ बिसँ। 
चिअ-पक्ख-वीजणेहि वोळन्तो घरणि-सङ्काए।६५। 


चक्रवाक पक्षी अपनी छाया को पत्नी समझ गया, ` अत; भ्रान्तिमान होता हुआ 
भूखा होने पर भी मृणालदण्ड का भक्षण नहों कर रहा है। रान्ति के कारण अपनी 
छाया को प्रिया समझ लेने से प्रिया के सङ्गम सुख में निमग्न है, अतः उसने मृणालदण्ड 
का खाना बन्द कर दिया है। 
इस प्रकार आचार्य हेम ने अलंकार योजना द्वारा चमत्कार उतपन्न किया हे | 
रस-भाव यो' ना--रस और भावाभिव्यक्षन की दृष्टि से भी यह काव्य उच्च- 
कोटि का है। श्युङ्गार, शान्त और वीर इन रसों से सम्बन्धित अनेक श्रेष्ठ पद्य आये हैं। 
एक विट पुरुष आसन पर उठी हुई अपनी प्रिया की आँखें बन्द कर प्रेमिका का चुम्बन कर 
लेता है | कवि हेम ने इस सन्दर्भ का सरस वर्णन किया है । कहा है-- 
आसण-ठिआइ घरिणीइ गह-वई झम्पिऊण अच्छीई। 
हसिरो मोत्तु सद्ध॑ चुम्बिअ अन्नं सढो मुइओ ॥ ३७४ ॥ 
मा सोउआण अलिअं कुप्प मईआ सि तुम्हकेरो हं । 
इअ केण वि अणुणीआ णिअय-पिआ पाणिणीअजडा ॥ २७५ ॥ 
एक आसन पर स्थित अपनी प्रेमिका की आँखें बन्दकर किसी विट पुरुष ने दुसरी 
प्रेमिका का चुम्बन ले लिया । जब उस प्रियतमा को उसकी धूर्तता का आभास मिला तो 
बह उससे रुष्ट हो गयी । अतः वह उसको प्रसन्न करता हुआ चाटुकारितापूर्वेक कहने 
लगा --'प्रिये ! झूठी बात सुनकर क्रोध मत करो, मैं तुम्हारा हूँ ओर तुम मेरी हो। 
भला तुम्हारे अतिरिक्त मैं अन्य किसी से प्रेम कर सकता हूँ। तुम्हें श्रम हो गया है, _ 
इस प्रकार चाटुकारी बातें कर उस विचक्षण नायिका को वह प्रसन्न करता है। 
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_ दशाणँपति को जीतकर कुमारपाल की सेना ने उसकी नगरी को लूटकर सारा धन 
ले छिया । कवि ने युद्ध के इस प्रसंग का निम्न प्रकार वर्णन किया है-- 
अणकढिअ-दुद्ध-सुइ-जस पयाव-घम्मट्रिञरि-जस-कुसुम । 
तुह॒गण्ठिअ-वुहेणं विरोलिओ तस्स पुर-जलही ॥ 
मन्त्रिअ-दहिणो तुप्पं व घुसलिआ तस्स नयरओ कणयं । 
गिप्हन्तेहि तुह सेणिएहि अवअच्छिआ अम्हे ॥ ६-८१।८२ ॥ 
अमथित दुग्ध के समान श्वेत कीत्तिधारी आपके तेज और प्रताप की उष्णता ने 
दशाण नृपति के कीत्तिरूपी पुरुष को म्लान कर दिया है । आपकी सेना ने समुद्र मन्थन 
के समान नगर का मन्थन कर सुवर्ण, रत्नादि को लूट लिया है । दशाणंपति का नगर 
समुद्र के समान विशाल था, इसी कारण कवि ने रूपक द्वारा उसे जलधि कह दिया है । 
इन पद्यो में कवि ने रूपक अलंकार की योजना कर वीरता का वर्णन किया है । सेना 
द्वारा दशार्णपति के नगर को लूटे जाने का सुन्दर और सजीव चित्रण किया हे । 
भावों की विशुद्धि पर बल देश हुआ कवि कहता है कि गंगा, यमुना आदि नदियों में 
स्नान करने से शुद्धि नहीं हो सकती । शुद्धि का कारण भाव है, अतः जिसकी भावनाएँ 
शुद्ध हैं, आचार-विचार पवित्र हैं, वही मोक्ष-सुख को प्राप्त करता है। कवि ने कहा है-- 
जमुण गमेप्पि गमेप्पिणु जन्हवि । 
गम्पि सरस्सइ गम्पिणु नम्मद ॥ 
लोउ अजाणउ जं जलि बुडूइ । 
नं पसु कि नीरइ सिव-समंद ॥ ८८० ॥ 
गंगा, यमुना, सरस्वती और नमंदा नदियों में स्नान करने से यदि शुद्धि हो तो 
महिष वादि पशु इन नदियों में सदा ही डुबकी लगाते रहते हैं, अतः उनकी भी शुद्धि 
हो जानी चाहिये; जो लोग अज्ञानतापू्वेक इन नदियों में स्नान करते हैं और अपने 
आचार-विचार को पंवित्र नहीं बनाते, उन्हें कुछ भी लाभ नहीं हो सकता हैं। भाव- 
नाओ और क्रिया व्यापारों को पवित्र रखनेवाला व्यक्ति ही मोक्ष सुख को पाता है । 
इसीको पुष्ट करने के लिए कवि कहता है-- 
अन्तु करेप्पि निरानिउ कोहहो । 
अन्तु करेप्पिणु सब्ब माणहो ॥ 
अन्तु करेविणु माया जाल हो । 
अन्तु करेवि नियत्तसु लोहहो ॥ ८।७७ 
क्रोध, मान, माथा और लोभ का अन्त - विनाश किये बिना व्यक्ति का अन्तरंग 
शुद्ध नहीं हो सकता है। अतः जो व्यक्ति अपनी आन्तरिक शुद्धि की कल्पना करता है, 
उसे अपने विकारों को दुर्‌ करने का भयास करना 


चाहिए के 
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इस प्रकार आचार्य हेम ने रस और भावों की सुन्दर जौर सजीव अभिव्यञ्जना 
की है। डेन 

इस काव्य में गाथा छन्द के अतिरिक्त थदनक, झंवटक, दोहक, मनोरमा आदिं 
अन्य मात्रिक छन्दो का व्यवहार भी किया गया है । सर्गान्त में छन्द बदला हुआ है । 
वर्णिक छन्दों में इन्द्रवज्जा का प्रयोग अनेक स्थानों पर हुआ है । | 

शास्त्रीय इष्टि से इसमें महाकाव्य के सभी लक्षण घटित होते हैं । कथा सगंवद्ध है 
और शास्त्रीय लक्षणों के अनुसार आठ सर्गों में विभक्त है। वस्तुवर्णन, संवाद, भावा- 
भिव्यञ्जन एवं इतिवृत्त में सन्तुलन है । 


लीलावइ 


लीलावती - अलंकारिकों ने लीलावइ कहा का उदाहरण कादम्बरी के समान 
पद्य-कथा के लिए उद्धृत किया है । दिव्यमानुषी कथा के नाम से इसका उल्लेख 
मिलता है, पर वस्तुतः यह पद्य-क्रथा न होकर शास्त्रीय महाकाव्य है । यद्यपि डा० 
ए० एन० उपाध्ये ने इसे कथा कहा है, किन्तु आचायं जिनविजय जी ने इसे महाकाव्य 
माना है । रुद्वट की परिभाषा के अनुसार इसमें महाकाव्य के लक्षण भी घटित होते हें। 
पर यथार्थतः शास्त्रीय इष्टि से परीक्षण करनेपर इसमें शास्त्रीय महाकाव्य और 
कथा-आख्यामिका इन दोनों की विशेषताओं का सम्मिश्रण है। अतः शुद्ध रूप में 
न तो यह महाकथा है और न महाकाव्य ही । महाकाव्य के स्वरूप विकास पर विचार 
करने से ज्ञात होगा कि इस कृति में रोमाण्टिक महाकाव्य के प्रचुर लक्षण 
वर्तमान हैं । यतः प्रेमकथा की अनन्तरात्मा और स्थापन पद्धत्ति में महाकाव्य की शेली 
का उपयोग किया गया है । रोमाण्टिक कथावस्तु की योजना कवि ने नाटकीय शेली में 
की है । घटनाओं वा विस्तार न होकर वस्तुःव्यापार, मनस्थिति, विविध सौन्दर्य आदि 
का सूक्ष्म और प्रचुर वर्णन है। इस कृति का लक्ष्य केवल मनोरञ्जन नहीं है, अपितु किसी 
महत्‌ उद्देश्य की सिद्धि है । लीलावइ मनोरञ्जन या किसी घामिक या नेतिक तथ्य 
का उदाहरण प्रस्तुत करने के लिए नहीं लिखी गयी है। कथा का लक्षण इसमें इतना 
ही है कि विविध घटनाएं और अवान्तर कथाएँ अपना जाल विछाये हैं । पाठक की 
जिज्ञासा वृत्ति को बनाये रखने के लिए घटनाओं में चमत्कार भी सन्निष्टि हें। पर एक 
बात है कि वस्तु-व्यापार और भावाभि्जन का गाम्भीयं इतना अधिक है, जिससे इसे 
रोमाण्टिक महाकाव्य मानने में कोई बाधा नहीं आती है। 


१. डा० ए० एन० उपाध्ये द्वारा सम्पादित होकर सिंघी जैन ग्रत्यमाला, बम्बई से 
सन्‌ १९४९ में प्रकाशित । 
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इसे पद्यवद्ध कथाकाव्य भी नहीं कहा जा सकता है; क्योंकि इसकी शैली उससे भिन्न 
है। प्रारम्भ में देवताओं की स्तुति, सजन स्तुति और दुर्जन त़िन्दा, क्रविवंशपरिचय, कवि 
और उनकी पत्नी के बीच संवाद रूप में कथा का प्रारम्भ, प्रधान कथा के भीतर अनेक 
प्रासंगिक कथाओं का अस्तित्व एवं धारा प्रवाह कथा वर्णन ऐसे तत्त्व हैं, जिनके कारण 
इस कृति को कथाकाव्य माना जा सकता है । 

अलंकृति, वस्तु-व्यापार वर्णन, प्रेम की गम्भीरता और विजय की महत्ता स्थापित 
करने का महृदृदुदेश्य, रसों और भाव सौन्दर्य की अभिव्यक्ति, उदात्तशेली एवं महाकाव्यो- 
चित गरिमा ऐसे तस्व हुं. जिनके कारण इसे महाकाव्य भी मानना तकंसंगत है । हिन्दी 
के प्रेमाख्यानक काव्यों की शैली का विकास प्राकृत के इसी कोटि के काव्यो से हुआ है । 
अतएव प्रस्तुत ग्रन्थ का विवेचन महाकाव्य की श्रेणी में करना अधिक उचित है । 

रचयिता--इस महाकाव्य का रचयिता कोऊहल कवि है । इन्होंने अपने वंश का 
परिचय देते हुए लिखा है कि इनके पितामह का नाम बहुलादित्य था, जो बहुत बड़े 
विद्वान्‌ और यज्ञयागादि अनुष्ठानों के विशेषज्ञ थे। ये इतना अधिक यन्ञानुष्ठान करते थे 
कि चन्द्रमा भी यज्ञ धुम ते काला हो गया था । इनका पुत्र भूषणभट्ट हुआ, वह भी बहुत 
बड़ा विद्वान्‌ था । इनका पुत्र असारमति कौतूहल कवि हुआ । इस ग्रन्थ में कवि ने अपने 
नाम का स्पष्ट उल्लेख नहीं किया है, पर जिस क्रम से अपना वंश परिचय दिया है, उससे 
कोतूहल नाम भी उचित जान पड़ता है । यशस्तिलक और पउमचरिउ ( स्वयंभु ) काव्य 


ग्रन्थो में कोह का उल्लेख मिलता है, अतः यदि कोऊहल और कोहल दोनों एक हैं, 


तो निश्चय ही कवि का नाम कोऊहलू ( कौतुहल ) है । 

इस महाकाव्य की रचना कब और कहाँ हुई है, इसका स्पष्ट उल्लेख नहीं मिलता 
है । बहिरंग प्रमाणों से इसकी समय-सीमा निम्न प्रकार निर्धारित की जा सकती है-- 
१४ वीं शती के विद्वान्‌ वाग्भट, १३ वीं शती के त्रिविक्रम, १२ वीं शती के हेमचन्द्र 
और € वीं शती के आनन्दवर्धन ने अपने घ्वन्यालोक में इसका उल्लेख किया है। अतः 
इसकी समय सीमा & वीं शती के पश्चात्‌ नहीं कानी जा सकती है। 

. ग्रन्थ के अन्तरंग अध्ययन से ज्ञात होता है कि इस पर कादम्बरी और समराइच्च- 
कहा का प्रभाव है, अतएव सातवीं शती के पूर्वं भी इसका रचनाकाल नहीं हो सकता । 
अनुमान है कि कोऊहलू हरिभद्र के अनन्तर और आनन्दवर्धन से पूर्व हुए हैं | अतः 
उनका समय ९ वीं शताव्दी का प्रथम पाद है । कवि वैष्णव धर्मानुयायी है । 

कथावस्तु--काव्य का नायक प्रतिष्ठान का राजा सातवाहन है । इसका विवाह 
सिहलद्वोप की राजकुमारी लीलावती के साथ हुआ था। अतः नायिका के नाम पर ही 
काव्य का नामकरण किया गया है। कुवल्यावली राजषि विपुलाशय की अप्सरा रम्भा से 


उत्पन्न कन्या थी । उसने गन्धर्वकुमार चित्रांगद से गन्धव विवाह कर ल्या । उसके | र 
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पिता ने कुपित होकर चित्रांगद को शाप दिया भौर वह भीषणानन राक्षस बन गया । 
कुवळ्यावली आत्महत्या करने को उद्यत हुई, पर रम्भा ने आकर उसको धेयं बॅधाया ओर 
उसे नळकूबर के संरक्षण में छोड़ दिया । यक्षराज नलकूवर का विवाह वसन्तथी नाम की 
विद्याधरी से हुआ था, जिससे महानुमति का जन्म हुना । महानुमति और कुवल्यावली 
दोनों सखियों में बड़ा स्नेह था । एक वार वे विमान पर चढ़कर मल्य पर्वेत पर गयीं । 
वहाँ सिद्धकुमारियों के साथ झूला झूलते हुए महानुमति और सिद्धकुमार माधवनिळ 
की आँखें चार हुई । घर लौटने पर महानुमति बहुत व्याकुळ रहने लगी । उसने 
कृवलयावली को पुनः मल्य प्रदेश भेजा । परन्तु वहाँ जाकर पता लगा कि माघवानिल 
को कोई शत्रु भगाकर पाताळ्लोक में ले गया है । वापस जाकर उसने दुःखी महानुमति 
को सान्त्वना दी । दोनों गोदावरी के तट पर भवानी की पूजा करने छगीं । 

यहाँ तक अवान्तर कथाओं का वितान है। अब प्रधान कथा का प्रवेश होता है । 
सिहलराज की पुत्री लीलावती का जन्म वसन्तश्री की वहन विद्याधरी शारदश्री से हुमा 
था । एक दिन लीलावती प्रतिष्ठान के राजा सातवाहन के चित्र को देखकर मोहित हो 
गयी । बाद में उसने उसे स्वप्न में भी देखा। माता-पिता की आज्ञा लेकर वह अपने प्रिय 
की खोज में निकल पड़ी । उसका दल मार्ग में गोदावरी तटपर ठहरा, जहाँ उसे अपनी 
मौसी की लड़की महानुभति मिल गयी । तीनों विरहिणियों एक साथ रहने लगीं । 

अपने राज्य का विस्तार करते हुए सातवाहन ने सिहलराज पर आक्रमण करना 
- चाहा । पर उसके सेनापति विजयानन्द ने सलाह दी कि सिंहल से मैत्री रखना ही अच्छा 
होगा । राजा सातवाहन ने विजयानन्द को ही दूत वनाकर भेजा । विजयानन्द नौका 
टूट जाने के कारण गोदावरी के तट पर ही रुक गया । उमे पता लगा कि सिहलराज 
की पत्नी लीलावती यहीं निवास करती है। उसने आकर सातवाहन को सारा वृत्तान्त 
सुनाया । सातवाहन सेना लेकर उपस्थित हुआ और लीलावती से विवाह करने की 
इच्छा प्रकट की । परन्तु लीलावती ने यह कहकर इन्कार किया कि जबतक महानुमति 
का प्रिय नहीं मिलेगा, तबतक मैं विवाह नहीं करूँगी । राजा पाताल पहुँचा और 
माधवानिल को छुड़ा छाया । उसने भीषणानन राक्षस पर आक्रमण किया, चोट खाते 
ही वह पुनः राजकुमार हो गया । 

संयोगवश इसी समय यक्षराज नलकूवर, विद्याधर हंस और सिहलनरेश वहाँ एकत्र 
हो जाते हैं । उन्होंने अपनी-अपनी पुत्रियों का विवाह उनके अभीष्ट राजकुमार वरों के 
साथ कर दिया । यक्षों, गन्धर्वो, सिद्धों, विद्याधरों, राक्षसों और मानवों ने अनेक 
सिद्धियाँ वर-बधुओं को उपहार में दीं। 

समीक्षा--यह पहले ही लिखा जा चुका है कि यह्‌ कथाकाव्य मिश्रित शास्त्रीय 


महाकाव्य है । कवि ने इसमें प्राकृतिक दृश्यों का कलात्मक वर्णन किया है । इसमें प्रेम 2 सु 
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का संयत और सन्तुलित चित्रण सफलतापूर्वक किया गया है। प्रेमी और प्रेमिकाओं की 
हढ़ता की दीघं परीक्षा करके ही उन्हे विवाह बन्धन में बाँधा गया है। राजाओं के 
जीवन का चित्रण विस्तृत और काव्यात्मक है । प्रवन्ध में उतार-चढ़ाव कार्य व्यापारों के 
हा वमा । ममंस्थल की पहचान कवि को है! संवाद भी बड़े सरस हैं। 
ता मं सर्वाधिक उपलब्ध होते हैं । यहाँ कुछ अलंकारों का 
| णियं-तेय-पसांहिय-मंडलस्स ससिणो व्व जस्स लोएण । 
अबङ्कत-जयस्स जए पट्टी ण परेहि सच्चविया ॥ ६९ ॥ 
राजा सातवाहन की प्रशंसा करते हुए कवि कहता है कि जिस प्रतापी राजा ने 
अपने पराक्रम से समस्त संसार को जीत ल्या है, पर उसकी पीठ शत्रओ ने कभी भी 
उसी प्रकार नहीं देखी है, जिस प्रकार अपने तेज से संसार को उज्ज्वल करनेवाले 
गा पृष्ठभाग किसी ने नहीं देखा है । यहाँ चन्द्र का पृष्ठभाग उपमान है भोर 
किन दिमाग उपमेय । १ इसी प्रकार चन्द्रमा का तेज उपमान है और राजा का 
उपमय । उपमान एवं उपमेय के इस आयोजन द्वारा कवि ने राजा सातवाहन के 
पराक्रम की सुन्दर व्यञ्जना की है। ॥ 
. ओसहि सिहा-पिसंगाण वोलिया गिरि गुहासु रयणीओ । 
जस्स पयावाणळकन्ति-कवलियाणं पिव रिऊणं ॥ ७० ॥ 


चंडुज्जुयावयंस॑ पवियभिय-सुरहिकुवलयामोरय। 
णिम्मल तारा लोयं पियइ व रयणी-मुहं चंदो । | ३१॥ 


टर व प कतर को 24 करनेवाली रात्रि के मुख का पान चन्द्रमा 
ग नीछकमल की गन्ध वह रही है और निर्मळ ताराओं का 


यहाँ उत्रेत्षा के साथ 'रयणीमह? 
मुह रात्रिमुख में ना 
उत्नेक्षा द्वारा कवि ने चन्द्रमा द्वारा रजनीमुख के के स pe 
प्रकाश 
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हेतूठोक्षा-- 
केत्तिय,मेत्तै संझायवस्स सेसं ति दंसणत्थं व । 
आरूढा तिमिर-चर व्व वासतरुसेहरं सिहिणो ॥ २६२ ॥ 
सायंकाल का सूर्यप्रकाश अव कितना शेष रहा है, यह देखने के लिये मानों मयूर, 
तिमिर चर--अन्धकार के दूत के सहश अपने निवासवृक्षों के शिखर पर चढ गये । 
रूपक-- 
तं जह्‌ मियंक केसरि-कर-पहरण-दलिय-तिमिर-करि-कुम्भे । 
के विक्‍क्खित्त-खिख-मुत्ताहलुज्जले सरय-रयणीए ॥ ३३ ॥ 
चन्द्रमाख्पी सिंह के किरूपणरूपी हाथ के प्रहार से अन्धकाररूपी गजकुमार के 
घ्वस्त होने पर विखरे,हुए नक्षत्ररूपी मोतियों से उज्ज्वल शरद्‌ कालीन रात्रि थी । 
चन्द्रमा में सिंह का, किरणों में हाथ का, अन्धकार में गजकमार का और नक्षत्रों 
में मोतियों का आरोप किया गया है । 
व्यतिरिक-- 
जस्स पिय-बंधवेहि व चउवयण-विणिग्गएहि वेएहि । ` 
एकु-वयणारविदह्िएहि बहु-मण्णिओ अप्पा ॥ २१॥ 
इसके प्रिय बान्धवों ने ब्रह्मा के चार मुखों से निकले चार वेद इसके एक ही मुख 
. में स्थित होने से अपने को कृताथ समझा । 
चारों मुखों से निर्गत चारों वेदों को एक ही मुख में स्थित करना व्यतिरेक है । 
कवि ने बहुलादित्य की बिद्वत्ता प्रदर्शित करने के लिये इस अलंकार की योजना की हे । 
समासोक्ति-- 
जोण्हाऊरिय-कोसकंति-धवले सव्वंग-गंधुक्रुडे । 
णिन्विरघं घर-दीहियाए सुरसं वेवंतओ मासळं ॥ 
आसाएइ सुमंजु-गुंजिय-रवो तिर्गिच्छिपाणासवं । 
उम्मिल्छंत-दलावली- परियओ चंदुज्जुए छप्पओ ॥ २४॥ 
अमर मकरन्द-पुष्परस को पी रहा है, जबकि कुमुदिनी ज्योत्स्ता से पुरित 
होने के कारण उसका आम्यन्तर भाग प्रकाशित हो रहा है । सुगन्ध तीब्रता से बढ़ रही 
है । घर की दीधिका--बाबड़ी में कम्पायमान होता हुआ तथा मधुर गु्जार करता हुआ 
और विकसित पत्र-पँक्ति से घिरा हुआ यह भ्रमर कुमुदिनी का रसपान कर रहा है । 
अपहृति 
अज्ञ वि महर्गि-पसरिय-घ्म-सिहा-कलुसियं व वच्छयले । 
उव्वहइ मय कलंकच्छलेण मयलंछणो जस्स ॥ १९॥ 
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जिनकी हवन-कुण्डों में प्रज्वलित महाग्नियों की प्रसरित धुम शिखा से काले हुए 
वक्षस्थल रूप लांछन को चन्द्रमा मृगलांछन के बहाने से घारण'किये हुए हैं । 
यहाँ वास्तविक मृगलांछन का अपह्वव कर घुमशिखा से वक्षस्थळ के कलुषित कालिमा 
युक्त होने की कल्पना की गयी है । 
मालादीपक 
इमिणा सरएण ससी ससिणा वि णिसा णिसाए कुमुय-वणं । 
कुसुय-वणेण व पुलिणं पुलिणेण व सहइ हंस उल॥ २५॥ 
इस शरत्काल से शशि सुशोभित होता है, शशि से रात्रि, रात्रि से कुमुदवन, 
कुमुद्वन से पुलिन और पुलिन से राजहंस थ्रेणि सुशोभित होती हैं । रे 
भ्रान्तिमान -- 
घर-सिर-पसुत्त-कामिणि-कवोल-संकन्त-ससिकला-वलयं | 
हंसेहि अहिलसिज्जइ मुणाल-सद्धालुएहि जहि॥६०॥ 
जहाँ पर घर की छतों के ऊपर सोई हुई कामनियों के कपोलों में प्रतिबिम्बित 
चन्द्रकला के समूह को मृणाल के इच्छुक श्रद्धालु हंस प्राप्त करने की इच्छा करते हैं । 
विरोधाभास-- 
णितच्छरो वि रामाणुलंघिओ णिब्विसो विसमइओ । 
करि-तुरय-वज्जिओ वि हु पडिरक्खिय-महिहरुर्घाओ ॥ १६९ ॥ 
यद्यपि वहाँ से अप्सराए निकल चुकी हैं, फिर भी स्त्रियों से अक्रान्त हैं, ( विरोध ) 
परिहार-अप्सराएँ निक गयी हैं और राम ने उसका उल्लंघन किया है। निविष होने 
पर भी विषमय था-- जलमय था । ऐरावत हाथी और वाजिश्रवा अश्व से रहित होते हुए 
भी वह नरेशों की प्रतिरक्षा करनेवाला है--पर्वत के समूह की रक्षा करता है । 


असुरो वि सया मत्तो वि अंमुकु-णियय-मज्जाओ । 
मज्जाय-सँठिओ वि हु विरसो वि सवाणिओ च्चेव || १७० ॥ 
सुरा रहित होने पर मी सदा मत्त था ( विरोध )--परिहार, लहरों से सदा 
चलायमान रहता था अथवा विष्णु को धारण करने के कारण वह सदा मत्त-गौरव का 
अनुभव करता था । वह मत्त होने पर भी अपनी मर्यादा नहीं छोड़ता था और मर्यादा 
स्थित तथा विरस-खारी होते हुए भी सुपानीय-सुगमता से पिया जा सकता था-- 
परिहार--पानी सहित था। 
निदर्शना 
a इय केण णियय-विण्णाण-नयडणुप्पण्ण-हियंग-भावेण । 
SCO. ५००७ बिहा विय दोसे एइ ऽ०अमिणीऽ (बरी). ०१८७०॥ 
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प्राकृत के शास्त्रीय महाकाव्य २९५ 


इस प्रकार किसने अपने विज्ञान को प्रकट करने की हृदय की इच्छामात्र से बिना 
गुण दोष का विचार किये सपिणी को दूध पिलाया हैं । अर्थात्‌ स्वभात्रतः सुन्दरी इस 
रमणी को अलंकृत करने की किसने असफल चेष्टा को है। 
दृष्टान्त - 
जइ सो तेणं चिय उयणमेइ ता साह कि पयासेण । 
वायाए जो विवज्जड विसेण कि तस्स दिण्णेण ॥ १५९५ ॥ 
यदि सिंहळ नरेश उतने से ही नम्रभूत हो जाय तो फिर प्रयास करने से क्या 
लाभ ? जो शब्द द्वारा ही मारा जाय, उसे विष देने से क्या लाभ ? 
इस. पद्य में जरिम्व-प्रतिविम्व भाव होने से दृष्टान्तालंकार है । 
काग्यलिङ्ग-- - 
ता तत्य सिय-जडा हार-विणय-वेवंत-कंधरा-बंधो । 
वय-परिणामोहामिय लायण्ण-विओइयावयवो ॥ २०४ ॥ 
तब मैंने श्वेत जटाओं के भार से झुके हुए कन्धोंवाले नग्न पाशुपति को देखा, जो 
नम्रोभूत था । अवस्था विशेष के कारण जिसका लावण्य दुर हो गया था। यद्यपि 
उपयुक्त लक्षण आयुजन्य हैं, वृद्धावस्था के कारण पाशुपति की उक्त स्थिति है, पर कवि 
ने कल्पना द्वारा निरूपण किया हूँ । 
इस प्रकार इस महाकाव्य में अलंकृत वर्णनों की बहुलता है । 
श्रृंगार और बीर रस का चित्रण भी बहुत ही सुन्दर हुआ है । हाँ सगं विभाजन 
न होने से यह कृति भी गउडवहो के समान ही पूर्ण्पेण महाकाव्य के पद पर प्रतिष्ठित 
होने में अक्षम है । इसकी भाषा महाराष्ट्री प्राकृत है। ५ 
सिरिचिंधकेव्व | 
सिरिचिंधकव्व ( श्री चिन्ह काव्य ) की रचना वररुचि के प्राकृतःप्रकाश और 
त्रिविक्रम के प्राकृत व्याकरण के नियमों को स्पष्ट करने के लिए की गयी है । जिस 
प्रकार आचार्य हेम ने इृचाश्रय काव्य की रचना अपने प्राकृत व्याकरण के उदाहरणों का 
समावेश करने के लिए की है, उसी प्रकार कृष्णलीला शुक्र कवि ने वरच के प्राकृत 
उदाहरणों के प्रयोग इस काव्य में किये हैं । 
इस काव्य का दूसरा नाम गोविन्दाभिषेक भी है। इसमें बारह सर्ग हैं। प्रत्येक 
सर्ग श्रीशब्द से अंकित होने के कारण यह भ्रीचिन्ह काव्य कहलाता है । इस महाकाव्य 


के आदि के आठ सगं कृंष्णछीलाशुक द्वारा रचे गये हैं ओर अन्तिम चार सर्ग उनके शिष्य 
दुर्गाप्रसाद द्वारा रचित हैं। इसकी शेली संस्कृत के महाकाव्यों के समान हे । कवि का | 
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२९६ . ग्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


समय १३ वीं शती माना जाता हे। दुर्गाप्रसाद की संस्कृत टीका विद्धत्तापूर्ण हे । इस 
टीका की सहायता के बिना ग्रन्थ को समझना कठिनहे। , 
कविता का नमूना निम्न प्रकार हे-- 
ईसि-पिक्क फल-पाअवे महा- 
वेडिसि विअणःपल्लवे वणे। 
सो जणो असुइणो अ-पावइ- 
गालअम्मि लसिओ मिअंगिओ ॥ १-६॥ 
सोरिचरित ( शौरिचरित ) 


इस काव्य ग्रन्थ का रचयिता मलावार कोलतुनाड के राजा केरल वर्मन की राज- 
सभा का बहुथ्रुत विद्वान्‌ श्रीकण्ठ हे। ई० सन्‌ १७८० के लगभग इस काव्य की रचना 
हुई है । इस महाकाव्य के अभी तक चार ही आश्वास प्राप्य हैं, शेष आश्वास लुप्त हैं । 
श्रीकण्ठ के शिष्य रुद्रमिश्न ने शौरिचरित पर विददत्तापुण संस्कृत टीका लिखी है। इस 
काव्य में श्रीकृष्ण की कथा वणित है। अलंकारों की योजना भी कवि ने यथास्थान की 
है। कृष्ण की क्रोडा का एक चित्र देखिये - 
जोणिच्चो राअंतो रमावई सो वि गव्व-चोराअंतो । 
वअ-बहुबद्धो संतो सद्दो व्व ठिइ-च्चुओ अबद्धो संतो ॥ 
जो नित्य शोभा को प्राप्त होते हुए, गायों के दूध की चोरी करते हुए, ब्रजवनिता 
यशोदा के द्वारा बाँध दिये गये, फिर भी वे शान्त रहे । मर्यादा से च्युत शब्द के समान 
वे अबद्ध रहे । 
इस प्रकार प्राकृत भाषा में महाकाव्य लिखे जाते रहे । ये सभी महाकाव्य महाराष्ट्री 
प्राकृत में लिखे गये हैं | स्पष्ट हे कि काव्य की भाषा महाराष्ट्री स्वीकृत हो चुकी थी । 
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प्राकृति-खण्डकाव्य 
जीवन की विखरी अनुभूतियों को समेटकर जब कवि उन्हें शब्द और अर्थ के 
माध्यम से एक कलापूर्ण रूप देता है, तव काव्य का जन्म होता है ! अनुभूति जन्य आनन्द . 
जब अपनी सीमा तोड़कर आगे बढ़ जाता है, तो मनीषी कवि को उसे वाणी का रूप 
देना पड़ता है । अतएव अनुभूति काव्य का अन्तरंग घरे है और अभिव्यक्ति बाह्य । पर 
अनुभूति और अभिव्यक्ति का अविच्छेद्य सम्बन्ध है। यतः भाव की अनुभूति काव्य की 
आत्मा से सम्बन्धित है और भाव का विधान या अभिव्यक्ति उसके शरीर पक्ष से । आत्मा 


के विना शरीर निर्जीव है तो शरीर के बिना आत्मा की महत्ता नहीं । काव्य के ये दोनों 
ही तत्त्व अभिन्न अंग हें । क: 


खण्डकाव्य की परिभाषा साहित्य दर्पण में महाकाव्य के एकदेश का अनुसरण करने 
रूप कही गयी है । वस्तुतः खण्डकाव्य भी महाकाव्य के समान अबन्ध प्रधान काव्य है। 
इसमें भी प्रबन्ध के समस्त तत्वों का रहना आवश्यक माना गया है । अल॑कृति, वस्तु- 
व्यापार वर्णन, रस-भाव एवं संवाद तत्त्व इस काव्यविधा में भी पाये जाते हैं । महाकाव्य 
में समस्त जीवन का चित्रण रहता है, पर खण्डकाव्य में जीवन के एक पक्ष का। यह 
जीवन के किसी मर्मस्पर्शी पक्ष को अभिव्यज्लित करता है । पर यह घ्यातव्य है कि जीवन 
का एक अंग भी अपने में पूणं होता है और उसकी अनुभूति भी पूर्ण ही होती है । 9 

खण्डकाव्य में जीवन सम्पूर्ण रूप में कवि को प्रभावित नहीं करता है, एक अंश या 
खण्डरूप में ही वह प्रभावित होता है । अतः किसी एक ममे को कवि चुनता है और 
उसकी अभिव्यक्ति समग्ररूपेण करता है । कवि की सारग्राहिणी प्रतिभा एक छोटे से कथा 
खण्ड में. चरित्र विकास की प्रतिष्ठा करती है । इसमें काल और प्रभाव की एकता अपे-. 
क्षित होती हैं। कथावस्तु का विकास धीरे-धीरे होता जाता है। खण्डकाव्य के नायक 
को पौराणिक या ऐतिहासिक होना आवश्यक नहीं । इसका चयन लोकजीवन से भी किया 
जाता है । पौराणिक काव्य भी किसी प्रेरणा या महत्‌ उद्देश्य को लेकर लिखे जाते हैं । 
खण्डकाव्य के लिए मानव जीवन की बहुमुखी परिस्थितियों का समावेश एवं प्रासंगिक 
कथा के साथ अवान्तर कथाओं का सन्निवेश आवश्यक नहीं है । हि 

संक्षेप में खण्डकाव्य प्रवन्ध-काव्य का वह अंग है, जिसमें मानव जीवन के किसी 

एक साधारण अथवा मामिक पक्ष की अनुभूति का काव्यात्मक अभिव्यज्जन होतां है। 
प्राकृत में खण्डकाव्य बहुत कम छिखे गये हैं । इन उपलब्ध प्राकृत खण्डकाव्यो में कवियों 
ने अपनी सारग्राहिणी प्रतिमा के बलपर जीवन के किसी एक अंश का ही प्रतिपादन किया 
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२६८ प्राकृत-भाषा ओर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


है; इसमें युग का कोई महत्‌ संदेश अभिव्यञ्षित नहीं हुआ है। कथावस्तु का विकास 
भी धीरे-धीरे ही हुआ है। प्राकृत के खण्डकाव्यो में निम्ति तत्त्वों का समावेश किया 
गया है-- 

१, लोक जीवन--लोक-हृदय की सामान्य एवं सहज प्रवृत्तियाँ । 


२. वीरभाव -वीरनायक के आख्यान का समावेश, फलतः युद्ध और श्यृंगार का 


समन्वय कर घृणा, क्रोध, भय आदिका अन्वयन । 

३. प्रेमतस्व--जनरुचि के अनुकूल प्रेमतत्व का सन्निवेश । 

४. पौराणिकता--पौराणिक कथानकों के कारण पौराणिक मान्यताओं का समावेश । 

५. अहिसा, वीरता, तप, त्याग आदि का सन्देश तथा विभिन्न साधनाओं का 
रसमय रूप । 

उपलब्ध प्राकृत खण्डकाव्य निम्न लिखित हैं, इनका संक्षिप्त विवेचन प्रस्तुत किया 
जता है। 

कसवहो' 

इस काव्य के नाम से ही स्पष्ट है कि इसमें 'कंसवध' का आख्यान वणित है । नाम- 
करण भ्राकृत के 'गउडवहो' और संस्कृत के 'शिशुपालवध' के आधार ही किया गया प्रतीत 
होता है । यह एक सरस काव्य है, इसमें लोक जीवन, वीरता और प्रेमतत्त्व का एक साथ 
समावेश किया गया है । उद्धव श्रीकृष्ण और बलराम को धनुषयज्ञ के बहाने गोकल से 
मथुरा ले जाता है । वहाँ पहुँचने पर श्रीकृष्ण के द्वारा कंस की मृत्यु हो जाती है। कथा- 
नक कां आधार श्रीमद्भागवत है । शेली पर कालिदास, भारवि और माघ की रचनाओं 
का प्रभाव प्रचुर परिमाण में दिखलायी पड़ता है । 


रचयिता--इस काव्य के रचयिता रामपाणिवाद मलावर प्रदेश की नस्बियम्‌ 
उ के थे। ठ व्यवसाय नाद्य प्रदर्शन के समय मुरज या मृदङ्ग बजाना था । 
यथाथंतः पाणिवाद नामकी सार्थकता है । इस प्रकार कवि साहित्य और नृत्यकला 
की परम्परा से सुपरिचित था । ह 
कवि का जन्म ई० सन्‌ १७०७ के लगभग दक्षिण मलावर के एक ग्राम में हुआ 
था । बाल्यकाल में उसने अपने पिता से ही शिक्षा प्राप्त की थी । अनन्तर उस समय के 
एक प्रसिद्ध विद्वान्‌ नारायणभट्ट से काव्य साहित्य की शिक्षा प्राप्त की । विद्वान्‌ कवि 
होने के अनन्तर ये उत्तर मलावार के कोलतिरि राजा के आश्रय में चले गये । राजा 
उन दिनों अपने पड़ौसी राजा से युद्ध करने में उलझा हुआ था, अतएव कवि की ओर 
१. डॉ० ए० एन० उपाध्ये द्वारा सम्पादित और 
गीत गावचा हिन्दी ग्रन्थरत्नाकर कार्यालय, 
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वह विशेष ध्यान न दे सका । राजा की इस उदासीनता से कवि को पर्याप्त मानसिक 
क्लेश हुआ, जिसका वर्णन निम्नलिखित पद्य में किया है-- 
कोलंतृपस्य नगरे वासरा हरिवासराः। 
मशकेः मत्कुणेश्वापिं रात्रयः सिवरात्रयः॥ 

अर्थात्‌--कोल नरेश के नगर में मेरे सभी दिन उपवास में बीतते थे और रात्रियाँ 
मच्छरों तथा खट्मलों के-कारण शिवरात्रि के समान जागरण करते हुए व्यतीत होती थीं । 

यहाँ से चळकर ये क्रमशः राजा वीरराय, कोचीन के एक ताल्लुकेदार मुरियनाडु, 
चेम्पक केसरी के राजा देवनारायण, वीरमात्त॑ण्ड वर्मा एवं कात्तिक तिरूनाल आदि 
. ...ग़रुजाओं के आश्रय में रहे । इनकी मुत्यु संभवतः पागल कृत्ते के काटने ई० सन्‌ १७७५ 
के लगभग हुई थी | 

कवि यावज्जीवन ब्रह्मचारी रहा। संस्कृत, आकृत और मलयालम इन तीनों भाषाओं 
में उसने समान रूप से रचनाओं का प्रणयन किया है । संस्कृत में इनके चार नाटक; 
तीन काव्य और पाँच स्तोत्र ग्रन्थ उपलब्ध हैं। इनके दो टीका ग्रन्थ भी मिले हैं। मलयालम 
में इनकी बहुत सी रचनाएं हैं; जिनमें कृष्णचरित, शिवपुराण, पंचतन्त्र एवं रुक्मांगद 
चरित विख्यात हैं । 

प्राकृत भाषा का कवि महान्‌ पण्डित है। इन्होंने वररुचि के प्राकृत प्रकाश पर 
प्राकृत वृत्ति’ नामक टीका लिखी हैं तथा दो खण्ड काव्य-कंसवहो और उषानिरुद्ध । 

कथावस्तु--इस कंसवहो नामक खण्डकाव्य में चार सगं ओर २३३ पद्य हैं । बताया 
गया है कि एक बार श्रीकृष्ण अपने बड़े भाई बलराम के साथ सायंकाळ के समय ब्रज में 
चंक्रमण कर रहे थे । उसी समय गन्दिनी पुत्र अक्रूर उनके पास आया । कृष्ण ने उसका 
स्वागत किया और अक्रूर ने उनकी स्तुति की । अनन्तर उसने दुःख के साथ प्रकट 
किया कि मथुरा में कंस छल से उन्हें मारने का कूट-जाल रच रहा है और उसीके लिए 
उसने श्रीकृष्ण को धनुष यज्ञ का निमन्त्रण भेजा है। बलराम को धनुष यज्ञ देखने का 
कौतुक उत्पन्न हुआ, किन्तु साथ ही उक्त कपटजाल के कारण उनके मन में भय भी 
उत्पन्न हुआ । श्री कृष्ण ने निमन्त्रण स्वीकार कर लिया और अक्रूर के साथ ही जाने का 
निश्चय किया । प्रस्थान के समय उन्हें रथालढ़ देखकर गोपियाँ विलाप करने लगी । 
अक्रूर ने उन्हें आश्‍वासन दिया कि कृष्ण उन्हें सदा के लिए छोड़कर नहीं जा रहे हैं, 
बल्कि एक महत्वपूर्ण कार्य सिद्ध कर वे पुनः उनसे आकर मिलेंगे । तत्पश्चात्‌ कृष्ण 
और बलराम अपने परिजनों सहित चलकर यमुना के तीर पर आये और वहाँ स्नान 
कर मथुरा में प्रविष्ट हुए । 

कृष्ण और बलराम राजमार्ग से जा रहे थे । उन्हें कंस का धोबी मिला, जिससे 
उन्होंने कुछ वस्त्रों की याचना की । उत्तर में उसका व्यवहार कडु पाकर क्रुद्ध हो 
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श्रीकृष्ण ने उसे पछाड़ दिया, जिससे उसके माण पखेरू उड़ गये । कुछ और दुर आगे 
बढ़ने पर उन्हें कंस की कुब्जा शिल्पकारिका दासी मिली, जो कंस के लिए केशर, चन्दन 
आदि सुगन्धित पदार्थ ले जा रही थी। उसने हर्षं और विनय पूर्वक वे केशर-चन्दन 
आदि सभी पदाथं कृष्ण को अपंण किये । प्रसन्न होकर कृष्ण ने उसके कुव्ज को छू 
“दिया, जिससे उसका कुवडापन दुर हो गया और वह एक सुन्दर युवती बन गयी । उसने 
कृष्ण से प्रेम की भिक्षा माँगी, जिसे उन्होंने यह कहकर टाल दिया कि अभी इसके लिए 
अवकाश नहीं है, फिर देखा जायगा । वहाँ से चलकर वे घनुषशाला में प्रविष्ट हुए और 
वहाँ रखे हुए धनुष को तोड़कर फेंक दिया । रक्षकों के विरोध करने पर उन्होंने उन्हें 


'यमगेह का.अतिथि बना दिया । अनन्तर वे मथुरा नगरी की शोभा देखने लगे । सन्ध्या. . 


समय वे अपने निवास स्थान पर लौट आये । 2 

प्रातःकाल होनेपर वन्दीजनों ने प्रभात वर्णन एवं स्तुति-पाठ द्वारा श्रीकृष्ण को 
जगाया । कृष्ण और वलराम प्रातः क्रियाओं से निवृत्त होकर पुनः नगर की ओर चल 
पड़े नगर द्वार पर अम्बष्ट ने कुवलयापीड नामक उन्मत्त हाथी उनको रोकने के लिए 
खड़ा कर दिया था। कृष्ण ने उस हाथी को भी पछाड़ा और अम्बष्ट को भी। आगे 
चलने पर चाणूर और मुष्टिक नामक मल्ल मिले, जिन्हें कृष्ण और बलराम ने मल्लयुद्ध 
करके स्वगे पहुँचा दिया। इस समाचार से क्रुद्ध होकर कंस स्वयं ढाल, तलवार लेकर 
उठा ही था कि तत्क्षण ही कृष्ण ने उसे पछाड़ कर अपने खड्ग द्वारा उसका नाम शेष 
“क्र दिया । उनके इस पराक्रम के कारण दिव्य पुष्प बृष्टि हुई, दुन्दुभि वाजे बजने लगे 
और देवाङ्गनाएँ माकाश में नाच उठो । । 


कंस की मृत्यु से समस्त जनता को आनन्द और सन्तोष हुमा । कृष्ण ने सप्त १ 


को भोज और अन्धको का चक्रवर्ती बनाया और अपने माता-पिता वसुदेव और देवकी को 
बन्दीगृह से छुडाया । पिता ने स्नेह से गदगद होकर उन्हें आशीर्वाद दिया। अक्रर ने 
स्तुति के रूप में कृष्ण की समस्त लीला का वर्णन किया, जिसे सुनकर कृष्ण के माता- 
पिता अत्यन्त प्रसन्न हुए और उन्होंने पुनः आशीर्वाद दिया । 

समीक्षा - प्रस्तुत काव्य का कथानक श्रीमद्भागवत पर आघृत है और कथावस्तु 
कृष्ण के ब्रज से मथुरा की ओर प्रस्थान से आरम्भ होती है, तथापि अन्तिम सगं में 
अूर के मुख से कवि ने कृष्ण का पुव वृत्तान्त वर्णन कराकर उसे एक प्रकार से कृष्ण 
का केस वघ तक का पूर्ण जीवन चरित वना दिया है। इस रचना में कबि पर कालि- 
दास, भारवि ओर माघ आदि संस्कृत के महाकवियों का स्पष्ट प्रभाव लक्षित होता है । 
र का आगमन, स्वागत और स्तुति हमें, 'किराताजुँनीयम्‌? में किरात के . तथा 
'शिद्युपालवध' में नारद के आगमन वृत्तान्त का स्मरण कराते हँ । तृतीय सर्ग के आदि में 
वेतालिको दारा प्रभात का वर्णन शिशुपाङवघ के प्रभात उर्णन से वहुत कुछ मिलता-जुलूता 
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है। रघुवंश के पाँचवें सर्ग में अज के उद्बोधन के लिए किये गये बन्दिजनो के पाठ से 
भी अनुप्राणित प्रतीत होता है, क्योंकि कृष्ण वहाँ मथुरा अधिपति नहीं है, बल्कि गोप- 
समुदाय के साथ एके जननायक के रूप में हो गये थे। यहाँ काव्य की दृष्टि से कृष्ण को 
वन्दियो द्वारा न जगाकर कंस को वन्दियों द्वारा जगाया जाना चाहिए था। यतः अधि- 
पति का वैतालिको द्वारा उद्बोधन करना ही काव्य का औचित्य है। एक बात और 
खटकनेवाली है कि जिस प्रमुख वटना के आधार पर इस काव्य का नामकरण किया गया 
है, उस प्रमुख घटना का विस्तार से वर्णन नहीं हुआ है। कवि ने दो एक पद्य में ही 
चलता वर्णेन कर दिया है। इसकी अपेक्षा तो धोबी और चाणूर आदि मल्छों का 


. -....वध अधिक विस्तार के साथ वर्णित है तथा यह वर्णन वीरोचित भी नहीं है । पर कंस; के 


` वघ के निरूपण में वीररस का परिपाक नहीं हो पाया है, उद्दीपन भौर आलम्बन 
आदि भाव-विभावों को उद्दी्त होने का अवसर ही नहीं मिला है । अतः प्रमुख घटना का 
वर्णन-शेथिल्य इस काव्य का एक वहुत बड़ा दोष है । । रण कस 
इतना होने पर भी यह तो मानना ही पड़ेगा कि कथावस्तु का केन्द्र कंसवघ को 
घटना है । समस्त कथावस्तु इसी केन्द्रविन्दु के चारों ओर चक्कर छगाती है । अतः 
प्रधान घटना के आधार पर काव्य के नामकरण का औचित्य सिद्ध हो जाता है। 
कवि ने बलराम का अन्तइन्द्र मनोविज्ञान की आधार शिळापर प्रस्तुत किया है । 
यद्यपि यह वर्णन पूर्णतया शिशुपालवध से प्रभावित है और एक प्रकार से उसीका 
-संक्षिप्त रूप है, तो भी प्रतिपादन करने की प्रक्रिया. कवि की अपनी है। कवि 
कहता है--- गड 
पवट्टए चावमहं ति कोदुअँ । 
णिवट्टए वंचण-सहणं ति तं॥ 
दुहा बसे भादर भाव-बंधणं ॥ 
महत्ति तँ जंपइ रोहिणी-सुओ ॥ १२७ ॥ 
_ इदं वओ भग्गइ वण्णमालिणा । 
अलं कवित्येण पलंव-सूअण ॥ 
अकज्ज-सज्जाण हि सत्तु-संभवो । 
कुदो भअं कञ्ज-पहुम्मुहाण णो ॥ ११२८ ॥ 
_ रोहिणी सुत बलराम कहने लगे--भई ! मेरा मन बड़ी दुविधा में पड़ा हैत | 
घनुष यज्ञ हो रहा है, उसे देखने का बडा कौतुक है । पर ऐसा भी मालूम पड़ रहा है 
कि वह हमें धोखा देने का एक साधनमात्र है। इस कारण मन चिन्ता में पड़ गया | 
है, जाने की इच्छा होते हुए भी मन को पीछे हटाना पड़े रहा है। कृष्ण उत्तर देते हैं। ठ 
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-श्रलम्ब को पछाड़नेवाले आपको इस प्रकार का सन्देह करना उचित नहीं । शत्रु 
की संभावना तो उनको करनी चाहिए जो अकार्य में प्रवृत्त होते हें'। जब हम कत्तंव्य- 
परायण हैं, तव हमें किसी से क्या भय ? 

इस प्रसंग में बलराम और कृष्ण की विचारधारा का सुन्दर विश्लेषण हुआ है । 

भाव, भाषा और डोली की दृष्टि से यह काव्य संस्कृत से बहुत प्रभावित है । इसमें 
प्राकृत के गाथा छन्द का प्रयोग नहीं हुआ है । कवि ने संस्कृत के वंदस्थ, वसन्ततिलका 
प्रहषिणी, इन्द्रवज्ञा, उपजाति, उपेन्द्रव्रा, पृथिवी, मन्दाक्रान्ता, मालिनी, शिखरिणी 
आदि छन्दों का प्रयोग किया है। प्राकृत का अपना छन्द गाथा है, जिसका इसमें 
अत्यन्त भाव है । - च्य 

अलंकार - संस्कृत की शेली पर इस काव्य के लिखे जाने के कारण इसमें 

अलंकारों की समुचित योजना की गयी है । उपमा, उत्पेक्षा, रूपक, दृष्टान्त, निर्वचना 
आदि अलंकार प्रयुक्त हैं । उपमा द्वारा कवि ने भावों में कितनी स्फीति उत्पन्न की है, यह 
दर्शनीय है । यथा-- : 

हरिस्स रूव॑ चिअ संभरेह हो, 

हरिस्मणी-सामल-कोमलू-प्पह॑ । 

सिणिद्ध-केसंचिअ-मोर पिछिअं 

विसटु-कन्दोटु-विसाल-लोअणं ॥ १।४१ ॥ 

हरितमणि के समान कोमल श्याम प्रभावाले-मयूरपंख से सुशोभित स्निग्ध केश 
वाले और विकसित कमल के समान विशाल नेत्र वाले कृष्ण के रूप का स्मरण करो । 

यहाँ कृष्ण के रूप के लिए हरित मणि का उपमान, उनके केशों के लिए मयूरपंख 
का उपमान, एवं उनके नेत्रों के लिए विकसित कमल का उपमान प्रयुक्त किया 
गया है। 

सुहं रहम्मि च्चिअ हम्मिओवमे , 
समं सअंतो गमिऊण जामिणि। 
पगे समं संमिलिदेहि माहवो ५ 
स॒ णंद-गोव-प्पमुहेहि पद्धिओं॥ १।३४॥ 

राजभवन की उपमावाले उस रथ में सुखपूवक सोते हुए रात्रि व्यतीत करके 
वह श्रीकृष्ण नन्द आदि प्रमुख गोपों के साथ सम्मिलित होकर प्रातःकाळ में वहाँ 
से चल दिये । 

हाँ रथ के लिए हम्य॑-भव्य प्रासाद का उपमान प्रयुक्त हुआ है । इस उपमान 


> e वेचित्य ५ 
ने अथं वेचित्र्य के साथ भाव को व्यापकत्व प्रदान किया है । म 
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प्राकृत-खण्डकाव्य ै ३०३. 


जिअं जिऔँ मे णअणेहि जेहि दे 
५, सुजाअ-पुंदेर-गुणेकू-मंदिरं । 
` पसण्ण पुण्णामअ-मोह-सच्छहं 
मुहं पहासुज्जलमज्ज॒  पित्नए ॥ १॥१७॥ 
मेरे नेत्रों की आज विजय हुई, जिन्होंने सौन्दर्यं-गुणों के अद्वितीय मन्दिर स्वरूप 
प्रसन्न पूर्णणासी के चन्द्रमा की अमृतमय किरणों के समान तथा अपनी हँसी के कारण 
उज्ज्वल हुए आपके मुख को पिया है । 
` प्रस्तुत पद्य में हंसी युक्त. मुख को अमृतमय किरणों से सहित पुर्णमासी के चन्द्रमा 
क्षो उपमा दी गई है। 
भावों का प्रसार और रसोत्कपे के हेतु कवि ने उत्रेक्षा अळंकार की भी सुन्दर 
योजना की हे । कवि की कल्पनाएं हूदयग्राही और मार्मिक हैं। हृदय में रहनेवाले 
बिम्बों को उत्प्रेक्षाओं द्वारा सहज अभिव्यञ्जना प्रदान की है । यथा-- 
इमस्स कञ्जस्स  सरीरमेरिसं 
जहि खु पाणाअइ विप्पलंभणं। 
ण वच्च वा णंदअ वच्च वा तुवं 
विही-णिसेहो वि ण दूअ-कत्तओो॥ १।२६॥ 
इस कार्य का शरीर तो ऐसा है, जिसमें छलकपट सासे भर रहा है। हे नन्दपुत्र' 
आप इसमें सम्मिलित हों या नहीं, क्योंकि विधि या निषेध दूत का कार्य नहीं है । 
इस पद्य में धनुष-यज्ञ में सम्मिलित होने रूप कार्य की उत्प्रेक्षा मानव शरीर से की 
गयी है । मानव शरीर में साँस आती जाती है और इवांस का आना-जाना ही जावन 
है । इस कार्थ में छल-फ़पट भरा हुआ है, अत ०इससे भी छल-कपट को सांसे निकळ 
रही हैं । तथ्य यह है कि यह षड्यन्त्र छल-कपट से पूणं है। कवि ने कल्मना द्वारा 
षड्यन्त्र की गम्भीरता पर प्रकाश डाला है । 
मउंद-वेरुअर-णित बंघुर 
स्सणाम आसाअ-विरूढःपल्लवा । 
दबुम्ह-सुका वि वणंतपाअवा 
जहि खु गिम्हा अवमाणुणंति णो ॥ १।४७॥ 
दवाग्नि से शुष्क वनान्त के वृक्षों के पत्ते कृष्ण को वांसुरी से निकली मधुर अमूत 
घ्वनि का रसास्वादन कर प्रादुभूत होने के कारण हम लोगों की गर्मी के दुःखों को _ 
शान्त करते हैं । यहाँ पर कवि ने किसलयों के निकलने का कारण कृष्ण की वासुरी 
की मधुर ध्वनि को कल्पित किया है । यह उत्प्रेक्षा का सुन्दर उदाहरण है । 
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३०४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


रूपक का व्यवहार कवि ने भावों को प्रेषणीय एवं. चमत्कारपर्ण बनाने के लिए 
किया है । निम्नलिखित रूपक हृष्टव्य है-- 
जहि च वुंदावणमेक्-मंदिरं 
मणि-प्पदीवो मअ-लंछणो सअं । 
णवा अ सेजा तरु-पल्लवावली 
वसंत-पुप्फाइ अ भुसणाइ णो ॥ १४० | 
प्रस्तुत पद्य में कवि ने वृन्दावन को मन्दिर का रूपक दिया है । मन्दिर में मणि- 


प्रदीप प्रज्वलित होते हैं, यहाँ चन्द्रमा ही मणिःप्रदीप है। मन्दिर में शय्या रहती है, _ 


यहाँ वृक्षों के पल्लव ही शय्या हैं । मन्दिर में आभूषण धारण किये जाते हैं, यहाँ वसन्त 
के पुष्प को आभूषण हैं । 

४ 'फुरंत-दंतुळञल-कन्ति-चंदिमा 

समग्ग-सु देर-मुहेंदु-मंडलं 
विसुद्ध-मोत्ता-गुण-कोत्युह्‌-प्पहा 
पलित्त-वच्छं फुड-वच्छ-लंछणं ॥ १४२ | 
कृष्ण के दाँतों की उज्ज्वल कान्ति चन्द्रमा है, जिससे मुखरूपी चन्द्रमण्डल सुशोभित 
हों रहा है। उनका वक्षस्थल भुजा की मालाओ और कौस्तुभ-मणि से दीसत है तथा 
श्रीवत्सचिन्ह से सुशोभित है । 
॥ विओअ-सोउम्हल गिम्ह-ताविअं 
वइत्थिआ सत्थअ-चादई-उलं 
` ` वअंबु-घाराहि सु-सीअलाहि सो 
[ शुहावए माहव-दुअ-वारिओ ॥ १६० || - 

* वियोग से उत्पन्न शोकरूपी उष्णता के 
समूह को श्रीकृष्ण के दूतरूपी सजल मेघ 
भाइवस्त किया । 

प्रस्तुत पद्य में दुत पर मेघ का आरोप, शोक पर उष्णता का आरोप और ब्रजाङ्ग- 
नाओं पर चातक समूह का आरोप किया है। 
अपहुति-- 
पहाण-पाणाणि खु णो जणहणों 
' स जेण दुरं गमिओ दुरप्पणा । 
कअंत्‌ दुओ च्चिअ सो समागओ 
ह 0 बद मा धता ० । 
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ताप से संतप्त ब्रजाङ्गनारूपी उस ' चातक | 
घ ने अपनी वाणीरूपी शीतळ-जळंघांरा से | 
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प्राक्ृत-खण्डकाव्य ` ३०५ 
` इस पद्य में कंस दूत का « अपहृव कर कृतान्त -यमराज के दुत का आरोप 
किया गया sls 
दृष्टान्त ` 
असुद्धअंदम्मि व संभु-मत्थए 
अकोत्थुहम्मि व्विव विण्हुःवच्छए । 
अणंदए णंद-घरम्मि का सिरी 
हआ] हआ हुत वं वअंगणा ॥ १।३६॥ 
` शम्भू के मस्तक पर यदि पूर्ण विकसित चन्द्रमा न हो और विष्णु के वक्षस्थल पर 
~ यदि"कौस्तुम्भमणि न हो तो उनकी शोभा ही क्या ? ठीक इसी प्रकार नन्दपुत्र के 
बिना नन्द. के गृह की शोभा ही वया ? हम सभी ब्रजाङ्गनाएँ तो हतभाग्य हो गयीं । 
यहाँ बिम्व-प्रतिबिम्व भाव होने से दृष्टान्त अळंकार है । 
भाषा— 
कंसवहो की भाषा के सम्बन्ध में भी थोड़ासा विचार कर लेना आवश्यक है । डॉ० 
एन० उपाध्ये ने इसपर बहुत विस्तार से विचार किया है । इस काव्य की भाषा में अल्प- 
प्राण क, ग, आदि मध्यवर्ती व्यञ्जनों का लोप; महाप्राण ख, फ, के स्थान पर ह का आदेश; 
पुर्वकालिक क्रिया का रूप ऊण प्रत्णयान्त; कारक रचना में सप्तमी एक वचन में म्मि प्रत्यय 
आदि महाराष्ट्री के लक्षण पाये जाते हैं । मागधी के उदाहरण भी इसमें वर्तमान हैं, यहाँ 
अहं के स्थान पर अहके और छित्‌ र, के स्थान पर र--यथा काळण (कारण), गलुळ 
( गरुण ), मुहल ( मुखर ) आदि पाये जाते हैं । इसी प्रकार अनेक शब्दों के मध्य में 
त, का लोप न होकर द, आदेश पाया जाता है । यथा -- अदिहि<अतिथि, तदो<ततः, 
वामदा<(वामता आदि । लम्भदो, करादो, सुरादो भादि शब्दों में पञ्चमी विभक्ति में 
दो प्रत्यय पाया जाता है । होदु, अहिदोदु जैसे रूपों में 'तु' के स्थान पर 'दु' पाया जाता 
है । उक्त उदाह्‌«णों में शौरसेनी की प्रवृत्तियाँ वर्तमान हैं । इस प्रकार इस काव्य में 
महाराष्ट्री, शौरसेनी और मागधी इन तीनों भाषाओं के प्रयोग वर्तमान हैं | यद्यपि 
महाराष्ट्री कोई स्वतन्त्र प्राकृत नहीं हैं, यह शौरसेनी की ही प्रवृत्ति है; तो भी भाषा की 
दृष्टि से इस काव्य को व्याकरण सम्मत कहा जा सकता है। 


उपानिरुद्ध' 


इस काव्य के रचयिता भो रामपाणिवाद हें । यह कंसवहो से पूर्व की रचना दै । 
इसकी कविता कंसवहो की अपेक्षा निम्नस्तर को है । यद्यपि संस्कृत काव्यों का प्रभाव 
इस काव्य पर भी विद्यमान है, तो भी कंसवहो जैसी प्रौढ़ता नहीं है । 


>२>-:२><>>>>>>>> 


१. सन्‌ १६४३ में अडियार लाइब्रेरी, मद्रास से प्रकाशित । 


००85 ,५५७॥॥४७ Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Ko: 
व] हे > 
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इस खण्डकाव्य में चार सगे हैं। इसकी कथा का आधार भी श्रीमद्भागवत ही 
है। इसमें बाणासुर की कन्या उषा का श्रीकृष्ण के पौत्र अनिरुद्ध के साथ विवाह होना 
वर्णित है । प्रेम काव्य की दृष्टि से यह मध्यम कोटि का काव्य है। कवि ने श्युंगार का 
परिष्कृत रूप निरूपित किया है। 

कथावस्तु--बाण की कन्या उषा रात्रि में स्वप्न में अनिरुद्ध को देखती है। उसे 
प्रच्छन्न रूप से उषा के घर लाया जाता है और वह वहाँ पर अपनी प्रेमिका के साथ 
नाना प्रकार की क्रीडाएँ करता है। एक दिन नौकरों को पता लग जाता है और वे इस 
प्रणय व्यापार का समाचार राजा को दे देते हैं। राजा अनिरुद्ध को पकड़ कर जेल में 
डाल देता है । उषा अपने प्रेमी के विरह में नाना प्रकार से विलाप करती है। ... --- 

कृष्ण को जब यह वृत्तान्त अवगत होता है कि उनके पौत्र को कारागृह में बन्द 
कर दिया गया है, तो वे वाण के साथ युद्ध करने के लिए आते हैं। बाण की सेना 
पराजित हो जाती है। बाण की सहायता करने वाले शिव कृष्ण की स्तुति करने लगते 
हैं। बाण अपनी कन्या का विवाह अनिरुद्ध से कर देता है। कृष्ण द्वारिका लोट 
आते हैं । 

नगर की नारियाँ अपना काम छोड़कर उषा और अनिरुद्ध को देखने के लिए 
शीघ्रता पूवंक आती हैं । शीघ्रतावश भ्रान्ति के कारण वे नारियाँ कमर में हार और 
गले में मेखला धारण कर लेती हें । कोई शीघ्रता से चलने के कारण अपनी नीवी को 
हाथ में पकड़ कर चलती हैं। उषा और अनिरुद्ध नाना प्रकार की क्रीड़ाएँ करते हुए 
अपना समय यापन करते हैं । 

यह खण्डकाव्य प्रबन्ध काव्य के गुणों से सम्पुक्त है। कथावस्तु सरस है और कवि ने 
नायक अनिरुद्ध और नायिका उषा के चरित को प्रणय की चौरस भुमि पर अडत 
किया है.। घटनाओं के वर्णन का क्रम इस प्रकार का अन्यत्र शायद ही मिल सकेगा । 

उपमा, रूपक, उत्प्रेक्षा, काव्यलिङ्ग, अलंकारों का नियोजन भी सुन्दर किया गया 
है। वीर और श्ुङ्गार रस का भव्यचित्रण प्रस्तुत किया है । कविता पर संस्कृत कवियों 
की शैली, छन्दोयोजना एवं वर्णन क्रम का प्रभाव सत्र दिखलायी पड़ता है । इस काव्य 
पर कपुँरमंजरी का प्रतिबिम्ब भी है । 


मृङ्गसन्देश' 
मेघदुत के अनुकरण पर मन्दक्रान्ता छन्द में यह काव्य लिखा गया है 
। इसमें एक 
विरही व्यक्ति अपनी प्रिया के पास भृङ्ग द्वारा सन्देश भेजता है। माया के प्रभाव के 


१. इस काव्य की छः गाथाएँ डॉ० ए० एन० उपाध्ये ने प्रिंसिपल करमरकर 
कॉमोमॉरेशन वोल्युम, पुना, १९४८ में प्रकाशित की हैं। 
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कारण उसका वियोग अपनी पत्नी से हो जाता है । इस ग्रन्य के कर्ता का भी पता नही. 
है। ग्रन्थ की प्रति त्रिवेन्द्रम्‌ के पुस्तकालय में अधुरी मिली है । इस पर संस्कृत टीका | 
कार का नाम अज्ञात है । 


कविता की शैली निम्न प्रकार की है--- 
आलावं से अह सुमहुरं क्रुइऔं कोइलाणं 
अङ्गं पाओ उण किसलअं आणणं अम्बुजम्मं । 
णेत्तं भिंगं सह पिअअयं तस्स माआ-पहावा 
सो कप्पंतो विरह सर्रास तं दसं पत्तवन्तो ॥ 


चतुर्थोऽध्यायः 
i ग्राक्रत-चरितकाव्य 


यह पुवं में लिखा जा चुका है कि प्राकृत साहित्य का प्रादुर्भाव धामिक क्रान्ति से 
हुआ है । अतः आगम सम्बन्धी मान्यताओं का प्राप्त होना और तत्सम्बन्धी साहित्य का 
प्रचुररूप में लिखा जाना स्वाभाविक है । इस साहित्य में भी लौकिक साहित्य के निम्न 


बीज सूत्र वर्तमान हैं, जिनके आधार प्रबन्धात्मक काव्य एवं कथा साहित्य के विद्ध कीर” 


i परम्परा स्थापित की जा सकती है । 
१ ( १ ) धार्मिक भावों के स्पष्टीकरण के लिए रूपक, और उपमाओं के प्रयोग 
( २ ) कथात्मक आख्यान 
( ३ ) संवाद-प्रश्‍नोत्तर के रूप में कथोपकथनों की म्युङ्खला 
( ४ ) उपदेशात्मक या नीति सम्बन्धी गद्य-पद्य 
(५ ) छत्दो की अनेक रूपता 
( ६ प्रसंगवश भलंकुत वर्णन 
( ७ ) वंश और जातियों के संकेत 
( ८ ) आचार, दर्शन एवं प्राकृतिक वस्तुओं के इतिवृत्त 
( ६ ) साधनाओं के उदाहरण 
उपयुक्त बीज सूत्रों के आधार पर चरितकाव्यों का प्रणयन प्राकृत कवियों ने किया 
है। संस्कृत के चरित काव्यों का मुलस्जोत जिस प्रकार वेद है, प्राकृत के चरित काव्यों 
का मूलस्नोत-उसी प्रकार आगम साहित्य है । वस्तुतः चरित काव्य प्रवन्ध की ही एक 
रूप योजना है। जहाँ पात्र पौराणिक-ऐतिहासिक हैं और कालक्रम के तिथिगत एवं 
तथ्यगत व्योरों से पुष्ट हैं, वहाँ भी प्रसंगों की उद्धावना और मनोभावों की व्यञ्जना के 
चलते ही वे चरितकाव्य के विषय बनते हैं। कल्पना और सहानुभुति के अभाव में 
ऐतिहासिक या पौराणिक पात्र सीप रह जाते हैं, मुक्तामणि नहीं हो पाते । जीवधम की 
रसानुवत्ता प्रज्ञा और तीव्र भावना के चलते पात्रों के शील में रुचि, रस, अनुराग और 
सार्थकता का समावेश होता है और चरित काव्य की परम्परा आरम्भ हो जाती है। 
चरितकाव्य, भवितव्यता की कोटि में परिगणित हैं, वे मात्र भतकाव्य नहीं । मात्रः 
भूत से अभिप्राय विचित्र ओर कुतूहल वर्धक घटनाओं के श्रृंखला क्रम से है । केवल 
होना” एक घटना है, किसी से कुछ हो जाना केवल 'क्रिया' है। चरित काव्य “क्रिया? 
का नहीं, बल्कि कमे का प्रबन्ध है। “कर्म इच्छा शक्ति के चलते होता है । 


| इच्छा शक्ति 
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को सक्रिय करदा है और कोई न कोई “भाव” ही शील की, चरित की आधार शिला 
है । यही कारण है\कि चरितकाव्य का नायक मोक्ष पुरुषार्थं को प्राप्त करने का प्रयास 
करता है । उसकी समस्त भाव-शक्ति अपने लक्ष्य की ओर प्रवृत्त रहती है। कभी-कभी 
चरितकाव्य का, प्रवन्ध का अन्त पाठक की कल्पना के प्रतिकूल भी देखा जाता है । 
यत; काव्य का फल जहाँ मनोविकारों का न्यायसंगत परिणाम न होकर अन्यया हो, वहाँ 
घटना भवितव्यता का रूप धारण कर लेती है । फलतः काव्य में सहज में ही उदत्तता 
का समावेश हो जाता है । 
वंशरेतस परम्परा के चलते ( [4९7९४ ), माता-पिता, पुवंज परिवार के रक्त 
-=>अम्दन्छ आदि के कारण कभी-कभी चरितों में विकृतियाँ दिखलायी पड़ती हैं, जिसके 
परिणाम स्वरूप काव्य का सार आभ्यन्तरिक दुर्देव को शाश्‍वत और व्यापक महिमा का 
हो जाता है । इस कोटि के चरितकाव्य भी पराकृत साहित्य में उपलब्ध है। 

चरितकाव्यों में प्रबन्ध के अनेक रूप दिखलायी पड़ते हैं । यहाँ कुछ प्रबन्ध प्राख्पों 
का विवेचन किया जाता है-- 

१. मनःप्रधान प्रबन्ध- जहाँ चरित मन की ग्रन्थियों, शेशव की दमित वासनाओं, 
बाधित रतिचेष्टाओं; चेतनाओं के स्तरों या तलो, स्थिरभूत दशाओं, उन्नतकत्तंव्यो, नाना 
विकल्पों आदि के आधार पर वैज्ञानिक कारण-कार्यं स्वरूप का विधान प्रस्तुत करते हैं । 
इस श्रेणी के प्रबन्धों में मन को विभिन्न स्थितियों का मनोवैज्ञानिक ऐसा चित्रण रहता 
है, जिससे चरित का उद्घाटन होता है । 

३. चेतना-प्रधान--जहाँ चेतना की सरणि प्रस्तुत की जाती है और चेतना में 
उठनेवाले वुदू-बुद्‌, विचार धाराएँ विकारों के साथ स्वचालित शब्दावली में प्रस्तुत की 
जाती हैं । उपयोग की विशुद्धता का चरित के माध्यम से प्रकट होना चेतना प्रधान 
प्रबन्ध है । 

३. जीव-परक--तायक या नायिका के यश वर्णन से सम्बद्ध होते हैं । घटनाओं 
और कार्यों का चयन, संगति और मर्यादा बहुधा एक पक्षीय रहती हैं । ऐसे चरितकाव्य 
प्रतीति कम उत्पन्न करते हैं, रीति से लगते हैं, अळंकार और रूपकों के मोह जाळ में 
खो जाते हैं, अतिशयोक्ति से काम लेते हैं। विभावन गुण की अल्पता के कारण रस 
संचार की क्षमता कम रहती है। जीव की लोक एषणा या वित्त एपणा का उद्घाटन 
करना जिस चरित का लक्ष्य रहता है, वह जीव-परक प्रबन्ध है । 

जगत-परक--इस कोटि के चरित काव्यों में नायक का चरित तो व्याज या 
निमित्त रहता है, पर देश या युग का चित्रण प्रधान होता है। 

साहित्य विधाओं के विकास पर दृष्टिपात करने से ज्ञात होता है कि कथा, वर्णन 
एवं आचार विषयक्र मान्यताओं के अनन्तर ही चरितकाव्य का सूजन आरम्भ होता 
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है। इसके प्रारूप में चरित और काव्य दोनों के तत्त्व मिश्रित हैं । घटनाविन्यास, और 
कतूहुल ये दोनों तत्त्व कथा या आख्यानों से ग्रहण किये जाते हें/ अथवा कथा और 
आख्यानो के अध्ययन से घटना विन्यास में कौतूहल तत्त्व का समन्वय कर ऐसे चरित 
की स्थापना की जाती है, जो उत्तरोत्तर रसानुभूति उत्पन्न करने की क्षमता रखता हो 
पर अलंकृत कम हो । श्रेष्ठ चरितकाव्य में निम्नाङ्कित तथ्यों का रहना परम आवश्यक है- 

१, कथावस्तु में व्यास का अधिक समावेश रहता है । 

२. सूक्ष्म भावों या उ दशाओं को चरित्रमूल्क उपस्थापना अपेक्षित होती है । 

३. घटनाओं, पात्रों या परिवेश की सन्दर्भ पुरस्सर व्याख्या अथवा वातावरण के 
सौरभ की व्यज्जना रहती है । इ 

४. सन्धि स्थलों पर संयोजक का कायं- सन्धियाँ का संयोजन संश्लिष्ट रूप में 
प्रस्तुत करना । कथावस्तु के प्रवाह एवं उसकी मामिकता के निर्वाह के लिए सन्धि- 
संयोजन आवश्यक है । 

५, कथानक में चमत्कार उत्पन्न करने के लिए परिस्थितियों का नियोजन तथा 
जीवन या जगत्‌ सम्बन्धी नीति या उपदेश अस्तुत करना अपेक्षित है । 

६. मूलकथानक के चुने तथ्यों के अतिरिक्त लोक से इधर-उधर प्रवृत्ति देश, काल 
ओर व्यक्ति के उन व्योरो को प्रस्तुत करना, जो अतिरिक्त से मालूम पड़ते हैं, पर रुचि 
का पोषण करते हैं तथा कथावस्तु को कृत्रिम होने से बचाते हैं । गौण व्योरों की प्रचुरता 
न हो और सभी व्योरे सत्य संगत हों, इस बात का भी ध्यान रखना आवश्यक है। 

७. कोई भी चरितकाव्य तभी कथाकोटि से आगे बढ़ता है, जब उसमें अन्योक्ति 
गभित अनुभव की सरणि के आधार पर चरित का द्वान्द्वात्मक विकास दिखलाया 
जाता है । कथावस्तु के साधारण विवेचन.से तो चरितकाव्य भी कथा ही बनकर रह 
जाता है। 

८. पाश्चात्य समीक्षकों का मत है कि जहाँ शील वेचित्र्य नहीं है, अविकारी चरित 
वर्णित है, वहाँ साधारणीकरण की स्थिति नहीं आ पाती । अत; चरित काव्य के लिए 
एक या अनेक चरितों में स्वाभाविकता का रहना आवश्यक है । पात्रों का अस्वाभाविक 
देवी रूप चरित काव्य को पुराण बना देता है, काव्य नहीं । यद्यपि चरितकाव्यो में 
पुराण के अनेक तत्त्व रहते हे । आत्मा के आवागमन, स्वर्गनरक, भूत-प्रेत, रूपपरिवत्तँत 
आदि विषय चरित काव्यों में मी पाये जाते हैं और पुराणों में भी । पर चरित काव्यो की 
हि यह विक्षेषता होती है कि वहाँ पर उक्त विषयों का समावेश रसानुभूति के उस धरातल 
जन पर प्रतिष्ठित किया जाता है, जिस धारातल पर पाठक मनोरंजन के साथ भावों का 


तादात्म्य भी स्थापित करता है । 
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९. जीवन के विभिन्न व्यापारों और परिस्थितियों का चित्रण--जैसे प्रेम, विवाह, 
मिलन, कुमारोदय, शूंगीत-समाज दुत-प्रेषण, सेनिक-अभियान, नगरावरोध, युद्ध, दीक्षा, 
तपश्चरण, नाना उपसगँ एवं विघ्नों का निरूपण रहता है । 

१०. नायक के चरित में इस प्रकार की परिस्थितियों का नियोजन होना चाहिए, 
जिससे उसका चरित्र क्रमशः उद्घाटित होता चला जाय | कथानक विखरा हुआ न 
होकर सूचीबद्ध रहे तथा उसका प्रवाह नदी की शान्त स्वभाव से वहने वाली धारा के 
समान न होकर आवतं-विवर्तमयी धारा के समान हो । संयमित कथानक ही समन्वित 
प्रभाव उत्पन्न करता है। 
=> ८१.१५ घटना और वर्णन दोनों में समन्वय की स्थापना चरित काव्य का प्राण है। 
घटनाओं की प्रधानता उसे कथा कोटि में और वर्णनों की प्रधानता विशुद्ध काव्यकोटि में 
स्थापित कर देती है। अतः समन्वय की स्थित ही चरित काव्य की आधार शिला है। 

१२. रस की उत्पत्ति पात्रों, और परिस्थितियों के सम्पकं, संघर्ष और क्रिया-प्रति 
क्रिया द्वारा प्रदर्शित करना आवश्यक है । 

१३. चरित काव्यों का मूल आगम ओर पुराणों में है, अतः इसमें मानवमात्र के 
हृदय में प्रतिष्ठित घामिक वृत्तियों; पौराणिक और निजन्धरी विश्वाप्तों और आश्रय तथा 
ओत्सुक्य की सहज-प्रवृत्तियाँ भी पायी जाती हैं । 

१४. मूलकथा और अवान्तर-कथाओं के अतिरिक्त वस्तुओं, पात्रों और भाव- 
अनुभावों का निरूपण भी आवश्यक है। चरितकाव्य का रचयिता चरित्रोइघाटन के लिए 
किसी व्यक्ति के जीवन की आवश्यक घटनाओं को ही चुनता है, पर जीवन की समग्रता 
का चित्रण करने के हेतु वह अपनी कल्पना से जीवन की अन्य आवद्यक वस्तुओं और 
व्यापारों का चित्रण भी करता है । जीवन के रूपों और पक्षों का वेविध्य चरित्र विकास 
के लिए आवश्यक है । 

१५. चरित काव्य की शेली में गम्भीरता, उदात्तता और रुचिरता अपेक्षित है । 
प्रभावान्विति को नुकीली बनाने के लिए शैली में उक्त गुणो का समावेश नितान्त आव- 
इयक है। 

प्राकृत चरितों की व'थावस्तु राम, कृष्ण, तीर्थकर या अन्य महापुरुषो के जीवन 
तथ्यों को लेकर निबद्ध की गयी है । तिलोयपण्णत्ति में चरित काव्यों के प्रचुर उपकरण 
वर्तमान हैं । कल्पसूत्र एवं जिनभद्र क्षमाश्रमण के विशेषावश्यक भाष्य में चरित-काव्यों के 
अधंविकसित रूप उपलब्ध हैं । विमल सुरि का पउमचरिय, वर्धमान सुरि का आदिनाथ 
चरित, सोमप्रभ का सुमतिनाथ चरित, देवसुरि का पद्मप्रभ स्वामी चरित, यशोदेव का 
चन्द्रप्रभ चरित, अजिर्तासिंह का श्रेयांसनाथ चरित, नेमिचन्द्र का अनन्तनाथ चरित, देव- 
चन्द्र का शान्तिनाथ चरित, जिनेश्वर का मल्लिनाथ चरित, श्रीचन्द्र का मुनिसुब्रत 
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॥ चरित एवं नमिचद्र का रयणचूडरायचरित प्रसिद्ध चरितकाव्य हैं। कुछ ऐसे पौराणिक 
चरित भी उपलब्ध हैं, जिनमें एक से अधिक व्यक्तियों के जीवन तथ्य संकलित हैं। चरित 
काव्यों की यह परम्परा संस्कृत और अपभ्रंश भाषाओं में भी वर्तमान है। प्राकृत में कुछ 
ऐसे भी चरितकाव्य हैं, जिसके नायक न तो पौराणिक पुरुष हैं और न ऐतिहासिक या 
अध ऐतिहासिक ही । ऐसा प्रतीत होता है कि छोकजीवन से ख्याति प्राप्त महर्न य चरित 
ग्रहण कर उक्त श्रेणि के चरित काव्यो का प्रणयन किया गया है, यही कारण है कि इस 
प्रकार के चरित काव्यों में लोकतत्त्वो का प्राचुर्य है। जीवन का अनेक पक्षों के साथ 
प्रधानतः घामिक जीवन का विश्लेषण भी किया गया है। आरख्यानों में अलंकरण 
के तत्त्वों का समावेश कर चरितकाव्यो को पुर्ण सरस बनाया है। यहाँ प्रपुख- हस्तकला 
काव्यों का अनुशीलन प्रस्तुत क्रिया जा रहा है । 
पउसचरिय ' 

यह रामकथा से सम्बद्ध सवें प्रथम प्राकृत-चरितकाव्य है । संस्कृत साहित्य में जो 
स्थान बाल्मीकि रामायण का है, प्राकृत में वही स्थान इस चरितकाव्य का । इसके 
रचयिता विमल सुरि नाम के जैन आचार्य हैं । ये आचायं राहु के प्रशिष्य, विजय के 
शिष्य और नाइलकुल के वंशज थे। प्रशस्ति में इनका समय ई० सन्‌ प्रथम शती हैं; 
पर ग्रन्थ के अन्तःपरीक्षण से इसका रचना काळ ई० सन्‌ ३-४ शती प्रतीत होता है । 
इस ग्रन्थ में महाराष्ट्री प्राकृत का परिमाजित रूप विद्यमान है, अतः दुसरी शती के पुव 
इसकी रचना कभी भी संभव नहीं है। इसके समय की उत्तर सीमा ७ वीं शती है, 
बयोंकि इसी शताब्दी में महाकवि रविषेग ने इसी चरितकाव्य के आधार पर संस्कृत 
'पद्मचरितम्‌' की रचना की है । अतः ७ वीं शती के पूर्व इनका स्थितकाल सुनिश्चित है । 
इस ग्रन्थ में उज्जैन के स्वतन्त्र राजा सिहोदर का दशपुर के अपने अधीनस्थ राजा से युद्ध 
का होना, दुसरी शती ई० के महाक्षत्रपों की ओर संकेत करता है। दीनार का उल्लेख 
एवं धीपवंतवासियों का उल्लेख भी इस वात का प्रमाण है कि विमल्सूरि का समय 
द्वितीय शताब्दि के पश्चात्‌ होना चाहिए । उत्तरकालीन छन्दों के प्रयोग भी उक्त मत की 
पुष्टि करते हैं । 

कथावस्तु--अयोध्या नगरी के अधिपति महाराज दशरथ की अपराजिता और 
अमित्रा दो रानिया थीं । एक समय नारद ने दशरथ से आकर कहा कि आपके पुत्र द्वारा 
सीता के निमित्त से रावण का वघ होने की भविष्यवाणी सुनकर विभीषण आपको 
मारने आ रहा है । नारद से इस सुचना को प्राप्त कर दशरथ छद्मवेश में राजधानी 
छोड़कर चले गये । संयोगवश कैकेयी के स्वयंवर में पहुँचे । कैकेयी ने दशरथ का वरण 
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किया, जिससे अन्य राजकुमार रुष्ट होकर युद्ध करने के लिए तैयार हो गये । युद्ध में 
` दशरथ के रथ का सवालच केकेयी ने बड़ी कुशलता के साथ किया, जिससे दशरथ 
विजयी हुए । अतः प्रसन्न होकर दशरथ ने केकेयी को एक वरदान दिया । 
अपराजिता के गर्भ से एक पुत्र का जन्म हुआ, जिसका मुख पद्म जैसा. सुन्दर होने 
से पद्म नाम रखा गया । इनका दुसरा नाम राम है, जो पद्म की अपेक्षा अधिक 
प्रसिद्ध है । इसी प्रकार सुमित्रा के गभं से लक्ष्मण और केकेयी के गर्भ से भरत का 
जन्म हुआ । 
ु एक वार राम-पद्म अधं-बबंरो के आक्रमण से जनक की रक्षा करते हैं, जनक 
ता जरसकान्हरेम्अपनी औरस पुत्री सीता का सम्बन्ध राम के साथ तय करते हैं। जनक के 
पुत्र भामण्डल को शेशवकाल में ही चन्द्रगति विद्याधर हरण कर ले जाता है। युवा होने 
पर अज्ञानतावश सीता से उसे मोह उत्पन्न हो जाता है। चन्द्रगति जनक से भामण्डल 
के लिए सीता की याचना करता है । जनक असमंजस में पड़ जाते हैं और सीता स्वयंवर 
में धनुष यज्ञ रचते है । सीता के साथ राम का विवाह हो जाता है । 
दशरथ रामको राज्य देकर भरत सहित दीक्षा घारण करना चाहते हैं। कैकेयी 
भरत को गृहस्थ बनाये रखने के हेतु वरदान स्वरूप दशरथ से भरत के राज्याभिषेक की 
याचना करती है, दशरथ भरत को राज्य देने के लिये तयार हो जाते हैं । भरत के 
द्वारा अनाकानी करने पर भी राम उन्हें स्वयं समझा-बुझाकर राज्याधिकारी बनाते हैं। 
और स्वयं अपनी इच्छा से लक्ष्मण तथा सीता के साथ वन चले जाते हैं । दशरथ अमण 
दीक्षा धारण कर तप करने लगते हें । इधर अपराजिता ओर सुमित्रा अपने पुत्र के 
वियोग से बहुत दुःखी होती हें । केकेयी से यह देखा नहीं जाता, अतः वह पारियात्र वन 
में जाकर उनको छौटाने का प्रयत्न करती है, पर राम अपनी प्रतिज्ञा पर अटळ 
रहते हैं । 
जब राम दण्डकारण्य में पहुँचते हैं, तो लक्ष्मण को एक दिन तलवार को प्राप्ति 
होती है । उसकी शक्ति की परीक्षा के लिए वे एक झुरमुट को काटते हैं । असावधानी 
से शंबुक की हत्या हो जाती है, जो कि उस झुरमुट में तपस्या कर रहा था । शंबुक 
की माता चन्द्रनखा, जो कि रावण की बहन थी, पुत्र की खोज में वहाँ आ जाती है.। 
वह राकुमारो को देखकर प्रथमतः क्षुब्ध होती है, पश्चात्‌ उनके रूप से मोहित होकर वह 
दोनों भाइयों में से किसी एक को अपना पति बनने की याचना करती है । राम-लक्ष्मण 
द्वारा चन्रनखा का प्रस्ताव ठुकराये जाने पर वह क्रुद्ध होकर अपने पति खरदूषण को 
.उलटा-सीधा समझा कर उनके वघ के लिए भेजती है । इधर रावण भी अपने बहुनोई 
की सहायता के लिए वहाँ पर पहुँचता है । रावण सीता के सौन्दयं पर मुग्ध हो राम ओर 


२७ हे 
000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
॥ ॥ ` 


> 


(4 


३१४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


लक्ष्मण की अनुपस्थिति में सीता हरण कर लेता है । खुरदूषण को मारने के अनन्तर राम 
सीता को न पाकर बहुत दुःखी होते हैं। उसी समय एक 'विद्याभर विराधित राम को 
अपनी पेतृक राजधानी पातालपुर लंका में ले जाता है, जिसे खरदूषण ने विराधित के 
पिता का वधकर छीन लिया था । 

सुग्रीव अपनी पत्नी तारा को विट-सुग्रीव के चंगुल से बचाने के लिये राम की 
शरण में जाता है और राम सुग्रीव के शत्रु विट-सुग्रीव को पराजित कर वानर वंशी सुग्रीव 
का उपकार करते हें । लक्ष्मण सुग्रीव की सहायता से रावण का वध करते हैं। सीता 
को साथ लेकर राम लक्ष्मण सहित अयोध्या लौट आते हैं । 

अयोध्या छौटने पर कैकेयी और भरत दीक्षा धारण करते हैं। राम स्वयूं_#्नम- न= 
बनकर लक्ष्मण को राज्य देते हैं। कुछ समय पश्चात्‌ सीता गर्भवती होती है, पर लोका- 
पवाद के कारण राम उसका निर्वासन करते हैं | संयोगवश पुण्डरीक पुर का राजा सीता 
को भयानक अटवी से लेजाकर अपने यहाँ बहन की तरह रखता है। वहाँ पर लवण 

« और अंकुश का जन्म होता है। वे देश विजय करने के पश्चात्‌ अपनी माता के दुःखका 

बदला लेने के लिए राम पर चढाई करते हैं और अन्त में पिता के साथ उनका प्रेम 
पुवेक समागम होता है । सीता की अग्निपरीक्षा होती है, जिसमें वह निष्कलंक सिद्ध 
होती है और उसी समय साध्वी बन जाती है । लक्ष्मण की अकस्मात्‌ मृत्यु हो जाने पर _ 
राम शोकाभिभूत हो जाते हैं और भ्रातृ मोह में उनका शव उठाकर इधर-उधर भटकते 
हैं । जब उनका मनोद्वेग शान्त हो जाता है, तब वे दीक्षा ग्रहण कर लेते हैं और कठोर 
तप करके निर्वाण प्राप्त करते हैं । 


समीक्षा-- इस चरित काव्य में पौराणिक प्रवन्ध और शास्त्रीय प्रबन्ध दोनों के 
लक्षणों का समावेश है । वाल्मीकि रामायण की कथावस्तु में किञ्जित्‌ संशोधन कर यथार्थ 
बुद्धिवाद की प्रतिष्ठा की है। राक्षस और वानर इन दोनों को नृवंशीय कहा है । 
मेघवाहन ने लंका तथा अन्य द्वीपों की रक्षा की थी, अतः रक्षा करने के कारण उसके वंश 
का नाम राक्षसवंश प्रसिद्ध हुआ। विद्याधर राजा अमरप्रभ ने अपनी प्राचीन परम्परा को. 
जीवित रखने के लिए महको के तोरणों और घ्वजाओं पर वानरों की आक्नतियाँ अंकित 
करायी थीं तथा उन्हें राज्य-चिन्ह्‌ की मान्यता दी, अत: उसका वंश वानर वंश कहलाया 
ये दोनों वंश देत्य और पशु नहीं थे, बल्कि मानव जाति के ही वंश विशेष थे । इसी 
अकार इन्द्र, सोम, वरुण इत्यादि देव नहीं थे, बल्कि विभिन्न प्रान्तों के मानव वंशी 
सामन्त थे। रावण को उसकी माता ने नौ मणियों का हार पहनाया, जिससे उसके मुख 
के नो प्रतिबिम्ब दृश्यमान होने के कारण पिता ने उसका नाम दशानन रखा । | 
` इसी प्रकार हनुमान विद्याधर राजा प्रह्लाद के पुत्र पवनञ्जय और उनकी पली | 
अञ्ञनासुन्दरी के औरस पुत्र थे । सुर्य को फल समझकर हनुमान द्वारा ग्रसित किये | 
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जाने का वृत्तान्त इस चरितकाव्य,में नहीं हे । हनुरूहपुर में जन्म होने के कारण उनका 
नाम हनुमान रखा गकु था*। 

सीता की उत्पत्ति भी हल की नोक से भूमि खोदे जानेपर नहीं हुई हे। वह तो राजा 
जनक ओर उनकी पत्नी विदेहा की स्वाभाविक औरस पुत्री थी । 

हनुमान्‌ कोई पंत उठाकर नहीं लाये । वे विशल्या नामक एक स्त्री चिकित्सक को 
घायल लक्ष्मण की चिकित्सा के लिए सम्मानपूर्वक छाये थे । 

चरितकाव्य का सबसे प्रधानगुण नायक के चरित्र का उत्कर्ष दिखलाना है । दशरथ 
द्वारा भरत को राज्य देने का समाचार सुनकर राम अपने पिता को धेयं देते हुए कहते 
"दु नकितसिताजी आप अपने वचन की रक्षा करें । मैं नहीं चाहता कि मेरे कारण 
आपका लोक में अपयश हो। जव भरत राज्य ग्रहण करने में आनाकानी करते हैं, तब 
राम उन्हें अपने पिता की विमल कीति बनाये रखने और माता के वचन की रक्षा 
करने का परामर्श देते हैं। जव भरत अनुरोध स्वीकार नहीं करते तो राम स्वयं ही 
अपनी इच्छा से वन चले जाते हैं। यह नायक की स्वाभाविक उदारता का निदशंन 
है युद्ध के समय जव विभीषण राम से कहता है कि विद्यासाधना में ध्यानमग्न 
रावण को क्यों नहीं बन्दी वना लिया जाय, तब राम क्षात्रघमँ बतलाते हुए कहते 
हैं कि धर्म- कतव्य में लगे व्यक्ति को घोले से बन्दी बनाना अनुचित है । परिस्थिति- 
चदा लोकापवाद के भय से राम सीता का निर्वासन करते हैं, यह भो अनुचित है । 
किन्तु सीता की अग्नि परीक्षा के अनन्तर राम बहुत पछताते हैं। और क्षमा याचना 
करते हैं । 

रे स्वयं घामिक और ब्रती पुरुष अंकित किया गया है । सीता की सुन्दरता पर 
मोहित होकर रावण ने अपहरण अवश्य किया, किन्तु सीता की इच्छा के विरुद्ध उसपर 
कमी बलात्कार करने की इच्छा नहीं की । जब मन्दोदरी ने वल्पुवंक सीता के साथ 
दुराचार करने की सलाह रावण को दी, तो उसने उत्तर दिया--“यह संभव नहीं है, 
भेरा व्रत है कि किसी भी स्री के साथ उसकी इच्छा के विरुद्ध बलात्कार नहीं करूँगा ।” 
वह सीता को लोटा देना चाहता था, किन्तु लोग कायर न समझ लें, इस भय से नहीं 
लौटाता । उसने मन में निश्चय किया था कि युद्ध में राम और लक्ष्मण को जीतकर 
परम वैभव के साथ सीता को वापस करूँगा । इससे उसकी कीति में कलंक नहीं लगेगा 
और यश भी उज्ज्वल हो जायगा । रावण की यह विचारधारा रावण के चरित्र को 
उदात्तभुमि पर ले जाती है । वास्तव में विमल सुरि ने रावण जैसे पात्रों के चरित्र को 
भी उन्नत दिखलाया है.। 

दशरथ राम के वियोग में अपने प्राणों का त्याग नहीं करते, बल्कि निर्भगवीर की 
तरह दीक्षाग्रहण कर तपश्चरण करते हें । कैकेयी ईर्ष्यावश भरत को राज्य नहीं दिखाती 
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किन्तु पति और पुत्र दोनों को दीक्षा ग्रहण करते देखकर उसको मानसिक पीड़ा होती 
हे । अतः वात्सल्य भाव से प्रेरित हो अपने पुत्र को गृहस्थी भें थ रखना चाहती है। 
राम स्वयं वन जाते हैं, वे स्वयं भरत को राजा बनाते हैं। राम के वन से लोटने के 
पइचात्‌ केकेयी प्रत्रजित हो जाती है और राम से कहती है, कि भरत को अभी बहुत 
कुछ सीखना है। भरत के दीक्षित हो जानेपर वह घर में नहीं रह पाती, इसी कारण 
शान्तिलाभ के लिए वह दीक्षित होती है। इस प्रकार “पउमचरियं' में सभी पात्रों का 
उदात्त चरित्र अंकित किया गया है। 
यह प्राकृत का स्वं प्रथम चरित महाकाव्य है। इसकी भाषा महाराष्ट्रीय प्राकृत है, 
जिसपर यत्र-तत्र अपभ्रंश का प्रभाव दृष्टिगोचर होता है । भाषा में प्रवाह, ता सरलता 
है । वणंनानुकूळ भाषा ओज, माधुयं और प्रसाद गुण युक्त होती गयी है । उपमा, 
रूपक, उत्प्रेक्षा, अर्थान्तरन्यास, काव्यलिङ्ग, इलेष आदि अलंकारों का प्रचुर प्रयोग पाया 
जाता है। वर्णन संक्षिप्त होनेपर भी मार्मिक हैं, जैसे दशरथ के कंचुकी की वृद्धावस्था, 
सीताहरण पर राम का क्रन्दन, युद्ध के पुवं राक्षस सेनिकों द्वारा अपनी प्रियतमाओं 
से विदा लेना, लंका में वानर-सेना का प्रवेश होनेपर नागरिकों की घबड़ाहट और 
भगदौड, लक्ष्मण की मृत्यु से राम की उन्मत्त अवस्था आदि। माहिष्मती के राजा की 
नमदा में जलक्रीडा तथा कुछज्भनाओं द्वारा गवाक्षों से रावण को देखने का वर्णन 
भी मनोहर है। ) 
समुद्र, वन, नदी, पर्वत, सूर्योदय, सूर्यास्त, ऋतु, युद्ध आदि के वर्णन महाकाव्यों के 
_समान हें । इस काव्य में ११८ सगं हैं। घटनाओं की प्रधानता होने के कारण वर्णन 
' लम्बे नहीं हैं । भावात्मक और रसात्मक वर्णनों की कमी नहीं है। उदाहरणाथं कुछ पद्य 
प्रस्तुत किये जाते हैं । 
. वर्षा ऋतु का उद्दीपन और आलम्बन के रूप में चित्रण करते हुए बादलों को 
, गड़गड़ाहट, बिजली की चमक, भूमि पर गिरती हुई जलूघारा, प्रोषित-पतिकाओं की 
` पतियों से मिलने की उत्सुकता का रूपक और उपमा द्वारा सजीव वर्णन किया है। 
ववगयसिसिरनिदाहे गंगातीरट्टियस्स रमणिज्जे। 
गजन्तमेहरमुहलो, संपत्तो पाउसो कालो 
घवलवलायाघयवड विज्जुलया कणयबन्धकच्छा य । अं 
इन्दाउह कयभुसा-झरन्तनवसरिलदाणोहा ॥ १ 
अंजण गिरिसच्छाया, घणहत्यी पाहुडं व सुरवइणा । 
संपेसिया पश्या रक्खनाहस्स अइगुरुया ॥ 
अन्धारियं समत्यं गयणं रवियरपणट्टगहुचङ्गं । 
CCO. Vasishtha T तडूमइसुप्रट्रिमरवं. ६८०० 5खाफरक्मिभ्रुवनयल क Kosha 


ह] 


प्राकृत-चरितकाव्य ३१७ 


कवि विमल्सूरि की दृष्ठि.में प्रकृति शुद्ध या निष्काम आनन्द का अनुभव कराती 
है । जीवन तथा साहित्य दोनों में ही उसका महत्वपूर्ण स्थान है। प्रकृति का सौन्दयँ 
कवि के भाव-स्फोट का प्रवल प्रेरक है । हमारे हृदय के राग-क्षेत्र की परिस्थिति बहुत 
विशाल है। कवि ने शरद्‌ ऋतु की स्वच्छता, मनमोहकता और सुन्दरता का ऐसा 
सटीक वर्णन किया है, जिससे उसने मानसिक स्वर्ग की सृष्टि की है। कवि कहता है - 
ववगयघणसेवालं, ससिहंस धवलतारयाकुसुमं । 
लोगस्स कुणइ पीई, नभसलिलं पेच्छिउँ सरए ॥ 
चक्रायहंससारस-अन्नोन्नरसन्तकयसमालावा । 
"ण बन निप्फण्णसब्वसस्सा, अहियं चिय रेहए वसुहा ॥ 
नख-शिख चित्रण में भी कवि पटु हैं । उसने सीता के अङ्चों, वेशभूषाओं, आशृषणों 
के अतिरिक्त उसके अङ्गो की गठन, स्निग्धता, सुडौछता, मुदुलता एवं सुकुमारता आदि 
का भी सजीव चित्रण किया है । 
वरकमलपत्तनयणा, कोमुइरयणियरसरिसमुहसोहा । 
कुन्ददलसरिसदसणा, दाडिमफुल्लाहरच्छाया ॥ 
कोमलबाहालइया, रत्तासोउञ्जलाभकरजुयला । 
करयलसुगेज्झमज्झा, वित्यिण्णनियम्बकरभोरू ॥ 
रत्तुप्पलसमचलणा. कोमुइयणियरकिरणसंघाया । 
ओहासिउं व नज्जइ, रयणियरं चेव कन्तीए ॥२६।९९-१०२॥ 
इन पद्यो में सीता के नयनों को कमलपत्रों के समान, सुख को चन्द्रिका के समान, 
दन्तपंक्ति को कुन्ददळ के समान, अधरों को अनार की कली के समान, बाहुओं को लता 
के समान, हाथों को रक्ताशोक के समान, विशाळ नितम्ब और उरू को करभ के समान, 
चरणों को रत्तोत्पल के समान, हास्य को चन्द्रमा की किरणों के समूह के समान और 
कान्ति को चन्द्र के समान बताया है । 
' ` ` अलंकार योजना में भी कवि किसी से पीछे नहीं है। वसन्त को सिंह का कितना 
सुन्दर रूपक प्रदान किया है। 
अंकोलतिक्खणक्खो, मल्लियणयणो असोयदलजीहो । 
कुरवयकरालदसणो- सहयारसुकेसरासणिओ ॥ 
कुसुमरयपिजरंगो, अहमुत्तलयासभूसियकरग्गो । 
पत्तो वसन्तसीहो, गयवहयाणं भयं देन्तो ॥ ९२।७-८॥। 
इस वसन्त सिंह का अंकोळ तीक्ष्ण नख है, मल्लिका पुष्प नेत्र हैं, अशोक पल्लव 
जिह्वा है, कुरुवक भयंकर दाँत हैं और मुक्तकलता कराग्न ह । 
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उत्प्रेक्षा द्वारा कवि ने वर्णनों को वहुत सरस और ,अभिव्य्जना पुर्ण बनाया है। 
सन्ध्याकालीन अन्धकार द्वारा सभी दिशाओं को कलुषित होठे देखकर कवि उत्प्रेक्षा 
करता है कि यह तो दुज॑न स्वभाव है, जो सज्जनों के उज्ज्वल चरित्र पर कालिख 
पोतता है । १ 
उच्छरइ तमो गयणो मइलन्तो दिसिवहे कसिणवण्णो । 
सज्जणचरिउज्जोय॑ नबाइ ता दुज्ण सहावो ॥ २१०० ॥ 
नदी में सीता और राम जळक्रीड़ा कर रहे हैं। इस मनोविनोद के अवसर पर कवि 
ने भ्रान्तिमान अलंकार की सुन्दर योजना की है । कवि कहता है कि सीता के मुखकमल 


में राम को कमल की क्रान्ति हो जाती है, अतः वह सीता के मुखकमल को लेने-केठिए ' 


झपटते हैं । 
अह ते तत्थ महुपरा, रामेण समाहया परिभमेउ' । 
सीयाएँ वयणकमले, निळंति पउमाहिसंकाए ॥ 
इसमें सन्देह नहीं कि इस काव्य में विषय की उदात्तता, घटनाओं का वैचित्र्य पूर्ण 
विन्यास तथा भाषा का सौष्ठव पूर्णतया पाया जाता है। रचना शेली, विचारों की 
मनोहारिता तथा रमणीय हृश्यों के चित्रण के कारण यह चरितकाव्य सर्वोत्कृष्ट है । मानव 
अन्तः प्रकृति का जैसा स्वाभाविक, सूक्ष्म एवं सुन्दर विश्लेषण इस काव्य में हुआ है, 
वेसा ही बाह्य प्राकृतिक दृश्यों का भी सजीव ओर यथातथ्य चित्रण हुआ है । इसमें 
पौराणिक विश्वास, धार्मिक कथन, उपदेश वर्णन, वंशो और जातियों के निरूपण ऐसे 
तत्व हैं, जिनके कारण इसे शास्त्रीय शैली का महाकाव्य न मानकर चरित महाकाव्य 
माना जायगा । यतः उपयुक्त प्रसंग पात्रों के चरित्र विश्लेषण के लिए प्रयुक्त हुए हैं । 
इस काव्य में भाषा को सजीव बनाने के लिए सूक्तियों का प्रचुर परिमाण में उपयोग 
किया गया है । हनुमान्‌ रावण को समझाते हुए सूक्ति का प्रयोग करते हैं--. 
पक्ते विणासकालो नासइ बुद्धि नराण निक्खुत्तं-५३।१३८ 
विनाशाकाळ प्राप्त होने पर मनुष्य की वुद्धि नष्ट हो जाती है। मन्दोदरी रावण को 
समझाते हुए कहती है-- 
कि दिणयरस्स दीवो दिज्जइ वि हु मग्गणट्टए । ७०२७ 
“जया सूर्यं को भी मागं दिखलाने के लिए दीपक दिया जाता है । 
उच्च और वेभवशाली कुळ में जन्म लेने पर भी महिला को परगृह में जाना ही 
पड़ता है । आशय यह है कि कन्या परकीय घन हैं, इस सूक्ति वाक्य की पुष्ट निम्न वाक्य 
में की गयी है-- 
परगेहसेवणं चिय एस सहावो महिलियाणं । ६।२२ 
महिलामो का स्वभाव परगृह Col म जाना ही हे कन्या पर कीय, धन है, byaan Kosha 
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प्राकृत-चरितकाव्य i ३१९ 


कवि ने गाथा छन्द का प्रयोग प्रधानरूप से किया है । प्रत्येक सग के अन्त में छन्द 
परिवर्तित हो गयोः है । ब्रणिक छन्दों में वसन्ततिलका, उपजाति, मालिनी, इन्द्रवज्रा, 
उपेनद्रवच्रा, रुचिरा एवं शादूःरुविक्रीडित का प्रयोग उल्लेखनीय है । कवि ने आठ वर्णों 
के प्रमाणिका छन्द का ऐसा सुन्दर प्रयोग किया है, जिससे युद्धसंगीत के ताळ और लय 
के साथ सेनिकों के पेर भी उठते प्रतीत होते हैं- 
स॒ सामिकज्ञउज्जया, पवंगघायदारिया | 
विसूकुजीवबन्धणा, पडंति तो महाभडा॥ 
सहावतिव्खनक्खया, लसन्त चारुचामरा। 
=. पवंगमाउहाहया, खयं गया तुरंगमा॥ 
पवंगभिन्नमत्थया, खुडन्तदित्तमोत्तिया । 
पण्टदाणदुदिदणा, पर्डन्ति मत्तकुजरा ॥ ५३।१००-१०२ 
इस चरित-महाकाव्य की निम्न प्रमुख विशेषताएं हैं-- | 
१. कृत्रिमता का अभाव । 
२. रस, भाव और अळंकारों की स्वाभाविक योजना । 
३. प्रसंगानुसार कश या कोमल घ्वनियों का प्रयोग । 
४, भावाभिव्यक्ति में सरलता और स्वाभाविकता का समावेश । 
५, चरितों की तकंसंगत स्थापना । 
६. वौद्धिकवाद की प्रतिष्ठा । 
७, उदात्तता के साथ चरितों में स्वाभाविकता का समवाय । 
८. कथा के निर्वाह के लिए मुख्य-कथा के साथ अवान्तर कथाओं का प्रयोग । 
&, महाकाव्योचित गरिमा का पूर्ण निर्वाह । 
१०, सौन्दर्य के उपकरणों का काव्यत्व वृद्धि के हेतु प्रयोग । 
११. आयंजीवन का अकृत्रिम और साङ्गोपाङ्ग वर्णन । 
१२. सामाजिक ओर राजनेतिक परिस्थितियों पर पूर्ण प्रकाश । 
विमलसूरि का एक अन्य चरितकाव्य कृष्ण कथा के आधार पर 'हरिवंस चरियं' 
भी है, पर यह काव्य आज उपलब्ध नहीं है । 
सुरसुन्द्रीचरियं ` 


यह एक प्रेमाख्यानक चरित-महाकाव्य है । इससे १६ परिच्छेद या सगं हैं ओर 
प्रत्येक परिच्छेद में २५० पद्य हैं । इस महत्वपूर्ण चरित-काव्य के रचयिता धनेश्वर 


द्वारा सम्पादित होकर प्रकाशित । 
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सूरि हैं। इन्होंने इस ग्रन्थ के अन्त में जो प्रशस्ति लिखी है, उसमें बतलाया है कि 
महावीर स्वामी के शिष्य सुधम स्वामी, सुधर्म स्वामी के शिष्य जम्बू स्वामी, 
उनके शिष्य प्रभव स्वामी, प्रभव स्वामी के शिष्य वज्र स्वामी, इनके शिष्य जिनेषवर 
सूरि, जिनेश्वर सूरि के शिष्य अल्लकोप।ध्याय उद्योतन सूरि ), इनके वर्धमान सूरि 
और वमान सूरि के दो शिष्य हुए- जिनेश्वर सुरि और बुद्धिसागर सूरि। यही 
जिनेश्वर सूरि धनेश्वर सुरि के गुरु थे। जिनेश्‍वर सूरि ने लीळावती नामकी प्रेम 
कथा लिखी है। धनेश्‍वर नाम के कई सूरि हुए हैं। ये किस गच्छ के थे, इस सम्वन्ध 
में निश्चित रूप से कुछ नहीं कहा जा सकता । प्रशास्ति से इतना ही ज्ञात होता है कि 
इस ग्रन्थ की रचना चड्डावलि ( चन्द्रावरि ) स्थान में विक्रम सं. १०९५ ( ई०,मन 
१०३८ ) भाद्रपद कृष्ण द्वितीया गुरुवार को धनिष्ठा नक्षत्र में की गयी है ।१ 


परिचय और समीक्षा- इस चरित काव्य में ४००१ गाथाएँ जो १६ सगं या 


* परिच्छेदों में विभक्त हैं । नायिका के नाम पर ही काव्य का नामकरण किया गया है। 


नायिका के चरित का विकास दिखलाने के लिए कवि ने मूलकथा के साथ प्रासंगिक कथाओं 
का गुस्फन घटना-परिकळन के कौशल का द्योतक है। परिस्थिति विद्येष में मानसिक 
स्थितियों का चित्रण, वातावरण की सुन्दर सृष्टि, चरित्रों का मनोवेज्ञानिक विकास, राग- 
वेष रूपी वृत्तियों के मूल संघर्ष एवं चरित के विभिन्न रूपों का उद्घाटन इस चरित 
काव्य के प्रमुख गुण हें। कवि ने इस काव्य में जीवन के विविध पहलुओं के चित्रण के 
साथ प्रेम, विराग और पारस्परिक सहयोग का पूर्णतया विश्लेषण किया है। संसार के 
समस्त व्यापार और प्रवृत्तियों में कामना के वीज वर्तमान है, अतः राग-दवेषात्मक व्यापार 
के मूळ में भी प्रेम का ही अस्तित्व रहता है। लेखक ने धामिक भावना के साथ जीवन 
की मूल वृत्ति काम-वासना का भी विश्लेषण किया । चरितों के मनोवैज्ञानिक विकास, 
प्रवृत्तियों के मार्मिक उद्घाटन एवं विभिन्न मानवीय व्यापारों के निरूपण में कवि को 
पूर्ण सफलता मिली है । 

भिल्लों को क्रूरता, कनकप्रभ की वीरता, प्रियंग्रमंजरी की जातिस्मरणहोने पर 
विह्नलता, सुरसुन्दरी और कमलावती का त्रिलाप एवं शत्रुञजय और नरवाहन का युद्ध 
प्रभृति कथानक इस काव्य की कथावस्तु को सरस ही नहीं बनाते, बल्कि उसमें गति एव 
चमत्कार भी उत्पन्न करते हैं । चरित की भावात्मक सत्ता का विस्तार मानव जीवन की 
विविध परिस्थितियां तक व्याप्त है । महच्चरित से विराट्‌ उत्कर्ष को इस काव्य में 


१. चड्डावलि पुरिठियो स गुरुणो आणाए पाढंतरा । 


कासी विवकम-वच्छरम्मि य गए वाणंक सुन्नोडुपे ॥ 
मासे भद्द शुरुम्मि कसिणो बीया-धणिट्टादिने ॥--१६॥२५०-२५१ 
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अंकित किया गया है । धामिक सिद्धान्तो के जहाँ-तहाँ आ जाने पर भी चरित विकास 
की काव्यात्मक दिरुणुएँ इतनी विस्तृत हैं, जिससे प्रेम की विभिन्न अवस्थाओं के भंकन 
के साथ राग-विरागों के बीच विविध संघर्ष अंकित किये गये हैं । 
अवान्तर कथाओं के अतिरिक्त अधिकारी कथा का .कथानक बहुत संक्षिप्त और 
सरल है । घनदेव सेठ एक दिव्यमणि की सहायता से चित्रवेग नामक विद्याधर को 
नागों के पाश से छुड़ाता है । दीघँकालीन विरह के परचात्‌ चित्रवेग का विवाह उसकी 
प्रियतमा के साथ हो जाता है । वह सुरसुन्दरी को अपने प्रेम, विरह और भिलन की 
आशा-निराशामयी कथा सुनाता है । सुरसुन्दरी का विवाह भी मकरकेतु के साथ सम्पन्न 
होता है । अन्त में ये दोनों दीक्षा ले लेते हें । अवान्तर कथाओं का जाल इतना सघन 
है कि केशध्य,की नायिका का नाम पहली वार ग्यारहवें परिच्छेद में आता है । काव्य 
का नामकरण सुरसुन्दरी नाभ की नायिका के नाम पर हुआ है, यतः समस्त कथावस्तु | 
नायिका के चारों ओर चक्कर लगाती है। इसमें सन्देह नहीं कि कवि ने नायिका का 
रूप अमृत, पद्म, सुवर्ण, कल्पलता एवं मन्दारपुष्पों से सँभाला है । वास्तव में यह 
नायिका कवि की अद्भुत मानस सृष्टि है। इस नायिका के जीवन के दोनों पहलुओं को 
उपस्थित किया है । 
वस्तुवर्णनों में भीषण अटवी, मदनमहोत्सव, वर्षाऋतु, वसन्त, सूर्योदय, सूर्यास्त 
पुत्रजन्मोत्सव, विवाह, युद्ध, समुद्रयात्रा, घर्मसभाएँ, नायिकाओं के रूप-सौन्दयं, उद्यान 
क्रीड़ा आदि का समावेश है । वर्णनों को सरस बनाने के लिए लाटानुप्रास, यमक 
इलेष, उपमा, उठ्रेक्षा, अर्थान्तरन्यास, रूपक आदि का उचित प्रयोग किया है । 
विरहावस्था के कारण विस्तरे पर करवट बदलते हुए और दीर्घं निश्‍वास छोडकर 
सन्तप्त हुए पुरुष की उपमा भाड़ में भुने जाते हुए चनों के साथ दी है। कवि 
कहता है - 
भट्टियचणगो वि य सयणीये कीस तडफडसि ॥ ३१४८॥ ..... 
इसी प्रकार एक उपमा द्वारा बताया गया है कि कोई प्रियतमा अपने पति के. 
मुख सौन्दयं को देखते हुए नहीं अघाती और उसकी दृष्टि उसके मुख से हटने में 
उसी प्रकार असमर्थ है, जिस प्रकार कीचड़ में फंसी हुई दुर्बल गाय कीचड़ से 
निकलने में। भर 3 द्र पर न 
एयस्स वयण-पंकय पलोयणं मोत्तु मह्‌ इमा दिट्टी । > ड च 
. -पंक-निवुड्ढा दुब्बल गाइ व्व न सक्कुए गंतुं॥ ड 
एक अन्य उपमा में वताया है कि जिस प्रकार खरगोश पाकशाला में आ जानेपर दु 
अपने प्राण भागकर नहीं बचा सकता है, उसी राजा यः विरुद्ध कायं करनेवाला व्यक्ति. छु 
कभी भी त्राण नहीं पा सकता है । कवि कहता है-- MS. 
२८ हु 
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३२२ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास . 


काउँ रायविरुद्धं नासंतो कत्य छुट्टुसे पावं । 
सूयार-साल-वडिओ ससउ व्व विणस्ससे इण्हि५। 
राग को प्रेम का उत्पादक मानकर उसे सहस्रों दुःखों का कारण बताया है। प्रेम 
की व्य्जना इस गाथा में सुन्दर हुई है । 
तावच्चिय परमसुहं जाव न रागो मणम्मि उच्छरइ । 
हदि ! सरागम्मि मणे दुक्खसहस्साईं पविसंति ॥ 
जब तक मन में रागःप्रेम का उदय नहीं होता, तभी तक सुख है । प्रेम करने से 
संसार में किसी को सुख प्राप्त नहीं होता, क्योंकि राग सांहत चित्तवाले के मन में सहस्नों 


दु खों का समावेश होता है । 


उद्यान में क्रीडा करते हुए सुरसुन्दरी और मकरकेतु का विनोदपूर्ण प्रबनोत्तर पहली 
और समस्या काव्य का स्वरूप स्पष्ट करता है । 


कि घरइ पुन्तचंदो कि वा इच्छसि पामरा खित्ते। 
आमंतसु अंतगुरु कि वा सोक्खं पुणो सोकखं॥ 
दट्ठूण कि विसट्टइ कुसुमवणं जणियजणमणाणंदं । 
कह णु रमिज्जइ पढमं परमहिला जारपुरिसेहि॥ 
` इन प्रइनों का उत्तर --'ससंके? है-- 
अर्थात्‌- प्रथम प्रश्‍न में बताया गया है कि पूर्णचन्द्र किसे अपने में धारण करता 
है ?-सस--शश - हरिण को । 
द्वितीय प्रश्‍न में कहा है कि किसान खेत में किसकी इच्छा करते है--कं--जल की । 
तृतीय प्रश्न में बताया है कि अन्त गुरु कौन है--स-सगण । 
चतुर्थ प्रश्‍न में सुख क्या--सं--शं--शान्ति या कषाय का शमन । 
पञ्चम प्रश्‍न है कि पुष्पों का समूह किसे देखकर विकसित होता है--ससंकं-- 
शहादुं--चन्द्रमा को । 
परत्नी जार पुरुष से किस प्रकार रमण करती है--ससंक--सशंक-= 
शंकित होकर । 
रसनिष्पत्ति की दृष्टि से यह काव्य उत्कृष्ट है । विविध रसों का समावेश होनेपर 
भी शान्तरस का निर्मल स्वच्छ प्रवाह अपना पृथक अस्तित्व व्यक्त कर रहा है । 


सुरसुन्दरी संन्यास ग्रहण कर घोर तपश्चरण करती है । 'कषाय और इन्द्रिय निग्नह की 


क्षमता उसमें अपूर्वं शान्ति का संचार करती है। शात्रु्जय और नरवाहन के युद्ध के प्रसंग 
में वीर रस के साथ बीभत्स एवं भयानक रस का भी सुन्दर चित्रण हुआ है। शत्रु के 
आमन्त्रण के अवसर पर गाँव खाली कर दिया जाता था, तथा वहाँ के निवासी तालाब 


भर कुओं के जल को अपेय वना देते थे | 
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इस चरितकाव्य की भाषा पर अपकभ्रंश का प्रभाव है। यों तो महाराष्ट्री में यह 
काव्य लिखा गया है.॥ समान्यत; इस काव्य की निम्न लिखित विशेषताएँ हैं-- 

१. समस्त काव्य प्रौढ एवं उदात्त शेली में लिखा है । 

२. जीवन के विराट्‌ रूप का सांसारिक संघर्ष के वीच विश्लेषण किया है । 

३. प्रकृति चित्रण का समावेश है । 

४. सरल एवं ओजपूर्ण संवादों का नियोजन है । 

५. लक्ष्य सिद्धि के हेतु दार्शनिक और आचारात्मक मान्यताओं की योजना को 
गयी है । 
०-६ स्वभावोक्ति, अतिशयोक्ति, उपमा, रूपक, उत्प्रेक्षा, दृष्टान्त आदि का समुचित 
सन्निवेश है । 

* ७. नायिका के चरित का शनेः शनेः विकास, फलतः आरम्भ में वासनात्मक जीवन 
को रंगरेलियाँ, अन्त में विरक्ति और तपश्चरण का विवेचन हुआ हे । 
सुपासनाइचरिय ` 

इस चरितकाव्य के रचयिता लक्ष्मण गणि हैं। इस ग्रन्थ की रचना धंधुकनगर में 
आरम्भ की थी तथा इसकी समासि कुमारपाल के राज्य में मण्डलपुरी में की गयी है। 
इनकी गुरुपरम्परा में बताया गया है कि जयसिंह सुरि के शिष्य अभयदेव सुरि और 
अभयदेव सूरि के शिष्य हेमचन्द्र सूरि थे । इन हेमचन्द्र के विजयसिह सूरि, थरीचन्द्र सुरि 
और लक्ष्मण गणि आदि चार शिष्य हुए । लक्ष्मण गणि ने विक्रम संवत्‌ ११६६ में माघ 
शुक्ला दशमी गुरुवार के दिन इस रचना को समाप्त किया ।* - 

इस चरित काव्य के नायक सातवें तीर्थकर सुपार्थनाथ हें। लगभग आठ हजार 
गाथाओं में इस ग्रन्थ की समाप्ति की गयी हे । समस्त काव्य तीन भागों में विभक्त है-- 
पुवँभव प्रस्ताव में सुपार्थनाथ के पूर्वेभवों का वर्णन किया गया है ओर शेष प्रस्तावों में 
उनके वर्तमान जीवन का । 

संक्षिप्तकथावस्तु-पूर्वभव प्रस्ताव में सुपार्थताथ के मनुष्य और देवभवों का विस्तार 
पूवंक वर्णन किया है । बताया गया है कि सम्यक्त्व ओर संयम के प्रभाव से ही व्यक्ति 
अपने जीवन का निर्माण करता है तथा चरित्र का विकास होने से ही निर्वाण पथ की 
ओर आग्रसर होता है । सुपार्थनाथ ने अनेक जन्मों में संयम और सदाचार का पालनकर 
सत्संस्कारों का अर्जन किया ओर तीर्थंकर प्रकृति का बन्ध कर सातवें तीर्थंकर हुए। 


Dames. > > 
१. जैन विविध-शास्त्र-माला, वाराणसी द्वारा प्रकाशित । 


२. विक्कमसऐहि एकारसेहि नवनवइवास अहिएहिः"" । ु 


सुपासनाहचरियं प्रशस्ति गा० १५-१६ हे ड ळे 


८८७. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha ६; 
७ Ce 


5३२४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


* ` दुसरे प्रस्ताव मं तीर्थकर का जन्मोत्सव और विवाह आदि हग वर्णन किया है। 
इसी प्रस्ताव में उनके निष्क्रमण का भी प्रतिपादन कियां गया है ।- : 
केवलज्ञान नाम के तीसरे प्रस्ताव में छट्ट, अट्टम आदि उम्र तपों के कथन के पश्चात्‌ 
केवलज्ञानोत्पत्ति का वृत्तान्त है । समवशरण और धर्मोपदेश सभा का कथन किया 
गया है । इस प्रस्ताव में अनेक रोचक कथाएँ आयो हैं। सम्यक्त्व की महत्ता के लिए 
, चम्पकमाला की कथा वणित है । यह चुडामणि शास्त्र की पण्डिता थी और इस शास्त्र 
की सहायता से यह जानती थी कि उसका पति कौन होगा और उसे कितनी सन्तान 
प्राप्त होगीं । पुत्रोत्पत्ति के लिए कालिदेवी की उपासना की जाती है । । पुत्रों को 
'अन्नह्म का हेतु वतलाया है । सम्यक्त्व के आठ अंगों के महत्त्व के लिए आर्ठ अवान्तर 
कथाएँ वर्णित हैं। शंकातिचार के लिए म्णिसिह, आकांक्षातिचार के लिए. सुन्दर 
*वणिक, विचिकित्सातिचार के लिए भास्कर दविज, पाखण्डिसंस्तवातिचार के लिए भीम- 
कुमार और प्रशंसातिचार के लिए मन्त्रितिलक की कथा आयी हैं। अहिसाणुब्रत के लिए 
विजयचन्द्र कुमार, बन्धातिचार के लिए बन्धुराज, वधातिचार के लिए श्रीवत्सविप्र, 
" छविच्छेदातिचार के लिए राहडमन्त्री, अतिभारारोपण के लिए सुलस श्रेष्ि और भक्तपान- 
(निरोध के लिए  सिंहमन्त्री का वृत्तान्त आया है। सत्याणुन्नत के ,लिए कमल श्रेष्ठि, 
रहोऽम्माख्यानातिचार के लिए धरण, स्वदारमन्त्रभेदातिचार के लिए: मदन, मुषोपदे- 
शातिचार के लिए पदूमवणिक्‌ एवं कूटलेखातिचार के लिए वन्धुदत्त की चरित रेखाएं 
:भॅकित की गयी हैं। अचोर्यापुत्रत के लिए देवयश, स्तेनाहृतकयातिचार के लिए नाहृट 
स्तेनप्रयोगातिचार के लिए मदन, विरुद्धराज्यातिक्रमातिचार के लिए. सागरचन्द्र के 
आख्यान वर्णित हैं। इसी प्रकार अन्य श्रावक व्रतो और उनके अतिचारो के सम्बन्ध में 
कथाएँ प्रतिपादित हैं । कक 
. , आलोचना--इस चरितकाव्य में प्रेम, आश्रयं, राग-द्वेष एवं अनुकूल-प्रतिकूल 
परिस्थितियों के बीच नाना प्रकार के भावों की व्यञ्जना की गयी: है । मूलकथा के 
-नायक से कहीं ज्यादा अवान्तर कथा के नायकों का चरित्र विकसित है । चरित्रों के 
विकास के लिए वातावरण का सृजन भी किया गया है। प्रायः सभी अवान्तर कथाएँ 
घमंतत्त्व के उपदेश के हेतु ही निर्मित हैं। एक प्रकार के वातावरण में है एक-सी ही 
.कथाएँ--जिनमें काव्यतत्व॒ प्रायः नगण्य ही हैं, वर्णनों का आकर्षण भी नहीं है, मनको 


उबा, देनेवाली हैं यों तो कनि ने कथासूत्रो को .समेटने का पूरा प्रयास किया है.और 


मूळ चरित को रसमय बनाने के लिए भी सतत जागरूकता वतमान रखी है, तो भी 
मूल चरित का जैसा विकास होना चाहिए, नहीं हो पाया हैं। ऐसा मालुम होता है कि 
कवि सामान्यतः नर-नारी के ब्रतों का विधान काव्य के परिधान में कर रहा है। नायक 


कए चहिलआमाना होजे हुफादी/बबानार'काथो-केप्भोतर दवा हुभॉ हेर Kosha 
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घटनाओं को त्रहुलता रहने सें वर्णनों की संख्या अत्यल्प है । यद्यपि नगर, गाँव, 
वन, पवत, चेत्य, उद्यान, प्रातः, सन्ध्या, ऋतु आदि के प्रभावोसादक दृश्य वर्णित हैं, 
तो भी इसमें महाकाव्य के परिपाश्वं का अभाव है । भीमकुमार की कथा में नरमुण्ड की 
माळा धारण किये हुए कापालिक का सजीव वर्णन है। कापालिक इमशान में मण्डल 
बनाकर साधना करता है । उसको विद्यासिद्धि की प्रक्रिया भी वणित है। इसी प्रसङ्ग 
में नरमुण्डों से मण्डित कालिदेवी का भी भयङ्कर रूप चित्रित किया है। यद्यपि इस 
वर्णन का स्रोत हरिभद्र की समराइच्च कहा का “चण्डियाययणं? ही है। 
सुक्ति और धमंनीतियों द्वारा चरित को मर्मस्पर्शी बनाने का आयास किया गया है । 
मिंत्रोआर>अमित्र का निरूपण करते हुए कहा है-- 
भवगिह मज्झस्मि पमायजलणजलियम्मि मोहनिद्दाए। 
जो जग्गवइ सो मित्तं वारन्तो सो पुण अमित्तं ॥ 
प्रमादरूपी अग्नि द्वारा संसाररूपी घर के प्रज्वलित होने पर जो मोहरूपी निद्रा से 
सोते हुए पुरुष को जगाता है, वह मित्र है, और उसे जगाने से रोकता है, वह अमित्र 
है । तासयं यह है कि जो संसार में आसक्त प्राणी को उदुबुद्ध करता है, वही सच्चा 
हितैषी है । 
अतएव प्रत्येक व्यक्ति को समय रहते ही सचेत होकर आत्मसाधन करने में प्रवृत्त 
होने का प्रयास करना चाहिए । कवि ने कहा है-- 
जाव न जरकडपूयणि सव्वंगयं गसइ। 
जाव न रोयभुयंग उग्गु निहउ डसइ॥ 
ताव धम्मि मणु दिज्जउ किज्जउ अप्पहिउ । 
अञ्ज कि कल्लि पयाणउ जिउ निञ्चप्पहिउ ॥ 
जब तक जराख्पी राक्षसी समस्त अङ्गों को नहीं डंसती है, उग्र और निर्दय रोग- 
रूपी सपं नहीं काटते हैं, उससे पहले ही घमंसाधना में चित्त लगाकर आत्महित करना 
चाहिए । यह शरीर तो आज या कल अवश्य ही छूट जायगा । अतएव साधना में लगना 
मानव का कत्तंव्य होना चाहिए । 
इस चरितकाव्य की भाषा पर अपभ्रंश का पूरा प्रभाव है। संस्कृत की शब्दावली 
भी अपनायी गयी है । कवि ने उपमा, उत्प्रेक्षा और रूपक अलङ्कार की कई स्थलों पर 
सुन्दर योजना की है । वर्णनों की सजीवता ने चरितों को सरस बनाया है । अलंकृत 
वर्णन काव्यतत्व का समावेश करते हैं । 
काव्य के साथ ईस कृति में सांस्कृतिक तत्त्वों का भी प्रचुर परिमाण में समावेश 
हुआ है। कापालिक, वेदान्त एवं संन्यासी मत के आचार सम्बन्धी विचार भी इसमें 
निबूद्ध हैं बब माहात्म्य एवं कळाकोश | के निवकन भी पाये जाते है, Gyaan Kosha ह 
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सिरिविजयचंद केवलिचरिय ' 


इस चरितकाव्य के रचयिता थ्री चन्द्प्रभ महत्तर हैं। ये 'अभयदेवसूरि के शिष्य । 
थे | इसकी रचना वि० सं० ११२७ में हुई है । प्रशास्ति में वताया गया है -- हा 

सिरिनिव्वुयवंसमहा-धयस्स सिरि अभयदेवसूरिस्स । 

सीसेण तस्स र्‌इयं, चंदप्पहमहयरेणेयं ॥ १४९ ॥ 

देयावडवरनयरे रिसहजिणंदस्स मंदिरे रइयं। १ 

नियवीरदेव सीसस्स साहुणो तस्स वयणेणं॥ १९१॥ |= 

मुणिकमरुहंककुए काले सिरिविक्कमस्स वटं ते। ८0 

र्‌इयं फुडवखरत्थं चंदप्पहमहृयरेणेयं ॥ १५२ ॥ 

इस चरितकाव्य का उद्देश्य जिनपूजा का माहात्म्य प्रकट करना है । अष्टद्व्यों से 
पूजा किये जाने का उल्लेख है। प्रत्येक द्रव्य से पृथक्‌-पृथक्‌ पूजा का फल बतलाने 
के लिए कथानकों का प्रणयन किया गया है। उत्यानिका में बताया है-- 
भरत क्षेत्र में रत्तपुर नामका नगर है। इसमें राजा रिपुमर्दन शासन करता 

था। इसकी भार्या का नाम अनंगरति था। इसी दम्पति का पुत्र विजयचद्ध 
हुआ । यह यथार्थं नामवाला था, चन्द्रमा के समान सभी के मन को प्रसत्त 
करता था । इसकी दो भार्याए थीं - मदनसुन्दरी और कमलश्री । क्रमशः इन दोनों 
के दो पुत्र हुए, जिनके नाम कुरुचर और हरिचन्द्र थे। एक समय वहाँ आचारय 
पधारे । राजा रिपुमदंन सपरिवार आचाय के दशन के लिए गया । उनका धर्मोपदेश 
सुनकर उसे संसार से विरक्ति हो गयी । अत; वह बिजयचन्द्रको राज्य देकर प्रब्रजित | 
हो गया । कुछ समय तक राज्य सुख भोगने के अनन्तर विजयचन्द्र भी कुसुमपुर नगर न 
का अधिकारी हरिचन्द्र को और सुरपुर नगर का अधिकारी कुरुचन्द्र को बनाकर दीक्षित _ 
हो गया । विजयचन्द्र ने घोर तपश्चरण कर केवलज्ञान की प्राप्ति की। विजयचन्द्र केवली | 
बिहार करता हुआ कुसुमपुर में आया और नगरी के बाहर उद्यान में समवशरण समा 
आरम्भ हुई । नागरिकों के साथ राजा हरिचन्द्र भी केवली की वंदना के लिए आया । 
उसने केवली से अष्ट प्रकार की पुजा का माहात्म्य पूछा । केवली ने प्रत्येक द्रव्य से की 
जानेवाली पूजा का कथाओं द्वारा निरूपण किया । 


ये सभी कथाएं अपने में स्वतन्त्र होती हुयी भी आपस में सम्बद्ध हैं। | 
विजयचन्द्र केवली द्वारा कथित होने से उनके चरित में ही इनको सम्बद्ध कर दिया गया | 


१. श्री शुभंकर मुनि, प्रातिस्थान केशवलाळ प्रेमचंद कंसारा ( खंभात |... 
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है । कथानक बड़े ही मनोरंजक और शिक्षाप्रद हैं, अतएव इनका संक्षिप्त सार देना 
आवश्यक है । 

पहली कथा में बसाया गया है कि वेताढ्य पवत की दक्षिण श्रेणी में गजपुर 
नाम के नगर में जयसुर नाम का विद्याधर राजा अपनी शुभमति भार्या के साथ राज्य 
करता था। एक समय इसकी पत्नी गर्भवती हुई और उसे जिनपुजा तथा तीर्थवन्दना 
का दोहद उत्पन्न हुआ । विद्याघर राजा उसे विमान में वेठाकर अष्टापद पर्वत पर ले 
गया और वहाँ उन्होंने गाजे-वाजे के साथ भगवान की पूजा की । पूजा करने के उपरान्त 
रानी ने राजा से क्रहा--स्वामिन्‌ ! कहीं से बडी दुर्गत आ रही है। तलाश करना 
चाहिए कि यह दुगंन्ध कहाँ से आ रही है” । घूमते हुए उन. लोगो ने एक शिलापट्ट पर 
एक मुनि को घ्यान मग्न देखा । धुप और धूल के कारण मुनिराज के शरीर से 
गन्दा पसीना निकल रहा था, अतः उन्हींके शरीर से दुर्गन्ध निकल रहो थी । रानी 
-झुभमती ने राजा से कहा --'स्वामिन्‌ ! इस ऋषिराज को प्रासुक जल से स्नान कराके 
चन्दनादि सुगन्धित पदार्थों का लेप कर देना चाहिए, जिससे इनके शरीर की दुगंन् 
दूर हो जाये। 

रानी के परामर्शानुसार मुनिराज के शरीर का प्रक्षालन किया गया और सुगन्धित 
पदार्थो का लेप कर दिया गया । वे विद्याधर दम्पति वहाँ से अन्यत्र यात्रा करने चले 
गये । इधर सुगन्धित पदार्थों की गन्ध से आकृष्ट हो भोरे मुनिराज के शरीर से आकर 
चिपट गये, जिससे उनको अपार वेदना हुई, पर ध्यानाम्यासी मुनिराज तनिक भी विच- 
रित नहीं हुए । जव कई दिनों के पश्चात्‌ वे विद्याधर दम्पति तीथंवन्दना से लौटे, तो 
उन्हें आकाश्मागे से वह मुनिराज दिखलायी नहीं पड़े । कोतूहळवश वे छोग नीचे आकर 
मुनिराज की तलाश करने लगे । उन्होंने देखा कि मुनिराज के चारों ओर इतने अधिक 
भरे एकत्र थे, जिससे वह दिखलाई नहीं पड़ते । उन लोगों ने सावधानीपूर्वक भौंरों 
को भगाया और उनके शरीर के सुगन्धित लेप को दूर किया । मुनिराज ने भोरों के 
उपद्रव को शान्तिपुर्वक सहन कर घातिया कर्मों का नाश किया और केवलज्ञान प्राप्त 
किया । दम्पति केवली को प्रणाम कर नगर को चले गये । 

दोहद सम्पन्न होने पर शुभमती ने सुन्दर सुहावने समय में पुत्ररत्न को जन्म 
दिया । शिशु का नाम कल्याण रखा गया। कल्याण के वयस्क होने पर राजा उसे 
राज्य देकर दीक्षित हो गया । आयुक्षय होने पर वह सौधर्म स्वर्ग में देव हुआ । शुभमती 
भी मरकर उसीकी देवाङ्गना हुई । वहाँ से च्युत हो शुभमती का जीव हस्तिनापुर के 
। जितदत्रु राजा के यहाँ मदनवाली कन्या के रूप में उत्पन्न हुआ । इसका विवाह शिवपुर 
_ निवासी सिहध्वज के साथर हुआ । कुछ समय के पदचात्‌ मदनावली का शरीर अत्यन्त ' 


दुर्गन्धित हो गया, जिससे नगर में जनता का रहना असंभव प्रतीत होने छगा। अतः | 
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राजा सिंहष्वज ने जंगल में एक महल बनवा दिया और उसके रहने की सारी व्यवस्था 
वहीं कर दीं। एक दिन एक शुक ने शुभमती के भव का वर्णन करते हुए मुनिराज के 
शरीर से निकलने वाली दुर्गन्धि से घृणा करने के कारण शरीर क्ले दुर्गन्धित होने को 
बात कही और प्रतीकार के लिए गन्ध द्वारा भगवान्‌ की पूजा करने को कहा । मदना- 
वली ने गन्ध से भगवान की पूजा की और उसका शरीर पूर्ववत्‌ स्वस्थ हो गया । राजा 
रानी को हाथी पर सवार कर नगर में ले आया । 


वसन्तोत्सव की तैयारियाँ होने लगी । उसी समय नगर के मनोरम नामक उद्यान 


में अमृत तेज मुनि को केवलज्ञान उत्पन्न हुआ । राजा वसन्तोत्सव छीड़कर देवी के 
साथ केवली की वन्दना के लिए गया । रानी ने केवली से पुछा--भगवन्‌ ! मुझे सूचना 
देनेवाला शुक कौन था । ह 
केवळी--भद्रे ! वह तुम्हारा पूर्वं जन्म का पति था। तुमको ज्ञान देने के लिए 
आया था । वह इन देवों के बीच में ही कान में कुण्डल और शरीर में आभूषण पहने 
हुए है। रानी उस देव के पास गयी और कहने लगो--'आपने मेरा बड़ा उपकार 


क; 


किया है । में आपके इस उपकार का बदला तो नहीं चुका सकती हूँ पर समय पड़ने . 


पर यथाशक्ति आपकी सेवा करूँगी? । 


देव--आज से सातवें दिन मै स्वगं से च्युत होऊंगा । आप भी अवसर आने पर 
मुझे प्रतिबोधित कीजियेगा । 


मदनावली को-विरक्ति हुई और वह अपने पति की आज्ञा से आर्भिका हो गयी । 


इधर वह देव स्वगं से च्युत हो विद्याधर कुमार हुआ और उसका नाम मृगाङ्क कुमार . 


रखा गया । युवावस्था प्राप्त होने पर वह रलमाला से विवाह करने के लिए जा रहा 
था कि मार्ग में उसे मदनावली तपश्चरण करती हुई मिली । उसके रूप-सौन्दयँ को 
देखकर मृगाङ्क कुमार मोहित हो गया और उसकी तपस्या में विघ्न करने लगा, पर 


मदनावली अपने तपश्चरण में हह रही । मृगाङ्क कुमार को अपनी भूल पर परचात्ताप 


हुआ और वह्‌ वन्दना कर चला गया । 
आलोचना- इस चरित काव्य में आयी हुई अवान्तर कथाओं का स्वतन्त्र अस्तित्व 
है। प्रत्येक कथा अपने में पूणं है और हर एक का घटना चक्र किसी विशेष उद्देश्य को 


लेकर चलता हे । जन्म-जन्मान्तर की घटनाएँ उसी प्रमुख उद्देश्य के चारों ओर चक्कर | 


लगाती रहती हैं । कथाओं में वातावरण की योजना सुन्दर रूप में हुई है। कथानक 
सरळ हैं, वक्रता नाम की वस्तु नहीं आने पायी है। घटनाओं का बाहुल्य रहने से 
मनोरंजन स्वल्पमात्रा में रह गया है। कथानक का गठन असंलक्ष्य नहीं है, स्पष्ट 
सूत्र में आवद्ध है । भिन्न-भिन्न कार्यव्यापारों को एक ही सूत्र में पिरोया है । जिससे 
जटिलता न रहने से जिज्ञासावृत्ति जागृत नहीं हो पाती । 
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यहै चरित-काव्य काव्य न.होकर कथाओं का संग्रह बन गया है । मुख्य-कथा से 
अवान्तर कथाओं का कोई भी सम्बन्ध नहीं है। अतः कथानक का गठन चरित-काव्य की 
शेली में नहीं हो पाया है । वणंनों में भी काव्य-तत्त्व की अपेक्षा आख्यान तत्त्व अधिक 
हैं। कथानक में नाटकीय सन्धियों का भी अस्तित्व नहीं है । प्रकृति वर्णन, शाब्दिक 
चमत्कार, कमनीयता और व्यापकता का समावेश भी नहीं पाया जाता है । प्रभावशाली 
संवादो एवं काव्योचित दृश्यों का समावेश नहीं हो सका है । प्रौढ व्यंजना प्रणाली तथा 
वस्तु-विन्यास में प्रवन्धात्मकता का परिस्फुटन भी चरित-काव्य के योग्य नहीं है । 

चरित्र चित्रण की दृष्टि से प्रायः ये सभी कथाएँ सफल हैं । इन लघु कथाओं में 
अदान-अएधान पात्रों के कत्तव्य और अकत्तंव्यो. की भली प्रकार योजना की गयी है । 
गुरु या आचायं का सम्पर्क प्राप्त करते ही पात्र कुछ से कुछ बन जाते हैं, यह इन लघु 
कथाओं से स्पष्ट है । ऐश्वयं और सौन्दर्य पात्रों को रागात्मक बन्धन के लिए प्रेरित करता 
है, सभी पात्र जगत के मायाजाल में उलझते हैं, किन्तु गुरु के सम्पक से वे संसार 
शरीर और भोगों से विरक्त होकर आत्म-कल्याण करने में छग जाते हैं। पात्रों में 
जातिगत, वगंगत और साम्प्रदायिक विशेषताएँ भी वतँमान हैं । 


. भक्ति या अर्चा में अद्भुत शक्ति है। इस रागमयी भावना से भी इस प्रकार का 
सरल और सहज मागं प्रस्तुत हो जाता है, जिसपर कोई भी व्यक्ति बिना आयास के 
चलता है । जीवन-शोघन के अन्य मागं कठोर हो सकते हैं, पर भाक्त-मार्ग बहुत ही 
सहज है। भक्त या प्रेमी अपने भावों को रसायन बनाकर भगवत्‌ चरणों में अर्पित कर 
देता है । वह यह अनुभव करने लगता है कि जो ये हैं वही में हूँ। मेरे भीतर भी 
उसी ज्योति का प्रकाश है; अपना ज्ञान, दर्शन, वीयं और सुख का सागर लहरा रहा है । 
अतः प्रतिकूल भावों का इन्द्र अर्जस्वित हो स्वयमेव शुद्ध और उत्कर्ष को प्राप्त होने 
लगता है । जीवन में आनेवाले ज्वार-भाटों को भक्ति शान्त कर देती है और इस योग्य 
भावभूमि प्रस्तुत कर देती है, जिससे भक्त आचार्यं या उपदेशक का सम्पकं प्राप्त करते ही 
तपश्चरण की ओर प्रवृत्त हो जाता है। प्रस्तुत चरित-काव्य की सभी कथाओं में यह 
भक्ति का गुण पूणंरूप में पाया जाता है । काव्य के रचयिता का उद्देश्य जनता में 
भगवद्भक्ति को उद्दबुध करना है और इस उद्देश्य में उसे पूणं सफलता प्राप्त भी हुई है । 

भाषा सरळ है। महाराष्ट्री प्राक्त में इस ग्रन्थ की रचना की गयी है। यत्र-तत्र 
अर्घ-मागधी का भी प्रभाव है। इस काव्य में कुछ १०६३ गाथाएं हें। कवि ने इस 
ग्रन्थ के महत्व के सम्बन्ध में स्वयं लिखा है 
नियकंठंमि निवेसइ नियजाया-बाहुजुयलं व्व । 


x x x 
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तं निम्मलगुणकलियं, दइयं पिव रयणमालियं दद्ठुं ॥ 
गाथा ४६, ४७ पृ० ३६ 
प्रस्तुत चरित-काव्य में ऋषि-मुनियों के आदर्श चरितों को स्थापना हुई है और 
विजयचंद केवली के चरित को भी स्पष्ट किया है। सरसबणंन, अळंकारनियोजन और 
और विभाव-अनुभावों के चित्रण में कवि को सफलता नहीं मिली है । 


महावीरचरियं ' ( यद्यवद्ध ) 


प्राकृत में महावीरचरियं के नाम से दो चरित-काव्य उपलब्ध है। इस चरित- 
काव्य के रचयिता चन्द्रकुल के वृहृढ्गच्छीय उद्योतन सूरि के प्रशिष्य और आश्रूदेव 
सूरि के शिष्य नेमिचन्द्र सूरि हैं। आचायं पद प्राप्त करने के पूर्व इनका नाम देवेन्द्रगणि 
था। इस चरितग्रन्थ की रचना वि० सं० ११४१ में हुई है। इसकी कथावस्तु निम्न- 
लिखित है-- 

कथावस्तु-- आरम्भ में बताया है कि अपर विदेह में बलाहिवपुर में दानी, दयालु 
और धर्मात्मा एक श्रावक रहता था। वह किसी समय राजा की आज्ञा से अनेक 
व्यक्तियों के साथ लकड़ी लाने के लिए वन में गया । वहाँ उसने भीषण वन में लकड़ियों 
को काटना आरम्भ किया । भोजन के समय उसे अनेक साधुओं सहित एक आचार्यं 
मार्ग भूल जाने के कारण इधर-उधर भटकते हुए मिले । मुनियों को देखकर वह सोचने 
लगा कि मेरे बड़े भाग्य हैं, जिससे इन महात्माओं के दर्शन हुए। उसने उन सुनियां 
का अर्चन-वंदन किया ओर पुछा--भगवन्‌ ! आप कहाँ से आये हैं और किस मागं से इस 
भयंकर वन में परिभ्रमण कर रहे हैं। आचायं ने धमंलाभ का आशीर्वाद दिया और 
बतलाया कि हमलोग भिक्षाचर्या के लिए ग्रामान्तर को जा रहे थे, पर मागं भूल जाने 
से इधर आ गये हैं । अचानक आपसे भेंट हो गयी । आचायं के इन वचनों को सुनकर 
उस श्रावक ने उनको ग्रामान्तर में पहुँचा दिया । आचार्ये से आत्मशोधन के लिए उसने 
अहिसाधमं का उपदेश ग्रहण किया । उन्होंने उपदेश में वतळाया कि जो व्यक्ति जीवत 
में नीति, धर्म और मर्यादा का पालन नहीं करता, वह समय निकल जाने पर पश्चात्ताप 


करता है । दान, शील, तप और सद्भावनाएँ व्याक्ति को वेयक्तिक और सामाजिक जीवत _ 


में सभी प्रकार की सफलताएं प्रदान करती हैं । 

वह आचार्ये के इस उपदेश से बहुत प्रभावित हुआ और धर्माचरण करने लगा । 
फलतः आयु क्षयकर वह अयोध्या नगरी के षट्लण्डाधिपति भरतचक्रवर्ती का पुत्र उत्पन्न _ 
हुआ । भगवान्‌ ऋषभदेव के समवशरण में आगामी तीर्थकर, चक्रवर्ती और नारायण | 
आदि के सम्बन्ध में जानकारी प्राप्त करने के लिए भरत ने पुछा--प्रभो ! तीर्थकर _ 


००० 0 य हा तात अग्र, आगा इता हि ०३१० 
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कौन-कौन होंगे ? क्या हमारे वंश में भी कोई तीर्थंकर होगा ? इस प्रश्‍न के उत्तर में 
उन्होंने बतलाया -- इक्ष्वाकुवंश में मारीच तीर्थकर पद प्राप्त करेगा । 
मारीच अपने सम्बन्ध में भगवान्‌ की भविष्यवाणी सुनकर प्रसन्नता से त्ताचने 
लगा । उसने अनेक मत-मतान्तरों का प्रवत्तं किया । अन्त में २६ वें भव में अन्तिम 
तीर्थकर महावीर नामका हुआ। 
आलोचना - लेखक ने इस चरित ग्रन्थ को रोचक बनाने की पूरी चेष्टा की है। 
कथावस्तु की सजीवता के लिए वातावरण का मार्मिक चित्रण हुआ है । भौतिक और 
मानसिक दोनों ही प्रकार के वातावरणों की चारुता इसका प्राण है। अनुकूल और प्रतिः 
नळ दोनों ही प्रकार के वातावरणों से राग-देष की अनुभूतियाँ किस प्रकार घटित होती हैं 
तथा मानवीय राग-विस्तुत होता है, इसका लेखा-जोखा बहुत ही सटीक उपस्थित किया 
गया है । मिथ्यात्व और सम्यक्त्व की अभिव्यज्जना पात्रों के क्रिया-व्यापारों द्वारा बहुत 
ही सुन्दर हुई है। 
इस चरित:काव्य में मनोरंजन के जितने तत्त्व हैं, उनसे कहीं अधिक मानसिक तृप्ति 
के साधन भी विद्यमान हैं। मारीच अपने अहंभाव द्वारा जीवन के आधारभूत विवेकः और 
सम्यवत्व की उपेक्षा करता है, फलत; उसे अनेक वार अधिक जन्म ग्रहण करना पड़ता 
है । श्रावक के जन्म में परोपकार करने से वह जीवनोत्यान की सामग्री का संचय करता 
है, पर अहंकार के कारण शील और सद्भावना की उपेक्षा करने से वह अपने संसार की 
सीमा बढ़ाता है । चरित ग्रन्थ होते हुए भी लेखक ने ममॅस्थलों की पुरी योजना की है । 
जिज्ञासा तत्त्व अन्ततक बना रहता है । जीवन के समस्त राग-विरोगों जा चित्रण बड़ी 
निपुणता के साथ किया गया है । वणंनों की सजीवता कथा में गतिमत्व घमं उत्पन्न करती 
है। यथा— 
तस्स सुओ उववन्तो सव्वङ्गोवङ्गसुंदरो जुइयं । 
घम्मप्पिओ अक्नुरो मारीचित्ति नामेण विकखाओ ॥ 
सो तारुण्णो पत्तो पञ्चपयारे य भुक्षण भोए। 
नियपासायवरगओ इठ्ठो नियजणणिजणयाणं॥ 
म० च० पू० ३, गा० ५०-५१ ॥ 
समस्त ग्रन्थ पद्यवद्ध है। कुल २३८५ पद्य हँ । भाषा सरळ ओर प्रवाहमय है । चम- 
त्कार लाने के लिए अळंकारों की योजना भी की गयी है। 


सुदंसणाचरियं 
इस चरितःकाब्य की रचना देवन्द्रसूरि ने की है। इसके गुरु का नाम जगच्चद्रसूरि 
१. सन्‌ १६३२ में आत्मवल्लम गन्थ-सीरिज, वलाद ( अहमदाबाद ) से प्रकाशित 
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है । देवनदर सूरि को गुजंर राजा की अनुमति से वस्तुपाल मन्त्री के समक्ष अवुंदगिरि-- 
आवू पर सूरिपद प्रदान किया था । इनका समय लगभग ६० सन्‌ १२७० के है। इसमें 
चार हजार पद्य हैं, जो कि आठ अधिकार और सोलह उद्देशो में विभक्त हैं । इस चरित- 
काव्य का नाम नायिका के नाम पर रखा गया है। इस काव्य की नायिका सुदशंना 
विदुषी और रूप-माधुय से युक्त है । 

_ केथावस्तु--कथा की उत्थानिका के अनन्तर बताया गया है कि सुदर्शना का 
जन्मोत्सव घूम-धाम पूर्वक सम्पन्न किया जाता है । शेशवकाल में वह विद्याध्ययन के 
लिए उपाध्यायशाला में जाकर लिपि, गणित, साहित्य आदि का अभ्यास करती है। 
पंडिता होने पर जब वह घर छौटकर आती है तो उसके कलाम्यास की परीक्षा ली जाट: 
है । उसे जातिस्मरण हो जाता है । भरुयकच्छ का ऋषभदत्त नाम का सेठ "राजा के 
पास भेंट लेकर राजसभा में उपस्थित होता है । सुदशंना के पिता अपनी कन्या की परीक्षा 
करने के लिए कुछ पहेलियाँ पूछते हैं । सुदशना उन पहेलियों के उत्तर बहुत अच्छी तरह 
देती है । राजा बहुत प्रसन्न होता है और बेटी सुदशंना के ज्ञान की प्रशंसा करता है । 
एंक दिन राजसभा में ज्ञाननिधि नामका पुरोहित आता है । वह ब्राह्मण धर्मं का उपदेश 
देता है, पर सुदशना उसके उपदेश का खण्डन कर श्रमणधर्म का निरूपण करती है। . 

| शीलमती का विवाह विजयकुमार के साथ होता है । एक विद्याधर शीलमती का' 
हरणं कर लेता है । विजयकुमार ओर विद्याधर में युद्ध होता है । अनन्तर घमंयश नाम 
के चारण श्रमण आते हैं और उनकी धर्म-देशना होती है। सुदशना अपने माता-पिता के 
साथ सिहलद्वोप से भर्यकच्छ---भड़ौच के लिए प्रस्थान करती है। अन्य लोग बन्दरगाह 
पर ही रह जाते हैं, पर सुदर्शना शीळमती के साथ जहाज में बैठकर आगे बढ़ जाती है । 
जहाज विकलगिरि पहुंचता है; यहाँ महामुनि के उपदेश से सुदशंना के मन में. वेराग्य- 
भावना उदित हो जाती है। वह भृगुकच्छ के अश्वावबोध तीथ में मुनिसुव्रतनाथ का 
मन्दिर निर्माण कराती है और जिनबिम्ब-प्रतिष्ठा विधि सम्पन्न की जाती है । नमंदा के 
किनारे शकुनिका विहार नामक जिनालय के पूर्ण होने पर उसकी प्रशस्ति आदि की 
विधि की “44 है। अनन्तर शीलमती सुदर्शना के साथ रत्नावली आदि विविध प्रकार के 
a ह [ है । धनपाल ससंघ रैवतगिरि की यात्रा करता है ओर महासेन दीक्षित 

समीक्षा--इस चरित काव्य में तत्कालीन सामाजिक 

गया है | मूलकथा वस्तु के साथ अवान्तर कथाओं का सुन्दर ps पक... 


ब्रह्मचारिणी रहकर आत्मसाधना करती है । 
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प्रत्युसन्न मतित्व उसमें सर्वाधिकु है। मुनि और साधकों के प्रति उसके मन में अपार 
अद्धा है । वह मुनिरोज का उपदेश सुनकर विरक्त हो जाती है । विशुद्ध दान के सम्बन्ध 
में दी गयी वीरभद्र की कथा और शील के सम्बन्ध में कलावती का उदाहरण उसके 
चरित के विकास की वह दिशा है, जहाँ से उसे प्रेरणा और प्रकाश प्राप्त होता है । 
कृषि ने सिहलद्वीप की कल्पना तथा इस सिंहल द्वीप की राजकुमारी सुदर्शना की कल्पना 
कर शिव और सौन्दर्य का मेल प्रदाशित किया है । श्रेयांसकुमार की कथा, मरुदेवी के 
गर्भ से ऋषभदेव का अवतरण, नरसुन्दर राजा के शौय और पराक्रम सम्बन्धी वृत्तान्त 
किसी भी व्यक्ति के जीवन को आन्दोलित करने की पूर्ण क्षमता रखते हैं । समुद्रयात्रा 
एदं शैवतगिरि की यात्रा भी चरित्र के विकास में सहायक है। कवि ने चरित को रसमय 
बनाने का पूर्ण प्रयास किया हे । शील को परिष्कृत करने के हेतु उसने वर्णन एवं उपदेशों 
का समावेश भी किया हे। समुद्र, पशु, पक्षी, पवंत, वन, जिनालय, सन्ध्या, प्रातः, उत्सव 
आदि सन्दर्भो का रसमय वर्णन कर काव्य में उदात्त तत्व का समावेश हुआ हे । यद्यपि 
इस चरित-काव्य में पौराणिक विश्वास एवं उपदेश तत्त्व इतने अधिक परिमाण में हैं; 
जिनसे कथा या आख्या के गुण अधिक रूप में समाविष्ट हो गये हैं; तो भी रसमय वर्णन 
चरित काव्यत्व की प्रतिष्ठा करने में पूर्ण क्षम हैं । 

कवि ने इसमें जीवन के कई तथ्यों का स्फोटन किया हे जीवन की तीन विड़स्ब- 
नाओं का कथन करते हुए कहा गया हे-- 

तक्रुवि्रणो विज्जो लक्खणहीणो य पंडिओ लोए। 
भावविहठणो धम्मो तिण्णि वि गरुई बिडम्बणया ॥ 

तर्क हीन विद्या, लक्षण हीन--व्याक्ररणशास्ज हीन पंडित और भावविहीन धमं ये 
तीन जीवन की महान्‌ विडम्बनाएँ समझनी चाहिए । 

इस ग्रन्थ की भाषा अपञ्रंश और संस्कृत से प्रभावित हे । बीच-बीच में संस्कृत के 
इलोक भी पाये जाते हैं । 

कुम्मापुत्त चरिय ` 

इस चरितकाव्य में राजा महेरद्रसिह और रानी कूर्मा के पुत्र घमंदेव के पूवंजन्मों 
एवं वर्तमान जन्म की कथावस्तु वणित है । इसके रचयिता अनन्तहंस हैं, जिनका समय 
१६वीं शती माना जाता है। इनके गुरु का नाम जिनमाणिक्य कहा गया है। ये तपा- 
गच्छीय आचार्य हेमविमल की परम्परा में हुए हैं। इनको दो गुजराती रचनाएँ भी 
उपलब्ध हैं । इस ग्रन्थ में १६८ पद्य हैं । 


१. के० वी० अस्यङ्कर गुजरात कालेज, अहमदाबाद, सन्‌ १६३३ 
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संक्षिप्त कथावस्तु--दढुगंमपुर में द्रोण राजा राज्य करता था, इसकी पटरानी का 


नाम ट्रमा था । इनके कामदेव के समान सुन्दर और गुणों का,आगार दुलंभकुमार नामक. 


पुत्र हुआ । एक दिन दुगिला नामक उद्यान में सुलोचन: नाम के केवली का समावशरण 
आया । इस उद्यान में भद्रमुखी नाम की यक्षिणी वटवृक्ष के नीचे अपना आवास बनाकर 
निवास करती थी । उसने केवली से पूछा--'प्रभो ! पूर्वंभव में में मानवती नामक 
मनुष्य स्री थी, मेरा पति मुझे अत्यन्त प्यार करता था । मैं आयुक्षय के अनन्तर यहाँ 
भद्रमुख नामकी यक्षिणी हुई हुँ | कृपया यह बताइये कि मेरे उस प्रेमी पति ने कहाँ जन्म 
रिया है ?” केवली ने उत्तर दिया-- 
“इस नगरी के द्रोण नृपति के यहाँ तुम्हारा पति उत्पन्न हुआ है और उसका माम 
दुलंभकुमार रखा गया है” । 
केवली के उत्तर को सुनकर बह यक्षिणी बहुत प्रसन्न हुई और मानवती का रूप 
धारण कर कुमार के पास पहुँची । उसने कुमार से कहा-“यहाँ क्या क्रीड़ा कर रहे हो, 
चलो उद्यान में चलकर क्रीड़ा की जाय ।” बह कुमार को अपने आवास पर ले गयी । 
कुमार उसके रत्नमय सुन्दर भवन को देखकर आश्रयं चकित हो गया । कुमार की इस 
स्थिति को देखकर भन्रमुखी ने कहा--“नाथ ! में आपकी पूर्वंभव की पत्नी हूँ । मैंने 
यक्ष पर्याय प्राप्त की है। हम लोगों का मिलन बड़े पुण्योदय से हुआ है ।? कुमार 
भद्रमुखी के प्रेम में पड़कर वहीं रहने लगता है । कुमार के माता पिता पुत्र के चले जाने 
से बहुत दुःखी हुए और एक दिन केवली से पुत्र के सम्बन्ध में पूछा-- 
केवली --“ तुम्हारा पुत्र पूवँभव के स्नेह के कारण भद्रमुखी व्यन्तरी के प्रेमपाश में 
फंस गया है और जब तुम लोग ब्रत धारण करोगे, तभी समागम होगा ।'' 
राजा द्रोण ने अपने छोटे पुत्र को राज्यभार सौंपकर पटरानी सहित प्रब्नज्या ग्रहण 
कर ली । 
अल्पायु रह जानेपर वह दुर्लभकुमार केवली के निकट गया और वहाँ उसने श्रमण 
दीक्षा धारण कर ली । तपस्या के प्रभाव से वह महाशुक्र विमान में देव उत्पन्न हुआ । 
वहाँ से च्युत होकर वह राजगृह में राजा महेन्द्रसिंह और रानी कूर्मा के यहाँ घमंदेव नाम 
का पुत्र हुआ । माता के नाम पर यही कुम्मापुत्त कहा जाने लगा । कुम्मापृत्त आरम्भ 
से ही संयम का पालन करने लगा और प्रब्रजित होकर घोर तपश्चरण द्वारा उसने केवल 
ज्ञान प्राप्त किया । 
समीक्षा-इस चरितकाव्य में संवाद बहुत अच्छे बन पड़े हैं। बताया गया है कि 
व्यक्ति संयम और बिशुद्ध भावना के बल से अपने चरित्र का इतना विकास कर सकता 
है कि वह गृहस्थावस्था में रहते हूए भी सिद्धि मुपने भीतर 


८७८७. Vasishtha Tripathi Collection itized By Siddhanta eGangotri 


beet 43440 ee ite 0 


प्राकत-चरितकाव्य . ३३५ 


कर ले सकता है । जिस प्रकार कपड़े छोड़ते ही भरत चक्रवर्ती को वेःवल ज्ञान प्राप्त हो 
गया, उसी प्रकार साधना,के कारण कुम्मापुत्त को भी । 
इस चरितकाव्य में दान, शील, तप और भावशुद्धि की महत्ता वर्णित है । चरित 
का विकास भी उक्त चारों तत्वों द्वारा ही होता है । 
कवि ने वर्णनों को भी सरस बनाया है। राजकुमार भद्रमुखी यक्षिणी के आवास 
पर पहुँचता है और वहाँ के सौन्दर्यं को देखकर मुग्ध हो जाता है। कवि ने इस वर्णन- 
प्रसङ्ग का अच्छा चित्रण किया है । 
रयणमयखम्भपंती कंतीभरमरिअमितरपएसं । 
= मणिमयतोरणधोरणि तरुणपहाकिरणकब्बुरिअं ॥ २५॥ 
मणिमयखंमअहिडिज पुत्तलिआकेलिखोमिअजणोहं । 
बहुभत्तिचित्तचित्ति अगवक्खसंदोहकयसोहं ॥ २६ ॥ 
यक्षिणी के आवासगृह के खम्भों की पंक्ति रत्नमयी थी और उनकी कान्ति से 
दीवाळे प्रकाशित होती थी । मणिमय तोरण लगे हुए थे तथा उनकी उज्ज्वल किरणों 
की प्रभा सर्वत्र व्यात थी । मणिमय खंभों के ऊपर शालभंजिकाएँ स्वणं ओर रत्नमय 
निर्मित थीं । दीवालों के ऊपर नाना प्रकार के चित्र अंकित किये गये थे । 
तथ्य के रूप में कई सूक्तियाँ लिखी गयी हैं, जिनसे काव्य में चारुता उत्पन्न हो 
गयी है— 
तित्ययरा य गणहरा चक्कहरा सबलवासुदेवा य । 
अइबलिणी विन सबका काउं आउस्स सन्धाणं ॥ ५१ ॥ 
तीर्थद्धूर, चक्रवर्ती, गणधर, शक्तिशाली वासुदेव और अतिबलवान्‌ प्रतिनारायण 
आदि भी अपनी आयु को एक क्षण भी नहीं बढ़ा सकते हैं । 
होळी और भाषा दोनों प्रौढ है । जहाँ तहाँ अपभ्रंश का प्रभाव है । बीच-वीच में 
संस्कृत पद्य भी आये हैं। अलंकारों का नियोजन भी स्वाभाविक रूप में हुआ है । चरितों 
की स्थापना सुन्दर हुई है । 
अन्यचरितकाव्य 
अन्य चरित-काव्यो में सोमप्रभ सुरि का &००० गाथा-प्रमाण सुमतिनाहचरियं, श्र 
वर्षमान सूरि के आदिनाह चरियं, और मनोरमाचरियं, देवन्द्र सूरि का कण्हचरियं एव 
जिनेश्वर सुरि का चंदप्पहचरियं ( चन्द्रप्रभचरितम्‌ ) प्रसिद्ध और सरस चरित-काव्य 
है । चन्द्रप्पहचरियं ४० गाथाएँ ओर कण्हचरियं ( कृष्णचरितं ) में ११६३ गाथाएँ हैं। | ५4 
ओ इन चरित काव्यों में नायकों के चरित का विकास दिखलाया है। काव्यतत्त्व भी प्रचुर 
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रूप में पाये जाते हैं। चन्दप्पहचरियं में चन्द्रप्रभ नाम की सार्थकता का चित्रण करते. 
हुए लिखा है-- 
पई गन्भत्ये जणणीइ चन्दपाणम्मि दोहलो जेण। 
चन्दप्पहुत्ति नाम तुह जायन्तेण अभिरामं ॥ १२ ॥ 
अर्थात्‌ माता को गर्भकाल में चन्द्रपान का दोहल उत्पन्न हुआ, इस कारण इनका 
नाम चन्द्रप्रभ रखा गया । शर 
कृष्ण चरित में पुवंभव के वर्णनों के साथ जन्म, कंसवध, द्वारिका निर्माण, पाण्डवों | 
की परम्परा, द्रौपदी के पुवंभव, जरासन्ध और कृष्ण का युद्ध, राजीमति का जन्म, . 
नेमिनाथ के साथ विवाह की तैयारी, नेमिनाथ की विरक्ति और दीक्षाग्रहण'फा मार्मिक | 
चित्रण हुआ है । द्रौपदी का अपहरण और गजसुकुमाल वृत्तान्त, रथनेमि और राजीमति | 
का संवाद, द्वीपायन का द्वारिका दहन रोचक प्रसङ्ग हैं । जय 
. हेमचन्द्राचयं के गुरु देवचन्द्र सूरि ने संतिनाहचरियं, नेमिचन्द्र के शिष्य शान्तिसूरि ने 
। मुनिचन्द्र के अनुरोध से सन्‌ ११०४ में पुहवीचन्द चरियं, मलूघारी हेमचन्द्र ने नेमिनाह- | 
. चरियं और उनके शिष्य श्रीचन्द्र ने सन्‌ ११३५ ई० में मुणिसुव्वयसामिचरिय एवं देवेद्र ` 
सुरि के शिष्य श्रीचन्द्र सूरि ने सन्‌ ११५४ ई० में सणंकुमारचरियंकी रचना की हैं। . 
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_ चरियं 


गद्य-पद्य मिश्रित चरित-काव्य 


प्राकृत भाषा में कुछ इस प्रकार के चरित-काव्य हैं, जो गद्य-पद्य भिश्चित शेली में 
लिखे गये हैं। इनकी होली चम्पूकाव्य से भिन्न है । यद्यपि चम्पूकाव्य के विकास में 
इन गद्य-पद्य मिथित चरितों का स्थान महत्वपूर्ण है और इनसे चम्पूकाव्यों के विकास 
की परम्परा जोड़ी जा सकती है, तो भी इन्हें चम्पूकाव्य नहीं माना जा सकता । यदि 
इनुके विकास की क्रम परम्परा का निर्धारण किया जाय तो ऐतरेय ब्राह्मण की, जो गद्य- 
पद्य मिथित परम्परा संस्कृत साहित्य में आविभ्रूत हुई, जिसमें हरिश्चन्द्रोपाख्यान जैसे 
चरित ग्रन्थ लिखे गये ओर उत्तरकाल में पञ्जतनत्र-प्रणाली प्रादुभू'त हुई, उसी परम्परा 
का किञ्चित्‌ विकसित रूप ये प्राकृत के चरित-काव्य हैं | संस्कृत साहित्य में दशकुमार 
चरित और हषंचरित गद्यात्मक चरित होते हुए भी आख्यायिका हैं, काव्य नहीं । इन 
ग्रन्थों की वर्णन शेली अपूवे है। काव्य सौन्दर्यं भी यथा स्थान समाविष्ट होता गया 
है। पर चरित-काव्य के लक्षण प्रस्फुटित न होने से इन्हें चरित काव्य नहीं कहा जा 
सकता । यह पहले ही लिखा जा चुका है कि चरित काव्य में पौराणिक तत्त्वों का समा- 
वेश भी अलंकृत शेली में होता है । 

प्रात के गद्य-पद्य मिथित चरित-काब्यों में निम्नलिखित विद्येषताएँ पायी 
जाती हैं । 

१. जीवन चरित का काव्यात्मक छोली में गुम्फन रहता है। 

२, चरित की परस्पर-सम्बद्ध कायं श्रृंखला रहती है । 

३. जीवन के विविध सम्बन्धों की उचित और न्याय पूर्ण व्याख्याएँ की गयी हैं । 

४. नेतिक और आचारमूछक अवधारणाओं की स्थापनाएँ और व्याख्याएँ हैं । 

५- नायक के चरित का महत्व बतलाने के हेतु पौराणिक मान्यताओं का काव्य के 
रूप में प्रस्तुतीकरण किया है । 

६. व्यापक और स्थायी उद्देश्यों का क्रमशः विकास हुआ है । 

७. मूलचरित का विकास ओर विस्तार प्रकट करने के लिए प्रासंगिक चरितों 
का विन्यास किया गया है । 

८. लोकरंजन की अपेक्षा व्यक्ति-पक्ष अधिक मुखरित हुआ है । 

९. काव्य-सोन्दर्यं एवं शोभातिशायक अलंकारो का मणिकांचन संयोग होने पर भी 
चम्पू जेसी प्रौढ़ता नहीं है । 

१०, चरित का पौराणिक स्रोत होनेपर भी शब्दों का सुन्दर विन्यास, भावों का 
समुचित निर्वाह, कल्पना की ऊँची उड़ान एवं प्रकृति के सजीव चित्रण किये गये हैं। ५ 


CCR Wasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha _ 
= ७ i 


३३८ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


Cor EG 


। ११, गद्य भाग में सीघे-साधे वर्णन ही आते हैं, पर पद्य भाग में शब्द और अर्थ 
| का मनोहर सामञ्जस्य हुआ है । टं 

१२. काव्य, कथा और दर्शन इन तीनों का उचित रूप में मिश्रण है । 

१३. चरित-काव्यों का उद्देश्य महान्‌ है--निर्वाण आदि की प्राप्ति। नायक के 
आदर्श पर पाठकों को चलने की प्रेरणा दी गयी है। 

१४. घमंशास्त्र के तत्त्वो और सन्दर्भो को काव्यात्मक आवरण देकर प्रस्तुत किया है; 
अतः भावात्मक वर्णन पद्यो में और हृश्यात्मक वर्णन गद्य में न होने से चम्पुविधा की 
पुष्टि नहीं हो पायी है। ३5 

१५. मूलवृत्तियों का उदात्तीकरण किया है । > 

इस कोटि के प्रमुख चरित-काव्यों का परिशीलनात्मक परिचय प्रस्तुत किया 
जाता है। 

| चउप्पन-मह्दापुरिस-चरिय १ 

जैन साहित्य में महापुरुषों की मान्यता के सम्बन्ध में दो विचार घाराएँ उपलब्ध 
होती हैं-- एक प्रति वासुदेवों के साथ गणना कर ५४ शलाका पुरुष मानती है ओर दूसरी 
डर प्रतिवासुदेवो की गणना स्वतन्त्र रूप से मानकर ६३ शलाका पुरुष । प्रस्तुत चरित 
] ग्रन्य विशालकाय है | इसमें चरित शैली में ५४ शलाका पुरुषों के जीवन-सत्र ग्रथित 
59 किये गये हैं । इस चरित ग्रन्थ के रचयिता श्री शीलंकाचायं हैं । ये निवूतिकुलीन मानदेव 
 सूरिकेशिष्य थे। इनके दुसरे नाम शीलाचायं और विमलमति भी उपलब्ध होते हैं | 
आचायपद प्राप्त करने के पुर्व एवं उसके पश्चात्‌ ग्रन्थकार का नाम क्रमशः विमलमति 
ओर शीळाचायं रहा होगा । ऐसा मालुम होता है कि शीलाङ ग्रन्थकार का उपनाम है। 
इस चरित-काव्य के अन्त में जो प्रशस्ति उपलब्ध है, उससे भी इनके समय पर कोई 
प्रकाश नहीं पड़ता । पर विद्वानों ने अनेक प्रमाणों के आधार पर इसका रचनाकाल ई० 
सन्‌ ८६८ निर्धारित किया है । न 

इस चरित-काव्य में ऋषभदेव, भरत चक्रवर्ती, शान्तिनाथ 

२ |] 2 मल्लिस्वामी मी और 
छ पाइवंनाथ के चरित पर्याप्त विस्तारपूर्वक वर्णित हैं। मूल चरितों में नायकों के पु्व- 
. भव एवं अवान्तर कथाओं का संयोजन कर इन्हें पर्याप्त सरस बनाया है। सुमतिनाथ, 
ह 7 संगर चक्रवर्ती, सनत्कुमार चक्रवर्ती, सुभोमचक्रवर्ती, अरिष्टनेमि, कृष्ण, बलदेव, ब्रह्मदत्त 
अ चक्रवर्ती और वर्घमान स्वामी के चरितो में विविध प्रसंगो के आख्यानों का लज कर 
ओ। रोचकता उत्पन्न की गयी है। i , 
_ ——— ८7. 
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इस चरित-काव्य का उद्देश्य शुभाशुभकमं वन्ध के परिणामों का दिग्दशन कराना 
है। इस उद्देश्य में यह, काव्य सफल है । कवि ने जन्म-जन्मान्तर के संस्कारों, निदान 
विकारों के प्रमुख एवै संसार विषयक आसक्तियों के विश्लेषण चरितों द्वारा किये 
हैं। वरुण कथानक और मुनिचन्द्र के कथानक में संसार आकर्षण के केन्द्र नारी की 
निन्दा एवं उसके विइवासघात का विवेचन किया गया है। वर्णन शैली ओर वस्तु निरूपण 
की परम्परा पर समराइच्चकहा का प्रभाव लक्षित होता है । 
यों तो लेखक ने अपने इस चरित ग्रन्थ की रचना करने के लिए अपने से पूर्ववर्ती 
साहित्य से स्रोत ग्रहण किये हैं, पर तो भी उसने चरितों में अनेक तथ्य अपनी ओर से 
"जड़े हैं ।« प्रसङ्भवश वणंनों में सांस्कृतिक सामग्री भी प्रचुर परिमाण में उपलब्ध है । 
युद्ध, विवाहं, जन्म एवं उत्सवों के वर्णन प्रसङ्ग में अनेक बातें इस प्रकार की आयी हैं, 
जिनमें तत्कालोन प्रथाओं और रीति-रइमों का पर्यास निर्देश वर्तमान है । चित्रकला 
संगीत कला एवं पुष्पमाला के गुच्छों में हँस, मृग, मयूर, सारस एवं कोकिल आदि की 
आक्कतियों का गुम्फन किये जाने का निर्देश है।' 
 चरितों में उदात्तत्व उपलब्ध हैं । परिसंवादों में अनेक नेतिक तथ्यों का समावेश 
हुआ है । उदाहरणार्थ एक संवाद उद्धृत किया जाता है :-- 
धन सार्थवाह के एक प्रधान कमंचारी से एक वणिक्‌ ईर्ष्यावद्य पुछता हैं कि तुम्हारे 
सार्थंवाह के पास कितना धन है ? उसमें कौन-कौन गुण हैं ? वह क्या दे सकता है ? 
इस प्रदन के उत्तर में मणिभद्र अपने सेठ का परिचय देते हुए कहता है कि हमारे 
स्वामी में एक ही वस्तु है और वह है विवेक-भाव और जो एक वस्तु नहीं है, वह है 
अनाचार । अथवा दो वस्तुएँ हैं--परोपकारिता तथा घमं की अभिलाषा, जो दो वस्तुएं 
नहों हैं, वे हैं अहंकार और कुसंगति । अथवा तीन वस्तुएँ उनमें हैं ओर तीन नहीं हैं । 
उनमें कुल, शीळ एवं रूप हैं, जब कि दुसरे को नीचा दिखाना, उद्धत्तता और परदार- 
गामित्व नहीं हैं । अथवा उनमें धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष ये चार वस्तुएँ हैं और फल 
की अभिलाषा, बड़प्पन की भावना, विषयान्धता एवं दुःखी को कष्ट पहुँचाना ग्रे चार 
बातें नहीं हैं। अथवा उनमें ज्ञान, विज्ञान, कृतज्ञता ओर आधितों का पोषण ये पाँच 
बातें पायी जाती हैं एवं दुराग्रह, असंयम, दीनता, अनुचित व्यय और ककंश भाषा प्रयोग 


ये पाँच बातें नहीं पायी जाती हैं ।* 
१ कुसुमकरंडयाओ हंस-मय-मयूर-सारस-कोइलकुलखूवयविण्णासपरियप्पियं सयल- 
कुसुमसामिद्वसमिद्ध' ` `` चउ० म० पू० २११ 
२ भणिओ य तेणंमणिमद्दो जहा--अहो भद्दमुह । कि तुम्ह सत्यवांहस्स अत्यजाय- 
मत्यि ? केरिसा वा गुणा ? कि पभ्ुयं वित्तं, कि वा दाउ समत्यो त्ति। 
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इस प्रकार वार्तालापों द्वारा नेतिक तथ्यों पर तो प्रकाश डाला ही गया है, पर साथ 
'ही काव्य में संवादों द्वारा सरसता समाविष्ट की गई है। प्रजापति राजा की रानी 
सृगावती के सौन्दर्य का वर्णन करते हुए बताया है - छ ु 
र मणिकिरणकरंबियकुसुमदामसंवलियपम्हपब्भारो । 
घणसण्हकिण्हुणिद्धों णिज्नियसिहिकुन्तळकलावो || २॥ 
सयलकलालयससिबिम्बविम्हयुग्गा रकन्तिपडहृत्यं । 
वयणं मयणुम्मिल्लंतपंडुगंडयल रा हिल्लं || ३ ॥ 
अण्णोण्णपीडणुब्भडपरिण।हाहोअरुद्धवच्छयलं | 
उवरिपहोलिरहारं अलद्धविवरं थणावीढं॥ ४॥ , 
णिज्जियसेसुवमाणं मणिमयकडयुच्छलन्तहलूवोलं | 
परिणाहपीवराबं दुराहयं बाहुजुयल॑ से ॥ ५ ॥-पृ० ९५ 
मणियों की किरणों से मिश्रित कमळ पुष्प की माछाओं से युक्त घनी, काली और 
स्निग्ध केशराशि सुशोभित होती थी । वह समस्त कलाओं का आलय थी और उसका 
: पूर्ण मुख चन्द्रमा की कान्ति से युक्त था और कामदेव की आभा के मिलने से उसके 
गंडस्थल--कपोल पाण्डुवर्णं के हो रहे थे। उसके उन्नत वक्षःस्थल पर हारावलि सुशो- 
"भित थी, जो कि स्तनों पर लहरा रही थी । समस्त उपमानों को फीका कर देनेवाली 
'उसकी उन्नत और स्थूल बाहुएँ थी, जिनमें मणिमय कंकण उछलते हुये आवाज 
कर रहे थे । 
` इस चरितकाव्य में प्रसंगवश विबुधानन्द नामक एकाङ्की नाटक भी निवद्ध है । 
_ भाषा की दृष्टि से इस कृति में उदुवृतस्वरों के सन्धिलोप, श्रुतभेदादि प्रयोग, 
, समसंस्कृत प्रयोग, सिद्धसंस्कृत प्रयोग, विभक्तिव्यत्यय, विभक्तिलोप और वर्णव्यत्यय आदि 
<:अनेक महत्त्वपूर्ण प्रयोग उपलब्ध हैं। छन्द का मेल बैठाने के लिए जहाँ-तहाँ दीर्घ स्वर 
का हस्व और हृस्व का दीघं स्थर भी मिलता है । ' 'वेसाहियउं जइ सिय केणइ 
. अलद्घमज्झ, जुवइचरिउ जइसिय अइकुडिलमग्गा??--। आदि में अपभ्रंश्न भाषा 
भी मिलती है । चर्चरीगीत, कालनिवेदकगीत और प्रहेलिका में प्रायः अपभ्रंश का प्रभाव 
दृष्टिगोचर होता है। साहित्य की दृष्टि से भी उक्त गीतों का मूल्य कम नहीं है। इस 
चरितकाव्य की प्रमुख विशेषताएं निम्न प्रकार हैँ 
१. सूर्योदय, वसन्त, वन, सरोवर, नगर, राजसभा, युद्ध, विवाह, विरह, समुद्रवट, 


[a 


` उद्यानक्रोड़ा एवं ग्रामों का सुन्दर काव्यात्मक वर्णन आया है । 
२. महाकाव्य की गरिमामयी शेली में वस्तुवर्णन है । | 
` अम्ह सामियस्स एककं. चेव अत्थि विवेइत्तणं, एककं च णत्थि अणायारो ।```----"°` हि 
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३. जीवन के विराटरूप का सांसारिक संघषं के बीच प्रदर्शन किया है। 
४. जीवन के व्यापक प्रभावों का पात्रों के जीवन में अंकन है । 
५, अनेक रूपात्मक संवेदनाओं का एकत्र प्रदशन है। 


६. एक ही कथा केन्द्र की परिधि में विविध कथानकों की मामिक योजना 
वर्तमान है । 


७. रागात्मक बुभुक्षा की परितृसि के लिए स्वतन्त्र कल्पना का प्रयोग किया है । 
जंबुचरियं ` 
जंबुचरियं ( जम्बूचरितम्‌ ) एक श्रेष्ठ चरित-काव्य है। इसके रचयिता गुणपाल 
“मुनि हैं। ये नाइलगच्छीय वीरचद्रसूरि के प्रशिष्य थे । इनकी एक अन्य कृति 'रिसिदत्ता- 
चरियं' नामकी बतायी जाती है, जिसकी ताइपत्रीय भ्रति पूना में सुरक्षित है। गुणपाळ 
ने अपने गुरु प्रद्युम्न सुरि को वीरभद्र का शिष्य बतलाया है। अतः अवगत होता है 
कि उद्योतन सुरि के सिद्धान्तगुर वीरभद्राचायं और गुणपाल मुनि के प्रगुर वीरभद्रसूरि 
दोनों एक ही रहे होंगे । इस ग्रन्थ के रचनाकाल पर प्रकाश डालते हुए मुनि जिनविजय 
जी ने लिखा है--”? “प्रस्तुत 'चरियं की रचना कब हुई इसका सूचक कोई उल्लेख 
इसमें नहीं किया गया है । पर ग्रन्य की रचना-शैछी आदि से अनुमान होता है कि 
ˆ विक्रम संवत्‌ ११वीं शताब्दी में या उसके कुछ पूवं में इसकी रचना हुई होगी । जेसलमेर 
में प्राप्त ताइपत्र की प्रति के देखने से ज्ञात होता है कि १४ वीं शताब्दी के पूर्वं की लिखी 
“होनी चाहिए ॥77 हमारा अनुमान है कि इस ग्रन्थ की रचना & वीं शती के आस-पास में 
हुई होगी । 
कथावंस्तु--इस चरितकाव्य की कथावस्तु १६ उद्देश्यों में विभक्त है। काव्य के 
नायक जम्बुस्वामी हैं । आरम्भ में चार उद्देश्यों में चरितकाव्य की उत्थापना वणित हें । 
अनत्तर जम्बूस्वामी के प्रथम भव भवदेव का बड़ा ही रोमाण्टिक वर्णन किया है । 
भवदेव नागिला पर इतना आसक्त है कि तपस्वी हो जाने पर भी अपनी उस नवोढा 
का सवदा स्मरण करता रहता है । भवदेव का बड़ा भाई भवदत्त उसे अनेक प्रकार 
से समझाता है, धर्म में दृढ करता है, किन्तु भवदेव को एक भी उपदेश रुचता नहीं । 
भवदत्त के स्वर्गारोहण के अनन्तर भवदेव अपने गाँव में आता है और नागिला द्वारा उसे 
उपदेश मिलता है । अतः नारी द्वारा प्रताड़ित हो भवदेव तपश्चरण में संलग्न हो जाता 


१, सन्‌ १९५९ में सिंघी जैन शास्त्र शिक्षापीठ, भारतीय विद्याभवन, बम्बई 
द्वारा प्रकाकित । 
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है और स्वगंछाभ करता है । वहाँ से च्युत होकर वह विदेह में पद्मरथ राजा के यहाँ 
शिवकुमार नाम का पुत्र उत्पन्न होता है । शिवकुमार युवक होने पर कनकवती का. दर्शन 
करता है और यहीं उसके हृदय में प्रेम का अंकुर उत्पन्न हो जातः है। दोनों का विवाह 
सम्पन्न होता है। एक दिन शिवकुमार भवदत्त के जीव सागरदत्ताचार्य का उपदेश सुनता 
है और अपनी पूर्वभवाल्लि उनसे जानकर विरक्त हो जाता है। तपश्चरण के अनन्तर 
स्वग प्राप्त करता है और वहाँ से च्युत हो राजगृह में ऋषभदत्त सेठ के यहाँ जन्म ग्रहण 
करता है। सुधमं स्वामी का राजगृह में आगमन होता है और वहाँ उनकी धर्मे-देशना 
सुनने के लिए राजगृह निवासी एकत्र होते हैं । जम्बुकुमार भी उपदेश सुनने जाता है 
और गृहस्थ धर्म के ब्रतों के साथ आजन्म ब्रह्मचयं ब्रत भी घारण कर लेता है। माता: 
पिता के सन्तोष के लिए जम्वूकुमार का आठ सुन्दरियों के साथ विवाह होता है । वह 
प्रत्येक सुन्दरी को संसार के कष्टो का परिज्ञान करने के लिए दृष्टान्त स्वरूप कथाएँ 
कहता है। ये कथाएँ मनोरंजक होने के साथ शिक्षाप्रद भी हैं। सभी पत्नियाँ विरक्त 
होकर भ्रश्नजित हो जाती हैं । जम्बुस्वामी भी दीक्षित हो जाते हैं और घोर तपश्चरण 
करने लगते हैं । सुधमं स्वामी को केवलज्ञान होने के पश्चात्‌ श्रमणसंघ का सारा दायित्व 
जम्बरस्वामी को संभाळना पड़ता है । अन्तिम केवली होते हैं और वीर नि० सं० ६४ 
में निर्वाण लाभ करते हैं । जज 
समीक्षा--इस चरितकाव्य का स्रोत वसुदेवहिंडी है। लेखक ने पौराणिक चरित 

को पर्याप्त सरस बनाने का प्रयास किया है! भवदेव के चरित का कवि ने पूरा विकास ` 
दिखलाया है । जम्बूकुमार के चरित्र को विविध परिस्थितियों और प्रसंगो का आश्रय 
लेकर विकसित करने का प्रयास किया है । किन्तु इस चरित को आरम्भ से ही इतना 
अधिक आदर्श बनाने का प्रयास है जिससे उसमें उत्थान और पतन की विकास 
परम्परा निश्चित नहीं हो पायी हैं । काव्य का रचयिता चरित में विकास-परम्परा की 
योजना करता है, पर इस चरित में पूरव॑भवों में उत्थान-पतन की परम्परा दिखलाकर 
मुख्य भव को इनना आदर्श चित्रित कर दिया है जिससे काव्य की सरसता में न्यूनता 
आ गयी है । जंबू के चरित में आदर्श की गरिमा और महत्ता इतनी अधिक विद्यमान है, 
जिससे पाठक उसे देखभर सकता है, पर उसका स्पर्श नहीं कर सकता । उनका चरित्र 
साधारण मानव का नहीं हो सकता है। अत; साधारणीकरण की स्थिति की संभावना 
ही नहीं आ पाती है । "3 

. नायक की आठ पलियाँ हैं, नायक उन्हें वैराग्यवधंक कथानक सुनाकर उपदेश 
द्वारा तपस्विनी बना देता है। विषय-मोग की सामग्री के बीच रहते हुए भी नायक 
अपनी ली गयी प्रतिज्ञा का निर्वाह बड़ी इढ़ता से करता है । संवाद तत्त्व भी कथावस्तु 
को रसमय बनाने में योगदान देते हैं । 
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घामिक उद्देश्य की पूर्ति क्रे लिए लिखे गये इस चरित काव्य में साहित्यिक गुणों 
की कमी नहीं है। गम्भीर तत्त्वों, दाशंनिक सिंद्धान्तों और आचारगत नियमों का 
विश्लेषण चरित के माध्यम से किया गया है अलंकृत प्रयोगों ने साधारण घटनाओं को भी 
प्रभावोत्पादक बनाने का प्रयास किया है। इस काव्य का प्रधान उद्देश्य जीवन की 
चिरन्तन समस्याओं पर प्रकाश डालना तथा सांसारिक, दुःख ओर सन्तापो से निवृत्ति 
प्राप्त करना है। उपदेशों को भी वक्रोक्तियों द्वारा सरस बनाने का पूणं प्रयास वर्तमान 
है। यथा-. 
उवयारसहस्सेहि वि, वंक को तरइ उज्जुयं काउं । 
°” = सीसेण वि कुब्भंतो, हरेण वंको चिय मयंको ॥ १५।३४ 
हजारो उपकार करने पर भी टेढ़े व्यक्ति को सीधा नहीं किया जा सकता हैं। 
शंकर चन्द्रमा को अपने सिर पर धारण करते हैं, पर वह टेढे का टेढ़ा ही है, सीधा नहीं 
बन सकता है। | 
कवि ऋतुओं के चित्रण में बहुत प्रवीण हैं। शरत्‌ का वर्णन करता हुआ 
कहता है-- 
“वियसंतकमलूसंडो संपत्तो तक्खणं सरओ॥ 
उप्फुल्लकुवलयच्छी, वियसियसयवत्तपहसिरी सहइ। 
दट्ठूण सरयदइयं, पुहुइवहू गरुयराएण ॥ 
.  पुंडुरपओहराओ, वियसियसियकासकुसुमवत्याओ । 
` घणसमयदइयविरहे, जासाओ दियाओ तणुयाओ ॥ 
सियकासकुसुमदसणुच्छलन्तकिरणाए सरयलच्छीए । 
सरयागमे पहसियं, तह जह जायं नहं विमलं ॥ ५११७-२० ॥ 
उसी समय कमल वन को विकसित करता हुआ शरत्काल प्रविष्ट हुआ । फूली हुई 
कुमुदिनी के समान नेत्रवाली विकसित शतपत्र कमलश्री पृथ्वी की बधु शरत्‌ लक्ष्मी को 
अत्यन्त अनुरागपुरवंक देखकर सुशोभित होती है। 
पाण्डुरंग के पयोधर--बादलों से युक्त विकसित खेत काँस-पुष्प रूपी वस्रो से 
सुशोभित दिशाएँ--बालाएँ घन समय--वर्षाऋतु--अधिक समय पर्यन्त पति से वियुक्त 
रहने के कारण दुबेल--क्षीण हो गयी हैं । 
शरद लक्ष्मी के हसते समय श्वेत कांसरूपी दाँतों की कान्ति से आकाश निर्मल हो 
गया है। 
प्रस्तुत सन्दभं में शरत्‌ लक्ष्मी के वर्णन में कवि ने उत्मेक्षाओ की सुन्दर योजना 
को है। 
का वर्णन करते हुए उपमाओं की झडी लगा दी है। यथा- 
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मयरद्धउ व्व रूपी इन्दो इव सयलसंपया कलिओ । 
चंदाइरेयसोमो कंतिल्लो दिवसनाहो व्व ॥ ४३॥ 
वह कामदेव के समान सुन्दर, इन्द्र के समान समस्त सम्पत्तियों से युक्त, चन्द्रमा के 
समान सौम्य और सूर्यं के समान कान्तिवाला था । 
नारी सौन्दर्यं निरूपण में अनेक उपमानों का प्रयोग किया है। नख-शिख चित्रण में 
कवि किसी भी महाकवि से न्युन नहीं है । यथा-- 
मुहयंदकंतिपसरियपहसियसंपुन्नचंदसोहाओ । 
पम्हलतारसमुज्जललोलविरायंतनयणाओ ॥ 
पीणुन्नयकलूपीवरथणकलसविरायमाणवल्याओ । 
वेल्लहलभुयलयाओ ललणविरायंत मज्झाओ ॥ 
पिहुलनियंबयडड्टियरसणाकलूघोसमुहलियदिसाओ । 
करिकरसरिसोरगनेउरायंत चलणाओ त्ति॥ 
५१४२-१४४ 
कनकवती के मुखचन्द्र की कान्ति से सम्पूर्ण चन्द्र प्रकाशित होता है । सुन्दर पक्ष्म- 
लोमो से चंचळ नेत्र सुशोभित हो रहे हैं। वक्षःस्थल पर उन्नत और पीन-स्थूल स्तन- 
कलश सुशोभित हैं। उसकी भुजाएँ छता के समान और कटि कृश होती हुई सुशोभित 
हो रही है। पृथुल विकट नितम्बों के ऊपर शोभित करधनी में लगी हुई क्षुद्र घंटिकाएँ 
अनुरण कर रही हैं । हाथी के शुण्डादण्ड के समान पेरो में पहनी हुई पाजेब सपं के तुल्य 
प्रतीत होती हैं । 
इस प्रकार कवि ने वर्णनों और नित्रणों में रसमयता का पुरा समावेश किया है । 
उपदेश और दर्शन तत्त्व का विवेचन करते हुए कवि ने श्रावकाचार और श्रमणाचार के 
निरूपण के साथ रत्नत्रय का भी विवेचन किया है । श्रमणघमं का निरूपण करते हुए 
कहा है-- 


खंती गुत्ती य महृवज्जव, मुत्ती तवसंजण तहा । 

सच्चं सोयं आर्किचणं च बंभं च जइघम्मो ॥ 

पंचासवाणि विर्‌ई, पंचिदियनिग्गहो कसायजओ। 
दंडतिगस्स थ विरई, अह एसो संयमो भणिओ ।५।१८४-१८५॥ 
क्षमा, गुप्ति, मार्दव, आर्जव, तप,--संयम, सत्य, शोच, आर्किचन और ब्रह्मचय ये” 
यतिधम हैं । पाँच प्रकार के आस्तवों से विरक्ति, पञ्ज इन्द्रियों का निग्रह, कषाय जय, 
भन-चचन-काय की उदण्डता का त्याग संयम कहलाता है । श्रमण को इस संयम का और 


८मत्रिषम कामता अपता है।॥2०० By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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इस चरित काव्य में सुक्तियों का व्यवहार कवि ने किया है। प्रेम और विरक्ति के 
प्रसंग में कई सूक्तियाँ इस रूप में व्यवहृत हुईं हैं कि विषय के स्पष्टीकरण के साथ 
काव्यात्मक चमत्कार उत्पन्न हो गया है। यथा--- 


दूरयरदेसपरिसंठियस्स पियसंगमं महंतस्स । 
आसाबंधो च्चिय माणुसस्स परिवखए जीयं ॥ ४२८ ॥ 


दुरतर देश में स्थित प्रिया के संगम की इच्छा करते हुए मनुष्य के जीवन की 
आशा का तन्तु ही रक्षा कर सकता है । 


उपयुक्त गाथा की तुलना मेघदूत के निम्न पद्यांश के साथ की जा सकती है- 
` आशाबन्धः कुसुमसदृशं प्रायशो ह्ाज्ञनानामु । 
सद्यः पाति प्रणयि हृदयं विप्रयोगे रुणाद्धि॥ पुवंमेघ ९ ॥ 
गयकच्नताळसरिसं, विज्जुल्याचंचलं हवइ जीयं। 
सुविणसमा रिद्धीओ बंधवभोगा घनेभा य ॥ ४।४२॥ 
जीव-वतंमान शरीर में प्राणों का रहना बिजली के समान चंचल है, धन-धान्यादि 
वैभव स्वप्न के समान हैं और बन्धु-वान्धव एवं भोग-ऐश्वर्यं वादळ की छाया के समान 
क्षणिक हैं । 
जं कल्ले कायव्वं अज्जं चिय तं करेह तुरमाणा। 
बहुविग्घो य मुहुत्तो मा अवरण्हं पडिक्खेह ॥ ६।२०४॥ 
जो कल करना है, उसे आज ही जल्दी से कर डालो । प्रत्येक मुहुत्तं विघ्नकारी 
है, अतएव अपराह्न की अपेक्षा मत करो । 


इस चरित काव्य में प्रयुक्त गद्य में समस्यन्त पदावरि का व्यवहार किया गया है । 
कमार जिन मन्दिर से निकल कर अपने वासगृह में प्रविष्ट हुआ । वासगृह का सुन्दर 
चित्रण किया है । 


“कृयपणामपूयोवयारो सहरिसपईयमाण-सयलसमागयलोयमग्गो नोहरिओ 
जिणभवणाओ । तेणेव य विहिणा संपत्तो नियमंदिरं ति। तत्थ वि सुरहिपइन्न- 
कुसुमदामविलंबियपवराहिरामं, कप्पूररेणुकुकुमकेसरलवंगकत्थरियसुरहिगंघट्ट- 
परपूरियं, विप्फुरमाणुब्भऽपोमरायसमुञ्जोइयओवरं नाणावयारचीणंसृयमहास- 

सुल्लोयकयपवरवित्थरं चलमाणमत्तमहुयरझंकारमुहलियमुहरवं पविठ्ठो कुमारो 
बासहरं ति। 


CT ० 
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जं क ७ र 
७ । 
sD NTIS, 


रयणचूडरायचरिय ` 
काव्य के रचयिता चन्द्रकुल के बृहृदुगच्छीय उद्योतन सूरि के प्रशिष्य और आम्रदेव 
के शिष्य नेमिचन्द्र सूरि हैं । आचार्य पद प्राप्त करने के पहले इनका नाम देवेन्द्रगाण 
था। ये मुनिचन्द्र सूरि के धर्म सहोदर थे। इस गच्छ में प्रद्यम्नसूरि, मानदेव सूरि, 
सुप्रसिद्ध देवसूरि, उद्योतन सूरि तथा अम्बदेव उपाध्याय हुए हें । इन्होंने कई प्राकृत 
ग्रन्यो का प्रणयन किया है । वि० सं० ११२६ में उत्तराध्ययन की सुखबोध टीका तथा 
वि० सं० १ ४० में महावीरचरियं की रचना की है। चरित-काव्य के रचनाकार 
का पता नहीं लगता है । प्रशस्ति में रचना के आरम्भ और समाप्त करने का स्थात. 
निदिष्ट है । 
डिडिलवहनिवेसे पारद्धा संहिएण सम्मत्ता। 
चड्डावल्लिपुरीए एसा फणग्गुणचउम्मासे ॥ २२ ॥ 
पञ्जुन्नसूरिणो घम्मनत्तृणणं तु सुयणुसारेणं । 
गणिणा जसदेवेणं उद्धरिया एत्थ पढम१ई॥ २३ ॥ 
प्रथास्ति में दिये गये गद्यवाक्य से ही स्पष्ट है कि इस ग्रन्थ की प्राचीन प्रति _ 
कुमारपाल के अधीनस्थ धारावषं के राज्य में चक्र श्‍वर सुरि-परमानन्द सूरि के उपदेश 
से चड्डापल्लि के निवासी पुना श्रावक ने लिखबायी थी। अतः यह अनुमान लगाना 
सहज है कि यह रचना वि० सं० ११२६ और वि० सं० ११४० के बीच तैयार की 
गयी होगी । ed 
कथावस्तु इस चरित काव्य को कथावस्तु को तीन भागों में विभक्त किया जा 
सकता है ( ९ ) रत्नचुड का पूवंभव ( २) जन्म, हाथी को वश करने के लिए जाना, 
तिळकसुन्दरी के साथ विवाह और ( ३ ) रलचुड का सपरिवार मेरु गमन और देशब्रत 
स्वीकृति । 


कथा के प्रथम खण्ड में बताया गया है कि कञ्चनपुर में वकुल नाम का माली | 
रहता था । यह अपनी भार्या पश्चिनी सहित जिन जन्ममहोत्सव के पुष्प विक्रय 
लिये ऋषभदेव के मन्दिर में गया और वहाँ लक्षमित पुष्मों से जिन सेवा करने की | 
इच्छा उसके मन में जागृत हुई । उसने एक महीने में अपनी इच्छा. पूर्ण की ओर जित. 
पूजन भक्ति के प्रसाद से वह गजपुर में कमल सेना रानी के गर्भ से रत्नचूड नामक 
_ पुत्र उत्पन्न हुआ । f | 


३४६ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


१ पंन्यास मणिविजय गणिवर प्रन्थमाछा में सन्‌ १६४२ में अहमदाबाद से | 
` काव्यरूप में प्रकाशित है । 2 
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प्राकृत के गद्य-पद्य मिश्रित चरित काव्य ३४७ 


रत्नचूड ने बचपन में विद्या और कला ग्रहण करने में खूब परिश्रम किया। 
पूर्वजन्म के शुभ संस्कारों के कारण उसने अइवबन्धन, मोचन, वशीकरण एवं हस्ति- 
संचालन, हस्तिवशीकरण आदि कलाओं में पूणं पाण्डित्य प्राप्त किया । एक दिन राजसभा 
में एक शवर ने एक अपूवं हाथी के" वन में आने का समाचार सुनाया, इसे सुनकर 
रत्नचूड उस हाथी को वश करने के लिए वन को चल पड़ा । रत्नचुड ने अपनी अद्भुत 
कला से उस हाथी को वश कर लिया और वह उसके ऊपर सवार हो गया । हाथी रत्न- 
चुड को लेकर भागा । राजा की सेना ने उसका पीछा किया, पर हाथी का उसे पता न 
लगा । हाथी अत्यन्त दूर घने अरण्य में पहुंचा और वहाँ एक सरोवर में कमल पर 
“झाक््ढ एक तपस्वी के उसने दर्शन लिये । तपस्वी के अनुरोध से कुमार रत्नचुड आश्रम 
में गया और वहाँ उसने एक सुन्दरी राजकन्या को देखा । तपस्वी के मुख से कत्या 
का परिचय सुनकर कुमार रत्नचुड बहुत प्रसन्न हुआ | गुरु प्रदत्त स्तम्भनी विद्या द्वारा 
विद्याधर से तिलक सुन्दरी को मुक्त किया । पश्चात्‌ अदभुत रूपलावण्यवाळी तिलक- 
सुन्दरी के साथ कुमार रत्नचुड का विवाह सम्पन्न हो गया । तिळकसुन्दरी का विद्याधर 
अपहरण कर लेता है। वह पति से वियुक्त होने के कारण नाना प्रकार से शोक करती 
है। रत्नचुड तिलक सुन्दरी की तलाश करता हुआ रिष्पुर में आता है । उसे रिष्टपुर 
नगर का राजभवन शून्य मिळता है और वहाँ राजकुमारी सुरानन्दा की रक्षा करता 
हुआ यक्ष मिलता है । अनन्तर सुरानन्दा के साथ रत्नचुड का विवाह सम्पन्न हो जाता 
है । रत्नचूड अनेक विद्याधरों से मिलता है और उसके अन्य भी कई विवाह होते हैं। 
राज्यश्षी के साथ विवाह कार्य हो जाने पर उसे महान्‌ राज्य प्राप्त होता है । मदन- 
केशरी का पराजय कर रत्नचूड तिलकसुन्दरी को पुनः प्राप्त कर लेता है । तिलक- 
सुन्दरी अपनी शील रक्षा का समस्त वृत्तान्त सुनाती है। समस्त सुन्दरियों के साथ कुमार 
रत्नचुड नन्दिपुर में तिलक सुन्दरी के माता-पिता तथा गजपुर में अपने माता-पिता से 
मिलता है । 
कथा वस्तु के तीसरे खण्ड में रत्नचूड सपरिवार मेरुपवंत की यात्रा करता है और 
वहाँ सुरप्रभ मुनि के दर्शन कर उनका धर्मोपदेश सुनता है । मुनिराज दानघमे की महत्ता 
बतलाते हें तथा राजभी के पूर्वंभवों का वर्णन करते हैं, जिससे राजश्री को जातिस्मरण 
हो जाता है । शील का माहात्म्य बतलाने के लिए पद्मश्री के पुवंमव, तपगुण का 
माहात्म्य बतलाने के लिए राजहंसी के पुवॅभव का तथा भावनाघम का महत्व बतलाने के 
लिए. सुरानन्दा के पुवंभव का वर्णन करते हें । कुमार रत्नचुड तथा उसकी सभी रानियाँ 


१ हाथी का आना और लेकर भाग जाना'--प्रतिज्ञा यौगन्धरायण नाटक से 
साम्य है । उदयन को'यहाँ पर भी कृत्रिम हाथी लेकर भाग जाता है। घटनाएँ बहुत 
कुछ मिलती-जुलती है । 


- 
( 
डु 
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$४८ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


अपने-अपने पुवंभव का वृत्तान्त अवगत कर विरक्त हो जाती हैं। कुमार रलचूड 
देशव्रत स्वीकार कर लेता है । धर्माराधना के फल से कुमार अच्युत स्वगं में देवपद 
प्राप्त करता है और वहाँ से च्युत हो महाविदेह से मोक्षलाभ करता है ।. 3 

समीक्षा--इस चरित काव्य में नायक का सर्वाङ्गीण चरित . वर्णित है। उसका 
चारित्रिक विकास किस प्रकार होता है तथा वह उत्तरोत्तर अपने गुणों का किस तरह 
अभ्युदय करता है, यह पूर्णतया दिखलाया गया है । कथावस्तु अत्यन्त सरस है, तिलक- 
सुन्दरी का वियोग ओर उसका प्रेमपत्र तथा प्रेमपत्र के उत्तर में राजकुमार का प्रेमपत्र 


लिखना इस चरित काव्य के ममंस्थल हैं । रत्नचुड का प्रेमपत्र आधुनिक प्रेमपत्र है । 


वह अपनी परिणीता प्रेमिका को किस प्रकार आइवासन देता है, यह दष्टव्य है. "77 


स्वस्ति वेयड्ढदाहिणसेढिसंट्वियरहनेउरचक्कुवालनयराओ रयणचूडरायाति- 
लयसुन्दरीं पियपिययमं ससिणेहं परिरंभिऊणं भणइ। देवीए नियकुसललेहसंपे- 
सणेण पावियं परमनेव्वुई मे हिययं उत्तारिओ दुव्वहो चिताभारो । जओ-- 
नरयसमाणं रज्जं, विसवं विसया दुहंकरा लच्छी । 
' तुहविरहे मह्‌ सुंदरि, नयरमरणव्व पडिहाई॥ १॥ 
पुरओ य पिट्टिओ य, पासेसु य दीसले तुमं सुयणु। 
दहइ दिवसावलयमिणं, भन्ने तुह चित्तरिच्छोली ॥ २॥ 
चित्ते य वट्टसि तुमं, गुणेसु नय खुट्ठसे तुमं सुयणु । 
सेज्जाए पलोट्टसि तुमं, विवट्टसि दिसामुहे तंसि॥ ३॥ 
बोल्लंमि वट्टुसि तुमं, कव्वपबंधे पयट्टसि तुमंति । 
तुहविरहे मह सुंदरि, भुवर्णोप हु तमयं जायं॥ ४॥ 
. अन्न च न तए संतप्पियव्वं । जओ- 
कस्स न होइ कम्मवसगस्स विसमो दसाविभागो । 
> , “एरयणचूड० पत्र ४४ का पुवे पृष्ठ 
स्वस्ति वेताब्य की दक्षिणश्रेणि में स्थित रथनूपुर 'चक्रवाळ नामक नगर से 
.राजा रत्नचूड भ्रियश्रियतमा तिलकसुन्दरी को सस्नेह आरिङ्गन करता है, देवि. तुम्हारे 
: कुशल्पत्र को प्राप्तर परम सन्तोष हुआ और चिन्ता का कठिन भार हलका हुआ । 
५४ ˆ तुम्हारे विरह में राज्य मुझे नरक समान प्रतीत हो रहा है, विषय भोग विष के 
“समान मालूम होते हैं । यह सुन्दर नगर अरण्यवत्‌ प्रतीत हो रहा है । हे सुतनु ! आगे 


पीछे और आस-पास जहाँ तक तुम दिखलायी देती हो, वहाँ तक यह समस्त दिग्मण्डल | 


जङ़ता हुआ. जान पड़ता है । तुम शय्या पर शयन करती हुई प्रतीत होती हो तुम मेरे 
हृदय में सदा स्थित हो। मुझे ऐसा अनुभव हो रहा है कि तुम जिस प्रकार करवट 


०णैत्री, यी, सेयरामक्र परस दिाए में 2० घुघत् 8 रहदै ००-ाण यासी) सुखि [ तुमं न 
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प्राकृत के गद्य-पद्य मिश्रित चरित-काव्य ३४९ 


प्रत्येक शब्द में निवास करती हो, काव्य प्रबन्ध में वसती हो । तुम्हारे विरह के कारण 
यह सारा संसार तद्रूप दुःखी और विरहयुक्त दिखलायी पड़ रहा है। 
तुम्हें अब अधिक सन्तप्त नहीं होना चाहिए । कमे के वश से - भाग्यवद् किसी की 


दशा विषमता को प्राप्त नहीं होती है । अब मेरा तुमसे द्रोघ ही मिलन होगा । प्यारी । 
धरये मत खोना और अपने प्राणों को धारण किये रहना। 


यह प्रेमपत्र कितना मार्मिक है । प्रेमी हृदय की वास्तविक स्थिति को स्पष्ट करने की 
इसमें पूर्ण क्षमता है । 


वस्तुवर्णनों में नदी, पवंत, वन, सरोवर, चेत्यालय, सन्ध्या, उषा, युद्ध, आश्रम, 
आदि के काव्यात्मक वर्णन प्रशंसनीय हें । मदनकेशरी और रत्नचूड के युद्ध का बहुत 
ही सजीव वर्णन है। आरम्भ में मदनकेशरी रत्नचूड के दूत को तिरस्कृत कर राजसभा 
से निकाल देता है और जव रत्नचूड की सेना चढ़कर आ जाती है तो रणमेरी बजाकर 
अपनी सेना तैयार करता है और युद्ध के लिए प्रस्थान कर देता है। रणभूमि में दोनों 
ओर के युद्धा भिड़ जाते हें । तलवार, भाले, छुरिका आदि शस्नो के प्रहार होने लगते 
हैं । किसी योद्धा के पेट की आँतें अञ्जघात से बाहर निकल आती हैं । रंड-मुंड भूमि पर 
नृत्य करने छगते हें । वीरों की ममं भेदी ललकारें रोमाञ्चित कर देती हें । उनके रक्त 
खौलने लगते हैं और चारों ओर से वीरता का रोमांचक हृद्य उपस्थित हो जाता है । 
इस अवसर पर कवि ने अस्र-शख्रों की चमक-दमक का भी सजीव चित्रण किया है। 
यथा— 


तओ निसियसरनियरेहि अंधारमंबरं कुणंता कयंतकायकालेहि करवालेहि 
अङ्गाइं लुणंता चारूचामीयरविच्छुरियाहि जमजीहासरिसच्छुरियाहि उदराइ 
विहाडंता कयपाणविवाएहि निद्ठूरमु्टिघाएहि वच्छत्थलं ताडंता वञ्जसारेहि 
पण्डिपहारेहि पंसुहड्डाई मोडंता रोसप्फुरंतेहि तिक्खदंतजंतेहि नासियाओ 
तोडंता कमेण पडिवक्खस्स पहरंति सुहडा। खुरूप्पच्छिन्ञा पडंति उत्तुंगघय- 
वडा । परोप्परावलियउहंडसुंडाई चलणतलूमलियनरखंडाईं तडत्ति तुटुंतदंत- 
खँडाइं जलंतरोसानलचंडाइं मोडियसुरकरिमरट्डाई भिडंति दप्पिट्ठदोघट्ट 
थट्ठाइ ।- रयणचूड० ४५ 

युद्ध का इतना सजीव और आतंक पूर्णं चित्रण अन्यत्र कम ही उपलब्ध होगा । 
वणंनों को सरिस बनाने के लिए सुभाषितों का बहुत सुन्दर प्रयोग किया गया है। तिलक- 
सुन्दरी के अपहरण के समय तापस भयविद्धल और अधीर तिलकसुन्दरी को धेये देता 
हुआ कहता है-- र 
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को एत्थ सया सुहिओ, जणस्स जीयं व सासयं कस्स। 
कस्स न इत्थ विओगो, कस्सव ऊूच्छी थिरा लोए॥१॥ पत्र ९ 
जं विहिणा नम्मवियं, तं चिय उवणमइ एत्थ सुहगसुह्‌ । 
इय जाणिऊण धीरा, वसणेवि न कायरा होंति ॥२॥--पत्र ९ 
इस विश्व में कौन सदा सुखी है, कौन सवंदा जीवित रहता है, इष्ट वियोग किसको 
नहीं होता और लक्ष्मी किसकी स्थिर है ? 
विधाता ने जो कुछ निमित किया है, उसीका शुभाशुभ फल भोगना पड़ता है । 
इस प्रकार संसार के स्वरूप को अवगत कर धीर व्यक्ति विपत्ति आने पर भी कायर 
नहीं होते हैं । 
उत्तमकुळ में उत्पन्न गुणी व्यक्तियों को भी विपत्ति भोगनी पड़ती है । क्षौर समुद्र 
से उत्पन्न अमृतमय चन्द्रमा को भी राहुग्रह का कवल वनना पड़ता है । अतः संसार के 
उत्थान-पतन का विचार कर धेयं धारण करना चाहिए । 
अवान्तर कथानकों में धनपाल सेठ की भार्या ईश्वरी के स्वभाव क; बहुत ही सुन्दर 
चित्रण किया गया है । कटुभाषिणी ओर कंजूस नारी अतिथियों का कितना अपमान 
करती है और घर की श्री को फीका वना देती है, यह उक्त चरित्र से स्पष्ट है । 
नगरों के सौन्दर्यं वर्णन द्वारा भी कवि ने चरित्रों का विकास उपस्थित किया है । 
सौन्दयं चित्रण द्वारा भावाभिव्यञ्जन में स्पष्टता आ गयी है, जिससे भावों के साथ चरित्रों 
की स्पष्ट रेखाएं अङ्कित हो गयी हैं । यथा-- 
दिठ्ठं च तत्थ बाहि बहुपूगपुन्नागनागनारंगजंबुजंबीर विज्जऊरिसहयार- 
केलिनालियरितरूसमिद्धेण जाइसयवत्तिकुंदकणियारकणवीरपाडलाकुसुम- 
सोहियारोप्पएण आरामेण संगयं महुरवारिभरियं मणोहरवाविकलियं उत्तुङ्ग- 
मणहरनिम्माणं देवभवणं । काऊण चलणसोयणाइयं विस्सामनिमित्तं पविठ्ठा 
तत्य | निरूवियं च तं समंतओ । पवरसारभंजियारेहिरिकरोऽयं बहु विहजंतुरूव 
यविराइयदारूसाहुत्तरंगदेहलियं। दिट्ठा तत्थ वामपासे रइ व्व रूववई सद्ध 
( पस ) त्ति भंगमणोरमा थंभ सालभंजिया | तं च दट्ठूण चितियममरदत्तेण। 
अहो केसकलावो । अहो नयणनिक्खेवो । अहो संपुन्नमुहयंकया । अहो पयो. 
हरकलससारया ।-पत्र ५९ पूर्वाद्ध 
पाटलिपुत्र के बाहर सुपाड़ी, पुन्नाग, नागकेशर, नारङ्गी, जामुन, जंबीर, चीव, 
खजूर, आञ्ज, नारियल आदि विविध वृक्षों से समृद्ध तथा चमेली, कुन्द, कनेर, कणवीर, 
गुलाब, चम्पा आदि विभिन्न पुष्पों से सुशोभित वाटिका में मधुर और शीतल जळ से 
परिपूर्ण मनोहर वापिका से युक्त उन्नत और विद्याल देव भवन देखा । वह देव भवन 
सुन्दर शालिभिज्लिकाओं से शोभित था । उसके काष्ठनिमित कपाट और अनेक 
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प्रकार के जन्तुरूमक--खचित” जन्तु मूर्तियों से सुशोभित थे। वहाँ बाई ओर रति के 
समान रमणीक एक सुतसभ--शालभञ्जिका निमित थी, जिसके केशकलाप, नयननिक्षेप, 
मुखाकृति एवं अद्धु-प्रत्यंग आकर्षक थे । 
मनोभावनाओं का भी सुन्दर चित्रण किया गया है। प्रेमी-प्रेमिकाओं, वीरों, 
योद्धाओं, तपस्वियो, भिक्षुओं, गृहपतियों एवं दरिखों की विभिन्न अवसरों पर उत्पन्न 
होनेवाली विभिन्न भाव-वृत्तियों का सूक्ष्म चित्रण किया है । उदाहरणार्थं एक 
मनस्विनी नायिका की सपत्नी विद्वेष की भावना उपस्थित की जाती है। मनस्विनी 
अपनी सखी को लक्ष्य कर कहती है--“मर जाना अच्छा है, गर्भ में नष्ट हो जाना 
शेयस्कर है, वछियों के द्वारा घायल हो जाना उत्तम है, प्रज्वलित दावानल में भस्म 
हो जाना श्रेष्ठ है, हाथी के द्वारा कुचछ कर मर जाना श्रेयस्कर है, दोनों नेत्रों का 
फूट जाना उत्तम है, पर अपने पति को अन्य नारियों के साथ रमण करते देखना अच्छा 
नहीं । जीवन भर दरिद्रता का उपभोग करना, अनाथ रहना, रोग से पीड़ित रहना 
अनाड़ी बने रहना, कुरूप होना, निगुण रहना, लुला-लंगड़ा बने रहना, भिक्षा माँगकर 
खाना उत्तम हैं, किन्तु सपत्नियो को देखना उत्तम नहों । वह खरी सवदा दुःखी है, 
जिसका पति कई पत्नियों से विवाह किये हुए है ।? यथा-- 


वरिहं सुय वीर गलियगब्भ वरि सेल्लेहि सल्लिय । 
वरि जालावलिपञ्जलंति दावानलि घल्लिय ॥ 
वरि करि कवलिय नयणजयलु वरि महु सहि फुट्टउ । 
मं ढोल्लउ मण्हन्तु अन्न नारिह सहुदिद्वउ ॥ १॥ 
तहा वरि दारिद्दड वरि अणाहु वरि वरु दुन्नालिउ। 
वरि रोगाउरु वरि कुरुबु वरि निम्गुणु हालिउ ॥ : 
इस काव्य की प्रमुख विद्येषताएँ निम्न प्रकार हैं-- 5 
१. कथानक का विकास अप्रत्याशित ढंग से हुआ है । हर 
२. काय व्यापार को तीव्रता आद्योपान्त है । प 
३. एक ही चित्र द्वारा अनेक भावों का निरूपण किया गया है । 
४ घटना, चरित्र, वातावरण, भाव और विचारों में अन्विति है । 
५. उपदेश या सिद्धान्तों का निरूपण कथानकों द्वारा ही किया है । 
६, सवाद अल्परूप में गठित किये हैं, पर उनमें कथानक को गतिशील बनाने को 
क्षमता वर्तमान है । 
७. सुभाषितों द्वारा चरित्र चित्रण करने का प्रयास किया है । इसी कारण सुभा- 
षितों में कथानक तत्त्व का गुम्फन उपलब्ध होता है । 


८. मोक्ष परुषार्थं दिखुलाया 
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९. पूर्वेमव की घटनाएँ वर्तमान जीवन के चरित का स्फोटन करती हैं । 

५०, अद्भुत शब्दजाल, प्राकृत के साथ अपभ्रंश का प्रयोग, लम्वे-लम्बे समास 
और वणंनानुसार भाषा का प्रयोग काव्य को सरल बनाने में सहायक है । 

सिरिपासनाइचरियं ` 

इस चरित काव्य के रचयिता देवभद्र या गुणचन्द्र गणि हैं । सूरिपद प्राप्त करने के पुवे 
इनका नाम गुणचन्द्र थारे । इनके द्वारा रचित चार ग्रन्थ उपलब्ध हैं--महावीर चरियं, 
पासनाहचरियं, आरव्यानमणिकोस और कहारयण कोस । कथारत्न कोश की प्रशास्ति 
में बताया गया है कि चन्द्रकुल में वधमान सूरि हुए । इनके दो शिष्य थे-जिनेश्वर और 
बुद्धिसागर सूरि । जिनेश्वर सूरि के शिष्य अभय देव सुरि ओर इनके शिष्यः सवंशाञ्ज 
प्रवीण मसन्नचन्द्र हुए । प्रसन्नचन्द्र के शिष्य सुमति वाचक और इनके शिष्य देवभद्र सूरि 
हुए । इन्होंने गोवर्धन श्रेष्ठि के वंशज वीर शेषि के पुत्र यशदेव श्रेष्ठि की प्रेरणा से इस 
चरित ग्रन्थ की रचना वि० सं ११६८ में की है ।3 

कथावस्तु-समस्त कथावस्तु पाँच प्रस्तावों में विभक्त है। आरम्भ के दो प्रस्तावों 
में पार्थनाथ की पूर्वं भवावलि वणित है । पार्थनाथ के जीव मरुभुति के साथ कमठ 
के पूर्वजन्मों को शत्रुता तथा उसके द्वारा किये गये उपसर्गों का जीवन्त चित्रण है । मरु- 
सूति कई जन्मों के पश्चात्‌ वाराणसी नगरी के अश्वसेन राजा और वामादेवी रानी के 


पुत्ररूप में जन्म ग्रहण करते है । उनका नाम पार्थेनाथ रखा जाता है । धुमधाम से पुत्र ` 


जन्मोत्सव सम्पन्न किया जाता है । पार्कुमार के वयस्क होने पर कुशस्थळ से प्रसेनजित 
राजा के मन्त्री का पुत्र आता है । पार्थकुमार उसके साथ कुशस्थल पहुंचते हैं | कलिंगादि 
राजा, जो पहले विरोध कर रहे थे, वे सभी पाइवंकुमार के सेवक हो जाते है । 

पाश्चंकुमार वाराणसी होट आते हैं । एक दिन वे बन विहार करते हुए एक तपस्वी 
के पास पहुंचते हैं वहाँ अधजले काष्ठ से सपं निकलवाते हैं । पार्श्व इस सर्प युगल को 
पञ्चतमस्कार मन्त्र देते हैं, जिससे वे दोनों घरणेन्द्र और पद्मावती के रूप में जन्म ग्रहण 
करते हैं । 

बसन्त के समय पाश्चंकुमार लोगों के अनुरोध से वन विहार के लिए जाते हैं और 
ओर वहाँ भित्ति पर नेमि जिनका चित्र देखकर विरक्त हो जाते हैं । लौकान्तिक देव 
आकर उनके वेराग्य की पुष्टि करते हैं । पार्श्वकुमार माता-पिता से दीक्षा लेने की अनुमति 
मागते है, पर पिता अनुमति नहीं देना चाहते । पुत्र के प्रस्ताव को सुनकर पिता शोका- 

१. अहमदाबाद से सन्‌ १६४४ में प्रकाशित । १ 

२, कथा-र० को० प्रण पू० ८ 4 

३. वीरसुएण य जसदेवसेट्टिणा'""पासनाह च० पू० ५०३ 
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भिभूत हो जाते हैं। पाश्चुकुमार उनको समझाते हैं। माता-पिता से स्वीकृति लेकर वे 
तीनसौ राजकुमारों के साथ दीक्षा धारण कर लेते हैं। पारणा के लिए घन अछि के घर 
गमन करते हैं । अनन्तर वे अंगदेश को विहार कर जाते हैं। कलि पर्वत पर पार्श्प्रभु को 
देखकर हाथी को जातिस्मरण हो जाता है और वह सरोवर से कमळ लेकर प्रभु की 
पूजा करता है, कमठ का जीव मेघमाली नाना प्रकार का उपसग देता है । घरणेन्द्र और 
पद्मावती आकर उपसग का निवारण करते हें । प्रभु को केवलज्ञान की प्राप्ति हो जाती 
है । भगवान्‌ के समवशरण में अश्वसेन राजा सपरिवार जाता है। महारानी प्रभावती 
भगवान्‌ की धर्म-देशना सुनकर दीक्षित हो जाती है । भगवान्‌ के दस गणधर नियत 
-द्भोढे हैं । यहाँ इन सभी गणधरों के पूर्वजन्म के वृत्तान्त दिये गये हैं । 

इसके पश्चात्‌ पार्श्वप्रभु का समवशरण मधुरा नगरी में पहुँचता है । अनेक राजकुमार 
दीक्षा धारण करते हैं । मथुरा से भगवान्‌ का समवशरण काशी आदि नगरियों में जाता 
है । सम्मेदशेल पर प्रभु निर्वाण प्राप्त कर लेते हैं । 


समीक्षा-यह एक श्रेष्ठ चरितकाव्य है इसमें, उत्कृष्ट भावों या मनोवृत्तियों का 
सुन्दर चित्रण किया गया है । यतः असाधारण वीर्ये-विक्रम-सम्पत्न नायक का पुरुषार्थ 
स्वाभाविक रूप में विकसित होता जाता है । कमठ के जीव द्वारा नाना प्रकार के कष्ट 
दिये जाने पर भी मरुभूति का जीव अनेक भवों में भी अपनी हढ़ता नहीं छोड़ता । उनके 
भाव, कर्म या वचन में गाम्भीर्यं सदा ही लक्षित होता है । इस चरित-काव्य में प्रलोभनौं 
और उत्तेजनाओं का इस प्रकार का समवाय घटित हुआ है, जिससे नायक पार्श्व अनेक 
भाव-भ्रूमियों में भी जल में रहनेवाले कमळपत्र के समान अलिप्त रहते हैं। कमठ के 
जीव द्वारा नाना प्रकार के उपसर्ग और कष्ट दिये जाने पर भी उनके मन में प्रतिशोध 
की अग्नि प्रज्वलित नहीं होती । एकांगी शत्रुता का यह उदाहरण साहित्य में बेजोड़ है । 
शाक्तिं के रहने पर भी भौतिक वल की सारंग-टंकार न करना कुछ विचित्र-सा लगता है। 
बयोंकि चरित्र को पूर्ण विकसित दिखाने के लिए यह आवश्यक है कि मानत्र में देवी और 
मानवीय दोनों ही प्रकार की प्रवृत्तियों का समवाय दिखलाया जाय तथा अवसर आने 
पर नायक को प्रतिशोध न करने पर भी प्रतिरोध करना आवश्यक हो जाय । कवि ने 
नायक में आरम्भ से ही जाति और काल प्रवाह का लोकातिशय-विस्तार दिखलाया है । 
तीर्थकर पार्श्वनाथ को वर्तमान भव में तो तीथंगुण विशिष्ट रहने के कारण लोकातिशय 
सम्पन्न होना ही चाहिए, किन्तु कई भव पहले से उनके उस रूप की प्रतिष्ठा काव्यतत्त्व 
में मात्र पौराणिकता का ही चमत्कार उत्पन्न करती है, चरित-काव्य का नहीं । 

यही कारण ही है कि कवि ने मूलचरित के विकास, विस्तार और आयाम वृद्धि के 
हेतु भद्वीपजात पुरुष ' कथानक, विजयधर्म-धनधमं नवभव कथानक, कृष्ण गृहपति 


कथानक, अंग-बंग तृप-कथानक, पाताल कन्या कथानक, सुदशना प्वभव कथानक, वसन्त- 
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सेना-देविल कथानक, हस्तिपूव-भंव कथानक, अहिच्छत्र कथानक, ईश्वरतृप कथानक, 
जयमंगळ-ऊैथानक, द्रोणकथानक, मुनिपूवंभव कथानक, ज्वलन द्विज कथानक, श्रीदत्त 
कथानक, विजयानन्द कथानक, विजयवेग कुमार कथानक, नरवाहून कथानक, शिवदत्त 
कथानक, देवलं कथानक, विक्रमसेन कथानक, कपिल-तागदत्त-जक्षिणी-सोमिल-शंकरदेव- 
लक्ष्मीधर-विजयवलनृप-सुरेन्द्रदत्त-ब्रह्मदत्त -वाहु-सुवाहु-सोमिलक्रथानकों की योजना की है । 
इन कथानकों द्वारा मूलचरित में एक ऐसी शक्ति का विकास दिखलाया है, जिससे नायक 
पार्श्वनाथ के चरित से दिव्य, तरल और तेजोमय किरणों का प्रकाश फूटता हुआ दृष्टि- 
गोचर होता है । इस चरित-काव्य की उक्त विशेषता से प्रभावित होकर मणिविजय गणि- 
वर ग्रन्थमाला के कार्य सम्पादक श्री वालचन्द्र ने लिखा है---“अन्यच्चानेककेवल+-+ 
सूरिवराणां भिन्न-भिन्नप्रतिपादकावेराग्यखानयो: धर्मदेशना: प्राचीनाश्चाश्रुतपूर्वाः 
कथाः स्थले स्थले प्रदर्शिता: तथैव चास्मिंश्वरित्रे महान्‌ विषयोऽयं, यत्‌ श्रीमद्ध- 
गवतां शुभदत्तादिदशगणधराणां पूर्वंभववृत्तान्ताः वेराग्यजनकरीत्या भिन्न- 
भिन्नगुणनिरूपकाः कथितास्सन्ति, येऽत्यचरित्रेषु न दृश्यन्ते, यान्‌ श्रुत्वा भव्य- 
जनानां चित्तप्रसन्नतावबोधवृद्धिश्च भवेत्‌ । कथ्यते च चरित्रमिदं परं वास्तविक- 
रीत्याऽनेकपदार्थविज्ञानप्रतिपादकत्वातु ग्रामनगरनृप।दिवर्णात्मकत्वाञ्चायं ग्रन्थो- 
ऽनुमीयते१'? | 
अतएव स्पष्ट है कि अवान्तर कथाओं द्वारा विराट्‌ चरित्र की स्थापना की गयी है। 
पाश्चेनाथ का जीव एक भध में वञ्रनाभ का जन्मधारण करता है। उस भव में इनका 
विवाह बंगाधिपति की कन्या विजया के साथ सम्पन्न होता है। इस कन्या का कुमारा- 
वस्था में एक विद्याधर अपहरण कर लेता है । राजा अपने गुरु भागुरायण के आदेशा- 
नुसार कृष्ण चतुदंशी की रात्रि को श्मशान में लाल कनेर के पुष्पों की माला धारण कर 
वेताळ मन्त्र का जाप करता है। बंग नृपति चण्डसिंह की साधना से बेताल आकृष्ट 
होता है और प्रसन्न हो कुमारी का पता बतला देता है। चण्डसिह विद्याधर से कुमारी 
को छुझ़कर लाता है और व्रजनाभ के साथ उसका विवाह हो जाता है । 
केवल्ज्ञान प्राप्ति के अनन्तर जव महाराज अश्वसेन के प्रश्‍न के उत्तर में शुभदत्त, 

आर्येधोप आदि दस गणधरों की पूवं भावावरि का पार्शनाथ निरूपण करते हैं तो 
| कापालिक मत . के समस्त सिद्धान्तो का भी स्पष्टीकरण कर देते हैं। ऐसा प्रतीत 

होता है कि वञ्चयानी शाखा के सिद्धों के तन्त्र-सम्प्रदाय का प्रचार १२ वीं छाती में 

अधिक था। तन्त्रनमत की साधना अनेक प्रकार की बतलायी गयी है। इसमें हस्ति- 

तापसो का भी उल्लेख है । ये लोग हाथी को मार कर बहुत दिनों तक उसका माँस 


१. पाश्वनाथचरित प्रस्तावना पू० ४ 
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भक्षण करते थे । “इनकी मान्यता थी कि अनेक जीवों का वध करने की क्षपेक्षा एक 
जीव का वध करना उत्तम हैं। थोड़ा सा दोष लगने पर यदि बहुत गुणों की प्राप्ति का 
लाभ हो तो उत्तम है। जिस प्रकार अंगुली में साँप के काट लेने पर शरीर की रक्षा के 
लिए अंगुली का काट लेना उत्तम माना जाता है, उसी प्रकार साधनादि गुणों की प्राप्ति 
के लिए थोड़ा पाप--मांस भक्षण रूप किया जा सकता है। प्रसंगवश इस चरित 
काव्य में मन्त्र-तन्त्र की विभिन्न साधनाएँ भी वर्णित की गयी हैं। रचयिता ने आख्यानों 
के माध्यम से इस कोटि की बीभत्स और पाप--आडम्वर पूर्व साधनाओं का खण्डन कर 
सम्यक्‌ चरित्र की प्रतिष्ठा की है। रचयिता का अभिमत है कि मनुष्य का उत्थान आत्म- 
शुद्धि के द्रा ही संभव है । अहिंसा की साधना तप और त्याग की भावना के साथ 
ही विकसित होती है । श्रमण को जीव जगत्‌ के प्रति पूर्ण साम्य दृष्टि रखनी चाहिए । 
संसार में पशु-पक्षी, कोट-पतंगादि जितने प्राणी हैं, सबकी आत्मा में समान शक्ति है । 
अतएव अहिसक साधक व्यक्ति इन्द्रिय-निग्रह करता हुआ समष्टि होता है। विश्व के 
समस्त प्राणियों के प्रति वह दयालु होता है । राग-द्वेप-मोह रूप त्रिदोष का त्याग कर 
देने से साधक उत्तरोत्तर निमंलता को प्राप्त होता जाता है । 

इस प्रकार इस चरित-काव्य में चरित्रों का विकास पूर्णतया दिखलाया गया है। 
चरित में काव्य तत्व उत्पन्न करने के हेतु संवादों का भी सरस योजना है | पञ्चम 
प्रस्ताव में शिव, सुन्दर, सोम और जय के संवाद, भागुरायण और चण्डसिह का संवाद 
सुन्दर है । 

इस चरित-काव्य में विवाहोत्सव का सजीव वर्णन है । उपमा, उत्प्रेक्षा, रूपक, 
काव्यलिंग, दृष्टान्त, रलेष, यथासंख्य प्रभृति अळंकारों का भी प्रयोग पाया जाता है । 
पद्य की भाषा की अपेक्षा गद्यांश की भाषा श्लिष्ट है। वीर-वीभत्स एवं शान्त रसों का 
सुन्दर निरूपण हुआ है। 

संक्षेप में इस काव्य की निम्न लिखित विशेषताएं हैं-- 

१. नायक के चरित में सहिष्णुता गुण की पराकाष्ठा है । 

१. अनेक भवों-जन्मों के मध्य नायक के चरित का विकास होता है और पुर्णता 
प्राप्त होती है । 

१, जीवटपना--भीतर की उष्मा--जब बीज के भीतर उष्मा प्रकट होती हे तो 
अंकुर फूटता हैं और बीज फल-फूलवाला वृक्ष वनकर अपनी सार्थकता सिद्ध करता है । 
मानव चरित में भी इस उष्मा का रहना आवश्यक है । इस चरित में नायक की उष्मा 
जागृत है, जो काव्य के. चारों ओर अपना भामण्डल बनाये हुए है । 

४' सिन्धु, पर्वत, गगन, ऋतु, उद्यान, केश, कपोल, वसन्त, मधु-माधवी-रजनी 


प्रभृति के रसमय चित्र हँ, इन चित्रों के कारण ही इसमें काव्यत्व का सजिवेश हुआ है। 
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५. जीवन की समग्रता के हेतु विकत और अविकृत सभी प्रकार की साधनाओं 
का चित्रण है। 
६, उक्ति वेचित्र्य के हेतु उपदेश और आचरतत्त्व की अभिव्यक्षना भी अवान्तर 
कथाओं के जमघट के मध्य विकसित की है । 
७' संकेत द्वारा भी नायक के चरित्र का विकास--अवान्तर घटनाओं के आधार 
पर नायक की मनोवृत्तियों का उद्घाटन किया है । 
८. संघर्ष के अनन्तर घटित होनेवाली घटनाओं के परिणामों का प्रदर्शन उपलब्ध है । 
&. रसमय भावों की अभिव्यंजना के हेतु वणन और घटनाओं की उचित योजना की 
गयी है । हि 
महावीरचरियं ` ( गद्य-पद्च-सय ) 
यह महावीरर्चारियं शुणचन्द्र सूरि का है। इस चरितकाव्य के रचयिता गुणचन्द्र 
प्रसन्नचन्द्र सूरि के शिष्य थे । इन्हीं के उपदेश से और छत्रावळी ( छत्राल ) निवासी सेठ 
शिष्ट और वीर की प्रार्थना से वि० सं० ११३९ ज्येष्ठ शुक्ला तृतीया सोमवार के दिन 
` इस ग्रन्थ की रचना की है। शिष्ट और वीर का परिचय देते हुए बताया गया है कि इनके 
पूर्वज गोवर्धन कपट वाणिज्यपुर के रहनेवाले थे। गोवर्धन के चार पुत्र हुए । इन 
पुत्रों में से जज्जगण छत्रावलि में जाकर रहने लगा । इसकी पत्नी का नाम सुन्दरी 
था । इस दम्पति के शिष्ट और वीर ये दो पुत्र हुए थे । 
आचाय गुणचन्द्र ने सिद्धान्त निरूपण, तत्त्व निर्णय और दर्शन की गूढ़ समस्याओं. 
को सुलझाने और अन्य अनेक गम्भीर विषयों को स्पष्ट करने के हेतु इस चरित-काव्य 
का प्रणयन किया है। इसका नायक अन्तिम तीर्थंकर भगवान्‌ महावीर को बनाया है । 
आचार्य ने समाज और व्यक्ति के जीवन की विकृतियों पर मामिक चोट करने तथा आदर्श- 
चरित को प्रस्तुत करने के लिये ही इस चरित काव्य का प्रणयन किया है । नायक के 
सम्पूणं जीवन को सरस चरित-काव्योचित शैली में प्रस्तुत किया गया है । कथानक में 
वंजन्मों को घटनाओं का सम्मिश्रण हो जाने से सर्वाङ्गीणता आ गयी है। कायं 
व्यापारो में विशेष प्रकार का उतार-चढ़ाव वर्तमान है । नायक के चरित्र का उद्घाटन 
अनेक परिस्थितियों और वातावरणों के बीच दिखलाया गया है। संवादों की योजना 
अत्यन्त चुस्त है। सजीव, स्वाभाविक और सरस कथोपकथन चरित्रों के स्पष्टीकरण के 


१ सन्‌ १६२६ में देवचन्द्र लालाभाई ग्रन्थमाला से प्रकाशित । 
नंदसिहिरुहसंखे वोक्कंते विवकमाओ कालम्मि । 
नेइस्स सुद्धतइया तिहिम्मि सोमे समत्तमिमं ॥ 


¬ म० च० पू० ३४१ गा० ८३ 
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साथ कथावस्तु को अग्नसर करने में पूर्ण सहायक हैं । इस कलात्मकता ने ही नाटकीयता 
का भी प्रभाव प्रचुर परिमाण में उत्पन्न कर दिया हैं । 
इस चरितकाव्य में? आठ प्रस्ताव हें-सगं हैं । इसके आरम्भ के चार सर्गो में भग- 
वान्‌ महावीर के पुवंभवों का वर्णन है और शेष चार में उनके वर्तमान भाव का । इस 
पर कालिदास, भारवि और माघ के संस्कृत काव्यो का पूर्ण प्रभाव परिलक्षित होता 
है । महाराष्ट्री प्राकृत के अतिरिक्त बीच-वीच में अपभ्रंश और संस्कृत के पद्य भी आये 
हैं। देशी शब्दों के स्थान पर तळूव और तत्सम शब्दों के प्रयोग अधिक मात्रा में 
उपलब्ध हैं । 
== ° कथावृस्तु-- 
आरम्भ में सम्यवत्व प्राप्ति का निरूपण है । दुसरे प्रस्ताव में ऋषम, भरत, वाहु- 
बलि एवं मारीचि के भवों का प्रतिपादन किया है । तीसरे प्रस्ताव में विश्वसूति की 
वसन्त क्रीडा, रणयात्रा तथा संभूति आचार्यं के उपदेश से विइवभूति की दीक्षा का निरू- 
पण किया गया है । इस प्रस्ताव में त्रिपृष्ठ का अजय ग्रीव के साथ युद्ध एवं प्रियमित्र 
चक्रवर्ती के दिग्वजय और उनकी प्रन्नज्या का वणेन है । चोथे प्रस्ताव में प्रियमित्र का 
जीव नन्दन होता है । नन्दन पोट्रिळ नामके आचारय से नरविक्रम का परिचय पूछता है 
और आचार्य उस चरित का कथन करते हैं । अतः चतुर्थं प्रस्ताव में नरविक्रम का चरित्र 
वर्णित है । नन्दन का जीव ही क्षत्रिय कुण्ड के महाराज सिद्धार्थ के यहाँ महावीर के 
रूप में जन्म ग्रहण करता है । बालक का नाम वर्धमान रखा जाता है। वर्धभान का 
वार्धापन समारोह सम्पन्न किया जाता है। पराक्रमशील होने के कारण इनका नाम 
महावीर पड़ जाता है। २५ वें वर्ष में माता-पिता के स्वगंवास के अनन्तर नन्दिवद्धन 
का राज्याभिषेक सम्पन्न होता है। महावीर अपने भाई से अनुमति प्राप्त कर प्रव्रज्या 
धारण कर लेते है । पाँचवें प्रस्ताव में णूलपाणि और चण्डकौशिक के प्रबोध का 
वृत्तान्त है । महावीर ने क्षत्रिय कुण्डग्राम से बाहर ज्ञातुखण्ड नामक उद्यान में धमणदीक्षा 
ग्रहण की और कुम्मारग्राम में पहुँचकर ध्यानावस्थित हो गये । इस ग्राम में उन पर 
गोप ने उपसर्ग किया । भ्रमण करते हुए वर्धमान ग्राम पहुँचे, वहाँ शूलाणि ने उपसगं 
किया । महावीर ने उसे प्रबुद्ध बनाया । अनन्तर कनखल आश्रम में पहुँचकर चण्ड- 
कौशिक को प्रबुद्ध किया । छठवें प्रस्ताव में गोशाल की उद्दण्डता का वृत्तान्त है । राजगृह 
के पास नालन्दा नामक सन्तिवेद् में महावीर और गोशाल का मिलाप हुआ था । यह 
गोशाल मंखली नामक गृहपति का पुत्र था, अतः यह मंखलीपुत्र कहलाता था । सातवें 
प्रस्ताव में महावीर के परीषह सहन और केवलज्ञान प्राप्ति का कथन हे । राजगृह के 
विपुछाचल पर सम्पन्न हुई घमंसभा एवं अन्यत्र विहार का प्रतिपादन किया है । आठवे 
प्रस्ताव में महावीर के निर्वाणलाभ का कथन है । इस प्रस्ताव में चन्दनबाला की 
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दीक्षा, चतुविध संघ की स्थापना, रानी: मृगावती की दीक्षा, श्रावस्ती में गोशालक का 
आगमन, उसका जिनत्व का अपलाप, तेजोलेश्या का प्रयोग आदि वणित हें । 
आलोचना-इस चरित काव्य में नायक महावीर के चरित का विकास अनेक 
भवों के मध्य में दिखलाया है । चरित-नायक महावीर सम्यक्त्व प्राप्ति के अनन्तर 
तीर्थकर ऋषभदेव के मुँह से अपने निर्वाणलाभ को निश्‍चित जानकर अहंकारा भिभूत 
हो जाते हैं। इसी कारण उन्हें अनेक भव धारण करने पड़ते हैं । महावीर के चरित को 
उदात्त और सरस बनाने के लिए हरिवर्मा, सत्यश्रेष्टि, सुरेन्द्रदत्त, वासवदत्ता, जिनपा- 
छित, रविपाळ, कोरंट, कामदेव, सागरदेव, सागरदत्त-जिनदास और साधुरक्षित के 
आल्यानों का सन्निवेश कर कपिलदीक्षा और मारीचि के कृत्यों का . वर्णन प्रौढ 
शेली में किया है। वर्धभान की वालक्रीडाएँ, लेखशाला में प्रदर्शित बुद्धिकौशल एवं चरित 
को सरस बनाने के लिए गोशाल का आख्यान ऐसे तत्त्व हैं, जिनके मध्य से 
महावीर के चरित की धारा फूटती है। आद्योपान्त कवि का यही प्रयास रहा है कि 
महावीर के चरित को अनेक हष्टियों से उपस्थित कर उसमें इस प्रकार के आवतं-विवर्त 
उत्पन्न किये जाये, जिनसे यह काव्य पूर्णतया सफल हो सके । 
चरित को उज्ज्वल भौर निर्मल बनाने के लिए अहिंसा, सत्य, अचौय आदि महात्नतों 
. के आस्यानों का संयोजन किया है । घर्म के रूप और साधनाएं भी अंकित हैं । 
नगर, वन, अटवी, उत्सव, विवाह, विद्यासिद्धि, उद्यान, घमंसभा, इमशान भुमि, 
ग्राम, युद्ध, आदि का वर्णन बहुत ही सरस हुआ है । आलंकारिक वर्णन इसे चम्पकाव्य 
बनाते हैं, पर पौराणिक मान्यताएँ, धार्मिक सिद्धान्त एवं चरित का विदलेषणात्मक्रूप 
इसे चरित-काव्य की सीमा में ही आवद्ध कर देते हैं । चम्पकमाला के सौन्दय॑ का वर्णन 
करते हुए कवि ने बताया है कि वह अपने सौन्दय से देवाङ्गनाओं को भी परास्त करती 
थी । सैकड़ों जिह्वाओं से भी उसके सौन्दर्यं का वर्णन करना शक्‍य नहीं हैं 
नियरूवविजियसुरवहुजोन्वणगन्वाए कुवल्यच्छीए। . 
उन्भडसिंगारमहासपुहुदुद्ध रिसवेलाए ॥१॥ 
को तीए भणिय विब्भम नेवत्थच्छेययागुणसमूहं । 
वण्णे तरइ तूरंतओऽवि जीहासएणंपि॥ २॥ 
चतुथं प्रस्ताव 
वर्णन क्षमता कवि की अपुवं है। घोराशिव नाम का योगी श्मशान भुमि में साधना 
करता है। कवि ने उमशान भूमि के भयंकर और बीभत्स हृद्य का ऐसा सुन्दर चित्रण 
किया है, जिससे उसका हृदय पाठकों के सामने उपस्थित हो जाता है । इस प्रकार के 
सजीव वर्णन बहुत कम काव्यों में पाये जाते है-- ह 
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निलीणविज्जसाहगं, पवुढपूयवाहगं | 
` करोडिकोडिसंकडं रडन्तधुयकक्रुडं ॥ 
सिवासहस्स पंकुलं, मिलन्तजोगिणीकुलं । 
पश्रयभयभीसणं, कुसत्तसत्तनासणं ॥ 
पघुटुदुट्ठसावयं, जलन्ततिव्त्रपावयं । 
भमन्त डाइणीगणं, पवित्तमंसमगाणं ॥ १ ॥ 
कहकहकहटुहासो वलवखग्रुरुकख लक्खदुपे च्छं । 
अइरुक्खरुकखसम्बद्धगिद्धपा रद्धघोरवं ॥२॥ 
ट उत्ताळतालसदुम्मिलंतवेयालविहियहलबोलं । 
° कीलावणं व विहिणा विणिम्मियं जमनरिन्दस्त ॥ ३ ॥ 
युद्ध का वर्णन भी कवि ने रोमाञ्चक किया है । योद्धा परस्पर में किस प्रकार अञ्जो 
का प्रहार करते हुए युद्ध करते हैं और एक दूसरे को ललकारते हैं तथा उत्तेजित करने के 
लिए किस प्रकार गाली-गलौज करते हैं, इसका आँखों देखा जैसा वर्णन किया गया है 
सियभल्लय सव्वलसिल्लसूल, अवरोप्परु मेल्लहि भिडिभाल। 
वज्ञावहि तक्खणि तद्धरक्ख पुण, परइ जय जस सक्वपक्ख ॥ १॥ 


क 
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प्राकृत-चस्पूकाच्य 

प्राकृत-भाषा में यथार्थतः चम्पूकाव्य प्राय: नहीं हैं । पूर्वं में जिन गद्य-पद्य मिश्चित- 
चरितकाव्यों का इतिवृत्त उपस्थित किया गया है, वे भी इस कोटि में परिगणित नहीं 
किये जा सकते हैं । केवल गद्य-पद्य के मिश्रणमात्र से किसी भी काव्य को चम्पू नहीं कहा 
जा सकता है । चम्पू की शास्त्रीय परिभाषा यह है कि जिस काव्य में वस्तु और हश्यों 
का रूप चित्रण गद्य में किया गया हो और उसकी पृष्टि के हेतु भावों या विभावादि का 
पद्य में निरूपण हो, वह चम्पू काव्य है । कथावस्तु का गुम्फन भी महाकाव्यों एवं चरित 
या पुराण-काव्यों की अपेक्षा भिन्न शेली में किया जाता है तथा गद्य और पद्य दोनों का 
परस्पर ऐसा सम्बन्ध रहता है जिससे किसी एक के एकाध अंश के निकाल देने पर 
आधुरापन प्रतीत होने लगता है । संस्कृत में भी उत्तम कोटि के कम ही चम्पूकाव्य हैं, 
जिनमें चम्पू की पूर्णतया शास्त्रीय परिभाषा घटित हो । 

आकृत में समराइच्चकहा, महावीरचरियं प्रभृति चम्पूकाव्य के उदाहरण नहीं हैं । 
यदि विकास परम्परा पर हष्टिपात किया जाय तो कुवलयमाला काव्य अवश्य चम्पूकाव्य 
की श्रेणी में स्थान प्राप्त कर सकता है । इस काव्य में , निम्नलिखित चम्पू के लक्षण 
घटित होते हैं :--- 

१. दृश्यों और वस्तुओं के चित्रण में प्राय; गद्य का प्रयोग किया गया है । 

२, विभाव, अनुभाव और संचारी भावों का चित्रण प्रायः पद्यो में ही किया है । 

३. गद्य और पद्य कथानक के सुरिछिष्ट अवयव हैं। दोनों में से किसी एक के 
एकाध अंश के निकाल देने पर कथानक में विश्युंखलता आ जाती है । अतः इसमें संश्लिष्ट 
रूप में गद्य-पद्य का सद्भाव पाया जाता है । 


४. शेली की दृष्टि से कवि ने चम्पुविधा का अनुकरण किया है । यहाँ देली से 
तासयं उस प्रक्रिया से है, जिसके. द्वारा कवि ने रूपचित्रों को विभावादि द्वारा रसमय 
बनाया है । महाकाव्यों में पद्य-बद्धता के कारण हव्य और भावों के चित्रण में चेली भेद 
परछक्षित नहीं होता । कथा या आख्यायिकाओं में गद्यांश की प्रमुखता रहने से भावों का | 
निरूपण भो गद्य में रहता है, जिससे हृदय और भावों की अभिव्यञ्जना में दोळीगत भेद | 
'दिखलायी नहीं पड़ता । परन्तु चम्पूकाव्यों में हृद्य और भावों के चित्रण में शैलीगत | 
भिन्नता की सीमा रेखा निर्धारित की जा सकती है। इस प्रकार का शैली भेद कुवलय- 

. मालामेदै। 
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५. वस्तुविन्यास में प्रवन्धात्मकता आद्योपान्त व्याप्त है । काव्य के परिवेश में ही 
घटनावलि को प्रस्तुत किया है ।' 

६. घमंतत्त्व के रड्ने पर भी काव्य की आत्मा दबी नहीं है, कवि ने काव्यत्व का 
पुरा निर्वाह किया है । 

७. चरित, आख्यान, पात्रों की चेष्टाएँ, नायक या नायिका के क्रियाकलाप आलं- 
कारिक रूप में प्रस्तुत किये गये हैं । 

८. अन्योक्तियो द्वारा चरित्रों की व्यंजना की है । 


कुवठयमाला | 
== ० कुवलयमाला प्राकृत चम्पूकाव्य का अनुपम रत्न है । इसके रचयिता दाक्षिण्य चिन्ह 
उद्योतन सूरि हैं। ये आचार्य हरिभद्र सूरि के शिष्य थे इनसे इन्होंने प्रमाण, न्याय 
ओर धर्मादि विषयों की शिक्षा प्राप्त की थी । इस कृति की रचना इन्होंनों राजस्थान 
के सुप्रसिद्ध नगर जावाछिपुर ( वर्तमान जालोर ) में रहते हुए वीरभद्र सूरि के बनवाये 
ऋषभदेव के चेत्यालय में वेठकर की है । इस चम्पू ग्रन्थ का रचना काल शक संवत्‌ ७०० 
में एक दिन कम बताया गया है ।* 

'कथावस्तु--मध्य देश में विनीता नाम की नगरी थी । इस नगरी में हढ़वर्मा नाम 
का राजा राज्य करता था । इसकी पटरानी का नाम प्रियंगुष्यामा था । एक दिन राजा 
आस्थान-मंडप में बैठा हुआ था कि प्रतिहारी ने आकर निवेदन किया--'देव | झवर 
सेनापति का पुत्र सुषेण उपस्थित है, आपके आदेशानुसार मालव की विजय कर लौटा 
है।' राजा ने उसे भीतर भेजने का आदेश दिया । सुषेण ने आकर राजा को अभिवादन 
किया । राजा ने उसे आसन दिया और वेठ जाने पर पूछा--'कुमार ! कुशल है ।' 

कुमार--'महाराज ! आप के चरण-युगल प्रसाद से इस समय कुशल है ।: 

राजा--“मालव-युद्ध तो समाप्त हो गया? ? 

सुषेण --दिव की कृपा से हमारी सेना ने मालव की सेना को जीत लिया । हमारे 
सैनिकों ने लूट में शत्रुओं की अनेक वस्तुओं के साथ एक पाँच वर्ष का बालक भी प्राप्त 


किया है ।' छु त 
राजा ने उस बालक को आस्थान-मण्डप में बुलवाया । बालक के अपूर्व सौन्दर्यं को 


देखकर राजा मुग्ध हो गया और बालक का आलिङ्गन कर कहने लगा- “बह माता 
धन्य है, जिसने इस प्रकार के सुन्दर और गुणवान्‌ पुत्र को जन्म दिया है।' 

बालक अपने को निराश्रय जानकर रोने लगा । उसे रोते देखकर राजा के हृदय में 
ममता जाग्रत हुई, उसने अपने चादर के छोर से उसके आँसू पोंछे तथा परिजनों द्वारा 


१. जावालिउरं अट्टावयं" "एग दिणेणुणेहि रइया अवरण्हवेलाए। कुव० पू० २८२ 
अनु० ४३० र 
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जल मंगवाकर उसका मुँह धोया । राजा ने मन्त्रियों से पूछा--'मेरी गोद में आने पर 
यह बालक क्यों रोया ? मंत्रियों ने उत्तर दिया -स्वामि ! यह अल्पवथस्क वालक माता- 
पिता बिहीन है, अतः निराश्रय हो जाने के कारण रुदन कर रह्म है । राजा ने बड़े प्रेम 
भाव से प॒छा--'कुमार महेन्द्र बताओ क्यों रो रहे हो ?” 
महेन्द्र--'आपकी गोद में आने पर मैंने सोचा- इन्द्र और विष्णु के समान पराक्रम- | 
शाली राजा का पुत्र होने पर भी मुझे शत्रु की गोद में जाना पड़ रहा है। इस वातकी | 
चिन्ता के कारण मेरी आँखों से आँसू निकल पड़े हैं!” 

राजा ह॒ृढ़वर्मा ने कहा--कुमार महेन्द्र बड़ा (बुद्धिमान प्रतीत होता है । इस छोटी 
सी आयु में इतनी अधिक चतुराई है । | ३ 9 

मन्त्रियों ने कहा--प्रभो ! जिस प्रकार घूंबेची के समान एक छोटा-सा” अग्निकण 
भी बड़े-बड़े नगर और गाँवों को जलाकर भस्म कर देता है, उसी प्रकार तेजस्वियों के पुत्र 
लघु वयस्क होनेपर भी तेजस्वी ही होते हैं ॥ वया सपं का छोटा सा वच्चा विषेला 
नहीं होता । FT 
राजा ने कुमार महेन्द्र को सान्त्वना देते हुए कहा-कुमार ! मैं तुम्हें अपना पुत्र मानता 
हूँ । तुम निमय होकर रहो । यह राज्य अब तुम्हारा है। यह कहकर अपने गले का 
रत्नहार उसे पहना दिया । 

इसी समय अन्तःपुर से महत्तरिका आई ओर राजा के कान में कुछ कहा । राजा 
कुछ समय के उपरान्त प्रियंगुश्यामा के. वासभवन में गया। पुत्र न होने से रानी को 
उदास पाकर उसने उसे अनेक प्रकार से समझाया। मत्त्रियों के परामर्शानुसार उसने 
राज्यथी भगवती की उपासना की और देवो ने उसे पुत्रप्राप्ति का वरदान दिया । 

प्रियंगरुदयामा ने रात्रि के अन्तिम प्रहर में स्वप्न में ज्योत्स्ता परिपुर्ण निष्कलंक 
पूर्णचन्द्र को कुवलयमाला से आच्छादित देखा । प्रातःकाल होनेपर राजा ने देवज्ञ को 
बुलाकर इस स्वप्न का फल पूछा । देवज्ञ ने स्वप्नशास्न के आधार पर कहा-चन्द्रमा के 
दर्शन से रानी को अत्यन्त सुन्दर पुत्र उत्पन्न होगा । कुवळ्यमाला से आच्छादित रहने के 
कारण उसकी प्रियतमा कुलवयमाला होगी । ु 

समय पाकर रानी ने पुत्र प्रसव किया और पुत्र का नाम कुवलयचन्द्र रक्खा गया । 
श्रीदेवी के आशीर्वाद से उत्पन्न होने के कारण इस कुमार का दूसरा नाम श्रीदत्त भी 
था । कुमार कुवलयचन्द्र का विद्यारम्भ संस्कार कराया गया । थोड़े ही समय में इसने 
सभी विद्याओ और कलाओं में प्रवीणता प्राप्त कर ली | एक दिन समुद्र कल्लोळ नाम का 
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ह अइव कुमार कुवलयचन्द्र को भगाकर जंगल की ओर ले चला, मागं में अचानक ही 
अ किसी ने अहक्यरूप में घोड़े पर छुरिका का प्रहार किया । घोड़ा भूमि पर ढेर हो गया । 
जु 9 कुमार कुवलयचन्द्र सोचने लगा--घोड़ा मुझे क्यों भगाकर लाया और किसने इस पर 
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प्रहार किया है ? इसी समय आकाशवाणी हुई कि दक्षिण की ओर जाइये, वहाँ आपको 
अपु वस्तु दिखलाई पड़ेगी । 
आकाशवाणी के अनुसार आश्चयं चकित कुमार दक्षिण दिशा की ओर चला तो उसे 
घोर विन्ध्याटवी मिली । थोड़ी दुर और चलने के वाद इस अटवी में उसे एक्र विशाल 
वटवृक्ष दिखलायी पड़ा । इस वृक्ष के नीचे एक साधु ध्यान मग्न था और साघु के दाहिनी 
ओर एक सिंह बैठा हुआ था, जो अत्यन्त शान्त और गम्भीर था । मुनि ने गम्भीर शब्दों 
में कुमार का स्वागत किया । कुमार ने अशवापहरण और आकाशवाणी का रहस्य मुनि 
से पूछा उुनिराज कहने लगे-- 
वत्सन्तम के देश में कौशाम्बी नाम की सुन्दर नगरी है । इसमें पुरन्दरदत्त नाम का 
राजा शासन करता था । इसका वासव नाम का प्रधानमन्त्री था । एक दिन उद्यानपाळ 
हाथ में आम्रमंजरी लेकर आया और उसने वासव मन्त्री को सुचित किया कि वसन्त का 
आगमन हो गया है । उद्यान में एक आचायं भी अपने शिष्यों सहित पधारे हैं। मन्त्री 
ने उद्यानपाळ को पचास हजार स्वर्णमुद्राएं देकर कहा--'तुम अभी आचाय के पधारने 
की बात को गुप्त खखो, जिससे वसन्तोत्सव सम्पन्न हो सके । 
राजा ने उद्यान में जाकर धर्मानन्द आचाय का शिष्यां सहित दर्शन किया । 
राजा ने मुनिराज से उनकी विरक्ति का कारण पूछा । मुनिराज ने संसार दुःखों का 
वर्णन करते हुए क्रोध, मान, माया, लोभ और मोह के कारण संसार परिभ्रमण करने 
वाले चण्डसोम, मानभट, मायादित्य, लोभदेव और मोहदत्त के जन्म-जन्मान्तरों के 
आख्यान निरूपित किये । मुनिराज ने बताया कि प्रब्नज्या ग्रहण कर इन्होंने संयम का 
पालन किया । वहाँ से मरण कर ये सौधमं कल्प में उत्पन्न हुए । इन्होंने वहां पर 
आपस में एक दूसरे को सम्बोधित करने की प्रतिज्ञा को थी । इस समय इन पाचों में 
से एक वणिक्‌ पुत्र, दूसरा राजपुत्र, तीसरा सिंह चोथा कुवलयमाला और पाँचवा कुवलय- 
नन्द के रूप में उत्पन्न हुआ है । 
कुवल्यमाळा का नान सुनते ही कुमार ने मुनिराज से पूछा-- प्रभो ! यह कोन 
है ? और उसे किस प्रकार सम्बोधित किया जायगा । कु 
मुनिराज ने बताया--दक्षिणापथ में विजया नाम की नगरी हैं। इसमें बिजयसेन 
नाम का राजा राज्य करता है। इसकी भार्या का नाम भानुमती है । बहुत हर के 
उपरान्त उसको कुवलयमाला नाम की पुत्री उत्पन्न हुई है। यह कन्या समस्त पुर से 
विद्वेष करती है, किसी पुरुष का मुंह भी नहीं देखना चाहती । इसके वयस्क होने पर 
राजा ने एक मुनिराज से इसके विवाह के सम्बन्ध में पुछा- मुनिराज ने बताया कि 
इसका विवाह विनीता--अयोध्या नगरी के राजा हढुवर्मा के पुत्र कुवलयचन्द के साथ 


। समस्या पूत्ति द्वारा कुमारी का अनुरञ्जन करेगा। 
होगा। बह, स्वयं ही. यहाँ आयेगा और र म्या बात. Siddhanta eGangotri Gyaan ९०७8 . 
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मुनिराज ने अपनी बात को आगे बढ़ाते हुए कहा--तुम्हारे घोड़े को भी यहाँ तुम्हें 
सम्बोधित करने के लिए लाया गया है ओर मायावी ढंग सेः उसे मृत दिखलाया गया 
है । तुम यहाँ से दक्षिण की ओर विजया नगरी को चले जाओ । कुमार कुवल्यचन्द वहाँ 
पहुंचा और समस्यापूत्ति द्वारा कमारी को अनुरक्त किया। इधर कुमार महेन्द्र भी 
कवलपचन्द की तलाश करता हुआ वहाँ पहुँचा और उसने कृवल्यचन्द का परिचय 
राजा को दिया । विवाह होने के उपरान्त पति-पत्नी बहुत समय तक आनन्दपूवंक मनो- 
विनोद करते रहे । अन्त में वे आत्मकल्याण में प्रवृत्त हुए । 

आलोचना--इस चम्पूकाव्य में धर्म, कथा, काव्य और दक्षंन का एक साथ्‌ 
समन्वित रूप वर्तमान हैं । इसमें प्रधान रूप से क्रोध, मान, माया, लोभ और मोह इन 
पांचों विकारों का परिणाम प्रदर्शित करने के लिए अनेक अवान्तर कथानकों का गुम्फन 
किया गया है । पत्ते के भीतर पत्तेवाले कदलीस्तम्भ के समान कथाजाल का संघटन 
काव्यगुणों ये युक्त है । कथानक का जितना विस्तार है, उससे कहीं अधिक वणंनों का 
वाहुल्य है, पर कथावस्तु का विभाजन आश्चासों में नहीं किया गया है । अन्यविश्वास 
मिथ्यात्व, वितण्डावाद एवं क्रोधादि विकारों का विश्लेषण तकं पूणं दार्शनिक शेली में 
किया है। 

इस चम्पकाव्य में चरित्र वर्गविशेष का ही प्रतिनिधित्व करते हैं, संस्कृत काव्यों के 
समान चरित्रों में व्यक्तित्व को प्रतिष्ठा नहीं हो पायी'है। अभिजात्यवर्ग के चरित्रों में 
पुरा उदात्तीकरण उपलब्ध है । 


इसमें सन्देह नहीं कि इस चम्पूकाव्य में हरिभद्र की अपेक्षा काव्यात्मकता 
अधिक है । कथात्मक संकेत आरम्भ से ही उपलब्ध होने लगते हैं । लूट में कुमार 
महेन्द्र का प्राप्त होना राजा हृढ़वर्मा को पुत्र प्राप्ति का संकेत करता है । इतना होने पर 
"सो मुल कथा में अवान्तर कथाओं की संघटना, उनके पारस्परिक सम्बन्ध एवं चरित्रों 
के विश्लेषण क्रम के लिए उद्योतन सूरि भपने पुवंवर्ती प्राक्त काव्यों के आभारी 
हें । . कथानकगठन की दृष्टि से इस कृति में निम्न प्रमुख विशेषताएँ पायी जाती हैं । 
१. कथावस्तु के विकास में कथानकों का चमत्कार पूर्णं योग है। ३ 
२. मनोरंजन के साथ उपदेश तत्त्व की योजना और लक्ष्य की दृष्टि से आद्यन्त | 
एक रूपता है। ह 
३. सूरू वृत्तियाँ--क्रोध, मान, माया, लोभ और मोह के शोधन, माजन और 
विलयन के अनेक रूप वर्णित हैं । 
कथानक का आधार आश्चयंजनक घटना, कथावस्तु के विकास में जन्म-जन्मान्तर 
“के संस्कारों का एक सघन जाळ, कथानक रुढ़ियों का प्रयोग एवं पात्र वैविध्य 


म्रदाशत है [| गी 
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. ५. संवादों*में काव्योचिते प्रभावोत्पादकता पायी जाती है। 

६. चम्पूविधा के योग्य कथा संकेतों का सुन्दर सन्निवेश किया गया है । 

७. कथा को गतिशील और चमत्कारपूर्ण बनाने के लिए स्वप्न दर्शन, अश्वापहरण 
एवं पूर्व जन्म क वृत्तान्त को सुनकर प्रणयोद्वोध प्रभूति कथानक रूढ़ियों का प्रयोग 
हुआ है, पर इनसे काव्यतत्त्व वाधित नहीं है । 

८. हुणराज तोरमान की लूटपाट जैसे ऐतिहासिक तथ्यों की योजना भी है । र 

९. वाग्वेदरध्य और व्यंग्यापकर्षक काव्य की छटा अनेक स्थानों पर उपलब्ध है । 

० १०. समासान्त पदावली, नये-नये शब्दों का प्रयोग, पदविन्यास की लय, संगी- 
तात्मक गेति, भावतरलता एवं प्रवाहमय भाषा का समावेश वर्तमान है । 

११. चण्डसोम, मानभट, मायादित्य प्रभृति नामकरणों में संज्ञाओं के साथ प्रतीक- 
तत्त्व भी अन्तहित हैं । चण्डसोम शब्द परिस्थिति और वातावरण का विद्वदीकरण ही 
नहीं करता, अपितु क्रोध का प्रतीक है। इस प्रतीक द्वारा कृतिकार ने क्रोध की भीषणता 
को कहा नहीं है, बल्कि व्यंग्यरूप में उपस्थित कर दिया है । | 

१२. जन्म-जन्मान्तर के संस्कारों का जाल पूवं के ग्रन्यकारो के समान ही अपनाया 
है, पर संयोग या चान्सतत्त्व में कुतूहल का मिश्रण कर वस्तु विन्यास में सरसता 
उत्पन्न की है । । 

१३. विषय और कथा विस्तार की दृष्टि से यह कृति समुद्र है। कथानकों का 

संघटन कुशळतापूर्वक किया गया है । 

१४. जो जाणइ देसीओ भासाओ लक्खणाईं धाऊ य । 

वय-णय-गाहा छेयं कुंवलयमालं वि सो पढउ* ॥ 

१५. आदवासों में कथावस्तु का विभाजन न होने से सगंबद्धता का अभाव है, 
जिससे चम्प विधा का चडान्त निदर्शंन आख्यान के गठन मैं प्रस्फुटित नहों हो पाया है । 
कथाविराम- आइ्वास चम्पू में ऐसे आराम स्थल उत्पन्न करते हैं, जिनसे पाठक विश्राम 
ग्रहण करता हुआ वर्णन चमत्कारो के द्वारा रसोद्बोध की प्रवृत्ति का परिष्कार करता 
है । यह गुण इस कथावस्तु में नहीं है । 

कुवलयमाला में प्रौढ समस्यन्त गद्य का प्रयोग किया गया है। यहाँ उदाहरणार्थं 
उद्धरण प्रस्तुत किये जाते हैं। इन उद्धरणों में कवि ने इश्यों का साकार चित्रण | 
किया है। यह गद्य का प्रौद्ख्प किसी भी चम्पुकाव्य के गद्य से कम महत्वपुर्ण. 
नहीं है यथा -- 

“इओ देव-समाएसेणं तहि चेय दिवसे परिय-महा-करि-तुरय-रह-णर-सय- 
_सहस्सुच्छ॒लंत-कलयलाराव-संघट्ट-घुद्माण-णहयल गुरुभर दलंत-महियल॑ जण: 


श्क्त 
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सय-संबाह-रंभमाण-दिसावहं उद्दण्ड-पोंडरीय-संकुलं संपत्तं देवस्स संतियं बलं । 
जुज्झं च समाढत्तं । तओ देव, सर-सय-णिरंतरं खम्गगा-खणखणा-सह-बहिरिय- 
दिसिवहं-दलमाण-संणाइ-च्छणच्छणा-संघट्दङ त-जलण-जाला-कराल-भीसणं संप- 
लमां महाजुद्ध ! । 
-कुवरूयमाला पु० १०, अनु० २२ 
इस गद्य खण्ड में कवि ने सुषेण द्वारा मालवनरेन्द्र के साथ हढ़वर्मा की सेना के साथ 
किये गये युद्ध का वर्णन किया है। कवि ने तलवारों की सरसराहट और खनखनाहट 
का अनुरणनात्मक घ्वनियों द्वारा सजीव चित्रण किया है । तळवारों की परस्पर 
टकराहट से उत्पन्न होनेवालीं अग्नि चिनगारियों का जाज्वल्यमान रूप उपस्थित क्या" 
है । इसी सन्दर्भ में शवर सेनापति सुषेण अपनी सेना के पराक्रम का चित्रण करता हुआ 
युद्ध की भीषणता का दृश्य उपस्थित करता है-- 
“ताव य देव; अम्ह-बलेणं विवडेंत-छत्तयं णिवडंत-चिधयं पडत-कुञ्जरं 
रडंत-जोहयं खलंत-आसयं फुरंत-कोंतयं सरंत-सर-वरं दलंत-रह-वरं भग्गं 
- रिउनबले तिए। 7 
५ - कुंव० पृ० १०, अनु० २२ 
कवि रूप चित्रण में कितना पढु है, यह निम्न उदाहरण से स्पष्ट है-- 
वयण-मियंकोहामिय-कमलं कमल-सरिच्छ-सुपिजर-थणयं । 
थणय-भरेण सुणामिय-मज्झं-मज्झ-सुराय-सुपिहुल णियंबं ॥ 
पिहुल-णियंब-समंथर-ऊरं ऊर भरेण सुसोहिय-गमणं । 


गमण-विराविय-णेउर-कडयं णेउर-कडय-सुसोहिय-चलणं ॥ 

| वही, पु० १४, अनु० ३५ 

कवि ने रानी प्रियंगुश्यामा के मुख, स्तन, कटि, नितम्ब, ऊरु और चरण आदि 
अंगों का बहुत ही सजीव चित्रण किया है । रूपक अलंकार को योजना भी उक्त पद्य में 
हष्टव्य है। 

प्रकृति चित्रण में कवि ने अपूर्व कौशल प्रदर्शित किया है। सन्ध्या और निस्सन्तान 

रानी का एक साथ चित्रण करता हुआ कहता है-- 

न कुंकुम-रसारुणंगो अह कत्य वि पत्थिओ त्ति णाउ जे। 

जत संझा-दूई राईएँ पेसिया  सूरमग्गेणं ॥ 

ऱ्य णिच्चं पसारिय-करो सूरो अणुराय-णिब्भरा संझा । 

न: इय  चितिऊणराई अणुमग्गेणेव संपत्ता ॥ 

आ संझाएं समासत्तं रतं ददूठूण कमरू-वण-णाहु। 
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पच्चक्ख विलय-दंसण-गुरु-कोवायाव-जाय संतावे । 
दीसंति सेय-बिदु व्व तारया रयणि देहम्मि ॥ 
उत्तार-वारैयाए विलुलिय तम-णियर-कसिण-केसीए । 
चन्द-कर-धवल-दसणं राईए समच्छरं हसियं ॥ 
पुब्व-दिसाएँ सहीय व दिण्णा-णव-चंद-चंदण-णिडाली। 
रवि-विरह-जलणं-संतावियम्मि वयणम्मि रयणीए ॥ 
ससियरःपंडर देहा कोसिय-ुंकार-रावःणित्थामा | 
अह्‌ झिळ्िउं पयत्ता रएण राई विणा रविणा॥ 
अरुणारुण-पीउड्टि आयम्बिरःतारयं सुरय-झीणं । 
दट्ठूण पुग्व-संझं राई रोसेण व विलीणा॥ 
इय-राई-रवि-संझा तिण्हं पिहु पेच्छिउ' इमं चरियं । 
पल्हत्य-दुद्ध-घवलं अह हसियं दियह-लच्छीए ॥ 
--वही पु० १५-१६, अनु० ३४ 
उपयुक्त गाथाओं में कवि ने रूपक अळंकार द्वारा सन्ध्या में दुती का आरोप किया 
है। सन्ध्या के समय सूर्य को अरुण देखकर मात्सर्यं के कारण ही सन्ध्या लालिमा 
युक्त दिखळायी पड़ती है । कवि सब्ध्योपरान्त तारागणों के उदय पर उत्रेक्षा करता 
हुआ कहता है कि क्रोध के कारण रात्रिरूपी नायिका के मुख पर श्वेत पसेव विन्दु ही 
हैं । चाँदनी को रात्रिका हास्य और अन्धकार को काले केश कहा गया है। चन्द्रमा के 
उदय को रात्रिरूपी नायिका का पाण्डुशरीर कहा है, क्योंकि वह सूयं के विरह के कारण 
संतप्त रहने से पीली पड़ गयी है और अव पति के विना क्षीण होने लगी है। अतएव 
ब्राह्ममुह्त्तं के समय अंवर को लालिमा से तारागण विलीन होने लगे हैं । 
यहाँ कवि ने एक साथ रानी-प्रियंगुस्यामा, सूर्यं और सन्ध्या इन तीनों के चरित्र 
की व्यजना की है। 
गर्भवती होने पर रानी किस प्रकार शोभित होती है, इसका चित्रण कवि ने उपमा 
द्वारा किया है-- 
“अह देवी तं चेय दियहं घेत्तृण लायण्ण-जल-प्पवड्ढिया इव कमलिणी अहिः 
ययरं रेहिउ' पयत्ता। भणुदियह-पवड्ढमाण-कला-कलाव-कलंक-परिहीणा विय 
चंदिमा-णाह-रेहा सव्ब-जण-मणोहरा जाया” । 


न 


वही, पृ० १७ अनु ० ४२ | 

इस प्रकार इस चम्पू काव्य में अलंकार, रस एवं भावादि को अभिव्यक्षता सम्यक्‌ 
प्रकार सम्पन्न हुई है 4 इसमें सूक्तियों की भी बहुलता है, कवि ने सूक्तियों द्वारा भावों को 
चमत्कारपुर्ण किया है । कवि अग्नि स्वभाव और शत्रुता का चित्रण करता है 
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जहा गुञ्लाहल-फल-प्पमाणों वि जलणो दहणसहावो, सिद्धत्यपमाणो वि 
'चइर-विसेसो गुरु-सहावो'”"""" 


ह. --वही, पृ० ,११, अनु० २५ 

85 अर्थात्‌-जिस प्रकार घुघची के समान अग्नि कण ज्वलन स्वभाव का होता है, उसी 

ओ। प्रकार सरसों के समान छोटा सा बेर भी महान्‌ फलवाला होता है। क्रोध का चित्रण | 
 करतेहुए कहा है-- 

ee “आबद्ध-तिवलि-तरंग-विरइय भिउडीःणिडालवट्टेणं रोसःफुरफुरायमाणा- 


` हुरेणं अमरिस वस विलसमाण-भुवया-लएणं"""' “7२२ | 4 

वही, पू० ४७, अनु० ९७ : ~ 

| स्पष्ट है कि क्रोध के कारण उत्पन्न हुई विकृति का स्वच्छ रूपांकन है । ˆ जज 
> भाषा की दृष्टि से भी यह काव्य महत्त्वपूर्ण है । पेशाची का उदाहरण इसमें 

. आया है। - 


षष्ठी5व्यायः 


भाकृत-सुक्तकळझाव्य 
पूर्वापर निरपेक्ष स्वतः” पर्यंवसित काव्य को मुक्तक काव्य कहते है । केशवकृत शब्द 
कल्पद्रुम में बताया है 
न विनाकृतं विरहितं व्यवच्छिन्नं विशेषितम्‌ । 
१ भिन्न स्यादथ निव्यूहे मुक्तं यो वाति शोभनः ॥ 


इस पद्य में आये हुए विनाङत, विरहित, व्यवच्छिन्न, विशेषित और भिन्न अर्थ 
लगभग एक ही है । इन अर्थो से सिद्ध है कि जो काव्य अर्थ-पर्यंवसान के लिए परापेक्षी 
न हो, वह मुक्तक कहलाता है । प्रबन्ध काव्य में अर्थ का पर्यवसान प्रबन्ध-गत होता है, 
पर मुक्तक में निव्यू ह अर्थात्‌ स्वतः पर्यवसायी रहता है । तात्पय॑ यह है कि मुक्तक काव्य 
में रस की समस्त विशेषताएं और चमत्कृति के सारे उपकरण एक ही पद्य में अपेक्षित 
होते हैं । 

संक्षेप में मुक्तक काव्य वह है जिसके पद्य परतः निरपेक्ष रहते हुए पूर्ण अथं की 
अभिव्यक्ति में समर्थ हों, काव्य के लिए अपेक्षित चमत्कृति आदि विशेषताओं से युक्त हों, 
अपनी काव्यगत विशेषताओं के कारण जो आनन्द देने में समर्थ हों, जिनका गुम्फन 
अत्यन्त रमणीय हो और जिनका परिशीलन ब्रह्मानन्द-सहोदर रसचव॑णा के प्रभाव से 
हृदय की मुक्तावस्था को प्रदान करनेवाला हो। मनीषियों ने मुक्तक काव्य में प्रबन्ध के 
समान रसधारा को नहीं माना है, प्रवन्ध काव्य में कथा-प्रसंग के कारण पाठक अपने 
को भूला रहता है, पर मुक्तक में रस के ऐसे छींटे रहते हैं, जिनके कारण उसकी हृदय 
कलिका विकसित हो जाती है । अतः भ्रवन्धकाव्य को वनस्थली कहा है तो मुक्तक को 
गुलदस्ता । मनोरम वस्तुओं और व्यापारों का प्रवन्ध के आश्रय बिना ही वर्णन करना 
पड़ता है, जिससे कल्पना की समाहार शर्षित के साथ भाषा की समास शक्ति भी 
अपेक्षित रहती है । 

प्राकृत भाषा में मुक्तकों का विकास छान्दस्‌ की मुक्तक शेली के आधार पर हुआ 
है। सभ्यता के अरुणोदयकाल में हमें दो महान्‌ मुक्तक-संग्रह उपलब्ध होते हैं-- एक 
ऋग्वेद और दूसरा अथवंवेद । विषय की दृष्टि से इनमें दो प्रकार की प्रमुख विचारधाराएँ 
उपलब्ध होती हैं-लौकिक या ऐहिकतापरक और दुसरी परलौकिक या आमुष्मिकता 
परक । ये दोनों प्रकार की विचारधाराए अत्यन्त प्राचीनकाल से प्रवाहित होती चलो 
आ रही हैं 


TRC ET sab, ५ ३ Rs. 
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ऐतिहासिक मुक्तकों के अन्यान्य प्रकारों में नीति एवं. उपदेशात्मक मुक्तकों की रचना | 
सवंप्रथम ऐतरेय ब्राह्मण के अन्तगंत आये हुए उन कथानकों के बीच हुई है, जो गद्यमें | !' 
म ही लिखे गये हैं । शुनःशेफ कथानक के वीच उपदेशात्मक पद्य गुम्फित हुए हैं, जिनका | 
) रूप मुक्तको का है यथा-- 
चरनु वे मधु विन्दति चरन्मास्वादुसुदुम्बरसु । 
| सूयंस्य पश्य श्रेयाणं यो न तन्द्रयते चरंश्वरेवेति । 
| ऐत.ब्रा. प्र. ३३ अ. पृ. ८४५ | 
इस पद्य में मधु शब्द में श्रेय और प्रेय का समन्वयपूर्ण भाव है और भौतिक मुख, ह| 
का प्रतीक है उदुम्बर । सूयं कमं और उद्योग का प्रतीक है। इस प्रकार प्रतीकों को 
। योजना कर सुन्दर उपदेश दिया गया है । 
| पुत्र की प्रशंसा करते हुए इसी अन्य में वताया गया है-- 
शाश्वत्पुत्रेण पितरोऽत्यायन्बहुलं तम; आत्मा । 
हि जज्ञ आत्मनः स इरावत्य तितारिणी | 
ऐतरेय ब्रा० प्रथम खंड ३३वाँ अ० ३-४ 


ऐयरेय ब्राह्मण की इस शेली से ज्ञात होता है कि आरम्भ में मुक्तक पद्य ऐसे कथा 
ग्रन्थों में प्रयुक्त हुए हैं, जो उपदेश या प्रवचन के लिए लिखे गये हैं । 
आगे चलकर मुक्तक स्वतन्त्र मुक्तक छन्दो के रूप में गृहीत किये जाने लगे । प्राकृत 
और संस्कृत में गाथाओ और आर्याओ का मुक्तक रूप में जो विकास दीख पड़ता है, वह 
परम्परा अनुसार कथाओं और कल्पनाओ से सदा सम्वद्ध रहा है । मुक्तक का वाह्य रूप 
अवद्य आत्मपर्यंवसित है, पर उसका वास्तविक रहस्य अवगत करने के लिए किसी जीवन 
प्रबन्ध की कल्पना करनी पड़ती है । अतएव मुक्तक प्राचीन कथातत्त्व के ही कलात्मक, 
विकसित एवं संक्षिप्त रूप हें । यही कारण है कि एक-एक मुक्तक अनेक कथाओं के बराबर 
रस प्रदान करके की क्षमता रखते हें । 
प्राकृत भाषा में मुक्तक काव्य का विकास वस्तुतः आगम-साहित्य को उस प्रवचन | 
पद्धत्ति से हुआ है, जिसमें उपदेश की वात को सरस पद्य में कह दिया जाता था। | 
बेराग्य भाव या सिद्धान्त के अतिरिक्त प्रकृति के चित्र भी इस काव्य में पाये जाते हैं । | 
रामायण ओर महाभारत में नीति और उपदेशात्मक पद्यो का गुम्फन मुक्तक काव्य का | 
स्वरूप स्पष्ट करता है । आनन्दवद्धंन ने मुक्तक काव्य की जो परिभाषा और व्याख्या. | 
प्रस्तुत की है, उसके अनुसार मुक्तक काव्य की रचना का श्रेय संस्कृत को त मिलकर 
प्राकृत भाषा को ही मिलता है। लोक भाषा के रूप में जव प्राकृत भाषा समृद्ध हो गयी, __ 
_ तब प्राकृत में रसमय रचनाएँ होने लगीं, जिन रचनाओं से संस्कृत साहित्य भी प्रभा 


"वाये जाते हुँ । धार्मिक पृष्ठभूमि के साथ जीवन की अन्य प्रवृत्तियों को भी अपनाये रहने 


कै * 
प्राक्ृत-मुक्तककाव्य ३७१ 


हुआ । इसमें सन्देह नहीं प्राकृत साहित्य ने यदि संस्कृत से कुछ ग्रहण किया है, तो ठी 
उसने संस्कृत को कुछ दिया भी है । ग 

मुक्तक काव्य की बिल्कुल नवीन परम्परा का आरम्भ गाथासप्तशती से होता है । | 
इस मुक्तक की प्रोढ़ परम्परा इस बात की ओर भी इंगित करती है कि प्राक्त में इस 
काव्य ग्रन्थ के पूवं भी इस कोटि की रचनाएँ अवश्य रहीं होगी । गोवद्धंनाचाय, अमरुक 
और भतू हरि जैसे कवियों ने अपने मुक्तक काव्यों की रचना में प्राकृत-मुक्तकों को अवश्य 
आधार बनाया है। 

प्राकृत के मुक्तक स्तुति, स्तवन या स्तोत्र रूप में आविभूंत होकर भी ऐहिकतापरक & 


के कारण प्राकृत मुक्तको में जीवन के विभिन्न चित्र सहज रूप में अंकित हो सके हैं । 

कुछ विद्वान्‌ गाथासप्तशती’ के श्वंगारिक सुक्तको पर आभीर जाति के लोगों का 
संसर्गं मानते हें । यह सत्य है कि आभीरों का संसग भारतीयों से इसी प्राक्त काल में 
आरम्भ होने लगा था । इसकी भाषा ने प्रात भाषा को भी प्रभावित किया। आभीरों 
की अपनी उपासना पद्धत्ति थी, जिसके साथ मिलकर भागवत-धमं एक दुसरी ओर ही 
मुड गया है । गोप-गोपिकाओं की श्वृंगारिक भावनाओं का प्रचार भी आभीरों के सम्पर्क 
से हुआ है । अतएव प्राकृत के मुक्तकों की इस नवीन धारा में बहती हुई ऐहिकतापरक 
प्रवृत्ति को मनीषियों ने आभीरों की देन माना है । गाथासप्तशती में श्यृंगारिक भावनाओं 
और चेष्टाओं का बहुत ही सुन्दर विश्लेषण हुआ है । 

प्राकृत-मुक्तक आमुष्मिकता के आधार पर निर्मित हुए थे, पर गाथाप्तप्तशती के 
काल में भाव एवं विधान इन दोनों ही हष्टियों से उनमें परिष्कार हुआ। संस्कृत में 
कालिदास ने श्रुंगारिक मुक्तकों की रचना की, पर भतू हरि ने इस क्षेत्र में आकर वेराग्य 
और नीति के भी मुक्तक रचे । श्यृंगार शतक का नारी सौन्दर्यं वर्णन से ओर वेराग्य का 
सांसारिक अस्थिरता से आरम्भ हुआ है । अमरुक ने अपने अमझक शतक में श्रृंगार की 
जितनी अवस्थाएँ सम्भव्य हैं,उन सभी का सुन्दर चित्रण किया है । गोवद्धनाचार्य ने आर्याः 
सप्तशती में ग्रामीण एवं गाहँस्थिक वातावरण का सुन्दर विश्लेषण किया है । नीति एवं 
उपदेशात्मक मुक्तकों के अन्तर्गत चाणक्य नीति, तथा वाण, मयूर आदि कवियों के स्तोत्र 
संग्रह भी आते है । 

आभीर और हूणों के संसर्ग से प्राकृत भाषा के उच्चारण और वाक्यविन्यास में 
धीरे-धीरे परिवर्तन हो रहा था । फलतः लोक भाषा ने अपश्रश का रूप घारण किया । 
अन्य काव्य-विधाओं के समान अपभ्रंश में भी मुक्तक रचनाएँ लिखी जाने लगी । प्राक्त | 
का गाथा छन्द अपभ्रंश में दोहा या दुहा बनकर आ गया । कुन्दकुन्द, स्वामिकाततिकेय, 
बहुकेर, नेमिचन्द्र, हरिमद्र प्रभृति प्राक्त लेखकों के आमुष्मिकतापरक सैद्धान्तिक मुक्तक- 
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काव्यों की शैली पर जोगीन्द का योगसार और परमात्म प्रकाश, रामसिंह मुनि का 
“पाहुड दोहा, देवसेन का 'सावय धम्म दोहा” आदि रचनाएँ प्रस्तुत की गयी हैं । आचाय॑ 
हेमचन्द्र के श्रृंगार, वीर और करुण रस सम्बन्धी मुक्तक पद्य प्रसिद्ध हैं । 
इस प्रकार प्राकृत भाषा में मुक्तक-काव्यों की परम्परा धर्मं और सिद्धान्त के आधार 
पर आरम्भ हुई और ऐहिकता का समावेश हो जाने पर श्वुंगार का विभिन्न रूपों में 
विकास हुआ है । अतः प्राकृत में मुक्तक काव्यों की परम्परा बहुत ही व्यवस्थित और 
चेविध्य पूणं है । इसमें एक ओर धमं तत्त्व है, तो दूसरी ओर श््ुंगारतत्त्व । कतिपय 
मुक्तक काव्यों का विवेचन प्रस्तुत किया जायगा । 
गाहासत्तसई' ( गाथासप्तशती ) व्या 
गाथासप्तशती इस प्रकार का रसंमुत्तक काव्य है, जो सहृदयों में चमत्कार का 
संचार करने में पूर्ण समर्थं है । इसमें रमणीय दृश्यों एवं परिस्थितियों का चित्रात्मक 
और भावपूर्ण वर्णन विद्यमान है । नायक और नायिका के विभिन्‍न मनोभावों का कवि 
ने एक चित्रकार की भाँति साङ्गोपाङ्ग निरूपण किया है । विलास की अगणित ललित 
क्रीड़ाओं का सजीव वर्णन इस मुक्तक में आद्योपान्त वर्तमान है। ऐन्द्रिय या वौद्धिक 
अनुभूतियों के माध्यम से आध्यात्मिक अनुभूति का सूक्ष्मरूप उपस्थित किया गया है । 
इस. मुक्तक में संयोग पक्ष के अन्तगंत आलम्बन-छप-नायक-नायिका, सखी, दूती, 
षट्क्रतु और अनुभाव, सात्त्विकभाव, नायिकाओं के स्वभावज अळंकार आदि का मनोहर 
वर्णन विस्तार पृवंक किया गया है । वियोग पक्ष में पुर्व राग, मान, प्रवास के साधन, 
गुणश्रवण, चित्रदर्शन, प्रत्यक्षदशंन, मान-मोचन के अनेक उपाय और वियोग जन्य 
काम दशाएँ वर्णित हैं। नख-शिख वर्णनों के साथ वयः सन्धि के वर्णनों में केवल परम्परा 
ह भुक्त उपमानो का ही प्रयोग नहों हुआ है, वल्कि उसमें निरूपण के द्वारा रस-लिप्सु 
ल चेतना का ऐसा असन्दिग्ध निरूपण किया गया है, जिससे प्रेम विह्वळता, लालसा, अतृप्त 
है सम्मिलन-सुख की आत्म-विस्मृति के ममंस्पर्शी चित्र अंकित हो गये हैं । 
इस काव्य में नायिकाओं के प्राणों के भीतर की सिहरन, प्रेमिल हृदय की अगणित 
वृत्तियों का अंकन, भावों में स्वाभाविकता के साथ सरलता का मंजुल मिश्रण, अनुराग 
लीलाओं की अलौकिकता का निर्देश एवं हावों और भावों की रमणीय योजना उपस्थित 
की गयी है । यही कारण है कि गोवद्धंन की आर्याससशती इसीका अनुकरण मात्र है। | 
प्रेम की पीर की अभिव्यञ्जना अत्यन्त गम्भीर है। पार्थिव प्रेम की सम्पूर्ण इ्याम- | 
छता एवं उज्ज्वलता, विलासिता एवं नेसगिकता, कुरूपता एवं कमनीयता एक साथ | 
प्रतित हुई हैं । प्रेम एवं सौन्दर्य के चित्रण उत्तरोत्तर-सुक्ष्म एवं अभौतिक होते गये | 
की १. चौखम्बा विद्याभवन, वाराणसी १, सन्‌ १९६१ 
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हैं। श्वृज्ञार में होनेवाले स्तम्भ, रोमाञ्च, स्वरभंग, कम्प तथा निवज्ता का हेतु भय 
| या त्रास भी पूर्ण रूपेण वर्णित है। 
| इस मुक्तक में श्यृंसार रस की अभिव्यक्ति किन्हीं विशेष प्रकार के नायक-नायिकाओं 
को लक्ष्य करके नहीं की गयी है, अपितु, कवि ने सामान्यतः नायक-नायिकाओ की 
| “उन मानसिक दशाओं का चित्रण किया है, जो किसीके भी विषय में संभव हैं । 
| इस मुक्तक काव्य में सवंश्रेछ कवि और कवयित्रियों की चुनी हुई लगभग सात सो 
। 


गाथाओं का संकलन है । पहले इसे गाहाकोस ( गाथाकोश ) कहा जाता था । महा- । 
कवि वाणभट्ट ने अपने हर्ष चरित में इसे इसी नाम से उल्लिखित किया है। इसके 
-०सम्वन्ध में कहा जाता है कि एक करोड़ -प्राकृत गाथाओं में से रमणीयां प्रतिपादक 
केवल साते सौ गाथाएँ ही इसमें संग्रहीत की गयी हैं ॥ इन गाथाओं की रसमयता की 
प्रशंसा वाण, रुद्रट, मम्मट, वाग्भट, विश्वनाथ और गोवर्धन आदि आचायों ने मुक्तकण्ठ 
से की है। बाण ने लिखा है-- | 
अविनाशिनमग्राम्यमक रोत्सातवाहुनः । 
विशुद्धजातिभिः कोषं रत्नैरिव सुभाषिते: ॥--हर्षचरित इलो० १३ 
इस काव्य का प्रत्येक पद्य अपने आप में स्वतन्त्र और आमुष्मिकता को चिन्ता से 
बिलकुल मुक्त है । इस काव्य में लोकजीवन के विविध पटलों की सजीव अभिव्यक्ति 
| हुई है। गाथाओं के रंय अधिकतर सरल ग्राम्य जीवन से लिये गये हैं। वहाँ के लोग 
नगर की विलास सामग्रियों से भले ही वंचित हों, पर प्रेम, दया, सहृदयता, एकनिष्ठता 
[ जैसे भावों के धनी हैं। गाथाओं में तत्कालीन सामाजिक प्रथाओं का भो सुन्दर चित्रण 
हुआ है । श्युंगार के अतिरिक्त इसमें प्रकृति-चित्रण एवं नीति विषयिक सूक्तियाँ भी 
। पायी जाती हैं। गाथाओं में तत्कालीन सामाजिक अवस्थाओं के सुन्दर चित्रण प्रस्तुत 
किये गये हैं । प्रत्येक गाथा में किसी न किसी प्रकार का चमत्कार माधुयं या सौष्ठव 
तो है ही, साथ ही व्यंग्यार्थ की सुन्दर छटा सर्वत्र दर्शनीय है । अलंकारों की योजना 
« द्वारा कवि ने भावों को उदात्त बनाया है। निम्न पद्य में उत्प्रेक्षा वा चमत्कार 
दर्शनीय है -- 
_ रेहंति कुसुअदलणिच्चलट्ठिआ मत्तमहुअरणिहाआ । 
ससिअरणीसेसपणासिअस्स गण्ठि ब्व तिमिरस्स ॥ ५६१ ॥ 
मरकत की सुई से विधे मोती के समान, तृण की नोंक पर चमकते जल-बिन्दु को 
भृग चाट रहे हैं, कहीं काले मेघों के प्राणों को भाँति बिजली धुक-घुक काँप रही है। र” 
कहीं कुमुददलों पर निश्चल भाव से बेठे काले मारे अन्धकार की ग्रन्थियो के सहश. जी 
प्रतीत हो रहे हैं । हर 
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की समृद्धि नहीं देख पाते कृपण के लिए उसका फल उसी प्रकार निष्फल है, जिस | 
| प्रकार ग्रीष्म की कडी धूप में व्याकुल पथिक के लिए उसकी अपनी छाया । 
। वक्र-- टेढ़े स्वभाव और अवक्र-सीधे स्वभाव वालों का साथ कभी नहीं निभ 
| सकता ? तभो तो सीधे बाण को टेढ़ा धनुष दूर फेंक देता है। कवि ने इस तथ्य का 
बहुत ही सुन्दर चित्रण किया है--- 
चावो सहावसरलं विच्छिवइ सरं गुणस्मि वि पडंत॑। द 
वंकस्स उज्जुअस्स अ संबंधों कि चिरं होई ॥ ४२४॥ ` * 
ग्रामीण जीवन के चित्र भी कवि ने अनूंठे खींचे हें । किसान की मुग्धा पुत्रबधू को 
| एक नयी रंगीन साड़ी मिली है, उसका उल्लास इतना असीम हो रहा है कि गाँव के 
। - चौड़े रास्ते में भी वह तन्वी नहीं समा रही है। गाँवों को दरिद्रता के करुण दृश्य 
> पा भी बड़े हृदय स्पर्शी हें । कृषक पति अपनी गर्भवती पत्नी से उसकी दोहद-अभिलाषा 
पूछता हैं । पति को आथिक कष्ट न हो, अतएवं वह केवल अपनी जल की इच्छा ही 
प्रकट करती है । मूसलाधार पानी बरस रहा है, झोपड़ी में टप-टप पानी च्‌ रहा है, 
कृषक पत्नी अपने प्यारे बच्चे को बचाने के लिए उस पर झुककर पानी की वृत्दें अपने 
सिर प. ले रही है, पर कवि कहता है कि उसे यह नहीं पता कि इस प्रकार वह अपने 
नयनों से झरते जल से उसे भिगो रही है । 
गाथासप्तशती में प्रेम ओर करुण भाव के साथ प्रेमियों की रसमयी क्रीड़ाओं का 
सजीव चित्रण हुआ है। अहीर-अहीरिनों की प्रेम गाथाएँ, ग्रामवघुओं की श्रृंगार 
. चेष्टाएं, चक्की पीसती हुई युवतियों की विभिन्न भावावलियाँ, पौधों को सींचती हुई | 
सुन्दरियों के मोहक चित्र, युवक-युवतियो की विभिन्न क्रीड़ाएँ, सास-ननद और युवतियों | 
के व्यंग्याभिभाषण एवं ऋतुओं के मोहक चित्र प्रस्तुत किये गये हैं। ग्रीष्म ऋतु ने | 
अपनी उष्णता के कारण चारों ओर एक विचित्र भाव उत्पन्न कर दिया है । एक उदाहरण 
यहाँ प्रस्तुत किया जाता है- . 
गिरिसोत्तो त्ति भुनंगं महिसो जीहइ लिहइ संत्तत्तो। 
महिसस्स कहृवत्थर्षरो त्ति सप्पो पिअइ लालं॥ ५५१ ॥ | 
' ग्रीष्म सन्ताप से सन्तप्त महिष--मेंसा गिरि-ज्लोत समझ कर सर्प को अपनी | 
> हिका ह चाट रहा है और सपं भी काले पत्थर का झरना समझ कर उसका लार | 
पा रहा है| पद 


अज्न॑ गओत्ति अज्ञं गओत्ति अज्जं गओत्ति गणंरीए। 
पढम व्विअ दिअहद्धे कुड्ढो रेहाहि चित्तलिओ।॥ २०८॥ 


000. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha. | > 
टे 


प्राकृत-मुक्तककाव्य २७५ 


मेरा पति आज गया है; आज गया है, इस प्रकार एक दिन में एक लकीर 
खींचकर दिन गिननेवाली नायिका ने दिन के प्रथमाधं में ही दीवाल रेखाओं से 
चित्रित कर डाली । 
उपयुक्त गाथा में कवि ने एक नायिका के वियोग श्वृंगार का वहुत ही सुक्ष्म एवं 
सुरुचिपूर्ण चित्रण उपस्थित किया है। वियोग से आक्रान्त नायिका में इतना सामथ्य नहीं 
कि वह एक क्षण के लिए भी अपने प्रिय से अलग रह सके । 
कवि ने विरहाग्नि का बहुत सुन्दर गम्भीर चित्रण किया है । कवि कहता है कि 
नायिका के हृदय में वियोगाग्नि धधक रही है और उसे ऐसा प्रतीत हो रहा है कि यह 
अग्नि उसे अस्मसात्‌ किये विना नहीं रहेगी । कोई नायिका किस प्रकार आँखों में आँसू 
भर कर अपने प्रियतम को रोकने की चेष्टा करती है । 
एको वि कहसारो ण देइ गन्तुं पआहिणवलंतो । 
कि उण वाहाउलिअं लोअणजुअळं पिअअमाए ॥ १२५ ॥ 
कृष्णसार मृग का यात्रा के समय वाई ओर से दाहिनी ओर आना अपशकुन समझा 
जाता है । फिर, भळा प्रियतमा के आँसुओं से भरे हुए दो नेत्र रूपी काले मृगो के सामने 
आ जाने पर यात्रा किस प्रकार हो सकती है । 
अपने प्रियतम के प्रातःकाल विदेश जाने का निचये अवगत कर नायिका सोचती 
है । कवि ने उसकी विचारधारा का बहुत ही सुन्दर विश्लेषण किया है - 
कललं किल खरहिअओ पवसिइहि पिओत्ति सुण्णइ जणम्मि। 
तह बड्ढ भअवइ णिसे जह से कललं विअ ण होइ।। १४६ ॥ 
ऐसा सुना जाता है कि मेरा क्रूर हृदय प्रियतम प्रातः प्रवासार्थं जायेगा, हे निशा- 
देवि, तुम इस प्रकार बढ़ जाओ कि प्रातः ही न हो । 
प्रवासगमनेच्छु व्यक्तिकी भार्या धर-घर घुमकर विदाई के समय प्राणधारण करने का 
रहस्य उत महिलाओं से पूछती फिर रही है, जिन्होंने प्रिय का बिरह सहन किया है । 
भावना की पराकाष्ठा वहाँ पर हो जाती हैं, जहाँ प्रियतम के लौटने पर भी नायिका 
इसलिए वस्राभरण नहीं धारण करती कि अभी उसका पड़ोसी नहीं लोटा है, और उसके 
अपुंगार करने से उसकी पड़ौसिन को कष्ट होगा । 
भोजन बनाने में संछग्त नायिका का काला हाथ उसके मुंह से लग जाता है। 
नायक गृहिणी के मुख पर ऊगी कालिमा को देखकर हसता हुआ कहता है कि वाह ! 
तुम्हारे मुख और चन्द्रमा में तनिक भी अन्तर नहीं है । 
चरिणीए महाणसकम्मलमामसिमलिएण हत्थेण । 
छित्तं मुहं हसिज्जइ चन्दावत्थं गं पणा ॥ १३॥ 
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रसोई बनाते समय कहीं पत्नी के कालिख लगे हाथ से मुँह पर काला धव्वा लग 
| गया, उसे देखकर मुसकुराता हुआ पति कहने रूगा--अब तो-तुम्हारा मुख चन्द्रमा ही 
| बन गया है । कलंक की जो कमी थी, वह भी पूरी हो गयी है । 
| गाथासप्तशती की प्रत्येक गाथा में किसी न किसी भाव या रस को अभिव्यक्ति 
अवश्य हुई है । नायिका के मुख की समता चन्द्रमा नहीं कर सकता, इस तथ्य का निरू- 
| पण कवि ने अन्योक्ति अलंकार द्वारा कितना सुन्दर किया है । 
तुह मुहसारिच्छे ण लहइ त्ति संपुण्णमंडलो विहिणा। . 
अण्णमअं व्व घडइउ' पुणो वि खंडिज्जइ मिअंको ॥ २०७॥ 
जब ब्रह्मा ने देखा कि पूर्णचन्द्र बनाने पर भी वह नायिका के मुख की समता नहीं कर' 
सका, तब वह उसे पुनः बनाने के लिए खण्ड-खण्ड कर डालता है । एक अन्य सुकुमार 
अन्योक्ति भी दर्शनीय है-- 
जाव ण कोसविकासं पावइ ईसीस मालई कलिआ । 
मअरन्दपाणलोहिल्ल भमर तावच्चिअ मलेसि ॥ढ४४॥ 
जब तक मालतीकलिका-कोष कुछ बढ़ नहीं जाता, तब तक रसपानलोलुप भ्रमर, 
तुम कालिका के मद॑नमात्र से ही सन्तोष प्राप्त कर रहे हो । 
संक्षेप में गाथासप्तशती की गाथाओं को वर्ण्यं विषय की दृष्टि से निम्न वर्गों में 
विभक्त किया जा सकता है । 
१. नायक-नायिकाओं की विशेष दशाओं का चित्रण | 
२. सामान्य कोटि और निम्न श्रेणी की नाथिक्राओं की भावदशाओं का चित्रण । 
३. प्रेम-प्रसंग के वर्णन में सामयिक रीति-नीति, आचार-व्यवहार का चित्रण । 
४. कृषक एवं उनकी युवतियों की विभिन्न दशाएँ । 
५. ग्रामीण सौन्दर्यं और ग्राम्य चित्रों का प्रस्तुतीकरण । 
६. ऋतुओं के मामिक चित्रण । 
७. सामाजिक रीति-नीति के साथ देश और काल की परिस्थिति पर प्रकाश । 
८. काम की विभिन्न दशाओं का चित्रण । 
९. नारी सौन्दर्य की अभिव्यक्षना । 
१०. केलि-क्रीड़ाओं के विभिन्न चित्र । 
११. दाम्पत्य जीवन की अनेक रोचक कथाएँ । 
संस्कृत साहित्य के प्रसिद्ध इतिहासकार डॉ कीथ ने लिखा है कि गाथा-सप्तशती की 


व में मिलती हें । इससे ज्ञात होता है कि इस पुस्तक में परिवर्तन एवं परिवर्धन . 
पार्याप्तमात्रा ज्ञ 
. CCO ye हुआ है nl दीदि Digitized सदि, उपल्ध B63n ॥ देवी चस ; दली 


इन गाथाओं में केवल ४३० गाथाएँ ऐसी हैं, जो कि अब तक उपलब्ध होनेवाली समस्त 9 | | 
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` प्रशान्त समुद्र है। इसने स्वयं को ही नहीं, प्राकृत भाषा को भी अभर बना दिया है । 
काव्य-जगत्‌ में इसकी समकक्षता करने वाला कोई भी ग्रन्थ नहीं है । व्य्जना का सुन्दर 
और सुमधुर समावेश इसमें हुआ है । यह वेदर्भी शेळी में लिखा गया काव्य है। अलं- 
कारों का स्थान-स्थान पर सुन्दर और उचित प्रयोग हुआ है। व्यंग्य का तो ऐसा 
साम्राज्य है कि एक भी पद्य इससे वंचित नहीं है। व्यंग्यार्यं अपने चरम उत्कर्ष को 
प्राप्त है । 
लक्षण शास्र की दृष्टि से यह जितना महत्वपुर्ण है, वर्ष्यं बिषय की दृष्टि से भी 
उतना ही । समाज के प्रत्येक वर्ग का इसमें प्रतिनिधित्व किया गया है । एक ओर 
,नागरिक जीवन के प्रौढ़ चित्र हैं, तो दुसरी ओर ग्रामीण जीवन के भोले और मधुर 
चित्रों की केमी नहीं है । 
इस काव्य का रचयिता शेव-धर्मावलम्वी प्रतीत होता है । यों हाल को जैनघर्माव- 
लम्बी और जेनतीर्थो का उद्धारक कहा जाता हैं। संस्कृत एवं प्राकृत साहित्य में ऐसे 
सन्दर्भ आते हैं; जिनसे सातवाहन दानी, धर्मात्मा, पराक्रमी, लोकहितैषी एवं विद्यानुरागी 
सिद्ध होता है । हेमचन्द्र और मेरुतुङ्ग ने उसे नागार्जुन का सिष्य वतलाया है । हाळ 
कवि विलासी रुचि और श्वुङ्गार प्रेमी प्रतीत होता है। इस ग्रन्थ का रचना काल | 
साधारणतः ई० प्रथम शती माना जाता है । कुछ विद्वान्‌ इसका सगय ४-५ ई० शती र ह 
मानते हैं । 
यह एक संकलन ग्रन्थ है। इसका प्राचीन नाम गाथाकोप आया है और दशवीं 
शताव्दी तक यह ग्रन्थ इसी नाम से प्रसिद्ध भी रहा है । इसमें प्रवरसेन, सवंसेन, मान, 
देवराज, वाक्पतिराज, कर्णराज, अवन्तिवरमन, ईशान, दामोदर, मयूर, वप्पस्वामी, 
वल्लभ, नरसिंह, अरिकेसरी, वत्सराज, वराह, माउरदेव, विअटु, धन्य, कविराज, 
माधवसेन एवं नरवाहन आदि का नामोल्लेख पाया जाता है । इस कारण कुछ विद्वान्‌ 
इसका संकलन काळ दसवीं शताब्दी तक ले जाते हैं । 


वज्ञारूग्गं ' 

हाल की गाथासप्तशती के समान घज्जालग भी एक सुन्दर मुक्तककाव्य | 
संग्रह है। इसमें भी अनेक प्राकृत कवियों की सुभाषित गाथाएँ संग्रहीत हैं । 
श्वेताम्बर मुनि जयवल्लभ ने इस ग्रन्थ का संकलन किया है । हाल की सप्तशती के समान 
इसमें ७६५ गाथाओं का संग्रह है । अ 
वज्जा शब्द देशी है, इसका अर्थे अधिकार या प्रस्ताव है । एक विषय से सम्बन्धित 


१. प्रोफेसर जुछियस लेवर द्वारा संपादित होकर कलकत्ता से सन्‌ १६४४ में राय 
एसियाटिक सोसाइटी आँव बंगाल द्वारा प्रकाशित * है 
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गाथाएँ एक बज्ञा के अन्तगंत आतो हैं । जिस प्रकार भतृंहरि के नीति शतक मैं पद्धत्तियाँ 
हैं और एक पद्धत्ति में एक विषय के पच्च संग्रहीत हैं, उसी प्रकार एक वजा में एक 
विषय से सम्वद्ध गाथाएँ संकलित हें । जयवल्लभ ने मंगलाचरण के अनन्तर बताया है -- 
विविहकइविरड्य़ाणं गाहाणं वरकुछाणि घेत्तूण | 
रइयं बब्चालग्गै विहिणा जयवल्लहं नाप ॥३॥ 
> एकुत्थे पत्थावे जत्थ पढिञ्जन्ति पउरगाहाओ । 
___ तं खलु वञ्जालग्गं वळ त्ति य पद्धई भणिया॥ ४ .। 
नाना कवियों द्वारा विरचित श्रेष्ठ गाथाओं को ग्रहण कर इस वजलग्गं काव्य की 
रचना की जा रही है । 
एक प्रस्ताव या अधिकार में उन गाथाओं का संकलन किया गया दै; जो उस 
प्रस्ताव के विषय से सम्बद्ध हैं। अतः वजा शब्द पद्धति का भी पर्यायवाची है । इस 
काव्य में अनेक विषयों या प्रस्तावों से सम्बन्धित गाथाएँ संग्रहीत की जा रही हैं । 
इस ग्रन्थ में श्रोतु, गाथा, काव्य, सजन, दुर्जन, मित्र, स्नेह, नीति, वीर, साहस, 
देव, विधि, दीन, दारिद्रच, प्रभु, सेवक, सुभट, धवल, विन्ध्य, गज, सिंह, हरिण, करभ, 
मालती, भ्रमर, सुरतरु, हंस, चन्द्र, विदग्धजन, पञ्चम, नयन, स्तन, लावण्य, सुरत, 
प्रेम, मान, प्रवसित- विरह, अनंग, पुरुषोल्लास, प्रियानुराग, दूती, विरहपीडिता, प्रवा- 
सित, धन्य, हृदयसंवरणा, सुगृहिंणी; सती, असती, ज्योतिषिक, लेखक, धार्मिक, मान्त्रिक, 
मुसल, वालासंवरण, कुट्टिणी शिक्षा, वेश्या, कृपण, खनक, कृष्ण, रुद्र, प्रहेलिका, शशक, 
वसन्त, ग्रीष्म, प्रावृट्‌, शरत्‌, हेमन्त, शिशिर, जरा, महिला, पुर्वक्कतक्म, स्थान, गुण, 
गुणनिन्दा, गुणरलाघा, पुरुपनिन्दा, कमल, कमळनिन्दा, हंसमान, चक्रवाक, चन्दन, 
वट, ताळ, पलाश, वडवानल, रत्नाकर, समुद्रनिन्दा, सुवर्ण, आदित्य, दीपक, प्रियोल्लास 
एवं वस्जव्यवसायी विषय वर्णित हैं । 
इस काव्य पर रत्नदेव गणि ने संवत्‌ १३९३ में संस्कृत टीका लिखी है। इसमें 
हेमचन्द्र और संदेशरासक के लेखक अब्दुल रहमान की गाथाएँ भी संकलित हें । इसका 
रचनाकार चौथी शती होना चाहिए । अतःस्प्ट है कि हेमचन्द्र और अब्दुल रहमान 
को गाथाएँ जयवल्लभ द्वारा संग्रहीत नहीं हें । हमारा अनुमान है कि टीकाकार ने 
इन गाथाओं को पोळे से जोड़ दिया है । ग्रन्थ की विषय सामग्री का आन्तरिक परीक्षण 
करने पर ऐसा प्रतीत होता है कि इस काव्य का संकलन जयवल्लभ क पीछे भी होता 
` रहा है। टीकाकार रत्नदेव गणि ने भी इसके कलेवर की वृद्धि में सहयोग दिया है । 
वज्जाळमा में जीवन के जितने क्षेत्रों की अनुभूतियाँ समाविष्ट हैं, गाथासप्तशती में 
नहीं । इस काव्य की गाथाएँ पाठकों को केवल श्रृज्भार के घेरे में.न रखकर सच्ची मातः _ 
चतां के प्रसार का सन्देश देती हैं। मानव जीबन में श्वृद्धार का महत्त्व तो सर्वमान्य ही है, | 
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पर उसके साथ यह भी स्वीकार करना पड़ेगा कि श्वुद्धार मनुष्य को स्व” तक ही सीमित 
कर देता है और वह लोक जीवन से हटाकर व्यक्ति को एकान्त कक्ष की ओर जाने को 
बाध्य करता है। जो कविता व्यक्ति की ऐकान्तिकता को दुर कर उसे छोकजीवन के 
बीच जाने की मंगलमयी प्रेरणा देती है, वही ऊँची कविता है। उसीका जीवन से 
गहरा सम्वन्ध है। व्यक्तिहित वा वेयक्तिक सुख से सामाजिक या सामूहिक सुख उत्तम 
है । जो काव्य मानव को लोक-मंगळ की ओर प्रेरित करे श्रेष्ठ काव्य कहलाने का अधि- 
कारी है । भारतीय संस्कृति समूह के हित का विधान करती है, केवल व्यक्ति के हित का 
नहीं, अतएव इस काव्य में लोकसंग्रह की भावना अन्तर्निहित है। इस दृष्टि से यह 
* गाथासप्तछती की अपेक्षा थेछ है। लोकभंगळ का आधान इसके द्वारा होता है। 
यहाँ एक दो वज्जा का सारांश देकर उत्तम काव्य के महत्व को सिद्ध करने की चेष्टा 
की जायगी । 
सज्जणवज्जा के आरम्भ में कवि आश्चर्य प्रकट करता है कि समुद्र मन्थन से 
चन्द्रमा, कल्पवृक्ष ओर लक्ष्मी की उतत्ति हुई है; पर इनसे भी बढ़कर सुन्दर एवं सुखद 
इस सज्जन की उत्पत्ति कहां से हुई है, यह नहीं कहा जा सकता । सज्जन व्यक्ति का 
स्वभाव शुद्ध होता है। दुर्जन व्यक्ति याद सज्जन को मलिन भी करना चाहे तो वह 
मलिन नहीं होता, वल्कि क्षार या राख से मले दपण के समान और अधिक चमकने 
लगता है। सज्जन कमी क्रोधित नहीं होता और यदि क्रोधित भी हुआ तो पाप करने 
की बात नहीं सोचता है । यदि कदाचित्‌ सोच भी लेता है तो उसे कहता नहीं 
और कह भी देता है तो लज्जित हो जाता हे । क्रोध करने पर भी व्यक्ति अपने मुख से 
कटु भाषण नहीं करता । जिस प्रकार चन्द्रमा राहु के मुख में जाने पर भी अमुत को 
वर्षा करता है, उसी प्रकार पीड़ा दिये जाने पर भी सज्जन व्यक्ति अन्य लोगों को सुख 
पहुँचाता है । सज्जन व्यक्ति देखते ही दूसरों के दुःख को दुर करता है और उसके 
वचनमात्र से भी सभी प्रकार के सुख प्राप्त होते हैं। विधाता ने इस संसार में 
समस्त सुखों के सारभूत सज्जन का निर्माण किया है। सज्जन न तो किसीकी हँसी 
उड़ाता है 'मऔर नः अपनी आत्मइलाघा करता है, यह तो सज्जन का स्वभाव हे । 
संसार में उपकार करने या न करने पर उपकार करने वाले दिखलायी पड़ते 
है किन्तु बुराई करने पर जो हित साधन करें, ऐसे सज्जन व्यक्ति इस संसार में 
जी म मनुष्य का स्वभाव है कि प्रिय उपकार करने वाले व्यक्ति का वह प्रिम 
उपकार करता है, पर: सज्जन का यह स्वभाव है कि अप्रिय करने वाले का भी 
प्रिय साधन करता है । सज्जन कठोर नहीं बोलता, अतः कवि कहता है कि पता नहीं 


किसके समान है । सज्जन किसी का अपकार करना नहीं चाहता 
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है, वह नित्य उपकार करने की इच्छा करता है । दूसरों के द्वारा अपराध किये जाने । 
पर भी वह क्रोधित नहीं होता । सज्जन व्यक्ति के अधिक गुणों की वया प्रशंसा को _ 
जाय, उसके दो गुणों का उल्लेख करना ही पर्याप्त हैं। उसका क्रोध विजली की चमक 
के समान अस्थिर और मित्रता पत्थर रेखा के समान स्थायी होती है । अब कलियुगरूपी 
मदोन्मत्त गजराज को गर्जना करने का समय नहीं है, क्योंकि इस समय सज्जन पुरुष- 
। रूपी सिंह शावक के चरणों से भूमि अंकित हो गयी है । दीनों का उद्धार करना, 
| शरणागत की रक्षा करना और अपराधी के अपराध को क्षमा करना केवल सज्जन 
| ही जानते हैं । दो व्यक्ति ही इस पृथ्वी को धारण किये हुए हैं अथवा वे ही दो इस 
पृथ्वी का धारण करने में समर्थं हैं। प्रथम वह व्यक्ति है, जिसकी बुद्धि उपकार 
करने में प्रवृत्त है और दुसरा वह व्यक्ति है जो दूसरे व्यक्ति के किये हुए उपकार 
का स्मरण रखता है । दुःख वा विपत्ति के आने पर भी सज्जन व्यक्ति बदलता 
नहीं, वह पाषण रेखा के समान सदा अटल रहता है। प्रलयकाल में पर्वत विचलित हो 
जाते हैं, समुद्र भी अपनी मर्यादा का अतिक्रमण कर देता है, पर सज्जन व्यक्ति उस 
समय भी स्वीकार की गयी प्रतिज्ञा को नहीं छोड्ता है। चन्दन वृक्ष के समान फल रहित 
होने पर भी सज्जन व्यक्ति अपने शरीर द्वारा परोपकार करते हैं । 
संस्कृत साहित्य में भी सज्जनों के स्वभाव और गुणों की प्रशंसा की गयी है। पर 
इतना उत्कृष्ट और स्वच्छ निरूपण भतृ'हरि या अन्य किसी कवि ने नहीं किया है । 
इसी प्रकार कवि ने आदश गृहिणी का बहुत ही हृदय स्पर्शी चित्रण प्रस्तुत किया 
है । कवि कहता है-- 
भुज्जइ भुज्यसेस सुप्पइ सुप्पस्मि परियणे सयले । 
पढमं चेय बिबुञ्झइ घरस्स लच्छी न सा घरिणी। । ४५५ ॥ 
ढुगय घरम्मि घरिणी खखन्ती आउळत्तणं पइणो । 
पुच्छिमदोहल्सद्धा उदययं चिय दोहं कहइ ॥ ४५७ ॥ 
पत्ते पियपाहुणए मंगलवलूयाइ विक्किणन्तीए । 
दुगयधरिणी कुलवाल्याए रोवाविओ गामो ॥ ४५८ ॥ 
बंधवमरणे विहुहा दुग्गयघरिणीए विन तहा रुणं । 
अप्पत्त बलिविल्खे वल्लहकाए समुड्डीणे॥। ४५९। 
सुघरिणीवज्जा | 
पुरे परिवार के भोजन कर लेने पर जो कुछ वच जाता है, उसे ही खाकर सन्तुष्ट .. 
` रहती है, समस्त कुटुम्वियो के सो जाने के अनन्तर सोती है और प्रातःकाल सबसे 
३ पहले जाग जाती है, ऐसी स्री गृहिणी नहीं, गृहलक्ष्मी होती हे । कि 
गरीब के घर की गृहिणी अपने पति की चिन्ता से रक्षा करती हैं 


४ ¢ की 
य % ॥ गभ ७ २। 
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में जब पति उसकी इच्छा को जानना चाहता है कि उसे किस वस्तु के खाने का दोहद है 
तो वह केवल पानी की इच्छा प्रकट करती है। 
गरीब घर की गृहिणी के यहाँ कोई अत्यन्त प्रिय अतिथि आ गया, घर में उसको 
भोजन कराने योग्य अन्न नहीं है, इस स्थिति में वह अपने घर की प्रतिष्ठा की रक्षा के 
लिए अपना मंगलकंकण-- विवाह के समय सौभाग्य चिद्व के रूप में प्राप्त कंकण को भी 
वेचकर भोजन सामग्री का प्रबन्ध करती है। उसकी यह विवशता सारे गाँव को रुला 
देती है । 
प्रोषितपतिका के घर की छत पर एक कौवा आ बैठा । पर उस गरीब के घर एक 
रोटी का टुकड़ा तक नहीं था, जिसे शकुन वतळानेवाले कौवे को वह दे । इस बेचैनी या 
विह्वलता की स्थिति के कारण वह इतना रोई, जितना वह बांधव के मरने पर भो 
नहीं रोई थी । 
स्पष्ट है कि उपयुक्त गाथाओं में नारी के उस उज्ज्वल चरित्र का अंकन किया गया 
है, जो भारतीय नारी का सनातन आदश है । भारतीय नारी देवी के समान पूजनीया 
मानी गयी है; इन गाथाओं में उसके सच्चे रूप का प्रतिविम्ब प्रस्तुत किया गया है । देश 
निर्माण के लिए इस प्रकार की कविताएँ, जिनमें त्याग, सेवा एवं परोपकार की वृत्ति 
अन्तहित है, बड़ी उपयोगी है । धनहीन परिवार का निम्न चित्र द्रष्टव्य है-- 
संकुयइ संकुयंते वियसइ वियसन्तयम्मि सुरम्मि। 
सिसिरे रोरकुडुम्ब पंकयलोलं समुव्वह्‌इ ॥ १४६ ॥ 
दरिद्दवज्जा 
उपयुक्त पद्य में कवि ने एक दरिद्र परिवार को दयनीय स्थिति का सुन्दर भोर 
सहानुभूति पूर्ण चित्रण किया है । कवि कहता है कि सूयं के संकुचित होने पर संकुचित 
हो जाता है और उसके विकसित होने पर--उदित होने पर विकसित हो जाता है, 
शिशिर ऋतु में दरिद्र परिवार कमल का आचरण ग्रहण कर लेता है। आशय यह है कि _ 
सुय के डूबने पर सारा परिवार ठिठुर कर सिकुड़ा रहता है और उसके निकलते हो धूप 
में लोग बेठकर ठंढक मिटाते हैं । 
दरिद्रता का वर्णन करते हुए कवि ने निम्न गाथा में बहुत ही सुन्दर ओर हृदयग्राह्म 
तथ्य की ओर संकेत किया है । 
दारिद्दय तुज्झ नमो जस्स पसाएण एरिसी रिद्धी । 
पेच्छामि सयललोए ते मह छोया न पेच्छन्ति ॥ १२९ ॥ 
ः दरिदृवज्जा । 
8 हे दरिद्रता तुझे नमस्कार करता हूँ, क्योंकि तुम्हारी कपा से मुझे ऐसी ऋद्धि प्राप्त _ 
| होवे तो सब लोगो को देव लेता है, किन्तु मुले कोई मौ नही देवता | 
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कवि ने उक्त गाथा में मर्मभेदी तथ्य को गिने-चुने शब्दों में रख दिया है। इस | 
प्रकार वजालगस्गं का विषय केवल श्युंगार नहीं है । उसमें जीवन के सभी मार्मिक पक्षों | 
का उद्घाटन किया है। जा 

वज्जालग्गं का परवर्ती काव्यों पर प्रभाव--जिस प्रकार गाथासप्तशती का | 
प्रभाव हिन्दी के महाकवि विहारी, संस्कृत के गोवर्धनाय, अमरुक प्रभूति पर पड़ा, _ / 
उसी प्रकार वजलग्गं का प्रभाव आचर्य भामह, भर्तृहरि तथा हिन्दी के कहाकवि | 
तुलसीदास, रहीम, विहारी प्रभृति कवियों पर पड़ा है । यहाँ तुलना के लिए कुछ पद्य 


प्रस्तुत किये जाते हे-- 
छप्पय गमेसु काळं आसवकुमुमाइ ताव मा झुयसुः ० 


यन्न जियन्तो पेच्छास पउरा रिद्धी वसंतस्स ॥ २४४॥ 
इन्दिन्दिरवज्ञा 
पण्डितराज जगन्नाथ ने यही उपदेश कोकिल को देते हुए लिखा है--- 
तावत्कोकिल विरसानु यापय दिवसान्‌ वनान्तरे निवसन्‌ ! 
यावन्मिळदलिमाळः को पि रसालः समुल्लसति ॥ ७॥ 
भामिनी विलास 
हे कोकिल ! तव तक इन नीरस दिनों को वन के भीतर छिपकर चुपचाप काट | 
ले, जब तक भौरों से घिरा हुआ कोई आम का वृक्ष खिल न जाय। 
वज्जालग का कवि जो वात भोरे से कहता है, वही वात पण्डितराज कोयछ से | 


कहते हैं । 
दुरयरदेस परिस-ठियस्स पियसंगमं महंतस्स । 


आशाबंधो च्चिय मा-णसस्स अवलम्बए जीवं ॥ ७८६ ॥ 
पियोल्लासवल्ञा 
प्रियतम के दुर देश चले जाने पर वियोग के कठिन समय में मनुष्य के प्राणो की 
रक्षा आशा का बन्धन ही करता हे । 


तड क गुरु कालिदास ने भी मेघदुत में इस तथ्य को निम्न प्रकार अभिव्यक्त | 
T वतन 
आशाबन्धः कुसुमसद्दश प्रायशो ह्यङ्गनानां । 
सद्यःपाति प्रणयि-हृदयं विप्रयोगे रुणद्धि ॥ ९॥ 
पूर्वमेघ इलो० EE 
प्रायः स्त्रियों के कुसुम के समान शीघ्र ही मुरझा जानेवाले प्रेमी हृदय को वियोग | 
में आशाबन्ध ही सुरक्षित रख पाता है । : जा 
इस संग्रह की गाथाए पुरातन हैं, अतः संभव है कि महाकवि कालिदास ने उस | 
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सद्दावसहभीरू पए पए किंपि 'चितंतो। 
दुक्सेहि कहवि पावइ चोरो अत्थं कई कव्वं ॥ २३ ॥ 
न: कव्ववल्ञा 
शब्द और और अपशब्द से डरने वाला, पद-पद पर कुछ कुछ सोचता हुआ बड़े 
दुःख से चोर धन को और कवि काव्य को पाता है । उक्त अथं की समता करनेवाला 
हिन्दी का निम्न दोहा प्रसिद्ध है । 
चरन धरत चिन्ता करत, चहत न नेकहु सोर । 
सुवरन को खोजत फिरत, कवि व्यभिचारी चोर ॥ 
, »अन्य गाथा की तुलना कवीर के साथ की जा सकती है-- 
छायारहियस्स निरा-सयस्स दूरवरदावियफलस्स। 
दोसेहि समा जा का वि तुंगिया तुज्झरे ताल ॥ ७३७॥ 
तालवज्ना 
हे ताइ के पेड़! छाया-हीनता, आश्रयत्वहीनता और बहुत ऊँचाई पर दृष्टि 
आनेवाली फलवत्ता, इतने दुगुंगों के साथ रहकर तेरी ऊँचाई भला किस काम की है । 
कवीर की सखी से तुलना-- 
बड़ा भया तो बया भया, जेसे पेड़ खजूर | 
पंक्षी को छाया नहीं फल छागे अति दूर ॥ 
तुलसीदास पर भी वजाळगं का प्रभाव वतमान है । यहाँ उदाहरणाथ केवल एक 
पद्य उद्धृत किया जाता है-- 
चिन्ता-मन्दर-मन्याण मन्थिए वित्थरम्मि अत्थाहे। 
उप्पञ्ञन्ति कई-हियय-सायरे कव्व रयणाइ ॥ १९॥ 
कव्ववच्ञा— 
चिन्ता के मन्दराचळ की मथानी से मथने पर विस्तृत एवं अथाह कवि हृदयरूपी 
सिन्धु से काव्य-रत्न निकलते हैं । 
पेसु अमिश्र मंदर बिरहु भरतु पयोधि गंभीर। 
मथि प्रगटेउ सुर साधु हित कृपासिस्छु रघुवीर ॥ 
रा० च० मा० अयो० का० दो० २३८ 


विषस्वाणलीला 
विषम बाणलीला का उल्लेख आनन्दवर्धन ने किया है । उन्होंने अपने ध्वन्यालोक में _ 


इस कृति का उल्लेख करते हुए इसकी एक प्राकृत गाथा उद्धृत की है । आचार्यं हेमचन्द्र 
ने काव्यानुशासन की अलंकार चूडामणि ( १-२४ पू० ८९ ) में मधुमथ विजय के साथ 
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- विषमवाणलीला का भी उल्लेख किया है। यह कृति भी एक मुक्तक काव्य प्रतीत होती | 
है । कविता की शैली निम्न प्रकार है-- र ॥ 
तं ताण सिरिसहोअररयणा हरणम्मि हिअर्यमिक्कुरसँ । 
बिबाहरे पिआणं निवेसियं कुसुमबाणेण ॥ 
प्राकृत पुष्करिणी' ; 
श्री डा० जगदीशचन्द्र जैन ने अलंकार ग्रन्यों में उदाहरणों के रूप में प्रयुक्त गाथाओं | 
का संकलन प्राकृत पुष्करिणी के नाम से किया हैं। अलंकार ग्रन्थों में जितने उदाहरण | 
आये हैं, वे सभी एक से एक सुन्दर और सरस हैं। प्रत्येक पद्य अपने पीछे प्रवन्ध की | 
परम्परा लिए हुए हैं । भतः इन मुक्तक पद्यों का अपूव सौन्दर्यं है । प्रायः ये सभी पच्च | 
शृङ्गार रस के हैं। यहाँ एकाध उदाहरण उपस्थित किया जाता है-- 
i ' अइपिहुळं जलकुम्भं घेत्तण समागदम्हि सहि ! तुरिअम्‌ । 
र समसेअसलिलणीसासणीसहा वीसमामि खणस्‌ ॥ काव्य" प्र ३,१३ | 
हे सखि ! में बहुत वड़ा जल का घड़ा लेकर जल्दी-जल्दी आई हूँ, . इससे श्रम के. 
कारण पसीना बहने लगा है और मेरी साँस चलने ठगी है, जिसे में सहन नहीं कर 
सकती, अतएव क्षणभर के लिए मैं विश्राम कर रही हूँ। प्रस्तुत पद्य में चोरी-चोरी | 
की गयी रति की ध्वनि व्यक्त की गई है । ( 
अञ्न सुरअंमि पिअसहि ! तस्स विलक्खत्तणं हरंतीए । 
अकअत्याए कअत्थो पिओ मए उणिअ मवऊढो ॥ 
—श्वङ्ञार ४७, २२९ | 
हे प्रिय सखि | आज सुरत के समय उसकी लज्जा अपहरण करते हुए मुझ | 
अक्कतारथ द्वारा इतार्थं किया हुआ प्रियतम पुनः पुनः मेरे द्वारा आलिंगन किया गया | 
अवसर रोउ' चिअ णिम्मिआइं मा पुससु मे हअच्छीइं। 
दंसणमेत्तम्मत्तेहि जेहि हिअअं तुह ण णाअम्‌ ॥ 
--ध्वन्या० उ० ३ पु० ३३१ { 
हे शठ नायक ! यहाँ से दूर हो, मेरी अभागी आँखें विधाता ने रोने के लिए ही | 
बनायी हैं, इन्हें मत पोंछ, तेरे दर्शनमात्र से उन्मत्त हुई ये आँखें तेरे हृदय को न । 
. पहचान सकी। ज्ञ 
हि इस संग्रह की अधिकांश गाथाएँ गाथा सप्तशती की हैं । कुछ ही गाथाएँ नयी हैं । | | 
श्रृज्ञार रस कै ममं को समझने के लिए ये गाथाएँ उपयोगी हैं। 
— ODOC 


"शा 


१. चौखम्बा विद्याभवन, वाराणसी १ द्वारा प्रकाशित 
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प्राकृत के रसेतर शुक्तक 


रसेतर मुक्तक काव्य दो रूपों में मिलते हे--नेतिक और आचार मूलक काव्य तथा 
स्तोत्र काव्य । नेतिक और आचार मूलक मुक्तक काव्यों में गौरवमय जीवन व्यतीत 
करने के हेतु शरीर की क्षणभंगुरता, सत्यभाषण, शम, दम, विवेक, विद्वत्ता, विद्या का 
महत्त्व, मनस्विता, तेजस्विता, धर्म, भक्ति, विनय, क्षमा, दया, उदारता, शील, सन्तोष 
प्रभृति गुणों की उपादेयता पर प्रकाश डालने के साथ-साथ आत्मोत्थान के निमित्त 
गुणस्थान जैसे जीवनमागों का भी विवेचन किया गया है । इन काव्यों में काम, क्रोध, 
लोभ, मोह, छल-कपट, अहंकार, मात्सर्यं, कार्पण्य की भर्त्सना और उनके दोषों का 
कथन भी वतमान है । प्राकृत-भाषा के कवियों ने मानव को आदर्श की ओर प्रवत्तं 
करने के लिए गर्भवास, विभिन्न गतियों के दुःख, सांसारिक आताप, मृत्यु की अनि- 
वार्यता का उल्लेख किया है। यौवन सुलभ दोषां को दिखळाते हुए तारुण्य तथा 
निर्वेलता का अनादर व्यक्त किया है । संक्षेप में प्राकृत-साहित्य में निवद्ध-रसेतर मुक्तक 
काव्यों के विषय को निम्नलिखित तीन वर्गो में विभक्त किया जा सकता है;--- 

१. प्रशस्य--तप, त्याग, वैराग्य, अहिंसा, मोहनिवृत्ति, धमं, आत्मानुभूति, विवेक, 
सम्यग्ज्ञान, गुणस्थानारोह आदि | 

२. निन्द्य - पाप, दुराचार, तारुण्य, कषाय, विकार, संसार-शरीरभोग, वासना, 
बिषयासक्ति आदि । 

३. मिश्रित - मार्गणा, अनुप्रेक्षा--चिन्तन प्रक्रिया, संसार सम्वन्ध, प्रभृति । 

यों नीतिकाव्यों में शारीरिक, आत्मिक, सामाजिक एवं राष्ट्रीय व्यवस्थाओं का 
काव्य के परिप्रेक्ष्य में निरूपण रहता है । यदि ये व्यवस्थाऐ केवल व्यवस्था का रूप 
ग्रहण कर लें तो निश्रयतः शाज्रकोटि में आ जाती हैं। यद्यपि कुछ इतिहासकार शास्र- 
काव्य को भी काव्य-श्रेणी में परिगणित कर इतिहास का लेखन करते हैं, पर वस्तुतः 
कोराझा्ञ काव्यत्व को प्राप्त नहीं हो सकता है । जहाँ अन्योक्ति जन्य या वर्णनसम्बन्धी 
कोई चमत्कार है, वहीं काव्यत्व माना जा सकता है । प्राकृत भाषा के अधिकांश रसेतर 
काव्य मुक्तक हैं शास्त्र नहीं । अतएव प्रस्तुत इतिहास में उनका सामान्य निर्देश आगम 
साहित्य के इतिहास के अन्तरगत कर दिया गया है । प्राकृत कवियों ने उक्त नीतियों 
का स्फोटन निम्न प्रकार किया है-- 

शारीरिक नीति--शरीर की क्षणमंगुरता दिखलाने के लिए उसका चित्रण जल- 
बुुछों और प्रभात नक्षत्रों के समान किया गया है। सामान्यतः मनुष्य अपने यौवन, 
सौन्दर्य, शक्ति आदि के कारण हत होकर अनैतिक मागंका अनुसरण करता है । अतएव | 
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उसे सचेत या सावधान करने के लिए शरीर की क्षणभूंगुरता और मृत्यु की अनिवार्यता | 
का निरूपण किया गया है । विषयी जीवन में नि:थेयस की प्राप्ति संभव नहीं है । त्याग 
और तपके अभाव में कल्याण का मागं व्यक्ति को प्राप्त नहीं हो सकता है। अतः 
सत्कृत्य करने के लिए प्रेरित किया है । । 

वाचिक नीति- हित-मित-प्रिय वाणी हो सम्वन्धोंको मधुर बना सकती है। व्यक्ति | 
और समाज का कार्य सत्यवचनों से ही चलता है। धोखा या मिथ्याभाषण करनेसे | 
आत्मवञ्चना के साथ परवञ्चना भी होती है। अतएव वचन-सम्बन्धी नीतियों का 
विवेचन प्राकृत काव्य में पर्याप्त विस्तार के साथ पाया जाता है । 

मानसिक नीति--मनका सन्तुलन जीवनोत्थान के लिए आवश्यक है। दिवेक 
द्वारा मानसिक शान्ति प्राप्त होती है। मनकी अशांति शरीर और वचन को भी अशान्त 
बना देती है। 


आत्मिक नीति- इन्द्रिय और मनका निग्रह तभी सम्भव है, जव काम, कोध, लोभ, 
मोह, मान, मात्सर्य का त्याग किया जाय; अतः आत्मिक नीति में उक्त उपायों पर 
प्रकाश डाला जाता है। 

सामाजिक नीति-समाज-सुधार, वर्णा्मम-संस्कार, सामाजिक सम्वन्ध, धनः | 
सम्पत्ति की अस्थिरता, नारीनिन्दा-वासना की निन्दा, वाह्य आङम्वरों की निस्सारता ] 
प्रभृति का विवेचन इस श्रेणी की नीतियों में किया जाता है। | 

प्राकृत भाषाके कवियों ने उपनिषद, चाणक्य, भतुंहरि प्रभृति संस्कृत के नीति- | 
काव्यों की परम्परा का अनुसरण किया है। भारतीय वाङ्मय में नीति या सुक्तियों का | 
प्रयोग अथवंवेद से आरम्भ होता हे । उपनिषद्‌ काव्य में आत्मिक और मानसिक नीतियों . 


एवं सांसारिक प्रपञ्चाँ की निस्सारता का निरूपण दीसस्वर में हुआ है । इस परम्परा का | 


अनुसरण चाणक्य, भतृंहरि एवं सूक्तिनिर्माता अन्य कवियों ने भी किया है । शरीर की 
क्षणमंगुरता और आत्मा की अमरता का स्वर उपनिषदों में उठाया गया, पर इस स्वर | 
को व्यावहारिक रूप प्रदान करने का श्रेय नीतिकाव्य निर्माताओं को है । यहाँ घमंशा्न | 
के उपदेश को जन जीवन में पहुँचाने का कार्य कवियों के द्वारा ही सम्पन्न होता है। . 
काव्य के मूल्य जीवन को मधुमय बनाते हैं। जीवन की गुत्थियों को सुळझाते हैं और 
रसके आकर्षण में वे पाठकों को तथ्य और सत्य भी उपस्थित कर देते हैं । ः 
प्राकृत काव्यों में नीतिका प्रारम्भ आगम ग्रन्थोंमें आयी हुई आत्मिक, मानसिक 
और वाचिक अम्युत्यानों से होता है । दशवैकालिक, उत्तराध्ययन, मूळाचार, स्वामिः 
कात्तिकेयानुप्रेक्षा प्रभृति ग्रन्थ एक प्रकार से नीतिकाव्य हैं। इन काव्यों में आयी हुई | 
नीति की वातों को यदि पृथक्‌ कर दिया जाय तो स्वतन्त्र रूप से नीतिकाव्यों के कई 


संकलन अस्तुत { ते रौ क ; पे र; 
CCO. ना सजत किये जा सकते हैं। जाक । गा पानि का लसँर्सायन, प 


५ 


प्राकृत के रसेतर मुक्तक, ३८७ 


अजितब्रह्मकता कल्बाणालोचना, जिनचन्द्र का सिद्धान्तसार, वैराग्यशतक ( अज्ञात 
कवि ) और लक्ष्मीलाभु के! वेराग्य रसायन प्रकरण इस श्रेणी के काव्य है । प्राकृत 
भाषा में नीति काव्यों की रचना और भी अनेक कवियों ने की है । 

प्राकृत भाषा में निबद्ध नीतिकाव्यों में निम्नलिखित शेलियाँ परिलक्षित होती हैं । 
यद्यपि इन शेलियों का प्रयोग संस्कृत नीतिकाव्यो में भी पाया जाता है पर क्रान्तिमूलक 
प्राकृत काव्य ने इन शैलियों का सम्मवतः सवंभ्रथम प्रयोग किया होगा । धमे की आचार 
पद्धति और आध्यात्मिक मान्यताओं का निरूपण उपनिषदों के समानान्तर प्राकृत के कवि 
करते आ रहे हें । यतः विवेकहीन आचार जीवन के लिए कभी भी अभिप्रेत नहीं रहा 
है। गम्भीर*भावों को सरल एवं जनग्राह्म बनाने के लिए प्राकृत कवियों ने अनेकान्त 
विचारधारा का प्रवर्तत किया और जीवनसत्यों को मधुमय काव्यवाणी में उपस्थित कर 
ऐहिक मनोवासनाओं को दमित करने का संकेत किया । जो प्राणी जिस स्तर का है, 
उसके लिए उसी स्तर के जीवन मूल्यों का अंकन अधिक फलप्रद होत। है । शारीरिक 
आवश्यकताओं की कोटि से ऊपर उठने पर ही आध्यात्मिक आवश्यकताओं की अनुभूति 
व्यक्ति को हो पाती है। अतः कविवर्ग जनजीवन में उतर कर आचार फे नियमों का 
प्रणयन करता है । ये नियम ही काव्यशेली में निबद्ध रहने के कारण नीतिकाव्य को 
संज्ञा प्राप्त करते हैं । 

( १ ) तथ्यनिरूपक शेळी 

( २ ) उपदेशक शेली 

. ( ३ ) आत्माभिव्यंजक शेली 

( ४) प्रश्नोत्तर शेली 

( ५ ) कथात्मक शेली 

( ६ ) व्याल्यात्मक शेली 

( ७ ) अन्यापदेशात्मक 

(८ ) नैतिक उपमानों की देली 


वैराग्य शतक 


इस नीतिकाव्य के रचयिता का नाम एवं परिचय अज्ञात है । आद्योपान्त पढ़ जाने 
के अनन्तर भी रचयिता का परिचय उपलब्ध न हो सका । इस काव्य पर गुणविनय 
ने वि० सं० १६४७ में संस्कृत वृत्ति लिखी है । जिस प्रति के आधार पर इसका मुद्रण 
किया गया है वह कात्तिक वदि षष्ठी वि० सं १६६३ को है । 
इस शतक का नामकरण भतृंहरि के वेराग्य शतक के आधार पर किया गया हत | 


वे ज्ञा के पर्‌ टिति 5 हज 
स्वार ७ रीति और तरा, i ये तीन संज्ञा मुख, भावनाओं वे पार परदा ती र 
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की गयी हैं। इस शतक में १०५ गाथाएँ हैं और वेरीग्य उत्पन्न करने के हेतु शरीर, । 
| यौवन और धन की अस्थिरता का चित्रण किया गया है । बताया है -- । 
| रूवमसासयमेयं विज्जुलयाचंचलं जए जीयं । 
| संझाणुरागसरिसं खणरमणीयं च तारुण्णं॥ वे० श० ३६॥ 
। शारीरिक सौन्दयँ रोगादि के द्वारा विकृत होने के कारण अनित्य है, जीवन विद्युत | 
|| लता के समान क्षणविष्वंसी है ओर यौवनसंध्याकालीन अरुणिमा के समान क्षणपयत्त | 
सुन्दर प्रतीत होता है । अतएव सावधान होकर संकल्प करना चाहिए-- । 
| जं कल्ले काथव्वं तं अज्जं चिय करेह तुरमाणा। 
| बहुविग्घो हु मुहुत्तो मा अवरण्हं पडिवखेह ॥ २३ ।! 
हो !! संसारसहावं, चरियं नेहाणुरागरत्ता वि । 
जे पुव्वण्हे दिद्ठा, ते अवरण्हे न दीसन्ति | वे० श०४ & 
जिस काम को कल करना है, उसे आज ही कर लेना चाहिए । प्रत्येक समय में 
अनेक विघ्न उत्पन्न होते हैं अतः समय की प्रतीक्षा नहीं करनी चाहिए । । 
इस संसार के स्वभाव ओर चरित को देखकर कष्ट होता है क्योंकि जो स्नेह सम्बन्धी _ 
पूर्वाह्न में दिखलाई पड़ते हैं वे ही संध्या के समय दिखलाई नहीं पड़ते हैं । अतः संसार | 
की क्षणभंगुरता को जानकर आत्मोत्थान के कार्यों में विलम्ब नहीं करना चाहिए। 
तथा-- 
विहवो सब्बणसंगो, विसयसुहाई विलासललियाइँ । 
नलिणीदलऽगघोलिर-जललवपरिचंचळं सव्वं ॥ वे० श० १४॥ | 
वेभव, सज्जनसंगति, विषयसुख और सुन्दर विलास सामग्री कमलपत्ते पर संळग्न | 
जलवित्दु के समान क्षणस्थायी है । वायु के चलते ही जिस प्रकार कमल-पत्र के जलकण | 
नष्ट त हैं उसी प्रकार धन-वेभव, माता पिता आदि स्वजनों का साथ भी विछुड़ | 
जाता है। ह 
इस पद्य में प्रयुक्त कमलपत्रपर स्थित जलविन्दु की चंचलता द्वारा कवि ने घन | 
वेंभव, कुटुम्ब, परिवार की अस्थिरता का निर्देश किया है । 'सज्जणसंगो?, में भी लक्षणा _ 
से माता-पिता और परिवार का संसर्ग ग्रहण किया गया है । र 
कवि आत्मोत्यान के लिए प्रमादी व्यक्ति को सावधान करते हुए कहता है कि जो 
एक क्षण को भी धम से रहित होकर व्यतीत करता है वह बहुत बडी भूल कर रहा है। | । 
पद उस व्यक्ति के समान है जो घर में आग लग जाने पर भी निरिचन्त हो शयन करता 4 | 
। यथा-- | 
निसाविरामे परिभावयामि गेहे पलित्ते किमहं सुयामि । ह 


०००.५३ तमप्माणसविनखया मि वसुर. ग्॒मासि ॥| तही. ३९ ॥ | f 


\ 
प्राकृत के रसेतर मुक्तक ३८९ 


इस पद्य से व्यञ्जना द्वारः यह ध्वनित हो रहा है कि कर्मारिति से जळते हुए 
कर्मोदय से नाना प्रकार के कष्टों को उठाते हुए आत्मकल्याणा की उपेक्षा करना अत्यन्त 
अनुचित है । 
माता-पिता भाई बन्धु आदि कोई भी कुटुम्बी मृत्यु से प्राणी की, उस प्रकार रक्षा 
नहीं कर सकता है, जिस प्रकार सिंह के द्वारा पकड़े जानेपर मृगको कोई नहीं वचा पता 
जहेह सीहो व मियं गहाय, मच्द नरं णेइ हु अंतकाले । 
ण तस्स माया व पिया न भाया कालंमि तंमिऽसहरा भवंति॥ वही ४३॥ 
मनुष्य जिन माता, पिता, स्त्री, पुरुष, पुत्र, वन्धु आदि कुट्म्बियों के भरण-पोषण के 
हेतु धनाज॑नाथ जो पाप कमं करता है उसके फल नरक और तियंत्न योनियों में अकेले ही 
उसे भोगने पड़ते हैं, कोई भी व्यक्ति उसकी रक्षा करने में 'असमर्थ है। इस तथ्य को 
अभिव्यञ्जता कवि ने बहुत सुन्दर की है- 
पियपुत्तमित्तघरघरणिजाय, इहुलोइअ सवि नियसुहसहाथ। 
नवि अत्थि कोइ तुह सरणि मुक्ख ! इक्कल्लु सहसि तिरिनरयदुक्ख ॥ वही ७१ ॥ 
इस प्रकार इस नीतिकाव्य में कवि ने वेराग्य की पुष्टि के लिए सांसारिक वस्तुओं 
की अस्थिरता का चित्रण किया है । काव्यकला की दृष्टि से यह ग्रन्थ अच्छा है ।.. 
वैराग्य-रसायन-प्रकरण ` "नं 
इस नीतिकाव्य के रचयिता लक्ष्मीलाभगणि हैं । कवि के समय, जीवन परिचय 
आदि के विषय में जातकारी उपलब्ध नहीं है । ग्रन्य न में रय पगरणमयं? 
लाच्छी लाहेण वरमुणिणा ( १०२ गा० ) अंकित उपलब्ध होता है । इस वराग्यरसायन 
में १०२ गाथाएं हैं । पव और विकारों को दूर करने के लिए उपदेश दिया गया है। 
कवि ने बताया है कि वैराग्य उसी व्यक्ति को प्राप्त होता है जो भवभीर है । भवभीरुता 
"के असाव में वैराग्य के वचन भी विष के समान प्रतीत होते हैं । जिस साधक को अपनी 
आत्मा का उद्धार करना अभीष्ट है वह संसार wre है । यथा-- ब 
ग इह हवई तस्स य जीवस्स जोहु भवर्भोर | _ 
वेरग्ग-रंगवयणं पि विससरिसं॥ वेरा० २॥ 
कवि रूपक अलंकार की योजना करता हुआ कहता है कि मानव शरीर ख्पी कमळ 
के रस का पान मृत्युख्पी भ्रमर नित्य करता रहता है । अतः जिस प्रज्वलित a 
में शरीर रूपी तृणकुटीर जल रहा है, उसकी शांति संवेगरूपी शीतल क्षमा जल से करनी 
चाहिए । शरीर रूपी गहनवन में उत्पन्न मानख्पी उन्मत्त गजेन्द्र को मृदुभावरूपी अंकुश 
के द्वारा वश में करना चाहिए । अत्यन्त कुटिल और आत्मपुरुषार्थ को विषाक्त बनाने 
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वाली माया-सपिणी को आज॑वरूपी महासप॑ से वश करना: एवं जीवन ,नृपति के देहश्रीरूपी 
घर से गुणसमूह को चुरानेवाले भयंकर तुष्णाचोर को वश करना चाहिए । इस सन्दर्भ 
में कवि ने रूपक अळंकार का बहुत सुन्दर और उचित प्रयाग किया है । मानवीय 
. विकारों को उनके स्वरूप और गुणों के अनुसार उपमान प्रदान किये हैं । कवि की यह 
उपमान योजना प्रत्येक काव्यरसिक को आक्ृष्ट कर लेती हैं । यथो-- 
नरखित्तदीहकमले दिसादळड्ढेवि नागनालिल्ले | 
निच्चं पि कालभमरो, जणमयरंदं पिय बहुहा ॥ वही ११॥ 
कोहानलं जलंतं पज्जालंतं शरीरतिणकुडीरं । 
संवेगसीयसीयळ खमाजलेणं च विज्ञवह ॥ वही १२॥ ` 
तउुगहणवणुप्पन्नं उम्मुळंतविवेयतरुमणहं । 
मिउभावअंकुसेणं माणगयंदं वसीकुणह ॥ वही १३॥ 
जा अइकुडिला डसइ अप्पापुरिसं च विस्सदोहयरा । 
अज्जवमहोरगेणं तं मायासप्पिणि जिणह ॥ वही १४॥ 
सुहु देहसिरिघराओ जीवनिवइणो य गुणगणनिहाणं । 
गिण्हुन्तं हो | साहह, तण्हाचोरं महाघोरं ॥ वही १५ ॥ 
कवि रूपक अलंकार का परम घनी है। उसने चार कषायों को वृक्ष का रूपक दिया 
है । इस वृक्ष की हिसा जड़ है, विषय वासना शाखाएँ हैं और जन्मजरा तथा मरणरूपी 
, कछ है। मतः जो इस वृक्ष के कहु फलों को छोड़ना चाहता है उसे इसको जड़ से उखाड़ 
| “कर फेंक देना चाहिए । यथा-- ` 
` चउग्विहकसायरुक्लो हिसादढम्रुलविसयबहुसाहो । 
जम्मजरामरणफलो उम्मुलेयव्वो य॒ मुलाओ॥ वही १८॥ 


बारह भावनारूपी हंस हैं । इस वेराग्य सरोवर में साधक को स्नान कर अपने को पवित्र 


बनाना चाहिए । यथा... 
करुणाकमलाइन्ने पडिपुन्ने । 
बारस भावणहंसे, झीलह वेररगपउमदहे ॥ वही २० ॥ 
` इस गाथा में 'झीलह” क्रियापद भाषा की दृष्टि से विचारणोय है । यह देशी रूप 
है। 'झील? एक बढ़े सरोवर का वाचक है, इसका व्यवहार देशी भाषाओं में होता हैं । 
आज्ञा अर्थ में “स्नान करो”, भाव को व्यक्त करने के लिए 'झीलह? क्रियापद का व्यवहार 


किया गया है। झीळ धातुरूप में व्यवहृत होने पर स्नान के अर्थ में आता है। अतः . 
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क्रति ने इस क्रिया के प्रयोग द्वारा सरोवर की विशालता, गहनता, रम्यता एवं सरसता 
इन चारों गुणों की अभिव्र्जना एक साथ कर दी है। 8222. 
कवि उपमा अलंकार की योजना द्वारा बतलाता है कि यह प्राणी भोगों की आसक्ति 
में ही अपने समय को व्यतीत कर देता है, पर उनको छोड़ता नहीं । पर वे भोग पुरुष 
को उस प्रकार छोड़कर चले जाते हैं जिस प्रकार फल नष्ट हो जानेपर पक्षी वृक्ष 
का त्याग कर देते हे । साधारणतः देखा जाता है कि जवतक वृक्ष पर पक्व मधुर फल 
रहते हैं जब तक पक्षी उस पर निवास करते हैं। पर जैसे ही ऋतु की समाप्ति होते ही 
फल नष्ठ हो जाते हैं, पक्षी उसे छोड़कर अन्यत्र चले जाते हैं। इसी प्रकार संसार के ये 
भोग भी यौवन अवस्था के रहने पर भोगे जाते हैं। शक्ति या पुरुषार्थं के क्षीण होते ही 
भोग विलास व्यक्ति का त्याग कर देते हैं । कवि ने इस तथ्य को बहुत ही सुन्दर रूप में 
प्रस्तुत किया है। यथा-- $ 
अंचेइ कालो य तरंति राइओ, नयावि भोगा पुरिसाण निच्चा | 
उविच्च भोगा पुरिसं चयंति, दुमं जहा रवीणफलं व पक्खी ॥ वही ६२॥ 
कवि समाधि इच्छुक विरक्त श्रमण की भावना का विश्लेषण करता हुआ कहता है 


कि शुद्ध और सात्त्विक भोजन की इच्छा करे अर्थात्‌ आहार इस प्रकार का हो जो किसी 
भी प्रकार की विकार-प्रवृत्ति को प्रोत्साहन न दे तथा जिसके सेवन से आत्मध्यान और 


` इन्द्रियसंयम के पुरुषार्थ में वाधा उत्पन्न न हो। संगति या सहायता इस प्रकार की प्राप्त 


होनी चाहिए जिससे विवेक जागृत हो । घर इस प्रकार के स्थान और वातावरण 
से युक्त हो जिससे विवेक बरावर बना रहे और अविषयों में प्रवृत्ति हो । यथा --* 
आहारमिच्छे मियमेसणिज्जं, साहायमिच्छे निउणडबुद्धि । 
निकेयमिच्छेज्ज विवेगजुग्गं समाहिकामो समणो विरत्तो || वही ७५॥ ` ` 
कवि जीवन को सुखी बनाने का नुस्खा आर्किचन को ही मानता है। अतः वह 
कहता है कि दुःख के नष्ट होने से मोह नष्ट हो जाता है, मोह के नष्ट होने से तुष्णा, 
तुष्णा के नष्ट होने से लोभ और लोभ के नष्ट होने से सभी प्रकार के भय-विवाद. नष्ट 
हो जते हें । यथा-- द । 
दुक्खं हयं जस्स न होइ मोहो, मोहो हओ जस्स न होइ तण्हा । 
तण्हा हया जस्स न होइ लोहो, लोहो हुओ जस्स न किंचणाइ ॥ वही ७९ ॥ 
. जिस प्रकार वन में दावाग्नि के लगने पर प्रचुर परिमाण में सुखे इन्धन के मिल्ने 
से शान्त नहीं होती । उसी प्रकार सरस और स्वादिष्ट भोजन के करने से पञ्चेन्द्रिय 
की अग्नि के वृद्धिंगत होने से अब्रह्म की भावना अन्त नहीं होती । यथा-- 
जहा दवग्गी पउरिधणे वणे, सामरुओ नोवसमं उवेइ । 


पंचिदियर्गीवि पगाममोइणो, न बंभयारिस्स हिआय कस्सइ ॥ वही ८१ | 
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. पञ्चेन्द्रियों के विषय रूप, रस, गन्ध, स्पर्श और शब्द की भासक्ति के सम्बन्ध में 

कवि,आसक्ति के त्याग का निरूपण करता है । यथा -- 

रूवेसु जो गिडिमुवेइ तिव्वं अकालियं पावइ सो विणासं। . 

रागाउरो सो जहवा पयंगो, अलोयलोलो समुवेइ मच्चुं॥ ८६ ॥ 

सद्देसु जो गिद्धीमुवेइ तिव्वं, अकालियं पावइ सो विणासं । 

रागाउरो सो हरिणुव्व गिद्धो सद्दे अतित्तो समुवेइ मच्चु' ॥ वही ८७॥ 

इस प्रकार कवि ने उपमा, उत्प्रेक्षा, रूपक, यथा-संख्य आदि अलंकारों का प्रयोग 
कर इस धमंमूलक काव्य को उच्चता प्रदान की है । उपदेशक और तथ्यनिरूपक दोली के 
प्रयोग के साथ नेतिक उपमानों की कवि ने झडी लगा ही हे । तथ्य-प्रतिपादन के साथ 
अन्यापदेशिक शेळी का भी व्यवहार किया है । यह नीतिकाव्य का उत्कृष्ट उदाहरण है । 
अनेक स्थानों पर संकेत रूप में विषय सेवन के त्याग का निरूपण किया है । भाव, भाषा, 
अळंकार, गुण, आदि की दृष्टि से भी यह अच्छा काव्य है । 


धस्मरसायण 


` प्रस्तुत धम्मरसायण--घर्मं रसायन ग्रन्थ के रचयिता पद्मनन्दि सुनि हैं। ग्रन्थ के अन्त 
में कवि का नाम आया है ।१ प्राकृत और संस्कृत कवियों में इस नाम के कई कवि और 
आचायं हुए हें, अतः यह कह सकना सम्भव नहीं कि इस ग्रन्थ के रचयिता कोन पद्मनन्दि 
हैं? जम्बूढीप प्रज्ञ के कर्ता और पद्मनन्दी पञ्चविशतिका के कर्ता पद्मनन्दि से ये 
भिन्न हैं अथवा उन्हीं में से हैं । पद्मप्रभदेव के पाइवंनाथ स्तोत्र में भी एक पद्मनन्दि का 
नाम आया है, ये* यहाँ पर तकं, व्याकरण, नाटक, काव्य आदि में प्रसिद्ध बतलाये 


गये हें। निश्चित प्रमाणों के अभाव में रचयिता के विषय में यथार्थं प्रकाश डालना 
कठिन है। 


Fr ग्रन्थ में १९३ गाथाएं हैं। धर्मरसायन नाम के मुक्तक काव्य प्राकृत भाषा | 
के कवियों ने .एकाध और भी लिखे हैं। इस नाम का आशय यही रहा है कि जिन मुक्तकों में | 


१. भवियाण बोहणत्थं इय धम्मरसायणं समासेण । 

बरपउ मणंदिमुणिणा रइयं जमणियमजुत्तेण ॥ 

धम्मरसायण-- 

सिद्धान्तसारादि के अन्तगंत मा« दि० जेन ग्र० वम्वई सं० १९०६ गाथा १६३ 

२. तके व्याकरणे च नाटकचये काव्याकुले कौशले । , रे 
विख्यातो भुवि पद्मनन्दिमुनिपस्तत्त्वस्थकोष॑निधि: ॥ 

“भाइव॑नाथ स्तोत्र, सिद्धान्त पू० १६२, पद्य 


& 
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प्राकृत के रसेतर मुक्तक ` ३९३ 


संसार, शरीर और भोगों से विरक्त होने के साथ आचार और नैतिक नियमों को चचित 
किया जाता है, इस प्रकार की रचनाएँ धर्मरसायन के अत्तगंत आती हें । प्रस्तुत ग्रन्थ 
का भी मूल वर्यं विषय्यही है । यद्यपि इस ग्रन्थ में काव्यतस्व की अपेक्षा धर्मंतत्व 
ही मुखरित हो रहा है तो भी जीवन के शाश्वतिक नियमों की हष्टि से इसका पर्या 
मूल्य है । नैतिक काव्य के प्रायः सभी गुण इसमें वर्तमान हैं ॥ कवि धर्म को त्रिलोक का 
बन्धु बतलाता हुआ कहता है कि इसकी सत्ता से ही व्यक्ति पूजनीय त्रिभुवन प्रसिद्ध एवं 
मान्य होता है।-- 
धम्मो तिलोयबंधनु धम्मो सरणं हवे तिहुयणस्स । 
धम्मेण पूयणीओ होइ णरो सव्वलोयस्स ॥ धम्म० ३॥ 
आगे ध्म के प्रभाव से सुकुल, धन-वेभव, दिव्यरूप, आरोग्य, जय, कीति, श्रेष्ठ 
भवन, वाहन, शय्या आसन, भोजन, सुन्दरी पत्नी, वञ्जाभूषण आदि समस्त लौकिक सुख 
साधनों की प्राप्ति का कथन करता हुआ कहता है ।-- 
धम्मेण कुलं विउलं धम्मेण य दिव्वरूवमारोगगं । 
धम्मेण जए कित्ती धम्मेण होइ सोहग्गं ॥ ४॥ 
परभवणजाणवाहणसयणासणयाणभोयणाणं च। 
परजुवइवत्युभ्रुसण संपत्ती होइ घम्मेण ॥ वही ५॥ 
कवि इस धमँरसायन को सामान्यतया वर्णित करता हुआ रसभेद से उसकी भिन्नता 
उपमा द्वारा सिद्ध करता है । यथा 
खीराई जहा लोए सरिसाइं हवंति वण्णणामेण । 
रसभेएण य ताई पि णाणाग्रुणदोसजुत्ताई॥ वही ९॥ 
काइ वि खीराइं जए हवंति दुक्खावहाणि जीवाणं। 
काईं वि तुद्दि पुष्ठि करंति वरवण्णमारोमां॥ वही १०॥ 
जिस प्रकार वर्णमात्र से सभी दूध समान होते हैं पर स्वाद और गुण की इष्टि से 
भिन्नता होती है, उसी प्रकार सभी धर्म समान होते हैं पर उनके फल भिन्न-भिन्न होते हैं । 
आक-मदार या अन्य प्रकार के दुध के सेवन से व्याधि उत्पन्न हो जाती है पर गो-दुरघ 
के सेवन से आरोग्य और पृष्टिलाभ होता है । इसी प्रकार अहिंसा धमे के आचरण से 
शान्तिलाभ होता है पर हिंसा के व्यवहार से अशान्ति ओर कष्ट प्राप्त होता है । 
कनि ने चारों गतियों के प्राणियों को प्राप्त होनेवाले दुःखों का मार्मिक विवेचन 
किया है । मनुष्य, तियँक्च, नारकी और देव इनको अपनी-अपनी योनियों में पर्याप्त कष्ट 
होता है । जिसे इन कष्टों से मुक्ति प्राप्त करने की आवश्यकता है वह धमे रसायन का 
सेवन करे । कवि ने इसमें वीतरागी और सरागी देवों की भी परीक्षा की है तथा बत- 
लाया है कि जिसे अपने हृदय को रागद्वेष से मुक्त करना है उसे वीतरागता का आचरण 
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| हृदय के राग-भाव की पूर्ण अभिव्यञ्जना की है। 


र ¢ 
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करना चाहिए.। कवि बतलाता है कि जो विषयवासना के अधीन हो जाता है न | 

कामाग्नि से पीडित हो हमारे ही समान नाना प्रकार के दुराचार करता है; उस्ते | 

परमात्मा नहों. कहा जा सकता । यथा-- ह | 
कामाग्गितत्तचित्तो इच्छयमाणो तिलोयमारूवं । 

“~` - - जो रिच्छी भत्तारो जादो सो कि होइ परमप्पो ॥ वही १०४॥ 


सम्यवत्व में सलिल का आरोप कर ख्पकालंकार द्वारा कमै बालुका के वन्धाभाव | 
का निर्देश करते हुए कहा है-- | 
सम्भत्तसलिलपवहो णिच्चं हिययम्मि पवट्टुए जस्स । 
` कम्मं वालुयवरणं तस्स बंधो च्चिय ण एइ ॥ वही १४०॥ | 
. कवि ने कर्म में वन का और तप में अग्नि का आरोप कर प्राप्त होने वाले सिद्धसुख | 
का वर्णन, किया है । यथा-- | 
डहिऊण य कम्मवणं उग्गेण तवाणलेण णिस्सेसं । 
आपुण्णभवं अणंतं सिद्धिसुह॑ पावर जीओ॥ वही १८१ ॥ 
इस प्रकार कवि की इस रचना में जहाँ तहाँ काव्य चमत्कार भी पाया जाता है। 
ft धार्मिक स्तोत्र | 
धार्मिक मुक्तक परम्परा का भूलस्रोत ऋग्वेद में समुपलब्ध होता है। ऋगेद | 
में दोनों प्रकार के मुक्तक वर्तमान है--स्तोत्ररूप में और सिद्धान्त प्रतिपादन रूप में। | 
घामिक जगत्‌ में यह परम्परा सदा से अपना अधिकार बनाये चली आ. रही है। 


ते नही जिले गये हैं। प्राकृत के कवियों ने आध्यात्मिक त्व की प्राप्ति के हेतु स्तोत्रं का | 
प्रणयन किया है । ` इसमें सन्देह नहीं कि भाइत स्तोत्रों में कुछ ही ऐसे स्तोत्र हैं, जो जक 
सांसारिक कामना से छिखे गये हैं। भक्ति-विभोर होकर आत्म-समपण की प्रवृत्ति | 
भारतीय साहित्य में प्राचीनकाल से ही चली आ रही है। प्राकृत के कवियों को ऋगेद | 
की स्तोत्र साहित्य सम्बन्धी भावभूमि के साथ जैनागम में वर्णित तीथंडूरों के शुद्ध | 
आध्यात्मिक रूप, उनकी वीतरागता, विशेष चमत्कार एवं अलौकिक शक्तियों के चम- | 


१. रागतत्त्व-कवियों ने आराध्य की विभिन्न शक्तियों का : निरूपण करने के हेतु | र | 
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॥ 


प्राकृत के रसतर मुक्तक .३९५ 


२. आराध्य के शुद्ध स्वरूप"--आत्मरूप की अभिव्यक्ति की गयी है | 

३. कल्पनातत्त्व--आराध्य के स्वरूप का सर्वाङ्गीण विवेचन करने के लिए उपमा 
उत््रक्षा आदि अळंकारों द्वारा विश्लेषण किया है । 

४. बुद्धितत्व--दाहनिक मान्यताओं को स्तोत्रों में समाविष्ट करने के लिए बुदधितत्त्व 
का उपयोग किया है। जो सिद्धान्त बड़े-बड़े ग्रन्थों में वणित किये गये हैं, उन सिद्धान्तों को 
एकाध पद्य में ही निरूपित करने की समास शेली का आयोजन किया है । 

कुछ स्तोत्रों का इतिवृत्त प्रस्तुत किया जाता है । 


ऋषम पश्चासिका | 
शोभन कवि के भाई धनपाल द्वारा रचित ५० पद्यो की प्राकृत स्तुति है। 
कवि का समय लगभग दशवीं शताब्दी है। इस स्तोत्र के प्रारम्भ में ' ऋषभदेव की 
जीवन घटनाओं पर प्रकाश डाला गया है और अन्तिम भाग में उनकी प्रशंसा 
की गयी है। बताया है कि-- “आप चिन्ता द्वारा भी प्राप्त न किये जा सकते 
वाले मोक्षफल को देनेवाले अपुर्व कल्पवृक्ष हैं। जब आपका जन्म हो गया, तब मानो 
लज्जित होकर कल्पवृक्ष मृत्युलोक को छोड़कर कहीं जा छिपा।” इसी प्रकार जहाँ 
१ ऋषभदेव का जन्माभिषेक हुआ तथा जहाँ उन्होंने शिव निर्माण सम्पत्ति प्राप्त की, वे दोनों 
। पर्वेतकुलों में मूध॑न्य हैं। जो लोग ऋषभदेव के सौन्दयै को देखकर मुग्ध नहीं होते, वे या 
| तो केवली हैं या हृदयहीन । यथा-- 
तुह रूवं पेच्छन्ता न हुन्ति जे नाह हरिसपडिहत्या। - 
समणावि गयमणच्चिअ ते केवलिणो जइ न हुन्ति ॥ २१ ॥ 
न्‍ आगे कवि कहता है कि हे प्रभो ! आप जैसे वीतरागी की निन्दा वचनप्रवीण चतुर 
| व्यक्ति भी करे, तो वह भी मखं बन जाता है। आपके श्रेष्ठ वीतरागी गुण सभी सरा- 
। गियों को वीतरागी बनाने का सामथ्यं रखते हैं । यथा-- 
! 


दोसरहिअस्स तुह जिण निन्दावसरग्मि भग्गपसराए । : 

: वायाइ वयणकुसला वि बालिसा हुन्ति मच्छरिणो ॥२३॥ 
| कवि ने भगवान्‌ ऋषभदेव के विभिन्न गुणों का विवेचन करते हुए बताया है कि का 
| मो ! आपके वचन कर्णकुंहरों में प्रविष्ट होकर मिथ्यात्व, विषय. और कषाय'का नाश गु 

मन्त्र की शक्ति के समान कर देते हें । जिस प्रकार कोई साधक “मन्त्रः का जाप कर 
अपनी कामनाओं की पूर्ति करता है, उसी प्रकार आपका वचन समस्त दोषों का विनाश 
कर मोक्ष प्राप्ति में सहोयक होता है । 5: 5 
| १. काव्यमाला के सप्तम गुच्छक में प्रकाशि--सन्‌ १९९६ | , ` {ह | 
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मित्यत्तविसयसुत्ता सचेयणा जिण न हुन्ति कि जीवा । 
कञ्चम्मि कमइ जइ कित्तिअं पि तुह वयणमन्तस्स ॥३८॥ | 
अन्त में कवि भव-भ्रमण के भय को दुर करने की प्रार्थना करता हुआ कहता है | | 
भमिओ काळमणंतं भवम्मि भीओ न नाह दुक्खाणम्‌ । 
दिट्ठे तुमम्मि संपद जायं च भयं पलायं च ॥४८॥ | 
इस प्रकार विभिन्न पहलुओं द्वारा कवि धनपाळ ने भगवान्‌ ऋषभदेव की स्तुति | | 
की है। | 


उवसग्गहर स्तोत्र 


उपसगंहर स्तोत्र महत्वपूर्ण माना जाता है। इस स्तोत्र में २० गाथाएँ हैं। । 
इसके रचयिता भद्रवाहु स्वामी माने गये हैं। यह स्तोत्र इतना लोकप्रिय रहा है, | | 
जिससे इसकी समस्यापुत्ति कर तेजसागर ने पृथक्‌ पाइवँनाथ स्तोत्र की रचना की | 
है। इस स्तोत्र के सम्बन्ध में यह प्रसिद्धि है किजो व्यक्ति इसकी आराधना करता | 
, उसके समस्त दुःख-दोष नष्ट हो जाते हैं और सभी सुखों को प्रास होता है। फर 
प्राप्त करनेवाले प्रियङ्कर नृप की कथा भी प्रचलित है। इस स्तोत्र पर वृहद्‌ और लघु 
वृत्तियाँ भी उपलब्ध हैं । र 
इसमें पारवनाथ की स्तुति की गयी है और आरम्भ में ही उन्हें सपं आदि के विष | 
का विनाशक तथा समस्त कल्याणों का साधक कहा है | मन्त्रसहित जो इस स्तोत्र का का, 
पाठ करता है, उसके ग्रह, रोग, दुष्टज्वर तथा अन्य सभी प्रकार की आधि-व्याधियाँ दुर हो I 
जाती हैं। कवि ने विभिन्न इष्टिकोणों से पाइवंनाथ की स्तुति करते हुए मन्त्रगभित इस | 
स्तोत्र की रचना की है। कहा है-- | 
उवसग्गहरं पासं, पासं वंदामि कम्मघणमुककु । 
सं, मंगलकल्लाणआवासं ॥ १ ॥ 
विसहरफुलिज्ञमंतं, कठे धारेइ जो सया मणुओ । 
तस्स गह्-रोग-मारी-दुद्ठघरा जति उवसामं। ।२॥ 
ऊँ अमरतरु-कामघेणु-चित्तामणिकामकुंभमाइ्या । 
|, सिरिप सव्वे वि दासत्तं॥४॥ ही. 
इस प्रकार स्तोत्र को कल्पवृक्ष, चिन्तामणिरत्न, कामधेनु प्रभृति विशेषणों से अळं 
कृत किया गया है। काव्य की दृष्टि से भी यह स्तोत्र सरस है । 


अजिय संतिथय 


नन्दिषेण द्वारा रचित यह्‌ अजितनाथ तीर्थकर और शान्तिनाथ तीर्थृङ्कुर 
का सम्मिलित स्तोत्र है.। सम्मिलित स्तोत्र लिखने का कारण, या 


क ण युद्द, बुतूलाया . 
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जाता है कि दोनों तीर्थ॑द्धूरों ने अपने वर्षावास तत्रुक्षयपर्वत पर ही व्यतीत किये थे । 
इस स्तोत्र की रचना कव्रि ने उस पर्वत की तीर्थयात्रा करते समय की है । नन्दिषेण का 
समय वीं शताब्दी के पहले है । इस स्तोत्र का अनुकरण परवर्तो कई कवियों ने किया 
है। १२ वीं शताब्दो में जयवल्लभ ने अजित-शान्ति स्तोत्र लिखा है। वीरगन्दी का 
“अजिय-संतिथय' स्तुति भी प्रसिद्ध है । 


शाश्‍वतचेत्यास्तव* 

देनेन्द्र सूरि ने प्राकृत भाषा में आदिनाथ ओर शादवत-चेत्याल्य स्तोत्रं 
की रचना की है। ये जगच्चन्द्र सूरि के शिष्य थे। इन्होंने अनेक ग्रन्थों की 
रचना की है । इनका समय तेरहवीं शताव्दी माना जाता है। प्रस्तुत स्तोत्र में २४ 
गाथाएँ हैं । आरम्भ में ऋषभदेव, वरद्धमान, चन्द्रानन और वारिषेण नामक शाइवत चार 
जिनेन्द्रों को नमस्कार कर त्रिकालवर्ती अकृत्रिम जिनचेत्यालयों की संख्या का वर्णन किया 
गया है । बताया गया है कि नन्दीश्वर द्वीप में ५२ चेत्यालय हैं । कुण्डल नामक द्वादश 
द्वीप में चार और रुचक नामक अठारहवें द्वीप में चार इस प्रकार कुछ ६० शास्वत 
जिनालय हैं, जिनमें प्रत्येक में १२४ जिन प्रतिमाएं हँ । इस प्रकार इस स्तोत्र में नन्दी- 
इवर द्वीप, कुण्डल द्वीप, रुचक द्वीप आदि द्वीपों की लम्बाई, चौड़ाई, ऊँचाई आदि का 
भी निरूपण किया गया है। 

इस स्तोत्र में अनुत्तरविमान, ग्रेवेयक, वेमानिक, व्यन्तर, भवन वासी, ज्योतिषी 
देव, काञ्चनगिरि, वेताढ्य पर्वत, गजदन्त, मेद, वक्षार पर्वेत, कुलगिरि, रुचक द्वीप, 
कुण्डल, आदि ३७ स्थानों में प्रासादसंख्या, प्रतिमासंख्या, बिम्बसंख्या, बिम्बमान, 
आयाम, विष्कम्भ एवं उद्यानो का निरूपण किया है । श्वेताम्बर सम्प्रदाय द्वारा मान्य 
भूगोल का परिज्ञान भी इस स्तोत्र से प्राप्त होता है । प्रतिमा के स्वरूप का वर्णन करते 
हुए कवि ने कहा है 

कणगमयजाणु जंघा तणुजद्ठा नाससवणभालोरू । 
पलिअंकनिसण्णाणं उय पडिमाणं भवे वण्णो ॥१०॥ 
पर्याङ्कासन स्थित प्रतिमाओं का वण स्वर्णमय होता है । जंघा आदि अंग भी स्वर्ण 


मय होते हैं । 
भवस्तोत्राणि 
घमंघोष सूरि ने आदिनाथ के तेरह भवों का वर्णन आदिनाथ भवस्तोत्र 
में, चनदरप्रम के सात भवों का वर्णेन चन्द्रभभ भवस्तोत्र में, शात्तिनाथ के बारह 


१.-३. प्राचीन साहित्य और ग्रन्यावछि में संग्रहीत--सन १९३२ में साराभाई | हे 


मूणिलाल नबाव द्वारा प्रकाशित 
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'भवों का वर्णन शान्तिनाथ भवस्तोत्र में, मुनिसुद्रत के. नौ भवों का वर्णन मुनि 5 
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का वर्णन वीरभवस्तोत्र में किया है । ये आचार्य तपागच्छीय थे । इनका समय विक्रम | | 
३ की चोदहवीं शती माना जाता है । चन्द्रप्रभ स्तोत्र के प्रारम्भ में कहा है-- है. 
महसेणलक्खणसुअं चंदपहं चंदचिन्हमिष्दुनिहं । 
सत्तभवकित्तणेणं थुणामि सड्ढसयधणुम्माणं ॥ १ ॥ भु 
` महासेन नृप के पुत्र चन्द्रमा के समान कान्तिधारी और डेढ़ सौ धनुष-प्रमाण उन्नत | 


रूप में तीर्थद्धूरों की जीवन गाथाएँ भी उपलब्ध हो जाती हैं। जी 
कवि ने प्रायः सभी तीर्थङ्करो के वंश परिचय, शरीर की कान्ति और ऊँचाई का | 
प्रतिपादन प्रत्येक स्तोत्र में किया है । नेमिनाथ स्तोत्र के आरम्भ में बताया है-- 
तेमिरायमइजुअं थोसामि सिवासमुछविजयसुअं । 
दसधणुहृतणु माणेणं नवभवकहणेण संखंक॑॥ १॥ 
x नद 
` नवह॒त्यं नीलाहं वामंगजमाससेणयं पासं । 
भवदहगसंथवेणं थोसामि दुहावराहिगयं ॥ १। | 


पार्श्वनाथ स्तोत्र 


> 


x x x 
. तिसलासिद्धत्यसुअ' सीह क॑ सत्तहत्थ कृणयनिहँ । 
भवसत्तावीसकहणेणं वद्धमाणं थुणामि जिणं॥ ु 
वीरस्तोत्र | 
निर्वाणकाण्ड है 
भाकत का प्राचीन स्तोत्र निर्वाणकाण्ड 
र ह के निर्वाणं स्थानों का निर्देश किया गया 
( गिरनार ), सम्मेदशिखर, तारउर, पावागिरि, गजपन्था, तुंगीगिरि, सुवर्णगिरि, रेवा: 
नदी, बढ़वानी, चेन नदी, चूलगिरि, द्रोणगिरि, मेढ, कुन्युगिरि, कोटिशिला, | 
ररि रेसिन्दीगिरि स्थानों से निर्वाण राभ करने वाले महापुरुषों को नमस्कार किया है । निर्वाण 
काण्ड में कुल २१ Fe । आरम्भ में वताया गया है-- खु 
प्र अट्ठावयस्मि उसहो चंपाए वसुपुज्ज-जिणणाहो । 
उज्जंते णेमि-जिणो पावाए णिव्बुद्ध महावीरो ॥ 


LS 
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सुन्नतनाथ भवस्तोत्र में, नेमिनाथ के नौ भवों का वर्णन नेमिनाय भवस्तोत्र में, पाव. ड | 
नाथ के दस भवों का वर्णन पार्श्वनाथ भवस्तोत्र में और महावीर स्वामी के सत्ताइस भवों | 


शरीरवाले चन्द्रप्रभ स्वामी के सात भवों का वर्णन करता हैं। इन भवों में प्रायः संक्षित | 


| 
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वीसं तु जिण-वुरिदा अमरासुर-वंदिदा धुद-किलेसा । 
सम्मेदे गिरि-सिहरे णिव्वाण-गया णमो तेसि॥ २॥ 
ऋषभदेव तीथँकर' अष्टापद--कैलास पर्वत से, वासुपूज्य स्वामी ने चम्पापुर से, 
नेमिनाथस्वामी ने ऊर्जयन्त--गिरिनार से और महावीर स्वामी ने पावापुर से निर्वाण 
प्राप्त किया । देव-असुरों द्वारा वन्दित और समस्त कर्मकलङ्क को नष्ट करनेवाले शेष 
बीस तीर्थकरों ने सम्मेदशिखर से निर्वाण प्राप्त किया । मैं उन समस्त तीर्थकरों को 
नमस्कार करता हूँ । 
यह निर्वाणकाण्ड स्तोत्र दिगम्बर सम्प्रदाय में अत्यन्त प्रमाणिक स्तोत्र माना जाता है । 
तीथंस्थानों का इतिहास इस स्तोत्र में निहित हे । चक्रवर्ती; नारायण, प्रतिनारायण, एवं 
अन्य महान्‌ तपस्वी, जिन्होंने घोर तपश्चरण कर निर्वाण प्राप्त किया है, इस स्तोत्र में 
उल्लिखित हैं । ४ । 
प्राकृत भाषा में घमंवर्धन का पासजिनथव, जिनपद्म का संतिनाहथव, जिनप्रभसूरि 
का पासनाहलघुथव, मानतुंग का भयहर, अभयदेव सूरि का जयतिहुयण, धमंघोषसूरि 
का इसिमंडल थोत्त, नन्नसुरि का सत्तरिसयथोत्त, महावीरथव आदि प्रसिद्ध स्तोत्र हैं। 
इनके सिवाय जिनचन्द्र सूरि का नमुक्कार फलपगरण, देवेन्द्रसुरि का चत्तारि-अट्टदसथव, 
पुंडरीकस्तव, जिनराजस्तव आदि स्तोत्र भी महत्वपूर्ण हैं। 


छध्वजित-शान्तिस्तवनम्‌' 
यह पहले ही बताया गया है कि अजित और शान्तिनाथ की स्तुति में छोटे बड़े सभी 
प्रकार के कई स्तोत्र लिखे गये हैं । नवाङ्गवृत्ति के रचयिता अभयदेवसुरि के शिष्य जिन- 


वल्लभ*सरि ने १७ पद्यो में स्तोत्र का प्रणयन किया है। यह स्तोत्र काव्यकला की दृष्टि 
से अच्छा है । पद्य मनोहर हैं, कवि ने सरस शेली में अपने अराध्यों का महत्त्व प्रकट 


१. यह ९. यह स्तोत्र वैराग्यशतकादिग्रन्थपञ्जकम्‌ में पृ० ५० पर देवचन्द लालभाई पुस्तको- 
द्धारफण्ड, सूरत से सन्‌ १९४१ में प्रकाशित है । । 

२. तस्याभयगुरोः पार्श्वादुपसम्मत्ततोऽभवत्‌ । जिनवल्लभशिष्योऽथ स्व॑सिद्धान्तपारग;। 
क्रमशोऽमयसुरीणां पद्टकन्दरकेसरी । जिनवल्लभसूरीन््रो, द्रव्यलिज्ञि गजाद॑नः ॥ 
खरतरगच्छसुविहितसूरिपरम्पराप्रशस्ति, पद्य ४३-४४ 

सुगुरुजिनेसरसूरि नियमि जिणचंदु सुसंजमि, 

अभयदेउ सव्वंगु नाणि जिणवल्लहु आगमि। 
जिणदत्तसुरि ठिउ पट्टि तहि जिण उज्जोइउ जिणवयणु, 
सावंइहि परिक्खिवि परिवरिउ मुल्छि जीव रयणु ॥ ® 

वि० सं० ११७० में घारा नगरी में कविपाल्हकृत पट्टावली, गा० ४ 
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किया है । धर्मतिलक मुनि ने इस स्तोत्र पर वि० सं० १३२२ में वृत्ति लिखी है । स्तोत्र 
का रचनाकाल विक्रम संवत्‌ की वारहवीं शताब्दी १ हैं । 
प्रस्तुत स्तोत्र में कुल १७ पद्य हैं। कवि ने मालिनी और शादूंछविक्रीडित छन्दों 
में इसकी रचना की है । स्तोत्रकाव्य होने पर भी इसमें मुक्तकाव्य का समग्र रस वर्तमान 
है । कवि उठोक्षा द्वारा प्रतिज्ञा करता हुआ कहता है -- 
उल्लासिक्कमनवखनिग्गयपहादंडच्छलेणं अगिणं, 
वंदारूण दिसंत इव्व पयर्ड निव्वाणमर्गावलि। 
कुंदिदुज्जलदंतकंतमिसओ नीहंतनाणंऽकुरु- 
क्केरे दोवि दुइज्जसोलसजिणे थोसामि खेमंकरे ॥१॥ 
अजितनाथ ओर शान्तिनाथ स्तुति करनेवाले प्राणियों के लिए अपने नखों की कान्ति 
के बहाने मोक्षमागं को प्रकट करते हैं तथा कून्दपुष्प और चन्द्रमा के समान उज्ज्वल 
कान्ति से प्राणियों के अज्ञानान्धकार को नष्ट कर देते है । उन कल्याण करनेवालों की 
मैं स्तुति करता हुँ । 
कवि स्तुति के सम्बन्ध में अपनी असमर्थता व्यक्त करता हुआ कहता है । 
चरमजलहिनीरं जो मिणिज्जंऽजलीहि, 
खयंसमयसभीरं जे जिणिज्जा गईए। 
सयलनहयलं वा लंघए जे पएहि, 
अजियमहव संति सो समत्थो थुणेउं ॥ १॥ 
जो स्वयम्भूरमण समुद्र के जल को अंजुरि के द्वारा नापने में समर्थ हैं, तूफान को 
अपने पेरों की गति के द्वारा जीतने में समर्थ हैं और समस्त आकाश को अपने पैरों से 
लांघने में समर्थ हैं वे ही उक्त दोनों तीर्थकरों की स्तुति करने में समर्थ हो सकते हैं। 
यहाँ अन्योक्ति द्वारा भगवान्‌ के अनन्तगुणों के वर्णन करने की असमर्थता प्रकट की . 
गयी है । | 
कवि भगवान्‌ के चरणारविन्द में की गई भक्ति का प्रभाव दिखलाता हुआ | 
कहता है-- 4 
पसरइ वरकित्ती वड्ढए देहदित्ति, 
विलसइ भुवि मित्ती जायए सुप्पवित्ती । 


१. धीजिनवल्लभसूरीणां सत्तासमय: प्रतीत एवेतिहासविदां पट्टावल्यादिना द्वादशहा- 2 
ताब्या मध्यकालीनो वेक्रमीयः धर 
सटीक वराग्यशतका दिग्रन्यपञ्चकम्‌- देवचन्द लालभाई पुस्तफोद्धारफण्ड, सूरत, स्‌ _ ज 
१९४१, प्रस्तावना पु० ४ र 
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फुर्‌इ परमतित्ती होइ संसारछित्ती, 
जिणजुयपयभत्ती ही अचिंतोरुसत्ती। ५॥ 
भगवान्‌ को चरण भक्ति करने से श्रेष्ठ कीति वृद्धितत होती है, मेत्रीभाव बढ़ता है, 
सुप्रवृत्तियाँ उत्पन्न होती हैं, परम सन्तोष प्राप्त होता है और संसार-संसरण-जन्म-जरा- 
मरण के दुःखों से छुटकारा प्राप्त होता है । 
उपयुक्त पद्य में “ती” की अनुवृत्ति अनुप्रासजन्य रमणीयता के साथ संगीत का भी 
मधुर सृजन करती है। संगीत ओर घ्वनिशास्त्र की दृष्टि से यह पद्य मनोहर है । 
भगवान्‌ के गुण वर्णन का प्रभाव दिखलाता हुआ कवि कहता है 
"  अरिकरिहरितिण्हुण्हंडुचोराहिवाही, 
समरडमरमारीरुद्दखुद्दोवसग्गा । 
पल्यमजियसंतीकित्तणे झत्ति जंती, 
निबिडतरतमोहाभक्खरारुखियब्व। १० ॥ 
अजित-शान्तिनाथ के गुणों का वर्णन करने से चत्र, दुष्ट, हाथी, सिंह, घास, आतप, 
जल, चौर, आधि-मानसिकव्यथा, व्याधियाँ-ज्वर, भगंदर, संग्राम, डामर-राजकृत 
उपद्रव, मारी भुतपिशाचादिक्कत प्राणिक्षय, क्रुर और भयानक कष्ट उस प्रकार 
नष्ट हो जाते हैं, जिस प्रकार सूर्ये का उदय होने से सघन अन्धकार नष्ट हो जाता है। 
भगवान्‌ की भक्ति देवाज़नाएँ भी करती हैं, उनके द्वारा वन्दनीय प्रभुचरण समस्त 
प्राणियों के लिए शरणप्रद होते हैं । कवि इसी तथ्य का वर्णन करता हुआ कहता है-- 
छणससिवयणाहि फुल्लनीलुप्पलाहि, 
थणभरनमिरीहि मुट्टिगिज्झोदरीहि । 
ललियभुयल्याहिं पीणसोणित्यलीहि, 
सय सुररमणीहि वंदिया जेसि पाया॥ १४॥ 
जिसके चरणकमल पूर्ण चन्द्रमा के समान मुखवाली, विकसित नीलकमल के समान 
नेत्रवाली, कुचभार के कारण नताङ्गी, कृशोदरी सुन्दर झुजलतावाली और उपचित 
स्थूल कटितटवाली देवाङ्गनाओं के द्वारा पूज्य हैं, वे भगवान्‌ मेरे ऊपर कृपा करें। 
प्रस्तुत पद्य में शगार के द्वारा भक्तिभाव की स्थापना की गयो है । काव्यकला 
की इष्टि से भी सुन्दर है। 
कवि भगवान्‌ से समस्त रोगों को दूर करने के लिए प्रार्थना करता है। भक्त की 


इष्टि से उसे विशवास है कि भभुकृपा से समस्त कार्यं सिद्धि हो जाते हैं, रोग-शोक, _ 2 


भय-बाघा आदि नष्ट हो जाते हैं। वह कहता है-- 
अरिसकिडिभकुट्ठग्गंठिकासाइसार- 
क्खयजरवणलूआसाससोसोदराणि । 


2 ॥ (९.४८ नोट 2. 


\ 
४०२ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास | 
नहमुहदसणच्छीकुच्छिकन्नाइरोगे | 

मह जिणजुयपाया सप्पसाया हरतु ॥ १५॥ 


भगवान्‌ के चरण प्रसाद से अशँ--बवासीर, कुष्ठ, गठिया, अतिसार ज्वर, ब्रण, 
लूता, स्वास, शोष; उदररोग, खाँसी, अतिसार, मकड़ी का कष्ट, नाक, मुख दाँत | 
नेत्र सम्बन्धी रोगों का शमन होता हैं । । 
कवि ने स्तुति के प्रसंग में नयवाद का स्त्रख्म मार्मिक रूप में अभिव्यक्त किया है। | 
लिखा है— | 
बहुविहनयभंगं वत्थु णिच्चं अणिच्चं | 
सदसदणभिलप्पालप्पमेगँ अणेगं । न 
इय कुनयविरुद्धं सुप्पसिद्धं च जेसिं | 
वयणमवयणिल्जं ते जिणे संभरामि ॥ 
नित्य-अनित्य, सत्‌-असत्‌, अभिलाप्य-अनभिलाप्य, एक-अनेक कुनय-विपरीत एवं 
७ सुप्रसिद्ध सप्तनय ग्राह्य वस्तु का विवेचन जिन्होंने किया है, उन अजित ओर शान्ति की 
/ स्तुति करता हूँ । 
| इस पद्य में कवि ने सप्तभंगी ओर नयवाद का विस्तारपूर्वक निरूपण किया है । इस 
प्रकार यह स्तोत्र काव्य गुणमंडित हैं । यथास्थान अलंकारों की योजना की गयी है । 


निजात्माष्टकम्‌ ` 

इस अष्टक के रचयिता आचार्य योगेन्द्रदेव हें । इनकी योगसार और परमात्म- 
प्रकाश नामक अपभ्रं भाषा की रचनाएँ प्रसिद्ध हैं । संस्कृत भाषा में अमृताशीति 
नामक रचा गया मुत्तक काव्य भी उपलब्ध है । योगेन्द्रदेव के समय के सम्बन्ध में 
 दा० ए० एन० उपाध्ये ने परमात्म प्रकाशे की भूमिका में पर्याप्त विचार किया है । 
इनका समय हमारे विचार से छठी शताब्दी है । 
द प्रस्तुत स्तोत्र में आठ स्नग्धरा पद्य है। कवि ने निजात्मा की स्तुति की है ओर. 
प्रत्येक पद्य के अन्त में “सोहं झायेमि णिच्चं परमपयगओ” णिव्वियप्पो णियप्पो चरण 
को समाहित किया है। कवि ने आरम्भ में ही बताया है कि अहंन्त, सिद्ध, गणधर 
आचायं, उपाध्याय और साधुओं ने शुद्ध परमात्मस्वरूप निजात्माका अनुसरण कर मोक्ष 


१, यह स्तोत्र सिद्धान्तसारादि संग्रह में पू० १०० पर मा० दि० जैन ग्रन्थमाला 


CANN ST 29 क 


छ ८ बम्बई से वि० सं० १९०९ में प्रकाशित है । 
रे २. देखें डा० ए० एन० उपाध्ये द्वारा सम्पादित परमात्म प्रकाश की अंग्रेजी प्रस्ता- 
ओ। वता, परमधुतप्रभावक मण्डल, बम्बई, १९३७ ई० पू० ५७-६८ 
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को प्राप्त किया है क्योंकि परमपद को प्राप्त निर्विकल्प निजात्मा मैं हूँ, इस ध्यान से 
निर्वाण पद की प्राप्ति सदा संभव है । यथा-- 
णिच्च॑ तेलोक्नुचक्काहिवसयणमिया जे जिणिदा य सिद्धा, 
अण्णे गंथत्यसत्या गमगमियमणा उवज्झायसूरिसाहू 
सव्वे सुद्धण्णियादं अणुसरणगुणा मोक्खसंपंतितम्मा, . 
सोहं झायेमि णिच्चं परमपयगओ णिव्वियप्पो णियप्पो ॥ १ ॥ 
निजात्मा निरूपम, निष्कलंक, अव्यावाध, अनन्त, अगुरुल्घुगुण से युक्त, स्वयम्भू, 
निर्मल और शाश्वत है । ध्यान करने से इस आत्मा की प्राप्ति सम्भव है । यथा-- 
* णिस्सो णिव्वाणमंगो णिरुवि णिरुवमो णिक्कलो णिक्कूलंको, 
अव्वाबाहो अणंतो अगुरुगलघुगो णायिमज्झावसाणो । 
भावत्यो सयंसु गयपयडिमलो सासओ सव्वकालं, 
हत सोहं झा्यॉम णिच्चे परमपयगओ णिव्वियप्पो णियप्पो ॥ २॥ 
इस दार्शनिक स्तोत्र में कवि ने आत्मा के स्वरूप का बिश्लेषण करते हुए उसे 
स्त्रीलिंग, पुरिङ्ग, नपुंसकलिंग से रहित मन-वचन-काय के सम्बन्धों से रहित, लोकालोक 
को प्रकाशित करने वाला, ऊध्वंगमन स्वभाववाला, अलिप्त एवं समस्त पर सम्बन्धो से 
रहित बतलाया है । कवि का अभिमत है कि यह आत्मा रूप, रस गन्ध से रहित, निवि- 
कार निर्मल, इष्टानिष्ट शुभाशुभ विकल्पों से मुक्त है। यथा-- 
सव्वण्णवण्णगंधाइयरविरहियो णिम्ममो णिव्विआरो, 
रूवातीदस्सरूओ सपक | 
या सुहअसुहवियप्पा सया भावश्ुओ, 
कोर शाय 2 परमपयगओ णिव्वियप्पो णियप्पो ॥ ७॥ 
स्तोत्र का प्रधान वरण्यंविषय आत्मतत्त्व है। भाषा प्रौढ़ ओर प्रवाहगुण युक्त है । 


अरहंतस्तवनस्‌ हँ 

इस स्तोत्र के रचयिता समन्तभद्र माने गये हैं । पर निरचयरूप से प्रमा 2 अभाव 
में यह नहीं कहा जा सकता कि इसके रचयिता कौन से समन्तभद्र हैं? प्रसिद्ध 
आचाय समन्तभद्र के अतिरिक्त इस नाम के भट्टारक भी हुए हैं। स्तोत्र भाषा 
और शैली की दृष्टि से मध्यकालीन प्रतीत होता है । इसमें अरहन्त के स्वरूप पर 
प्रकाश डाला गया है । रूपक और उपमा अलंकार के नियोजन के कारण इसमें पर्याप्त 
सरसता है। कवि ने बताया है--“जिन्होंने मोहरूपी वृक्ष को जला दिता है, जो 
विस्तीर्ण अज्ञानख्पी समुद्र से उत्तीण हो गये हें, जिन्होंने अपने विध्नो के समूह को नष्ट 


१. यह स्तोत्र अनेकान्त वर्षे १८ किरण ३ में प्रकाशित है । 
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कर दिया है । जो अनेक प्रकार की बाधाओं से रहित हैं; अचल हैं, कामदेव के प्रताप 
को नष्ट करनेवाले हैं और जिन्होंने तीनों कालों को विषय करने रूप तीन नेत्रो से 
सकल पदार्थों के सार को देख लिया है, ऐसे अहंन्त को नमस्कार करना चाहिए । ये 
अहुन्त त्रिपुर--राग, द्वेष ओर मोह को भस्म करने वाले हैं और इन्होंने सम्यग्दशँच 
सम्यग्ज्ञान ओर सम्यक्‌ चरित्र रूप निशूल को धारण करके मोह रूपी अन्धकासुर के कबन्ध- 
वृन्द का हरण कर लिया है। यथा-- 
दलिय-मयण-प्पयावा तिकाल-विसएहि तीहि णायणेहि । 
दिठ्ठ-सयलट्ट-सारा सदद्ध-तिउरा मुणि-व्वइणो ॥ २॥ 
तिरयण-तिसूलधारिय मोहंधासुर-कबंध-विद-हरा । 
सिद्ध-सयल्प्प-ख्वा अरहंता दुण्णय-कयंता॥ ३॥ 
यह छोटा सा स्तोत्र काव्यगुणों की दृष्टि से अच्छा है । दानिक स्तोत्र होने पर 
भी कवि ने रूपक अलंकार की योजना कर भावाभिव्यक्ति को सशक्त वनाया है। 
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सप्तगो धध्याय 
ग्राकृत के नाटक और सडक 


लोक साहित्य के प्रायः दो ही अङ्ग माने जाते है--( १) काव्य और (२ ) 
कथा । प्राकृतभाषा मैं सैकड़ों वर्षो तक काव्य और कथा साहित्य का प्रणयन होता रहा 
है नाट्याचायो ने दस प्रकार के रूपक और अठारह प्रकार के उपख्पक गिनाये हैं । 
इन भेदों में भाण, डिम, वीथी, त्रोटक, सट्टक, गोष्ठी, प्रेण, रासक-हुल्लीशक और 
भाणिका लोक नाटय के प्रकार होने के कारण मूलतः प्राकृत में ही रहे होंगे । प्रकरण 
और प्रहसन भी प्राकृत की ही रचनाएं रही होंगी । रूपक-उपरूपक के उक्त भेदों में 
प्रायः वे ही पात्र आते हैं, जिनसे नाटककार प्राकृत बुळवाते हें । भाण में घुत्त अथवा 
विट; प्रहसन में पाखण्डी, चेट, चेटी, विट, नीच पात्र ओर नपुंसक; डिम में गन्धे, यक्ष, 
राक्षस, भुत, प्रेत, पिशाच आदि और भाणिका में मूखं पात्र होते हैं तथा ये सभी पात्र 
प्राकृत का व्यवहार करते हैं। त्रोटक में विदूषक का व्यापार अधिक होता है । सट्टक की 
सम्पूर्णं रचना ही प्राकृत में होती है । प्रेंखण का नायक भी हीन पुरुष होता है । हल्लीश 
में एक ही पुरुष होता है, ख्रियाँ आठ-दस होती हैं । रासक या रासो की लोक परम्परा 
बहुत पुरानी है। परन्तु इन सबके उदाहरण संस्कृत में ही प्राप्य हैं, प्राकृत में एक-दो 
रूपको की कृतियाँ ही समुपलब्ध हैं । 

संस्कृत में रूपकों के उदाहरण मिलने के कई कारण हो सकते हैं । राजाश्रय प्राप्त 
होने के कारण प्राकृत नाटकों के कुछ अंश संस्कृत में रूपान्तरित हो गये होंगे । मूच्छ 
कटिक, त्रिपुरदाह, रेवत-मदनिका, विलासवती, मेनकाहित और विन्दुमती पहले प्राकृत में 
ही रहे हों ओर फिर धीरे-धीरे संस्कृत छाया के व्यवहार की वृद्धि के साथ-साथ मिश्रित 
भाषा में कर दिये गये हों । 

नाटक-दासत्र के इतिहास पर दृष्टिपात करने से ज्ञात होता है कि भारत वर्ष में 
रूपको का विकास बहुत पहले हो चुका था। अश्वघोष के आंशिक रूप में उपलब्ध 


' नाटक बहुत ही प्रौढ़ हैं, उनसे यह अनुमान सहज में छूगाया जा सकता है कि भारत 


वर्ष में भास, कालिदास और शूद्रक के पूर्व भी नाटकों की व्यवस्थित परम्परा वर्तमान 
थी । भरतमुनि ने नाटय. शास्र के नियमों का प्रतिपादन अवश्य नाटकों के अध्ययन के 


उपरान्त ही किया है । ! कद 
नाटक की उत्पत्ति अलौकिक सिद्धान्त के आधार पर मानती है 


भारतीय परम्परा नाटव 
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भरतमुनि) ने अपने नाव्यशास्न में बताया है कि ब्रह्माजी ने ऋग्वेद से पाठ्य ( संवाद ) 
सामवेद से संगीत, यजुर्वेद से अभिनय तथा अथवंवेद से रस के तत्वों को लेकर नाव्य- 
वेद का निर्माण किया । आधुनिक विद्वानों ने वेज्ञानिक अनुसन्धानों के आधार पर 
नाटक की उत्पत्ति के विषय में कई विचारधाराए उपस्थित की हैं। नाटक के प्रधान 
तत्त्व संवाद, संगीत, नृत्य और अभिनय हैं । अधिकांश विद्वान्‌ इन चारों तच्वों को वेद 
में उपलब्ध होने से नाटक की उत्पत्ति वेदिक सुक्तो से मानते हैं तथा नाटकों का विकास 
वेदिक साहित्य से । 

रामायण और महाभारतकाल में आकर नाटक का कुछ और स्पष्ट उल्लेख 
मिलता है । विराट पर्व में रंगशाला का उल्लेख पाया जाता है । हरिवंश में रामायण 


की कथा पर आश्रित एक नाटक के खेले जाने का उल्लेख है। रामायण में भी नट, 


नर्तक, नाटक और रंग-मंच का कई स्थलों पर वर्णन मिलता है। पाणिनि ने (४।३।११०) 
नटसूत्र और नाट्यशास्त्र का उल्लेख किया है । स्पष्ट है कि पाणिनि के समय में या 
उनके पूर्व ही अनेक नाटक रचे जा चुके होंगे, जिनके आधार पर इन नट सूत्रों का 
निर्माण हुआ, यतः लक्षण ग्रन्यों की रचना लक्ष्य ग्रन्थों के उपरान्त ही होती है । पतं- 
जलि के महाभाष्य (३।२।१११) में कंसवघ और बालिवन्धन नामक दो नाटकों का स्पष्ट 
उल्लेख है । अतएव सिद्ध है कि नाटक लिखने की परम्परा भारतवर्ष में बहुत पहले 
आरम्भ हो चुकी थी । इसमें सन्देह नहीं कि प्राचीन नाटक धार्मिक हैं और उनका प्रदर्शन 
राजप्रासादों में शिक्षित समुदाय के मनोरंजन के लिए होता था । 
नाटक की उत्पत्ति के सम्वन्ध में पहले निर्देश किया गया है कि नाटक वैदिक 
साहित्य से उत्पन्न हुए हैं । पर एक विचारधारा नाटक की उत्पत्ति लोक प्रचरित नृत्य 
और संगीत के उपकरणों से मानती है। महिम भट्ट के निम्नलिखित सिद्धान्त से भी 
उक्त कथन की पुष्टि होती है कि नाटक का आविर्भाव देशी उपकरणों से हुआ है । 
अनुभावबिभावानां वर्णनं काव्यमुच्यते । 
तेषामेव प्रयोगस्तु नाव्यगीतादिरंजितम्‌ ॥ 
व्य» वि० अ० १, पू० २० 
अनुभाव-विभावादि के वर्णन से जब आनन्दोपळब्धि होती है, तो रचना काव्य 
कहलाती है ओर जब गीतादि से रंजित, नटो द्वारा उसका प्रयोग दिखाया जाता हैं, तब 


वह नाटक बन जाती है। 


१ जग्राह पाञ्यमृग्वेदात्‌ सामभ्यो गीतमेव च। 
यजुवेदादभिनयान्‌ रसानाथवंणादपि॥ १। १७॥ 
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पाणिनि ने नाट्य की उल्मत्ति नट्‌ धातु से मानी है ( ४।३।१२६ ) और रामचन्द्र 
गुणचन्द्र ने नाव्यदपंण में. इसका उद्धव नाट्‌ धातु से माना है ( पृ० २८ ); वेवर और 
मोनियर विलियम्स का मत है कि नट्‌ धातु नृत्‌ धातु का प्राकृत रूप है । सिद्धान्त 
कोमुदी के तिङन्त. प्रकरण में नाट्य की व्युत्पत्ति इस प्रकार वतायो ?--'नट्‌? नृत्तौ । 
इत्थमेव पूर्वमपि पठितस्‌ । तत्रायं विवेकः । पुर्वपठितस्य नाट्यमर्थ; । यत्कारिषु 
नटव्यपदेशः । वाक्यार्थाभिनयो नाट्यम्‌ । 'पदार्थाभिनयो नृत्यम्‌ । गात्रविक्षेप- 
मात्रं नृत्तस्‌ ।--. भ्वादि-नट-नृत्तो । ) इससे स्पष्ट है कि नट्‌ धातु का अर्थं गात्र 
विक्षेपण एवं अभनय दोनों ही था । किन्तु कालान्तर में नृत्‌ धातु का प्रयोग गात्रविक्षेपण 
के' अर्थ में होने लगा और नट्‌ का प्रयोग अभिनय के अर्थ में । दशरूपक में नृत, नृत्य 
और नाट्य का अनन्तर स्पष्ट किया है | नृत्त ताललय के आधित होता है, नृत्य भावा- 
श्रित होता है, किन्तु नाट्य रसाश्रित* होता है । 


उपयुक्त विवेचन से यह निष्कर्ष निकालना कठिन नहीं है कि नाटक की उत्पत्ति 
लोक प्रचलित नृत्य और संगीत से हुई है । यही कारण है कि नाट्यशास्त्र के लक्षण ग्रंथों 
में विशेष-विद्येष प्रणाली के नाव्यों को विशेष-विशेष नामों से अभिहित किया गया है । 
नाचना, हाव-भाव सहित नाचना और संगीत की मधुर झंकार के साथ अभिनय प्रदर्शित 
करना लोकरंजन के अंग है । अतएव नृत्य, हाव-भाव प्रदशन एवं संगीत इन तीन तत्वों 
के मूलरूप से नाटकों की उत्पत्ति हुई । आरम्भ में नाटक को रूपक ही कहा जाता था, 
पर रूपक और नाटक इन दोनों में सूक्ष्म अन्तर है-नाटक में अवस्थाओं की अनुकृति को 
प्रधानता दी जाती है, किन्तु रूपक में अवस्थाओ की अनुकृति के साथ-साथ रूप का 
आरोप भी आवश्यक होता है अर्थात्‌ अवस्थानुकृति और रूपानुकृति का मिश्चित रूप रूपक 
कहलाने का अधिकारी बनता है। 


संस्कृत साहित्य में नाटक को भी प्रायः काव्य ही माना गया है। महिमभट्ट ने 
लिखा है--'सामात्येन उभयमपि च ततु शाञ्जवद्‌ विधि-निषेध-विषयव्युत्पत्तिफलस्‌ 
केवलं व्युत्पाद्यजनजाड्याजाड्यतरमपेक्षया काव्यनाट्यशास्त्ररूपोञ्यस्‌, 
उपायमात्रभेद:, न फलभेदः ( व्य» वि० अ० १, पृ० २० ) अर्थात्‌ दोनों का मुख्य 
उद्देश्य आनन्द प्राप्ति है। दोनों का गौण उद्देश्य उपदेश एवं व्युत्पत्ति भी विधि-निषेध के 
रूप में समान रीति से उपलब्ध है ! केवल उद्देश्य प्राप्ति के साधन में भेद है । अतएव 
नाटक की उत्पत्ति मुलतः लोक जीवन से हुई है, किन्तु विकसित होने पर नाटक काव्य 
वन गया है । आरम्भ में रूपक शब्द ही नाटक के लिए व्यवहृत होता होगा । 


EN nee 


१. अन्यद्भावाश्चयं नृत्यम्‌, नृत्तं ताळलयाश्रयम्‌ । अवस्थानुकृतिर्नाट्यम्‌, दशधेव 
रसाश्रयम्‌ ।--दशख्पक प्रथम प्रकाश इलो० ७।६ । न 
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सडक की उत्पत्ति और विकास . 

यह समान्य सत्य है कि जनता अपने वातावरण तथा रुचि के अनुकूल विनोद का 
साधन स्वभावतः निकाल लेती है। पठित समाज के सहश अपठित तथा अद्धंपठित समाज 
में भी प्रतिभाशाली व्यक्ति होते रहते हैं, जो अपने समुदाय के अनुरूप जनकाव्य और 
जन-नाटक का सृजन करते रहते हैं। उनकी रचना द्वारा लक्ष-लक्ष ग्रामीण जनता हृश्य 
तथा श्रव्यकाव्य का रसास्वादन करती रहती है । अतएव काव्य की समस्त विघाओं का 
सूलख्रोत साधारण जनसमुदाय ही होता है। भले ही परिष्कृत रूप के प्रणेता मनीषी 
कवि या लेखक माने जायें। रूपक का विकास भी जनसमुदाय के बीच हुआ है। 
अलंकार शा्ियों ने रूपक और उपरूपक के भेदों का विवेचन करते हुए रूपक के मुख्य 
_ दस भेद और उपरूपक के अठारह भेद वताये हें । धनञ्जय ने दशरूपक में नाटक, 
प्रकरण, भाण, व्यायोग, समवकार, डिम, ईहामृग, अंक, वीथि और प्रहसन ये दस भेद 
रूपक के गिनाये है । आचार्य हेमचन्द्र ने पाठ्यकाव्य के बारह भेद बताये हैं। उन्होंने 
रूपक के उक्त दश भेदों में नाटिका और सट्टक को भी जोड़ दिया है । रामचन्द्र गुणचन्द्र 
ने नाव्यदपंण में अभिनय काव्य के नाटिका और प्रकरणी को मिलाकर वारह भेद 


बताये हैं । 
रूपको के समान उपरूपकों की संख्या के सम्वन्ध में भी विद्वानों में पर्याप्त मतभेद है । 


नृत्य पर आधारित होने के कारण रूपको की अपेक्षा उपरूपकों में अधिक विकास होता 
गया है। धनञ्जय ने दशरूपक में उपरूपकों का प्रसङ्ग नहीं उठाया है । भावप्रकाश और 
साहित्य दपंण में उपछ्पकों पर विचार उपलब्ध होता है, इससे यह अनुमान सहज में 
लगाया जा सकता है कि नृत्य पर आश्रित हश्यकाव्य को साहित्य की कोटि में पीछे 
परिगणित किया गया है । वहुत दिनों तक इस प्रकार के हृदय जनता के बीच ही वर्तमान 
रहे । अग्नि पुराण में १७ उपरूपकों के नाम उपलब्ध होते हैं, किन्तु न तो उन्हें उपरूपक 
की संज्ञा दी गयी और न उनके लक्षण या उदाहरण ही दिये गये हैं। इसी प्रकार मध्य 
कालीन लेखकों ने “डोम्बी श्रीगदितं भाणो, भाणी प्रस्थानरासकाः?? | इत्यादि निर्देश 
तो किया है, पर लक्षण आदि नहीं लिखे हैं । अभिनवगुप्त ने डोम्विका, भाण, प्रस्थान, 
भाणिका, प्रेक्षणक, रामाक्रीड, हल्लीशक, रासक नामक उपरूपकों का निर्देश किया है, 
पर लक्षणों का निर्धारण नहीं किया । हेमचन्द्र ने अपने काव्यानुश्चासन में श्रीगदित और 
गोष्ठी को भी संयुक्त कर दिया है। 
शारदातनय ने तोटक, नाटिका, गोष्ठी, संलाप, शिल्पक, डोम्बी, श्रगदित, 

. भाणी, प्रस्थान, काव्य, प्रेक्षणक, सट्टक, नाट्यरासक, लासक, उल्लोप्यक, हल्ली 

श दुर्मल्लिका, मल्लिका, कल्पकल्ली और पारिजातक उपरूपकों की व्याख्या की 

 है। इन बीस उपरूकों में अग्निपुराण का कर्ण, नाव्यपर्यण का नत्तंनक, साहित्य दर्पण | हि 
का विलासिका और अभिनव गुपत द्वारा संकेतित तीन उपरूपक और जोड़ दिये जाये तो | 
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प्राकृत के नाटक और सट्क ik: ४०९. 


उपरूपंकों की संख्या २६ हो जाती है । शारदातनय के पूर्व रामचन्द्र ने नाव्यदपंण से) : 
सट्टक, श्रीगदित, दुर्मीछिता, प्रस्थान, गोष्टी, हल्छीशक, नत्तंनक, प्रेक्षणक,' रांसक,.. 
नाव्यरासक, काव्य, भाणं और भाणिका का परिभाषा सहित निर्देश किया है । उपरूपकों 
को व्यस्थितरूप देने का थेय साहित्यदर्पण के रचयिता विश्वनाथ को है। विश्वनाथ ने 
लिखा है-“अशदश प्राहुरुपरूपकाणि मनीषिणः”? अर्थात्‌ विश्वनाथ के समय तक १८८ 
उपरूपक मान्य बन गये थे । इसी कारण इन उपरूपकों की पूरी व्याख्या और उनके 
उदाहरण देने की उन्हें आवश्यकता प्रतीत हुई । भरत मुनि की दृष्टि में उपरूपको का 
न आना इस बात का प्रमाण है कि उनके समय तक तृत्य ख्पकों को साहित्यिक रूप 
प्राप्त नहीं हुआ था । भरत ने जिन नृत्य प्रकारों का र किया है, उनमें से कतिपय 
कोह तक उपरूपक की स्थिति को प्राप्त हो चुके थे । अतः कोहर तथा अन्य 
व्याख्याकारों ने उपरूपकों की साहित्य विधा में गणना की । हषं की तोटक नामक 
उपरूपक की व्याख्या, जिसका उल्लेख शा रदातनय ने बारहवीं शताब्दी में किया है, इस बात का 
प्रमाण है कि हर्ष के समय में भी उपरूपकों को साहित्यिक मान्यता प्राप्त होने छगी थी । 
यह सत्य है कि उपरूपकों को साहित्यिक महत्त्व रूपको के वाद ही प्राप्त हुआ होगा । 
रूपक शब्द भी प्राचीन होते हुए, जिस अर्थ में लक्षण ग्रन्थों में व्यवहृत है, वह रूप 
घनञ्जय के द्वारा प्रदान किया गया है । घनञ्जय ने ही रूपक के दस भेदों को रूपक 
नाम से अभिहित किया है । इसी प्रकार विश्वनाथ ने नृत्य पर आधृत प्रबन्धो को उपरूपक 
नाम दिया है । रामचन्द्र ने “अन्यार्न्याप च रूपकाणि'' कहकर सट्टकादि उपख्पकों का 
निर्देश किया है । अभिनवगुप्त ने एक स्थात पर लिखा है-“एते प्रबन्धा नृत्तात्मकाः 
न नाट्यात्मका नाटकादिविळक्षणः” अतएव स्पष्ट है कि नृत्त पर अवलम्बित 
प्रबन्धो को उपरूपकों या रूपकों की श्रेणी में पीछे स्थान प्राप्त हुआ है । रूपक प्रेक्षकों के 
अन्तःकरण में स्थित स्थायी भाव को रसस्थिति तक पहुँचाते हैं, तो उपरूपक उपयुक्त 
भावभंगिया के द्वारा प्रेक्षको के सम्मुख किसी भाव विशेष को प्रदर्शित करते हैं । इनका 
प्रचार प्राचीन समय से ही चला आ रहा हे क 


उपयुक्त विवेचन से स्पष्ट है कि सट्टक की गणना नाटिका और त्रोटक के समान कुछ 
विद्वानों ने रूपकों में और कुछ ने उपरूपको में की है । जिस प्रकार नाटक और प्रकरण 
सजातीय हैं, उसी प्रकार नाटिका और सट्टक भी । नाव्यशास्रो में नाटक और प्रकरण 
के मिश्रण से नाटिका की उत्पत्ति मानी गयी है। धनय इसका समावेश नाटक कें 


१. अन्यान्यपि च रूपकाणि इद्यन्ते । यदाहु-- 
विष्कम्भक-प्रवेशक- !हितो यस्त्वेकभापया भवति-- 


अप्नाकृत-संस्कृतया स सट्टको नाटिकाभ्रतिमः ॥ नाट्यदपंण पू० १६०-१९१-१९२ | 600 


०००. VRshtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha ; १ Eo 


6 


४१० प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


अन्तगंत करते हैं तो हेमचन्द्र और रामचन्द्र इसे रूपक के समकक्ष ही मानते हैं । साहित्य- 
दपण में सट्टक को उपरूपक कहा गया है । - 

रूपक और उपरूपक के भेदों का विकास किस क्रम से हुआ और इनके विकास का 
ऐतिहासिक क्रम क्या है, इस पर आज तक विचार नहीं किया गया है । हाँ, तत्त्वो के 
आधार पर इनके विकास की एक आनुमानिक परम्परा स्थापित की जा सकती है । यह 
सत्य है कि नाटक जैसी समृद्ध रसभावशवलित विधा एकाएक समाज में विकसित नहीं हुई 
होगी । इसे कई स्थितियों और बिरामो को पार करना पड़ा होगा । रूपक और उपरूपकों 
में आये हुए कुछ शब्द इस वात का द्योतन करते हैं कि इन भेद-प्रभेदो में कुछ ऐसे शब्द 
भी हैं, जिनका संस्कृत रूप नहीं दिया जा सकता है। दूसरे शब्दों में यो कह सकते है 
कि ये शब्द संस्कृत भाषा के नहीं हैं । देशी भाषा के हैं, समाज में इनका व्यवहार नृत्य, 
गान ओर अभिनय के शवलित रूप में होता था, अतः ये शब्द अपने अथंविद्येष कै कारण 
संस्कृत के पारिभाषिक शब्द वन गये । इस प्रकार की शब्दावलि में डोम्बी, हल्लीशक, 
सट्टक और रासक शब्द आते हैं। डोम्बी का अर्थं डोम जाति की स्त्री विशेष है । 
डोम्बी उपरूपक वह था, जिसमें उस डोम्वी का नृत्य विशेषरूप से होता था। मेरा 
अनुमान है कि डोम्बी उपरूपक स्वांग से विकसित हुआ है अथवा स्वांग और डोम्बी 
एक ही है । विक्रम की नवीं शती के विद्वान्‌ सिद्धकहुप्पा ने डोमिनी के आह्वान-गीत में 
स्वांग का निर्देश किया है- 

नगर बाहिरे डोंबी क्षेहारि कुडिया छइ छोड जाइ सो ब्रह्म नाडिया । 

आलो डोंबि ! तोए सम करबि य साँग निधिण कणइ कपाली जोइलाग ॥ 

एक सो पदमा चोसट्ठि पाखुड़ि तोहि चढि [नाचअ डोंबी वापुडी॥ 

यद्यपि यह उद्धरण वन्रयानियों की योगतन्त्र साधना से सम्बन्ध 
इतना स्पष्ट है कि डोमनियाँ पुरुष वेश में पुरुष पात्र का ख्रियों के be 
थी । इसी अभिनय का नाम डोंबी था । 

इसी प्रकार हृल्लीसक भी एक प्रकार का लोकनृत्य था, जिसमें आठ-दस स्त्रियां 
मण्डळाकार रूप में नृत्य करती थीं । संगीत, ताल और लय के साथ नृत्य पुर्वंक अभिनय 
का जब प्रदर्शन होने लगा तो हल्लीश नृत्य ही हल्लीशक उपरूपक बन गया । 

सट्क भी इसी प्रकार नृत्य, नाच या हा -भाव पुर्वक नृत्य से निकला है । डाँ० ए० 
एन० उपाध्ये ने* चन्दलेहा सट्क की प्रस्तावना में लिखा है—“'संभवतः यह द्राविड 
भाषा का शब्द है । क प्रत्यय को हटा देने पर इसमें दो शब्द रह जाते हे--स और 
भट्ट या आह । संभवतः पहले यह किसी लुप्त विशेषण का विशेष्य था । द्राविड शब्द 


१. चन्दलेहा - अंग्रेजी प्रस्तावना, पृ. २९ 
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आटु या आइम का अर्थ नृत्य ग्रा अभिनय होता है, जो मूल घातु अट या आइ से बना 
है, जिसका अर्थ नाचना या हाव-भाव दिखलाना होता है यदि मूल अर्थ नाचना होगा तब 
लुप्त शब्द रूपक होगा / अतएव नृत्य युक्त नाटकीय प्रदर्शन को सट्क कहा जायगा ॥! 
सट्टक में नृत्य का बाहुल्य रहता है । शारदातनय ने भी नृत्यभेदात्मक सट्टक को 
कहा है । 
तडा में जो सट्टक साहित्य उपलब्ध है तथा सट्टक के सम्बन्ध में लक्षणग्रन्यो में 
जो चर्चाएँ आयी हैं, उनसे यह स्पष्ट है कि सट्टक एक ऐसा रूपक या उपख्पक है जिसका 
विषय प्रेम प्रधान होता है। कैशिकी और भारती वृत्तियाँ रहती हैं तथा नृत्य प्रधान 
रहने के कारण यह एक प्राचीन नाटक विधा है । आचार्यं हेमचन्द्र ने कपू'रमंजरी को 
देखकर सट्टेक को रूपको में ही स्थान दिया है । पर इसका अर्थ यह नहीं कि सट्टक इनके 
पहले था ही नहीं । सट्क का प्रचार ग्यारह॒वों शती के पूव॑ ही हो चुका था और यह विधा 
भी लोक रूपों में विकसित होकर साहित्यरूप घारण करने लगी थी। 
भरत मुनि द्वारा सट्टक का निर्देश न होने से इसकी प्राचीनता में किसी मी प्रकार 
की कमी नहीं आ सकती है । क्योकि रूपकों का विकास नृत्यों से होता है । सट्टक 
में नृत्य का प्राण प्रतिष्ठान रहता है, अतः सट्टक सामान्यजन के बीच बहुत पहले से 
वर्तमान था । हाँ इसको परिष्कृत रूप अवद्य पीछे ही प्राप्त हुआ है । प्राकृत भाषा में 
सट्टक का लिखा जाना भी उसकी प्राचीनता का सबल प्रमाण है। ई० पू० २०० के 
भरहुत के शिलालेख में प्रयुक्त सादिक या सट्टिक शब्द भी सट्टक का पूव॑रूप ज्ञात होता है। 
ऐसा मालूम होता है कि जनता के बीच सट्टक का प्रचार ई० सन्‌ के पुवे ही था और यह 
इतना अधिक जन-मानस में समाहित हो गया था कि लक्षणकारों का ध्यान इस लोक 
नृत्य ओर बहुत काळ तक न जा सका । 
र विचारणीय है कि संस्कृत को राजश्रय प्राप्त कु ळण 
ऐसे ही नाटक खेले जाते थे, जिनमें संस्कृत भाषा का व्यवहार हा ता था । 2 
कम युग में साहित्यिक क्षेत्र में प्राकृत प्रधान सट्टक को विद्वानों ने प्रविष्ट होने से 
रोका हो । यही कारण है कि भरत मुनि सट्टक के सम्बन्ध में मौन हैं । अन्यथा जनः 
मानस ने जिस विद्या में सवं प्रथम नृत्य के साथ अभिनय का समन्वय किया, उसे 
लक्षण ग्रन्थों में क्यों स्थान नहीं मिला ? राजशेखर गे भी अपने को सट्टक का प्रथम 
प्रणेता नहीं लिखा है । उनकी परिभ'षा से यह ज्ञात होता है कि राजसभा में घा का 
प्रवेश बहुत समय के बाद हुआ । इसी कारण लक्षणग्रन्यो में इसे वाद में स्थान मिला |] 
कुछ विचारक नाटिका को शास्रीय मान्यता प्रदान कर सट्टक को उसके बाद का 
विकास मानते हैं, पर वात उलटी ही हैं। नृत्य बहुल, अभिनय से ता 
और अदभुत भावों से युक्त प्राकृत भाषा में निबद्ध सट्टक अवश्य ही र्‌ 
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आकर्षक रहा है। यह स्पष्ट कर देना उचित है कि यहाँ भाव का अर्थ वासना 
(-2955:07 ) हैं, इसमें रस के संचारियों के मानसिक उच्च धरातल का भ्रम न 
करना चाहिए । इस प्रसंग में संगीत और नृत्य को भी उनके प्राथमिक स्वतन्त्र क्रीड़ा 
रूप ( F7९९।29 ) में मानना उचित होगा । सट्टक का मूल हमारी भावातिरेक 
( Passi0nat6 ) और क्रीडात्मक ( ?]29£५ ) प्रवृत्तियों में हो सकता है। 
नृत्य और संगीत के साथ उसमें अभिनयात्मक कथानक भी जुटा हुआ है । अतः नाटिका 
को.सट्टक का शास्त्रीय संस्करण मानना तक संगत है। स्पष्ट है कि राजसभाओं में 
राजाओं ओर पुरोहितों का वार्तालाप संस्कृत में होना चाहिये, अतएव प्राकृत में लिखे 
गये सट्टक के कुछ अंश को संस्कृत में रूपान्तरित कर प्रेम प्रधान नाटिका का रूप गठित 
किया गया है । त 

` ` सभी कलाओं के क्षेत्र में यह देखा जाता है कि आरम्भ में कला का कोई विशिष्ट 
उद्देश्य नहीं होता; किन्तु जैसे-जैसे समय व्यतीत होता जाता है, रूप परिष्कार के साथ 
उद्देश्य में भी हहता और विशिष्टता आती जाती है | साधारण, सीधासादा सट्टक भी 
राजा एवं सम्भ्रान्त व्यक्तियों की रुचि की तृप्ति के हेतु नाटिका का रूप घारण कर 
गया, तो इसमें आश्चयं की क्या वात है ? 


सङ्क का स्वरूप और उसकी विशेषताएँ 
सटूंटक प्राकृत भाषा में रचित होता है । इसमें प्रवेशक, विष्कम्भक का अभाव और 
अड्भुत रस का प्राधान्य. रहता है । इसके अंकों को जवनिका कहते हैं । इसमें अन्य बातें 
नाटिका के समान होती हैं । कपूर मंजरी में राजशेखर ने स्वयं कहा है-- 
सो सट्ुओ त्ति भणइ दूरं जो णाडिआई अणुहरइ'* | 
कि उण एत्य पवेसअ-बिक्कुंभाई॑ ण केवलं होंति ॥ १। ६ 
नाटिका के संमान इसकी भी कथावस्तु काल्पनिक होती है। नायक प्रख्यात घीर 


छक्ति राजा होता है। शज्ञाररस प्रधान होता है। ज्येष्ठ, प्रगल्भ, राजकुलोतपन्न, 


गंभीर और मानिनी महारानी होती है और इसीके कारण नायक का नुतननायिका से 


` समागम होता है । प्राप्य नायिका मुग्धा, दिव्या एवं राजकुलोत्पन्ना कोई सुन्दरी होती 
 है। अन्तःपुर इत्यादि के सम्बन्ध से देखने तथा सुनने से नायक का उसमें उत्तरोत्तर 


अम बढ़ता जाता है। नायक महिषी के भय से भीतर ही भीतर आतंकित रहता हुमा 


* १, सो सद्टओ सहअरो किल णाडि आए, ताए चउज्जवणिअंतर-बंधु रंगो । 
चित्तत्यसुत्तिअ-रसो परमेक्क भासो, विवखंभ आदि-रहिओ कहिओ बुहेहि ॥ 
१ — चंदलेहा १।५ 
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भी नवीन नायिका की ओर प्रवृत्त होता है । ख्रीराज्य दिखलायी पड़ता है, श्युज्ञार का 
वर्णन प्रचुर परिमाण' में रहता है । महिषी के शासन में राजा रहता है। 

नायक अपने राज्यशार को मन्त्रयों पर सौंप कर विलास एवं वैभव के भोग में 
अपने को लगा देता है, उसके जीवन का उद्देश्य ऐहिक आनन्द लेना ही होता है । 
विदूषक उसके प्रणय-व्यापार में बहुत सहायता देता है । संक्षेप में सदूटक की निम्त 
विशेषताएँ है-- 

१, चार जवनिकाएं होती हैं। 

२. कथावस्तु कल्पित होती है और सदूटक का नामकरण तायिका के नाम पर 
होता है । 

३. प्रवेशक और विष्कम्भका का अभाव रहता है। 

४, अद्भुत रस का प्राधान्य रहता हैँ। 

५, नायक घीरललित होता है । 

६. पटरानी गम्भीरा और मानिनी होती है । इसका नायक के उपर पूर्ण शासन 
रहता है । 

७, नायक अन्य नायिका से प्रेम करता है, पर महिषी उस प्रेम में बाधक बनती 
है । अन्त में उसीकी सहमति से दोनों में मणय-व्यापार सम्पन्न होता है । 

` ८. ज्री--पात्रों की बहुलता होती है । 

९. प्राकृत भाषा का आद्योपान्त प्रयोग किया जाता है । 

१०. कैशिकी वृत्ति के चारों अंगों द्वारा चार जवनिकाओं का गठन किया 
जाता है। 

११, नृत्य की प्रधानता रहती है । 

१२. श्रुज्ञार का खुलकर वर्णन किया जाता है । 

१३, अन्तमें आश्रयंजनक इश्यों की योजना अवश्य की जाती है। 


कपू रमञ्जरी 
यह प्राकृत में चार अक्को का एक सहक है । इसका कथानक रलावली के समान 
है । इसमें राजा चण्डपाल और कुन्तल राजकुमारी कपू'रमंजरी की प्रणय-कथा वर्णित 
है । यद्यपि इसका कथानक लघु है और चरित्र-चित्रण भी विशद नहीं हुआ है, तो भी 
इस सहक में कई विद्येषताएँ हैं । 
रचयिता--इसका रचयिता यायावर वंशीय राजशेखर है । तिलक मञ्जरी ओर 
उदय सुन्दरी में उसको 'यायावर' या यायावर कवि” कहा गया है। कवि के पिता का 


नाम दुर्दुक और माता का नाम शीलवती था । उनके पितामह “महाराष्ट्र चुडामणि” १ क के डी 
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अकाल जलद थे । उनके वंश में सुरानन्द, तरळ और « कविराज जैसे यशस्वी कवि हुए 


- थे । उनका विवाह चाहमान ( चौहान ) जाति की अवन्तिसुन्दरी नामक एक सुशिक्षित 


'महिला के साथ हुआ था । अतः कुछ विद्वात्‌ इन्हें क्षत्रिय मानंते हैं तथा कुछ लोगों का 
मत है कि राजशेखर ब्राह्मण जाति के थे और इन्होंने अवन्तिसुन्दरी से अनुलोम विवाह 
किया था। 
राजशेखर ने कपू रमज्जरी में अपने सम्बन्ध में 'बालकवि?, कविराज । एवं सर्वे- 
भाषाचतुर” आदि विशेषणों का उपयोग किया है । कवि ने अपने को निर्भयराज ( महेन्द्र- 
पाळ ) का गुरु वतलाया है। राजा मझहेन्द्रपाल के पुत्र और उत्तराधिकारी राजा 
महीपाल ने भी इनको अपना संरक्षक वनाया था । कवि धनाज॑न की इच्छा से कन्नौज 
गया था । काच्यकुब्जनरेश महेन्द्रपाल ही इसका शिष्य था । वाळरामायण में कवि ने 
अपने सम्बन्ध में लिखा है-- 
बभूव बल्मीकमवः कवि: पुरा ततः प्रपेदे भुवि भर्दमेण्ठताम्‌ ' 
स्थितः पुनर्यो भवभुतिरेखया स वतंते सम्प्रति राजशेखरः ।।१।१६।। 
ह पद्य में उन्होंने अपने को वाल्मीकि, भतृंमेण्ठ तथा भवभूति का अवतार 
कहां हैं । 
सियदोनी के शिलालेख में महेन्द्रपाल की ९०३-४ ई० और ई० सन्‌ ६०७-८ ई० 
तिथियाँ निदिष्ट को गयी हैं । अतः अत: राजशेखर का स्थितिकाल &. ० ई० के लगभग 
है । राजशेखर ने उद्भट ( ई० ८०० ) तथा आनन्दवर्धन ( ई० ८५० ) का उल्लेख 
किया है। दुसरी ओर यगस्तिलक ( ई० ९५९ ), तिळकमञ्जरी ( ई० १००० ) और 
व्यक्ति विवेक ( ई० ११५० ) में राजशेखर का उल्लेख किया गया है। अतः इनका 
समय दशवीं शताब्दी का पूर्वां निश्चित है । क 
राजशेखर ने कपू'रमञ्जरी, विद्धशालभंजिका, वालरामायण और वाल्भारत ये चार 
नाटक लिखे हैं । काव्यमीमांसा नामक एक अलंकार ग्रन्थ भी है । हेमचन्द्र ने इनके हर- 
विलास नामक महाकाव्य का भी उल्लेख किया है। काव्यमीमांसा में भुवनको नामक 
एक भौगोलिक ग्रन्थ का भी उल्लेख मिलता है । 
कथावस्तु - प्रस्तावना के अनन्तर राजा चन्द्रपाळ, रानी विभ्रमलेखा, विदूषक और 
अन्य सेवक रंगमंच पर आते है । राजा और रानी परस्पर वसन्तोत्सव और मलयानिल का 
वर्णन करते हैं। इस अवसर पर विदूषक और बिचक्षणा में वसन्त वर्णन की क्षमता पर झगड़ा 
हो जाता है । विदूषक रूठकर चला जाता है और भैरवानन्द नामक अदभुत सिद्धयोगी को 


साथ लेकर आता है। राजा योगी से कोई आश्रयं दिखाने का अनुरोध करता है । 


ब्रिदुषक की सलाह से विदर्भ॑ नगर की राजकुमारी को भैरवानन्द अपनी योगशक्ति से 
सबके सामने ला दिखाता है। राजा उसके अनुपम सौन्दर्यं पर मुग्ध हो जाता है और 
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प्राकृत के नाटक और सटुक ४१५; 


उससे प्रेम करने लगता है । यह राजकुमारी कपूरमञ्षरी रानी विभमलेखा की मौसी 
शशिप्रभा की पुत्री थी । अतः रानी भेरवानन्द से अनुरोध करती है कि कपू'रमञ्जरी को 
कुछ दिनों के लिए मेरे पांस ही छोड़ दिया जाय । 

राजा कपूरमञ्जरी की याद में विह्वल रहने लगता है । विचक्षणा राजा को कपू र- 
मञ्जरी द्वारा लिखा हुआ एक केतकी-पत्रलेख देती है तथा स्वयं मुख से राजा के वियोग 
में उसकी दीनदशा का वर्णन करती है । विदूषक भी विचक्षणा के समक्ष राजा की 
दीनावस्था का वर्णन करता है । अनन्तर राजा और विदूषक आपस में कपू'रमञ्जरी की 
शोभा का वर्णन करते हैं । विदूषक द्वारा यह सूचित किये जाने पर कि हिन्दोलन चतुर्थी 
के 'अवसर पर महारानी गौरी पूजा के बाद कपू'रमञ्जरी को झूले पर झुलायेंगी 
और मरकतकुञ्ज में वैठ कर महाराज कपू रमण्जरी को झूलती हुई देख सकेंगे । 
राजा और विदूषक दोनों कदलीगृह में चले जाते हैं और कपू रमञ्जरी को झूलती हुई 
देखते हैं। एकाएक कपू रमञ्जरी झूले पर से उतर पड़ती है। राजा उसके सौन्दर्य का 
स्मरण करता रह जाता है । दोनों मरकत कुञ्ज में बैठे रहते हैं । इसी अवसर पर 
विचक्षणा आकर कहती है कि महारानी ने कुरवक, तिलक और अशोक के वृक्ष ळगाये 
हैं और कपूरमञ्जरी को उनका दोहद करने को कहा है। विचक्षणा के परमार्शानुसार 
राजा तमालवृक्ष की ओट से कपू'रमञ्जरी का दर्शन करता है । सन्ध्याकाल हो जाने पर 
सभी चले जाते हैं। 

राजा कर्पूरमञ्जरी के ध्यान में मग्न है। राजा और विदूषक अपने-अपने स्वप्न सुनाते 
हैं । उन दोनों में प्रेम, यौवन और सौन्दर्यं पर वात-चीत आरम्भ होती है । इस अवसर 
पर नेपथ्य में कपू रमञ्जगी और कुरंजिका बी बात-चीत द्वारा पता चलता है कि कपुर 
मञ्जरी राजा के वियोग में व्याकुल है । इधर से राजा और विदूषक आगे बढ़ते हैं और 
उधर कपू रमञ्षरी और कुरंगिका आती हैं । कर्पुरमञ्जरी और राजा एक दुसरे को 
देखकर स्तब्ध रह जाहु राजा कपू रमञ्जरी का हस्तस्पशं करता है । संयोग से दीपक 
बुझ जाता है और सभी लोंग सुरंग के रास्ते प्रमदोद्यान में चले आते हैं । इधर रानी को 
कपू'रमअरी के राजा से मिलने का वृत्तान्त ज्ञात हो जाता है । अतः वह्‌ घवड़ाकर सुरंग 
के रास्ते रक्षागृह में चली जाती है । 

रानी ने कपू'रमञ्जरी पर कठोर नियन्त्रण लगा दिया है । वह राजा से मिल 'नहीं 
पाती । इधर सारंगिका महाराज को केलिविमान प्रासाद पर चढकर वटसावित्री महोत्सव 
देखने का निमन्त्रण दे आती है । राजा और विदुषक वहाँ जाते हैं । वहाँ पर सारंगिका 
रानी की ओर से राजा के पास सन्देश छाती है कि आज सायंकाल राजा का विवाह 
होगा । राजा के द्वारा पूछे जाने पर वह कहती है कि रानी ने गौरी की प्रतिमा बनवा 
कर भैरवानन्दन से जव गुरुदक्षिणा के लिए बड़ा आग्रह किया तो उन्होंने कहा कि यह 
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दक्षिणा महाराज को दो । लाट देश के राजा चण्डसेन की पुत्री घनसारमअरी का राजा 
से विवाह करा दो । ज्योतिषियों ने उसको चक्रवर्ती राजा की रानी होना लिखा है । इस 
प्रकार राजा भी चक्रवर्ती हो जायेंगे और मुझे भी दक्षिणा मिल जायगी । 
रानी घनसारमक्षरी को कपूरमज्जरी से भिन्न समझती थी । राजा का विवाह 
घनसारमञ्जरी से सम्पन्न होता है और अन्त में भेद खुळ जाता है। 
समीक्षा--सट्टक का नायक चन्द्रपाल है। यह धीर ललित, निश्चिन्त, सुखी ओर 
मृदुस्वभाव वाला है । कपू'रमक्षरी को देखते ही वह उस पर सुस्त हो जाता है, उनके 
लेशमात्र वियोग को भी सहन करने में असमथं है। रानी विभ्रमलेखा चन्द्रपाल को 
चक्रवर्तीपद प्राप्त कराने की अभिलाषा से घनसारमञ्जरी के साथ उनका विवाह सम्पन्न हो 
जाने देती है । 
इस सटटक में आरम्भ से अन्त तक श्रृंगार और प्रेम का वातावरण पाया 
जाता है । विदूषक राजा से पूछता है कि यह प्रेम कया है ? राजा उत्तर देता है कि एक 
दुसरे से मिळे हुए ख्र-पुरुषों का कामदेव की आज्ञा से उत्पन्न हुआ भाव प्रेम कहलाता 
है ।* कवि कहता है-- 
जस्सि विअप्पघडणाइकलंकमुक्को 
अत्ताणअस्स सरळत्तणमेइ भावो । 
एङ्गेकुअस्स पसरन्तरसप्पवाहो, 
सिंगारबड्ढिअमणोहवदिण्ण सारो ॥३।१०॥ 
जिस भाव के उत्पन्न होने पर एक दूसरे के चित्त के विचार संशय आदि भावों 
से रहित हो जाते हैं, जिसमें आनन्द का खोतसा वहता हैं ओर श्ज्जार से प्रवृद्ध 
कामदेव के द्वारा जिसमें उत्क्रषं आ जाता है तथा सरलता आ जाती है, वह भाव प्रेम 
कहलाता है। 
इस सट्टक में चचरी नामक नृत्य का भी प्रयोग किया है, जिसमें हाव-भाव का 
प्रधान स्थान है। हि 
पदलालित्य तो अनुपम है । गीति-सौन्दयं एवं अनुप्रास माधुयं का एकत्र समवाय 
पाया जाता है। यथा-- 
रण॑तमणिणेउरं झणझणन्तहारच्छडं । 
कलक्कणिदकिड्धिणीमुृहरमेहलाडम्बर॑ ॥ 
१. मण्णोण्णमिलिदस्स मिहुणस्स मअरद्धअसासणे प्परूढं प्पणअग्गंठि पेम्मेति 
_छुइल्ला भणंति । 
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बिलोलबलआबलीजणिदमञ्जसिजारवं वक 
' ण कस्स मणमोहणं ससिमुहीअ हिन्दोलणं ॥२।३२॥ 
झले पर झलती हुई सुन्दरी का रमणीय शब्द चित्र है । कवि कहता है कि 'मणिनू- 
पुरों की झंकार से युक्त, हारावली के झन्‌-झन्‌ शब्द से पुणे, करघनी की छोटी-छोटी 
घंटियों के मधुर शब्द से भरा हुआ तथा चंचल कंकणों से उत्पन्न मधुर शब्द वाला यह 
चन्द्रमखी कपूर मंजरी का झूलना किसके मन को अच्छा नहीं लगता ? 

“कर्परमंजरी में हास्य रस का भी बड़ा अनूठा चित्रण हुआ है। तृतीय जवानिकान्तर 
में विदूषक का स्वप्न वर्णन वड़ा ही सरस और विनोद पूर्ण है । राजा की स्मरपीडा और 
विदूषक की विनोद प्रियता का एक साथ चित्रण किया गया है, जो रोचक भौर परिहास 
पूर्ण है । विदूषक की अनुंठी उक्तियाँ नाटक के संवादों को सजीव बना देती हैं । 

इस सटटक में सभी शास्रीय लक्षण पाये जाते हैं। कविता की इष्टि से इसके प्रायः 
सभी पद्य बहुत ही सुन्दर हैं । इसमें कुल १४४ पद्य हैं; जिनमें शादूंलविक्रीडित, वसन्त 
खग्धरा आदि १७ प्रकार के छन्द प्रयुक्त हैं । 
पळा कवि के कौलधमं का व्याख्यान भी उपस्थित किया है । वसन्त वर्णन 
सन्ध्यावर्णण और चन्द्रिकावर्णन बहुत ही प्रभावोत्पादक हैं | झूले के दृश्य का वर्णन 
दर्शनीय हैं -- न 
च्छाअन्तो णअररमणीमंडलस्साणणाइ ees 
र विच्छालेन्तो गअणकुहरं कन्तिजोण्हाजलण । 
पेच्छन्तीणं हिअअणिहिदं णिहृळच्तो-अ दप्पं 
ह ह दोलालीलासरलतरलो दीसदे से मुहेन्दू ॥ २३० ॥ 
प्रत्येक रमणी के मुखारविन्द को फीका करता हुआ, अपने Ms की द्रवीञ्रूत 
चन्द्रिका से गगनमण्डल को तरंगित करता हुआ, अन्य युवतियों के अभिमान को दलित 
करता हुआ चन्रमा के समान उसका मुखम "डळ दिखाई देता है, जब कि वह झुलती हुई 
मेचे आगे-पीछे झोके लेती है । 
नारी सौन्दर्य के चित्रण में कवि बहुत कुशल है। निम्न उदाहरण दर्शनीय है-- 
T रतारे | 
अंगं लावण्णपुण्णं सवणपरिसरे लोअणे फार 7 ५ 
वच्छ थोरत्यणिल्लं तिबलिवलइं pr च मज्झं । 
क्ज्ज 
चक्काआरो निअम्बो तरुणिमसमए कि णु अण्णेण 
ञ पञ्चेहि चेअ बाला मअणजअमहावेजअन्तीअ होन्ति ॥ ३१९ 
युवावस्था में सुन्दरियों का शरीर लावण्य से भरपूर हो जाता है, आँखें भी आक- 
इंक और बड़ी लगने लगती हैं, वक्षः स्थल पर स्तन खूब उभर आते हैं, कमर पतली हो 
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जाती है तथा उस पर त्रिवल्याँ पड़ जाती हैं । नितम्ब भाग खुब सुडौल और गोल हो 
जाता है। इन पाँचों अंगों से ही बालाएँ कामदेव को विजय में पताका का काम करती 
हैं--सबसे आगे रहती हैं, किसी और की आवश्यकता ही क्या है । 

चंदलेहा 

रस-भाव-शवलित इस सट्टक की रचना पारशव वंश के कवि रुद्रदास 
ने की है। पारशव के सम्बन्ध में मनुस्मृति में वतया गया है कि ब्राह्मण पिता 
द्वारा शूद्र स्त्री से उत्पन्न सन्तान पारशव कहलाती है। केरल में पारशव वह जाति 
मानी जाती है, जो मन्दिरों की सेवा करती है, जिसका काम देव-मन्दिरों में सफाई 
करना तथा अन्य सभी प्रकार से देव मन्दिरो को सेवा करना है। यह जाति एक प्रकार 
से क्षत्रिय होती है। हमारा कवि इस जाति में उत्पन्न हुआ हैं। इस पारशव जाति 
की यह प्रमुख विशेषता है कि इसमें संस्कृत भाषा और साहित्य का प्रचार अत्यधिक है । 
इस जाति के प्रायः सभी लोग संस्कृत के घुरन्धर विद्वान्‌ होते हैं । 

___ कवि ने रुद्र और भ्रीकष्ठ को अपना गुरु माना हैं। ये दोनों महानुभाव कालिकट 
के रहनेवाले थे। कवि केरळ निवासी है और संस्कृत, प्राकृत भाषाओं का पूणं पण्डित 
प्रतीत होता है। 

कवि ने इस चन्दलेहा ( चन्द्रलेखा ) सट्टक की रचना सन्‌ १६६० के आस-पास की 
हैं। सट्टक का नायक मानवेद कवि का समकालीन प्रतीत होता । 


कथावस्तु--इस सट्टक में चार जवनिकान्तर हैं और इसमें मानवेद तथा चन्द्रलेखा 
के विवाह का वर्णन है। कथावस्तु का गठन कपूंरमञ्ऋरी के समान ही है, कवि ने 
सट्टक के समस्त लक्षणों का निर्वाह इसमें किया है । 

नान्दी ओर आशोवंचन के अनन्तर सूत्रधार का प्रवेश होता है। यह शिव और 
पावंती की स्तुति करता है । तदनन्तर परिपाश्चिक आता है और दोनों सट्टक पर 


“अपना विचार व्यक्त करते हैं । प्राकृत भाषा की सरसता स्वीकार कर राजा मानवेद 


के विचक्षण सभासदों को प्रेरणा का निर्देश किया गया है । 


* वसन्त का आगमन हो गया है। राजा मानवेद चक्रवर्ती होने की चिन्ता में मग्न 
है। वह अपनी महिषी को ऋतुराज वसन्त के आगमन पर नगर का सौन्दर्यं उपभोग 
करने की प्राथना करता है। इसमें चन्द्रिका ओर विदूषक भी सहयोग देते हैं। सभी 
मरकत आश्रम में जाते हैं । मड्जुकप्ठ और मधुरकण्ठ नामक दो वन्दीजन राजा का 


“स्वागत करते हैं। वे राजा के गुणों की इलाघा करते हुए उपवन का सौन्दयं 


अवलोकन करने के लिए प्रेरित करते. हैं । इसी समय ' राजा सिन्धुनाथ का 


मन्त्री सुमति, सुभुत के साथ आता है । वह समस्त कामनाओं की पुत्ति 
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प्राकृत कै नाटक और सट्टकं ४१६ 


करनेवाला चिन्तामणि रत्न राजा मानवेद को प्रदान करता है । राजा उस 
चिन्तामणि रत्न को प्राप्त कर प्रसन्न होता है और राजा के परामर्शानुसार विदृषकः उक्त 
रत्न के अधिष्ठाता देव से विश्व की परम सुन्दरी नारी को लाने की प्रार्थना करता. है । 
मणि के प्रभाव से शीघ्र ही एक परम सुन्दरी रमणी आ उपस्थित होती है। राजा | 
उसके रूप को देखकर मोहित हो जाता है और वह भी राजा पर आसक्त हो जाती हैं i 
रानी उस सुन्दरी को. अन्तःपुर में ले जाती है। राजा उसके वियोग से व्याकुल हो 
जाता है। 

राजा मानवेद एक चमरवाहिका के साथ आता है। राजा नायिका के अंगों का 
स्मरणे कर बुह्ल हो जाता है। चमरवाहिका किसी प्रकार वसन्त वर्णन कर उसका 
ध्यान अन्यत्र हटाना चाहती है । विदूषक राजा की काम विह्वलता देखने के लिए आता 
है । राजा विदूषक से नायिका के प्रति अपनी आसक्ति का कथन करता है । विदूषक 
राजा को चन्द्रलेखा के हाथ से लिखित पत्र देता है । राजा रोमांचित होकर पत्र पढ़ता 
है और साथ ही चन्दनिका और चन्द्रिका के छन्दों को भी पढ़ता है । विदूषक बतलाता 
है कि चन्द्रिका से विदित हुआ है कि रानी नायिका की संगीत निपुणता को जानती है 
और उसने पद्मरागाराम में उसके संगीत का आयोजन किया है । राजा छिपकर चन्द्र- 
लेखा के संगीत को सुनता है । उसका मदनज्वर और बढ़ जाता है । लोटते समय राजां 
और विदूषक नक्तमालिका और तमाछिका के परस्पर संवाद को सुनते हैं । उनके 
सम्भाषण से विदित होता है कि रानी को राजा और नायिका के प्रेम की शंका हो गयी 
है । कइमीरकी रानी शारदा ने उसे एक विलक्षण स्मृतिवाळी सारिका दी थी । रानी ने 
राजा की बातों का पता लगाने के लिए उसे एक मूर्ति के कंठ में बैठाकर राजसभा में 
रखवा दिया था । उसीको तमालिका अत्र ले जा रही है । इस संवाद को सुनकर राजा 
उदास हो गया । 

नायिका के प्रेम से विह्वल राजा को विदूषक समझाते हुए कहता है कि उसे चन्द- 
निका से ज्ञात हुआ है कि राजकुमारी भी काम पीड़ित है। उपचार के हेतु सरोवर 
तट पर कदलीगृह में लायी गयी है । पर्याप्त शीतलोपचार के अनन्तर भी उसका काम- 
ज्वर कम नहीं होता । राजा इस समाचार को सुनकर बहुत व्यग्र हो जाता है ॥ वह | 
उसकी रक्षा के हेतु पणेशय्या पर लेटी हुई चन्दलेखा के पास आता है । चन्दनिका और 
चन्द्रिका उसकी शुश्र्षा कर रही है । राजा के स्वागत के लिए नायिका उठने का प्रयत्न 
करती है, किन्तु राजा उसका हाथ पकड़ कर बैठा देता है । राजा का स्पशं होते ही 
नायिका में अचानक परिवतंन आ जाता हे । उसे मालूम हुआ कि अग्नि की लपटौं में से 
निकाल कर अमृत समुद्र में निमग्न कर दिया गया है। रानी का आगमन सुनकर राजा 
छिप जाता है । "क 
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राजा नायिका के विरह में उदास हे । विदुषक साकर राजा से कहता है कि उस 
कदलीगृह से नायिका और राजा के मिलन की वात ज्ञात कर रानी बहुत क्रुद्ध हुई, 
किन्तु एक घटना के कारण उसका क्रोध शीघ्र शान्त हो गया । उसका मौसेरा भाई 
चन्द्रकेतु आता है और अपनी वहन चन्द्रलेखा के अचानक चम्पावन से गायव हो जाने 
की सूचना देता है । रानी यह सुनकर बहुत दुःखी होती है । अन्त में राजा को प्रार्थना 
से चिन्तामणि रत्न का अधिष्ठता देव चन्द्रलेखा को उपस्थित कर देता है। इस पर सभी 
आश्रयं में पड़ जाते हैं। रानी सहर्ष अपनी बहन से मिलती । अधिष्ठाता देव घोषणा 
करता है कि चन्द्रलेखा से विवाह करनेवाला व्यक्ति चक्रवर्ती सम्राट्‌ होगा । अतएव रानी 


को उन दोनों के विवाह सम्बन्ध की स्वीकृति देनो पड़ती है। राजा का चन्द्रलेखा के 
साथ विवाह हो जाता है। क 


संमीक्षा--इस सद्टक का नायक मानवेद कपूँरमञ्जरी के नायक चन्द्रपाल के 
समान ही गुणों से समन्वित है। इसमें चक्रवर्ती बनने की महत्वाकांक्षा आरम्भ से ही 
पायी जाती है । फलतः सट्टक के आरम्भ में ही वह उक्त पद की प्राप्ति के लिए चिन्तित 
दिखलायी पड़ता है। कवि ने रचना-नेपुण्य और कल्पना वेभव का परिपाक पूर्णतया 
प्रदर्शित किया है। वस्तु रचना इतनी सरस है कि पाठक कथावस्तु से परिचित होता 
हुआ आगे बढ़ता जाता है। अनेक रोचक घटनाओं एवं अवस्थाओं की सृष्टि सट्टक को 
आद्योपान्त सरल एवं रोचक बनाये रखती हैं । चन्द्रलेखा सुन्दरी तो है ही, उसका रूप- 
लावण्य विधाता ने संसार की समस्त रूपवती वस्तुओं का सार लेकर प्रस्तुत किया है? 
तथा अंगाधिराज चन्द्रवर्मन की पुत्री चन्द्रलेखा नायिका के समस्त गुणों से परिपूर्ण हैं। 
वह प्रेम करना जानती है। कवि ने पद्मराग आराम में संगीत गोष्ठी की योजना कर 
नायक और नायिका का साक्षात्कार बहुत ही नाटकीय ढंग से उपस्थित किया है । 
` कथानक में कोतूहुरू तत्त्व का पूर्णं समावेश है । घटनाएँ नाटकीय ढंग से घटित 
होती जाती हैं । मदनातुर चन्द्रलेखा से मानवेद का कदलोगृह में मिलने का हृद्य बड़ा 
ही रोचक है । काव्य सोन्दयं के साथ इसमें सट्टक के अन्य समस्त गुण भी समाविष्ट 
म यद्यपि पात्रों का चरित्र पूर्णंतया सामने नहीं आ पाया है, पर यह दोष कवि का 
नहीं, सट्टक शेली का है। सटटकों में संगीत औ 
उह रप र नृत्य की प्रमुखता रहने से चरित 
इस सट्टक में विलासमय प्रणय का रंगीन चित्रण किया गया है । पर एक बात 
यह भी पायी जाती है कि भारतीय मर्यादा की रक्षा इसमें की गयी है। संवादों में 
नाटकीयता वर्तमान हैं । विदुषक और राजा का संवाद, नक्तमारिका और तमालिका 
का संवाद, चन्दनिका ओर चन्द्रिका के संवादों में प्रवाह और सहज स्वाभाविकता के 


दशन होते हैं । इसमें नाटकीयता पूर्णतया समाविष्ट है 
। आरम्भ से अन्ततक प्रणय का 
बिकास इस सट्टक में पाया जाता है । 
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शैली सरल है, पर भाष्य में कृत्रिमता अवश्य आ गयी है। काव्य की दृष्टि से 
इस कृति का महत्व अधिक है । वसन्त के समय नगर की शोभा का वर्णन करता हुआ 
कवि कहता है ° 
तारुण्णएण रमणि ठव सुरूव-रम्मा 
जोण्हा-रसेण रअणि व्व फुरंत-चंदा । 
फुल्लुग्गमेण लदिअ व्व पवाल-पुण्णा - 
रेहेइ हंत णमरीमहु-संगमेणं ॥१।१६॥ 
--युवावस्था से जिस प्रकार रमणी सुशोभित होती है, ज्योत्स्ना से जिस 
प्रकार रजनी सुशोभित होती है और विकसित पुष्प तथा दलावलि से युक्त जिस प्रकार 
लता सुशोभित होती है, उसी प्रकार वसन्त आगमन से यह नगरी सुशोभित हो रही है । 
चामरग्राहिणी वसन्त का वर्णन करती हुई कहती है— 
सुणाहितो पिबंतो भमइ महुअरो मंदमंदं मरंदं । 
चुआहितो पडंतो महमहइ स-भंगाणु बंध्ये सुअंधो ॥ 
मूलाहिंतो संतो विलसइ पहिउक्केर-सोओ असोओ | 
सिंगाहिंतो वलंतो मलऊसिहरिणो बाइ सीओ अ वाओ ॥ 
--२२ 
मन्द-मन्द रूप में मकरन्द का पान करती हुई भ्रमरावछि भ्रमण कर रही है। 
आम्रमअरी के ऊपर भ्रमर-पंक्ति के गिरने से मञ्जरी टूट जाती है, जिससे संत्र 
सुगन्ध व्याप्त है। अशोक वृक्ष पथिको के शोक को दूर करता हुआ सुशोभित हो रहा है 
और वह मूल से हंसता हुआ सा प्रतीत हो रहा है। मल्यानिळ मलय पर्वत के शिखर 
का स्पर्श करता हुआ शीतल रूप में प्रवाहित हो रहा है । 
नारी सौन्दयं का चित्रण भी कवि ने बहुत ही सुन्दर किया है । वसन्त' रूपथी का 
वर्णन करता हुआ कवि कहता है-- | 
णेत्तं कंदोट्ट-मित्त अहर-मणि-सिरि बंधुजीएक-बंधू 
वाणी पीऊस-वेणी णव-पुलिण-अल-त्योर-बिंबो णिअंबो । 
गततं लाअण्ण-सोत्तं घण-सहिण-भरच्चंत-दुज्झंत-मज्झं 
उत्तेहिं किं बहुहिं जिणइ मह चिरा जम्म-फुल्लं फलिल्लं ॥ 
= २।३॥ 
उसके नीलकमल के समान नेत्र हैं, बन्धुक पुष्प के समान अधर-मणि हैं, पीयूषवेणी के 
समान वाणी है, नवपुलिनतल के समान स्थुल नितम्ब हैं । वक्षःस्थल पर उभरे हुए 
कुचद्वय हैं, कमर क्षीण है | अधिक क्या कहा जाय, उसका जन्म मेरे लिए उसी तरह है, 
जिस प्रकार पुष्प से फल की उसत्ति होती है। | 
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चंदण-चच्चिअ-सव्व-दिसंतो * 
चारु-चओर-सुहाइ कुणंतो । 
दीह-पसारिअ-दीहिइ-बुंदो 
दीसइ दिण्ण-रसो णव-चंदो ॥ 
—३।२१ 
समस्त दिशाओं को चन्दन से चचित करता हुआ, सुन्दर चकोर पक्षिओं को सुख 
प्रदान करता हुआ, अपनी किरणों के समूह को दुर तक प्रसारित करता हुआ सरस नूतन 
चन्द्रमा दिखलाई दे रहा है । 
` इस सट्टक में गद्य के प्रयोग बहुत ही प्रौढ़ और समस्यन्त हैं। गद्य की तुलना भव- 
भूति के उत्तररामचरित से की जा सकती है। पद्य की अपेक्षा गद्य में अधिक कृत्रिमता 
है । भाषा वररुचि के प्राकृतप्रकाश सम्मत महाराष्ट्री है । इसकी शैली कपूरमञ्जरी से 
बहुत मिळती-जुळती है । कथोपकथनों में लम्बे-लम्वे समासों के कारण कृत्रिमता दृष्टि- 
गोचर होती है। ी | 
इसमें गीति, पृथ्वी, वसन्ततिलका, स्रग्धरा आदि १५ प्रकार के छन्दो का प्रयोग- 
किया गया है । ह 


आनन्दसुन्दरी ` 
आनन्दसुन्दरी प्राकृत का वह सट्टक है, जिसकी कथावस्तु का गठन कपू र- 
मञ्जरी की शेली पर नहीं हुआ हैं। यह एक मौलिक सट्टक है । कई स्थानों पर 
हास्य का पुट दिया गया है। इस सट्टक का रचयिता महाराष्ट्रनूडामणि कवि 
घनश्याम है ।: 
रचयिता--कवि घनव्याम संस्कृत, प्राकृत और देशी इन तीनों भाषाओं में समान 
रूप से कविता करते थे । कवि ने अपना परिचय देते हुए स्वयं लिखा है-- 
ईसो जस्स खु पुब्वओ उण महादिव्वो पिदा अज्जुआ 
कासी जस्स अ सुन्दरी पिअअमा साअंभरी अस्ससा । 
सत्तद्वोत्ति-लिवि-प्पह गुण-खणी चोंडाजि बालाजिणो 
पोत्तो बाविस-हाअणो चउरही जो सव्वभासा-कई ॥२।५॥ 
पडु छब्भासा-कव्वं णाडअ-भाणा रसुस्मिलो चंपू । 
. |. अण्णावदेस-सदंऔ लीलाए विरइदं जेण ॥२।६॥ 
- इससे स्पष्ट है कि कवि के पिता का नाम महादेव, माता का नाम काशी, दादा का 
चोंडाजि-बालाजि, वड़े भाई का नाम ईसा और बहन का नाम शाकम्भरी था । कवि की 
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दो पत्नियां थी, जिनके नाग सुन्दर और कमला थे | गोवद्धन और चन्द्रशेखर नाम के 
इनके दो पुत्र थे । इनका जन्म ई० सन्‌ १७०० के लगभग हुआ था और ई० सन्‌ १७५० 
तक जीवित रहे । २९ वर्ष की अवस्था में ये तन्जोर के तुवकोजि प्रथम के मन्त्री नियुक्त 
हुए । इनका परिवार धामिक और साहित्यिक प्रवृत्ति का था । इनकी पत्तियाँ संस्कृत- 
काव्य-रचना के समय इनक सहायता करती थीं। घनश्याम को सावंजनिक कवि, कविकंठी रव॒- 
एवं चौडाजि कवि आदि आदि नामों से अभिहित किया जाता था । कवि सरस्वती का 
बड़ा भारी भक्त था, अतः अपने को सरस्वती का अवतार मानता था । इसने अपने को 
सात-आठ भाषओं और लिपियों में निष्णात लिखा है। घनश्याम ने ६४ संस्कृत में; २० 
प्राकृत में और २५ रचनाएँ देशी भाषा में लिखी हैं। ये ग्रन्थ नाटक, काव्य, चम्पू, 
व्याकरण, अलंकार, दशन आदि विषयों पर लिखे गये हैं। इनमें तीन सट्टक हैं-- १) 
वेकुण्ठचरित, ( २ ) आनन्दसुन्दरी और ( ३ ) एक अन्य । इन तीनों सटको में एक 
मात्र आनन्दसुन्दरी ही उपलब्ध है । इसको कवि ने २२ वर्षकी आयु में लिखा है॥ | 

घनश्याम ने अपने को सर्वभाषाकवि घोषित किया है । उनका अभिमत है कि जो 
एक भाषा में कविता करता है, वह एक देश कवि है जो अनेक भाषाओं में कविता करता 
है, वही सवंभाषा कवि कहलाता है । प्रकृत्या कवि दम्भी प्रतीत होता है,और यही कारण 
है कि अपने समय के कवियों में वह यश प्राप्त नहीं. कर सका । यह महाराष्ट्र का 
निवासी था । 


कथावस्तु--राजा शिखण्डचन्द्र गुणी और प्रतापी है, वह सिन्धुदुग के शासक को 
अपने अधीन करने के लिए अमात्य डिण्डीरक को भेजता है । पुत्र न होने के कारण 
राजा चिन्तित रहता है । अंगराज की कन्या आनन्दसुन्दरी सम्राट शिखण्डचन्द्र के गुणों « 
से आकृष्ट होकर अपने पिता से आज्ञा ले उससे मिलने के लिए चल पड़ती है । वह 
पुरुष के वेश में आती है और अपना नाम पिंगलक रख लेती है। राजा शिखण्डचन्द्र ने 
राज्य का प्रबन्धक मन्दारक को नियत कर दिया है । ज्योतिषियों ने भविष्य वाणी की है, 
कि उसे एक सुन्दर पुत्र रत्न प्राप्त होगा । वन्दीजन प्रातःकाल के अच॑न-वन्दन द्वारा राजा 
का अभिनन्दन करते हैं । राजा नाटक देखने की इच्छा व्यक्त करता है । गर्भ नाटक का 
आयोजन किया जाता है । पिंगलक और मन्दारक भी नाटक देखने के लिए आमन्त्रित किये _ 
जाते हैं । गर्भनाटक में दर्शकों के चरित्र प्रतिबिम्बित होने के कारण विदुषक सबको हँसी 
उड़ाता है । इसी नाटक में राजा आनन्दसुन्दरी के सौन्दयं पर मुग्ध हो जाता है । दोपहर 
के भोजन की घोषणा होती है और सभी उठकर स्तान के लिए चले जाते हे । 

विदूषक महाराज को सूचना देता है कि हेमवती ने महारानी के समक्ष रहस्योद्धाटन 
कर दिया है । फलस्वरूप मन्दारक को वन्दी बना दिया जाता है और आनन्दसुन्दरी को _ 


आभूषण के वक्से में बन्दकर दिया जाता है और उसकी रखवाली के लिए पचास दासियी 
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नियत कर दी जाती हैं । राजा इस समाचार से मर्माहत'हो जाता है । वह उसकी दय- 
नीय स्थिति पर चिन्ता प्रकट करता है । विदूषक राजा को सौभाग्य-वृद्धि का अशीर्वाद 
देता है । चिन्तित राजा का ध्यान परिवर्तित करने के लिए कवि परिजात - कान्तिरव 
अपनी काव्यात्मक क्षमताओं का वर्णन करते हुए प्रवेश करता है । अलंकृत शेली. परि 
माजित भाषा और पौराणिक सन्दर्भा के माध्यम से वह राजा के गुणों की भूरि-भूरि 
प्रशंसा करता है । राजा कवि को पुरस्कार देना चाहता है, पर कवि लेने से इंकार कर 
देता है । राजा अपना ध्यान दूसरी ओर आकर्षित करने के लिए विदूषक को प्रस्तावित 
करता है कि वह नायिका आनन्दसुन्दरी के अंग-प्रत्यंगों का वर्णन करे । राजा तीव्र मदन 
ज्वर से सन्तप्त है। वह अनुभव करता है कि रानी को प्रसन्न किये विना आनन्दसुन्दरी 
को प्राप्ति संभव नहीं । 
राजा प्रसन्नमुद्रा में दिखलायी पड़ता है; क्योंकि उसने महारानी का समर्थन प्राप्त 
कर लिया है । विदूषक महाराज से रानी की प्रसन्नता प्राप्त करने का कारण पूछता है । 
राजा बतलाता है कि वह रानी से किस प्रकार शयनकक्ष में मिला, कितनी प्राथंनाओं के 
अनन्तर महारानी प्रसन्न हुई और आनन्दसुन्दरी के साथ विवाह करने की अनुमति प्रदान 
की । विवाहोत्सव की तैयारी होने लगती है । आनन्दसुन्दरी विवाह के वस्रो से आच्छादित 
हो सेविकाओं के साथ प्रवेश करती है । विवाहोत्सव धुम-धाम से सम्पन्न किया जाता है । 
दम्पति को सभी लोग आशीर्वाद देते हैं और उनका अभिनन्दन करते हें । 
राजा विवाहोत्सव सम्पन्न होने के अनन्तर श्वुगारवन में चले जाते हैं । नायिका को 
विभिन्न वृक्षों से परिचित कराया जाता है। वन्दीजन उदित होते हुए चन्द्रमा का वर्णन 
. करते हैं । नायिका शयन-कक्ष में चली जाती है समयानुसार आनन्दसुन्दरी को गर्भघान 
होता है । राजा उसकी समस्त इच्छाओं को पूर्ण करता है । 
गर्भाक नाटक की योजना की जाती है और इसमें मन्त्री की विजय दिखलायी जाती 
हैं और बतलाया जाता है डिण्डीरक किस प्रकार शत्र, को वश करता है । राजा प्रसन्न 
होकर बहादुर मन्त्री को समस्त राज्य देने को प्रस्तुत है । इस समय राजकुमार के जन्म 
की सुचना प्राप्त होती है । राजा बच्चे को गोद में उठा लेता है । भाट मंगल-प्रशस्ति 
का गायन करते हैं । 
समीक्षा--इस सहक पर कर्परमअरी का प्रभाव नहीं हैं कवि घनश्याम ने इसमें 
मौलिकता का पुणं समावेश किया है । हास्य और व्यंग्य का पट भी पर्याप्त मात्रा में 
वर्तमान है। नायक और नायिका के चरित्रों का विकास इसमें पूर्णतया नहीं हो पाया 
नायक धीरललित है, उसमें उदारता भी पूर्णतया वर्तमान है । वह कवि और मन्त्री को 
अपना समस्त राज्य देने में भी हिचकता नहीं है । पुत्र प्राप्ति की छालसा उसे सदेव 
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उससे विवाह करना चाहता है ( महारानी उसके प्रणय-व्यापार में बाघक है, फिर भी 
वह निराश नहीं । महारानी को प्रसन्न करने के लिए सभी प्रकार के प्रयत्न करता है । 
अन्तमें सफलछता मिल जाती है और उसका विवाह आनन्दसुन्दरी के साथ हो जाता है। 

कवि ने इसमें दो गर्भेनाटकों को योजना कर कथानक को गतिशील बनाया है । 
ये दोनों गर्भाक नाटक के उद्देश्य की सिद्धि में सहायक हैं। कवि का यह अभिमत है कि 
गर्भ नाटक की योजना के विना सट्टक अधूरा रहता है। प्रथम गर्भेनाटक द्वारा आनन्द- 
सुन्दरी को पिंगलक नामक पुरुष से वेश में उपस्थित किया गया है। कवि ने निकट से 
नायिका के सौन्दर्य अवलोकन का अवसर राजा को प्रदान किया है । राजा के हृदय में 
अंकुरित प्रेम को विदूषक अपने हास्य हारा उभारता है। दूसरे गर्भ नाटक में जहाजी 
वेडे के संघर्ष का हृदय है, जिसमें डिण्डीरक बहुत ही चालाकी से सिन्धुदुर्ग पर चढाई 
करता है और दपण प्रतिविम्ब के माध्यम से राक्षको की एक छोटी टुकड़ी उपस्थित कर 
शत्रओं को साफ कर देता है । 

म इस सट्टक की कथावस्तु को देखने से ऐसा प्रतीत होता है कि कवि ने इसका 
प्लॉट संस्कृत में सोचा था और प्राकृत में उसे अनूदित कर दिया है। इसी कारण इसमें 
स्वामाविकता नहीं है, कृत्रिमता का समावेश हो गया है । वररुचि के प्राकृतप्रकाश के 
आधार पर भाषा का रूप गढ़ा है । प्राकृत में जिस प्रकार की नेसगिक अभिव्यक्ति राज- 
शेखर की पायी जाती है, वैसी घनश्याम की नहीं । यद्यपि घनश्याम ने इस सटूटक में 
पाठकों की उत्सुकता को बनाये रखने के लिए विदूषक द्वारा हास्य और व्यंग्य का भी 
समावेश किया है, तो भी पूर्णतया नाटकीयता की रक्षा नहीं हो सकी है। विदुषक के 
अइलील हास्य चित्र हल्के प्रतीत होते हैं । गम्भीर परिस्थितियों का चित्रण करने की 
क्षमता उन हास्य चित्रों में नहीं दै । दी 

नाटक में कथोपकथन का स्थान बहुत ऊँचा रहता है । नाटककार श्रेष्ठ दृश्यों को 
योजना इन्हीं के द्वारा करता है । अत; नाव्यकला को व्याख्यात्मक शिल्प के स्थान का 
सर्जनात्मक कला के रूप में प्रतिष्ठित करने के लिए उनके काय, इत्य तथा संवाद में 
गत्यात्मक सामंजस्य आवश्यक है। कवि घनश्याम ने इस नाटक में स्पष्ट और सारगभित 
वादों की है । 
+ चारों जवनिकाएँ प्राकृत में हैं, पर प्रथम जवनिका में दो बार और 
य जवनिका में एक वार संस्कृत का प्रयोग आया है । कविता की दृष्टि से यह सट्टक 
उत्तम कोटि का है। आनन्दसुन्दरी को समपित करते हुए धात्री कहती है-- 
जम्मणो पहुदि बड्ढिदा मए 
लालणेहि विविहेहि कण्णआ । 
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संपदं तुह करे समप्पिआ ' 
से पिओ गुरुअणो सही तुमं ॥१।२९ `, 
जन्म से विविध प्रकार*के लालन-पालन के द्वारा जिस कन्या को मैंने वड़ा किया, 
उसे अब मैं तुम्हारे हाथ सौंप रही हुँ । अब तुम इसके लिए प्रिय, गुरुजन और सखी सभी 


कुछ हो । 
स्पशं सुख की शीतलता और मनोहारिता का वर्णन करता हुआ कवि कहता है-- 
ससिअर-पझरंत-चंदकंतो, 
चणअ-हिमंबु विहिट्ट चंदर्णं वा । 
सुरउल-पडिदो सुहारसो कि 


पिअ-जण-फंस-वसा ण होइ एव्वं ॥१॥२६॥ 
यह हस्तस्पशं ऐसा प्रतीत हो रहा है, जैसे चन्द्रमा की किरणों से चन्द्रकान्त 
मणि द्रवित हो रहा हो, चने के पौधों में शीतल मओसविन्दु ही वर्तमान हों अथवा 
चन्दन का लेप किया गया हो । वया यह स्वगं से च्युत हुई अमृत की धारा तो नहीं 
है। अर्थात्‌ हस्तस्पशं की शीतलता संसार की समस्त वस्तुओं की शीतलता की अपेक्षा 
उत्कृष्ट है। 
दा के वियोग का मार्मिक वर्णन करते हुए कवि कहता है-- 
अच्चुण्हा में पिहुल-पिहुला होंति णीसासदण्डा 
जीहा सुक्खा सलिल-कालिलं लोअणं तत्तमंगं । 
कप्पाआमं वजइ णिमिसो कण्ठ-णालो सिढिल्लो 
दीहा मोहा ण रुचइ जणो हंत तीए विओए ॥२।१३॥ 
राजा विरहवेदना पीड़ित होकर विदूषक से कहता है-मदन ज्वर का तीव्र संताप 
बढ़ जाने से महती वेदना हो रही है, गर्म-गम लम्बी-लम्बी सांसे आ रही हैं, जिह्वा सूख 
रही है, आँखों में आंसू भरे हुए हैं और शरीर तप रहा है। एक-एक क्षण कल्पकाल के 
समान व्यतीत हो रहा है। उसके वियोग में मूर्छा बढ़ रही है और कुछ भी अच्छा नहीं 
लगता है । इस प्रकार काव्यकला की दृष्टि से यह सहुक उत्तम है। 
रंभासञ्जरी' 
यह सट्टक कपूंरमञ्जरी से प्रेरणा लेकर लिखा गया है। कवि ने इसे कपूंरमञ्जरी 
की अपेक्षा श्रेष्ठ माना है । बताया है-- 
कप्पुरमंजरी जह्‌ पुव्वं कविरायसेहरेण कया। 
नयचंदकई विरयइ इन्हि तह रंभमंजरिं एयम्‌ ।१।१३॥ 
१. रामचन्द्र दीनानाथ शास्री द्वारा सम्पादित तथा निर्णयसागर प्रेस बम्बई द्वारा 
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कप्पुरमंजरीए कह्‌ रंभामंजरी न अहिययरा। 
कप्पूराउ न रंभा रंभाओ जेण कप्पूरो ॥१॥१४॥ 
जिस प्रकार राजशेसर कवि ने कपू'रमञ्जरी नामक सट्टक की रचना की है, उसी 
प्रकार नयचन्द कवि रंभामंजरी की इस समय रचना कर रहा है। कपूर से रम्मामंजरी 
अधिक सुन्दर सट्टक अवश्य है । क्योंकि कपू'र से रम्भा की उत्पत्ति नहीं होती, किन्तु 
रम्भा से ही कपूर की उत्पत्ति होती है। 
रचयिता--इस सद्टक का रचयिता नयचन्द्र नामक जैन सुनि है। इतके शुरु का 
नाम प्रसन्नचन्द्र था । कवि ब्राह्मण है, यह पहले विष्णु का उपासक था और पीछे जेन 
घम,में दीक्षित हो गया । कवि को छः भाषाओं में काव्य रचने का सामर्थ्यं है और 
राजाओं का"मनोरंजन करने में भी वह पूर्ण कुशल है । नयचन्द्र ने इस सट्टक में अपने 
आपको श्रीहर्ष और अमरचन्द्र कवि कें समान प्रतिभाशाली बताया है। कवि ने 
लिखा है कि इसमें कवि अमरचन्द्र का पद लालित्य और श्रीहर्षं की व्यंग्योक्ति 
वर्तमान है । 
इस कवि ने हम्मीर महाकाव्य की भी रचना की है। स्तोत्रादि अन्य ग्रत्थ भी 
पाये जाते हैं । कवि का समय चौदहवीं शताब्दी का पूर्वाद्ध माना जाता है। कवि के 
पाण्डित्य का परिचय स्वयं इस ग्रन्थ में निम्न प्रकार उपलब्ध होता है-- 


नयचन्द्रकवेः काव्यं रसायनमिहादुसुतम्‌ । 
सन्तः सुदन्ति जीवन्ति श्रीहर्षाद्या; कवीश्वराः ॥१।१७॥ 
लालित्यमयरस्येह श्रीहषंस्येव वक्रिमा । 
तयचन्द्रकवे; काव्ये' दृष्टं लोकोत्तरं इयसु ॥११८॥ 
कथावस्तु-इस सद्टक में तीन जवनिका हैं । इसमें वाराणसी के राजा जैत्रचन्द्र 
और लारनरेश देवराज की दा पौत्री रम्भा के प्रणय-व्यापार का वर्णन है। इन दोनों का 
परस्पर में विवाह सम्वन्ध हो जाता है। 
कृवि ने आरम्भ में वराह को नमस्कार किया है। सूत्रधार और नटी के वार्तालाप 
क अनन्तर. मल्लदेव और चन्द्रलेखा के पुत्र जैत्रचन्द्र का वर्णन आया है । यह राजा 
वाराणसी का रह्नेवाला था। इस जेत्रचन्द्र राजा की सात खियाँ थीं ओर आठवीं रम्भा 
सुन्दरी से वह विवाह करना चाहता है। राजा की प्रधान महिषी वसन्तसेना है और 
इसकी सखी कपू रिका है । विदूषक और कपू रिका वसन्त का वर्णन करते हैं। राजा 
मदनज्वर से पीड़ित होकर लाटदेश के राजा देवराज की पुत्री रम्भा का समाचार लाने 
के लिए नारायणदास को भेजता है। नारायणदास देवी रम्मा को साथ लेकर लौट 
आता है । राजा जैत्रचन्द्र के जन्म दिवस के अवसर पर सभी लोग उसकी प्रशंसा करते 
हैं। बतलाया जाता है कि किर्मीर वंश में उत्पन्न हुए मदनवर्षा राजा की पुत्री और 
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देवराज की पोत्री हंसराजा के लिए दिये जाने पर भी मामा शिव के द्वारा अपहुत्य कर 
लायी गयी है। राजा का रम्भा के साथ विवाह सम्पन्न हो जाता है । 

सन्ध्या और चन्द्रवणंन के अनन्तर प्रतिहारी सहित राजा'व्राटिका में भ्रमण करते हुए 
रम्भा का स्मरण करता है। राजा रम्भा के वियोग के कारण अत्यधिक स्मर ज्वर से 
पीड़ित है। इसी समय रोहक और कपुरिका का प्रवेश होता है। राजा कपूरिका से 
रम्भा का समाचार पूछता है । वह रम्भा का सन्देश देती हुई कहती है कि उनका कहना 
है कि एक स्थान पर रहते हुए भी किस पाप के उदय से स्वामी का मुख भी देखने में 
असमर्थ है । यदि महाराज आकर दशन दे सके तो बड़ी कृपा हो। राजा कहता है-- 
यदि इतना प्रगाढ प्रेम है तो उसने प्रेमपत्र क्यों नहीं लिखा ? कपू रिका उत्तर देती है -- 
उन्होंने प्रेमपत्र छिखना आरम्भ किया था, पर मूर्छित हो जाने से रात्रि समाप्त 
हो गयी और स्वस्ति? पद के आगे कुछ न लिखा जा सका। राजा रम्भा से 
मिलने के लिए अत्यन्त उत्कण्ठित हो जाता है। रोहक अपने स्वप्न की घटना 
सुनाता है । 

राजा को रम्भा का अल्पकालीन वियोग भी चिरकाल के समान प्रतीत होता है । 
राजा अधिक स्त्रियों के कारण तथा महारानी वसन्तसेना के कठोर नियन्त्रण के कारण 
तत्काल रम्भा के साथ संयोग करने में असमर्थ है । रोहक राजा की ओर देखकर 
कपुंरिका से कहता है-- “तुम अशोक वृक्ष की शाखा का अवलम्वन लेकर खिड़की के 
द्वार से प्रविष्ट हो चन्द्रमा की चाँदनी के समान उसे नीचे उतार कर ले आओ [” वह 
रम्भा को नीचे ले आती है और राजा नव किसलय को शय्या पर रम्भा को सुला देता 
है । पुनः महादेवी के आगमन-भय से उसे यथास्थान पहुँचा देता है । 


अनन्तर महादेवी कपूंरिका के साथ आती है । राजा रानी को वामाङ्ग में स्थापित 
कर लेता है । दोनों काम क्रीड़ाएँ करते हें । तृप्ति के अनन्तर रानी राजा से कहती 
हैं कि में अब निद्रा सुख का अनुभव करना चाहती हूँ और आप रम्भा सुख का अनुभव 
करें। अनन्तर कपुंरिका के साथ रम्भा का प्रवेश होता है। राजा रम्भा की गोद में 
बैठकर मनोविनोद करता है । बहुत समय तक संयोग जन्य आनन्द लेते रहने पर 
भी वह समय क्षणाधं के समान व्यतीत हो जाता है। 
समीक्षा--यह सट्टक अधूरा प्रतीत होता है, इसमें चार जवनिकाओं के स्थान में 
तीन ही जवनिकाएँ पायी जाती हैं । कवि ने इसे कर्पुर मंजरी से थ्रेष्ठ बनाने की प्रतिज्ञा 
की है, पर यह कपृरमंजरी से अच्छा बन नहीं सका है । इस सट्टक का उद्देश्य क्या 
१ पह अन्त तक अवगत नहीं रो पाता है और न फल की ही प्राप्ति हो पाती । कथा 
का अन्त किस प्रकार हुआ, यह जिज्ञासा अन्त तक वनी रहती है। अतः अवश्य ही 
यह त्रुटित सटूटक है । नायक का चरित्र स्पष्ट नहीं हो पाया है तथा यह सामन्तवादी 
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नायक है और इसके जीवन में किसी भी प्रकार को मर्य्यादा नहीं है । सात रानियों के 
रहने पर भी रम्भा के साथ विवाह करता है, और वह भी भी उस स्थिति में जबकि 
रम्भा का विवाह अन्य किसी व्यक्ति के साथ हो गया है । रम्भा का अपहरण करा लेना 
और उसके साथ विवाह कर लेना, अभिजात्य संस्कार नहीं हैं अतएव इस सदूटक का 
उदुदेश्य कुछ दिखलायी नहीं पड़ता । कथावस्तु में मौलिकता तो अवश्य है, पर रोचकता 
नहीं । कविता अच्छी है, वर्णन-प्रसंग रस-भाव से युक्त हैं। कवि ने वसन्तागमन के 
अवसर पर विरहिणी की दशा का चित्रण करते हुए लिखा है-- 

सयको सघंको मलयपवणा देहतवणा 

कहू सद्दो रुद्दो सुमसरसरा जीविदहरा। 
२ बराईयं राई उवजणइ णिइँपि ण खर्थ॑ 
कहं हा जीविस्से इह विरहिया दूर पहिया ॥१४०॥ 
वसन्तागम के समय जिसका पति विदेश गया हुआ है, वह विरहिणी कैसे जीवित 
रहेगी ? उसे मृगांक--चन्द्र सर्पाङ्क के समान प्रतीत होता है, शीतळ मलयानिळ देह 
को सन्तप्त करता है । कोकिल की कूक रौद्र मालुम होती है । कामदेव के वाण जीवन 
को अपहरण करनेवाले जान पड़ते हैं। बेचारी विरहिणी को रात्रि में एक क्षण के 
लिए भी नींद नहीं आती । 
चन्द्रोदय का वर्णन भी दशनीय है-- 
तमभरप्पसराण निरोहगो 
विरहिणीविरहर्गिविबोहगो । 
ससहरो गयणम्मि समुद्धिदो 
सहि ण कस्स मणस्स विणोयगो ॥१४१॥ 
. रानी चन्द्रमा को उदित देखकर सखी से कहती है कि हे सखि! आकाश में 

चन्द्रमा उदित हो गया है। यह किस प्राणी के मन को अनुरंजित नहीं करता है । यह 
अन्धकार को दूर करनेवाला और विरहिणी नायिकाओं की विरहाग्नि को प्रज्वलित 


। 
कवि का के अंगों में सौन्दर्य जत्य विषमता को देखकर कल्पना करता हैं कि 


इस नायिका का निर्माण एके विधाता ने नहीं किया है, बल्कि अनेक विधाताओं ने 
किया है । यदि एक विधाता निर्माण करता तो यह अनेकरूपता या विषमता किस प्रकार 
उत्पन्न होती ? अतः इस विषमता का कारण अनेक विधाता ही हैं ॥ यथा -- 
बाहू जेण मिणालकोमळयरे तेणं न घट्टा थणा। 
दिट्टी जेण तरंगभंगतरला तेणे न मंदा गई ॥ 
मज्झं जेण कियं न तेण घड्यिं थोरं नियंबत्यल । 


एयाए विहिणा वि तन्न घडिदा एगेण मन्ने तणू ॥१।५६। 
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४३० प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


जिस विधाता ने इसकी मृणाळ के समान कोमल बाहुओं को बनाया है, वह इसके 
कठोर स्तनों को नहों वना सकता । अतः बाहुओं का निर्माता पृथक्‌ विधाता है और 
कठोर स्तनों का निर्माता पृथक्‌ विधाता । जिसने इसकी चंचल : दृष्टि बनायी है, वह 
मंद गति इसे नहीं ब्रना सकता । जिस विधाता ने इसकी कमर को क्षीण बनाया है, 
वह इसके नितम्बों को स्थूळ नहीं वना सकता । अतः इसका निर्माण एक विधाता ने 
नहीं किया, बल्कि अनेक विधाताओं ने इसका निर्माण किया होगा । 

इस सट्टक में संस्कृत का प्रयोग हुआ हें । गद्य भोर पद्य दोनों ज्यो में प्राकत के 
साथ संस्कृत व्यवहृत है । वर्णन सौन्दयं एवं काव्यकला की हृष्टि से यह सदूटक अच्छा है! 

शृंणारमंजरी ` द 

इस सटूट का रचयिता कवि विश्वेश्वर हैं । कवि अलमोड़ा का निवासी था । इनके 
गुरु अथवा पिता का नाम लक्ष्मीधर था । ये १८ वीं शती के पूर्वाध में हुए हैं। दस 
वर्ष की अवस्था से ही कवि ने लिखना आरम्भ कर दिया था। कहा जाता है कि 
इनकी कुछ अवस्था ४० वर्ष की थी और २० से अधिक ग्रन्थो का प्रणथन किया है। 
इन कः में नवमालिका नाम की नाटिका और श्रृंगारमंजरी नामक सट्टक 
मुख्य हें । हि 

कथावस्तु--इस सट्टक की कथावस्तु बहुत ही रोचक 
स्वप्न में एक सुन्दरी को देखने के वाद विरह से सा हो जाता रं र ह रू 
दासी वसन्ततिलका उसे चित्र बनाने को कहती है । चित्र को वह पहचान लेती है और 
राजा को बताती है कि यह सुन्दरी मेरी सखी है और वह भी आपके लिए विह्नल है। 
देवी राजा को मदनपुजा पर बुलाती है। इधर उद्यान में वसन्ततिलका और श्रृज्भार 
मंजरी झगड़ पड़ती हें । देवी राजा को इनका झगड़ा निपटा देने के लिए कहती दै 
इस अवसर पर राजा अपनी नायिका को देख लेता। इसके अनन्तर पनित मल 
तिका आकर सुचित करती है कि श्वज्ञार मंजरी विरह व्यथा से तंग आकर आठ 
हत्या करने जा रही है। राजा उसे बचाने के लिए निकल पड़ता हे। वे दोनों कुञ्ज र 
में मिलते हैं ओर प्रेमालाप करते हैं । र 

महारानी राजा के इस प्रेम-व्यापार को जान लेती और - 
भूत होकर विदूषक, वसन्ततिलका और श्ुङ्गारमंजरी को ती त. 
मन्दिर में पुजा करते हुए महारानी को दिव्य वाणी सुनाई देती है कि तुम राजा के 
प्रति कर्तव्य का पालन करो | इस संकेत को पाकर देवी उन सभी को मुक्त कर देती है 
श्ज्ञारमंजरी का विवाह राजा से हो जाता । अन्त में यह भेद भी खुल 
श्वज्ञार्मंजरी अवन्तिराज जटाकेतु की पुत्री है । है i 


१. काव्यमाला सोरिज भाग ८ में बम्बई से प्रकाशित । 
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त्र 


प्राकृत के नाटक और सुट्टुक ४३१ 


समीक्षा--राजदोखर की कपूरमंजरी और इस कवि की श्रुज्ञारमंजरी में अनेक 
समानताएँ पायी जाती हैं। इस सट्टक पर भास की वासवदत्ता और श्रीहृषं की रत्ना- 
वलि का पूरा प्रभाव है। कथावस्तु के गठन में कवि ने उक्त नाटकों से प्रेरणा ही नहीं, 
प्रभाव भी ग्रहण किया है। पद्यो में कालिदास के मालविकाम्नि मित्र की छाया स्पष्ट 
दिखलायी पड़ती है । इस सट्टक का शिल्प पुरातन रहने पर भी कथा गठन एवं वर्णनों 
में मौलिकता के दर्शन होते हैं ॥ भाषाशेली प्रसादगुण सम्पन्न है । वसन्त, सन्ध्या, कुंज, 
रात्रि, चन्द्रोदय आदि के वर्णन बड़े ही विशद और कवित्वपूर्ण हैं। कविता भी उच्चकोटि 
की है। प्रतीयमान अर्थ को स्पष्ट करने के हेतु व्यंग्य अर्थ का अभिधान कई स्थलों में सुन्दर 
हुंमा है ।,पदशय्या इतनी मसृण एवं उदार है कि भाषा में अपूर्व रमणीयता आ गयी है | 

चरित्र-चित्रण और संवाद की दृष्टि से भी यह सट्टक समीचीन है । राजा का 
चरित सद्टकों में जिस प्रकार का स्त्रैष्य चित्रित किया जाता है, वेसा ही इसमें किया 
गया है । उदारता गुण की नायक में कमी नहीं है । नायिका भी प्रणय करने में अग्र- 
गण्य है। नायक से जब मिलन की संभावना कम हो जाती है और विरहवेदना बढ़ 
जाती है, तो वह आत्महत्या करने को प्रस्तुत हो जाती है। राजा उसे बचाने को 
निकल पड़ता है और रत्नावली नाटिका के नायक उदयन के समान ही महारानी द्वारा 
पकड़ा जाता है । इसी कारण देवी विदूषक, वसन्ततिछका और नायिका को बन्दी बना 
देती है । सट्टककार ने पार्वतीमन्दिर में दिव्यवाणी सुनवाकर देवी को राजा के 
अनुकूल बनाया है । देवी इसी दिव्यवाणी से प्रभावित होकर श्शुङ्गारमंजरी का विवाह 
राजा के साथ हो जाने को सहमत होती है। संवादों में वसन्ततिळका और श्वज्धारमंजरी 
विदूषक और राजा, राजा एवं महादेवी के संवाद उल्लेख्य हैं । इनमें दृश्यकाव्य के सभी 
गुण पाये जाते हैं। 

अन्य सडक 

साहित्यदपंण से विलासवती का नाम निर्देश पाया जाता है । प्राकृत सवंस्व के 
रचयिता मार्कण्डेय की यह रचना है । इसका रचनाकाठ १७ वीं शताब्दी है । यह कृति 
अनुपलब्ध है । प्राकृत सर्वेस्व में निम्न लिखित गाथा निदिष्ट मिलती है-- 

पाणाअ गओ भमरो लब्भइ दुक्खं गइंदेसु । 
सुहाग रन्ज किर होइ रण्णौ ॥ 
--प्राकृत स० (५। १३१ ) 

इस प्रकार प्राकृत भाषा में सट्टकों का प्रणयन होता रहा । इन सभी सट्टको में 
नायक-तायिकाओं का, व्यक्तित्व प्रायः एक समान है। ढाँचा एवं रूप विन्यास में भी कोई 
विशेष अन्तर नहीं आ पाया है । हाँ, रस की दृष्टि से ये सट्टक विद्येष महत्त्वपूर्ण हैं । 

Sd 
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नाटक-साहित्य में प्राकृत ` 


जिस प्रकार प्राक्त में सटूटकों का सृजन हुआ, उसी प्रकार संस्कृत नाटकों में भी 
प्राकृत भाषा का प्रयोग पाया जाता है। यद्यपि सट्टकों से पहले संस्कृत नाटक ही लिखे गये थे, 
ओर उनमें प्राकृत भाषा का प्रयोग हुआ था, पर यहाँ पर हमने छुद्ध प्राकृत में रचे जाने के 
कारण सट्टको का निर्देश पहले किया है। संस्कृत नाट्यशास्त्र के नियमों के अनुसार 
राजा, राजपत्नी, उच्चवगं के पुरुष और महिलाएँ, भिक्षुणी, मन्त्री, मन्त्रियों की पुत्रियाँ 
एवं कलाकार महिलाएँ संस्कृत में भाषण करती हैं तो अमण, तपस्वी, विदूषक, उन्मत्त, 
वाल, निम्नवगं के स्री-पुरुष, अनाय, अप्सराएँ एवं स्रीपात्र प्राकृत में। इसी कारण 
संस्कृत नाटकों का प्रायः अर्धभाग प्राकृत में रहता है और अर्धभाग संस्कृत में । 

कहीं-कहीं रानी का वार्तालाप भी प्राकृत में आता है। मृच्छकटिक में विदूषक 
कहता है कि दो वस्तुएं हास्य की सृष्टि करती है-स्री के द्वारा संस्कृत भाषा का प्रयोग 
और पुरुष के द्वारा धीमे स्वर में गाना । सूत्रधार संस्कृत में वात करता पाया जाता है, 
पर ज्यों ही वह ख्रियों को सम्बोधित करता है तो प्राकृत का व्यवहार करने लगता है । 
नाटक को जीवन की वास्तविक अनुकृति कहा गया है, अतः विचारों और भावों के 
माध्यम की अनुकृति भी तो आवश्यक है । १२ वीं शती तक लिखे गये नाटकों में जन- 
साधारण के लिए प्राकृत का व्यवहार स्वाभाविक ही था । यतः प्राकृत का प्रयोग उस 
समय तक जनवोलो के रूप में होता था । अतः रिष्टवर्ग को छोड़ शेष जनसामान्यवगं 
प्राकृत का प्रयोग करता था । इस कारण यह अनुमान भी कोरा अनुमान नहीं कहा 
जायगा कि सट्टको के समान अन्य नाटक भी आद्योपान्त प्राकृत में रिखे गये हों तो 
ह आश्रय क्या है ? जनसामान्य की वोली में नाटक एवं कथाओं का सृजन होता ही है। 
_ अतएव कथाओं के समान नाटक भी प्राकृत में अवश्य ग्रथित किये गये होंगे । 

प्राकृत का सर्वप्रथम नाटकीय प्रयोग अश्वघोष--( ई० १०० के आस-पास ) 
की कृतियों में पाया जाता है। इन नाटकों में मागधी, अर्धमागधी और शौरसेनी के 
. प्राचीनरूप उपलब्ध हैं। शारिपुत्र प्रकरण नौ अंकों का प्रकरण है| इसमें मौद्गलायन 
यर शारिपुत्र को गौतम बुद्ध द्वारा अपने धर्म में दीक्षित किये जाने का वर्णन किया है। 
 इननाठकों की प्राकृत भाषाएँ अशोक के शिलालेखों की प्राकृतो से मिलती-जुळती हैं । 
 अस्वघोष के अनन्तर भास के १३ नाटक--आते है । भास का समय ई० 

_ सन्‌ २०० के छाभग माना जाता है | इन नाटकों में अविमारक और चारुदत्त में प्राकृत का 


प्राधान्य है। इन्हे प्राकृत आ ही 
> ई; पा भा अधिक उपयुक्त होगा,॥ “लवितारक, छू; अका छ 


है) 


नाटक-साहित्य में प्राकृत ४३३ 


नाटक है । इसमें राजा कुन्तिभोज की रूपवती कन्या कुरंगी के साथ सम्पन्न 
हुए अविमारक नामक ऐीजकुमार के प्रच्छन्न विवाह की कथा वर्णित है। चारुदत्त के 


द्वितीय अंक में संस्कृत का प्रयोग नहीं पाया जाता है। चतुर्थ अंक में केवल ' 


एक पात्र संस्कृत बोलता है। अन्य दो अंको में प्राकृत भाषा का अधिक प्रयोग 


हुआ है और संस्कृत का कम । इस नाटक में सदाशय ब्राह्मण चारुदत्त और गुण-, 


ग्राहिणी वेश्या वसन्तसेना का सच्चा स्नेह मामिक ढंग से वर्णित है। मृच्छकटिक प्रकरण 
इसी नाटक के आधार पर लिखा गया है । स्वप्नवासवदत्ता सात अंकों का नाटक 
है | इसमें मन्त्री यौगन्धरायण की दूरदर्शिता से वासवदत्ता का अग्नि में जलकर भस्म 
हो जाने का प्रवाद प्रचारित कर उदयन का विवाह मगध राजकुमारी पद्मावती के 
साथ सम्पन्न होता है । यह भास की नाट्यकला-कुशळता का चूडान्त निदर्शन है । इसके 
सभी अंकों में प्राकृत का प्रयोग हुआ है । प्रतिमा नाटक में भी सात अंक हैं । इसमें 
रामवनवास से लेकर रावणवध तक की घटनाओं का वर्णन है । महाराज दशरथ की 
मृत्यु के बाद भरत ननिहाल से लौटते हुए मागं में अयोध्या के समीप प्रतिमामन्दिर में 
जब अपने दिवंगत पूर्वजों के साथ दशरथ की भी प्रतिमा देखते हैं, तव उन्हें दशरथ की 
मृत्यु का पता चल जाता है। इस घटना के आधार पर इस नाटक का नाम प्रतिमा रखा 
गया है । इसकी प्राकृत भाषा प्राचीन प्रतीत होती है। भास ने शौरसेनी प्राकृत का 
प्रयोग किया है । इनकी भाषा का निम्नलिखित उदाहरण दर्शनीय है-- 

अत्यं असादिदो भअवं सुत्यो दीसइ दहिपिंडपंडरेसु पासादेसु अ अग्गापण- 
लिन्देसु पसारिअशुलमदुरसंगदो विअ । गणिआजणो णाअरिजणोअ अण्णोण्णवि- 
सेदमंडिदा अत्ताणं दंसइदुकामा तेसु तेसु पासादेस सविन्भमं संचरंति। अहं तु 
तादिसाणि पेक्खिअ उम्मादिअमाणस्स तत्तहोदो रत्तिसहाओ होमि त्ति णअरादो 
णिग्गदो म्हि। र 

--अविमारक अंक २। 

विदूषक कहता है कि भगवान्‌ सूय अस्ताचळ को पहुँच गये हैं, जिससे दघिपिण्ड के 
समान स्वेत वर्ण के प्रासाद और अग्रमाग की दुकानों के अलिन्दो--कोठों में मानों मधुर 
गुड़ प्रसारित हो गया है। गणिकाएँ तथा नगरवासी विशेषरूप से सज्जित हो अपने 
आपको प्रदर्शित करने की इच्छा से उन प्रांसादों में विश्रमपूर्वक संचार कर रहे हैं । में 
इन लोगों को इस अवस्था में देखकर उन्मादयुक्त हो रात्रि के समय आपका सहायक 
बनूँगा, यह सोचकर नगर से बाहर भाग आया हुँ। 

कविकुलगुरु कालिदास प्रसिद्ध नाटककार हैं। माळविकाग्निमित्र, विक्रमोवे- 


शीय और अभिज्ञानशाकुन्तल ये तीन इनके नाटक प्रसिद्ध हैं। शाकुन्तल में दुष्यन्त 


और शकुन्तला की प्रणय-कथा का निरूपण है। इस नाटक में तत्कालीन सामाजिक, | 
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राजनीतिक एवं घामिक जीवन का सच्चा चित्र उपस्थित किया है । वर्णाधम 
धर्म की पूर्ण प्रतिष्ठा की गयी है। इसमें प्रेम एवं सौन्दर्य, के अपुर्व चित्र प्रस्तुत 
किये गये हैं । 
शाकुन्तल में मछुए, पुलिस-कमंचारी और सवंदमन मागधी का, महिलाएँ और 
शिशु महाराष्ट्री का एवं ज्योतिषी, नपुसंक - कांचुकी और विक्षिप्त शौरसेनी का प्रयोग 
करते हैं | प्राकृत के सुकुमार शब्दविन्यास के कारण एवं चुस्त मुहावरों ओर लोकोक्तियों 
के कारण नाटक में अपूव रमणीयता आ गयी है। मालविकार्निमित्र का कथानक प्राकृत 
सटुकों की परम्परा में आता है । इसमें राजमहिषी की परिचारिका मालविका और राजा . 
अझ्िमित्र की प्रणयकथा है । रानी की कैद में पड़ी मालविका से मिलने के लिए अभिमित्र 
अनेक प्रयत्न करता है । अन्त में यह प्रकट हो जाता है कि मालविका जन्म से राजकुमारी 
है और उसका विवाह अस्निमित्र के साथ सम्पन्न हो जाता है। नाटक में अधिकतर स्त्री- 


` पात्र हैं और उनकी भाषा प्राकृत है । प्राकृत के संवाद बड़े सरस और सजीव हैं। 


विक्रमोर्वशीय तो एक प्रकार से प्राकृत नाटक है। इसमें राजा पुरुरवा और अप्सरा 
उवंशी की प्रेम-कथा वणित है । मेनका, रम्भा, सहजन्या, चित्रलेखा, उर्वशी आदि 
अप्सराएँ; विदूषक, राजमहिषी, चेटी, किराती, यवनी और तापसी आदि पात्र प्राकृत 
बोलते हैं । इस प्रकार कालिदास के नाटकों में प्राकृत का प्रयोग प्रचुर परिमाण में 
हुआ है । शाकुन्तळ में प्रयुक्त शौरसेनी का स्वरूप निम्न प्रकार है-- 

महन्ते ज्जेव पच्चूसे दासीए पुत्तेहि साउणिअ-लुद्धेहि किण्णोवघादिणा 
वणगमण-कोछाहलेण पबोधीआमि | एत्तिकेणावि दाव पीडा ण बुत्ता जदो 
गण्डस्स उवरि विफ्फोडओ संवुत्तो । जेण किल मम्हेसुं अवहीणेसुं तत्थभवदा 


_ मण्‌ सरिणा अस्समपदं पविट्ठेण मम अघण्णदाए सउन्तलाणाम कोवि ताव- 


सकण्णा दिट्ठा तं पेविखअ सम्पदं णअर-गमणस्स कन्धं पि ण करेदि । एदं 
ज्जेव चिन्तअन्तस्स मम पहादा अच्छीसुं रअणी। 
शाकुन्तल अंक २। 

बहुत सवेरे-सवेरे दासीपुत्र शाकुनिक बहेलिए मुझे वनगमन के कर्णभेदी कोलाहल से 
जगा देते हैं । इतना होते हुए भी मेरा क्लेश समाप्त नहीं होता; क्योंकि फोड़े के ऊपर 
फुड़िया निकल आयी है । यत; कळ हमें पीछे छोड़ जाने के बाद महाराज मृग का पीछा- 
करते-करते कण्व ऋषि के आश्रम में प्रविष्ट हुए और मेरी अधन्यता से उन्हें शकुन्तला 
नाम की कोई तापस-कन्या दिखलायी पड़ी । उसे देखकर अब वे नगर जाने की बात तक 


नहीं करते । यही सोचते-सोचते मेरी आँखों में ही रात कट गयी ।' 


दाकुन्तळा की विदाई के कारण पशु-पक्षियों और वनस्पति के दुःख का वर्णन करता 
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उलललिअ-दब्भक्व॒ला मई परिच्चत्तणच्चणा मोरा। 
ओसरिअ-पंडु-वत्ता मुअन्ति अंसुईं व लआओ॥ 
--चतुर्थ अङ्कु । 
मृगी ने दुःखी होकर दर्भ के कौर को उगल दिया है, मयूर ने नृत्य करना छोड़ 
दिया है और लताएँ आँसुओं कें बहाने पीले-पीले पत्तों को गिरा रही हैं। 
शूद्रक का मृच्छकटिक प्राकृत-भाषा की दृष्टि से सर्वाधिक महत्वपूर्ण है । 
इस प्रकरण में दस अंक हैं। इसमें नाटककार ने प्रेम के कथानक को राजनीतिक 
घटनाओं के साथ सम्बद्ध किया है । यह एकमात्र चरित्र-चित्रण प्रधान नाटक है । कवि 
शूद्रक ने अप्ननी इस कृति में सभी प्रकार के पात्रों की सृष्टि कर तत्कालीन समाज का 
बड़ा ही सजीव एवं यथार्थं चित्रण किया है। इसमें सूत्रधार, नटी, नायिका आदि ११ 
पात्र शौरसेनी में, विदूषक प्राच्या शौरसेनी में, वीरक आवन्ती में, चन्दनक दाक्षिणात्य 
महाराष्ट्री में, चाण्डाळ चाण्डाली में, ' जुमारी ढक्की में, शकार, स्थावरक ओर कुम्भीलक 
मागधी में बातचीत करते हैं । इस नाटक में प्रयुक्त प्राकृत भाषाएँ भरत के नाट्यद्यांज्ञ के 
अनुसार व्यवहृत हुई हैं । 
राजा का साला शकार मागघी में वसन्तसेना वेश्या का चित्रण करता ह । 
एशा णाणकमूशिकामकशिका मन्छाशिका लाशिका, : 
णिण्णाशा कुलणाशिका अवशिका कामस्स मंजूशिका । 
एशा वेशवहू णुवेशणिलआ वेशंगणा वेशिआ, 
एशे शे दशमाणके मयि कले . अज्जावि मं णेच्छदि॥ १॥२३॥ 
यह धन की चोर, काम की कला (कोड़ा ), मत्स्यभक्षी, नतिका, नकटी, कुल की 
नाशक, स्वछंद, काम की मंजूषा, वेशवशू, सुवेशयुक्त और वेश्यांगना इन दस नामों से युक्त 
अर्थात्‌ मेरे द्वारा इसके दस नाम रखे गये हैं, फिर मी यह मुझे नहीं चाहती । 
का उद्धरण 
ग्य णेउर-जुअलं, छिज्जन्ति अ मेहला मणि-बखइआ। 
वलआ अ सुन्दरअरा रअणंकुर-जाल-पडिबद्धा ॥२॥ १९ ॥ 
नूपुर-युगळ विचलित हो रहा है, मणि-खचित मेखला टूट गयी है । साथ ही सुन्दरतर 
बाजूबन्द ( बलय ) रत्नांकुरजाल से प्रतिबद्ध हैं । 
शौरसेनी-- 
चिरआदि मदणिआ । ता कहि णु हु सा ( गवाक्षेण द्वा ) कधस एसा 
केनावि पुरिसकेण संह मंतअंती चिट्टदि । जघा अदिसिणिदुधाए णिच्चलदिट्ठीए कीर 
आपिवंती वि् एदं निज्झाअदि, तधा तक्रेमि एसो सो जणो एवं इच्छदिअयु- | टु 
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जिस्सं काढुँ। ता रमदु रमढु, मा कस्सावि पीदिच्छेदो भोदु । ण हु सद्दाविस्सम्‌ । 
-—चतुर्थं अंक । 
> १ “, x 
वसंत०--तदो मए पढमं संतप्पिदव्वं । ( सानुनयस्‌ ) हञ्जे, गेण्ह एदं 
रअणावलि। मन बहिणिआए अज्जा-घृदाएं गदुअ समप्पेहि। भणिदव्वे च 
अहँ सिरिचारुदत्तस्स गुणणिज्जिदा दासी, तदा तुम्हाणं पि । ता एसा तुह 
ज्जेव कण्ठाहरणं होदु रअणावली । 
--छठवाँ अंक । 
मदनिका को बहुत देर हो गयी । वह कहाँ चली गयी ? ( झरोखे में से देखकर.) 
अरे | वह तो किसीं पुरुष से वातचीत कर रही है । मालूम होता है अत्यपत स्निग्ध 
निश्चल दृष्टि से उसका पान करती हुई उसके ध्यान में वह रत हैं । मालूम होता है 
कि यह पुरुष उसका उपभोग करना चाहता है । अस्तु, कोई बात नहीं, वह आनन्द से 
रमण करे । किसी की प्रीति भंग न हो। में उसे न बुलाऊंगी । 
x x x 
वसं--तब तो पहले मुझको ही खलेगा (अनुनय के साथ ) अरी, ले यह रत्न- 


` माळा । मेरी बहन बाई धूता के पास जाकर देआ। उससे कहना कि में श्री 


चारुदत्त के गुणों से निजित दासी हूँ, वेसी हो तुम्हारी भी, तो यह रत्नमाला तुम्हारे 
ही गले का आभूषण वने । 

श्रीहषं के प्रियदशिका, रत्नावली और नागनन्द में प्राकृत का प्रचुर प्रयोग 
हुआ है । नाटिकाओं में प्राकृत से संस्कृत कम हैं। इनमें पुरुष पात्र थोड़े हैं । स्त्रियां, 
नोकर और विदुषक आदि की भाषा प्राकृत है । नागानन्द में संस्कृत का प्राधान्य है । 


` इसमें भी नटी, विदुषक, चेटी, नायिका मलयवती, विट, किंकर, वृद्धा, प्रतिहारी आदि 


लगभग आधी संख्या में पात्र प्राकृत बोलते हें । प्रियदशिका और रलावढी के पद्यों में 
महाराष्ट्री प्राकृत का प्रयोग हुआ है और पद्य में सौरसेनी का अरिण्यका का गीत 
दष्टव्य हे-- ; 
` घणबंधणसंरुद्धं गअणं ददूण माणसं एदुं। 
अहिलसइ राअहंसो दइअ' घेऊण अप्पणो वसइ || 
--बादलों के बन्धन से संरुद्ध आकाश को देखकर राजहंस अपनी प्रिया को 
लेकर मानसरोवर में जाने की अभिलाषा करता है। 
रत्नावली में मदनिका गाते हुए कहती है-- 


कुसुमाउह-पिय दुअओ मउलाइअ-बहु-ुअओ । 


 सिढिलिम-माण-माहणओ वाअइ, दाहिण-पवणओ ॥ 
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विरह-विर्बाइ्‌अ-सोअओ कंखिअ-पिअ-अण-मेलओ । 
पडिबालणासमत्यओो तम्मइ जुवई-सत्यओ ॥ 
इह्‌ पढमं भहुमासो जणस्स हिआआई कुणाइ मउआइ । 
पच्छा विज्झइ कामो लद्ध-पपसेरहि कुसुम-बाणेहि ॥ 
कुसुमायुध-कामदेव का प्रिय दुत, आमों को मुकुलायित करनेवाला ( स्त्रियों के ) 
सान-ग्रहण को शिथिल करनेवाला दक्षिण पवन बह रहा है। 
विरह-विवद्धित शोकयुक्त प्रियजन के मिलने को उत्कंठित तथा अपने प्रतिपालन में 
असमर्थ युवतिदल कुम्हला रहा है । 
० यहाँ मधुमास पहले लोगों के हृदयों को मृदुल बनाता है, पोछे कामदेव अवसर लाभ 
करके-बे-रोक-टोक कुसुम-वाणों सें उन्हें बीधता है । | 
भवभूति के महावीरचरित, मालतीमाधव और उत्तररामचरित नाटकों में संस्कृत | 
का ही प्राधान्य है । विशाखदत्त के मुद्राराक्षस में अनेक हरय प्राकृत के हैं, पर इस | 
नाटक की रुझान भी संस्कृत की ओर अधिक है । चन्दनदास, सिद्धार्थक, क्षपणक, | 
चाण्डाळ और नौकर-चाकर प्राकृत का व्यवहार करते हैं । किन्तु प्रधान पात्रों--चाणवय, 
चन्द्रगुप्त, राक्षस, भाभुरायण, विराधगुप्त आदि की भाषा संस्कृत है । अधिक क्या पहाड़ी 
राजा मलयकेतु भी संस्कृत बोलता है । : 
भट्टनारायण के वेणीसंहार में शौरसेनी की ही प्रधानता है । तीसरे अंक के आरम्भ 
में राक्षस और उसकी पत्नी मागधी में वार्तालाप करते हैं । 
सोमदेव के ललितविग्नहराज नाटक में महारष्ट्र, शौरसेनी और मागधी का व्यवहार 
पाया जाता है। 
महादेव के अद्भुतदर्पण में सीता, सरमा और त्रिजटा आदि र्रीपात्र तथा विदूषक 
और महोदर आदि प्राकृत में बात-चीत करते हें । 
इस प्रकार संस्कृत नाटकों में प्राकृत का व्यवहार पाया जाता है। 
शीळाङ्गाचायं ने चउप्मन्नमहापुरिसचरियं मँ एक “विबुघानन्द' नाम का एक अंक 
का नाटक भी लिखा है । यह नाटक रंगमंच के योग्य है । इसमें सूत्रधार का वार्तालाप 
संस्कृत में है और विदूषक तथा चेटी प्राकृत में बात-चीत करते हें । कञ्चुको और 
राजकुमार भी संस्कृत में बात-चीत करते हें । अतएव है कि प्राकृत के रचनाकार 
होकर भी शीलाङ्क ने नाटक को संस्कृत और प्राकृत इन दोनों ही भाषाओं में लिखा है । 


00०, 00० 
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अष्टमोऽध्यायः 


प्राकृत कथा-साहित्य 


कथा-साहित्य उतना ही पुरातन है, जितना मानव । मनोविनोद और ज्ञानवर्धन 
का जितना सुगम और उपयुक्त साधन कथा है, उतना साहित्य की अन्य विधा नहीं । 
कथाओं में मित्र-सम्मत अथवा कान्ता-सम्मत उपदेश प्राप्त होता है, जो सुनने में बड़ा 
मधुर और आचरण से सुगम जान पड़ता है। यही कारण है कि मानव ेत्रोन्मीर्ून 
से लेकर अन्तिम इवांस तक कथा-कहानी कहता और सुनता है। इसमें जिज्ञासा और 
कुतुहल की ऐसी अदभुत शक्ति समाहित है, जिससे यह आवाछ-वृद्ध सभी के लिए 
आस्वाद्य है । 

भारतीय साहित्य में अ्थंवाद के रूप में कथा का प्राचीनतम रूप ऋग्वेद के यम- 
यमी, पुरूरवा-उर्वशी, सरमा और पणिगण जैसे लाक्षणिक संवादों, ब्राह्मणों के सौपर्णी- 
काद्रव जैसे रूपात्मक आख्यानों, उपनिषदों के सनत्कुमार-ना रद जैसे ब्रह्मषियों की भावमूलक 
आध्यात्मिक व्याख्याओं एवं महाभारत के गंगावतरण, शुद्ध, नहुष, ययाति, शकुन्तला, 
नल आदि जैसे उपास्यानों में उपलब्ध होता है । पालिजातक ग्रन्थ तो सरस और उपदेश 
प्रद कथाओं के लिए अत्यन्त असिद्ध हैं । जातकों की कथाओं में आगम और दर्शन की 
अनेक महत्त्वपूर्ण बातें निवद्ध की गयी हैं । 


अघंमागधी आगम-न्यो में छोटी-बड़ी सभी प्रकार की सहसो कथाएँ प्राप्त हे । 
हें। प्राकृत-आगम-साहित्य में धामिक आचार, आध्यात्मिक तत्त्व-चिन्तन तथा नीति और 
कतव्य का प्रणयन कथाओं के माध्यम से किया गया है । सिद्धान्त-निरूपण, तत्त्व-चिन्तन 
तथा नीति और कत्तव्य का प्रणयन कथाओं के माध्यम से किया गया है । सिद्धान्त 
“निरूपण, तत्त्वनिर्णय, दशन की गुढ समस्याओं को सुलझाने ओर अनेक गम्भीर विषयों 
को स्पष्ट करने के लिए आगम-प्रन्थों में कथाओं का अवलम्बन ग्रहृण किया गया 
हैं । गूढ़ से गूढ़ विचारों और गहन से गहन अनुभूतियों को सरळतमरूप में जन-मन तक 
पहुँचाने के हिर तीर्थंकर, गणधरों एवं अन्यान्य आचायों ने कथाओं का आधार अहण 
किया है । कथा साहित्य की इसी सार्वजनिक लोकप्रियता के कारण आलोचको ने कहा 
है*--“साहित्य के माध्यम से डाळे जाने वाले जितने प्रभाव हो सकते हैं, वे रचना के 


१ डा० जगन्नाथप्रसाद शर्मा- “कहानी का रचनाविघानः हिन्दी प्रचारक पुस्त- 
'काल्य, वाराणसी, सन्‌ १९५६, पू० ४-५। 
660. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


¢ 


प्राकृत कथा-साहित्य ` ४३९ 


इस प्रकार में अच्छी तरह से उपस्थित किये जा सकते हें । चाहे सिद्धान्त प्रतिपादन 
अभिप्रेत हो, चाहे चरित्र चित्रण की सुन्दरता इष्ट हो, किसी घटना का महत्व निरूपण 
करना हो अथवा किसी वातावरण की सजीवता का उद्घाटन ही लक्ष्य बनाया 
जाय, क्रिया का वेग अंकित करना हो या मानसिक स्थिति का सुक्ष्म विश्लेषण 
करना इष्ट हो- सभी कुछ इसके द्वारा सम्भव है ।'7 अतएव स्पष्ट है कि प्राकृत 
कथाओं का आविर्भाव आगम-साहित्य से हुआ है। तिलोयपण्णत्ति में तीर्थकरों के 
माता-पिताओं के नाम, जन्म स्थान, आयु, तपस्थान आदि का निरूपण है । चरित-गरच्यों 
के, लिए इस प्रकार के सुत्रख्प उल्लेख ही आधार बनते हैं । ज्ञाताधमंकथा, उवासगदसा, 
आचारांग प्रेभृति ग्रन्थों में रूपक और उपमानों के साथ घटनात्मक कथाएँ भी आयी हैं, 
जिनके महत्वपूर्ण उपकरणों से कथाओं का निर्माण विस्तृत रूप में हुआ है 

काव्य और कथा इन दोनों की उत्पत्ति उपमान, रूपक और प्रतीकों की त्रयी से 
होती दै । आरम्भ में सिद्धान्त और तत्वों को उक्त तीनों के माध्यम से व्यक्त किया 
जाता था । आचायं या ऋषि अपने कठोर सिद्धान्तों को तकं द्वारा तो उपस्थित करते ही, 
पर साथ ही कोई उदादहरण या रूपक उपस्थित कर उसका स्वारस्य भी प्रतिपादित करते 
थे । अतएव कथा-साहित्य का विकास प्राकृत में अध॑भागधी और शौरसेनी आगम-ग्रन्यो 
से ही मानना युक्तिसंगत है । 

“(प्रबन्धकल्पना कथा "” प्रबन्ध कल्पना को कथा कहा गया है । संस्कृत लक्षणग्रन्यो 
के आचार्यों ने कथा में निम्न लिखित तत्त्वों को समाविष्ट किया है । 

१. कवि कल्पित कथा--कल्पना तत्त्व, कथा का कथानक कवि द्वारा कल्पित होता 
है । कवि ऐतिहासिक या पौराणिक आख्यानों में अपनी कल्पना द्वारा कुछ हेरफेर कर 
रोचकता गुण उत्पन्न करता है । 

२. वक्ता स्वयं नायक अथवा अन्य कोई व्यक्ति होता है 

३. कथानक का विभाजन परिच्छेदों में या अध्यायो में होता है; यद्यपि परिच्छेदं 
में कथाविभाजन का क्रम कुछ विद्वान्‌ आख्यायिका में ही स्वीकार करते हैं, कथा में 
नहीं; पर संस्कृत में कथा और आख्यामिकाएँ इतनी मिली-जुली हैं, जिससे सीमा-विभा- 
जक रेखा खींचना अनुचित-सा है । 

४, कन्याहरण, संग्राम, विभ्रम्भ, सूर्योदय, चन्द्रोदय आदि वस्तु वर्णनों का समावेश 


में पाया जाता है । 
त क कथा में अभ्रिप्रायविश्षेष से प्रयुक्त होनेवाले शब्दों ( ४(०४७४०7०४४ ) 


का समावेश रहता है । 
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आधुनिक विद्वान्‌ कथा में मानव की व्यक्तिगत ब्राह्म और आन्तरिक तथा सामाजिक 
क्रियाओं और प्रतिक्रियाओं की अनन्त संभावनाएँ मानते हैं । अतएव निम्नलिखित तत्त्व 
कथा के अंग माने जाते है-- . 

१. बस्तु--कथावस्तु--कथासूत्र ( थीम ), मुख्यकथानक ( प्लॉट ) और अवान्तर 
कथाएँ ( एपीसोड ) 

२. पात्र--वे व्यक्ति जिनके द्वारा घटनाएँ घटित होती हैं अथवा जो उन घटनाओं 
से प्रभावित होते हैं। इन्हीं व्यक्तियों के क्रिया-कछापों से कथानक और कथावस्तु का 
निर्माण होता है । पात्रों का प्रयोग चरित्र चित्रण के लिए किया जाता है । यतः कथा- 
साहित्य का मूलघार चरित्र-चित्रण ही है, अन्य कुछ नहीं । ७ 

३. संवाद या कथोपकथन-- संवाद पात्रों को सजीव तो बनाते ही हैं, साथ ही 
कथावस्तु के विकास और पात्रों के चरित्र चित्रण में भी यथोचित सहयोग प्रदान 
करते हैं । 

४, देशकाल--पात्रों के समान देशकाल का भी अपना व्यक्तित्व होता है । स्थानीय 
रंग या प्रादेशिक विवरण के साथ युगविदोष की सभ्यता संस्कृति का निरूपण भी 
आवश्यक होता है । 

५. दोली--कथा साहित्य में समग्र जीवन का एक संश्लिष्ट चित्र उपस्थित किया 
जाता हे, अतः शैली द्वारा लेखक विभिन्न तत्वों का नियोजन करता है। संकेत--प्रतीक 
रूपकों का अवलम्वन लेकर कथावस्तु के माध्यम से जीवन की अभिव्यज्ञना प्रस्तुत 
की जाती है । 

६. उद्देश्य--कथा का कोई न कोई परिणाम होता है। कथानक की परिस्थितियों 
या चारित्रिक विशेषताओं में किसी-त-किसी विशिष्ट जीवन दृष्टि का समावेश रहता है । 
कथासूत्र के साथ लेखक की जीवन इष्टि का भी समावेश रहता है। कथासूत्र के साथ 
। लेखक जीवन दृष्टि को मूतँखूप देने लगता है । अतः जीवन दर्शन के किसी विशेष पहलू 
` पर प्रकाश डालना कथा का उद्देश्य है । - 

र यह पहले ही लिखा जा चुका है कि प्राकृत कथा-साहित्य का आविर्भाव आगमक्राल 
में हो हो चुका था उदाहरण, दृष्टान्त, उपमा, रूपक, संवाद और लोककथाओं द्वारा 
संयम, तप और त्याग का विवेचन किया गया है । धन्य साथंवाह और उसकी चार 
` पतोहुओं की कथा एक सुन्दर उपदेश-कथा है, इसमें लोककथा के सभी तत्त्व वत्तेमान | 
'हे । जिन पालित और जिनरक्षित का कथानक मनोरंजक होने के साथ-साथ प्रलोभनो हद 
पर्‌ विजय प्राप्त करने के लिए एक सुन्दर आख्यान है। सरोवर में रहनेवाले मेढक और. डळ. 
समुद्र में रहनेवाले मेढक का संवाद छपने साथ आख्यान की समस्त सामग्री समेटे हु? | 
00पुनाएङ्ग के बिगरी लाहे प्रश्न कष्यते आग्राठहुम्रा पमरक कारकाठात्त । | नु 


रॉ क 
कु हे |] लन्ड 
८ / हे ह ७. पे 
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तो कथा साहित्य के विकास का"अद्वितीय नमूना है एक सरोवर जल और कीचड़ से भरा 
हुआ है । उसमें अनेक इवेतकमल विकसित हैं। सबके वीच में खिला हुआ इवेतकमल 
बहुत ही मनोहर दिख रहा है । पूवं दिशा से एक पुरुष आता है और इस श्वेतकमल पर 
मोहित हो उसे लेने लगता है, परन्तु कमछ तक न पहुँच कर वीच में ही रह जाता है । 
अन्य तीन दिशाओं से आये हुए पुरुषों की भी यही दुर्गति होती है । अन्त में एक वीत- 
रागी और तरण कला का विशेषज्ञ भिक्षु वहाँ आता है। वह कमल और इन फंसे हुए 
व्यक्तियों को देखकर सम्पूर्ण रहस्य हृदयंगम कर लेता है। अतएव सरोवर के किनारे 
खड़े होकर युक्ति से उस कमल को प्राप्त कर लेता है। व्याख्याप्रज्ञ्ति--भगवतीसुत्र में 
पाइवँनाथ और महावीर की जीवन-घटनाओं का अंकन है। २।१ सूत्र में आयी हुई 
कात्यायन गोत्री स्कन्द की कथा सुन्दर है । उसकी घटनाओं में रसमत्ता है और घटनाएँ 
कथातत्त्व का सृजन करने में पूर्ण सक्षम हैं । नायाधम्मकहाओ तो कथाओं का श्रेष्ठ संग्रह 
है। इस ग्रन्थ की कथाओं के अध्ययन से कथासाहित्य के विकास की एक सुन्दर और 
व्यवस्थित श्युंखला जोड़ी जा सकती है । इसमें उपदेशकथाओं के साथ जन्तुकथाएँ भी 
वर्णित हैं। उवासगदसाओ की दिव्य जीवन गाथाएँ चरित्रवाद या व्यक्तिवाद की 
स्थापना करने में सक्षम हैं। इनसे. दस आख्यानों में प्रतिपादित चरित्र पारिवारिक 
जीवन की भित्ति पर आधारित हैं जो सामाजिक और घामिक जीवन की प्रयोगशाला के 
रूप में स्वीकार्य हैं । इन कथाओं में वणित परिणामों की चर्चा एवं व्यक्तित्व के अतिवादी 
पहलुओं के नियमन के लिए अतिचारों की व्यवस्था आदि चरित्र गठन और व्यक्तित्व 
गठन के आवश्यक तत्यो के रूप में ग्राह्म हैं । अन्तःकृद्दशा में उनका तपस्वी स्री-पुरुषों 
की कथाएं हैं जिन्होंने अपने कर्मों का अनाकर निर्वाण लाभ प्राप्त किया है । कथा 
साहित्य की दृष्टि से विपाकसूत्र महत्वपूर्ण है। इसमें प्राणियों द्वारा किये गये अच्छे या 
बुरे कर्मों का फल बतलाने के लिए बीस कथाएँ आयी हैं। इनमें मृगापुत्र कथा 
सुन्दर है। इसमें घटनाओं की क्रमबद्धता के साथ घटनाओं में उतार चढाव भी 
है । प्रइनोत्तर शेली का आश्रय लेकर कथोपकथनों को प्रभावोत्पादक बनाया है। 


उत्तराध्ययन सूत्र में कपिल कथानक, हरिदेशी कथा, चित्तसंभूति आख्यान, रथनेमि और ; 


राजीमति संवाद कम महत्त्वपूर्ण नहीं है । 
टीका, नियुक्ति और भाष्य ग्रन्थं में कथासाहित्य का विकास बहुत कुछ आगे बढ़ा 
हुआ दिखलायी पड़ता है । सबसे पहली चीज, जो टीकायुगीन कथाओं को अपने पूवंवर्ती 


कथासाहित्य से अलग करती है--वह है शैली गत विशेषता । आगम साहित्य की कथाएँ 


'वण्णाओर द्वारा बोझिल थी । चम्पा या अन्य किसी नगरी के वर्णन द्वारा ही समस्त 
वर्णनों को अवगत कर लेने की ओर संकेत कर दिया जाता था । पर टीका-ऱ्न्थों में 


` आई हुई कथाओं में वर्णनों की छटा सरस है तया विषयों के चुनाव, निख्पण और ह 
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सम्पादन हेतुओं में विविधता का प्रयोग दृष्टिगोचर होताः है । नवीनता की हृष्टि से पात्र, 
विषय, प्रवृत्ति, वातावरण, उद्देश्य, रूपगठन एवं नीतिसंश्लेष आदि सभी में नवीनता 
का आधान ग्रहण किया गया है । इस युग की कथाओं में संभावित रूघुता का समावेश 
और उद्देश्य के प्रति सजगता अपनी विशेषता है । 
नियुक्तियो और चूर्णियों में ऐतिहासिक, अ्घेऐतिहासिक, घामिक और लौकिक आदि 
कई प्रकार की कथाएँ उपलब्ध हैं। लालच बुरी बलाय में एक गीदड़ की लोभ-प्रवृत्ति 
का फल दिखलाया गया है; जिसने मृत हाथी, शिकारी और सपं के रहने पर भी धनुष 
की डोरी को खाने की चेष्टा की और फलस्वरूप वह डोरो टूटकर तालू में लग जाने से 
वहीं ढेर हो गया । पंडित कौन है ? में एक तोते की सुन्दर कथा है। दशवैकालिक चूणि 
में ईर्ष्या मत करो, अपना-अपनां पुरुषार्थं और गीदड़ की राजनीति अच्छी लोककथा 
हैं। ईर्ष्या मत करो में एक ईर्ष्यालु वृद्धा का चित्रण है, जो पड़ौसी के सर्वनाश के लिये 
अपना भी सर्वेनाश करती है । अपने-अपने पुरुषाथं में चार मित्रों की कथा वर्णित हैं, 
जो परदेश में जाकर अपने-अपने भाग्य और पुरुषार्थ से सम्मान तथा धन प्राप्त करते हैं । 
इस कथा में संयोग-तत्व की अभिव्यक्षना भी सुन्दर हुई है। निश्ीथचुणि में अन्याय के 
के प्रतीकार के लिये कालकाचाय की कथा आयी है । सूत्रकुताळू चूणि में आद्रक कुमार 
कथा, हस्तितापस निराकरण कथा, अर्थंछोभी वणिक्‌ की कथा आदि कई सुन्दर प्राकृत 
कथाएँ अंकित हैं । 
व्यवहारभाष्य और वृहत्कल्पभाष्य में प्राकृत कथाएं बहुलता में उपलब्ध हैं । इन 
भाष्यों की अधिकांश कथाएँ लोककथा और उपदेशप्रद नीति कथाएँ हें । व्यवहारभाष्य 
में भिखारी का सपना, छोटे-बड़े काम कैसे कर सकते हैं, कार्य ही सच्ची उपासना है 
प्रभृति तथा वृहत्कल्पभाष्य में अक्ल बड़ी या भेस, विना बिचारे काम, मूखं बड़ा या 
विद्वान्‌, वैद्यराज या यमराज, शंब, सच्चा भक्त, जमाई परीक्षा, बहरों का संवाद, रानी 
चेलना आदि कथाएँ वणित हैं। ये सभी कथाएँ मनोरंजक और उपदेशप्रद हैं। 
भिखारी का सपना शेखचिल्ली के सपने के नाम से भारत के कोने-कोने में व्याप्त है । 
उत्तराध्ययन की सुखबोध टीका में छोटी-वडी सभी मिलाकर लगभग एक-सौ- 
पच्चीस कथाए वणित हें । इस टीका के रचयिता वृहद्‌ गच्छीय आचायं नेमिचन्द्र हैं । 
इनका दुसरा नाम देवेन्द्रगणि भी है। इन कथाओं में रोमान्स, परम्परा प्रचलित मनो- 
रंजक वृत्तान्त, जीव-जन्तु कथाएँ, जैन साधुओं के आचार का महत्त्व प्रतिपादन करने 
वाली कथाएँ, नीति-उपदेशात्मक कथाएँ एवं ऐसी कथाएँ भी गुम्फित हैं, जिनमें किसी 
राजकुमारी का वानरी वन जाना, किसी राजकुमार का हाथी द्वारा जंगल में भगाकर 
ले जाना, पंचाधिवासितों द्वारा राजा का निर्वाचन करना वर्णित है। कल्पना के पंखों 


का सहारा लेकर कथा लेखक ने बुद्धि और राग को प्रसारित करने की पूरी चेष्टा की 
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है और अपने कथानकों को पूर्णतया चमत्कारी बनाया है। हास्य और व्यंग्य की भी 
कमी नहीं हैं । 0 

इसमें सन्देह नहीं टीका साहित्य कथा और आख्यानों का अक्षय भंडार है । प्राक्त 
भाषा के साथ संस्कृत में भी कथाएँ निबद्ध हैं । 

प्राकृत कथाओं में ऋतुओं, वन, पंत, अटवी, उद्यान, जलक्रीडा, सूर्योदय, 
चन्द्रोदय, सूर्यास्त, नगर, राजा, सेनिकों का युद्ध, भीलों का आक्रमण, मरन महोत्सव, 
पुत्रजन्मोत्सव, विवाहोत्सव, स्वयंवर, स्त्रीहरण, जैन साधुओं का उपदेश वर्णन, युद्ध, 
गीत-नृत्य-वादित्र एवं विभिन्न संस्थाओं के वर्णनों का समावेश है । सामान्य जीवन के 
भी अनेक च्चित्र आये हैं। कथाओं के नाटक राजा, मन्त्री, सेठ, सार्थवाह और सेनापति 
आदि ही नहीं हैं, बल्कि सामान्य व्यक्ति भी नायक हैं। लेखकों ने समाज और परिवार 
के ऐसे सजीव चित्रण प्रस्तुत किये हैं, जिनमें उस युग के समाज का स्पष्टर्प दिखलायी 
पड़ता है । कलहकारिणी सासुओं, दिनरात प्राणपण से घर की सेवा करनेवाली बहुओं, 
कठोर और क्रूर स्वभाव की गृहिणियों, अतिथि सेवा के लिये सवंस्व समपंण करनेवाली 
नारियों, अहनिश कठोर श्रम करने पर भी कठिनाई से भोजन-छादन का प्रबन्ध करने 
वाले गृहपतियों के जीवन चित्र किस व्यक्ति को अपनी ओर आकृष्ट नहीं करते । मन्त्र 
चमत्कार और जादू-टोनों की भी कमी नहीं है । मुहूत्तें, शकुन, ज्योतिष, निमित्त आदि 
का भी प्रभाव वर्णित है। जनता में अन्धविश्वास और लोकपरम्पराएँ किस प्रकार 
प्रविष्ट थीं, यह भी प्राकृत कथाओं से स्पष्ट हैं। अभिजात्यवगं के व्यक्ति निम्तवगं के 
व्यक्तियों के साथ किस प्रकार का व्यवहार करते थे और निम्तवगं के लोगों को कितना 
सताया जाता था, उन्हें सामाजिक अधिकारों से कितना वंचित किया गया था, आदि 
सब कुछ इन प्राकृत कथाओं में चित्रित है 


प्राकृत कथाओं के प्राकार 


प्राकत कथाओं के विकास की एक लम्ब्री कहानी है । इस लम्बे समय में परि. 
स्थितियों और वातावरण की भिन्नता के कारण कथाओं के शिल्प में भी यथेष्ट विकास 
होता चला आ रहा है । प्राकृत कथाओं के भेदःप्रमेदों का विवेचन कथाग्नच्थों में 
विवेचित सामग्री के आधार पर ही किया जायगा । 

दशनैकालिक में कथा के तीन भेद बताये हैं--अकथा, कथा और विकथा 
मध्यात्व के उदय से अज्ञानी मिथ्यादृष्टि जिस कथा का निरूपण करता है, बह्‌ संसार 
परिभ्रमण का कारण होने से कथा कहलाती हे । तप, संयम, दान, शील आदि से 
पवित्र व्यक्ति लोककल्याण के हेतु अथवा विचारशोधन के हेतु जिस कथा का निरूपण 
करता है, वह कथा कहलाती है। इस कथा को ही मनीषियों ने सत्कथा कहा हेह | े 
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प्रमाद, कषाय, राग, द्वेष, स्री, भोजन, राष्ट्र, चोर एवं. समाज को विकृत करनेवाली 
कथा विकथा कहलाती हे । तथ्य यह हे कि हमारे मन में सहस्नों प्रकार की वासना 
संचित रहती हैं । इनमें कुछ ऐसी अवांछनीय वासनाएँ भी हैं, जो अप्रकाशित रूप में 
ही दवी रह जाती हैं । अतः अज्ञातमन में अपनी दवी-दवाई और कुंठित इच्छाओं को 
विस्थापन या संक्षिप्तीकरण के कारण व्यक्ति उद्बुद्ध करता है । इस प्रक्रिया द्वारा हमारी 
संवेदनाओं और आवेगो का शुद्धीकरण होता रहता है । नेतिक मन - सुपर इगो नेतिकता 
के आधार पर हमारी क्रियाओं की आलोचना अव्यक्त रूप से करता है। कथाएँ ऐसा 
सरस और गम्भीर संस्कारोत्पादक निमित्त हैं, जिससे व्यक्ति की वासनाएँ या कुण्ठाएँ 


उद्बुद्ध अथवा शुद्ध होती हैं। अत: विकथा और अकथा के द्वारा जीवन में नेतिकता | 


नहीं आ सकती । कथाकार का उद्देश्य कुण्ठा का परिष्कार कर नेतिकजीवर्न का निर्माण 
करना है और नेतिक मन को क्रियाओं को गतिशील बनाना है । अतएव मानवसमाज 
को सुखी बनाने के लिए सत्कथा ही श्रेयस्कर है । 

प्रत्येक व्यक्ति सुख चाहता हे ओर सुख का मूल हे शान्ति तथा शान्ति का मूळ है 
भौतिक आकर्षण से बचना । भौतिकता के प्रति जितना अधिक आकर्षण होता है, 
उतना ही मनुष्य का नेतिक पतन संभव है । पदार्थ, सत्ता, अधिकार और अहंभाव 
ये चारों ही भोतिकता के मूळ हें । विकथा और अकथा भौतिकता का आकर्षण उत्पन्न 
करती हैं; किन्तु कथा या सत्कथा जीवन में शान्ति और सुख उत्पन्त करती है अतएव 
सत्कथा ही उपादेय है । 

प्राक्त कथाओं के विभिन्न रूपों का वर्गीकरण विषय, पात्र, शैली और भाषा इन 
चार दृष्टियों से उपलव्ध होता है । विषय की हृष्टि से दशवेकालिक में कथाओं के चार 
भेद उपलब्ध होते हैं:-- 

( १ ) अर्थकथा, (२ ) कामकथा, ( ३ ) घमंकथा और ( ४ ) मिश्रित-कथा, 
इन चारों प्रकार की कथाओं में से प्रत्येक प्रकार की कथा के अनेक भेद हैं ।१ 

घर्म-अर्थादि पुरुषार्थो के लिए उपयोगी होने से घमं, अर्थ और काम का कथन करना 
कथा है.। जिसमें घम का विशेष निरूपण रहता है, वह आत्मकल्याणकारी और संसार 


१. अत्यकहा कामकहा धम्मकहा चेव मीसिया य कहा । --- दश० गा० १८८ पृ० 

२ १२; एत्य सामन्नओ चत्तारि कथाओ हृवंति । तं जहा-- अत्यकहा, कामकहा, धम्मकहा 

संकिण्णकहा य--समराइच्चकहा पृ० २। तत्य य सामन्नेणं कहाउ मन्नंति ताव 

चत्तारि । अत्यकहा कामकहा धम्मकहा तह य संकिन्ना ॥ जंबु० प० उ० गा० २२। 
पुरुषार्थोपयोगित्वा त्विवर्गंक्थनं कथा । तत्रादिसत्कथां धर्म्यामामनन्ति मनीषिणः ॥ 
तत्फलाम्युदयांगत्वादर्थकामकथा कथा | अन्यथा विकथैवासावपुण्यास्रवकारणम्‌ ॥ 

-ण्जिनसेन महापुराण प्र, प० इछो० ११८, ११६ । 
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के शोषण तथा उत्पीड़न से दूर कर शाश्वत सुख को प्रदान करनेवाली सत्कथा, धमे 
कथा है । धमं के फलस्वरूप जिन अभ्युदयों की प्राप्ति होती है, उनमें अर्थ और काम भी 
मुख्य है । अतः धमं का“ फल दिखलाने के लिए अर्थं और काम का वर्णन करना भी 
कथा के अन्तर्गत है। यदि अर्थ और काम की कथा धमंकथा से रहित हो तो वह 
विकथा कहलायेगी । लौकिक जीवन में अथं का प्राधान्य हैं । अर्थ के विना एक भी 
सांसारिक कार्य नहीं हो सकता है सभी :सुखों का सूलकेन्द्र अथं है । अतः मानव की 
आथिक समस्याओं और उनके विभिन्न प्रकारों के समाधानों को कथाओं, आख्यानों और 
दृष्टान्तों के द्वारा व्यंग्य या अनुमित करना अर्थकथा है । अर्थ कथाओं को सबसे पहले 
इसीलिए रखा गया है कि अन्य प्रकार की कथाओं में भी इसकी अन्वीति है । 


द्थवेकालिक में* विद्या शिल्प, उपाय--प्रयास अर्थाजँन के लिए किया गया 
प्रयास, निर्वेद--संचय, साम, दण्ड और भेद का जिसमें वर्णन हो या ये विषय जिसमें 
अनुमित या व्यंग्य हों, वह अथंकथा है। अर्थं प्रधान होने से अथवा आजीविका के 
साधनों--असि, मषि, कृषि, सेवा, शिल्प और वाणिज्य अथवा धातुवाद आदि अर्थ प्राप्ति 
के विविध साधनों का जिसमें निरूपण हो, वह अर्थकथा है । तातं यह है कि जिसकी 
कथावस्तु का सम्बन्ध अथं से हो, वह आर्थकथा कहलाती है । इस विभाग में राजनेतिक 
कथाओं का भी समावेश हो जाता है । प्राकृत कथाओं में संचय के प्रति विगहँणा तथा 
परिग्रह परिमाण के प्रति आसक्ति का विवेचन कर समाजवादी, साम्यवादी एवं पु जीवादी 
समस्याओं ओर विचारघाराओं का विवेचन किया है । देखने में प्राकृत कथाएँ पुराण 
जैसी ही प्रतीत होती हैं, पर कथा के जो तत्व और लक्षण हें, उनका समावेश प्रचुर 
परिसाण में पाया जाता है। 


सौन्दर्य, अवस्था--ग्रुवावस्था, वेश, दाक्षिण्य आदि विषयों की तथा कला की शिक्षा 
का दृष्ट, धुत, अनुभूत और संथव-परिचय प्रकट करना कामकथा है। सेक्स -योन 
सम्बन्ध को लेकर कथाओं के लिखे जाने की परम्परा भाकत में पुरानी है । कामकथाओं 
में रूप-सौन्दयं के अलावा सेवस समस्या पर कलात्मक ढंग से विचार किया जाता है 
इस प्रकार की कथाओं में समाज का भी सुन्दर विश्लेषण अंकित रहता है। प्रेम एक 
सहज मानवीय प्रवृत्ति है और यह मानव समाज की आदिम अवस्था से ही काम करती 
आ रही है। प्रेम मानव के हृदय में स्वभावतः जाप्रत होता है ओर एक विचित्र 
प्रकार की आत्मीयता का आशय ग्रहण कर विकसित होता है । कामकथाओं में प्रेम 
कथाओं का भी अन्तर्भाव रहता है । प्रेमी और प्रेमिका के उत्कट प्रेम उनके मिलन 
मार्ग की बाधाएँ, मिळन के लिए नाना प्रकार के प्रयत्न तथा अन्त में उनके मिळत के 
विडी. > 
१. ददवेकालिक गा० १८९ पू० २१२ और समरा० क० पू० ३। 
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वर्णन बड़े रोचक ढंग से रहता है । रोमान्स का प्रयोग भी काम कथाओं में पाया जाता 
है । हरिभद्र की वृत्ति में प्रेम के बृद्धिगत होने के निम्न पाँच कारण बतलाये हे-- 
सइ दंसणाउ पेम्म॑ पेमाउ रई रईय विस्संभो । 
विस्संभाओ पणओ पंचविहं वडूढए पेम्मं ॥ 
--दश० हारि पृ० २१९ 

सदा दर्शन, प्रेम, रति, विशवास ओर प्रणय इन पाँच कारणों से प्रेम की वृद्धि होती 
है | पूणं सोन्दयं वर्णन में शरीर के अंग-प्रत्यंग, केश, मुख, भाल, कान, भौंह, आँख, 
चितवन, अधर, कपोळ, वक्षस्थल, नाभि, जघन, नितम्ब आदि अंगों के सौन्दर्यं निरूपण 
को परिगणित किया जाता है। सौन्दर्यं के साथ वस्न, सज्जा और अलंकारों का घनिष्ठ 
सम्बन्ध भी वर्णित रहता है । 
. धमंकथा में क्षमा, मादँव, आजंव, तप, संयम, सत्य, शौच और किसी साधना या 
अनुष्ठान विशेष का प्रतिपादन किया जाता है। इस धमंकथा के द्रव्य, क्षत्र, तीर्थ, काल, 
भाव, महाफल ओर प्रकृत के सात अंग हें । उद्योतन सुरि ने नाना जीवों के नाना 
प्रकार के भाव-विभाव का निरूपण करनेवाली कथा घर्मकथा बतलायी है। इसमें 
जीवों के कर्मविपाक, औपशमिक, क्षायिक और क्षायोपशमिक भावों की उत्पत्ति के 
साधन तथा जीवन को सभी प्रकार से सुखी बनानेवाले नियम आदि की अभिव्यंजना 
होती है । घमंकयाओं में शील, संयम, तप, पुण्य और पाप के रहस्य के सूक्ष्म विवेचन 
के साथ मानव जीवन और प्रकृति की सम्पूर्ण विभूति के उज्ज्वल चित्र बड़े सुन्दर पाये 
जात हैं। जिन धमंकथाभों में शाश्वत सत्य का निरूपण रहता है, वे अधिक लोकप्रिय 
रहती हें । इनका वातावरण भी एक विशेष प्रकार का होता है । धर्मकथाओं की सबसे 
बड़ी विशेषता यह है कि पहले कथा मिळती है, पश्चात घामिक या नैतिक ज्ञान । जैसे 
अंगुर खानेवाले को प्रथम रस और स्वाद मिलता है पश्चात्‌ बल-बीयं । जिस धर्मकथा 
का स्थापत्य शिथिल होता है, उसमें अवश्य ही कथाकार उपदेशक वन जाता है । घर्म- 
कथाओं में जीवन निरीक्षण, मावन की प्रवृत्ति ओर मनोवेगों की सुक्ष्म परख, अनुसूत- 
सत्यो भोर समस्याओं का सुन्दर समाहार भी कम नहीं पाया जाता है । अ 


धवलाटीकाकार वीरसेनाचाय ने धर्मकथा के भेदों का निम्न प्रकार निरूपण 
किया 


है! 

भवखेवणी णिवखेवणी, संवेयणी णिव्वेयणी चेदि चउव्विहाओ कहाओ 
वष्णोंद । तत्य भक्खेवणी णाम छद्दव्वणवपयत्याणं सरूवं दिगंतरसमयांतर- 
निराकरणं सुद्ध करांत परूवदि । [णक्खेवणी णाम पर-समएण स-समयं दुसंती 
पच्छ। दिगंतर-सुद्धि करंती स-समयं थावंती छद्दव्व-णवपयत्ये परूवेदि । संवे- 
यणी णाम पुण्णफल-संकहा“॥ संसार-सरीर-भोगेसु वेरग्ुप्पाइणी णिव्वेयणी 
णाम ।“'घवलाटीका अस्तक १, पृ० १०४। 
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अर्थात्‌ धर्मं कथा के आक्षेपिणी, विक्षेपणी, संवेदनी एवं निर्वेदनी ये त्तःर भेद 
हैं। आक्षेपणी कथा में छह द्रव्य और नव पदार्थों का स्वरूप, काल और स्थान की शुद्धि 
पूवक निरूपण किया जाता है अर्थात्‌ स्वागतानुसार छह द्रव्य और नव पदार्थों का स- ल्प 
कथन करने के अनन्तर दूसरों की मान्यता में दोषोड्भावन करना आक्षेपिणी है । निक्षे- 
पिणी कथा में प्रथम दूसरों की मान्यताओं का निराकरण किया जाता है, तदन्तर स्वमत 
का प्रतिपादन । संवेदनी में पुण्य-पाप के फलों का विवेचन कर विरक्ति की थोर ले 
जाया जाता है ! निर्वेदनी में संसार, शरीर और भोगों में विरक्ति उत्पन्न की जाती है । 


दशवैकालिक में उक्त कथाओं के अनेक भेद-प्रभेदों का विस्तार पूवक वर्णन किया 
गंया है।, 

मिश्र या संकीणं कथा की प्रशंसा सभी प्राकृत-कथाकारों ने की है। अर्थकथा, 
कामकथा और घमंकथा इन तीनों का मिथण इस विधा में पाया जाता है। इसमें 
कथासूत्र, थीम, कथानक, पात्र और देशकाल या परिस्थिति आदि प्रमुख तत्त्व वर्तमान 
रहते हैं । मनोरंजन और कुतूहल के साथ जन्भ-जन्मान्तरों से कथानकों की जटिलता 
सुन्दर ढंग से वतंमान रहती है, संकीर्ण कथाओं के प्रधान विषय राजाओं या वीरों के 
शौय, प्रेम, ज्ञान, दान, शीळ और वैराग्य; समुद्री यात्राओं के साहस; अगम्य स्थानों के 
अस्तित्वों एवं स्वगं नरकादि के कष्टों का विवेचन है । 

पात्रों के प्रकारों के आधार पर प्राकृत साहित्य में कथाओं के भेद दिव्य, मानुष 
ओर दिव्य-मानुष ये तीन भेद किये गये हैं ।! जिन कथाओं में दिव्य लोक के व्यक्ति 
पात्र हों और उन्हीं के द्वारा घटनाएँ घटित होती हों, वे दिव्य कथाएँ कहलाती हैं । 
मनुष्य पात्र रहने पर मानुष तथा देव और मनुष्य दोनों वर्ग के पात्रों का अस्तित्व रहने 
पर दिव्य-मानुष कथा कही जाती है। भारतीय आख्यान साहित्य में जिस प्रकार पशु- 
पक्षियों की कथाएँ वर्णित हैं, उसी प्रकार देवों को कथाएँ भी आलोचकों ने परी 
कथा--फेयरीटेल्स इसी प्रकार को कथाओं को कहा है। इस श्रेणी की कथाओं में 
घटनाओं की बहुल्यता तो रहती ही है, साथ ही मनोरंजक गुण भी । कुतूहल की सघनता 
काव्यादि के शङ्गा रसों की निवद्धता एवं शेली की स्वच्छता दिव्य कथाओं के प्रमुख 
गुण हैं । इन कथाओं का सवसे बडा दोष यह है कि दिव्य लोक के पात्र इतनी ऊँचाई 
पर स्थित रहते हैं, जिससे पाठक उन तक पहुँच नहीं पाता और न उनके चरित्र से 
आलोक हो ग्रहण कर पाता है। वे मात्र श्रद्धेय होते हैं, उनके प्रति श्रद्धा उतपन्न की 


१. दिव्वं, दिव्वमाणुसं, माणुसं च | तत्य दिव्वं नाम जत्थ केवलमेव देवचरिअ 


बण्णिज्जइ॑ । सम० पृ० २ । 
तं जह दिव्या तह दिव्वमाणुसीं माणुसी तहच्चेय--छीला० गा० ३५ । 
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जा सकती है, उनके भयंकर कार्यो से भयभीत हुमा जा सकता है, पर उनके साथ 
घुल-मिलकर रहा नहीं जा सकता । 

मानुष कथा में पात्र मनुष्य लोक के रहते हैं । उनके चरित्र में पूर्ण मानवता रहती 
है। चरित्र की कमियाँ, उनके आदर्श एवं उत्थान-पतन की विभिन्न स्थितियाँ, 
मनोविकारों की बारीकियाँ और मानव की विभिन्न समस्याएँ इस कोटि की कथाओं में 
विशेषरूप से पायी जाती है । 

दिव्य मानुषी कथा बहुत सुन्दर मानो गयी है। इस में मनुष्य और देव दोनों 
प्रकार के पात्र रहते हैं। इस कोटि की कथा का कथाजाल बहुत ही सधन और 


` कलात्मक होता है । कौतूहल कवि ने 'लीलावई' में बताया है 


एमेय मुद्ध-जुयइ-मणोहरं पाययाए भासाए। 
पविरल-देसि-सुलवखं कहसु कहं दिव्वमाणुसियं ॥ ४१॥ 
तं तह सोऊण पुणो भणियं उब्बिब-बाल-हरिणच्छि। 
जइ एवं ता सुव्वउ सुसंधि-बंधं कहा-वत्यृं ॥ ४२ ॥ 
अर्थात्‌ दिव्य मानुषी कथा युवतियों के लिए अत्यन्त मनोहर होती है। इसमें देशी 
शब्द तथा ललित पदावलि रहती है । देवी तथा मानुषी घटनाको का चमत्कार रहने 
से इस प्रकार की कथा सभी को अपनी ओर आकृष्ट करती है। दिव्य मानुषी कथा में 
व्क घटनाएँ और वार्तालाप गम्भीर मनोभावों का सूजन करते हैं। परिस्थितियों के 
विशद और मार्मिक चित्रणों में नाना प्रकार के घात-प्रतिघात लक्षित होते हें । विभिन्न 
वर्गों के संस्कार जिनका सम्बन्ध देव और मनुष्यों से है, स्वष्ट दृष्टिगोचर होते हैं। प्रेम 
का पुट और संयोग तत्त्व ( चाँस ) इन कथाओं में अवश्य रहता है! | 
प्राकृत साहित्य में कथाओं का तीसरा वर्गीकरण भाषा के आधार पर भी उपलब्ध 
है। स्थूल रूप से संस्कृत, प्राकृत और मिश्र ये तीन भेद बताये हैं । 
अण्णं सक्नुय पायय-संकिण्ण-विहा सुवण्ण-रइयाओ । 
सुव्वंति महा-कइ पुंगवेहि विविहाउ सुकहाओ ॥ ३६ ॥ लीलावई 
उद्योतन सूरि ने स्थापत्य के आधार पर कथाओं के पाँच भेद किये हैं । 
तओ पुण पंच कहाओ । तं जहा--सयलकहा, खंडकहा, उल्लावकहा, परिः 


'हासकहा । तहावरा कहियत्ति--संकिण्ण कहृत्ति ।-कुवलयमाला पू० ४, 


अनुच्छेद ७। 
अर्थात्‌--सकल कथा, खण्ड कथा, उल्लाप कथा, परिहास कथा और संकीण कथा । 
जिसके अन्त में समस्त फलों--अभीष्ट वस्तु की प्राप्ति हो जाय, ऐसी घटना का _ 
वर्णन सकल कथा में होता है। सकल कथा की शैली महाकाव्य की होती है । 


]ङ्गार, वीर और शान्त ग 
डे ५ Vasishtha शान्त रस में से किसी एक रस उता tri है। यद्यपि अंग 


प्राकृत कथा-साहित्य | ज्र 


रूप में सभी रस निरूपित रहते हैं। नायक कोई अत्यन्त पुण्यात्मा, सहनशील, और 
आदश चरित वाला व्यक्ति ही होता है । इसमें नायक के साथ प्रति नायक का भी 
नियोजन रहता है तथा श्रतिनायक अपने क्रिया-कलापो से सवंदा नायक को कष्ट देता 
है। जन्म-जन्मान्तर के संस्कार अत्यन्त सशक्त होते हैं । 2 

जिसका मुख्य इतिवृत्त रचना के मध्य में या अन्त के समीप में लिखा जाय, उसे 
खण्ड कथा कहते हैं । खण्ड कथा की कथावस्तु छोटी होती है, जीवन का लघु चित्र 
ही उपस्थित किया जाता है। दुसरे शब्दों में यों कह सकते हैं कि यह प्राकृत कथा 
साहित्य की वह विधा है, जिसके मध्य स्थान में मामिकता रहती है। मध्य में निहित 
उपदेश जळू पर छोड़े गये तैलबिन्दु के समान प्रसरित होते रहते हैं । । 

उल्लाव कथा एक प्रकार की साहसिक कथाएँ हें, जिनमें समुद्र यात्रा या 
साहस पूर्वक किये गये कार्यो का निरूपण रहता है । इनमें असंभव और दुघंट कार्यों 
की व्याख्या भी प्रस्तुत की जाती है। उज्छाव कथा का उद्देश्य नायक के महत्वपूर्ण 
कार्यों को उपस्थित कर पाठक को नायक के चरित्र की ओर ले जाता है। इसकी 
शैली वेदर्भी रहती है । छोटी-छोटी ललित पदावलि में कथा लिखी जाती है । 

परिहास कथा हास्य-व्यंग्यात्मकता का सृजन करने में सहायक होती है । 

मिश्र कथाओं की शेली वेदर्भी होती है तथा इनमें अनेक तत्वों का मिश्रण 
होने से जनमानस को अनुरंजित करने की अधिक क्षमता होती है। रोमाण्टिक धमे- 
कथाएँ तथा प्रवन्धात्मक चरित इसी श्रेणी में आते हैं। मिश्र कथा गद्य-पद्य मिश्चित 
शैली में ही खिली जाती है । यही कारण है कि प्राकृत साहित्य में कथाएँ गद्य-पद्य 
मिश्चित शैली में लिखी गयी हैं । उपदेश को मध्य में इस प्रकार निहित किया जाता है, 
जिससे पाठक के मनमें जिज्ञासा वृत्ति उत्तरोत्तर विकसित होती जाती है । 

इस प्रकार प्राकृत कथा-साहित्य विभिन्न वर्गों में विभक्त है। कुछ विद्वानों ने 
चरित-काव्यों को भी कथा-साहित्य के अन्तर्गत ही रखा है। क्योकि प्राकृत के चरित 
काव्यों में काव्य के जितने तत्त्व प्राप्त है उनमें अधिक कथा के तत्त्व हँ । अतः प्रबन्धात्मक 
चरितों का अन्तर्भाव भी कथाओं में किया जा सकता है । 

इस विचारधारा का यथार्थ विश्लेषण करने पर यह्‌ प्रतीत होता है कि चरित- 
काव्यों का रागतत्त्व और चरित-निरूपण का प्रकार कथाओं को अपेक्षा अत्यन्त भिन्त 


है । अतः चरित-ग्यों को पृथक्‌ स्थान देना और उनका पृथक्‌ रूप से विचार करना भी 


आवश्यक है । यही कारण है कि प्रस्तुत रचना में चरित-ग्रच्यो का चरित-काव्य विधा में 
प्रतिपादन किया गया है। कथानक और पात्रों का अस्तित्वमात्र ही कथा का कारण 


नहीं होता । $ 


प्राकृत के महत्वपूर्ण कथाग्रन्थों का परिचय प्रस्तुत करना नितान्त आवश्यक है। | 


Fie’. 
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तरंगवती 
तरंगवई एक प्राचीन कथा कृति है । यद्यपि आज यह ग्रन्थ उपलब्ध नहीं है, पर 
यत्र तत्र उसके उल्लेख अथवा तरंग लोला नाम वा जो संक्षिप्त रूप उपलब्ध है उससे 
ज्ञात होता है कि यह एक धामिक उपन्यास था, इसकी ख्याति लोकोत्तर कथा के रूप में 
अधिक थी । निद्योथचूणि में निम्नलिखित उदाहरण उपलब्ध होता है । 
अणेगित्थीहि) जा कामकहा। तत्थ लोइया णरवाहणदत्तकहा, लोउ- 
त्तरिया तरंगवईमगधसेणादीणि । 
.„ विशेषावह्यक भाष्य" में इस ग्रन्थ का बड़े गौरव के साथ उल्लेख किया गया 
है । यथा -- 
है जहवा निदिठ्ठवसा वासवदत्ता तरंगवइयाईं। 
द तह निदेसगवसओ लोए मणु-रक्खवाउत्ति ॥ 
जिनदास गणि ने दशवेकालिक चूणि में धमंकथा के रूप में तरंगवती का निर्देश 
किया है । । 
तत्य लोइएसु जहा भरइ रामायणादिसु वेदिगेसु जन्नकिरियादीसु 
सामइगेसु तरंगवइगासु घम्मत्यकामसहियाओ कहाओ कहिज्जंति३ | 
उद्योतन सूरि ने इलेषालंकार द्वारा कुवलयमाला में बतलाया है कि जिस प्रकार 
पर्वत से गंगा नदी प्रवाहित हुई है, उसी प्रकार चक्रवाक युगल से युक्त सुन्दर राजहंसों 
को आनन्दित करनेवाली तरंगवती कथा पादलिप्त सूरि से निस्सृत हुई है ।* 
इस कथा ग्रन्थ की प्रशंसा वि० सं० १०२६ में 'पाइयलच्छीनाममाला' के 
रचयिता घनपाल ने तिलकमंजरी” में और वि० सं० ११९९ में 'सुपासनाहचरियं के 
रचयिता लक्ष्मण गणि ने* एवं प्रभावकचरित में प्रभाचन्द्र सुरि ने कीश है । 


१. संक्षिप्त तरंगवती या तारंगलोला की प्रस्तावना में उद्धत पू० ७। 
२. विशेषावश्यकभाष्य गाथा १५०८ । पं 
३. दसवेयालियचुण्णि पत्र १०९ । 
४. चक्काय-जुवल-सुह्या रम्मत्तण-रायंहंस-कयहरिसा । 
जस्स कुल-पव्वयस्स व वियर्‌इ गंगा तरंगवई ॥--कुवल० पृ० ३ गा० २० 
४. प्रसञ्गगाम्भीरपथा रथांगमिथुनाश्रया । 
पुण्या पुनाति गंगेव मां तरंगवती कथा ।।--सं० तं० प्रस्तावना पू० १७ ॥ 
६. को ण जणो हरिसिज्जइ तरंगवइ-वइयर सुणेऊण । « 
इयरे पवंध सिंधु वि पाविया जीए महुरत्त ॥--सुपास० पुब्वभव प° गा० ९ । 
७. सीसं कहवि न फुटुं- प्र० च० चतुवि० प्र० पू० २९। 
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तरंगवती ( तरंगवई ) कथा का दुसरा नाम तरंगलोला* भी प्रतीत होता है । इस 
कथा ग्रन्थ के संक्षिप्तकर्ता' नेमिचन्द्र गणि ने भी संक्षिप्त तरंगवती के साथ तरंगलोला 
नाम भी दिया है । 

इस कथा-ग्रन्थ के रचयिता पादलिप्त सुरि हैं। इनका जन्म नाम नगेन्द्र था । 
साधु होने पर पादलिप्त कहलाये । प्रभावक चरिक्ष में बताया गया हैं कि अयोध्या के 
विजय ब्रह्मराजा के राज्य में ये एक कुलश्रेष्ठि के पुत्र थे। आठ वर्ष की अवस्था में 
विद्याधर गच्छ के आचायं आर्य नागहस्ती से उन्होंने दीक्षा ली थी । दसवें वर्ष में ये पट्ट 
पर्‌ आसीन हुए । ये मथुरा में रहते थे। इनका समय वि० सं» १५१-२१६ के 
मध्य में है 4 

पादलिप्त सुरि गाथासप्तशती के सम्पादन कर्ता सातवाहनवंशी राजा हाल के 
दरवारी कवि थे । वृहदकथा के रचयिता कवि गुणाब्य इनके समकालीन रहे होंगे । 
बताया गया है कि मुरुण्ड का पादलिप्त सुरि के ऊपर खूब स्नेह था। यह मुरुण्ड 
कनिष्क राजा का एक सुबेदार था । अतः इनका समय ई० सन्‌ ७५-१६२ के मध्य भी 
संभव है । विशेषावश्यकभाष्य और निशीथचूणि में इनका उल्लेख आने से भी इनका 
समय पर्याप्त प्राचीन प्रतीत होता है । पादलिप्त सूरि के सम्बन्ध में प्रभावकचरित और 
प्रबन्धकोश इन दोनों में विस्तारपूर्वक उल्लेख विद्यमान है । यह निश्चित है कि तरंग- 
वती का रचनाकाल वि० सं० की दुसरी शती के पूर्वे ही है । कहा जाता है कि पादलिप्त 
की माता का नाम प्रतिमा और पिता का नाम फुल्ल था। 

तरंगवती आज मूल रूप में प्राप्त नहीं है । इसका संक्षिप्तर्प, जिसका दूसरा नाम 
तरंगळोला भी है, प्राप्य है । इस ग्रन्थ को त्रीरभद्र आचायं के शिष्य नेमिचन्द्र गणि ने 
तरंगवती कथा के लगभग १०० वर्ष पश्चात्‌ यश नामक अपने शिष्य के स्वाध्याय के 
लिए लिखा है । इसमें १६४२ गाथाएँ हैं । नेमिचन्द्र के अनुसार पादलिसत ने तरंगवती 
की रचना देशी भाषा में की थी । यह कथा अद्भुतरस युक्त और विस्तृत थी । इसकी 
संक्षिप्त कथावस्तु दी जा रही है । 

कथावस्तु संक्षिप्त तरंगवती या तरंगलोला की कथावस्तु को चार भागों में विभक्त 
किया जा सकता है । 

१. तरंगवती का आयिका के रूप में राजगृह में आगमन । 

२. आत्मकथा के रूप में अपनी कथा को कहना तथा हंस-मिथुन को देखकर प्रेम 
का जागृत होना । | 

३. प्रेम की तलाश में संलग्न हो जाना और इष्ट प्राप्त होने पर विवाह-बंधन में 
वेध जाना । 

सं० २००० में नेमिविज्ञान ग्रन्थमाला हारा प्रकाशित । 
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४. विरक्ति और दीक्षा । 

प्रथम भाग में बताया गया है कि राजगृह नगरी में चन्दनवाला गणिनी का संघ 
आता है । तपस्विनियों के इस संघ में सुब्रता नाम की एक धार्मिक शिष्या है। इसी 
सुब्रता का दीक्षा ग्रहण करने से पहले का नाम तरंगवती है। राजगृह में जिस उपाध्यय 
में यह संघ ठहरा हुआ है, उसके निकट धनपाल सेठ का भवन है । इस सेठ की शोभा 
नाम को धर्मात्मा पत्नी है। एक दिन आयिका सुव्रता भिक्षाचर्या के लिए इसी सेठ के 
घर जाती है । शोभा उसके अनुपम रूप-सोन्दर्यं को देखकर मुग्ध हो जाती है और 
उससे धर्मोपदेश देने के लिए कहती है । सुव्रता अहिंसा धर्म का उपदेश देती।है तथा 
मानव जीवन में नेतिक आचार पालन करने पर जोर देती है। शोभा-ए थे की 


मधुरवाणी से अत्यधिक प्रभावित होती है । वह उससे पुछती है कि आप गि का ` 


सारा सोन्दय लेकर क्यों विरक्त हुईं ? मेरे मन में आपका परिचय जानने/ की तीब्र 


उत्कंठा है । 
द्वितीय खण्ड में वह अपनी कथा आरम्भ करती है । वह कहती है कि वतसदेश में 
कोशाम्बी नाम की नगरी में उदयन नाम का राजा अपनी प्रिय पत्नी वासवदत्ता के 
सहित राज्य करता था । इस नगरी में ऋषभदेव नाम का एक नगरसेठ है। उसके 
> आठ पुत्र थे । कन्या-प्रा्ि के लिए उसने यमुना से प्रार्थना की, फलतः तरंगों के समान 
१ चंचल और सुन्दर होने से उसका नाम तरंगवती रखा गया । यह कन्या बड़ी कुशाग्न 
बुद्धि थी । गणित, वाचन, लेखन, गान, वीणावादन, वनस्पति शास्त्र, रसायन शास्त्र, पुष्प- 
चयन एवं विभिन्न कलाओं में उसने थोड़े ही समय में प्रवीणता प्राप्त कर ली । एक दिन 
शरद ऋतु के अवसर पर वह अपने अभिभावकों के साथ वन-विहार के लिए गयी । 

और वहाँ एक हंस-मिथुन को देखकर इसे पूर्वजन्म का स्मरण हो आया । 

अंगदेश में चम्पा नाम की नगरी थी । इस नगरी में गंगा नदी के किनारे एक 
चकवा-चकवी रहते थे । एक दिन एक शिकारी आया । उसने जंगली हाथी को मारने के 
लिए बाण चलाया, पर यह बाण भूल से चकवा को लगा । चकवा की मृत्यु देखकर 
चकवी बहुत दुःखी हुई । इधर उस शिकारी को चकवे के मर जाने से बहुत पश्चात्ताप 
हुआ । उसने छकड़ियाँ एकत्र कर उस चकवा का दाह-संस्कार किया । चकवी भी 
. प्रेभवश उसी चिता की अग्नि में जल गयी । उसी चकवी का जीव मैं तरंगवती के रूप 
में उसन्न हुई हूँ। पूवंभव की इस घटना के स्मरण आते ही उसके हृदय में प्रेम का बीज 
दा अंकित हो गया । उसके मानस में अपने प्रिय से मिलने की. तीव्र उत्कंठा जागृत हो 
सा । एक क्षण भी उसे अपने पूर्वंभव के प्रिय के बिना युग के समान प्रतीत 

लगा । 


_ तृतीय खण्ड में तरंगवती द्वारा प्रिय की प्राप्ति के लिए किये गये प्रय॒त्नों का ड | 
वणेन किया गया है । उसने सर्वप्रथम उपवास आदि के हारा अपनी आत्मा को प्रेम की : दको 
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उदात्त भुमि में पहुँचाने का अधिकारी बनाया । पश्चात्‌ एक सुन्दर चित्रपट बनाया, 
जिसमें अपने पूर्वजन्म की घटना को अंकित किया । उस चित्र को अपनी सखी सार- 
सिका के हाथ नगर में सभी ओर घुमाया, पर पूवंजन्म के प्रेमी का पता न लगा । 
एक दिन जब नगर में कात्तिकी पूणिमा का महोत्सव मनाया जा रहा था, सारसिका 
उस चित्र को लेकर नगर की चौमुहानी पर गयी । सहस्नों आने-जानेवाले व्यक्ति उस 
चित्र को देखकर अपने मार्ग से आगे बढ़ने लगे, किसी के मन में कोई भी प्रतिक्रिया 
उत्पन्न न हुई । कुछ समय पश्चात्‌ घनदेव सेठ का पुत्र पद्मदेव अपने मित्रों सहित उसी 
चौराहे पर आया । उस चित्र को देखते ही उसका मन प्रेम-विभोर हो गया और उसे 
अँपने पूवंभुव का स्मरण हो आया । उसने अपने मित्र के द्वारा इस बात का पता लगाया 
कि इस चित्र को नगरसेठ ऋषभसेन की पुत्री तरंगवती ने बनाया है। उसे निश्चय हो 
गया कि तरंगवती उसके पूवभव की पत्नी है। अतः यह तरंवती की प्राप्ति के लिए 
वेचेन हो गया और उसके अभाव में रुग्ण रहने लगा । पिता ने उसे स्वस्थ रखने के हेतु 
अनेक उपाय किये, पर सब उपाय व्यर्थ सिद्ध हुए। अतः उसने पुत्र के अस्वस्थ रहने 
के कारण का पता लगाया । 
तरंगवती के प्रति उसके हृदय में प्रेम का आकर्षण जानकर उसने तरंगवती के पिता 
ऋषभसेन से तरंगवती की याचना की, पर नगरसेठ के लिए यह अपमान की बात थी 
कि उसकी पुत्री का विवाह किसी साधारण सेठ के लड़के से सम्पन्न हो। अतः उसने 
स्पष्ठर्प से इंकार कर दिया और कहलवाया कि विवाह सम्बन्ध समान शील, गुणवाले 
के साथ ही सम्पन्न होता है । अतएव तरंगवती का विवाह पद्मदेव के साथ सम्पन्न नहीं 
हो सकता है । ऋषभसेन द्वारा इन्कार किये जाने से पद्मदेव की अवस्था और बिगड़ने 
लगी, प्रेम का उन्माद उत्तरोत्तर बढ्ता जाता था और उसका प्रेमज्वर अपनी पराकाष्टा 
पर पहुँच रहा था । हक 
, जब तरंगवती को अपनी सखी द्वारा पद्मदेव का समाचार प्रात हुआ ओर पिता 
द्वारा विवाह करने से इन्कार कर वृत्तान्त अवगत हुआ तो उसने अपने प्रेमी से मिलते 
का निश्चय किया । एक रात को वह अपने घर के समस्त वैभव और ऐद्वर्य को छोड़कर 
चळ पड़ी, अपने प्रिय से मिळने के लिए मध्य रात्रि में वह पद्मदेव से मिली और दोनों 
ने निश्चय किया कि नगर छोड़कर हमलोग बाहर चलें, तभी हमलोग शान्तिपूवंक रह 
सकते हैं । जन्म-जन्मान्तर के प्रेम को सार्थक बनाने के लिए नगर त्याग के अतिरिक्त... 
अन्य कोई उपाय नहीं है । फलतः ये दोनों नगर से बाहर जंगल की ओर चळ पडे| _ 
चलते-चलते वे एक घते जंगल में पहुँचे, जहाँ चोरों की वस्तियाँ थीं । वे चोर अपने 
स्वामी के आदेश से कात्यायनी देवी को प्रसन्न करने के लिए नरबलि देना चाहते थे । 
उनका विस्वास था कि नरवलि देने से काछि देवी प्रस हो जायगी, जिससे लूट-पाट में _ 
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उन्हें खूब धन प्राप्त होगा। चोरों ने मार्ग में जाते हुए पद्मदेव को पकड़ लिया और 
बाँध कर बलिदान के निमित्त लाये । तरंगवती ने इस नयी विपत्ति को देखकर विलाप 
करना शुरू किया । इसके करुण क्रन्दन के समक्ष पाषाण शिलाएँ भी द्रवित हो जाती 
थीं । एक सहायक चोर का हृदय पिघल गया और उसने किसी प्रकार पद्मदेव को 
बन्धन मुक्त कर दिया एवं अटवी से बाहर निकाल दिया । वे दोनों अनेक गाँव और 
नगरों में घूमते हुए एक सुन्दर नगरी में पहुँचे । 

इधर तरंगवती के माता-पिता उनके अकस्मात्‌ घर से चले जाने के कारण बहुत 
दुःखी थे । उन्होंने तरंगवती की तलाश करने के लिए अपने निजी व्यक्तियों को चारों 
ओर भेजा । कुल्माष नामक भृत्य उसी नगरी में तलाश करता हुआ आया ।7 वह उन्हें 
कोशम्बी ले गया और यहाँ पर उनका विवाह सम्पन्न हो गया । 


कथा के अन्तिम खण्ड में बताया गया है कि ये दोनों पति-पत्नी वसन्त ऋतु में एक 
समय वन-विहार के लिए गये । वहाँ उन्हें एक मुनि के दर्शन हुए । मुनिराज ने अपनी 
आत्मकथा सुनायी, जिससे उन्हें वेराग्य हो गया । वे दोनों दीक्षित हो गये । वह्‌ 
बोली--में वही तरंगवती हूँ । 

आलोचना--यह समस्त कथा उत्तमपुरुष में वणित है । इसमें करुण, श्वृंगार आदि 
विभिन्न रसों, प्रेम की विविध परिस्थितियों; चरित की ऊंची-नीची अवस्थाओं एवं बाह्य 
और अन्तःसंघर्षो के इन्द्रं का बहुत स्वाभाविक और वियद चित्रण हुआ है । इसमें प्रेम 
का आरम्भ नारी की ओर से होता है । यह प्रेम विकास की शुद्ध भारतीय पद्धत्ति हैँ । 
यद्यपि प्रेम का आकर्षण दोनों ओर है, प्रेमी और प्रेमिका दोनों ही मिलने के लिए 
्यग्न हैं, पर तो भी वास्तविक प्रयत्न प्रेमिका की ओर से ही किया गया है। तरंगवती 
त्याग, सहिष्णुता एवं निःस्वाथं सेवा आदि गुणों से पूर्ण हैं । उसका प्रेम अत्यन्त उदात्त 
है । अपने प्रेमी में उसकी एकनिष्ठता, निः्वार्थ-भाव और तन्मयता प्रशंस्य है। मनो- 
विज्ञान के प्रकाश में इस प्रेम की पदभृमि में विशुद्ध वासनामूळक रागतत्त्व ही दृष्टि- 
गोचर होगा । पर इसे निरारसिक प्रेम नहीं कहा जा सकता है। इसमें वासनात्मक प्रेम 
का पुरा उदात्तीकरण हुआ है । मानसिक और आत्मिक योग का इतना आधिक्य है, 
जिससे इसमें शारीरिक संयोग को नगण्य स्थान प्रात होगा । यह प्रेम शारीरिक संयोग 
की स्थिति से ऊपर उठकर आत्मशोधन की स्थिति को प्राप्त हो जाता है तथा. राग 
विराग के रूप को प्रास हो गया है। तरंगवती जैसी प्रेमिका को मुनिराज का दर्शन 
भोगविलास से विरक्त कर सुत्रता जैसी साध्वी बना देता है। ईस्वी सन्‌ की आरम्भिक 
शताब्दियों में इस प्रकार के धार्मिक उपन्यास का लिखा जाना कम आश्चयं की बात नहीं 


है। इसमें घटनाओं का संयोजन इस क्रम से किया गया है, जिससे पाठक अपना | 


अस्तित्व भूलकर लेखक के अनुभव और भावनाओं में कब, जाता वह... Gyaan Kosha 
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प्राकृत कथा-साहित्य ४५५ 


समस्त घटनाएँ एक ही केन्द्र से सम्बद्ध हैं। एक भी ऐसा कथानक नहीं है, जिसका 
केन्द्र से सम्बन्ध हो । देश, काल और वातावरण का चित्रण भी प्रभावान्विति में पूर्ण 
सहायक हैं । संक्षेप में इतना ही कहा जा सकता है कि इस धार्मिक उपन्यास की कथा- 
वस्तु पूर्णतया सुसंठित है, शिथिलता तनिक भी नहीं है। 


शील-निरूपण की दृष्टि से इतना अवश्य कहा जा सकता है कि नायक-नायिका फे 
शील का विकास एक निश्चित धारा में हुआ है। यद्यपि पात्रों के रागों और मनोवेगों 
का खुलकर निरूपण किया गया है, उनमें स्वच्छन्द गति और संकल्प शक्ति की कमी 
नहीं है, फिर भी पात्रों में वेयक्तिकता की न्यूनता है। नायिका के चरित्रःचित्रण में 
लेखक को पर्याप्त सफलता प्राप्त हुई है। लेखक ने कृति का नामकरण भी नायिका के 
नाम के आधार पर ही किया है। नायक का चरित्र उस प्रकार दबा हुआ है, जिस 
प्रकार पहाडी शिला के नीचे मधुर जलस्रोत । कृतिकार ने अवरोधक चट्टान को 


तोड़ने की चेष्टा नहीं की है। नायक के प्रायः समस्त गुण अविकसित रूप में पाये 
जाते हैं । 


कथानक में जहाँ-तहॉ तनाव और संघर्ष की स्थिति भी वर्तमान है । वातारण का 
निर्माण करते हुए रहस्यात्मक प्रभाव को अभिव्यक्त करने की चेष्टा की गयी है । चकवा- 
चकवी की रहस्यात्मक घटना से परिपूर्ण चित्रपट किसके मन में आश्चयं और कौतूहर 
का संचार नहीं करता है । इस कथा के विवरण और इतिवृत्त ( Description and 
Narration ) दोनों ही महत्त्वपूर्ण हैं। रोमाण्टिक चेतना का विकास उत्तरोत्तर 
होता गया है । संयोग और कार्य-कारण-वोध के स्थान पर देव-संयोग, तथा "भाग्य? 
को विश्व की नियामक शक्ति के रूप में स्वीकार किथा गया है । देव-संयोग किसी एक 
भव में अजित नहीं हुआ है, उसमें जन्म-जन्मान्तरों के अनेक संयोजन घटित हुए हें । पर 
इस तथ्य को आँखों से ओझल नहीं किया जा सकता कि भाग्यवाद का विकास आगे 
बढ़ने पर मानवतावाद के रूप में हो गया हें। भाग्यवाद का कार्य केवल सामग्री को 
प्रस्तुत करना ही है, पर इस सामग्री का उपयोग कर अपने पुरुषार्थ द्वारा जीवन-शोधन 
में प्रवृत्त होना भी है । इसी कारण इस कृति में सृजनात्मक कार्यं की चेतना ( C0 8C- 
iousness of the creative 4९८६ ) पूर्णतया वर्तमान है । 


आत्मकथा की शैली में रसवादी भाव-भूमियों का गठन भी इस कृति में किया 
गया है । वन में मुनिराज का संयोग प्राप्त कर नायिका का मन विरक्ति से भर जाता 
है, साथ ही वह अपने जीवन के समस्त चित्रों का सिंहावलोकन करती है और जीवन | 
शोधन के लिए प्रवृत्त हो जाती है । नायक पद्मदेव जब नायिका को दीक्षित होत 
देखता है, तो वह भी दीक्षित हो जाता है । कथातत्त्व के साथ घटनाओं का दाशतिक _ ः ८ 
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विश्लेषण भी महत्त्वपूर्ण है। चोरों द्वारा पद्मदेव के पकड़े जाने पर्‌ तरंगवती की 
करुण-दशा और उसका हूदय-द्रावक क्रत्दन इस कथा का सबसे कोमल ममंस्थल है । 
वसुदेवहिण्डी ` | 

वसुदेवण्डिण्डी का भारतीय कथा-साहित्य में ही नहीं, बल्कि विइव-कथा-साहित्य में 
महत्त्वपूर्ण स्थान है । जिस प्रकार गुणाब्य ने पेशाची भाषा में नरवाहनदत्त की कथा 
लिखी है, उसी प्रकार संघदास गणि ने प्राकृत भाषा में वसुदेव के भ्रमण-वृत्तान्त को 
लिखकर वसुदेव हिण्डी की रचना की है । ये वसुदेव श्रीकृष्ण के पिता थे, इसी कारण 
इस कथा-क्कति को वसुदेव-चरित भी कहा जाता है। यह कथा-कृति पर्याप्त प्राचीन है। 
आवद्यकचूर्णी के कर्ता जिनदास गणि ने इसका उपयोग किया है। इस ग्रन्थमें हरिवंश 
की महत्ता के साथ कौरव-पाण्डवों के कथानक को गौण रूप में गुम्फित किया है । निशीथ- 
चूणि में सेतु और चेटक कथा के साथ इस ग्रन्थ का भी उल्लेख है । 

इस ग्रन्थ में दो खण्ड हैं-प्रथण और द्वितीय । प्रथम खण्ड में २९ लम्भक और 
ग्यारह हजार इलोक प्रमाण ग्रन्थ का विस्तार है । द्वितीय खण्ड में ७१ लम्भक और 
सत्रह हजार इलोक प्रमाण ग्रन्थ का विस्तार है । समस्त ग्रन्थ में सौ लम्भक हैं । 

प्रथमखण्ड के रचयिता संघदास गणि और द्वितीय खण्ड के रचयिता धमंदास गणि 
माने जाते हैं । इस ग्रन्थ का रचना काल अनुमानतः चौथी शाती है। इसमें पञ्चतंत्र के 
समान कृतव्न वायस और शाकटिक आदि के लौकिक आख्यान आये हैं, जिनसे ऐसा 
ज्ञात होता है कि पञ्चतन्त्र के निर्माण में इस ग्रन्थ की कथाओं का उपयोग 
किया गया है। ह 

धमंदास गणि ने अपना कथासूत्र २९ लभ्भक से आगे नहीं चलाया है, किन्तु १८ वे 
लम्भक की कथा प्रियंगुसुन्दरी के साथ अपने ७१ लम्भकों के सन्दर्भ को जोड़ा है और 
इस प्रकार संघदास की वसुदेवहिण्डी के पेट में अपने ग्रन्थ को भरा है। अतएव घमँदास 
गणि द्वारा विरचित अंश वसुदेवहिडी का मध्यम खण्ड कहलाता है। तथ्य यह हैं कि 
संघदास गणि का २६ लम्भकों वाला ग्रन्थ अलग अपने आपमें परिपूर्ण था, पश्चात्‌ 
घमंदास गणि ने अपना ग्रन्थ अलग बनाया और वड़ी कुशलता से अपने पूर्ववर्ती ग्रन्थ की 
खूंटी से इसे टाँग दिया । 

वसुदेवहिण्डी में कथोत्पत्ति प्रकरण के अनन्तर ५० पृष्ठो का धम्मिलहिप्डी नाम 
का एक महत्त्वपूर्ण प्रकरण उपलब्ध है । इस धम्मिल हिँडी प्रकरण में घस्मिल नामक 


१. सन्‌ ३०-३१ में मुनि पुष्यविजयजी द्वारा संपादित होकर आत्मानन्द जेन 
ग्रन्यमाला भावनगर की ओर से प्रकाशित । इस ग्रन्थ का मात्र प्रथम खण्ड ही दो अंशो 
में प्रकाशित है, जिसमें १९-२६ वें रूम्भक अनुपछब्ध हैं और २८ वाँ अपूर्णं पाया 
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१. वसुदेवहिडी-प्रथम खण्ड- प्रथम अंश पु० २७। 


प्राक्त कथा-साहित्य “४७७ 


किसी साथंवाह पुत्र की कथा वर्णित है, जिसने देश-देशान्तरों में भ्रमण कर ३२ विघाह 
किये थे । मूलग्रन्थ में ग्रह धम्मिल-चरित कहा गया है । धम्मिल शब्द की व्युत्पत्ति में 
बताया गया है कि कुसगंपुर में जितशत्रु राजा अपनी रानी धारिणी देवी सहित राज्य 
करता था । इस नगरी में इन्द्र के समान वेभवशाली सुदेन्द्रदत्त नाम का सार्थवाह अपनी 
पत्नी सुमद्रा सहित सुखपुवँक निवास करता था । गर्भकाल में उसे दोहद उत्पन्न हुआ । 
लिखा है--“कमेण य से दोहलो जातो--सब्वभूतेसु अभयप्पयाणेणं, धम्मि- 
यजणेण वच्छल्लया, दीणाणुकंपया बहुतरो य दाणपसंगो" ।” 

अतएव स्पष्ट है कि इसकी माता को धर्माचरण के विषय में दोहद उतन्न हुआ था, 
इसी कार्ण पुत्र का नाम धम्मिल रखा गया । धम्मिलहिडी का वातावरण सार्थंवाहों 
के संसार से ख्या गया है। इसे अपने आप में स्वतन्त्र रचना माना जा सकता है, 
जिसकी कथा का मूलकेन्द्र नरवाहनदत्त है, जिसने वसुदेव के समान अनेक विवाह किये 
हैं । घम्मिलहिडी की कई कथाएँ बहुत सुन्दर हैं । 

झीलमती, धनश्री विमळसेना ग्रामीण गाड़ीवान, वसुदत्ताख्यान, रिपुदमन नरपति 
आदि आख्यान बहुत ही सुन्दर लोक कथानक हैं; इनमें लोककथाओं के सभी गुण और 
तत्त्व विद्यमान हैं । अन्त में धम्मिळ के सुनन्दभव और सरहभव के आख्यान भी सम्मि- 
रित हैं, इसमें घनवती सार्थवाह के पुत्र धनवसु के विषय में उल्लेख है कि उसने जहाज 
लेकर यवनदेश की व्यापारिक यात्रा की थी और अपने साथ बहुत से सायन्त्रिक व्यापा- 
रियो को ले गया था । इससे स्पष्ट है कि घम्मिलहिडी में सांस्कृतिक दृष्टि से महत्वपूर्ण 
उल्लेख वर्तमान हैं । 

वसुदेवहिंडी में धम्मिलहिंडी के अतिरिक्त छः विभाग हैं- कथोत्पत्ति, पीठिका, 


. मुख, प्रतिमुख, शरी र और उपसंहार । कथोत्पत्ति, पीठिका और मुख में कथा का 


प्रस्ताव हुआ है । प्रथम कथोतत्ति में जम्बूस्वामीचरित, जम्बू और प्रभव का संवाद, 
कुवेरदत्तचरित, महेश्वरदत्त का आख्यान, बल्कलचीरि प्रसज्चन्द्र का आख्यान, ब्राह्मण- 
दारक की कथा, अणाढियदेव की उत्पत्ति आदि वर्णित हैं। महेश्वरदत्त के आख्यान में 
बताया गया है कि ताम्रलिप्ती नगरी में महेश्वरदत्तनाम का साथंवाह रहता था । उसके 
पिता का नाम समुद्रदत्त था । परिग्रह संचय एवं अधिक लोभवृत्ति के कारण वह मर कर 
उसी नगर में महिष हुआ । समुद्रदत्त की भार्या भी पापाचार के कारण मर कर उसी 
नगर में बहुला नाम की कुतिया उत्पन्न हुई । महेधरदत्त की पत्नी का नाम गाँगिला 
था । यह गुरुजनो के न रहने से स्वेरिणी हो गयी । एक दिन महेश्वरदत्त के घर में साउद 
नाम का व्यक्ति उसकी पत्नी के साथ रमण करने आया। महेश्वरदत्त ने उस विट को मारा, 


जिससे वह थोड़ी दुर जाकर भूमि पर गिर पड़ा और सोचने लगा कि मैंने अनाचार का र 
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४५८ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


फळ प्राप्त कर लिया । इस प्रकार पश्चात्ताप करने से विशुद्ध परिणाम होने के कारण वह 
गांगिला के गर्भ में पुत्र रूप में जन्मा । एक वर्ष के अनन्तर महेश्वरदत्त ने पिता का 
वार्षिक श्राद्ध करने के लिए उस महिष को खरीदा और नाना प्रकार के व्यंजनों के साथ 
उसका मांस भी पकाया गया । एक साघु चर्या के अर्थ भ्रमण करता हुआ वहाँ आया और 
इस हृद्य को देखकर वापस लौट गया । महेश्वरदत्त साधु को लौटते हुए देखकर चिन्तित 
हुआ और उस साधु को बुलाने के लिए उसके पीछे दौड़ा । थोड़ी दूर जाकर उसने उस 
साधु को प्राप्त कर लिया और वापस लोटने का कारण पूछा । साघु ने माता-पिता ओर 
पुत्र के पूर्व जन्म का आख्यान बताया और कहा कि तुम्हारा पूर्वजन्म का शत्रु ही पुत्र 
है, जिस पिता की वार्षिकी कर रहे हो उसी का मांस तुम खिला रहे हो, तुम्हारी 
माता कुतिया बनी है । इस प्रकार अपने कुटुम्वियों का परिचय प्राप्त कर महेशवरदत्त को 
` विरक्ति हुई और उसने श्रमण-दीक्षा ग्रहण कर ली । 


पीठिका में प्रद्युम्न और शंबकुमार की कथा, राम-कृष्ण की अग्रमहिषियों का परि- 
चय, प्रद्ुम्नकुमार का जन्म और उसका अपहरण, परद्युम्न के पुर्वमव, प्रद्युम्न का अपने 
माता-पिता से समागम और पाणिग्रहण आदि वणित हें । देवताओं से स्त्रियां पुत्र की 
याचना किया करती थीं । वत्तीस नाव्य-भेदों का उल्लेख है । गणिकाओं की उत्पत्ति के 
सम्बन्ध में लिखा है-- 


आसि किर पुव्वं भरहो नाम राया मंडलवती। सो एगाए इत्थीए अणु- 
रत्तो । सामंतेहि य से कण्णाओ पेसियाओ, ताओ समगं पेसियाओ । विद्ठाओं य 
पासायगयाए देवीए सह राइणा । पुच्छिओ अणाए राया- कस्स एसो 
खंधावारो ? तेण य से कहियं-कुमारीओ मम सामंतेहि पेसियाओ। तीए 
चितियं---अणागयं से करेमि तिंगिच्छियं, एत्तियमित्तीसु कयाइ एगा बहुगा 
वा वल्लभाओ होज्ज त्ति चितिऊण भणइ--एयाहि इहमतिगयाहि सोयरिगणा 
डज्झमाणीं दुनखं मरिस्सं । राया भणइ--जइ तुज्झ एस निच्छाओ तो न पवि- 
सिहंति गिहं। सा भणइ- जइ एतं सच्चयं तो बाहिरोवत्थाणे सेवंतु । तेण 
(एवं? ति पडिवण्णं । तो छत्त-चामरधारीहि सहियाउ सेवंति। कमेण गणाण 
विदिण्णाओ ।—प० १०३। 


अर्थात्‌ एक बार राजा भरत के सामन्त राजाओं ने अपने स्वामी के लिए बहुत 
सी कन्याएं भेजीं । राजा के साथ बेठी हुई सुन्दरियों को देखकर महिषी को बहुत बुरा 
लगा । उसने राजा से कहा- अब तो मैं शोकारिन में जलकर निश्चित मृत्यु को प्राप्त हो ड 
जाऊंगी । महिषी के इस व्यवहार को देख कर भरत ने उन्हें गणों को प्रदान कर दिया, | 
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मुख नामक अधिकार का “आरम्भ शंव और भानु की ललित क्रीड़ाओं से हुआ 
है । भानु के पास शुक था और शंब के पास सारिका । दोनों परस्पर में सुभाषित कहते 
हैं। शुक ने कहा-- ५४१ 
सतेसु जायते सुरो, सहस्सेसु य पंडिओ। 
वत्ता सयसहस्सेसु, दाया जायति वा ण वा॥ 
इंदियाण जए सुरो, धम्मं चरति पंडिओ । 
वत्ता सच्चवओ होइ, दाया भूयहिए रओ ॥ 
ह --पू० १०५। 
सेकड़ों*में एकाध शूर होता है, सहखो में एकाध पंडित होता है, लाखों में एकाध 
वक्ता होता है और दाता व्यक्ति क्वचित्‌ ही उत्पन्न होता है। | 
इन्द्रियों का विजयी शुर कहलाता है, धर्माचरण करनेवाला पण्डित, सत्य- 
वचन बोलने वाला वक्ता एवं प्राणियों के कल्याण में संलग्न रहने वाला दाता कहा 
जाता है। : 


सारिका शंबु द्वारा प्रेरित होकर सुभाषित पाठ करती है - 
सव्वं गीयं विलवियं, सव्वं नट्ट विडंबियं । 
सब्बे आभरणा भारा, सब्बे कामा दुहावहा ॥ 

- ` समस्त सरस गान केवल विलापमात्र है, समस्त नाट्य विडम्बना के अतिरिक्त और 
कुछ नहीं है, समस्त आभरण भार के अतिरिक्त और कुछ नहीं और समस्त सांसारिक 
भोग दुःखप्रद होने के सिवाय और कुछ नहीं हैं । 

इस प्रकार इस सन्दर्भ में सुभाषितों का समावेश हुआ है । 

प्रतिमुख अधिकार में अन्धकवृषिण का परिचय देते हुए उसके पूर्वेमवों का विवेचन 
किया गया है । अन्धकवृष्णि के पुत्रों में ज्येष्ठ पुत्र का नाम समुद्र विजय और छोटे पुत्र का 
नाम वासुदेव था । वासुदेव की आत्मकथा का आरम्भ करते हुए बजाया गया है कि सत्यभामा के 
पुत्र सुभान के लिए १०८ कन्याएं एकत्र की गयीं, किन्तु विवाह रुक्मिणीपुत्र शाम्ब से कर 
दिया गया । इस पर प्रद्युम्न ने वसुदेव से कहा - “देखिये ! शाम्ब ने अन्तःपुर में बेठे-बेठे 
१०८ बघुए प्रात कर लीं, जब कि आप सौ वर्षो तक भ्रमण कर सौ मणियों को प्राप्त 
कर सके । इसके उत्तर में वसुदेव ने कहा--शाम्ब तो कुंए का मेढक है, जो सरलता से 
प्राप्त भोग से सन्तुष्ट हो गया । मैंने तो पयंटन करते हुए अनेक सुख और दुःखों का 
अनुभव किया है । मैं मानता हूँ कि दूसरे किसी तुरुष के साथ में इस तरह का उतार- 
चढाव नहीं आया होगा । पपंटन से नाना प्रकार के अनुभवों का भण्डार संचित होता, 


है तथा ज्ञान वृद्धि होती दै । 
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“अज्जय ! तुब्मेहि वाससयं परिभमंतेहि अम्हं अज्जियाओ लाओ, पस्सह्‌ 
संबस्स परिभोगे, सुभाणस्स पिंडियाओ कण्णओ ताओ संबस्स उवट्ठियाओ । 
वसुदेवेण भणिओ पज्नुण्णो -संबो कुबददूढुरो इव सुहागयभोगसंतुद्दों: “मया पुण 
परिब्भमंतेण जाणि सुहाणि दुक्लाणि ण अणुभुयाणि ताणि अण्णेण पुरिसेण 
दुक्करं होज्ज त्ति चितेमि ।--पु० ११० 

इसके अनन्तर वसुदेव ने अपना परिश्रमण वृत्तान्त कहना आरम्भ किया । वसुदेव 
का रूप सौन्दर्यं अप्रतिम था, अतः उनके नगर में परिभ्रमण करने से नान। प्रकार के 
अनर्थ हो जाते थे। फलतः राजा ने उनके नगर परिभ्रमण पर रोक लगा दी थी। 
अतएव वसुदेव गुप्तरूप से घर से निकल कर देश-विदेश में भ्रमण करने लगे,। इन्होंने 
सौ वर्षों तक भ्रमण किया ओर सौ विवाह किये । [ 

शरीर-अध्ययन अधिकार में २९ लम्भक हें । सामा-विजया नामक प्रथम लम्भक में 
समुद्रविजय आदि नौ वसुदेवों के पूर्वंभावों का वर्णन है । यहाँ आस्था बुद्धि उत्पस्न 

करने के लिए सुमित्रा की कथा आयी है। सामली लंभक में सामली का परिचय दिया 
गया है । गन्धवंदत्ता ल॑भक में विष्णुकुमार का चरित, विष्णुगीतिका की उत्पत्ति, 
चारुदत्त को आत्मकथा, गन्धवंदत्त का परिचय एवं अमितगति विद्याधर का परिचय 
दिया गया है । 

वाणिज्य-व्यापार के लिए व्यापारी वर्ग चीनस्थान, सुवर्णभुभि, कमलपुर, यवनद्वीप, 
सिंहर, वर्बर, सौराष्ट्र एवं: उम्वरावती के तट पर जाया-आया करता था । पिप्पलाद को 


अथर्ववेद का प्रणेता कहा गया है त्राराणसी में सुलसा नाम की एक परिङ्राजिका रहती - 


थी । त्रिदण्डी याज्ञवल्क्य से वाद-विवाद में पराजित होकर उनकी सेवा-शुश्रषा करने 
लगी । इन दोनों से पिप्पलाद का जन्म हुआ। पिप्पलाद को उसके माता-पिता ने 
बचपन में ही छोड़ दिया था, जिससे रुष्ट होकर उसने मातृभेध और पितृमेध जैसे यज्ञों 
का प्रतिपादन करनेवाला अथववेद रचा | 

ऋषभ तीर्थकर का चरित नीलजळसा लंभक में वणित है । ऋषभदेव ने प्रजा को 
भोजन बनाते, प्रकाश करने और अग्नि जलाने आदि का उपदेश दिया था । इस लंभक 
में कोवे और गीदड़ की मनोरञ्जक पशु-कथाएँ भी दी गयी हैं। 

सोमसिरि-लूंभ में ऋषभ-निर्वाण, भरत-वाहुबली के युद्ध, नारद-पवंत-वसु-संवाद, 
माहण-उत्पत्ति प्रभृति वणित है । इस लंभकी कथाएं पौराणिक हैं । सातवें लंभक के 
पञ्चात्‌ प्रथम खण्ड का द्वितीय अंश आरम्भ होता है । इसमें पौराणिक चरित निवद्ध 
न । रामचरित भी इसमें बाणित है। सीता के सम्बन्ध में बताया गया है कि यह 
मन्दोदरी की पुत्री थी । उसे एक सन्दुक में रखकर राजा जनक की उद्यान-प्रूमि में 
गडवा दिया था; अतएव हल चलाते समय उसकी प्राप्ति हुई । प्रियंगुसुन्दरो लभ में 
विमुलामा और सुप्रभा की आत्मकथा 


T वर्णित ह 
CCO. Vasishtffa Tripathi Collection. Digiti d By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


4 ककि ८4-८2... 


rhs ns 
FR oF, 


२५८६४५६ त : aes 


hi 3 


4 a के ses WET 
RRS, NW SS सीर जे १72 


प्राकृत कथासाहित्य, ४६१ 


धर्मेसाधन करने के लिए- किसी भी प्रकार का भेदभाव नहीं बताया गया है । 
कामपताका नामक वेश्या थाविका के ब्रत ग्रहण कर आत्मसाधना करती है । केतुमती 
लंभक में शान्ति जिन का चरित वणित है । त्रिविष्टु और वासुदेव का सम्बन्ध अमिततेज 
श्रीविजय, अशनिघोष और सतार के पृव॑भ्वों के साथ है। इन पुर्वभवों की सरस कथाएं 
वर्णित हैं । कुन्यु ओर अरहनाथ के चरित भी वर्णित हैं। देवकी लंभक में कंस के पूर्वेम 
का वर्णन है । पुवंभव में कंस ने तपस्या की थी। इसने मासोपवास का नियम ग्रहण 
किया और यह भ्रमण करता हुआ मथुरापुरी में आया । महाराज उग्रसेन ने उसे पारणा 
का निमन्त्रण दिया। पारणा के दिन चित्त विक्षिप्त रहने के कारण उग्रसेन को पारणा 
कैराने की, स्मृति ही नहीं रही और वह तपस्वी राजप्रासाद से यों ही बिना भोजन किये 
लौट गया । उग्रसेन ने स्मृति आने पर पुनः उस तापसी को पारणा के लिए आमन्त्रण 
दिया; किन्तु दुसरी और तीसरी बार भी उसे वे पारणा कराना सुल गये । संयोगवश 
समस्त राजपरिवार भी ऐसे कार्यो में व्यस्त रहता था, जिससे पारणा कराना संभव नहीं 
हुआ । उस तापसी ने उसे उग्रसेन का कोई षड्यन्त्र समझा और उसने निदान बाँधा 
कि अगले भव में इसका बघ करूँगा । निदान के कारण उग्र तापसी उग्रसेन के यहाँ 
कंस के रूप में जन्मा । 

इस प्रकार इस कथा प्रत्य में अनेक आख्यानों, कथानकों, चरितां एवं अध॑ऐति- 
हासिक वृत्तों का संकलन है। 

समीक्षा-चसुदेवहिडी में चरित, कथा और पुराण इन तीनों के तत्व मिश्रित 
हें । यही कारण है कि इसमें संस्कृति, सम्यता और अध्यात्म सम्बन्धी अनेक महत्वपूर्ण 
बातें समाविष्ट हैं। इस ग्रत्य में छोटी-बड़ी अनेक कथाएं आयी हैं । भार्याशीलपरीक्षा- : 
कथा चरित्र-चित्रण की दृष्टि से अत्यन्त महत्वपूर्ण हैं। इसमें नारी-चरित्र के दो पहलू 
चित्रित हैं । प्रथम पीठिका में शील की अवहेलना करनेवाळी नारी का चरित दृष्टिगत 
होता है, तो द्वितीय में शील-रक्षा के लिए वीरता का परिचय देनेवाली नारी की वीरता 
प्रस्तुत होती है। नारी की वीरता इस कथा में बड़े ही सुन्दर रूप में चित्रित की गयी 
है।. समुंद्रदत्त अपनी पत्नी की परीक्षा वेष बदल कर लैता है, पर इस परीक्षा में उसे 
बह पूर्णतया उत्तीर्ण पाता है। धनश्री अपनी चतुराई एवं वीरता से शील की रक्षा तो 
करती ही है, साथ ही नारी-समाज के लिए एक नया आदश भी स्थापित कर देती है । 
घनश्री का आदर्श-मा्ग आज भी नारी के लिए अनुपम वस्तु है। 

वसुदेवहिण्डी की सबसे बड़ी विशेषता यह है कि यह कथा अत्य अनेक प्राकृत, 
उरत और अपभरंश के काव्यों का उपजीव्य है। इसके छोटे-चोटे आख्यानों को सून 
मानकरउत्तर काल में अनेक काव्य-न्य रिखे गये हैं। अगडदत्त के चरित का निकास 
इसी कथा प्रत्य से आरम्भ होता है । जम्बू-चरितों का सूळख्रोत भी यही है । हरिमद्र Fe 
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के समराइच्चकहा का स्रोत भी यही ग्रन्थ है। कंस के पूर्वे जन्म का आख्यान ही सम- 
राइच्चकहा का प्रथम भव है, इसीसे समग्न ग्रन्थ का निर्माण हुआ हैः। 

तीर्थकरों के कई चरित इसमें निबद्ध हें । यद्यपि इन चरितों का विकास स्वतन्त्र 
रूप में भी हुआ है । इसमें एक ओर सदाचारी, श्रमण, सार्थवाह व्यवहार पटु व्यक्तियों के 
चरित अंकित हैं, तो दुसरी ओर तपस्त्री, कपटी ब्राह्मण, कुट्टिनी, व्यभिचारिणी स्त्रियों - 
एवं हृदयहीन वेश्याओ का चरित्र भी अंकित है। प्रत्येक कथानक सरस और सरळ 
शेळी में लिखा गया है। कहीं विलास का विकास हृदय को उन्मत्त कर रहा है, कहीं 
सौन्दयं का सौरभ अन्तरात्मा को बेसुध वना रहा है एवं कहीं हास की कोमल लहरी 
मानस तल को अनूठे ढंग ते तरंगित कर रही हैं। इस कथा के सभी पात्र, सजीव ” 
और वास्तविक प्रतीत होते हें । तत्कालीन सामाजिक प्रथाओं का विश्लेषण भी 
वर्तमान है । 

प्रमुख विशेषताएँ निम्न लिखित हैं-- 

१. लोककथा के समान तत्वों का समावेश । 

२. अद्भुत कन्याओं और उनके साहसी प्रेमियों, राजाओं, सार्थवाहों के षडयन्त्र, 
राजतन्त्र, छल-कपट हास्य और युद्धों, पिशाचों और पशु-पक्षियों की गढ़ी हुई कथाओं . 
का सुन्दर जाल । 

३. मनोरंजन, कुतूहल और ज्ञानवद्धंन के साधनों का समवाय । 

४. प्रेम के स्वच्छ और सबल चित्र । 

५, कथा में रस बनाये रखने के लिए चोर, विट्‌, वेश्या, धृत, ठग, लुच्चे और 
बदमाशों के चरितों का अजायबघर । 

६. तरंगित शेळी में लघु और बृहद्‌ कथाओं में वर्णन-प्रवाह की तीव्र धारा । 

७. विश्चद चरित्र-चित्रण, नेसगिक झोली, बुद्धि-वलास, शिष्ट परिहास, और विष- 
यान्तरों का समाहार । 
'८. कथानक-रूढियों का समुचित प्रयोग । 

९, भोजन में नमक की चुटकी के समान कथाओं के मध्य में धमं-तत्त्वों का 
समावेश । 

१०. चुणि ग्रन्थों की प्राकृत भाषा के समान महाराष्ट्री प्राकृत का प्रयोग, जिसमें 

संस्कृत के पदों का अविकृत रूप में अस्तित्व । 
११. सुभग एवं मनोरम वेदर्भी गद्य-दौली का प्रयोग रोचकता की वृद्धि के लिए 
मध्य में यत्र-तत्र पद्यों का भी समावेश । 


१२. वाक्य-विन्यास सहज ओर स्वाभाविक अभिव्यंजना युक्त । 
भाषा ओर शेली का स्वरूप अवगत है: 
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प्राकृत कथा-साहित्य ४६३ 


विदितं च एयं कारणं कयं पण्णत्तीए पज्जुण्णस्स पारियतवो य कण्हो वास- 
घरसुवगतो । पज्जुण्णस्स चिता जाया--सच्चभामा अम्मयाए सह समच्छरा, 
जइ तीसे मम सरिसो पुत्तो होइ ततो तेण सह मम पीई न होज्ज, किह 
कायव्वं ? । चितियं चाणेण-जंबवतीदेवी अम्माय माउसंबंधेण भगिणी, तं 
वच्चामि तीसे समीवे। गंतुं जंबवइभवणं पणओ, दत्तासणो भणति -अम्मो ! 


' तुब्भं मम सरिसो पुत्तो रोयइ ? त्ति। तीए भणियं- कि तुमं मम पुत्तो न 
होसि ? सच्चभामानिमित्ते देवो नियमेण ङितो, किह मम तव सरिसो पुत्तो 


होइहि ? त्ति। सो णं विण्णवेइ-तुज्झं अहँ ताव पुत्तो, बितिओ जइ होइ णणु 


"सोहणयुरं । सा भणइ-केण उवाएण ? पज्जुण्णेण भणिया--'तुन्मं सञ्चभामा- 


सारसं रूवं होहित्ति संज्झाविरामसमए, जाव पसाहणा-देवयच्चणविक्खित्ता 
ताव अविलंबियं देवसमीवं वच्चेज्जाहि’ त्ति वोत्तुण गतो नियगभवणं पज्जुण्णो। 
पण्णत्तीए य जंबवती सच्चभामासरिसी कया । चेडीए भणिया- देवि ! तुब्भे 
सच्चभामासरिसी संवुत्ता। ततो तुझा छत्त-चामर-मिगारघरीहि चेडीहि सह 
गया पतिसमीवं, पवियारसुहमणुभविऊण य हारसोहिया दुतमवक्कुता ।--पु० ९७ 


समराइच्चकहा ` 


इस कथा कृति का प्राकृत में वही महत्त्व है, जो संस्कृत में वाण को कादम्बरी का । 
अन्तर इतना ही है कि कादम्बरी प्रेम-कथा हैं और यह घर्म-कथा। विलास, वेभव, 
प्रकृति एवं वस्तुओं के भव्य चित्रण दोनों ग्रन्थों में प्राय; समान हें । 

रचयिता - इस कृति के रचयिता हरिभद्र द्वेताम्बर सम्प्रदाय के विद्याधर गच्छ 
के शिष्य थे । गच्छपति आचार्यं का नाम जिनजट्ट, दीक्षागुरु का नाम जिनदत्त एवं 
धर्म माता साध्वी ( जो कि इनके धमं परिवर्तन में मूल निमित्त हुई ) का नाम याकिनी 
महत्तरा था। इनका जन्म राजस्थान के चित्रकूट-चित्तोड नगर से हुआ था। ये जन्म 
के ब्राह्मण थे और अपने अद्वितीय पाण्डित्य के कारण वहाँ के राजा जितारि के राज- 
पुरोहित थे । दीक्षा ग्रहण करने के पश्चात्‌ जैन साधु के रूप में इनका जीवन राजपुताना 
और गुजरात में दिशेषरूप से व्यतीत हुआ । प्रभावक चरित से अवगत होता है कि 
इन्होंने पोरवाळवंश को सुव्यवस्थित किया था। 

आचाय॑ हरिभद्र के जीवन-प्रवाह को वदलनेवाली घटना उनके धमपरिवतँन की 
है। इनकी यह प्रतिज्ञा थी कि जिसका वचन न समझुंगा, उसका शिष्य हो जाऊंगा । एक 
दिन राजा का मदोन्मत्त हाथी आत्पातस्तम्भ को लेकर नगर में दौडने लगा । हाथी ने 


अनेक लोगों को कुचल दिया । हरिभद्र हाथी से वचने के लिए एक जेन उपाश्रय में 


१. १६२३ में कलकत्ता से प्रकाशित और १६३८-४२ में अहमदाबाद से प्रकाशित। _ 
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प्रविष्ट हुए। वहाँ याकिनी महत्तरा नामकी साध्वी को निम्न गाथा का 'पाठ करते 
हुए पुना-- . ह र र 
चक्कीदुगं हरिपणगं पणगं चक्कीण केसवो चक्की" । 
केसव चक्की केसव दु चक्की केसव चक्की य॥ 

इस गाथा का अर्थ उनकी समझ में नहीं आया और उन्होंने साध्वी से उसका 
अर्थ पूछा । साध्वी ने उन्हें गच्छपति आचायं जिनदत्त के पास भेज दिया । आचाय से 
अथं सुनकर वे वहीं दीक्षित हो गये और बाद में अपनी विद्वत्ता तथा श्रेष्ठ आचार के 
कारण आचार्य ने इनको ही अपना पटुधर आचार्य बना दिया । जिस याकिनी महत्तरा 
के निमित्त से हरिभद्र ने धमं परिवर्तन किया था, उसको इन्होंने अपनी पर्मेमाता के 
रूप में पूज्य माना है और अपने को याकिनीसूनु कहा है । ; 

समय-निर्णय-आचायं हरिभद्र का समय अनेक प्रमाणों के आधार पर 
वि० सं० ८८४ माना गया है ।* यतः हरिभद्र सूरि वि० सं० ८८४ ( ई० ८२७) के 
आस-पास में हुए मल्लवादी के समसामयिक विद्वान्‌ थे कुवलयमाला के रचयिता उद्योतन 
सूरि ने हरिभद्र को अपना गुरु बताया है और कुवलयमाला की रचना ई० सन्‌ ७७८ में 
हुई है । मुनि जिनविजय जी ने हरिभद्र का समय ई० सन्‌ ७००-७७० माना है; पर 
हमारा विचार है कि हरिभद्र का समय ई० सन्‌ ८००-८५३० के मध्य होता चाहिये । 


. इस समय सीमा को मान लेने पर भी उद्योतन सूरि के साथ गुरु-शिष्य का सम्बन्ध जुट 


सकता है । 


रचनाएँ-आचायं हरिभद्र सुरि जैन साहित्य के बहुत ही मेधावी और विचारशील 
लेखक हैं । इनके धमं, दर्शन, न्याय, कथासाहित्य एवं योगसाधनादि सम्बन्धी विभिन्न 


विषयों पर गम्भीर और पाण्डित्यपुर्ण रचनाएँ उपलब्ध हें । यह आश्चर्य की बात है कि 


समराइच्चकहा ओर धूर्ताख्यान जेसे सरस मनोरंजक आख्यान प्रधान ग्रन्थों का रचयिता 
अनेकान्तजयपताका जेसे क्लिष्ट न्यायग्रन्थ का रचयिता हो सकता है। एक ओर हृदय 
की सरसता टपकती है तो दुसरी ओर मस्तिष्क की प्रौढता । हरिभद्र की साहित्य 
प्रतिभा को दो श्रेणियों में विभक्त किया जा सकता है- ( १ ) भाष्य, चूणि ओर टीका 
के रूप में तथा ( २ ) मौलिक ग्रन्थ रचना के रूप में । ; 

आचार्य हरिभद्र को १४४४ प्रकरणों का रचयिता माना गया है । राजशेखर सूरि 
ने अपने प्रबन्धकोश में इनको १४४० प्रकरणों का रचयिता लिखा है । इनकी प्रसिद्ध 


रचनाएँ निम्नलिखित हें 


१. याकोबी द्वारा लिखित समराइच्च कहा की प्रस्तावना, पू० ८ । 


सक ; 8. ऐल: रा की हहर 


प्राकृत कथा-साहित्य , ४६५ 


१ ) अनुयोगद्वारविवृत्ति, 

२ ) आवश्यकसूत्रविवृत्ति । 
३ ) ललितविस्तरा । 

४ ) जीवाजीवाभिगमसूत्रलघुवृत्ति । 
५ ) ददवेकालिकवृहद्वत्ति । 
६ ) श्रावकप्रज्ञप्तिटीका । 

७ ) न्याय प्रवेश टीका । 

८ ) अनेकान्तजयपताका । 
९ ) योगदृश्टिसमुच्चय । 
१००) शास्रवार्तासमुच्चय । 
११ ) सर्वज्ञसिद्धि । 

१२ ) अनेकान्तवादप्रवेश । 
१३ ) उपदेशपद । 

१४ ) धम्मसंगहणी । 

१५ ) योगविन्दु । 

१६ ) षड्दशंनसमुच्चय । 
१७ ) योगशतक । 

( १८ ) समराइच्चकहा । 

( १९ ) धुर्ताख्यान । 

( २० ) संवाहपगरण । 
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कथावस्तु-समराइच्चकहा की प्रवृत्ति प्रतिशोध की भावना है। समरादित्य 
उज्जेन का राजकुमार है। इसमें उक्त राजकुमार के नौ भवों की कथा वर्णित है । 
समरादित्य का नाम पूर्वजन्म में गुणसेन था और उनके प्रति्न्द्री--प्रतिनायक का 
अग्निशर्मा । बताया गया है कि जम्बुढीप के ऊपर विदेह में क्षिति प्रतिष्ठित नाम के 
तगर में पूर्णचन्द्र राजा राज्य करता था; इसकी पटरानी का नाम कुमुदिनी देवी था । 
इस दम्पति को गुणसेन नाम का पुत्र हुआ। इसे राजा का यज्ञदत्त नाम का पुरोहित 
था, जिसके अग्निशर्मा नामक एक कुरूप पुत्र उत्पन्न हुआ । कौतूहलपूर्वक कुमार शुणसेन 
बच्चों की टोली के साथ अग्निशर्मा को गधे पर सवार कराकर और उसके सिर पर 
टूटे पुराने सूप का छत्र छगाकर ढोल, मृदंग, बाँसुरी, कांस्य आदि बाजे बजाते हुए 
नगर की सड़कों पर घुमाया करता था। राजकुमार गुणसेन के इस व्यवहार से अग्नि- 
शर्मा बहुत दुःखी था, उसे प्रतिदिन अत्यन्त अपमान का अनुभव होता था । अतएव 
अपने इस जीवन से ऊंबकर वह कौडिन्य नामक के तापस कुलपति के यहाँ गया और 
वहाँ तापस दीक्षा ग्रहण कर छी । 
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४६६ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


पूर्णचन्द्र राजा कुमार गुणसेन को राज्याभिषिक्त कर झुमुदिनी देवी के साथ तपोवन 
में निवास करने लगा। गुणसेन के चरणों में अनेक राजा, , सामन्त और शूरवीर 
नतमस्तक होते थे । उसने बड़ी चतुराई और योग्यता से अपना शासन आरम्भ किया । 

एक दिन गुणसेन वनभ्रमण के लिए गया और वहाँ सहस्नाञ्न नामक उद्यान में 
विश्वाम करने लगा । इसी बीच नारंगियों की टोकरी लिये हुए दो तापस कुमार आये । 
उन्होंने राजा का अभिनन्दन किया तथा उसे आशीर्वाद दिया । तापसियों ने कहा-- 
“महाराज ! हमें कुलपति ने आपका कुशल-समाचार अवगत करने के लिये भेजा है ।” 

राजा गुणसेन--“वह भगवान्‌ कुल्पति कहाँ रहते हैं ? 

तापसी--“बहुत नही, यही पास में सुपरितोष नामक तपोवन में निवास 
करते हैं ।॥? 

तापसियों की उक्त बातों को सुनकर राजा कुलपति के दर्शनाथं आश्रम में गया 
और उन्हें सपरिवार अपने घर भोजन का नियन्त्रण दिया। कुलपति ने निमन्त्रण 
स्वीकार कर कहा है कि हमारे यहाँ अग्निशर्मा नाम का एक मासोपवासी महातपस्वी 
है, वह प्रतिदान आहार ग्रहण नहीं करता । मासान्त में एक बार भोजन के लिए जाता 
है और प्रथम गृह में भिक्षार्थ प्रवेश करता है, वहाँ भिक्षा मिले या न मिले, वह लोट 
आता है और पूर्ववत्‌ साधना में संलग्न हो जाता है। अतः अस्निशर्मा तपस्वी को छोड़, 
शेष सभी तपस्वी तुम्हारे यहाँ भोजन ग्रहण करने के लिये जायेंगे । 

राजा ने कहा--भगवन्‌ ! मैं कृताथ॑ हो गया, वह महातपस्वी कहाँ है ? में उस 
महातपस्वी के दर्शन करना चाहता हूँ । 

कुलपति-वस्स ! वे उग्नतपस्वी उस आञ्रवीथिका में ध्यान कर रहे हैं। राजा 
शीघ्रतापूर्वंक आम्रबीथिका में पहुँचा और ह॒षंवश रोमाञ्चित हो, उन्हें शणाम किया । 
तपस्वी ने राजा को आशीर्वाद दिया। राजा सुखासन पर बैठकर पूछने लगा-- 
"(भगवन्‌ ! आपके इस महादुष्कर तपश्चरण का क्या कारण है ?”” 


अग्निशर्मा--““राजत्‌ ! दरिद्रता का दुःख, दूसरों के द्वारा किया गया अपमान, 
कुरूपता एवं कल्याणमित्र कुमार गुणसेन हो मेरी विरक्ति के कारण हैं ।” 

अपना नाम सुनकर सशंकित हो राजा ने कहा--''भगवन्‌ ! दारिद्रय आदि दुःख 
आपकी इस तपस्या के कारण हो सकते हैं, पर राजकुमार गुणसेन किस प्रकार आपका 
कल्याणमित्र है ।'” 

अग्तिशर्मा--“राजन्‌ ! उत्तम पुरुष स्वयं धमं घारण करते हैं, मध्यम प्रकृतिवाले 
व्यक्ति दूसरों को प्रेरित करते हैं । मुझे कुमार गुणसेन से तप ग्रहण करने की प्रेरणा 
प्राप्त हुई । यदि वे हीं करते ६ : 
ठी क नदि ने नेस पमान नही करे, (तो सभवत; इस साग की और प्रवृत 
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नहीं होता । अतएव अच्छे का में प्रवृत्त होने की प्रेरणा देने के कारण कुमार गुणसेन 
मेरे कल्याण मित्र हैं )”, 

तपस्वी के उक्त विचारों को सुनकर राजा गुणसेन ने निवेदन क्रिया-- भगवन्‌ ! 
मुझे अत्यन्त पश्चात्ताप है। आपको तंग करनेवाला मैं ही अगुणसेन ह । अतएव आप 
मुझे क्षमा कीजिये ।” 

अग्निश्मा--“महाराज ! आपका स्वागत है । मैं वस्तुतः आपका कणी हूँ। यह 
आपकी महत्ता है, जो आप अपने को धिक्कार रहे हैं । आप मेरे भारी उपकारी हें ।'” 

राजा- “धन्य महाराज ! सत्य है, तपस्वीजन प्रिय बात को छोड़ अन्य कुछ 
कहना ही नहीं जानते । यतः चन्द्रबिम्ब से अमृत की ही वर्षा होती है, अङ्गारों को 
नहीं \? 

“भगवन्‌ ! आपकी पारया का दिन कब आता है ? यदि आपको कोई आपत्ति न 
हो तो आप मेरे घर ही पारणा ग्रहण करने की कृपा करें । मैं अपना सौभाग्य समझ गा 
कि आप जैसे तपस्वी की चरणरज मेरे घर पर पड़े ।” 

अग्निशर्मा--“राजन्‌ ! पहले से क्या कार्यक्रम बनाना है। समय आने पर 
जैसा उचित होगा, किया जायगा। हाँ, मैं आपके आग्रह के कारण आपके यहाँ 
पधारूँगा । 

राजा गुणसेन महलों में चला गया और अगले दिन उसने समस्त तपस्विओं को 
सुस्वादु भोजन कराया । पाँच दिन बीत जाने पर जब पारणा का समय आया तो 
तपस्वी अग्निशर्मा पारणा के हेतु राजा गुणसेन के भवन में प्रविष्ठ हुआ । इस दिन 
किसी तरह गुणसेन राजा को अपूवं शिरोव्यथा उत्पन्न हुई जिससे सभी पुरुजन-परिजनं 
राजा के उपचार में लग गये । अग्निशर्मा वहाँ पहुँचा और किसी के द्वारा कुछ भीन 
पूछे जाने पर निकल आया और पुनः मासोपवास ग्रहण कर तपस्या में संलग्न हो गया । 
जब राजा की शिरोव्यथा कम हुई तो उसे अस्तिशर्मा की पारणा करने की बात याद 
आयी और वह वन की ओर दौड़ा तथा आश्रम के निकट अग्निशर्मा को प्राप्त कर विनीत- 
भाव से निवेदन किया कि प्रभो ! मेरी अस्वस्थता के कारण ही परिजन अपने कायं 
में शिथिल हो गये, अतः आपकी पारणा न हो सकी । कृपया लोट चलिये और पारणा 
कर वापस आइये । 

अग्निशर्मा--“राजन्‌ ! मैं अपनी प्रतिज्ञा को छोड़ नहीं सकता हूँ । मैं मासोपवास 
के अनन्तर एक ही घर में एक बार पारणा के लिए जाता हूँ। पारणा न होने पर पुनः 
ध्यान में लीन हो जाता हूँ ।” 

कुलपति के द्वारा समझाये जाने पर अगली पारणा का निमन्त्रण अस्निशर्मा ने 
स्वीकार किया । राजा अपने भवन में लोट आया । 
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४६८ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहासं 


समय जाते देरी नहीं लगती । अग्निशर्मा तपस्वी को 'तपश्चरण करते हुए एक मास 
समाप्त हो गया। पारणा के दिन सेना के स्कन्धावार से आये हुए राजा के 
व्यक्तियों ने निवेदन किया----“अत्यन्त विषम पराक्रम से गवित मानभङ्ग 
नृपति ने आपकी सेना के ऊपर आक्रमण कर दिया है। सेना इघर-उघर छिन्न-भिन्न 


हो गयी है।”” 


स्कन्धावार से आये हुए व्यक्ति के इन वचनों को सुनकर राजा का कोपानल प्रज्व- 
छित हो गया । उसने प्रयाण भेरी वजाने का आदेश दे दिया । प्रयाण भेरी के सुनते 
ही मेघ घटाओं के समान हाथी, बछाका पंक्तियों के समान उन्नत ध्वजाएँ, विद्युत क्र 
समान तीक्ष्ण तलवार, भाले एवं गजंते हुए बादल के समान दसों दिशाओ को शंख, 
काहल, तुरही के शब्दों से आपूरित करते हुए अकाल दुदिन की तरह राजा की सेना 
सन्नद्ध होने लगी । राजा गुणसेन रथ पर आछूढ़ हुआ, उसके सम्मुख जल से पूर्ण स्वर्णं 
कलश स्थापित किया गया । मङ्गलूवाद्य वजने लगे और वन्दीजन विविध प्रकार के 
मङ्गूगान गाने लगे । इसी समय अग्निशर्मा तपस्वी पारणा के लिए राजा के घर में 
प्रविष्ट हुआ । इस समय राजा के प्रयाण की हड़बड़ी के कारण किसी ने भी उस पर 
घ्यात नहीं दिया । कुछ काळ तक वह इधर-उधर टहलता रहा, पर मदोन्मत्त हाथी और 
घोड़ों से कुचल जाने के भय से राज भवन से निकल गया । इधर ज्योतिषियों ने प्रयाण 
करने का शुभ मुहुत्त॑ बतलाया । 


राजा गुणसेन ने कहा- आज अग्निशर्मा तपस्वी का पारणा दिन है। उन्होंने 
कुलपति के आग्रह से मेरे घर में आहार ग्रहण करना स्वीकार कर लिया है। अतः 
उस महात्मा के आ जाने पर और उन्हें भोजन करा के तभी मैं प्रस्थान करूँगा । 
राजा के इस कथन को सुनकर किसी कुछपुत्र ने कहा-- देव ! उन महानुभाव 


ने घर में प्रवेश किया था, पर मदोन्मत्त हाथी और घोड़ों के भय से वे लोट 


गये । इस बात को सुनते ही राजा घबड़ाकर तपस्वी के रास्ते में चल पडा । 
नगर के बाहर अभी थोड़ी ही दुर वह गया था । अतः राजा की उससे मागं में ही 
मुलाकात हो गयी । राजा ग्रुणसेन रथ से उतर, कर अगिनिशर्मा के पैरों में गिर गया और 
बोछा- प्रभो ! आप भवन के भीतर भी नहीं गये हैं, अत; लौट चलिये । प्रस्थान 
करना अभीष्ट होने पर भी आपके आने की प्रतीक्षा करता हुआ रका हुआ हूँ । कृपया 
आहुर ग्रहण करने के पश्चात्‌ जाइये। 

अख्निशमा--“महाज ! आप मेरी प्रतिज्ञा-विशेष के सम्बन्ध में जानते ही हैं, अतः 
इस मकार का आग्रह करना व्यर्थं हे । तपस्वी व्यक्ति प्राण जाने तक अपनी प्रतिज्ञा का 


` पालन करते हैं |” 
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राजा--“भगवन्‌ मैं इस प्रमादपूर्ण आचरण के कारण लज्जित हूँ । तीब्र 
तप जन्य क्षुधा के कारण "उत्पन्न हुई झरीर-पीड़ा से भी मुझे अधिक पीड़ा है। मेरे 
मन और आत्मा सन्ताप के कारण जल रहे हैं। मैं अपनी आत्मा को पाप कर्म करने- 
वाला मानता हूँ (7? 

अग्निशर्मा ने अपने मन में विचार किया--अरे ! इन महाराज की यह - 
बडी उदारता है । मेरे पारणा न करने से यह इतने दुःखी हो रहे हैं । इन्हें मुझे पारणा 
कराये बिना शान्ति लाभ नहीं हो सकता है । अतः कहने लगा -- 

, “निविघ्न रूप से पारणा दिवस के आने पर मैं पुनः आपके ही भवन में आहार 

ग्रहण करूंगा; अतः आप सन्ताप न करें ।” 

पृथ्वी पर दोनों घुटनों को टेक कर और हाथ जोड़कर राजा ने कहा - "भगवन्‌ ! 
आपकी इस कृपा के लिए में आभारी रहूँगा ।' 

राजा के अनेक मनोरथों के साथ पारणा दिवस आया । पारणा के दिन संयोग से 
राजा गुणसेन की रानी वसन्तसेना को पुत्रलाभ हुआ । अतः राजभवन में पुत्र जन्मोत्सव 
मनाया जाने लगा । सभी परिजन एवं नागरिक वार्द्धापनात्सव सम्पन्न करने में संलग्न 
हो गये । इधर अग्निशर्मा तपस्वी पारणा के हेतु राजभवत में प्रविष्ट हुआ, पर वहाँ 
पारणा की तो बात हो क्या, वचनमात्र से भी किंसीने सत्कार नहीं किया । अतः वह 
आर्तध्यान से दुषित मन हो शीघ्र ही राजभवन से बाहर निकल गया । वह सोचने छगा- 
यह राजा बचपन से ही मुझसे द्वेष करता आ रहा है । यह अकारण मुझे तंग कर रहा 
है । मेरे समक्ष तो मनोनुकूल मधुर-मधुर वचन बोलता है, पर आचरण इसके विपरीत 
करता है। 

क्षुधा की पीड़ा के कारण अज्ञान तथा क्रोध के अधीन हो उस मूढ़-हृदय ने निदान 
किया कि यदि मेरे इस धर्मांचारण का कोई फल हो तो इस गुणसेन को मारने के लिए 
मेरा जन्म हो । मैं इससे अपनी शत्रुता का बद चुकाऊँ। जो व्यक्ति अपने प्रियजनों का 
प्रिय तथा छात्रुओं का अप्रिय नहीं करता है, उसके जन्म लेने से कया? वह तो जन्म 
लेकर केवल अपनी माता के यौवन का ही नाश करता है । 

अनिशर्मा क्रोधाधिक्य के कारण कुलपति से बिना मिले ही आम्रमण्डप में चला 
गया और वहाँ निर्मल शिला के बने आसन पर बेठकर राजा गुणसेन के विरोध में 
सोचता रहा । उसने जीवन पय॑त्त के लिए आहार का त्याग कर दिया । अन्य तपस्वियो 
ने उसे बहुत समझाया, पर उसने किसी की बात न सुनी । राजा गुणसेन के प्रति उसके 
मन में नाना प्रकार के मिथ्या संकल्प-विकल्प उत्पन्न होने लगे । 

कुलपति ने भी उसे समझाया और राजा के अपर क्रोध न करने की सलाह दी। 
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इधर राजा शुणसेन और उसके परिजन असमय में सम्पादित महोत्सव का आनन्द 
लेने लगे, जिससे पारणा का समय वीत जाने पर राजा को स्मरण आया । वह अपने 
को धिक्क़ारने लगा कि मेरी असावधानी के कारण उस महातपस्वी को महान्‌ कष्ट हुआ 
है । मैंने बहुत बड़ा अपराध किया है। अव मैं उस महातपस्वी से मिलने में भी 
असमर्थ हुँ । इस प्रकार सोच विचार कर राजा ने अपने पुरोहित सोमदेव को उस 
तपस्वी का समाचार लाने के लिए भेजा । सोमदेव ने तपोवन में जाकर समस्त बातों का 
पता लगाया और राजा से निवेदन किया कि राजन्‌ ! वह बहुत क्रुद्ध है। अतः उनके 
आश्रम में अब आपका जाना उचित नहीं। राजा गुणसेन पुरोहित द्वारा निषेध किये जाने 
पर भी कुलपति के आधम में गया और उसने कुलपति के निवेदन किया--प्रभो मैं 
अत्यन्त पापी दूँ । मैं उन महातपस्वी अग्निशर्मा के दर्शन करना चाहता हूँ । कृपया आप 
मुझे अनुमति दीजिये? । 
कुलपति ने उत्तर दिया--'महाराज इतना सन्ताप मत कीजिये। अव अन्न-पानी 
का त्याग कर उन्होंने समाधि ग्रहण कर ली है, अतः आपका उनसे मिळना उचित नहीं 
हैं । आप मन में दुःखी न हों, तपस्वी अन्तिम समय में उपवास द्वारा ही शरीर त्याग 
करते हैं 
राजा गुणसेन बहुत दुःखी हुआ और वह वसन्तपुर को छोड़कर क्षितिप्रतिष्ठित 
नगरी में चला आया । 
` एक दिन उसने विजयसेनाचायं का दर्शन किया । उनसे विरक्ति का कारण पूछा। 
उन्होंने अपनी विरक्ति की कथा आद्योपान्त कह सुनायी । गुणसेन को विरक्ति हो गयी 
और वह अपने पुत्र को राज्य देकर दीक्षित हो गया । एक दिन वह ध्रतिमायोग धारण 
किये था कि अग्निशर्मा के जीव विद्युत्कुमार ने देखा और पूव॑जन्म का वेर स्मृत हो 
आया । अतएव क्रोधाभिभूत हो उसने तप्त छूलि की वर्षा की । ग्रुणसेन तपश्चरण में 
संलग्न रहा । फलतः शान्तिपूर्वक प्राणों का त्याग कर चन्द्रानन विमान में वह.देव हुआ । 
इस प्रकार इस ग्रन्थ में उन दोनों के नौ भवों की कथा वणित है। दूसरे भव में 
अग्निशर्मा राजा सिंहकुमार का पुत्र बनकर बदला चुकाता है । इस द्वितीय भव में वै 
पिता और पुत्र के रूप में सिंह, आनन्द, तृतीय भव में पुत्र ओर माता के रूप में शिखि 
ओर जालिनी; चतुर्थं भव में पति-पत्नी के रूप में धन और धनश्री, पंचम भव में सहोदर 
के रूप में जय और विजय; षष्ठ भव में पति और मार्या के रूप में धरण और लक्ष्मी' 
सप्तम भव में चचेरे भाई के रूप में सेन ओर विसेन; अष्टम भव में गुण और वानव्यन्तर 
एवं नवम भव में समरादित्य ओर गिरिसेन के रूप में जन्म ग्रहण करते हैं। अग्निशर्मा 
गुणसेन को निरन्तर कष्ट देता है। अन्त में समरादित्य के भव में गुणसेन मुक्ति लाभ 
करता हैं ओर अरिनिशर्मा में नरक 
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आलोचना--समराइच्चक्रहा में नौ भव या परिच्छेद हैं । प्रत्येक भव की कथा 
किसी विशेष स्थान, काळु और क्रिया की भूमिका में अपना पट परिवर्तन करती है । 
जिस प्रकार नाटक में पर्दा गिरकर या उठकर सम्पूर्ण वातावरण को बदरू देता है, उसी 
प्रकार इस कथा कृति में एक जन्म की कथा अगले भव की कथा के आने पर अपना 
वातावरण काल और स्थान को परिवर्तित कर देती है। यों तो प्रत्येक भव की कथा 
स्वतन्त्र है, अपने में उसकी प्रभाषान्विति नुकीली है, पर है नौ भवों को कथा एक ही। 
तथ्य यह है कि कथा की प्रकाशमान चिनगारियाँ अपने भव में ज्वलन कायं करती हुई, 
अगले भव को केवळ आलोकित करती है । प्रत्येक भव की कथा में स्वतन्त्र रूप से एक 
प्रकार की नवीनता और स्फूति का अनुभव होता है । कथा की आद्यन्त गतिशील 
स्निग्धता और उत्कष अपने में स्वतन्त्र है । 

समराइच्चकहा में प्रतिशोध की भावना विभिन्न रूपों में व्यक्त हुई हैं । अग्निशर्मा 
ने निदान बाँधा था कि गुणसेन से अगले भव में वदला चुकाऊंगा । दशन की भाषा में 
इस प्रकार की प्रवृत्ति को निदान कहा जाता है। निदान शब्द शल्य के अर्थ में प्रयुक्त 
होता है । किसी अच्छे कायं को कर उसके फल की आकांक्षा करना निदान है। वेद्यक 
शास्त्र के अनुसार अपथ्य सेवन से उत्पन्न धातुओं का विकार, जिसके कारण रोग 
उत्पन्न होता है, निदान कहलाता है। इसी प्रकार अशुभ कम जिनका प्राणियों के 
नैतिक संघटन पर प्रभाव पड़ता है, जो अनेक जन्मों तक वर्तमान रहकर व्यक्ति के जीवन 
को रुणण--ताना गतियों में भ्रमण करने का पात्र बना देता है, निदान है । छठवें भव 
में निदान का विश्लेषण करने हुए लिखा है 

“नियाणं च दुविहं हवइ, इह लोइयं परलोइयं च । तत्थ इह लोइयं अपच्छा- 
सेवणजणिओ वायाइघाउक्खोहो, पारलोइयं पावकम्मं |” 

__षष्ठ भव याकोबी संस्करण, पु० ४८१। 

अग्निशर्मा गुणसेन के प्रति तीब्र घृणा के कारण निदान बांधता है। यह घृणा ज्यों 
की त्यों आगे वाले भवों में दिखलायी पड़ती है । जव भी वह गुणसेन के जीव--पुनजँन्म 
के कारण अन्य पर्याय को प्राप्त हुंए के सम्पर्क में पहुँचता है, प्रतिशोध की भावना 
उत्पन्न हो जाती है। अग्निशर्मा का निल्द्याचरण क्रोध, मान, माया, लोभ, मोह आदि 
विभिन्न प्रवृत्तियों के रूप में व्यक्त हो जाता है और वह पुनः पापाचरण करके भावी 
कमों की नित्य परम्परा का अर्जन करता है । 
` समराइच्चकहा में नायक सदाचारी और प्रतितायक-दुराचारी के जीवन-संघर्ष को 
कथा, जो नौ जन्मों तक चलती हैं, लिखी गयी है। नायक शुभ-परिणति को शुद्ध परि- 
णति के रूप में परिवंतित कर शाश्‍वत सुख प्राप्त करता है और प्रतिनायक या खल 
नायक अनन्त संसार का पात्र बनता है। इस कथा इति में शुणसेन का व्यक्तित्व 
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गुणात्मक गुणवृद्धि से रूप में और अग्निशर्मा का व्यक्तित्व+ भावात्मक या भागात्मक भाग 
वृद्धि के रूप में गतिमान और संघर्षशील है । इन दोनों व्यक्तियों ने कथानक की. रूप 
रचना में ऐसी अनेक मोड़ें उत्पन्न की हैं, जिनसे कार्य व्यापार की एकता और परि- 
पुर्णता सिद्ध होती है। यह कथा कृति किसी व्यक्ति विशेष का इतिवृत्तमात्र ही नहीं 
है, किन्तु जीवन चरित्रों की सृष्टि को मानवता की ओर ले जानेवाली है । धामिक कथानक 
के चौखटे में सजीव चरित्रों को फिट कर कथा को सप्राण बनाने की चेष्टा की हैं । 

देश, काल के अनुरूप पात्रों के घामिक और सामाजिक संस्कार घटनाओं को प्रधान 
नहीं होने देते; प्रधानता प्राप्त होती है उनकी चरित्र-निष्ठा को। घटना-प्रधान कथाओं 
में जो सहज आकस्मिकता और कार्यं की आनश्चित गतिमत्ता आ जाती है, उससे निश्चित 
ही यह कथा संक्रमित नहीं है--यहाँ सभी घटनाएँ कथ्य हैं और जीवन की एक निश्चित 
शेली में वे व्यक्ति के भीतर और बाहर घटित होती हें । घटनाओं के द्वारा मानव 
प्रकृति का विएलेषण और उनके द्वारा तत्कालीन सामन्तवर्गीय जनसमाज एवं उसकी 
रुचि तथा प्रवृत्तियों का प्रकटीकरण इस कथाक्रति को देश-काल की चेतना से अभिभूत 


करता है । 
इसके अतिरिक्त गुणसेन की समस्त पर्यायों में भावनाओं का उत्यान-पतन मानव 


की मूल प्रकृति में व्यस्त मनोवेज्ञानिक संसार को चित्रित करता है। क्रोध, घृणा 
आदि मौलिक आधारभूत वृत्तियों को उनकी रूप व्याप्ति और संस्थिति में रखना हरिभद्र 
की सूक्ष्म संवेदनात्मक पकड़ का परिचायक है । भोगवाद और शारीरिक स्थूल आनन्द- 
बाद का नश्वररूप उपस्थित कर वेयक्तिक वेदना का साधारणीकरण कर दिया गया है, 
जिससे चरित्रों की वेयक्तिकता सार्वभौमिकता को प्राप्त हो गयी है । 
नौ भवों की कथा में चरित्र सृष्टि, घटनाक्रम और उद्देश्य ये तीनों एक साथ घटित 
हो कथा-प्रवाह को आगे बढ़ते हें । दो प्रतिरोधी चरित्रों का विकास अनेक अवान्तर 
कथाओं के बीच दिखलाया गया है । अवान्तर कथाओं का मुल कथा के साथ पूर्ण सम्बन्ध 
` है। निदान तत्त्व के विश्लेषण की क्षमना सभी अवान्तर कथाओं की है । जन्म-जन्मान्तर 
के कमंफलों का विवेचन करना ही इसका उद्देश्य हे । अवान्तर कथाओं के द्वारा 
प्रधान पात्र में सांसारिक नशवरता और वेराग्य की चेतना को जागृत करना ही लक्ष्य 
है। ये सवंदा एक ही रूप में सुनिश्चित स्थापत्य के अनुसार आती हैं। नायक का 
साक्षात्कार आत्मज्ञानी मुनि से होता है, जो अपनी विरक्ति की आत्मकथा सुनाता है । 
इसमें अनेक जन्म-जन्मान्तरों के कथा सूत्र गुथे रहते हैं । 
रूप विधान की दृष्टि से ये कथाएँ बीज धर्मा हैं। प्रतिशोध के लिए किया गया 
निदान रूप छोटा सा वीज विशाळ वट वृक्ष बन जाता है | अनेक जन्मो तक यह्‌ प्रति- 
शोध की भावना चलती रहती है । 
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प्राकृत कथा-साहित्य , ४७३ 


इस कथाकृति में प्रतीकों के प्रयोग--मुख्य कथा की निष्पत्ति के लिए अनेक 
प्रतीको का प्रयोग कर भात्रो की सुन्दर और स्पष्ट अभिव्यंजना की है। यह सत्य है कि 
प्रतीक कथा के प्रभाव कों स्थायित्व ही प्रदान नहीं करते हैं, वल्कि उसमें एक नवीन 
रस उत्पन्न करते हैं। तृतीय भव की कथा में स्वर्ण घट के टूटने का स्वप्न प्रतीक है । 
गर्भ धारण के इस हिरण्य रूपक में वर्ण, विलास या धातु भावना है। घट उदर का 
रहस्य का, जीव के मण्डलाकार का प्रतीक है। टूटना गर्भ विनाश के प्रयास और 
अन्ततोगत्वा गभँस्थ प्राणी की हत्या की अभिव्यक्षना करता है। घटना घटित होने के हि 
पूं ही अस्थापदेशिक शेली में प्रतीकों का प्रयोग कर घटनाओं के भविष्य की सूचना दे कु 
दी गयी है। इसी भव में प्रयुक्त नारियल का वृक्ष अनेक जन्मों की पीठिका का प्रतोक > 
है । जन्म-जन्मान्तर के कर्मों की परम्परा का रहस्य दिखलाया गया है । 
संक्षेप में इस कथाकृति का प्रधान शिल्प कथोत्यप्ररोह शिल्प है--प्याज के छिलकों 
के समान अथवा केले के स्तम्भ के परत के समान एक कथा से दूसरी कथा और दुसरी 
कथा से तीसरी कथा और तीसरी कथा से चौथी कथा निकलती जाती है तथा वट प्रारोह 
के समान शाखा पर शाखाएँ फूटकर एक घना वृक्ष वन जाती हैं । इस प्रकार इस कृति 
में मूल कथाओं के साथ अवान्तर कथाओं की संख्या सौ से अधिक हैं और सभी छोटे- 
बड़े आख्यान आपस में सम्बद्ध हैं । 
इस कथाकृति में वर्णन-विविधता, प्रणयोन्माद, प्रकृति के रमणीय चित्र, तत्का- 
लीन सामाजिक रीति-रिवाज, विशिष्ट दार्शनिक सम्प्रदाय एवं संयम के उज्ज्वलरूप 
वर्तमान है । हरिभद्र ने अळंकारों का समुचित प्रयोग कर अपूव रमणीयता का संचार 
किया है । हुम्बे-लम्बे समास गिरिनदी के उद्दाम प्रवाह के समान हैं, अनेक स्थानों पर 
हिष्ट उपमाएँ इन्द्रधनुष की आभा उतपन्न कर रही हैं। गद्य के साथ पद्य का प्रयोग 
कर अपूर्वे चमत्कार उत्पन्न किया है । कादम्बरी अटवी का वर्णन दशंनीय है । र 
वसहमयमहिससदुदूलकोलसयसंकुलं महाभीमं । ह 
माइन्दविन्दचन्दणनिरुद्धससिसूरकरपसरं ॥ 
फलपुङतरुवरड्ियपरपुदुविसुकुविसमहरूबोलं । 
तरुक्रणइकयन्दोलणवाणरबुक्काररमणिज्जं ॥ 
मयणाहदरियरुंजियसदसमुत्तत्थफिडियगयजु | 
वणदवजालावेढियचलमयरायन्तगिरिनियरं | 
निद्दयवराहघोणाहिघायजज्जरियपल्ललोयत्तं \ 
दप्पुतुधु रकरिनिउरुम्बदलियहिन्ताल्संघाय ॥ 
तीए वहिऊण सत्यो तिण्णि pp 2 | 
असि तता भावनगर संस्करण, पु० ५१० | 
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४७४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


साहित्य की इष्टि से इस कथाकृति का जितना महत्व है, उससे कहीं अधिक संस्कृति 
की दृष्टि से है। चाण्डाल, डोम्बलिक, रजक, चर्मकार, शाकुनिक, मत्स्यवन्ध और 
नापित जाति के पात्रों का चरित्र भी इसमें चित्रित किया है। व्यापारी और सार्थवाहो 
का अनेक व्यापारिक नियमों के साथ उनके संघठन तथा विभिन्न यात्राओं का सजीव 
वर्णन है, परिवार गठन, संयुक्त परिवार के घटक, विवाह संस्था, स्वयंवर प्रथा, दास 
प्रथा, समाज में नारी का स्थान, उसकी शिक्षा पद्धति, भोजन पान, वस्त्राभूषण, नगर 
और ग्रामों की स्थिति, आवास स्थान, वशु-पक्षी, क्रीड़ा, विनोद, उत्सव एवं गोछियों के 
विविध रूप वर्णित हें । शिक्षा के अन्तर्गत आठवें भव में लेख, गणित, आलेख्य, नाव्य, 
गीत, वादित्र, स्वरगत, पुष्करगुत, समताळ, धुत, जनवाद, काव्य, प्रहेलिका, आभरंग- 
विधि, स्त्री-पुरुष लक्षण, ज्योतिष, मन्त्र शास्त्र, हय-गज-गोवृष आदि का लक्षण शास्त्र, 
घनुवेद, व्यूह-प्रतिव्यूह शिक्षा, हिरण्य सुवणं-मणिवाद, युद्धकला एवं शकुन शास्त्र का 
उल्लेख किया है। समराइच्चकहा में ठकुर शब्द का प्रयोग पाया जाता है। 
बताया है। 

आवडियं पहाणजुज्झं, पाडिया कुलउत्तया, भग्गा धाडी, वाणरेहि विय 
बुक्कारियं सबरेहि। तओ अमरिसेण नियत्ता ठकुरा, थेवा इंसबरत्ति वेढिया 
अ ससाहणेणम्‌ । संपलग्गं जुज्झं । महया विमद्देण निज्जिया सबरा। पाडिया 
कुमारपल्लीवई, गहिया च णेहि। कुमाचरिएण विम्हिया ठकुरा को उण एसो 
त्ति चिन्तियमणेहि ॥ 

—सप्तमभव, भावनगर संस्करण, पु० ६६९ । 

इससे स्पष्ट है कि प्राचीनकाळ से ही ठाकुर जाति युद्ध प्रिय होती थी । यह जाति 
भी शवरों के समान युद्ध किया करतीं थी । 

इस प्रकार समराइच्चकहा में सामुद्रिक व्यापार, अश्वों की विभिन्न जातियाँ आदि 
अनेक सांस्कृतिक बातों का समावेश हुआ है । 


पूर्ताख्यान' ( धुत्ताक्खान ) 

आचार्य हरिभद्र सुरि की व्यंग्य प्रधान रचना धूर्ताख्यान है । इसमें पुराणों में वणित , 

असम्भव और अविश्वसनीय बातों का प्रत्याख्यान पाँच धूत्तो की कथाओं के द्वारा किया 

गया है । भारतीय कथा साहित्य में शैली की इष्टि से इस कथा ग्रन्थ का मूर्धन्य स्थान 

है । लाक्षणिक शेली में इस प्रकार की अन्य रचना दिखलायी नहीं पड़ती हैं। हढ़ता 

पुर्वक कहा जा सकता है कि {व्यंग्योपहास की इतनी पुष्ट रचना अन्य किसी भाषा में 
संभवतः उपलब्ध नहीं हे । धुत्तो का व्यंग्य प्रहार ध्वंसात्मक नहीं, निर्माणात्मक है । 


१ सिंघीराज द्वारा प्रकाशित । 
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प्राकृत कथा-साहित्य , ४७५ 


बताया गया है कि उजयिली के पास एक सुरम्य उद्यान में ठग विद्या के पारंगत 
सैकड़ों धूर्तों के साथ मूल़देव, कंडरीक, एलाषाढ़, शश और खंडपाना ये पाँच घूतं नेता 
पहुँचे । इनमें प्रथम चारै पुरुष थे और खण्डपाना स्त्री थी । प्रत्येक पुरुष धृतराज के 
पाँच सौ पुरुष अनुचर थे और खण्डपाना के पाँच सौ स्त्री अनुचर । जिस समय ये लोग 
उद्यान में पहुंचे घनघोर वर्षा हो रही थी। सभी धुतँ वर्षा की ठंढक से ठिंठुरते हुए 
और भूख से कुड़मुड़ाते हुए व्यवसाय का कोई साधन न देखकर इस निष्कर्ष पर पहुंचे 
कि वारी वारी से पाँचों नेता मण्डली को अपने जीवन अनुभव सुनाय और जो धूत 
नेता उसको अविद्वसनीय और असत्य सिद्ध कर दे, वह सारी मण्डली को आज भोजन 
कराये । और जो महाभारत, रामायण, | पुराणादि के कथानकों से उसका समर्थन 
करते हुए उसकी सत्यता में सबको विश्वास दिला दे, वह सब धूतो का राजा बना दिया 
जाय । इस प्रस्ताव से सब सहमत हो गये और सभी ने रामायण, महाभारत तथा 
पराणों की असंभव वातों का भंडाफोड़ करने के लिए निमित्त कल्पित आख्यान सुनाये । 
खण्डपाना ने अपनी चतुराई से एक सेठ द्वारा रत्नजटित मुद्रिका प्राप्त की ओर उसे 
बेचकर बाजार से खाद्य सामग्री खरीदी गयी । सभी धूर्ता को भोजन कराया गया । 

इस प्रकार इस कृति में अच्यापदेशिक शैली द्वारा असंभव, मिथ्या और कल्पनीय 
निन्द्य आचरण की ओर ले जानेवाली बातों का निराकरण कर स्वस्थ, सदाचारी ओर 
संभव आख्यानों की ओर संकेत किया है । 

आलोचना-आफ्रमणात्मक शैली को न अपनाकर व्यंग्य और सुझावों के माध्यम 
से असम्भव और मनगढ्न्त बातों का त्याग करने की ओर संकेत किया है। कथानक 
बहुत सरळ है पर शेली में अदभुत आकर्षण है । नारी की विजय दिखलाकर मध्यकालीन 
गिरे हुए नारी समाज को उठाने की चेष्टा की है। नारी को व्यक्तिगत सम्पत्ति समझ 
लिया गया था, उसे बुद्धि और ज्ञान से रहित समझा जाता था । अतः हरिमद्र ने 
खण्डपाना के चरित्र और बौद्धिक चमत्कार द्वारा अपनी सहानुभूति प्रकट की है। साथ 
ही यह भी सिद्ध किया है कि नारी किसी भी बौद्धिक क्षेत्र में पुरुष की अपेक्षा हीन नहीं 
भी है, अतः खण्डपाना द्वारा ही सभी सदस्यों के भोजन का प्रबन्ध 


कथाकृति में कथानक का विकास कथोपकथनों और वर्णनों के बीच से होता 

है इसमें मुख्य घटना, उसकी निष्पत्ति का प्रयत्न, अन्त, निष्कर्ष, उद्देश्य और वेयक्तिक 
परिचय आदि सभी आख्यान अंश उपलब्ध हैं । धूतो द्वारा कही गयी असम्भव और 
काल्पनिक कथाएँ क्रमिक और एक इकाई में बन्द हैं । अतिशयोक्ति और कुतूहल तत्व 
कथाओं की प्रवृत्ति के अनुकूल हैं। समानान्तर रूप में पौराणिक 


आख्यानों ७ 
गायाओं से मनोरंजक ओर साहसिक आख्यानों को सिद्ध कर देने में लेखक का व्यंग्य 


गर्भत्व परिलक्षित होता है। 
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४७६ प्राङ्कत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


र्तो की कथाएं--जो उन्होंने अपने अनुभव को कथात्मक रूप से व्यक्त किया है, 
कथाकार की उद्धावना शक्ति के उद्घाटन के साथ कथा आरम्भ करने की पद्धति की 
 परिचायिका हैं। हरिभद्र ने कल्पित कथाओं द्वारा उन पौराणिक गाथाओं की निस्सारता 
ओर असंगति दिखलायी है जो बुद्धि संगत नहीं हैं। अनेक कथानक रुढियाँ भी इसमें 
निबद्ध हैं। संक्षेप में प्राकृत साहित्य की अमुल्य मणियो में गाथा सप्तशती, समराइच्च 
कहा, कुवलयमाला एवं पउमचरिय के समान ही इस कृति का महत्वपूर्ण स्थान है। 
इस कृति में कथा के माध्यम से निम्नांकित मान्यताओं का निराकरण किया है-- 
१. सृष्टि--उत्पत्तिवाद 
२. सृष्टि-प्रलयवाद अ 
३. त्रिदेव स्वरूप--ब्रह्मा, विष्णु और महेश के स्वरूप की विकृत मिथ्या मान्यतांएँ । 
४, अन्घ-विशवास 
५. अस्वाभाविक मान्यताए--अग्नि का वीयंदान--तिलोत्तमा 'की उत्पत्ति आदि । 
६. जातिवाद--अभिजात्य वर्ग पर व्यंग्यप्रहार 
७, ऋषियों के सम्बन्ध में असंभव और असंगत कल्पनाएँ 
८. अमानवीय तत्त्व 
लघुकथाएँ-- 
आचाय हरिभद्र ने समराइच्चकहा जैसा वृहृदुकाय कथा-अन्य और घुर्ताख्यान 
जेसा व्यंग्यप्रधान कथा-प्रन्थ लिखा, उसी प्रकार छोटी-छोटी कथाएँ भी लिखी हैं। 
दशवेकालिक टीका में ३० महत्वपूर्ण प्राकृत कथाएँ और उपदेशपद में लगभग ७० प्राक्त 
कथाएँ आयी हैं । उपदेशपद की कथायें उदाहरण या दृष्टान्त के रूप में लाक्षणिक ओर 
प्रतीकात्मक शेली में निबद्ध हैं। इस ग्रन्थ के टीकाकार मुनिचन्द्र ने इन कथाओं को 
पर्याप्त विस्तृत रूप दिया है । इन छूघुकथाओं को निम्न वर्गों में विभक्त किया जा 
सकता है-- 
१ कार्य और घटना प्रधान--इस श्रेणी की कथाएँ 
क--उचित उपाय ( दश० हारि० गा० ६९ पू० ८९ ) 
ख--एक स्तम्भ का प्रासाद ( द० हारि० गा० ६२ पू० 5१ ) 
गहड़ संकल्प ( दश० हारि० गा० ८१ पू० १०४ ) 
घ-सुवन्धु-द्रोह ( दश० हारि० गा० १७७ पू० १८२ ) 
ङ--तीन कोटि स्वर्णमुद्राएँ ( द० हारि० गा० ११७ पृ० १८४५ ) 
च--चार मित्र द० हारि० गा० १ ८८-१८९ पू० २१४) 
` छ-इन्रदत्त ( उप० गा० १२ पृ० २८ ) 
ज-ुतराज ( उप० गा० ८६ ) 
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| झ- शत्रुता ( उप० गा०,११७ पू० ८६.) 

२. चरित्र प्रधात-- , 
क--शीलपरीक्षा (द० हा० गा० ७३ पू० ९२) 
ख--सहानुभूति ( द० हा० गा० ८७ पृ० ११४) 
ग--विषयासक्ति ( द० हा? गा० १७५ पृ० १७७ ) 
घ--कान्ताउपदेश ( द० हा० गा० १७७ पू० १८८ ) 
ड--मूलदेव ( उप० गा० ११ पृ० २३) 
च-- विनय ( उप० गा० २० पू० ३४ ) 

* छ--शीलवती ( उप० गा० ३०-३४ पू० ४० ) 

| ज-_रामकथा--( उप० गा० ११४ पू० ८४ ) 

| झ- वञ्रस्वामी ( उप० गा० १४६ पू० ११५ ) 

| 

| 


| ङ -- गौतम स्वामी ( उप० गा० १४२ पृ० १२७ ) 
७ ट- आयं महागिरि ( उप० गा० २०३-२११ पृ० १५६) 
| ठै सुहस्ति ( उप० गा० २०३-२११ पू० १५८ ) 
| ड--विचित्र कर्मोदय ( उप» गा० २०३--२११ पू० १६०) 
ढ--भीमकुमार ( उप० गा० २४५-२५० पृ० १७५ ) 
ण--रुद्र ( उप० गा० ३९५-४०२ पू० २२७ ) 
त--शावकपुत्र ( उप० गा० ५०६-५१० पू० २५३ ) 
१ थ--पाखण्डी (उप० गा० २५८ पृ० १७९ ) 
द--कुरुचन्द्र ( उप० गा० ९५२-९६९ पू० ३९३ ) 
ध- हांखनुपति ( उप० गा० ७३६-७६२ पू० ३४१ ) 
न--ऋद्धि सुन्दरी ( उप० गा० ७०८ पू० ३२८ ) 
प--रतिसुन्दरी (उप० गा० ७०३ पृ०३ २५ ) 
फ--गुणसुन्दरी ( उप० गा० ७१३ पू९ ३२१ ) 
ब--नृपपत्नी ( उप० गा० ८६१-८६८ पू० २८० ) 
« ३. भावना और वृत्ति प्रधान-- 
४ क- साधु ( द० हा० गा० ५६ पू० २७ ) 
` द्व चण्डकोरिक ( उ० गा० १४७ पू० १३०) 
गा. गालव ( उप० गा० ३७८-३८२ पृ० २२२) 
 घ-_मेघकुमार ( उप० गा० २६४-३७२ पृ० १८२ ) 
`= = _तोते की पूजा ( उप० गा० ९७५-९९६ पू० ३६८ ) 
ए नारी ( उप० गा० १०२०-१०३० १० ४ | 
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४. व्यंग्य प्रधान-- 

क--संचय ( द० हा० गा० ५५ पू० ७०) 

ख--हिंगुशिव ( द० हा० गा० ६७ पू० ८७ ) 

ग--हाय रे भाग्य ( द० हा० पू० १०६ ) 
घ-स्रीवुद्धि ( द० हा० पू० १९३ ) 

ङ--भक्ति-परीक्षा ( द० हा० पू० २०८ ) 

च-- कच्छप का लक्ष्य ( उप० गा० १३ पू० ३१) 

छ--युवकों से प्रेम ( उप० गा० ११३ पू० ८४ ) 
५, बुद्धि-चमत्कार प्रधान 

क--अश्षृत-पूर्वं ( द० हा० पृ० ११२ ) 

ख-ग्रामीण गाडीवान ( द० हा० गा० ८८ पृ० ११८ ) 

ग इतना बड़ा लड्डू ( द० हा० पृ० १२१ ) 

घ --चतुररोहक ( उप० गा० ५२-७४ पृ० ४८-५५ ) 

ङ--पर्थिक के फल ( उप० गा० ८१ पू० ५८ ) 

च--अभयकुमार ( उप० गा० ८२ पृ० ५९) 

छ--चतुर वेद्य ( उप० गा० ८० पृ० ६१) 

ज -हाथी की तौल ( उप० गा० ८७ पू० ६२) - 

झ- मन्त्री की नियुक्ति ( उप० गा० ९० ) 

अ--व्यन्तरी ( उप० गा० ९४ पृ० ६५ ) 

ट- कल्पक की चतुराई ( उप० गा० १०८ पू० ७३ ) 
द ठ मृगावती कौशल ( उप० गा० १०८ पृ० ७३ ) 
टन ६. प्रतीक प्रधान 
टु क--घड़े का छिद्र ( द० हा० गा० १७७ पू० १८७) 

ख-घन्य की पुत्रबधुएँ ( उप० गा० १७२-१७९ पू० १४४ ) 
ग--वणिक्‌ कथा ( दा० हा० गा० ३७ पू० ३७-३८ ) 

७. मनोरञ्जन प्रधान 
क--जामाता परीक्षा ( उप० गा० १४३ पू० १२६ ) 
ख--राजा का न्याय ( उप० गा० १२० पू० ६१ ) 
ग--श्रमणोपासक ( द० हा० गा० ८५ पृ० १०६ ) 
घ--विषयी शुक)( उप० पृ० ३९८ / 

८. नीति या उपदेश प्रधान 


क--सुलसा (८० हा० पू० १ ०) 
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ख--उपगूहन ( द० हा०प्ू» २०४ ) 

ग--निरपेक्षजीवी ( द० हा० पृ० ३६१-६२ ) 

घ--सवलित रत्न ( उप० गा० १० पृ० २३) 

ङ - सोमा ( उप० गा० ५५०-५९७ ) 

च--वरदत्त ( उप० गा० ६०५-६६३ पृ० २८८) 

छ--गोवर ( उप० गा० ५५०-५९७ पृ० २६६ ) 

ज--सत्संगति ( उप० गा० ६०५-६६३ पृ० २०६ ) 

झ--कलि ( उप० ग्रा? ८६७ पृ० ३६ ) 

ब--कुन्तलदेवी ( उप० गा० ४९७ पू० २५० ) 

ट--'सूरतेज ( उप० गा० १०१३-१०१७ पू० ४१७ ) 

९. प्रभाव प्रधान 

क--ब्रह्मदत्त ( उप० गा० ६ पू० ४ ) 

ख- पुण्यक्कत्य की प्राप्ति ( उप० गा० ८ पू० २१ ) 

ग--प्रभाकर चित्रकार ( उप० गा० ३६२-३६६ पू० २१७ ) 

घ--कामासक्ति ( उप० गा» १४७ पू० १३२ ) 

ङ--माषतुष ( उप० गा० १९३ पू० १५२) 

उपयुक्त समस्त कथाओं का विश्लेषण और विवेचन करना संभव नहीं है । पर 

लघुकथा उद्धृत की जाती है :— 
र लघुकथा में बताया गया है कि एक नगर में एक परिब्नाजक सोने का 
पात्र लेकर भिक्षाटन करता था । उसने घोषणा की ८ जो कोई मुझे अथुत पवे बात 
सुनायेगा, उसे मैं इस स्वर्णपात्र को दे दूँगा । कई लोगों ने बहुत-सी बातें सुनायीं, पर 
उसने उन सबों को धुत--पहले सुनी हुई हैं, कहकर छोटा दिया । एक श्रावक भी वहाँ 
उपस्थित था, उसने जाकर परिव्राजक से कहा--तुम्हारे पिता ने मेरे पिता से एक 
लाख रुपये कर्ज लिये थे । यदि मेरा यह कहना आपको थुतपूर्व है, तो मेरे पिता का 
कर्ज आप लौटा दीजिये और अधुतपू्व है तो आप अपना स्वणंपात्र मुझे दे दीजिये । 
लाचार होकर परिव्राजक को अपना स्वर्णपात्र देना पड़ा । यह कथा बुद्धि चमत्कार 
प्रधान है । श्रावक के वुद्धिचमत्कार का निर्देश किया गया है। क ह. 
पर व्यंग्य करते हुए एक कथा में वताया गया एक स्थान पर द 

ह ये! उन्ले सरा में जकर सहल से अजित किये । उत कों सो बेलो 
में मरकर चलने लगे । वह थैली को वारी-वारो से लेकर चलने लगे । थेछ नत ह 
हाथ में रहती वह सीचता कि इस दुसरे भाई को मार हूँ तो ये रुपये मेरे हो ब 
इस प्रकार वे दोनों ही एक दूसरे के वध का उपाय सोचते रहे । जब वे एक नदी के _ 
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किनारे आये तो छोटा भाई सोचने लगा कि मुझे धिक्कार है, जो में अपने बड़े भाई की 
हत्या करने की बात सोच रहा हूँ । वह अपने कुत्सित विचारसे दुःखी होकर रोने लगा । 
बड़े भाई ने रोने का कारण पूछा--तो उसने यथार्थ बात कहे सुनायी । अव तो बड़े 
भाई से भी रहा न गया और उसने भी अपने मन के विचार कह दिये । उन्होंने निश्चय 
किया कि यह रुपयों की थैली ही इन दूषित विचारों की उत्पत्ति का कारण है, अतः उन्होंने 
उस थैली को नदी में डाल दिया और घर चले आये । कुछ दिनों के उपरान्त उनके 
घर्‌ की दासी बाजार से मछली लायी, उस मछली के पेट से थैली निकी । दासी ने 
जल्दी ही उस थैली को छिपा लिया पर घर की वृद्धा ने 'उसे देख लिया । वृद्धा उस 
थैली को लेने के लिये झपटी, पर दासी ने उसे धक्का देकर मार डाला । इसी समथ 
वे दोनों घर में प्रविष्ट हुए और झगड़े का कारण तथा वृद्धा की मृत्यु का कारण उस 
थैली को समझकर कहने लगे--''अत्यो अणत्थजुओ”' धन ही अनर्थ--पाप का कारण 
है । इस प्रकार आचायं हरिभद्र ने अपनी लघुकथाओं को मनोरंजक और सरस बनाने 
के साथ उपदेशप्रद भी बनाया है । 


निर्वाण लीलावती कथा 


इस कथाग्रन्थ को जिनेश्वर सूरि ने आशापल्ली में वि० सं० १०८२ और १०९५ 
के मध्य में लिखा है । यह समस्त ग्रन्थ प्राकृत पद्यों में लिखा गया है । मूल कृति अभी तक 
अनुपलब्ध है, पर इसका साररूप संस्कृत भाषा में जिनरत्न सूरि का प्राप्य है। क्रोध, 
मान आदि विकारों के साथ हिसा, झूठ, चोरी, व्यभिचार और परिग्रह-संचय आदि 
पापों का फल जन्म-जन्मान्तर तक्र भोगना पड़ता है, का विवेचन इस कथाग्रन्थ में 
किया गया है । 


कथावस्तु और समीक्षा--राजगृह नगरी में सिंहराज नाम का राजा अपनी 
लीलावती रानी सहित शासन करता था । “इस राजा का मित्र जिनदत्त श्रावक था | 


रहते थे। किसी समय सुधम न 
भा दर्शन के लिये ये पाँचों ही व्य 


` आचार ने पाँच पापों का फल 
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क्रोध के उदाहरण के लिए रामुदेव नामक राजपुत्र की कथा, असत्य और मान के 
उदाहरणस्वरूप सुलक्षण नामक राजपुत्र की कथा, चोरी और कपट के उदाहरण में 
वसुदेव नामक वणिक्‌ पुत्र की कथा, कुशील-सेवन और मोह के उदाहरण में वञ्सिह 
राजकुमार की कथा एवं परिग्रह और लोभ के दृष्टान्त में कनकरथ राजपुत्र की कथा 
कही है । स्पर्शन, रसना, घ्राण, चक्ष और थोत्र इन्द्रियों के ,विपाक-वणंन में उक्त पाँचों 
व्यत्ति यों के पूर्व॑भव की कथाएँ वतलायीं हैं । कथामय इस धर्मोपदेश को सुनकर वे पाँचों 
ही विरक्त हुए और सुधमं स्वामी के सम्मुख दीक्षित हो गये । इन्होंने घोर तपश्चरण 
किया । फलतः आयुक्षय के उपरान्त ये पाँचों सौधम स्वगं में देव हुए थे और वहाँ से च्युत 
हो भरत क्षेत्र के विभिन्न स्थानों में उत्पन्न हुए । 

रसने्रिय विपाक-वर्णन में जिस जयशासन मन्त्री की कथा कही गयी है, उसका 
जीव मलयदेश के कुशावतंपुर में राजा जयशेखर के यहाँ पुत्र हुआ और इसका नाम 
समरसेन रखा गया । यह समरसेन आखेट का बड़ा प्रेमी था। सदेव मृगयासक्त होकर 
प्राणिहिंसा में प्रवृत्त रहता था । उसका पूर्वभव का मित्र सुर पुरोहित का जीव, जो : 
देवगति में विद्यमान था, आकार उसे सम्बोधित करता है। यह प्रतिबुद्ध हो घमंनन्दन 

दीक्षा ग्रहण करता है । 

2 न का मूल नायक सिंहराज कौशाम्बी के विजयसेन राजा का जीव है और रानी 
लीलावती कपट और चोरी के उदाहरण में वर्णित वणिक्‌ पुत्र वसुदेव का जीव है । 
पूर्वमव के मित्रभाव को लक्ष्यकर जयशासन मन्त्री का जीव समरसेन सूरि इन्हे 
सम्बोधित करने आया है । सूरि के उपदेश से प्रतिबुद्ध होकर सिंहराज और रानी 
लीलावती ये दोनों व्यक्ति भी दीक्षा धारण कर तपश्चरण करते हैं। हि अन्त में ये सभी 
निर्वाण प्राप्त करते हैं। इस प्रकार दस व्यक्तियों के जत्म-जन्मान्तरो के कथाजाल से 

गी गठित की गयी है । 
Cb जननी में कथापन विद्यमान है । कोतूहल गुण सर्वत्र है । क्रोधी, मानी, 
मायावी और लोभी जीवों के स्वाभाविक चित्र उपस्थित किये गये हैं । प्रासंगिक स्थलों 
को पर्याप्त रोचक बनाया गया है। कथा के ममँस्थलो का उपयोग सिद्धान्तों के आद्यन्त 
निर्वाह के लिए किया गया है । नीरसता और एक रूपता से बचने के लिए कथाकार ने 
दृष्टान्त और उदाहरणं का अच्छा संकलन किया है। कब: टु 

इस कथाग्रन्थ की शेली और कथातन्त्र में कोई नवीनता नहीं है । पूवंवर्ती आचायों 
के कथाजाल का अनुकरण किया है । यद्यपि उदाहरण कथाओं में आई हुई अधिकांश 
कथाएँ नवीन है । घटनाएँ सीधी सरर रेखा में चलती हैं । उनमें घुमाव या उस 
प्रकार के चमत्कार का अभाव है, जो पाठक के मका स्पशं कर उसे कुछ क्षणों के लिए 
सोचने का अवसर देतां है । कुछ स्थानों में कथातत्त्व की अपेक्षा उपदेशतत्त्व ही प्रधान 
हो गया है । अतः साधारण पाठक को इमे नीरसता की गन्ध आ सकती है । 


० ४८२ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


कथाकोषप्रकरण - 
इस कृति के रचयिता जिनेश्वर सूरि हैं । ये नवीन युग संस्थापक माने जाते हें । 
इन्होंने चेत्यवासियों के विरुद्ध आन्दोलन आरम्भ किया और त्यागी तथा गृहस्थ दोनों 
प्रकार के समूहों ने नये प्रकार के संगठन किये । चेत्यों की सम्पत्ति और संरक्षण के 
अधिकारी बने शिथिलाचारी ` यतियों को आचारप्रवण और ञ्रमणशीळ बनाया । इस 
सत्य से कोई इंकार नहीं कर सकता है कि ११ वीं शताव्दी में श्वेताम्बर सम्प्रदाय के 
यतियों में नवीन स्फूति और नयी चेतना उत्पन्न करने का कायं प्रमुखरूप से जिनेश्वर 
सूरि ने किया है । जिनदत्त सूरि ने 'सुगुरुपारतंव्यस्तव” में जिनेश्वर सूरि के सम्बन्ध में 
तीन गाथाएँ लिखी हैं" » र 
पुरओ दुल्लहमहिवल्लहस्स अणहिल्लवाडए पयडं । 
सूका वियारिऊणं सीहेणव दव्वरिंगिया ॥ 


—सुणुरुपारतन्त्र्यस्तव गा० १०। 


स्पष्ट है कि गुजरात के अणहिलवाड के राजा दुलंभराज की सभा में नामधारी 
आचार्यो के साथ जिनेश्वर सूरि ने वाद-विवाद कर, उनका पराजय किया और वहाँ 
वसतिवास की स्थापना की । 


जिनेश्वर सुरि के भाई का नाम बुद्धिसागर था । ये मध्यदेश के निवासी ओर्‌ जाति 
के ब्राह्मण थे । इनके पिता का नाम कृष्ण था । इन दोनों भाइयों के मूल नाम क्रमशः 
श्रीधर और श्रीपति थे । ये दोनों भाई बड़े प्रतिभाशाली और विद्वान्‌ थे। ये धारा 
नगरी के सेठ लक्ष्मीपति की प्रेरणा से वद्धंमान सूरि के शिष्य हुए थे । दीक्षा के उपरान्त 
श्रीधर का नाम जिनेश्वर सूरि ओर श्रीमति का नाम बुद्धिसागर रखा गया । जिनेश्वर 
सुरि ने जेनघमं का खूब प्रचार और प्रसार किया । इसके द्वारा रचित निम्न पाँच 
ग्रन्थ हैं-- 

( १ ) प्रमालक्ष्म, (२) निर्वाणलीलावतीकथा, (३) षट्स्थानकप्रकरण 
( ४ ) पञ्जकिङ्गीप्रकरण और ( ५ ) कथाकोषप्रकरण । 


प्रस्तुत ग्रन्थ कथाकोषप्रकरण की रचना वि० सं० ११०८ मागंशीषं कृष्ण पञ्चमी - 


रविवार को समाप्त हुई । कवि ने अपने गुरु वद्धमान सूरि का उल्लेख भी इस ग्रन्थ के 


अन्त में किया है। : 


१" देखें-- कथाकोषप्रकरण की प्रस्तावना पृ० ९९ | 
२. विक्कमनिवकालाओ--````दिवसे परिसमत्तं । 
--भ्रशस्तिगाथा । 
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परिचय समीक्षा- -इस ग्रन्थ में मूल ३० गाथाएँ हैं; इन गाथाओं में जिन कथाओं 
का नाम निर्दिष्ट है, उनका विस्तार वृत्ति में किया गया है । वृत्ति में मुख्य कथाएँ ३६ 
और अवान्तर कथाएँ ४-५ हैं । इन कथाओं में भी बहुत सी कथाएँ पुराने ग्रन्थों में भी 
मिलती हैं, पर इतनी बात अवश्य है कि वे कथाएँ नयी शेली में नये ढंग से लिखी गयी 
हैं। इस कृति में कुछ कल्पित कथाएँ भी पायी जाती हैं । लेखक ने स्वयं कहा है -- 

जिणसमयपसिद्धाइं पायं चरियाईं हँदि एयाइँ। 
भवियाणगुग्गहूडा काईं पि परिकप्पियाइई पि॥ 
--क० को० गा० २६ पु० १७९ 
> ` अर्थात्‌-भव्य या भावुक जनों को सत्‌ क्रिया में प्रवृत्ति और अपत्‌ से निवृत्ति 

कराने के लिए कुछ पौराणिक चरितों को निबद्ध किया है; किन्तु कुछ कथानक 
परिकल्पित भी निबद्ध किये गये हैं । 

आरम्भ की सात कथाओं में जिनपुजा का फल, आठवीं में जिनस्तुति का फल, 
नौवीं में वेयावृत्य का फळ, दसवीं से पञ्चीसवीं तक दान का फल, आगे की तीन कथाओं 
में जेनशासन की उन्नति का फल, दो कथाओं में साधुओं के दोषोद्धावन के कुफल, एक 
कथा में साधुओं के अपमान निवारण का फल, एक में धर्मोत्साह की प्रेरणा का फल, 
एक में घर्म के अनाधिकारी को धमंदेशना का वेयथ्यंसूचक फल एवं एक कथा में 
सद्देशना का महत्व बतलाया गया है । 

इस कथाकोष की कुछ कथाएँ बहुत ही सरस ओर सुन्दर हैं । उदाहरणाथ एकाध 
कथा उद्धत की जाती है । 

सिहकुमार” नामका एक राजकुमार है, इसका सुकुमालिका नामक एक बहुत हो 
सुन्दर और चतुर राजकुमारी के साथ पारिग्रहण हुआ है। दोनों में प्रगाढ स्नेह है। 
राजकुमार बहुत ही घर्मात्मा है। वह एक दिन धर्माचार्य की वन्दना करने जाता है ओर 


' अतिशय ज्ञानी समझ कर उनसे प्रश्‍न करता है--'प्रभो | मेरी पत्नी का मेरे ऊपर 
। यों स्वाभाविक अनुराग है अथवा पूर्व॑जन्म का कोई विशेष बन्धन कारण है ? धर्माचायं 
। उसके पुवंजन्म की कथा कहते हैं । 


कौशम्बी नगरी में सालिवाहन नाम का राजा था, इसको महादेवी प्रियंवदा नाम 
की थी । इनके ज्येष्ठ पुत्र का नाम तोसछी था। यह बड़ा खूपवान्‌, रतिविचक्षण .एवं 
युवराज पद पर आसीन था । इसी कौशाम्बी नगरी में धनदत्त सेठ अपनी नन्दा नामक 
भार्या और सुन्दरी नामक पुत्री सहित निवास करता था | सुन्दरी का विवाह उसी 
नगरी के निवासी सागरदत्त सेठ के पुत्र यशबद्धन के साथ सम्पन्न हुआ था । यह बहुत हो 


१. कथाकोषप्रंकरण पू० ३९-५० 
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कुरूप था और सुन्दरी को विल्कुछ ही पसन्द नहीं था ।« सुन्दरी भीतर से उससे घृणा 
करती थी । 
किसी समय यशवद्धंन व्यापार के निमित्त परदेश जाने लगा । उसने अपनी पत्नी 
सुन्दरी को भी साथ ले जाने का आग्रह किया; पर अत्यन्त निविण्ण रहने के कारण 
सुन्दरी ने बहाना बनाकर -कहा--“मेरा शरीर अस्वस्थ है, पेट में झूल उठता है, 
निद्रा भी नहीं आती हैं, अतः इस असमर्थं अवस्था में आपके साथ मेरा चलना अनुचित 
है २? 

जव सागरदत्त को यह बात मालूम हुई तो उसने अपने पुत्र को समझाया--- “बेटा ! 
जब बहू की जाने की इच्छा नहीं है तो उसे यहीं छोड़ जाना ज्यादा अच्छा है । यशवद्ध न 
व्यापार के लिए चला गया और सागरदत्त ने सुन्दरी के रहने की व्यवस्था भवन की 
तीसरी मंजिल पर कर दी । एक दिन वह दर्पण हाथ में लिए हुए प्रासाद के झरोखे में 
बैठकर अपने केश संवार रही थी । इतने में राजकुमार तोसली अपने कतिपय स्नेही 
मित्रों के साथ उसी रास्ते से निकला । दोनों की दृष्टि एक हुई । सुन्दरी को देखकर 
राजकुमार ने निम्त गाथा पढ़ी । 


अणुरूवगुणं अणुरूवजोव्वणं माणुसं न जस्सत्थि । 
कि तेण जियं तेणं पि मामि नवरं मओ एसो ॥ क० को० पृ० ४८। 
अर्थातू--जिस स्त्री के अनुरूप गुण और अनुरूप यौवन वाला पुरुष नहीं है, उसके 
जीवित रहने से क्या छाभ ? उसे तो मृतक ही समझना चाहिए । 
सुन्दरी ने उत्तर दिया-- 
परिभुंजिउ न याणइ लुच्छि पत्तं पि पुण्णपरिहीणो । 
विवकमरसा इ पुरिसा भुंजंति परेसु लच्छीओ ॥ वही पृ० ४८ | 


पुण्य हीन व्यक्ति लक्ष्मी का उपभोग करना नहीं जानता । साहसी 
लक्ष्मी का उपयोग कर सकता है । हन न्‍ हु 


राजकुमार तोसली सुन्दरी का अभिप्राय समझ गया । वह एक दिन रात्रि के समय 


गवाक्ष में से चढकर उसके भवन में पहुँचा और उसने पीछे से आकर 
आँखें वन्द कर लीं। सुन्दरी ने कहा-- "करी 
मम हिययं हरिऊणं गओसि रे कि न जाणिओ तं सि। 
सच्चं अच्छि | अंधारयं कुणति ॥ 
ता बाहुल्यापासं दलामि कंठम्मि अज्ज निन्भंतं | 


उमरसु य इट॒देवं पयडसु पुरिसत्तणं अहवा || वही पृ० ४८। 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


PN PPPS LSA 


Ss 
RR 


So A) 
समन = मै 


प्राकृत कथा-साहित्प् ४८४ 


क्या नहीं जानता कि तू मेरे हृदय को चुराकर ले गया और अब मेरी आंखें मींचने 
के बहाने तू सचमुच अधरा कर रहा है। आज नें अपने बाहुपाश को तेर कंठ में डाल 
रही हूँ । तु अपने इष्टदेवे का स्मरण कर या फिर अपने पुरुषार्थ का प्रदशन कर । 

सुन्दरी और कुमार तोसली बहुत दिनों तक आनन्दोपभोग करने के उपरान्त वे 
दोनों वहाँ से दूसरे नगर में चले गये और पति-पत्नी के रूप में दोनों रहने लगे। ये 
दोनों दम्पति दानी, मन्दकषायी और धर्मात्मा थे । इन्होंने भक्ति-भावपुव॑क मुनियों को 
आहारदान दिया, जिसके पुण्य-प्रभाव के कारण ये दोनों जीव सिहकुमार और सुकुमालिका 
के रूप में उत्पन्न हुए हैं । 

इस कथाकोष की अन्य कथाएँ भी रोचक हैं । शालिभद्र की कथा में श्रेष्ठ वेभव का 
बड़ा ही सुन्दर वर्णन आया है । अन्य कथाओं में भी वस्तु चित्रण के अतिरिक्त मानवीय 
भावनाओं का सूक्ष्म विश्लेषण पाया जाता है । सूळ कथावस्तु के आकर्षक वर्णनों के साथ 
प्रासंगिक वर्णनों का आलेखन सजीव और प्रभावोत्पादक हुआ है । तत्कालीन सामाजिक 
नीतिरीति, आचार-व्यवहार, जन-स्वभाव, राजतन्त्र एवं आथिक तथा धामिक संगठनों का 
सुन्दर चित्रण हुआ है । कर्म के त्रिकालाबाधित नियम की सर्वेव्यापकता एवं सर्वानुमेयता 
सिद्ध करने की दृष्टि से सभी कथाएँ लिखी गयी हैं । प्रत्येक प्राणी के वर्तमान जन्म 
की घटनाओं का कारण उसके पहले के जन्म का कृत्य है। इस प्रकार प्राणियों 
की जन्म परम्परा और उनके सुख-दुखादि अनुभवों का कार्यंकारण-माव बतलाना 
तथा उनके छुटकारा पाने के लिए ब्रताचरण का पालन करना ही इन कथाओं का 
लक्ष्य है । 

इस कथाकोष की कथाएँ प्राकृत गद्य में लिखी गयी हैं । प्रसंगवश प्राकृत पद्यो के 
साथ संस्कृत और अपभ्रंश के पद्य भी मिलते हें । कथाओं की भाषा सरल और सुबोध 
है । व्यर्थे का शब्दाडम्त्रर और लम्बे-म्बे समासों का अभाव हैं । 

कथागठन की शैली प्राचीन परम्परा के अनुसार ही है। कथातन्त्र भी कर्मसंस्कारों 
के ताने-बानों से बना गया है। कथानकों की कोड़े अत्यन्त महत्वपूर्ण हैं । लेखक ने 
चमत्कार और कौतूहल को बनाये रखने के लिए प्ररोचन शेली को अपनाया है। इन 
घामिक कथाओं में भी श्रृंगार और नीति का समावेश विपुल परिमाण में हुआ है, जिससे 
कथाओं में मनोरंक गुण यथेष्टमात्रा में वर्तमान है । 

टीकायुगीन प्राकृत कथाओं में जिस संक्षिप्त होळी को अपनाया गया था, उसी रेली 
का पूर्णतया परिमार्जन इन कथाओं में पाया जाता है । छु कथाओं में कथाकार ने 
झलुकथातत्वों का समावेश पूर्व से किया है। वातावरणों के संयोजन में कथाकार ने 


अपूर्व कुदाळता का प्रदर्शन किया है । 
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संवेग-रंगशाला * 

इस कथा-ग्रन्थ के रचयिता जिनेश्‍वरसूरि के शिष्य जिप्नचन्द्र हैं। इन्होंने अपने 
लघु गुरुबन्धु अभयदेव की अम्यर्थना से इस ग्रन्थ की रचना वि० सं० ११२५ में को 
है । नवांगवृत्तिकार अभयदेव सूरि के शिष्य जिनवल्लभसूरि ने इसका संशोधन किया 
है । इस कृति में संवेग भाव का प्रतिपादन किया है । इसमें शान्तरस पूर्णतया व्यापत है । 

परिचय और समीक्षा-संवेगभाव का निरूपण करने के लिये कृति में अनेक 
कथाओं का गुम्फन हुआ है । मुख्यरूप से गोतमस्वामी महासेन राजि की कथा कहते हैं । 
राजा संसार का त्याग कर मुनिदीक्षा धारण करना चाहता है। इस अवसर पर राज्ञा 
और रानी के वीच संवाद होता हे । रानी अपने तकां के द्वारा राजा को घर में ही 
बाँधकर रखना चाहती है; वह तपश्चरण, उपसग और परीषह का आतंक दिखलातो है, 
पर राजा महासेन संसार बन्धन को तोड़ दीक्षा धारण कर लता है। 

लेखक ने आराघना के स्पष्टीकरण के लिए मधुराजा ओर सुकौशल मुनि के दृष्टान्त 
उपस्थित किये हैं । आराधना के स्वरूप विस्तार के लिए चार मूल द्वार बताये गये हैं । 
अनन्तर महंत्‌, लिंग, शिक्षा, विनय, समाधि, मनोशिक्षा, -अनियतविहार, राजा और 


. परिणाम नाम के द्वारों को स्पष्ट करने के लिए क्रम से वंकचुल, कूलवाल, संगु आचायं, 


श्रेणिक, नमिराजा, वसुदत्त, स्थविरा, कुख्चन्द्र और वञ्रमित्र के कथानक दिये गये हैं । 
जिनभवन, जिनबिम्व, जिनपूजा और प्रोषधश्ञाळा आदि दस स्थानों का निरूपण 
किया गया है। 

कथानकों के रहने पर भी इस कृति में दाशंनिक तथ्यों की बहुलता है। आचार 
ओर घमं सम्बन्धी सिद्धान्तो का विवेचन लेखक ने खुव खुलकर किया है। यही कारण 
है कि इस इति में कथात्मक परिवेशों का प्रायः अभाव है । ऐसा मालूम होता है कि 
उपासना, आराधना, प्रभृति को सावंजनीन बनाने के लिए लेखक ने कथानकों को 
पौराणिक शेळी में अपनाया है । पात्रों के नाम और उनके कायं तो बिल्कुल पौराणिक 
हैं ही, पर शेली भी टीका युगीन कथाओं के समान ही है। इतने बड़े ग्रन्थ में प्रायः 
कथाप्रवाह या घटनाओं में तारतम्य नहीं आ पाया है । पात्रों के चरित्रों का बिकास 


भी नहीं हुआ है । हाँ, पात्रों के विचार और मनोवृत्तियों का कई स्थलों पर 
विश्लेषण विद्यमान है । be 


उद्देश्य की दृष्टि से यह कृति पूर्णतया सफल है | लेखक ने सभी कथानकों और 
पात्रों को एक ही उद्देश्य के डोरे में बांध दिया है। संवेग की घारा सवंत्र प्रवाहित 


दिखलायी पड़ती है । जिस प्रकार मिट्टी के बने कच्चे घड़े जळ के छीटे पड़ते ही टूट 
` जाते हैं, उसी प्रकार संवेग के श्रवण से सहृदयों के हृदय द्रवीभूत हो जाते हैं। संवेगरस 
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की प्राप्ति के अभाव में कायक्नेश सहन करना या श्रुताध्ययन करना निरथंक है । 
लेखक ने सभी आख्यानों और दृष्टान्तों में उक्त उद्देश्य की एकरूपता रखी है । 


जीवन के अभाव, चारित्रिक दुबंछताएँ एवं सांसारिक कमियो का निर्देश कथा के 
माध्यम से नहीं हो पाया है। कथारस में भी तरलता ही पायी जातो है, गाढ़ापन 
नहीं । सुच्य या सांकेतिक रूप में घटनाओं का न आना भी इसके कथारूप में अरोचकता 
उत्पन्न करता है। इतना होने पर भीं इस कृति में जीवन के स्वस्थरूप का उद्घाटन 
पौराणिक पात्रों द्वारा बड़े सुन्दर ढंग से हुआ है। प्रत्येक द्वार के आख्यान अलग-अलग 
रहने पर भी सव एक सुत्र में पिरोये हुए हैं । 


कथाकीषप्रकरण की कथाओं की शैली बड़ी ही स्वच्छ है। लेखक ने पात्रों की 
भावनाओं का चित्रण बहुत ही स्पष्ट रूप में किया है। यहाँ उदाहरण के लिए कनकमती 
की भावनाओं का विश्‍लेषण किया जाता है। विद्याधर ने कनकमती का अपहरण कर 
आकाश से उसे समुद्र में गिरा दिया है। कनकमती समीपवर्ती कुलपति के आश्रम में 
जाकर वन में एकाकिनी विलाप करती है। कवि ने उसका चित्रण निम्न प्रकार 
किया है" :-- 

“भयवईओ वणदेवयाओ, परिणीया केवलमहं भत्तारेण, न य मए तस्स किचि उव- 
यरियं । तेण पुण मज्झ कए कि कि न कयं । पलोइओ य मए तिन्नि दिणाणि समुद्दतीरे, 
नोवळद्धो दइओ । ता तेण विरहियाए मह जीविएज न पओयणं । तस्स सरीरे भलेज्जह 
त्ति भणिऊण विरइओ पासओ । समारूढा रुक्खे जाव अप्पाणं किल मुयदइ ताव अहं 
हाहारव सद्दगब्भिण “मा साहसं मा साहसं’ भणमाणो धाविओ तयाभिमुहं । संखुद्धा य 
एसा जाव पलोइओ अहं, विल्या फेडिऊण पासओ उवविट्टा तरुवरस्स हेटुओ । मए 
समीववत्तिणा होऊण आसासिया- पुत्ति, किं निमित्तं तुमं अप्पाणं वावाएसि ? कि तुह 
भत्ता समुइमि केणइ पबिखतो जेण तस्स तीरं पलोइएसि ?” तओ तीए न किचि जंपियं । 
केवलं मुत्ताहलसच्छहेहि थूलेहि अंसुविदुहि रोविउं पउत्ता। एयं च स्यंतीं पेच्छिऊण 
मह अईव करुणा' संवुत्ता 77777 32 

स्पष्ट है कि लेखक ने कुलपति के द्वारा कनकमती की विरह-भावना को मूत्तिमान 
रूप दिया है । 

लेखक जहाँ किसी नगरी या देश का चित्रण करता है वहाँ उसकी शैली बड़ी ही 
सरळ हो जाती है । जैसे * :-- 


वि SRNR > 
१. दे० पृ० १४५-१४६ ( सिंधी सीरीज ग्रन्थाङ्क २५ ) । 
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“इहेव भारहे वासे साकेयं नाम नयरं । तत्य बलो राम राया, रई से देवी । तीसे 
घुया सूरसेणा नाम । रूवेण जोव्वणेण य उक्किट्टा । सा दिण्णा कंचीए नयरीए सुरप्पहस्स 
रन्नो धणसिरीए देवीए पुत्तस्स तोसलिकुमारस्स निययभाइणिजस्स ।”” 


नाणपंचमीकहा 


इस कथा-ग्रन्थ के रचयिता महेश्वरसूरि हैं। महेश्वरसुरि नाम के आठ आचाय 
प्रसिद्ध हैं) ज्ञानपञ्चमी कथा के रचयिता महेश्वरसुरि के सम्बन्ध में निम्न प्रशस्ति 
उपलब्ध है। 

दोपक्खुजोयकरो दोसासंगेण वज्जिओ अमओ। 
सिरिसज्जणउज्झाओ अउव्वचंदुब्व अक्खत्थो ॥ 
सीसेण तस्स कहिया दस वि कहाणा इमे उ पंचमिए। 
सूरिमहेसरएणं भवियाण-बोहणड्टाए२ ॥ 

इससे स्पष्ट है कि महेश्वर सूरि सजन उपाध्याय के शिष्य थे । ज्ञानपञ्चमी कथा 
अथवा पञ्चमी माहात्म्य की पुरानी से पुरानी ताडपत्रीय प्रति वि० सं. ११०९ की 
उपलब्ध होती है3 । अतः ज्ञानपञ्चमी का रचनाका वि० सं० ११०९ से पहले हैं । 

ज्ञानपञ्जमी कथा में भविष्यदत्त का आख्यान आया है । इसी आख्यान को बीज 
मानकर धनपाल ने अपभ्रंश में 'भविसयत्तकहा' नामक एक सुन्दर कथा ग्रन्थ लिखा है, 
जो अपभ्रंश का महाकाव्य है। डॉ० याकोवी के अनुसार भविसयत्त कहा की रचना 
१० वीं शती के वाद ही हुई होगी । डॉ० भायाणी ने स्वयम्भू के वाद और हेमचन्द्र के 
पहले धनपाल का समय माना है । श्री गोपाणी जी ने लिखा है” 

“भविसयत्तकहा' ना रचनार धनपाल के विन्टरनित्झ, याकोवीने अनुसरी, 
दिगम्बर जैन श्रावक कहे छे, धकंटवंश एज उपकेश--ऊकेश वंश अने ऊकेश 
एटले ओसवालवंश एबं पण कथन जोवामां आवे छे, सारांश ए के विक्रमनी 
अगीआरमी सदीमां के ते पहेलां थई गमेला श्वेताम्बराचार्य श्रीमहेश्वरसूरि 
विरचित प्राकृत गाथामय पंचमी कथाना दसमा कथानक भविष्यदत्त उपरथी 
ईसवी सननी बारमी सदीमां थयेल मनाता धर्केटवंश वणिक्‌ दिगंबर जेन 
घनपाले 'भविस्सयत्तकहा' अथवा 'सुयपंचमीकहा? अपभ्रंश भाषामां रची" |! 

१, ज्ञानपं० प्रस्तावना पृ० ८-९ | 

३, ज्ञानपं० १०/४९६-४९७ गा० । 

३. ज्ञानपं० प्रस्तावना पू० ७-८। 

४, अपश्रंश-साहित्य, हरिवंश कोछड़ पू० ९५ । 

५. ज्ञानपं० प्रस्तावना पु० ३ । 
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प्राकृत कथा-साहित्य ' ४८९. 


कथावस्तु और समीक्षा--इस कथाकृति में थुतपञ्जमी ब्रत का माहात्म्य बतलाने 
के लिए दस कथाएँ संकरित हैं। कथाकार का विश्वास है कि इस ब्रत के प्रभाव से 
सभी प्रकार की सुख-सामग्रियाँ प्राप्त होती हें । 

इसमें जयसेणकहा, नंदकहा, भद्दा-कहा, वीर-कहा, कमला-कहा, गुणाणुरागकहा, 
विमलकहा, धरणकहा, देवो-कहा एवं भविस्सयत्तकहा ये दस कथाएँ निबद्ध की गयी हैं । 
समस्त कृति में २८०४ गाथाए हैं । उक्त दस कथाओं में से 'भविस्सयत्तकहा” की संक्षिप्त 
कथावस्तु देकर इस कृति के कथास्वरूप को उपस्थित किया जाता है । 

, कुरुजांगल देश के गजपुर नगर में कौरव वंशीय भूपाल नाम का राजा राज्य करता 
था । इस वगर में वेभवशाली घनपाल नाम का व्यापारी रहता था, इसको सत्री का नाम 
कमलश्री था । इस दम्पत्ति के भविष्यदत्त नाम का पुत्र उत्पन्न हुआ । धनपाछ सख्पा 
नामक एक सुन्दरी से विवाह कर लेता है और परिणामस्वरूप अपनी पहली पत्नी तथा 
पुत्र की उपेक्षा करने लगता है। धनपाल ओर ससख्पा के पुत्र का नाम बन्घुदत्त रखा 
जाता है। बन्धुदत्त वयस्क होकर पाँच-सौ व्यापारियों के साथ कंचन द्वीप को निकल 
पड़ता है । इस काफिले को जाते देख भविष्यदत्त भी अपनी माँ से अनुमति ले, उनके 
साथ चल देता है । भविष्यदत्त को साथ जाते देख सरूपा अपने पुत्र से कहती है -- 
“तह पुत्त ! करेज्न तुमं भविस्सदत्तो जइ न एइ”१ पुत्र ऐसा करना जिससे 
भविष्यदत्त जीवित छौट कर न आवे । समुद्र यात्रा करते हुए ये लोग मैनाक द्वीप पहुँचते 
है और वन्धुदत्त धोखे से भविष्यदत्त को यहीं छोड़ आगे बढ़ जाता है । भविष्यदत्त इधर- 
उधर भटकता हुआ एक उजड़े हुए किन्तु समृद्ध नगर में पहुँचता है। वह एक 
जिनाय में जाकर चन्द्रप्रभ भगवान्‌ की पूजा करता है । जिनालय के द्वार पर दो 
गाथाएँ अंकित है, उन्हें पढ़कर उसे एक दिव्य सुन्दरी का पता लगता है। उस सुन्दरी 
का नाम भविष्यानुरूपा है । उसका विवाह भविष्यदत्त के साथ हो जाता है। जिस 
असुर ने इस नगर को उजाड दिया था, वह असुर भविष्यदत्त का पुंजन्म का मित्र 
था । अतः भविष्यदत्त की सब प्रकार से सहायता करता है । 

पुत्र के लौटने में बिलम्ब होने से कमलश्री उसके कल्याणां थुतपञ्चमी ब्रत का 
अनुष्ठान करती है । इधर भविष्यदत्त सपत्नीक प्रचुर सम्पत्ति के साथ घर लोटता है । 
मार्ग में उसकी बन्धुदत्त से पुनः भेंट हो जाती है, जो अपने साथियों के साथ व्यापार 
में असफल हो विपन्न दशा में था। भविष्यदत्त उसकी सहायता करता है। प्रस्थान 


के समय भविष्यदत्त पूजा करने जाता है, इसी बीच बन्धुदत्त उसकी पत्ती और 


प्रचुर धनराशि के साथ जहाज को रवाना कर देता है । बन्धुदत्त वहीं रह जाता है । 


मागे में जहाज तूफान में फंस जाता है, पर जिस किसी तरह बन्धुदत्त घनराशि के साथ 
१. नाणपंचमी कहा १०।५८। 
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गजपुर पहुँच जाता है । वह भविष्यानुरूपा को अपनी भावी पत्नी घोषित करता है ओर 
निकट भविष्य में शीघ्र ही उसके विवाह की तिथि निश्चित हो जाती है । इधर भविष्य- 
दत्त एक पक्ष की सहायता से गजपुर पहुँचता है। वह राजा भूपाल के दरवार में 
बन्घुदत्त की शिकायत करता है और प्रमाण उपस्थित कर अपनी सत्यता सिद्ध करता 
है । भविष्यानुरूप भविष्यदद को मिल जाती है । राजा भविष्यदत्त से प्रसन्न हो जाता है 
और उसे आधा राज्य देकर अपनी कन्या सुतारा का विवाह भी उसके साथ कर देता है । 
भविष्यदत्त दोनों पत्नियों के साथ आनन्दपूर्वेक समय यापन करता है। निमलबुद्धि मुनि से 
अपनी पूर्वभवावली सुनकर वह विरक्त हो जाता है और प्रब्रज्या धारण कर घोर 
तपश्चरण करता है । आयुक्षय कर सातव स्वगं में हेमाँगद देव होता है। कमलश्नी भोर 
भविष्यानुरूपा भी मरण कर देव गति प्राप्त करती हैं। कथा में आगे की भावावली का 
भी वर्णन मिलता है । 

अवशेष नौ कथाएं भी ज्ञानपञ्चमी ब्रत के माहात्म्य के दृष्टान्त के रूप में लिखी गई 
हैं। सभी कथाओं का आरम्भ, अन्त और शैली प्रायः एक सी है, जिससे कथाओं को 
सरसता क्षीण हो गयी है। एक बात अवश्य है कि लेखक ने बीच-बीच में सूक्तियों, 


छोकोक्तियों एवं मर्म॑स्पर्शी गाथाओं की योजना कर कथाप्रवाह को पूर्णतया गतिशील- 


बनाया है । कथानकों को योजना में भी तकंपूर्ण बुद्धि का उपयोग किया है। सत्‌ और 
असत्‌ प्रवृत्तियों वाले व्यक्तियों के चारित्रिक इन्द्रों को बड़े सुन्दर रूप में उपस्थित किया 
है । भविष्यदत्त और बन्धुदत्त; कमंलश्री और सरूपा दो विरोधी प्रवृत्तियों के पुरुष एवं 
स्त्रियों के जोड़े हें । कथाकार ने सरूपा में सपत्नी सुलभ ईर्ष्या का और कमलश्री में दया 
का सुन्दर चित्राङ्कन किया है । 
प्रथम कथा में नारी की भावनाओं, चेष्टाओं एवं विचारों का अच्छा निरूपण हुआ 
है । कथातत्त्व की दृष्टि से भी यह कथा सुन्दर है । दूसरी नन्दकथा में नन्द का शील 
उत्कष पाठकों को मुग्ध किये बिना नहीं रहेगा । तीसरी भद्राकथा में कथा के तत्त्व तो 
पाये जाते हैं, पर चरित्रों का विकास नहीं हो पाया है। इसमें कौतृहल और मनोरक्षन 
दोनों तत्वों का समावेश है । वीर-कहा और कमला-कहा में कथानक रूढियाँ प्रयुक्त हैं 
तथा आन्तरिक इन्द्रो का निरूपण भी किया गया है। गुणा नु राग कहा | एक आदर 
हे है। नेतिक और आध्यात्मिक गुणों के प्रति आकृष्ट होना मानवता है । जिस व्यक्ति 
ल द क आदि गुणों की कमी है; वह व्यक्ति मानव कोटि में नहीं 
। विमल और धरण कहाओं एं 
य बनते कर पर 8 शो का प्रवाह बहुत तीव्र है। लघु कथाएँ 
इस कथा-कृति की सभी कथाओं में अलौकिक सत्ताओं एवं शक्तियों का महत्त्व 
प्रदर्शित किया गया है। इस कारण कथात्मक रोचकता के रहने पर भी मानव-सिद्ध 
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॥ सहज सुलभता नहों आ पायी है, इन समस्त कथाओं की अधिकांश घटनाएँ पुराणों कें | 
| के पृछों से ली गयी हैं । चरित्र, वार्तालाप और उद्देश्यों का गठन कथाकार ने अपने ढंग र 
से किया है-। 'भविस्सयत्तकेहा' इन सभी कथाओं में सुन्दर और मौलिक है । मानव के ै 
छुल-कपट और रागद्वेषों के वितान के साथ इसमें मनुष्यता और उसकी संस्थाओं का 
विकास सुन्दर ढंग में चित्रित किया गया है । इन कथाओं में मानव जीवन के मध्याह्न 
की स्पष्टता चाहे न मिले, पर उसके भोर को घुँधलाहट अवश्य मिलेगी। काव्यात्मक 
कल्पनाएँ भी इस कृति में प्रचुर परिमाण में विद्यमान हैं । 
कवि ने इस कृति में नीति और सूक्ति गाथाओं का सुन्दर समावेश किया है। यहाँ 
उदाहरणार्थ दो-एक नीति गाथाएँ उद्धृत की जाती हैं :-- 
'वयणं कज्जविहृणं धम्मविहृ्णं च माणुसं जम्मं । 
निरवच्चं च कळत्तं तिन्नि वि लोए ण अग्घंति ॥ १०१९१ 
कार्यहीन वचन, धमंहीन मनुष्य जन्म और सन्तानहीन स्त्री ये तीनों ही लोक में 
मान्य नहीं होते हैं । 
नेहो बंधणमूलं नेहो लज्जाइनासओ पावो। 
नेहो दोग्गइसूळं पइदियहँ दुवखओ नेहो॥ १।७५ 
समस्त बंधन का कारण स्नेह है, स्नेहाधिक्य से ही लज्जा नष्ट हो जाती है,. 
स्नेहातिरेक ही दुर्गति का मूल है और स्नेहाधीन होने से ही मनुष्य को प्रतिदिन दुःख . 
प्राप्त होता है। र 
कहारयणकोष 


देवभद्रसूरि या गुणचन्द्र की तीसरी रचना कथारत्नकोष है । वि० सं० ११५८ में 
भरुकच्छ ( भडोच ` नगर के मुनिसुन्नत चेत्यालय में इस ग्रन्थ की रचना की गयी है। 
प्रशस्ति में बताया है-- 
वसुवाण रुद्दसंखे वच्चंते विक्कुमाओ कालम्मि। 
लिहिओ पढमम्मि य पोत्ययम्मि गणिअमलचंदेण॥ 
--कथा० २० प्रशस्ति गा० ९। . 
इस कथारतनकोष में कुछ ५० कथाएँ हैं । इस ग्रन्थ में दो अधिकार हॅ- धर्माधि- . 
कारि. सामान्य शुणवर्णताधिकार और विशेष गुणवर्णनाधिकार । प्रथम अधिकार में ३३ | 
कथाएँ और द्वितीय में १७ कथाएँ हैं । सम्यक्त्व के महत्त्व के लिए नरवमंतूप की कथा, । 
शङ्कातिचार दोष के परिमाजँन के लिए मदनदत्त वणिक्‌ की कथा, कांक्षातिचार परिः ' 
मार्जेन के लिए नागदत्त' कथा, विचिकित्सातिचार के लिए गङ्गवसुमती को कथा, मूढ- ` 
इष्टित्वातिचार के लिए शंखकथानक, उपवृंहातिचार के लिए रुद्राचायंकथा, स्थिरीकरणा- | 
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तिचार के लिए भवदेवराजधिकथा, वात्सल्य गुण के लिए धनसाघु कथा, प्रभावनातिचांर 
के लिए अचल कथा, पञ्जनमस्कार के लिए श्रीदेवनूप कथा, जिनविम्बप्रतिष्ठा के लिए 
महाराज पद्म की कथा, जिन पूजा के लिए प्रभंकर कथा, देवद्रबारक्षण के लिए भ्रातृद्य 
कथा, शास्त्रश्रवण के लिए श्रीगुप्तकथा, ज्ञानदान के लिए घनदत्त कथा, अभयदान का 
महत्त्व बतलाने के लिए जयराजषि कथा, यति को उपष्टम्भ देने के लिये सुजयराजषि 
कथा, कुगृहत्याग के लिये विलोमोपाख्यान, मध्यस्यगुण की चिन्ता के लिये अमरदत्त 
कथा, घर्मार्थिव्यतिरेक चिन्ता के लिये सुन्दर कथा, आलोचक पुरुषव्यतिरेक के लिये 
धमंदेवकथा, उपायचिन्ता के छिये विजयदेव कथा, उपशान्त गुण की अभिव्यक्ति के लिये 
सुदत्ताख्यान, दक्षत्व गुण की अभिव्यक्ति के लिये सुरशेखरराजपुत्र कथा, दाक्षिण्यगुण की 
महत्ता के लिये भयदेव कथा, धेयं गुण की चिन्ता के लिये महेन्द्रनुप कथा, गाम्भीयंगुण 
की चिन्ता के लिये विजयाचार्यं कथा, पञ्चेन्द्रियों की विजय बतलाने के लिये सुजस- 
सेठ और उसके पुत्र की कथा, पेशुत्य दोष के त्याग का महत्त्व बतळाने के लिये धनपाल- 
बालचन्द्र कथा, परोपकार का महत्त्व वतलाने के लिये भरतनूप कथा, विनयगुण की 
है अभिव्यक्षना के लिये सुलसाख्यान, अहिसाणुन्नत के स्वरूप विवेचन के लिये यज्ञदेव कथा, 
. सत्यागुणब्रत के महत्त्व के लिये सागरकथा, अचोर्याणुन्नत के लिये परुशराम कथा, ब्रह्म- 
चर्याणुब्रत के लिये सुरप्रियकथा, परिग्रहपरिमाणुन्नत के छिये घरणकथा, दिःब्रत के 
लिये भूति ओर स्कन्द की कथा, भोगोपभोगपरिमाणब्नत के लिये मेहश्रेष्टि कथा, अनं 
दण्ड त्याग के लिए चित्रगुप्त कथा, सामायिक शिक्षा के लिये मेघरथ कथा, देशावकाश के 
लिये पवनञ्जय कथा, प्रौषधोपवास के लिये ब्रह्मदेव कथा, अतिथिसंविभागत्रत के लिये 
नरदेव चन्द्रदेव की कथा, द्वादशावत और वन्दना का फल दिखलाने के लिये शिवचन्द्रदेव 
कथा, अतिक्रमण के लिये सोमदेव कथा, कायोत्सगं का महत्त्व बतछाने के लिये शशिराज 
कथा, प्रत्याख्यान के लिये भानुदत्त कथा, एवं प्रव्रज्या के निमित्त उद्योग करने के लिये 
प्रभाचन्द्र की कथा आयी है । 
इस कृथा-ग्रन्य की सभी कथाएँ रोचक हैं। उपवन, ऋतु, रात्रि, युद्ध, रमशान, 
ना क. 
मिलती है । जीवन शोधन के लिए यह आव ps सम चना 
कृति की समस्त कथाओं में एक ही र पी न गायनात दा 
 जीवन-यापन करना र्‌ स है । वह उद्देश्य है आदश गाहंस्थिक 
र. । इसी कारण शारीरिक सुखों की अपेक्षा आत्मिक सुखों को महत्व 
 दियागया है। भौतिकवाद के घेरे से निकालकर कथाकार पाठक को आध्यात्मिक 
___ रमे ले जाता है। सम्यक्व, व्रत और संयम के उपदेशों को १22 
पी २ शुष्क उपदेशों को कथा के माध्यम से 
। पर्याप्त सरस बनाया है। धार्मिक कथाएँ होने पर भी 
£ नको की क्रमबद्धता शिधिक है. परता शु अलम है। स 
र E क बहुत ही शिथिल है । टेकनिक भी पुरानी है। हाँ, धर्म- 
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प्राकृत कथा-साहित्य ४९१ आ 


कथाकार होने पर भी अपनी सुजनात्मक प्रतिभा का परिचय देने में लेखक पूरा 
तत्पर है। 

साहित्यिक महत्त्व की अपेक्षा इन कथाओं का सांस्कृतिक महत्तव अधिक है । जिस 
गुण या व्रत की महत्ता बतलाने के लिए जो कथा लिखी गयी है, उस गुण या ब्रत का 
स्वरूप, प्रकार, उपयोगिता प्रभृति उस कथा में निरूपित है । मुनि पुण्यविजयजी ने 
अपनी प्रस्तावना में इस ग्रन्थ की विशेषता बतलाते हुए लिखा है-- 

“बीजा कथाकोशग्रन्थोमां एकनी एक प्रचलित कथाओ संग्रहाएली होय 
छे त्यारे आ कथासंग्रहमां एक न थी; पण कोई-कोई आपवादिक कथाने 
बाद करीए तो लगभग बधीज कथाओ अपूव ज छे; जे बीजे स्थले 
भाग्येज 'जोवामां आवे आ बधी धमंकथाओ ने नाना बालकोवी बाल- 
भाषामा उतारवामां आवे तो एक सारी जेवी बालकथानी श्रेणि तेयार थई 
दके तेम छे।'” 

इसकी कुछ कथाएँ अनेकार्थी हैं। इनमें रसों की अनेकरूपता और वृत्तियों की 
विभिन्नता विद्यमान है। नागदत्त के कथानक में कुलदेवता को पूजा के वर्णन के साथ 
नागदत्त की कष्ट सहिष्णुता और कुलदेवता को प्रसन्न करने के निमित्त की गयी पाँच 
दिनों तक निराहार उपासना उस काल के रीति-रिवाजों पर ही प्रकाश नहीं डालती है, 
किन्तु नायक के चरित्र और वृत्तियों को भी प्रकट करती है। सुदत्त कथा में गृहकलह 
का प्रतिपादन करते हुए गाहँस्थिक जीवन के चित्र उपस्थित किये गये हें । कथानक इतना 
रोचक है किं पढ़ते समय पाठक की बिना किसी आयास के इसमें प्रवृत्ति होती है । सास, 
बहू, ननद और बच्चों के स्वाभाविक चित्रण में कथाकार ने पुरी कुशलता प्रदर्शित की 
है । सुजसथ्रेष्ठि और उसके पुत्रों की कथा में बारमनोविज्ञान के अनेक तत्त्व वर्तमान हैं । 
घनपाळ और बालचन्द्र की कथा में वृद्धविलासिनी वेश्या का चरित्र बहुत सुन्दर चित्रित 

हुआ है। 
व र ग्रन्थ गद्य-पद्य दोनों में लिखा गया है। पद्य की अपेक्षा गद्य का प्रयोग कम 
हुआ है । अपभ्रश और संस्कृत के प्रयोग भी यत्र-तत्र उपलब्ध हैं। शेली में प्रवाह 


गुण है । 
नम्मयासुन्द्रीकहा ` 


इस कथा के रचयिता महेन्द्रसूरि हैं ओर रचनाकाल वि० सं० ११८७ है । यह गद्य- 
पद्य मय है, किन्तु पद्यों की प्रधानता है। इसमें १११७ पद्य हैं और कुल ग्रन्थ का प्रमाण 
१७५० इलोक है । इसमें महासती नर्मदा सुन्दरी के सतीत्व का निख्पण किया गया है । 
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कथावस्तु--नायिका सुन्दरी का विवाह महेश्वरदत्त के साथ हुआ। महेदवरदत्त 
नर्मदा सुन्दरी को साथ लेकर धन कमाने के लिए भवनद्वीप गया । मार्ग में अपनी पत्नी 
के चरित पर आशंका हो जाने के कारण उसने उसे सोते हुए वहीं “छोड़ दिया । नमंदा- 
सुन्दरी जब जागी तो अपने को अकेला पाकर विलाप करने छगी । कुछ समय पश्चात्‌ 
उसे उसका चाचा वीरदास मिला और वह नमंदा सुन्दरी को बब्बरकूल ले गया । यहाँ 
पर वेश्याओं का एक मोहल्ला था, जिसमें सात सौ वेश्याओं की स्वामिनी हरिणी नामक 
वेश्या रहती थी । सभी वेश्याएँ धनार्जन कर उसे देतो थीं और वह अपनी आमदनी का 
चतुर्थांश राजा को कर के रूप में देती थी । हरिणी को जव पता लगा कि जम्बूद्वीप का 
वीरदास नामक व्यापारी आया है, तो उसने अपनी दासी को भेजकर वीरदास को « 
आमन्त्रित किया । वीरदास ने आठ सो द्रम्म दासी के द्वारा भिजवा दिये, पर वह नहीं 
गया । हरिणी को यह बात बुरी लगी । दासियों की दृष्टि नमंदासुन्दरी पर पड़ी और 
वे युक्ति से उसे भगाकर अपनी स्वामिनी के पास ले गयीं। वीरदास ने नमंदासुन्दरी 
की बहुत तलाश की, पर वह उसे न पा सका । इधर हरिणो नमंदासुन्दरी को वेश्या 


बनने के लिए मजबूर करने छगी । कामुक पुरुषों द्वारा उसका शील भंग कराने की चेष्टा ` 


की गयी, पर वह अपने ब्रत पर अटल रही । 


करिणी नामक एक दुसरी वेश्या को नमंदासुन्दरी पर दया आयी और उसे अपने 

यहाँ रसोई बनाने के कायं के लिए नियुक्त कर दिया। हरिणी की मृत्यु के अनन्तर 

वेदयाओं ने मिलकर नमंदासुन्दरी को प्रधान गणिका के पद पर प्रतिष्ठित किया । बब्बर 

के राजा को जब नमंदासुन्दरी के अनुपम सौन्दर्य का पता छगा तो उसने उसे पकडवाने 

के लिये अपने दण्डघारियो को भेजा । वह स्नान और वल्चाभूषणों से अलंकत हो धता 
में बैठकर राजा के यहाँ के लिए रवाना हुई । मार्ग में एक बाबड़ी में पानी के लिए 
उतरी । वह जानवूझ कर एक गड्ढे में गिर गयी और उसने अपने शरीर से कीचड़ 
लपेट ळी और पागछों का. अभिनय करने छूगी । राजा ने भूतवाधा समझ कर उपचार 
किया, पर उसे कोई लाभ न हुआ । नमंदासुन्दरी हाथ में खप्पर लेकर पागलों के 
समान भिक्षाटन करने लगी । अन्त में उसे जिनदेव नामक श्रावक मिला । नर्म॑दासुन्दरी 
ने अपना समस्त आख्यान उससे कहा । घमंवन्धु जिनदेव ने उसे वीरदास के पास पहुँचा 
दिया । नमंदासुन्दरी को संसार से बहुत विरक्ति हुई और उसने सुहस्ति सुरि के चरणों 

में बेठकर धमणदीक्षा ग्रहण कर ली । 


ह आलोचना--इस कथा में कथानक क्रा उतार-चढ़ाव पूर्णतया पाया जाता है। 
. गायिका के शीलब्रत की परीक्षा के अनेक अवसर आते हैं, पर वह अपने ब्रत में अटळ हष 
। महेइवरदत्त कापुरुष और शंकाशील व्यक्ति है । उसे अकारण ही अपनी पत्नी के आचरण 
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पर शंका उत्पन्न होती है ।” कवि ने कथावस्तु के गठन और चरित्र-चित्रण, इन दोनों 
में अपनी पूर्ण कुशलता; प्रदर्शित की है। वार्तालाप बड़े ही सजीव हैं । 

कथातत्त्वो की अपेक्षा इसमें काव्यतत्व भी प्रचुर परिमाण में पाये जाते हैं। 
नमंदासुन्दरी के रूप का वर्णन द्रष्टव्य है । 


छणचँदसमं वयणं तीसे जइ साहियो सुयणु तुज्झ । 
तो तकुलंकपंको तम्मि समारोविओ होइ ॥ २०१॥ 
संबुकृसमं गीवं रेहातिगसंजुय त्ति जइ भणिमो | 
| न वंकत्तणेण सा दूसिय त्ति मन्नइ जणो सव्वो ॥ २०२ ॥ 
है ° करिकुंभविब्भमं जइ तीसे वच्छत्यलं च जंपामो । 
| तो चम्मथोरयाफासफरुसया ठाविया होइ॥ २०३॥ 
| विल्लहलकमलनालोवमाउ बाहाउ तीएँ जो कहइ । 
। तो तिक्खकंट याहिद्वियत्तदोस॑ पयासेइ ॥ २०४ ॥ 
| किकिल्लिपल्लवेहि तुल्ला करपल्लव त्ति बितेहि। 
नियमा निम्मलनहमणिमंडणयं होइ अंतरियं ॥ २०५॥ 


--यदि उसके मुख को चन्द्रमा के समान कहा जाय तो चन्द्रमा में कलंक रहता 
है, अतः मुख पर भी कलंक आरोप हो जायगा । यदि शंख के समान उसकी गर्दन को 
कहा जाय तो शंख वक्र होता है, अतः उसकी ग्रीवा में भी वक्रत्व आ जायगा । यदि 
उसके वक्षस्थल को करिकुम्भ के समान कहा जाय तो उसमें रुक्ष स्पश का दोष आ 
जायगा । उसकी बाहुओं को कमलनाल कहा जाय तो तीक्ष्ण कण्टक कमलनाल में रहने 
से बाहुओं में दोष आ जायगा । यदि हाथ की हथेलियों को अशोक-पल्लव कहा जाय तो 

| भी उचित नहीं है । वस्तुतः नमंदा सुन्दरी संसार की समस्त सुन्दर वस्तुओं के सारभाग 

से निमित हुई थी। 

| गद्य-भाग भी पर्यास प्रौढ़ है। कवि महेन्द्र सूरि ने ऋषिदता की योवनश्री का 
चित्रण करते हुए लिवा है :-- 

“इत्थंतरे रिसिदत्ता संपत्ता तरुणजणमणमयकोवणं जोव्वणं -जायाई तसिय- 
कुरंगिलोअणसरिच्छाइ चंचलाइ लोयणाइ, पाउव्भूओ पओहरुगमो, खामी: 
भुओ मज्झभागो पसाहिओ य तीहि बलयरेहाहि, समुङ्टिया य नाभिपउमस्स 
नालायमाणा रोमराई, पवित्थरियं नियंबफलयं, अळंकियाओ जंघाओ हंसगमण- 
लीलाए । कि बहुणा? उक्कूंठियाए व्व सव्वंगमालिंगिया एसा जोव्वणलच्छीए |” १ 


१. नम्मयासुन्दरीकहा, सिघीसीरिज, पु० ३-४ । बन 
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ऋषिदत्ता का युवकों के मन को क्षुब्ध करनेवाला यौवन आरम्भ हुआ । त्रस्त 
हरिणी के समान उसके चंचल नेत्र हो गये, पयोधर -स्तन उभड़ आये, कटिभाग क्षीण 
हो गया, उदर पर त्रिवळी शोभित होने लगी, नाभि-क्रमल के चारों ओर रोमराजि 
सुशोभित होने लगी, नितम्ब विस्तृत हो गये और जंत्राएँ हंसगमन लीला के योग्य 
सुशोभित हो गईं। अधिक क्या यौवन श्री ने उत्कंठापूवंक उसके समस्त शरोर का 
आलिंगन किया | 

नमंदासुन्दरी तकपूर्वक वीतरागी देव की पूजा-अर्चा का समर्थन करती है। 
महेश्वरदत्त कहता है कि वीतरागी देव रुष्ट नहीं होते, अतः वे किसी को दण्ड नहीं दे 
सकते । वीतरागी का प्रसन्न होना भी सम्भव नहीं है, अतः वह आराधना करनेवाले 
को कुछ फल भी नहीं दे सकता है । इस स्थिति में .वीतरागी की पुजा करने से क्या 
लाभ ? इस शंका का सयुक्तिक उत्तर देती हुई नर्मदा सुन्दरी कहती है कि मणि, मन्त्र, 
तन्त्र अचेतन हैं, फिर भी आराधक को भावना के अनुसार फल भदान करते हैं । जो 
विधिपुवंक उनकी आराधना करता है, उसे इच्छित फळ प्राप्त होता है और जो विधिपूर्वक 
अनुष्ठान नहीं करता, उसे अनिष्ट फल मिलता है। इसी प्रकार वीतरागी को उपासना 
से भी इष्ट फल प्राप्त हो जाता है :-- 

'तुम्ह संतिओ, वीयरागदेवो न रुट्ठो निग्गहसमस्थो, न तुट्ठो कस्स वि 
पसिज्जइ। ता कि तस्साराहणेण ? तो नम्मयासुंदरीए भणियं--'एए हासतो- 
ससावाणुग्गहपयाणभावा सव्वजणसामन्ना, ता देवाण जणस्स य को विसेसो ? 

जं च भणसि “सावाणुग्गहपयाणविगलस्स किमाराहणेण”” ? तत्थ सुण। 
मणिमंताइणो अचेयणा वि विहिसेवगस्स समीहिदफलदाइणो भवंति, अविहि- 
सेवगस्स अवयारकारिणो भवंति । एवं वीयरागा वि विहिअविहिसेवगाण कल्ला- 
णाकल्लाणकारणं संपज्जंति’। पुणो भणियं महेसरदत्तेण--'जइ न रूससि ता 
अन्नं पि कि पि पुच्छामि' । तीए भणियं--'पुच्छहि को धम्मवियारे' रूसणस्सा- 
वगासो' ? इयरेण भणियं-'जइ तुम्ह देवो वीयरागो ता कीसन्हाइ कीसगंध- 
पुप्फाइनटुगीयाइं वा पडिच्छइ' । तओ ईसि हसिऊण भणियं नम्मयाए— 
“अहो निउणडुद्वीओ तुम॑ अओ चेव अरिहो सि धम्मवियारस्स, ता निसामेह 
परमत्य । अरहंता भगवंतो मुत्तिपयं संपत्ता। न तेसि मोगुवमोगेहि पओोयणं । 
ओ। जँपुणतप्डिमाणं ण्हाणाइ कीरइ एस सव्वो वि ववहारो सुहुभावनिमित्त 
_ घम्मियजणेण कीरइ, तओ चेव सुहसंपत्ती भवइ त्ति’ । 
वस्तुतः यह कथाकृत्ति चम्पू शैली में निमित है। उत्सव, मंगलपाठ, यात्रा, प्रलाप, 
E बिरहव्यया, अरण्य, नगर प्रभृति का चित्रण काव्यरूप में किया गयी है । नमदा सुन्दरी 
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के विवाहोत्सव का बहुत ही सुन्दर चित्रण किया है। इस अवसर पर घर-घर में तोरण 
बाँधे गये थे, घर-घर में मंगलवाद्य बज रहे थे, परमानन्द का प्रवाह संत्र व्याप्त 
था । यथा-- 
तमायश्निऊण^ नम्मयासुंदरीए विवाहो ति हरिसिओ नयरलोगो । उब्भि- 
याइ घरे-घरे तोरणाइं, ठाणे ठाणे पिणद्धाओ वंदेणमालाओ, मंदिरे मंदिरे 
पवज्जियाइ' मंगलतूराइ', पणञ्चियाओ सूहवनारीओ, जाओ. परमाणंदसमुद्द- 
निबुड्डो इव सुहियओ पुरिसवग्गो । 
वज्जंततुरमणहरं, नच्चंतलोयसुहृयरं; 
, पढंतभट्टचट्टयं, पए पए पयट्ट॒य॑; 
पमोइयासेसमग्गणं, जणसंवाहविसद्ुहारखंडमंडियघरंगणं; 
कीरंतकोउयमंगलसोहणं, सयलपेच्छ्य जणमणमोहणं ॥ 
कवि ने कथानक को सुन्दर ढंग से सजाने में कमनीय काव्यकला का विन्यास 
किया है । कथा को सरस बनाने के लिये बीच-बीच में सूक्तियों का प्रयोग भी किया 
गया है । उदाहरणाथं दो-एक सूक्तियाँ उद्धत की जाती हैं । 
धनेश्वर चिन्तन करता है कि परदेश में अधिक धनी बनने से भी क्या लाभ ? 
क्योंकि धन का वास्तविक उद्देश्य तो स्वजनों का उपकार करना और दुष्टों को दण्ड देना 
है । जो व्यक्ति अपने धन द्वारा उक्त कायं.को सम्पन्न नहीं कर सकता है, उसके धनिक 
होने से निकट सम्पकियों को क्या छाम है ? यथा-- 
कि तीए ळच्छीए नरस्स जा होइ अनन्नदेसस्मि। . 
न कुणइ सुयणाण सुहं खलाण दुक्खं च नो कुणइ ॥ ६९५ ॥ 
धनप्राप्ति के लिये मनुष्य परदेश में नीच कमं भी करता है, क्योंकि वहाँ कोई उसे 
देखनेवाला नहीं है । स्वजनों के मध्य नीच कार्य करने से लज्जा का अनुभव होता है । 
मनुष्य परदेश में छोटे-बड़े सभी प्रकार के कार्य करके घनाजंन कर सकता है । _ 
उच्च नीयं कम्मं कीरइ देसंतरे धणनिमित्तं । 
सहवडिढयाण मज्झे लज्जिञ्जइ नोयकम्मेण ॥ ६९४ ॥ 
स्नेहपूवंक किया गया है विवाह ही सफल होता है। जहाँ दम्पति में स्नेह भाव नहीं, 


म वहाँ विवाह में स्थायित्व नहीं आता है ;:— 


नेहं विणा विवाहो आजम्मं कुणइ परिदाह ॥ ३९॥ 
इस प्रकार कथा की समस्त घटनाओं को लेखक ने सरस बनाने का पुरा प्रयास 


किया है । 


१. नम्मयासुन्दरीकहा--सिंधी जैनग्रन्थमाला, भारतीय विद्याभवन, बम्बई विश 
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कुतूहळ और जिज्ञासा गुण कथा में आद्योपन्त व्यास हें । मनोरंजन तथा कथारस 
पर्याप्त मात्रा में वतमान है। एक अभ्य नर्मदासुन्दरी कथा देवचन्द्र सूरि की भी है। 
यह भी पद्यबद्ध है । 
कुमारपालप्रतिबोध' ( कुमारवालवडिबोह ) 
चारित्रिक निष्ठा को जागृत करने के लिए सोमप्रभ सूरि ने इस कथा ग्रन्य को 
रचना की है । सोमप्रभ का जन्म प्राग्वाट कुछ के वेश्य परिवार में हुआ था । ये संस्कृत 
और प्राकृत के प्रकाण्ड पण्डित थे। आचार्य हेमचन्द्र के उपदेश से प्रभावित होकर 
चालुक्य वंशी राजा कुमारपाल ने जैनधमं स्वीकार किया था । इस कथाग्रन्य की रचना 
कुमारपाल की मृत्यु के ग्यारह वर्ष के पश्चात्‌ की गयी है। रचनाकाल वि० सं9 १२४१ 
( ई० सन्‌ ११८४ ) माना जाता है । यह कथा ग्रन्थ महाराष्ट्री प्राकृत में लिखा गया 
है। बीच-बीच में संस्कृत एवं अपञ्नश के प्रयोग भी उपलब्ध हैं। इसके पाँच 
प्रस्तावों में से पाँचवाँ प्रस्ताव अपभ्र'श में है । इसमें कुल ५८ कथाएं हैं । 
अहिसात्रत के समर्थन के लिए अमरसिंह, दामन्नक, अभयसिंह और कुन्द की कथाएँ 
आयी हैं। इस ग्रन्थ में मूलतः वे शिक्षाएँ संग्रहीत हैं, जो समय-समय पर आचायं 
हेमचन्द्र ने कुमारपाळ को दी थीं । श्रावक के बारह ब्रतों और प्रत्येक ब्रत के पाँच-पाँच 
अतिचारों का उपदेश संग्रहीत है । ब्रतों का रहस्य अवगत कराने के लिए ही कथाएँ 
उदाहरण रूप में लिखी गयी हैं । द्युतक्रीडा का दोष दिखलाने के लिए नल कथा, 
परस्नी सेवन का दोष बतलाने के लिए प्रद्योत कथा, वेश्या सेवन के दोष के लिए 
अशोक कथा, मद्यपान का दोष वतलाने के लिए द्वारिकादहन तथा यादवकथा, चोरी के 
दोष के लिये वरुणकथा, देवपूजा का माहात्म्य बतलाने के लिये देवपाल कथा, सोम- 
भीम कथा, पद्योत्तर कथा और दीपशिख की कथाएँ आयी हैं। सुपात्रदान के लिये 
चन्दनबाला-कथा, धन्यककथा और कृतपुण्यकथा; शीलव्रत के महत्त्व को सुचित करने 
के लिये शीलवती कथा, मुगावती कथा, ताराकथा, जयसुन्दरी कथा और तापसी 
रुक्मिणी कथा; क्रोध का भयंकर परिणाम दिखलाने के लिए सिंह व्याधकथा, 
मान का परिणाम बतलाने के लिए गोधन कथा, माया के लिये नागिनी कथा, 
लोभ के दुष्परिणाम के लिये सागर श्रेष्ठ कथा एवं द्वादशत्रतो के लिए द्वादश 
कथाएँ आयी हैं। अन्त में विक्रमादित्य, स्थूलभद्र, दशाण॑भद्र कथाएँ भी 
निबद्ध हैं । 
यद्यपि इन कथाओं का सम्वन्ध मूलकथा - कुमारपाल सम्बोध के साथ जुड़ा हुआ 
है, तो भी ये स्वतन्त्र हैं। इन कथाओं में सभी प्रकार के पात्र आये हैं और उन पात्रों 
का चरित्र भी स्पष्ट अंकित हुआ है । उपदेश तत्त्व की प्रधानता रंहने के कारण शारी- 
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रिक, मानसिक और आध्यात्मिक वातावरण में जनसमुदाय की चेतना के बीच क्या 
सम्बन्ध है, दोनों के पारस्परिक सम्पर्क से कौन-कोन सी क्रियाएं और प्रतिक्रियाएँ उत्पन्न 
होती हैं, इसकी सजीव उपलब्धि नहीं हैं, पर कथानकों का चयन आत्मनिष्ठा की आन्त- 
रिक गहराई में प्रविष्ट हो चेतना की आवेगमयी तरलता के रूप में किया गया है। 
मनुष्य के भीतर भाव और विचारों का जो भावात्मक प्रवाह चला करता है, उसे 
भाषा में बांधने की पूरी चेष्टा की गयी है। आत्मनिष्ठ जटिल-भावो की अत्यधिक 
निवृत्ति और मानसिक संवेदनाओ के विस्तृत विवरण रहने के कारण जीवन के 
उन्नायक तत्त्वो की कमी है, जिससे आन्तरिक चेतना का प्रवाह चरमलक्ष्य की ओर नहीं 
बढ़ सका है | 

चरित्रों की विविधता भी पाठक को एक बिन्दु पर नहीं व्हरने देती है, फिर भी 
नैतिक उत्थान एवं चरित्र परिमाज॑न के लिए किया गया प्रयास प्रशंसनीय है । भाग्य 
की प्रबलता और कमं की दुनिवायंता की अभिव्यक्ति के लिये ब्रतों के अनुष्ठानों का 
निरूपण किया गया है । धर्म को जीवन का अभिन्न भंग बतलाने के लिए तथा जीवन 
में धामिक कृत्यो एवं विधि-विधानों को महत्त्वपूर्ण सिद्ध करने के लिए मूलदेव, अमरसिह 
लक्ष्मी और कूलवाछ की कथाएँ विशुद्ध लोककथाएँ कही जा सकती हैं । 

इस कथा ग्रन्थ में शीलवती की बहुत सुन्दर कथा आयी है। बताया गया है कि 
यह अजितसेन की पत्नी थी। एक दिन आधीरात के समय घडा लेकर अपने घर के 
बाहर गयी और बहुत बिलम्ब के बाद लोटी । उसके इ्वसुर को जब इस बात का पता 
छगा तो उसे शीलवती के चरित्र पर आशङ्का हुई ओर उसने विचार किया कि दुश्वरित्र 
बहू को घर में रखना ठीक नहीं है। अतः वह बहू को रथ में बेठाकर उसके नेहर 
पहुँचाने के लिये -चल दिया । मार्ग में एक नदी आयी। शीलवली के दवसुर ने 
अपनी पतोहू से कहा--'तुम जूते उतार कर नदी पार करो”; किन्तु उसने जूते नहीं 
उतारे । इवसुर ने सोचा बहू बड़ी अविनीता है । आगे चलने पर मूंग का एक खेत 
मिला । एवसुर ने कहा--“ देखो यह खेत कितना अच्छा फल रहा है। खेत का मालिक 
इस धन का उपयोग करेगा ।” शीलवती ने उत्तर दिया-“बात ठीक है, पर यह यदि 
खाया न जाय तो ।”” इवसुर सोचने लगा कि बहू ऊट-पटांग बातें करती है। आगे 
चलकर वे एक नगर में पहुंचे । वहाँ के लोगों को आनन्दमग्न देखकर इवसुर ने कहा-- 
“यह नगर कितना सुन्दर है।” शीलवती ने उत्तर दिया--'ठीक है. पर कोई इसे 
उजाड़ न दे तो ।” कुछ दूर ओर आगे चलने पर उन्हें एक कुलपुत्र मिला । इवसुर ने 

--'यह कितना शुरवीर है ।” शीलवती ने उत्तर दिया, “यदि पीटा न जाय तो ।?' 
कुछ दुर और आगे चलने के अनन्तर शीलवती का श्वसुर एक वटवृक्ष की, नीचे विभाम 
करने बैठ गया । शीलवती दूर हो बेठी रही । इवसुर ने विचार किया कि यह सदा 


CCO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


® 
ढ़ 


५०० प्रात-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहासं 


उल्टा ही काम करती है। थोड़ी दूर और चलने के पश्चात्‌ वे लोग एक गाँव में पहुँचे 
इस गाँव में शीलवती के मामा ने उसके इवसुर को बुलाया । भोजन करने के पश्चात्‌ 
उसका इवसुर रथ के अन्दर लेट गया और शीलवती रथ की छाया में बेठा गयी । इसी 
समय बबूल के पेड़ पर वेठे हुए एक कोवे ने काँव-काँव की आवाज की । उसकी इस 


को सुनकर शीलवती ने कहा-- 
Re न थकता वयो नहीं । एक बार पक्षियों की वोली सुनकर कार्य करने से 


तो मुझे घर से निकाला जा रहा है, अव क्या दुवारा तुम्हारी बोली को सुनकर आचरण 
करूँ ? आधी रात के समय गौदड़ का शब्द सुनकर मुझे पता चला कि एक मुर्दा पानी 
में बहा जा रहा है और उसके शरीर पर बहुमूल्य आभूषण हैं । में शीघ्र ही घडा लेकर 
नदी पर पहुंची और मुर्दे के शरीर से आभूषण उतारकर अपने पास रख लये । इस 
प्रकार एक वार पशु-पक्षियों की बोली के अनुसार कार्य करने से तो यह विपत्ति आयी । 
अब तुम कोवे कह रहे हो कि इस बबूल के वृक्ष की जड़ में बहुत सा सुवर्ण गड़ा हुमा 
है । क्या इसे लेकर और दूसरी विपत्ति मोळ लूं र | 
शीलवती का इवसुर इन समस्त बातों को सुन रहा था, वह मन ही मन बहुत 
प्रसन्न हुआ । उसने बबूल के पेड़ के नीचे से गड़ा हुआ धन निकाल लिया । वह पुत्रबधू 
की प्रशंसा करने लगा और उसे रथ में वेठाकर वापस ले आया । मागं में उसने शील- 
वती से पूछा -'तुम बड़ की छाया में क्यों नहीं बेठी ?? शीलवती ने उत्तर दिया-- 
“वृक्ष को जड़ में सपं का भय रहता है और ऊपर से पक्षी बीट करते है, अतः दुर 
बेठना ही बुद्धिमत्ता है । अनन्तर इवसुर ने कुपुत्र के सम्बन्ध में पुछा । शीलवती ने 
उत्तर दिया--“शूरवीर मार खाते हें और पीटे जाते हैं, पर वास्तविक शूर वही है, जो 
पहले प्रहार करता है |? नगर के सम्बन्ध में उसने बताया कि जिस नगर के लोग 
आगन्तुकों का स्वागत नहीं करते, उसे नगर नहीं कहा जाता ।” नदी के सम्बन्ध में 
उसने उत्तर दिया--“नदी में जीव-जन्तु और काँटों का डर रहता है, अतः नदी पार 
करते समय मैंने जूते नहीं उतारे ।'” 
शीलवती की उपयुक्त वातों से उसका इवसुर बहुत प्रसन्न हुआ ओर “उसने उसे घर 
की स्वामिनी बना दिया। 
इस कथा ग्रन्थ की समस्त कथाओं में निम्न गुण वर्तमान हैं-- 
१. जिज्ञासा ओर कोतूहरू का निर्वाह । 
२. सुन्दर ओर सरस संवादों की योजना । 
३. लघुकथानको के वीच आदशं चरितों की स्थापना । क 
४" उपदेशों के रहने से कथा रस की कमी; पर सांस्कृतिक सामग्री की प्रचुरता | 
५. लोककथानकों में धार्मिक ब्रतों का महत्त्व योजित करं उनका नये रूप से . 
प्रस्तुतीकरण । च 
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६. गद्य-पद्य का प्रयोग तथा पद्यों में नीति एवं उपदेशों का समावेश । 

इस गन्थ को शैली का उदाहरण निम्नलिखित है :-- 

जओ-सयल-कला-सिरोमणि-सूयं सउण-रुयं अहं सुणोमि। तओ अइक्नुत- 
दिण-रयणीए सिंवाए वासंतीए साहियं, जहा-नईए पूरेण बुब्भमाण मडयं 
कड्ढिऊण सयं आहरणाणि गिण्हसु । मम भकखं तं खिवसु । इमं सोऊण गयाहं 
घेत्तुण घडगं । तं हियए दाऊण पविठ्ठा नई । कड्ढियं मडयं । गहियाणि आह- 
रणणि । खित्तं सिवं सिवाए । आगया अहं णिह । आभरणणि घडए खिविऊण 
निखियाणि खोणीए एवं एकु-दुच्यस्स पभावेण पत्ता एत्तियं भरमि । 

--कुमारपाछ प्रतिबोध ( तृतीय प्रस्ताव ) 
शीलूवतीकथा 


आख्यानमणिकोश 

घमं के विभिन्न अंगों को हृदयङ्गम कराने के लिए उपदेशप्रद लघु कथाओं का संक- 
लन इस ग्रंथ में किया गया है। इसके रचयिता नेमिचन्द्र सूरि हैं । आम्रदेव सुरि ने 
( ई० ११३४ ) में इस ग्रन्थ पर टीका लिखी है। यह टीका भी प्राकृत पद्य में है तथा 
मूल ग्रन्थ भी पद्यों में रचित है। टीका में यत्र“तत्र संस्कृत पद्य एवं प्राकृत गद्य भी 
वर्तमान है । 

इसमें ४१ अधिकार और १४६ आख्यान हैं। बुद्धिकौशल को बताने के लिए 
चतुविध बुद्धि-वर्णण अधिकार में भरत, नेमित्तिक और अभय के आख्यानो का वर्णन है । 
दान स्वरूप वर्णन अधिकार में धन, कृतपुण्य, द्रोण, शालिभद्र, चक्रधर, चन्दना, मूलदेव 
और नागश्री ब्राह्मणी के आख्यान हैं। शीलमाहात्म्यवर्णन अधिकार में सीता, रोहिणी, 
सुभद्रा एवं दमयन्ती की कथाएँ आई हैं । तप का महत्व और कष्टसहिष्णुता का उदाहरण 
प्रस्तुत करने के लिए तपोमाहात्म्यवर्णण अधिकार में वीरचरित, विशल्या, शौर्य और 
रुक्मिणीमधु के आख्यान वर्णित हैं । विशुद्ध भावना रखने से वेयक्तिक जीवन में कितनी 
सफलता मिलती है तथा व्यक्ति सहज में आत्मशोधन करता हुआ लौकिक और पार- 
लौकिक सुखों को प्राप्त करता है। सद्गति के बन्ध का कारण भी भावना ही है। इसी 


ज्र कारण भावना विशुद्धि पर अधिक बल दिया गया है । भावना विशुद्धि के तथ्य की 


अभिव्यञ्चना करने के लिए भावनास्वरूपवर्णन अधिकार में द्रमक, भरत और इलापुत्र के 
आख्यान संकलित हैं । सम्यत्त्ववर्णन अधिकार में सुलसा तथा जिनबिम्ब दर्शनफलाघि- 
कार में सेज्जंमव और आद्रेककुमार के आख्यान हैं । यह सत्य है कि श्रद्धा के सम्यक्‌ 
हुए बिना जीवन की भव्य इमारत खड़ी नहीं की जा सकती है । जिस प्रकार नींव की 
इट के टेढ़ी रहने से समस्त दीवाळ भी टेढ़ी हो जाती है अथवा नीचे के वर्तन के उलटा 
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रहने से ऊपर के वतंन को भी उलटा ही रखना पड़ता है; इसी तरह श्रद्धा के मिथ्या 
रहने से ज्ञान और चरित्र भी मिथ्या ही रहते हैं । सुलसा-आख्यान जीवन में श्रद्धा का 
महत्त्व वतलाता है और साथ ही प्राणी किस प्रकार सम्यत्त्व की प्राप्त कर अपनी उन्नति 
करता है, का आदश भी उपस्थित करता है। जिनपूजा फलवर्णनाधिकार में दीपकशिखा, 
नवपुष्पक और पदुमोत्तर तथ्रा जिनवन्दनफलाधिकार में वकुल और सेदुबक तथा साधु- 
बन्दन फलाधिकार में हरि की कथाएँ हैं । इन कथाओं में धमंतत्त्वो के साथ लोक कथा- 
तत्त्व भी पर्याप्त मात्रा में विद्यमान हैं। सामायिकफलवर्णनाधिकार में सञ्राट्‌ सम्प्रति एवं 
जिनागमश्रवणफलाधिकार मे चिलातीपुत्र और रोहिणेय नामक चौरों के आख्यान हैं । 
इन आख्यानों द्वारा लेखक ने जीवनदशंन का सुन्दर विश्लेषण किया है । चोरी का नीच 
कृत्य करनेवाला व्यक्ति भी अच्छी वातों के श्रवण से अपने जीवन में परिवर्तन ले आता 
है और वह अपने परिवर्तित जीवन में नाना प्रकार के सुख प्राप्त करता है। आगम के 
वाचन भौर श्रवण दोनों ही में अपूर्वं चमत्कार है। नमस्कारपरावत्तंन फलाधिकार में 
गाय, भेंस और सपं के आख्यानो के साथ सोमप्रभ एवं सुदशंन के भी आख्यान आये हैं । 
इन आख्यानों में जीवनोत्यान की पर्याप्त सामग्री है । 
स्वाध्यायाधिकार में यव और नियमविधान फलाधिकार में दामन्नक, ब्राह्मणी, 
चण्डचूडा, गिरिडुम्ब एवं राजहंस के आख्यान हैं। मिथ्यादुष्कृतदानफलाधिकार में क्षपक, 
चंडरुद्र और प्रसन्नचन्द्र एवं विनयफलवर्णनाधिकार में चित्रप्रिय ओर वनवासि यक्ष के 
आख्यान हैं। प्रवचनोन्नति अधिकार में विष्णुकुमार, वेरस्वामी, सिद्धसेन, मल्लवादी 
समित और आयंखपुट नामक आख्यान हैं। जिनधर्माराधनोपदेशाधिकार में योत्करभित्र; 
नरजन्मरक्षाधिकार में वणिकृपुत्रत्रय तथा उत्तमजनसंसर्गिगुणवर्णनाधिकार में प्रभाकर, 
वर॒णुक और कम्बल-सवल के आख्यान हैं । इन आख्यानो में ऐतिहासिक तथ्यों का संक- 
छन भी किया गया है । रोचकता के साथ भारतीय संस्कृति के अनेक तत्त्वो का समावेश 
किया गया है। 
इस कथाकोश में निम्न विशेषताएं हैं-- 
१. प्राय; सभी कथाएँ वर्णन प्रधान हैं। लेखक ने वर्णनों को रोचक बनाने की चेश 
नहीं की है । 
२. सभी कथाओं में लक्ष्य की एकतानता विद्यमान है | 
३. आख्यानो में कारण, कार्य, परिणाम अथवा आरम्भ, उत्कषं और अन्त उतने 
विशद रूप में उपस्थित नहीं किये गये हैं, जितने लघु आख्यानों में उपस्थित होने 
चाहिए । पर आदा प्रस्तुत करने का लक्ष्य रहने के कारण कथानकों में कार्य-कारण 
परिणाम की पुरी दौड़ पायी जाती है । 
४. कथानक सिद्धरूप में किसी एक भाव, मनःस्थिति और घटना का स्वरूप चित्र- 


वित करते हैं । चण्डचुड का आख्यान मानव स्वभाव पर प्रकाश डालता है। 
CO. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


क 


बै 


प्राकृत कथा-साहित्य " ५०३ 


उपकोशा और तपस्वी के आख्यान में मानसिक इन्द्र पूर्णतया वत॑मान है । इन्ब्रियवश- 
वत्तित्व को छोड़ देने से ही व्यक्ति सुखशान्ति प्राप्त कर सकता है । जीवन का उद्देश्य 
आत्मशोधन के साथ सेवा एवं परोपकार करना है । 

५. प्राचीन पद्धति पर लिखे गये इन आख्यानो में मानव-जीवन सम्बन्धी गहरे 
अनुभवों की चमत्कारपूर्ण अभिव्यक्ति हुई है। सभी कोटि के पात्र जीवन के गहरे अनुभवों 
को लिये हुए हैं । आदर्श और यथार्थ जीवन का वेविध्य भी निरूपित है । 

६. कतिपय आख्यानो में घटनाओं की सूचीमात्र है; किन्तु कुछ आख्यानों में लेखक 
के व्यक्तित्व की छाप है । व्यसनशतजनकयुवती अविश्वासवर्णनाधिकार में दत्तकदुहिता का 
आख्यान और इसी प्रकरण में आया हुआ भावट्टिका का आख्यान बहुत ही रोचक है । 
इन दोनों आख्यानों में कार्य व्यापार की सुन्दर सृष्टि हुई है । परीकथा के सभी तत्त्व 
इनमें विद्यमान है । लेखक ने विविध मनोभावों का गम्भीरता पूर्वक निरूपण किया है । 
स्री स्वभाव का ममंस्पर्शी वंन किया गया है । 

७. धार्मिक, नैतिक और आध्यात्मिक नियमों की अभिव्यञ्जना कथानक के परिधान 
में की गयी है । वणिकपुत्री, नाविकनन्दा और गुणमती के आख्यानों में मानसिक तृप्ति के 
पर्याप्त साधन हैं । 

८. भारतीय पौराणिक और लोक प्रचलित आख्यानों को जैनधर्म का परिधान पहन 
कर नये रूप में उपस्थित किया गया है । इससे कथारस में न्यूनता आ गयी है । 

९. चरित्रो के बैविध्य के मध्य अर्घ ऐतिहासिक तथ्यों की योजना की गयी है । 
घटनाओं को रोचक और कुतूहरूवर्धक बनाया गया है । 'हत्यत्थकंकणाणं कि कज्जं दप्प 
णेणऽहवा (हाथ कंगन को आरसी क्या) और “कि छाळीए मुहे कुंभंडं माइ? (क्या बकरी 
के मुँह में कुम्हडा समा सकता है ) जैसे मुहावरों के प्रयोग द्वारा रोचकता उत्पन्त की 
गयी है। व त 

१०. विषय वेविघ्य की दृष्टि से यह कोश प्राकृत कथाअ में सर्वाधिक महत्वपूर्ण है । 
इसमें जीवन और जगत्‌ से सम्वद्ध सभी प्रकार के तथ्यों पर॑ प्रकाश डाला गया है। 

काव्यकला की दृष्टि से भी यह कथाकोष उत्तम है । अभय आख्यान में राजगृह, 
पण” नगरी का काव्यात्मक वर्णन करता हुआ कवि कहता है-- 
हे दाहिणभरहद्धरसारमणीवयणे विसेसयसमाणं । 
सिरिरायगिहं नयरं नयरंजियजणवयं आसि ॥ १॥ 
नीहारधराधरसिहरसरिसउत्तुंगपवरपायारो । 

सहसकररहतुरंगमगमणक्खलणं जणइ जत्य ॥२॥ 
पायारतलंपरिड्टियपरिहासं कृततारयुक्केरो । 
जत्य रयणीसु रेहइ निम्मलमुत्ताहरुभरो व्व ३॥ 
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गयभासियं पि विगय॑ रायविहूणं विसिठ्ठरायं पि । 
हयमइसामंतं पि हु पसिद्धसामंतमइरम्मः।। ४ ॥ 
देवउलधवलमाला निम्मलकलहोयकलसकयसोहा । 
सारयजलहरसिहरावलि ब्व तडिसंजुया जत्थ ॥ ५ ॥ 
उन्नयपओहरभरो खणरुइरुइरो कलाविकयसोहो । 
जत्थ विलासिणिविसरो पाउससोहँ समुव्वहइ ॥ ६ ॥ 
वरचित्तरयणजुत्तो सुजाणवत्तो सुहारसहिओ य । 
गुरुकमलासियहियओ नयरजणो जत्थ जलहि व्व ॥ ७॥ 
फलिहसिलामलकुट्टिमतलेसु पडिमागयाओ रमणीओ। , ' 
पायालपुरंधीओ व्व जस्मि दीसंति छोएण॥ ८॥ 
-आ० स० पृ० ९ 
उपयुक्त गाथाओं में उत्तृग प्राकार, पारिखा, भवन, सरोवर एवं दीवालो का काव्य- 
मय चित्रण किया गया है । हि 
इस नगरी में राज्य करनेवाले महाराज प्रश्नेणिक की वीरता का सजीव चित्रण. 
करते हुए कहा है-- 
जस्स रिउरमणिमाणसमज्मे पजलियपयावदवजलणो । 
लबिखजइ दीहर-उण्हसासघूमण्हवाहेहि ॥ ११॥ 
जस्स जयलच्छिलालसमणस्स अवमाणमसहमाण व्व । 
घोयकलहोयकंता कित्ती वच्चइ दिसिमुहेसु ॥ १२ ॥ 
जस्स तुरंगखुररवणियखोणिउड्डीणरेणुपुरेण । 
अंधारितो दिसिमुहसमेयबंभंड खंडउडं ॥ १३॥ 
झलकंतकुंतविरइय विज्जुज्जोयप्पयासियदिसोहो । 
गंभीरसिधुरघडागलगज्जियभरियभुवणयलो ॥ १४॥ 
चलचवलधवलधयवडबलायपंतिप्पहासियदियंतो । 
सामंतमउडमणिकिरणफुरणकोदंडडंबरिओ ॥ १५ ॥ वही पु० ९ 
इस कोश में आर्या या गाथा के अतिरिक्त उपेन्द्रवज्रा छन्द भी प्रयुक्त हैं । वृत्तिकार | F 
ने संस्कृत, प्राकृत और अपभ्रंश की त्रिवेणी प्रवाहित की है । ऋतु, नगर, पर्वत, युद्ध, | 
जन्मोत्सव, समुद्र, स्कन्धावार, इमशान के वणंनों में अळंकारों की सुन्दर योजना की 
गयी है । सुक्तियों का प्रयोग भी पाया जाता है। 
किर कस्स थिरा लच्छी, कस्स जए सासयं पिए पेम्मं । 
कस्स व निच्चं जीयं, भण को व ण खंडिओ विहिणा ॥ 
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छिज्जउ सीसं अह होउ बंधणं, वयउ सव्वहा लच्छी । 
पडिवन्नपालणे सुपुरिसाण ज॑ होइ ते होउ ॥ 
टु --9० १९६ गा० १०२ 
> २८ x 
जाई रूव॑ विज्जा तिन्नि वि निवडंतु गिरिग्रुहाविवरे। 
अत्यो च्चिय परिवड्ढउ जेण गुणा पायडा हुंति ॥ 
--पु० २२२ गा० २१ 
जिनदत्ताख्यान 
इस कथा कृति के रचयिता आचाय सुमति सूरि हैं । यह पाडिच्छय गच्छीय आचायँ 
सर्वंदेव सुरि के शिष्य थे । यह सुमतिसूरि दशवैकालिक के टीकाकार से भिन्त हैं । ग्रन्य- 
कर्ता के समय के सम्बन्ध में निश्चितरूप से कुछ नहीं कहा जा सकता है, पर प्राप्त हुई 
हस्तलिखित प्रति वि० सं० १२४६ की लिखी हुई है । अतः यह निश्चित है कि इस ग्रन्थ 
की रचना इससे पहले हुई है । 
जिनदत्ताख्यान नाम की एक अन्य कृति भी किसी अज्ञातनामा आचार्यं की 
मिलती है । इसकी पुष्पिका में “वि० संवत्‌ ११८६ अद्येह श्रीचित्रकूटे लिखितेयं 
मणिभद्रेण यतिना यतिहेतवे साधवे वरनागाय। स्वस्य च भयकारणम्‌ । मङ्गलमस्तु 
वाचकजनानाम्‌ ।'' 
यह एक सरस कथा ग्रन्थ है । इसमें जीवन के हषं और शोक, शील ओर दुर्बलता, 
कुरूपता और सुरूपता इन सभी पक्षों का उद्घाटन किया गया है । लेखक ने विषयासक्त 
मानव को जीवन के सात्त्विक धरातळ पर छाने के लिए ही इस आख्यान को लिखा है । 
जोवन की जटिलता, विषमता और विविधता का लेखा-जोखा धार्मिक वातावरण में ही 
उपस्थित किया है । साधु परिचर्या या मुनि-आहारदान से व्यक्ति अपनी कितनी शुद्धि कर 
सकता है, यह इस आख्यान से स्पष्ट है । जीवन शोधन के लिए व्यक्ति को किसी संबल 
की आवक्ष्यकता होती है । अतः आख्यानकार ने इस सीघे कथानक में भी श्रीमती ओर 
सुन्दरी के प्रणय सम्बन्ध तथा नायक द्वारा उनकी प्राप्ति के लिए किये गये साहसिक 
कार्यों का उल्लेख कर जीवन की विविधता के साथ दान और परोपकार का मागं 
प्रदर्शित किया है । जिनदत्त की द्ूतासक्ति और उसके परिभ्रमण का निरूपण कर लेखक 
ने मूल कथावस्तु के सौन्दर्यं को पूरी तरह से चमकाया है । यह सत्य है कि यह्‌ आख्यान 
सोद्देश्य है और जिनदत्त को वसन्तपुर के उद्यान में शुभंकर आचाय के समक्ष दीक्षा 
दिलाकर मात्र आदर्श ही उपस्थित किया है । इसे फलागम की स्थिति तो कहा जा 
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सकता है, पर कथा की वह मामिकता नहीं है, जो पाठक को झटका देकर विलास ओर 
वेभव से विरत कर 'पेट भरो, पेटी न भरो? की ओर ले जा सके । 
नायक के चरित्र में सहृदयता, निष्पक्षता और उदारता ईन तीनों गुणों का समावेश 
है । इतना सब होते हुए भी इस आख्यान में मानव की समस्त दुबेलताओं और सबल- 
ताओं का अंकन नहीं हो पाय़ा है। अतः रागद्वेष का परिमार्जन करने के लिए पाठक | 
नायक के साथ पूर्णतया तादात्म्य नहीं स्थापित कर पाता है । 
पात्रों के कथोपकथन तकंपूर्ण हें । उदाहरणार्थं विमलमति और जिनदत्त का उद्यान 
में मनोरंजनाथ किया गया प्रश्‍नोत्तररूप वार्तालाप उद्धृत किया जाता है, विमल 
मति ने पूछा-- ; 
'कि मस्थलीसु दुलहं ! का वा भवणस्स भ्रुसणी भणिया।॥*क॑ कामइ । 
सेलसुआ ? कं पियइ जुवाणओ तुद्दो ॥ १०० ॥ 
पढियाणंतरमेव लद्धं जिणयत्तेण--'क ता हरं 
अर्थ--मरुस्थली में कौन वस्तु दुर्लभ है ? भवन का भूषण स्वरूपा कौन है ? शेल- 
सुता - पावंती किसको चाहती है ? प्रिया के किस अंग से युवक सन्तुष्ट रहते हैं ? 
जिनदत्त ने उत्तर दिया--कंताहरं” अर्थात्‌ प्रथम प्रश्‍न के उत्तर में कहा कि 
मरुभुमि में जळ की प्राप्ति दुलेंभ है। द्वितीय प्रश्‍न के उत्तर में कहा कि घर की भूषण 
स्वरूपा--कान्ता--नारी है । तृतीय प्रन के उत्तर में कहा कि 'हरं'---शिव को पार्वती 
चाहती है और चतुर्थ प्रश्‍न के उत्तर में कहा--कंताहरं'--कान्ताघर युवकों को प्रिय हैं । 
रचनाविधान की दृष्टि से.विचार करने पर ज्ञात होता है कि पूवंजन्म के संस्कारों 
ह का फल दिखलाने के लिए जिनदत्त के पूर्वभव की कथा वर्णित है। घटित होनेवाली 
छोटी-छोटी घटनाएँ संगठित तो हैं, पर स्थापत्यकला की विशेषताएँ प्रकट नहीं हो 
पायी हैं । समूची कथा का कथानक ताजमहल की तरह निमित नहीं है, जिसकी एक 
भी ईट इधर-उधर कर देने से समस्त सौन्दर्य विघटित हो जाता है। यों तो कथा में 
आरम्भ ओर अन्त भी शास्त्रीय आधार पर घटित नहीं हुए हैं, किन्तु संक्षिप्त कथोपकथन 
ममस्पर्शी और प्रभावोत्पादक हैं । 
जिनदत्त का जीव पूर्वेभव में अवन्ती देश के दर्शंनपुर नगर में शिवधन और यशो- 
मति के यहां शिवदेव नाम का पुत्र उतन्न हुआ। शिवदेव जब आठ वर्ष का था, तभी = 0 
शिवधन की मृत्यु हो गई और शिवदेव ने उज्जयिनी के एक बणिक्‌ के यहाँ नौकरी कर | 
ली | एक दिन उसे वन में घमंध्यान में स्थित एक भुनिराज मिले । उसने उनकी 
परिचर्या को और माघ पुणिमा के दिन उन्हें आहारदान दिया, जिस पुण्य के प्रभाव 
से शिवदेव वसन्तपुर में जीवदेव या जिनदास सेठ और जीवयद्ञा सेठानी के यहाँ जिनदत्त 
नामका पुत्र उन्न हुआ। वयस्क होने पर जिनदत्त का विवाह 
र के बाद का i दत्त का विवाहं चम्पा नगरी के विमल 
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जिनदत्त ने एक दिन मनवहलाव के लिए जुआ खेला और जुए में अपार घन 
हार गया । धन की माँग;करने पर जब घर से घन नहीं मिला, तो वह उदास हुआ । 
जिनदास और विमलमति को जब यह समाचार मिला तो उन्होंने धन दे दिया और 
जिनदास ने पुत्र को समझाते हुए कहा --'वत्स ! घन का व्यय सत्काये में होना चाहिए, 
झूतव्यसन में नहीं । छ 

घनहानि के कारण जिनदत्त उदास रहने लगा । उसकी अर्घाङ्गिनी विमलमति को 
यह खटका और मनवहलाव के हेतु वह जिनदत्त को चम्पापुर ले आई । यहाँ ससुराल में 
आकर भी जिनदत्त प्रसन्न न रह सका। अतः वेषपरावर्तिनी गुटिका द्वारा वेष बदल 
कर वहं दधिपुर चला गया । यहाँ एक दरिद्र सार्थवाह के यहाँ कार्यं करने लगा और 
अपनी सेवा से उसे प्रसन्न कर उसके साथ सिंहल गया । यहाँ पृथ्वीशेखर राजा की 
कन्या श्रीमती की व्याधि दुर की । राजा ने प्रसन्न होकर इस कन्या का विवाह जिनदत्त 
के साथ कर दिया । जिनदत्त ने यहाँ बहुत-सा धन भी अजित किया । लौटते समय 
मार्ग में दरिद्र सार्थवाह ने धोखे से जिनदत्त को समुद्र में गिरा दिया । वह समुद्र में 
लकड़ी के सहारे बहता चला जा रहा था कि रथनुपुर चक्रवाल नगर के विद्याधर 
अशोकश्री की कन्या अंगारवती के लिए वर का अन्वेषण करते हुए एक विद्याधर 
आया और उसने जिनदत्त को समुद्र से निकाला तथा भंगारवती के साथ विवाह कर 
दिया । एक दिन जिनदत्त अंगारवती के साथ विमान में सवार हो भ्रमण के लिए 
निकला और चम्पापुर में आया, जहाँ विमळमति श्रीमती साध्वी के समक्ष ब्रताम्यास 
कर रही थी। वह उद्यान में उतर गया और रात्रि में अंगारवती को वहों छोड़कर 
चला गया । अंगारवती भो उन दोनों के साथ ब्रताम्यास करने लगी । 

एक दिन चम्पा नगरी के राजा का हाथी बिगड़ गया । राजा ने घोषणा करा दी 
कि जो व्यक्ति इस हाथी को वश में करेगा, उसे आधा राज्य और अपनी कन्या दूँगा । 
जिनदत्त बौते का रूप घारण कर वहाँ आया और उसने हाथी को वश कर ल्या । 
राजा को उसका कुरूप देखकर चिन्ता हुई कि इसके साथ इस सुन्दरी कन्या का विवाह 
कैसे किया जाय ? जिनदत्त ने अपता वास्तविक रूप प्रकट किया । राजा ने अपने 


` प्रतिज्ञानुसार उसे आधा राज्य दे दिया और रतिसुन्दरी का विवाह भी उसके साथ 


सम्पन्न कर दिया । i अ 
कुछ समय के उपरान्त जिनदत्त अपनी चारों पत्नियों के साथ वसन्तपुर में अपने 


पिता के यहाँ आया । माता-पिता अपने समृद्धशाली पुत्र से मिलकर बहुत प्रसन्न हुए । 
कुछ समय के पश्चात्‌ शुभंकर आचायं के समक्ष अपनी पुवंभवावली सुनकर उसे विरक्ति 
हुई ओर उसने जिन दीक्षा धारण कर ली । आगु पूर्णकर वह सरग में देव हुआ । 

जळ कथा उम्र दोनों में लिखी गई है । ग्रन्थकार ने स्वयं कहा है-- 
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केसिचि पियं गज्जं पज्जं केसिचि बल्लहं होइ । 
विरएमि गज्ज-पज्ज॑, तम्हा मज्झत्यथवित्तीए॥| ॥ ८ ॥ पु० १ 
अर्थातू--किसी को गद्य प्रिय है, किसी को पद्य प्रिय है; अतः मैं गद्य-पद्य मिश्रित 
मध्यम वृत्ति में इस ग्रन्थ की रचना करता हूँ । 


सिरिसरिवालकहा 
इस कथा ग्रन्थ के संकलिता बृहद्‌ गच्छीय वज्ञसेन सूरि के प्रशिष्य और हेमतिलक 
सूरि के शिष्य रत्नेखर सूरि हैं । ग्रन्थ के अन्त में सन्नद्ध प्रशस्ति में बताया गया है कि 
वि० सं० १४२८ में रत्नशेखर सूरि ने इसका संकलन किया और उनके शिष्य हेमचन्द्र 
साधु ने इसे लिपि बद्ध किया! । 
यह कथा बहुत ही रोचक है और इसका उद्देश्य सिद्धचक्रपुजा का माहात्म्य प्रदर्शित 
करना है । कथावस्तु निम्न प्रकार है | 
उज्जयिनी नगरी में पृथ्वीपाळ नामका राजा था । इसकी दो पत्नियाँ थीं--सौभाग्य- 
सुन्दरी और रूप-सुन्दरी । सोभाग्य सुन्दरी के गभ से सुरसुन्दरी और रूपसुन्दरी के गर्भ 
से मदनसुन्दरी का जन्म हुआ । सुरसुन्दरी ने मिथ्याहष्टि के पास शिक्षा प्राप्त की और 
बह तथाकथित रूप में शिक्षा, व्याकरण, नाटक, गीत-वाद्य आदि समी कलाओ में 
निपुण हो गयी । मदनसुन्दरी ने सम्यग्हृष्टि के पास सात तत्त्व, नव पदार्थं एवं 
कमं सिद्धान्त के साथ साहित्य, व्याकरण, दर्शन आदि की शिक्षा प्राप्त की । राजा 
ने दोनों की परीक्षा ली। वह सुरसुन्दरी के लौकिक ज्ञान से बहुत प्रभावित 
हुआ और उसका विवाह कुरु जाङ्गलदेश के अन्तगंत शंखपुरी नगरी के राजा 
दमितारि के पुत्र अरिदमन के साथ कर दिया । कमं सिद्धान्त की पक्षपातिनी होने के 
कारण राजा मदनसुन्दरी से बहुत असन्तुष्ट हुआ और उसका विवाह एक उम्बर राजा 
से कर दिया, यह उम्बर कुष्ठ व्याधि से पीड़ित सात सौ कोठ़ियों के बीच रहता था । 
उम्बर--विशेष कुष्ठ रोग से पीड़ित होने से ही वह्‌ उम्बर राजा कहलाता था । 
विवाह के पश्चात्‌ मदन सुन्दरी उम्त्रर राजा के साथ 'ऋषभदेव भगवान्‌ के चेत्यालय 
में दर्शन करने गयी और वहाँ स्थित मुनिचन्द्र नामक गुरु से सिद्धचक्र विधान करने 
उपदेश लेकर आयी । उसने विधिपूर्वक सिद्धचक विधान सम्पन्न किया । सिद्धयन् के 
“ने च लगते ही उम्बर राजा का कुष्ठरोग दुर हो गया । उसका शरीर बि 
सा शुद्ध निकळ आया । अन्य सातसौ कोढी भी स्वस्थ हो गये । विधान समाप्त होते हो 
१. सिरिवज्जसेण गणहरपट्टपदहेमतिलयसुरीणं । 
सीसेहि रयणसेहरसूरीहि इमाहु संकलिया ॥ 
'चउदस अट्टावीसे लिहिया'”"-॥| 
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मदनसुन्दरी अपने पति श्रीपाल सहित मन्दिर से बाहर निकली कि उन दम्पति को 
सड़क पर एक वृद्धा नाही मिली । कुमार धीपाल उसे देखकर आश्चर्यं चकित हुआ ओर 
उसका चरण वन्दन कर कहने लगा 'माँ आप मुझे छोड़कर कहाँ चली गयी थीं ? वह 
बोली--“वत्स ! मैं तुम्हारे रोग के प्रतिकार के लिए कौशाम्बी में एक वेद्य के यहाँ 
गयी थी, पर वह वेद्य तीर्थयात्रा के लिए वाहर चला गया है। मैंने वहां एक मुनिराज 
से तुम्हारे रोग के सम्बन्ध में पूछा तो उन्होंने कहा कि पत्नी के सहयोग से तुम्हारे पुत्र 
का रीग दूर हो गया है। मैं मुनिराज की वात का विश्‍वास कर यहाँ आयी हूँ ।? 
पञ्चात्‌ यह समाचार रूपसुन्दरी और पृथ्वीपाल को मिला । इन्होंने कुमार की माता से 
उसका परिचय पूछा । वह कहने लगी :-- 

“अंग देश में चम्पा नाम की नगरी है। इसमें पराक्रमी सिहरथ नामका राजा 
राज्य करता था, उसकी कमलप्रभा नामकी पत्नी थी, जो कोंकण देश के स्वामी की छोटी 
बहन थी । इस राजा को बहुत दिनों के वाद पुत्र उत्पन्न हुआ, अतः राजा ने अपनी 
अनाथ लक्ष्मी का पालन करनेवाला होने से पुत्र का नाम श्रीपाल रखा गया । धीपाळ दो 
वर्षं का था, तभी शुलरोग में राजा सिंहरथ की मृत्यु हो गयी । मतिसागर मन्त्री ने बालक 
श्रीपाल को राज्य का अधिकारी बनाया और स्वयं राज्य का संचालन करने लगा । 
इधर श्रीपाल के चाचा अजितसेन ने राज्य हड़पने के लिए कुमार श्रीपाल और मतिसागर 
मन्त्री को मर डालने का षड्यन्त्र किया । जब मतिसार मन्त्री को यह समाचार ज्ञात 
हुआ तो उसने रानी कमलप्रभा को सलाह दी कि वह राजकुमार को लेकर कहीं चली 
जाय । कुमार जीवित रहेगा तो राज्य की प्राप्ति उसे हो ही जायगी । अता रानी मध्य 
रात्रि में कुमार को लेकर चल पड़ी । जंगल में सात-सो कुष्ठ रोगियों से उसकी भेंट 
हुई । उन्होने रानी को अपनी बहन बना लिया । कुमार कोढ़ियों के सम्पर्क में रहने से 
उम्बर नामक कुष्ठ रोग से आक्रान्त हुआ । महारानी कमलप्रमा उज्जयिनी में आकर 
अपने आभूषण बेचकर कुमार का पालन-पोषण करने लगी । कुमार सात सौ कोढ़ियों 
का अधिपति होकर उम्बर राजा के नाम से प्रसिद्ध हो गया। इसी उम्बर राजा के 
साथ मदनसुन्दरी का विवाह हुआ है ।'” 

श्रीपाल वहाँ कुछ दिनों तक रहा । अनन्तर अपने कुळ गौरव को प्राप्त करने के 
हेतु वह माता और पत्नी से आदेश लेकर विदेश चला गया । यहाँ उसे रासायनिक 
पदार्थ, जलतरिणी और परशस्ननिवारणी तन्त्र शक्तियाँ प्राप्त हुई । श्रीपाल ने इस यात्रा 
में मदनमंजूषा और मदनमंजरी से विवाह किया तथा राज्य भी प्राप्त कर ल्या । 

समीक्षा--इस कथा में घामिक उपन्यास के सभी गुण हैं। पात्रों के चरित्र का 
उत्थान-पतन, कथा प्रवाह की गति में विभिन्न प्रकार के मोड, सरसता और रोचकता 
आदि गुण वर्तमान हैं। कथावस्तु और कथानक गठन की इष्टि से इस घामिक उपन्यास 


[गिक कथाओं गुस्फत बडी शता के साथ किया गया जेसा 
में प्रासंगिक कथाओं a । ction. ठम By Siddhanta सयाद | उस्वीपाल ताळ अस्ता 
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निष्ठुर पिता, जो रुष्ट होकर अपनी कन्या को एक कोढी को समर्पित कर देता है, आधु- 
निक यथार्थवादी पिता है । माँ के हृदय की ममता और पिता मे हृदय की कठोरता रूप 
विरोधाभास का सुन्दर समन्वय है। भाग्यवादिनी मदनसुन्दरी भी आधुनिक अप-टू-डेट 
नारी से कम नहीं है। उसमें अपुरवं विश्वास और आत्मवल हे । लेखक ने अपने युग की 
परम्परा के अनुसार श्रीपाल के कई विवाह कराकर उसकी चारित्रिक विशेषताओं को 
उभड़ने नहीं दिया हे । धवल सेठ जैसे कृतघ्नी पात्रों की आज भी समाज में कमी नहीं 
है । ऐसे निम्न स्वार्थी व्यक्ति सदा से समाज के लिए कलंक रहते आये हैं। अजितसेन 
जैसे राज्य लम्पटी व्यक्ति और मतिसागर जैसे विश्वासभाजन आज भी विद्यमान हैं । 
राजकुमारी मदनमञ्जरी का त्याग और मानसिक इन्द्र किसी भी कथाक्कटि के लिए 
उपकरण बन सकते हैं । पात्रों की चारित्रिक दुबंछताओं और सबलताओं का चित्रण बड़ी 
व्यापकता और गहराई के साथ किया गया है । 
इस कथा कृति में भावुकता को उभारने की पूरी शक्ति हे । दुधमुंहें श्रीपाल का 
अपने चाचा के अत्याचारों और आतंकों से आतंकित हो माँ के साथ जंगल में चला 
जाना और वहाँ कुष्ठ रोगियों के सम्पकं में रहने से उम्बर-करुष्ठ विशेष से पीड़ित होना 
प्रत्येक पाठक को द्रवित करने में समर्थ है। दूसरी' ओर अपनी सुन्दरी और गुणवती 
कन्या की स्पष्टवादिता से रुष्ट हो कोढी से उसे व्याह देना भी हृदयहीनता का परिचायक 
है । जीवन दर्शन को लेखक ने अपनी इस कथाक्ृति में समझाने का पुरा यल किया है । 
परिवार का स्वार्थ के कारण विघटन होता है और यह विघटित परिवार सदा के लिए 
दुःखी हो जाता है । अत: सामाजिक सम्वन्थो को स्थिर रखने के लिए समाज के सभी 
घटकों और उनकी प्रतिक्रियाओं को उदार भाव से स्थान देना होगा। प्रेम, सेवा, 
सहयोग, सहिष्णुता, अनुशासन, आज्ञा पालन और कत्तंव्यपालून आदि गुणों को जीवन 
में अपनाये बिना व्यक्ति स्वस्थ समाज का निर्माण नहों कर सकता है । श्रीपाल निरन्तर 
धम करता है, जीवन के लक्ष्य को प्राप्त करने के लिए प्रयास भी करता है और साथ ही 
अपने जीवन में संयम को अंगोकार करता है, तभी उसे सिद्धि प्राप्त होती है । 
इस इति में सहिष्णुता और साहस का सुन्दर आदर्श उपस्थित किया गया है। 
मदनसुन्दरी अपने साहस और त्याग के बळ से हो अपने पति तथा उसके सात सौ 
साथियों को स्वस्थ बनाती है । उसकी धार्मिक हढ आस्था ही उसके जीवन में संबळ 
बनती है । इस प्रकार लेखक ने जीवन का सन्देश भी कथा के वातारण में उपस्थित 


किया है:। 


रयणसेहर निवकहा 
इस कथा ग्रन्थ के रचयिता जिनहर्ष सूरि हैं। इन्होंने अपने गुरु का नाम जयचन्द 


५ 000. बतलाया है। इस कथाग्रन्थ की. उचत, ललिता बर ठे हुई-है। ।वजबहर्ष - | Ee 
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सूरि.ने सम्यक्त्व कौमुदी नामक्र एक अन्य ग्रन्थ भी लिखा है। इस ग्रन्थ की प्रशस्ति में 


इसका रचनाकाल वि० सं० १४८७ बताया गया है अतः रयणसेहरनिवकहा का रचना- 
काल १५ वीं शताब्दी हुँ । 


यह जायसीङृत पद्मावत का पूर्वरूप है । इसमें पर्वेदिनों में धमसाधन करने का 
माहात्म्य बतलाया गया है । रलशेखर रत्नपुर का रहनेवाला था, इसके प्रधानमन्त्री 
का नाम मतिसागर था । राजा वसन्त विहार के समय किन्नर दम्पति के वार्तालाप में 
रत्नावली की प्रशंसा सुनता है और उसे प्राप्त करने के लिए व्याकुल हो जाता है । 
सतिसागर जोगिनी का रूप धारण कर सिंहलद्वीप की रजकुमारी रत्नवती के पास 
पहुँचता है, रत्नवती अपनी वर-प्राप्ति के सम्बन्ध में प्रश्‍न करती है और जोगिनी वेष में 
मन्त्री उत्तर देता है कि जो कामदेव के मन्दिर में दूतक्रीड़ा करता'हुआ तुम्हारे प्रवेश को 
को रोकेगा, वही तुम्हारा वर होगा। 


मन्त्री छोटकर राजा को समाचार सुनाता है, राजा रत्नशेखर सिंहळद्वीप को 
प्रस्थान कर देता है और वहाँ कामदेव के मन्दिर में पहुंचकर मन्त्री के साथ झूतक्रीड़ा 
करने लगता है । रत्नवती भी अपनी सखियों के साम कामदेव की पुजा करने को आती 
है । यहाँ रनवती और राजा का साक्षात्कार होता है और दोनों का विवाह हो 
जाता है । पर्वं के दिनों में राजा अपने शीलब्रत का पालन करता है, जिससे उसके 
लोक-परलोक दोनों सुधर जाते हैं । 


समीक्षा-यह सुन्दर प्रेमकथा है। प्रेमिका की प्राप्ति के लिए रत्नशेखर की ओर 
से प्रथम प्रयास किया जाता है । अतः इस प्रेम पद्धति पर विदेशी प्रभाव स्पष्ट है । 
लेखक ने प्रेम के मौलिक और सार्वभौमिक रूप का विविध अधिकरणों में ढाल का 
निरूपण किया है । इसमें केवल मानव प्रेम का ही विश्लेषण नहीं किया गया है, 
अपितु पशु-पक्षियों के दाम्पत्य प्रेम का भो सुन्दर विवेचन हुआ है। रत्नवती और रत्न- 
शेखर के निइछल, एकनिष्ठ और सात्त्विक प्रेम का सुन्दर चित्रण हुआ है । इन्द्रियों के 
व्यापारों और वासनात्मक प्रवृत्तियों के विश्लेषण द्वारा लेखक पाठकों के हृदय में आनन्द 
का विकास करता हुआ विषय-वासना के पंक से निकालकर उन्मुक्त भावक्षेत्र में ले 
गया है तथा राग का उदात्तीकरण विराग के रूप में हुआ है; पाशविक वासना परिष्कृत हो 
आध्यात्मिक रूप को प्राप्त हुई है । अस्वस्थ और अमर्यादित स्थूल भोगलिप्सा को दूर कर 
वृत्तियो का स्वस्थ और संयमित रूप प्रदर्शित किया गया है । लेखक की इष्टि में काम 
तो केवल बाह्य वस्तु है, पर प्रेम जन्म-जन्मान्तरों के संस्कारों से उत्पन्न होता है । 
यह सुपरिपक्व और रंसपेशळ है, इसकी अपूर्व मिठास जीवन में अक्षय आनन्द का संचार 


करती है । रत्नशेखर प्रेमी होने के साथ संयमी भी है । पवे के दिनों में संभोग के लिए र 
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की गयी अपनी प्रेमिका की याचना को ठुकरा देता है, और वह कलिंग तृपति को उसकी 5 न |: 
तुच्छता का दण्ड भी नहीं देता । पर पवे समाप्त होते ही विजयलक्ष्मी उसीका वर्ण . | 
करती है। 


* इसमें एक उपन्यास के समस्त तत्त्व और गुण वर्तमान हैं । कथावस्तु, पात्र तथा 
चरित्र चित्रण, संवाद, वातावरण और उद्देश्य की दृष्टि से यह कृति सफल है । घटनाओं 
और पात्रों के अनुसार वातावरण तथा परिस्थितियों का निर्माण सुन्दर रूप में किया 
गया है। निर्मित वातावरण में घटनाओं के चमत्कारपूर्ण संयोजन .द्वारा प्रभाव को 
प्रेषणीय बनाया गया है। सभी तत्वों के सामञ्जस्य ने कथा के शिल्प विधान को पर्याप्त 
गतिशील बनाया है । मूलकथा से प्रासङ्गक कथाओं का एक तांता लगा हुआ है। लेखक 
ने इन प्रासङ्गिक कथाओं को मूलकथा के साथ गुँथने की पुरी चेष्टा की है । मूल कथा- 
वस्तु भी सावयव है । प्रत्येक घटना एक दूसरी से अङ्गो के रूप में सम्बद्ध है । घटनाएँ 
भी निर्हेतुक नहीं घटती हैं, बल्कि इनके पीछे तकं का आधार रहता है । 


राजा के प्रौषध उपवास के दिन ऋतुस्नाता रत्नवती पुत्र की इच्छा से उसके पास 
आती है, राजा अपने ब्रह्मचय॑ ब्रत में अटल है । रानी को राजा: के इस व्यवहार से बहुत 
निराशा होती है और कुपित हो एक दास के साथ भाग जाती है । अन्तःपुर के कोलाहरू 
को सुनकर राजकमंचारी और राजा सभी रानी का पीछा करते हैं । रानी कहती है-- 
“रमणीए मह भणिअं न कयं, ता मह कयं विलोएसु”” इतना कह सामने से अदृश्य 
हो जाती है । राजा जङ्गल में उसका पीछा करने पर भी रानी को नहीं प्राप्त करता 
है। वह सोचते हुए कुछ दूर चलता है कि--ताव न अरण्णं, न तं बंभण-जुअलं 
पिच्छुइ राया, किन्तु निय-आवासे रयणमय-सिहासणट्ट'""""“र्‌यणवइ पट्टुदेवी 
संजुअं अप्पाणं पासइ । तओ “किमेअं इन्द्रजालं जायं ? किवा सञ्चै ? न उसे 
रत्नवती मिलती है और न वह जङ्गल ही, बल्कि वह भपने को रत्नमयी सिंहासन पर. 
महारानी रत्नवती सहित दरवार में वैठा पाता है, तव वह सोचता है कि क्या यह इन्द्र- 
जाळ है ? या सत्य है ? इस समय मृतात्मा मतिसागर अदृश्य शक्ति के रूप में उसकी 
परीक्षा को बात कहकर भ्रम दुर कर देता । कथा के इस स्थल पर चरम परिणति 
अवश्य है, किन्तु लेखक पुरातन रूढ़िगत परम्परा का त्याग नहीं कर सका है । अत 
आधुनिक पाठक इन घटनाओं पर विश्वास नहीं कर पाता और न वह इन देवी च 
को प्राप्त ही कर पाता है । आरम्भ से कथा की गति ठीक उपन्यास के रूप 
रही है, पर चरम परिणति दैवी चमत्कारों में दिखलायी गयी है । 


यह कथा सरस और परिमार्जित शली में लिखी गयी है । गद्य और | 


" CCO.Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotriiah dsha 


Ee] 


ls 
प डु 0 


५ 9 


प्राकृत कथा-साहित्य ५१३ 


` . तओ इइ चितङ्गुंत-मणों राया निअ-रूव-पाराहव-जाय-रोसेण मयरदृघयरा- 


इणा अवसरं लहिऊणः निअ-निबिड-वाण-घोरणि-गोअर-कओ न कत्थवि धिई 


-लहुइ । जोईसर व्व तम्गय-चित्तो झायंतो न जंपइ, न ससइ, न हसइ । 


—रयण०, बनारस संस्करण १९१८ ई०, पृ० ६ 
संसारे हय-विहिणा महिला-रूवेण मंडिए पासे । 
बज्झंति जाणमाणा अयाणमाणावि बञ्झंति ।।- पृ० ८ 
चिंता-सहस्स-भरिओ पुरिसो सब्वोवि होइ अणुवरयं । 
, जुब्वण-भर-भरिअंगी जस्स घरे वट्टए कन्ना ॥--पु० २५ 


महिवालकहा 


महिवाल कथा के रचयिता वीरदेव गणि हैं । इस ग्रन्थ की प्रशस्ति से अवगत होता 
है कि देवभद्र सूरि चन्द्रगच्छ में हुए थे । इनके शिष्य सिद्धसेन सूरि और सिद्धसेन सुरि 
के शिष्य मुनिचन्द्र सुरि थे । वीरदेव गणि मुनिचन्द्र के शिष्य थे । 

बिन्टरनित्स ने एक संस्कृत “महीपाल चरित” का भी उल्लेख किया है, जिसके रचयिता 
चरित्र सुन्दर बतलाये हैं। इसका रचनाकाल १५ वीं शती का मध्य भाग है । परि-कथा 
और निजन्धरी इन दोनों का यह मिश्रित रूप है) । 

प्रस्तुत कथा ग्रन्थ भाषा शेली के आधार पर चौदहवों-पन्द्रहवीं शती का प्रतीत होता 
है । पद्यों पर पूर्णतया आधुनिक छाप है । 

उज्जैनी नगरी के राजा नरसिंह के यहाँ कलाविचक्षण महिपाछ नाम का राजपुत्र 
रहता था । राजा ने रुष्ट होकर महिपाल को अपने राज्य से निकाळ दिया । वह अपनी 
पत्नी के साथ घूमता-फिरता भड़ौच में आया और वहाँ से जहाज पर सवार होकर 
कटाहद्रीप की ओर चला । रास्ते में जहाज भग्न हो गया और बड़ी कठिनाई से वह 
किसी तरह किनारे लगा । कटाहद्वीप के रत्नपुर नगर में पहुँच कर उसने राजकुमारी 
चन्द्रलेखा के साथ विवाह किया । अनन्तर वह चन्द्रलेखा के साथ जहाज में बेठकर अपनी 
ूर्वपत्नी सोमश्री की खोज में निकला । साथ में रत्नपुर नरेश ने अपने अथवेण नाम के 
मन्त्री को महिपाळ की देखरेख के लिए भेजा । राजपुत्र और धन के लोभ में आकर 
अथर्वण ने महिपाल को समुद्र में धक्का दे दिया । राजपुत्री चन्द्रलेखा बहुत दुःखी हुई 
और वह चक्रेश्वरी देवी की उपासना करने में लीन हो गयी । इधर महिपाछ समुद्र पार 
कर एक नगर में आया और यहाँ जितशत्रु राजा की पुत्री शशिप्रभा से उसका विवाह हो 
गया । शशिप्रभा से उसने खट्वा, लकुट ओर सर्वकामित विद्याएँ सीखीं । अनन्तर 


महिपाल रत्तसंचयपुरं नगर में आता है और यहाँ चक्रेश्वरी देवी के मन्दिर में उसे 
DN Sh sR 
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अपनी तीनों स्त्रियां मिल जाती हैं। नगर का राजा महिपाल को सर्वगुण सम्पन्न समझ | 
कर अपना मंत्री निर्वाचित करता है और अपनी पुत्री चन्द्रधी के साथ उसका विवाह भी 
कर देता है। महिपाल अपनी चारों स्त्रियों के साथ उज्जैन चला आता है ओर नरसिंह 
राजा के यहाँ रहने लगता है । अनन्तर धर्मघोष मुनि से क्रोध, मान, माया और लोभ 
के सम्बन्ध में कथाएँ सुनकर पूर्णतया विरक्त हो जाता है और श्रमण दीक्षा धारण कर 
उग्र तपस्या करता है और अन्त में निर्वाण पद पाता है । 
यह कथा सरस है । कथानक के निर्माण में देव तथा संयोग की उपस्थिति दिखला- 
कर कथाकार ने अनेक तत्कालीन सामाजिक और सांस्कृतिक वातों पर प्रकाश डाला 
है । यद्यपि कथाकार ने आरम्भ और अवसान में कोई प्रमुख चमत्कार नहँ दिखलाया 
है, तो भी चरित्र निर्माण में घटनाओं को पर्याप्त गतिशील बनाया है। इसमें सामन्त, 
राजा, सेठ, मन्त्री प्रभृति नाना व्यक्तियों के चरित्र, उनके छल-कपट, प्रेम के विभिन्न 
पक्ष, मध्यवर्गीय संवेदनाएँ और कुण्ठाएँ सुन्दर रूप में अभिव्यक्त हुई हैं । 
चरित्र चित्रण में अभिनयात्मक और विश्लेषणात्मक शेलियों का मिश्चित प्रयोग किया 
गया है। इसमें मानवीय मनोवेग, भावावेश, विचार, भावना, उद्देश्य, प्रयोजन आदि 
का सुन्दर आकलन हुआ है । अथर्वण जब जहाज पर से महिपाल को धक्का देता है, उस 
समय की उसकी मनःस्थिति अध्ययनीय है । महिपाल के स्वभाव और प्रकृति के अनुसार 
ही सारीं घटनाएँ प्रसूत होती हें । उसके चरित्र को स्वाभाविकता और वास्तविकता 
प्रदान करने के लिए ही लेखक ने देशकाळ और वातावरण का निर्माण किया है । 
उज्जैनी छोड़कर वाहर जाना, समुद्र यात्रा में विपत्ति एवं आश्रम में जाकर तापसी 
दीक्षा आदि बातें ऐसी हैं, जिनके द्वारा महिपाल के चरित्र का विकास दिखलायी 
पड़ता है । 
ला का प्रत्युत्पन्नमतित्व ओर अपनी शीळ रक्षा के लिए उसका कपट प्रेम 
ऐसे स्थल हैं, जो मानव जीवन में एक नयी दिशा और स्फूर्ति प्रदान करते हैं। चण्डी- 
पुजा, शासन देवता की भक्ति, यक्ष और कुल देवी की पूजा, भुतो की बलि, जिनभवन 
का निर्माण, केवल ज्ञान के समय देवों द्वारा पुष्प वर्षा एवं विभिन्न कलाओं का विवेचन 
पठनीय हैं । 
एक सामन्तकुमार की यह साहसपूर्ण कथा है। कथा का मूल स्रोत बहुत प्राचीन 
है, लेखक ने पौराणिक आख्यानों से कथावस्तु लेकर एक नयी कथा का प्रणयन किया 
हैं । अवान्तर कथाओं में लोभ के दोष का निरूपण करने के लिए नन्द सेठ को कथा 
बहुत सुन्दर है । इसमें “लोहविमूढा जीवा किच्चाकिच्चं पि न हु वियारंति?”-- 
लोमी व्यक्ति को कार्याकायं का विवेक नहीं रहता है, इस सिद्धान्त का बड़ा सुन्दर 
विश्लेषण किया गया है । “जं वाविय विसरुक्खो विसफले चेव पावेइ'”-- विषवृक्ष 


का होपण कर, विषफळ ही साहू है. अमृत फूल नहीं, उक्तियो, दारा, अवान्तुर 0 र कथा 
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| की शिक्षा स्पष्ट की गयी हे । हरिभद्र की समराच्चकहा के सप्तम भव से चित्रमयूर द्वारा 
हार के भक्षण का आख्यान ज्यों के त्यों रूप में ग्रहण किया गया है । 
लोकोक्तियों की इसमें भरमार है । इनका इतना सुन्दर प्रयोग अन्यत्र कम ही पाया 
| जाता है । कुछ लोकोक्तियाँ तो अत्यन्त हृदयस्पर्शी हैं। “रखीणो वि ससी रिद्धि पुणो 
| वि पावइ न ताराओ” क्षीण चन्द्रमा ही समृद्धि को प्राप्त होता है, तारागण नहीं; 
| “ववसायपायवेसु पुरिसाण लच्छी सया वसइ!7--व्यापार में ही लक्ष्मी का निवास 
| हैं, एवं “न हीणसत्ताण सिंज्जए विज्जा”'--निवँल व्यक्ति को विद्या नहीँ आ 
सकती । इस प्रकार लेखक ने भाषा को सशक्त और मुहावरेदार बनाया है । उपमा ओर 
| रूपक भी पर्याप्त सुन्दर हैं । 
| ० पाइअकहासंगहों 
| पदाचन्द्रसुरि के किसी अज्ञातनामा शिष्य ने 'विक्कमसेणचरियं' नामक प्राकृत कथा 
| ग्रन्थ की रचना की है । इस कथा प्रबन्ध में आयी हुई चौदह कथाओं में से इस संग्रह में 
बारह प्राकृत कथाएं संग्रहीत हैं । इन कथाओं के रचयिता और समय आदि के सम्बन्ध 
में कुछ भी जानकारी नहीं है । इस कथा संग्रह की एक प्रति वि० सं १३६८ की 
लिखी हुई उपलब्ध हुई है, अतः मूल ग्रन्थकार इससे पहले ही हुआ होगा । इस संग्रह में 
दान, शील, तप, भावना, सम्यक्त्व, नवकार एवं अनित्यता आदि से सम्बन्ध रखनेवाली 
सरस कथाएं हैं । 
इस संग्रह में दान के महत्त्व को प्रकट करने के लिए घनदेव-धनदत्त कथानक, सम्य- 
वत्व का प्रभाव बतलाने के लिये धन धेष्ठि कथानक, दान के विषय में चंडगोप कथानक, 
दान देने भें कृपणता दिखलाने के लिये कृपण श्रेष्ठि कथानक, शीळ का प्रभाव बताने 
के लिये जयलक्ष्मी देवी कथानक और सुन्दरिदेवी कथानक, नमस्कार मन्त्र का फळ 
अभिव्यक्त करने के लिये सौभाग्य सुन्दर कथानक, तप का महत्त्व बतलाने के लिये 
मृगाङ्करेखा कथानक ओर अघट कथानक, भावना का भ्रभाव व्येजत करने के लिये 
धमँदत्त और बहुबुद्धि कथानक एवं अनित्यता के सम्बन्ध में समुद्रदत्त कथानक 
आये हैं । 
समीक्षा- इन रूघुकाय कथाओं में नामावली का अनुप्रास बहुत ही सुन्दर आया 
` है। कवि ने नामों की परस्परा में नादतत्त्व की सुन्दर योजना की है। उदाहरणार्थ निम्न 
नामावली उपस्थित की जाती है। 
घणउरमत्थि पुरवरं घणुद्धरो नाम तत्य भ्रुवालो । 
सेठी घणाभिहाणो धणदेवी भरिया तस्स॥ 
घणन्नन्दो धणपालो धणदेवो घणगिरी इमे चउरो। 
संजाया ताण सुया गम्भीरा चउसमुद्दव्व ॥ 
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घंघी-घामी-घणदी-घणसिरि नमाउ ताण अह कमसो । 
जायाओ भञ्जाओ निच्च नेहेण जुत्ताओ॥ 
--सम्यक्त्वप्रभावे धनश्रेष्ठि कथानकम्‌ पृ० ६ 
` अर्थात्‌-धनपुर नगर में धनुर्द्धर नाम का राजा शासन करता था । इस नगर में 
घनदेव नाम का सेठ अपनी धनदेवी नाम की पत्नी सहित रहता था। इस दम्पति के 
घनचन्द्र, घनदेव, धनपाल और धनगिरि ये चार पुत्र थे। ये चारों पुत्र समुद्र के समान 
गम्भीर थे । इनकी क्रमशः धन्धी, धानी, धनदी और धनश्री नाम की भार्याए थीं, जो 
अत्यन्त स्नेहपूर्वक निवास करती थी । 
उक्त गाथाओं में कवि ने नगर से लेकर राजा, सेठ, सेठानी सभी के नामों यें 
धन शब्द का योग रखकर इन व्यक्तिवाचक संज्ञाओं में अपूर्व नादतत्त्व कौ योजना 
को है । पद्य में कथा के लिखे जाने के कारण इस प्रकार की अनुप्रास योजना केवल 
भाषा को ही अलंकृत नहीं बनाती, अपितु उनमें एक विशेष प्रकार का सौष्ठव भी उत्पन्न 
करती है । 
अनुरंजन के लिये कवि ने परिस्थिति और वातावरण का बहुत ही सुन्दर चित्रण 
किया है । कपण श्रेष्ठी कथा में लक्ष्मीनिलय नाम के एक कृपण सेठ का वड़ा ही 
जीवन्त चित्र प्रस्तुत है । यह खान-पान, रहन-सहन, दान-पूजा आदि में एक 
कोडी भी खर्च नहीं करता है। अपने पुत्र को पान खाते हुये देखकर उसे अपार 
वेदना होती है। लेखक ने उसकी कृपणता को व्यंजित करने के लिए कई मर्म- 
स्थल उपस्थित किये हैं। उसकी पत्नी को बच्चा होने पर वह उसे भोजन देने में 
कंजूसी करता है । कहीं दान न देना पड़े, अतः सन्त महापुरुषों के दर्शन भी करने 
नहीं जाता । इस प्रकार वातावरण और परिस्थिति नियोजन में कवि की प्रवीणता 
दिखलायी पड़ती है । 
सुन्दरी की प्रेम कथा तो इतनी सरस और मनोरंजक है कि उसे समाप्त किये बिना 
पाठक रह नहीं सकता है । धनसार सेठ की कन्या सुन्दरी विक्रम राजा के गुण सुनकर 


उससे ग्रेम करने लगी । माता-पिता ने उसका विवाह सिंहर द्वीप के किसी सेठ पुत्र के 


साथ तय कर दिया । सुन्दरी ने अपनी चतुराई से एक रत्नों के थाल के साथ एक तोता 
राजा को भेंट में भिजवाया । राजा ने तोते का पेट फाड़कर देखा तो उसमें एक सुन्दर 
हार और कस्तूरी से लिखा हुआ प्रेमपत्र मिला । पत्र में लिखा था “प्राणनाथ ! मै 
सदा तुम्हारे गुणों में लीन हूँ, वह अवसर कब आयगा, जब मैं अपने इन नेत्रों से आपका 
साक्षात्कार करूंगी । वेशाल वदी द्वादशी को सिंहलद्वीप के निवणाग नामक सेठ-पुत्र के 
साथ मेरा विवाह होनेवाला है । नाथ ! मेरे इस शरीर का स्पा आपके अतिरिक्त अन्य 
नहीं कर सकता, आप अब जैसा उचित हो, करें।” राजा अपने अन्तिवेताल भृत्य की 
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प्राकृत कथा-साहित्य हे ५१७ 


सहायता से रत्नपुर पहुँचा और उसने सुन्दरी से विवाह किया । इस प्रकार इस कथा 
संग्रह में मर्मस्पर्शी स्थलों की कँमी नहीं है। इस संकलन की कथाओं की निम्न 
विद्येषताएँ हैं -- 2 

१. कथानक संयोग और देवी घटनाओं पर आश्रित । 

२. कथाओं में सहसा दिशा का परिवर्तन । 

३, समकालीन सामाजिक समस्याओं का उद्घाटन । ' 

४. पारिवारिक जीवन के लघु और कटु चित्र । 

५. संवाद-तत्त्व की अल्पता या अभाव; किन्तु घटना सूत्रों द्वारा कथाओं में गति- 

, मत्व घमं की उत्पत्ति । 

६* विषयवस्तु में जीवन के अनेक रूपों का समावेश । 

७. कथाओं के मध्य में धमंतत्त्व या धर्म सिद्धान्तो का नियोजन । 

८. मध्य विन्दु तक रोचकता का सद्भाव इसके आगे कथानक की एक रूपता के 

कारण आकर्षण की कमी । 
&. जीवन के शाइवत मूल्यों का संयोजन- यथा प्रेम, त्याग, शीळ प्रभृति को घट- 
नाओं द्वारा अभिव्यञ्जना । 
१०. भाषा के सरल और सहज वोधगम्य रहने से प्रासाद गुण का पूर्ण 
समावेश । 

इन प्रमुख कथाकृतियों के अतिरिक्त संघतिलक सूरि द्वारा विरचित आरामसोहा 
कथा, पंडिमधणवालकहा, पुण्यचुलकथा, रोहग्रुतकथा, आरोग्यद्विजकथा, वञ्रकणंतृपकथा, 
शुभमतिकथा, मल्लवादीकथा, भद्रबाहुकथा, पादलिप्ताचायंकथा, सिद्धसेन दिवाकर कथा, 
नागदत्तकथा, बाह्याभ्यन्तर कामिनीकथा, भेतायं सुनिकथा, द्रवदंतकथा, पद्मशेखरकथा, 
संग्रामशूरकथा, चन्द्रलेखाकथा, एवं नरसुन्दर कथा आदि वीस कथाएँ उपलब्ध हैं । 
) देवचन्द्र सूरि का कालिकाचायं कथानक, एवं अज्ञात नामक कवि की मलयसुन्दरी कथा 
` विस्तृत कथाएं हैं । । 
| उपदेशप्रद कथाओं में घमंदास गणि की उपदेशमाला, जर्यसिह सुरि को घर्मोपदेश- 
माळा, जयकीत्ति की शीलोपदेशमाला, विजर्यासह सुरि की भुवन सुन्दरी, मलघारी 
क > हेमचन्द्र सूरि की उपदेश माछा, साहड की विवेक मञ्जरी, मुनिसुन्दर सूरि का उपदेश 
रत्नाकर, शुभवधंन गणि की वर्षमान देशना एवं सोमविमळ की दशहष्टान्तगीता आदि 


रचनाएं महत्त्वपूर्ण हैं । 


i) Le 


नवभोऽष्यायः : 
रसेतर विविध प्राकृत साहित्य 


प्राकृत में व्याकरण, छन्द, ज्योतिष, द्रव्यपरीक्षा, धातुपरीक्षा, भूमिपरीक्षा रल- 
परीक्षा आदि विभिन्न विषयों पर भी रचनाएँ होती रही हें । इन रचनाओं में काव्यत्व 
आल्पपरिमाण में है, पर संस्कृति और सभ्यता की एक सुव्यवस्थित परम्परा निहित है । 
च्याकरण-शास्र 
भाषा परिज्ञान के लिए व्याकरण ज्ञान की नितान्त आवश्यकता है । जब किसी भी 
भाषा के वाङ्मय की विशाल राशि संचित हो जाती है, तो उसकी विधिवत्‌ व्यवस्था के 
लिए व्याकरण ग्रन्य लिखे जाते हैं। प्राकृत के जनभाषा होने से आरम्भ में इसका कोई 
व्याकरण नहीं लिखा गया । वर्तमान में प्राकृत भाषा के अनुशासन सम्बन्धी जितने 
व्याकरण ग्रन्थ उपलब्ध हैं, वे सभी संस्कृत भाषा में लिखे गये हैं। आश्चयं यह हैं कि 
जब पालि भाषा का व्याकरण पालि भाषा में लिखा हुआ उपलब्ध है, तब प्राकृत भाषा 
का व्याकरण प्राकृत में ही लिखा हुआ क्यों नहीं उपलब्ध है? अधंमागधी के अगणित 
ग्रन्यो में शब्दानुशासन सम्बन्धी जितनी सामग्री पाई जाती है, उससे यह अनुमान लगाना 
सहज है कि प्राकृत भाषा का व्याकरण प्राकृत में लिखा हुआ अवश्य था, पर आज 
हि स हो चुका है। यहाँ उपलब्ध फुटकर सामग्री पर विचार करना 
प्राकृत भाषा में प्राकृत व्याकरण के सिद्धान्त-आयारांग में ( द्वि० ४, १ सु० 
३६६ ) तीन-वचन-किंग-काळ का विवेचन किया गया है। ठाणांग ( अष्टम ) मे आठ 
कारकों का निरूपण पाया जाता है । इन सभी बातों के अतिरिक्त अनेक नये तथ्य 
अनुयोग द्वारा सूत्र में विस्तार पुर्वक वर्णित हैं । 


इस ग्रन्थ में समस्त शब्दराशि को निम्न पाँच भागों में विभक्त किया हुँ १ 


१, नामिक--सुबन्तों का ग्रहण नाम में किया है। जितने भी प्रकार के संज्ञा 

| शब्द 
: हैं, वे नामिक के द्वारा अभिहित किये गये हैं । यथा अस्सो, अस्से = अश्वः आदि । 

१. पंचणामे पंचविहें पराणत्ते, तं जहा--( १ ) नामिकं, ( २) नेपातिकं, 


( ३) आस्यातिकम्‌, ( ४ ) ओपसगिकं _अणुभोगदारसुत्त 
जा (४) ओपसशिकं, (५) मिध--अणुओगदारसुर 
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२. नैपातिक--अव्ययों काँ निपातन से सिद्ध माना है । अतः अव्यय तथा अव्ययों 
के समान निपातन से सिद्ध अन्य देशी शब्द नेपातिक कहे गये हैं । यथा--खलु, अक्तो, 
जह, जहा आदि । 

३. आख्यातिक -धातु से निष्पन्न क्रियाख्पों को गणना अख्यातिक में की है । 
यथा--घावइ, गच्छइ आदि । 

४--औपसगिक - उपसर्गा के संयोग से निष्पन्न शब्दों को औपसगिक कहा गया 
है । यथा--परि, अणु, अव आदि उपसर्गो के संयोग से निष्पन्न अणुभवइ, परिधावइ 
प्रभृति । 

५. मिश्र--मिश्च शब्दावली के अन्तर्गत इस प्रकार के शब्दों की गणना की गयी 
है, जिन्हें हम समास, कदन्त और तद्धित के पद कह सकते हैं । 2 के शब्दो के 
उदाहरणों में 'संयतः पद प्रस्तुत किया है, वस्तुत; विशेषण शब्दों को मिश्र कहता 
अधिक तकंसंगत है । 

नाम शब्दो की निष्पत्तियाँ चार प्रकार से णित हैं। आगम, लोप, प्रकृतिभाव 
और विकार ।' 

१. वर्णागम--वर्णागम कई प्रकार से होता है । वर्णागम भाषाविकास में सहायक 
होता है । इस वर्णागम का कोई निश्चित सिद्धान्त नहीं है । दुर्गाचाय ने निरुक्त का लक्षण 
बतळाते हुए वर्णागम, वर्णविपयंय ( 0(९(8 thesis ) वर्णविकार ( change ०! 
Syllable ); वर्णनाश (Elision of Syllable) और अर्थ के अनुसार घातु के रूप 
की कल्पना करना--इन सिद्धान्तों को परिगणित किया है । अनुओगदारसुत्त में इसका 
उदाहरण 'कुण्डानि' आया है । 

२. लोप--भाषा के विकास को प्रस्तुत करने वाला दूसरा सिद्धान्त लोप है; प्रयत्न 
लाघव की दृष्टि से इस सिद्धान्त का महत्त्वपूर्ण स्थान है । वर्णलोप के भी कई भेद होते 
हैं-आदि वर्णलोप, मध्यलोप और अन्त्य वणंळोप । यहाँ पर पटो -- अत्र = पटोऽन्न, 
चटो~ अत्र = घटोत्र उदाहरण उपस्थित किये गये हें। है 

स प्रकृतिमाव--में दोनों पद ज्यों के त्यों रह जाते हैं, उनमें संयोग होने पर भी 
विकार उत्पन्न नहीं होती । यथा--माले + इमे = माले इमे, पटूइमो आदि । 

४. वर्णेविकार--दो पदों के संयोग होने पर उनमें विकृति होना अथवा घ्वनि- 
परिवत्तंन के सिद्धान्तो के अनुसार वर्णों में विकार का उत्पन्न होना वर्णविकार है । 
यंथा--बधू = बहू, गुफा = गुहा, दघि त इदं = दधीदं, नदी + इह = नदीह । 


डर आगमेणं लोवेणं 
१. चउणामे चउब्विद्दे पराणत्ते । तं जहा-( १ ) आगमेणे (२) लोवेणं ( २) 
पयइए ( ४ ) विगारेणं ।-अणुओगदारसुत्तं १२४ सु० । 
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५२० प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


नाम-पदों के ख्रीलिङ्ग, पुल्लिङ्ग और नपुंसकर्चिंग की अपेक्षा से तीन भेद होते 
हें । अकारान्त, इकारान्त, उकारान्त और ओकारान्त शब्द पुलिङ्ग होते हैं । स्रीलिङ्ग 
शब्दों में ओकारान्त शब्द नहीं होते हें । नपु'सकलिङ्ग शब्दों में अकारान्त और उकारान्त 
शब्द ही परिगणित हैं । यथा-- ः 
तं पुण णामं तिविहि इत्थी पुरिसं णपुंसगं चेव । 
एएसि तिण्हं पि अंतम्मि अ परूवणं वोच्छ॥ १ : 
तत्थ पुरिसस्स अंता आ-इ-उ-मो हृवंति चत्तारि । 
ते चेव इत्थिआओ हवंति ओकार परिहीणा॥ २॥ 
अंतिम-इंतिअ-उंतिअ अंताउ णपुंसगस्स बोद्धव्वा । 
एतेसि तिण्हं पि अ वोच्छगामि निदंसणे एत्तो ॥ ३॥ 
आगारंतो “राया' ईगारंतो गिरि अ सिहरी अ। 
उगारंतो विण्हू दुमो अ अ'ताउ पुरिसाणं ॥ ४॥ 
आगारंता माला ईंगारंता 'सिरी' अ 'छच्छी' अ । 
ऊगारंता 'जंबु' बहू” अ अंताउ इत्यीणं ॥ ५ ॥ 
अंकरंतं धन्न: इंकरंतं नपुंसगं 'अत्थि’। 
उंकारंतं पीलु भहुं' च अता णपुंसाणं ॥ ६॥ 
--अगुओगदारसुत्त, व्यावर संस्करण, सं० २०१० सुत्र १२३ । 
इसी ग्रन्थ में भावनाम से चार भेद दिये गये हे--समास, तद्धित, घातु और 


र निरक्त । समास के सात भेद बतलाये गये हैं १--उन्ढ, बहुब्रीहि, कमंधारय, द्विगु, 
| तत्पुरुष, अव्ययीभाव और एकशेष । यथा-- द 
| दंदे अ बहुब्वोहि कम्मधारय दिगु अ। 

E तत्पुरिस अव्वईभावे, एक्कसेसे अ सत्तमे॥ १॥ 

बहुब्रीहि का उदाहरण देते हुए लिखा है--फुल्छा इमंमि गिरिम्मि कड़यक्रयंवा सो 
व्य इमो गिरिफुल्लिए कुडुयकयंबो । छ 


कमंघारय-धवलो वसहो = धवछसहो, किण्हो मियो = किण्हमियो । द्विगु-- `| डौ | 
तिण्णि कडुगाणि = तिकडुंगं, तिण्णि मुहराणि = तिमहुरं, तिण्णि गुणाणि = तिग्णं 
सत्तगया = सत्तगयं, नवतुरंगा = नवतुरंगं । (५4 
तत्पुरुष -तित्ये कागो = तित्यकागो, वणेहुत्थी = वणहत्यी, वणेमयूरी = 
वणेवराहो = वणवराहो, वणेमहिसो । किक 
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एकलेष--जहा एगो पुरिसो तहा बहवे पुरिसा, जहा एगो करिसावणो तहा 
बहवे करिसावणा, जहा एगो साली तहा बहवे साली । 
तद्धित के आठ भेद बतलाए हैं*-- 
१. कर्मनाम-- तणहारए, कटटहारए, पत्तहारए, कोलालिए। 
२. शिल्पनाम--तंतुवाए, पट्टकारे, सुंजकारे, छत्तकारे, दंतकारे। 
३. सिलोक नाम--समणे, माहणे, सब्वातिही । 
४. संयोग नाम-रण्णो, ससुरए, रण्णो जामाउए, रण्णो साले । 
प, समीप नाम--गिरिसमीवे णयरं गिरिणयरं, वेन्ञायडं । 
० ६. समूह नाम--तरंगवहक्कारे, मलयवइक्कारे । 
७, ईश्वरीय नाम--स्वाम्यर्थंक--राईसरे, तलवरे, इब्मे, सेट्ठी । 
८. अपत्य नाम--अरिहंतमाया, चक्कवट्टिमाया । 
कम्मे सिप्पसिलाए संजोग समीअवो अ संजूहो। 
इस्सरिअ अवच्चेण य तद्धितणाम तु अइविहं ॥ 
यद्यपि उपयुक्त सन्दर्भ तद्धितान्त नामों के वर्णन के समय आया है, तो भी तद्धित 
प्रकरण पर इससे प्रकाश पड़ता है । इन्हें कर्मार्थक, शिल्पार्थेक, संयोगार्थक, समूहार्थक, 
[क आदि रूप में ग्रहण करना चाहिए । 
न में आठों लिमरियो का उल्लेख है, तथा ये विभक्तियाँ किस-किस अथे में 
होती हैं, इसका भी निर्देश किया गया हैं। 


निद्देसे पढमा होइ, बित्तिया उवएसणे । 
तइया करणम्मि कया, चउत्थी संपयावणे ॥ १॥ 
पंचमी अ अवायाणे छट्टी सस्सामिवायणे । 
सत्तमी सण्णिहाणत्ये पढमाऽमंतणी भवे॥ २॥ 
--अणुओगदारसुत्त, सुश १२८। 
अर्थात्‌- निर्देश--क्रिया का फल कर्ता में रहने पर प्रथमा विभक्ति होती है । 
यथा-स, इमो, अहं आदि प्रथमान्तख्प हें । उपदेश में--क्रिया के ढारा कर्ता जिसको 
.. 3 सिद्ध करना चाहता है, दितिया विभक्ति होती है; यथा सो गामं गच्छइ । करण में तृतीया 
होती है यथा--तेण कयं, मए वा कयं आदि । सम्प्रदान में चतुर्थी ल अपादान में पञ्चमी 
विभक्ति होती है । स्वामि-स्वामित्व भाव में षष्ठी तथा सन्तिधातार्थ--अधिकरणाथं में 
सप्तमी और आमन्त्रण-सम्बोधन में प्रथमा विभक्ति होती हैं । 
इस प्रकार प्राकृत भाषा में लिखित शब्दानुशासन सम्बन्धी सिद्धान्त पाये जाते हैं । 


.] 
eee 


“>>> 


२. वही सूत्र १२० ॥ 
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छूर 
“गया है 


५२२ प्राकृत-माषा और साहित्य का आछोचनात्मक इतिहास 


संस्कृत भाषा में लिखित प्राकृत, व्याकरण 


संस्कृत भाषा में लिखे गये प्राकृत भाषा के अनेक शब्दानुशासन उपलब्ध हें। 


भरतमुनि का नाट्यशास्त्र ऐसा ग्रन्थ है, जिसके १७वें अध्याय में विभिन्न भाषाओं 
का निरूपण करते हुए ६-२३ वें पद्य तक प्राकृत व्याकरण के सिद्धान्त बतलाये हैं 
और ३२ वें अध्याय में उदाहरण प्रस्तुत किये हैं। पर भरत के ये अनुशासन सम्बन्धी 
. सिद्धांत इतने संक्षित और अस्फुट हैं कि इनका उल्लेख मात्र इतिहास के लिए ही 
उपयोगी है । 
आहत लक्षण 
कुछ विद्वान पाणिनि का प्राकृत लक्षण नाम का प्राकृत व्याकरण बृतलाते हैं । 
डा० पिशलत-ने भी अपने प्राकृत व्याकरण में इस ओर संकेत किया है, पर यह ग्रन्थ 
न तो आजकल उपलब्ध ही हुआ है और न इसके होने का ही कोई सबल प्रमाण 
मिलता है । उपलब्ध शब्दानुशासनों में वररुचि के प्राकृत प्रकाश को कुछ विद्वान्‌ प्राचीन 
मानते हैं और कुछ चण्डकृत प्राकृत लक्षण को । प्राकृत लक्षण संक्षिप्त रचना है । इसमें 
जिस सामान्य प्राकृत का जो अनुशासन किया गया है, वह प्राकृत अशोक की धर्मलिपियों 
की जैसी प्राचीन भाषा प्रतीत होती है और वररुचि द्वारा प्राकृत प्रकाश में अनुशासित प्राक्कत 
उसके पश्चात्‌ की है । इस शब्दानुशासन के मत से मध्यवर्ती अल्पप्राण व्यञ्जनों का लोप 
नहीं होता है, वे वर्तमान रहते हैं। वर्ग के प्रथम वर्णों में केवल 'क' और तृतीय वर्णो 
में “ग' के लोप का विधान मिलता है। मध्यवर्ती “च?, “ट7, “तर और 'प” वणं ज्यों के 
त्यो रह जाते हैं । भाषा की यह प्रवृत्ति महाकवि भास के नाटकों में भी पायी जाती है । 
अतः प्राकृत लक्षण का रचनाकाल ईस्वी सन्‌ द्वितोय-तृतीय शती मानने में कोई बाधा 
नहीं भाती है। 
इस ग्रन्थ में कुल सूत्र९९ या १०३ हैं और चार पदों में विभक्त हैं। आरम्भ में 
भ्राकृत शब्दों के तीन रूप तद्भव, तत्सम और देशज बतलाये हैं । तीनों लिंग और विभ- 
यों का विधान संस्कृत के समान ही पाया जाता है । प्रथम पाद के ५. वें सूत्र से अन्तिम 
३५ व सुत्र तक संज्ञाओों और सवंनामों के विभक्ति रूपों का निरूपण किया है। द्वितीय- 
पाद के २९ सूत्रं में स्वर परिवर्तन, शब्दादेशों एवं अव्ययों का कथन किया गया है। 
पुर्वकालिक क्रिया के रुपों में तु, त्ता, च्च, इ, तु, तूण, ओ एवं प्पि प्रत्ययों को जोड़ने 
छ: का नियमन किया है । तृतीय पाद के ३५ सुत्रो में व्यक्षन परिवत्तंन के नियम दिये गमे 
` हैं। चतुर्थे पाद में केषळ चार सुत्र ही हैं, इनमें अपभ्रंश का लक्षण, अधोरेफ का 
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र्‌ पा आदेश एवं शौरसेनी में त के स्थान पर विकल्प से द का आदेद किया ५ | 


खे 


रसेतर विविध प्राकृत साहित्य १२३ 


० आकृत अकाश 


चण्ड के उत्तरवर्ती समस्त प्राकृत वेयाकरणों ने रचनाशेली और विषयानुक्रम की 
दृष्टि से प्राकृत लक्षण का अनुकरण किया है । चण्ड के पश्चात्‌ प्राकृत गब्दानुशासको में 
वररुचि का नाम आता है । इनका गोत्र नाम कात्यायन कहा गया है। डा० पिशल ने 
अनुमान किया था कि प्रसिद्ध वातिककार कात्यायन और वररूंचि दोनों एक ही व्यक्ति हैं; 
किन्तु इस कथन की पुष्टि के लिए एक भी सबल प्रमाण उपल्ब्ध नहीं है । एक वररुचि 
कालिदास के समकालीन भी माने जाते हैं, जो विक्रमादित्य के नवरत्नों में से एक थे । 
प्रस्तुत प्राकृत प्रकाश चण्ड के पीछे का है, इसमें कोई सन्देह नहीं । प्राकृत भाषा का 
श्युज्ञार काव्य के लिए प्रयोग इस्वी सन्‌ की प्रारम्भिक शतियों के पहले ही होने लगा 
था । हाल कवि ने गाथाकोष में प्राकृत कवियों की ३८४ गाथाओं का संकलन 
किया है। याकोबी का मत है कि महाराष्ट्री प्राकृत का व्यापक प्रयोग ईस्वी तीसरी 
शताब्दी के पहले ही होने लगा था। अतः प्राकृत प्रकाश में वणित अनुशासन 
पर्याप्त प्राचीन है; अतएव वररुचि को कालिदास का समकालीन मानना अनुचित 
नहीं है । 

प्राकृत प्रकाश में कुल ५०९ सूत्र हैं। भामहवृत्ति के अनुसार ४८७ ओर 
चन्द्रिका टीका के अनुसार ५०९ सूत्र उपलब्ध हैं । प्राकृत प्रकाश की चार प्राचीन 
टीकाएँ भी प्राप्य हैं-- 

१--मनोरमा--इस टीका के रचयिता भामह हैं । 

२-प्राकुत मञ्जरी-इस टीका के रचयिता कात्यायन नाम के विद्वान्‌ हें । 

३--प्राकृत संजीवनी--यह टीका वसन्तराज हारा लिखित है । 

४--सुबोधिनी-- यह टीका सदानन्द द्वारा विरचित है और नवम परिच्छेद के नवम 
सूत्र की समाप्ति के साथ समाप्त हुई है । 

इस ग्रन्थ में बारह परिच्छेद हैं । प्रथम परिच्छेद में स्वर विकार एवं स्वरपरिवत्तंन 
के नियमों का निरूपण किया गया है । विशिष्ट-विशिष्ट शब्दों में स्वर सम्बन्धी जो 
विकार उत्पन्न होते हैं, उनका ४४ सूत्रों में विवेचन किया है। दूसरे परिच्छेद का 
आरम्भ मध्यवर्ती व्यंजनों के लोप से होता है । मध्य में आनेवाले क, ग, च, ज, त, द, 
प, य और व का लोप विधान किया है । तीसरे सुत्र से विशेष-विशेष शब्दों के असंयुक्त 
व्यंजनों के लोप एवं उनके स्थान पर विशेष व्यंजनों के आदेश का नियमन किया गया 
है । यह प्रकरण अन्तिम ४७ वें सूत्र तक चला है। तीसरे परिच्छेद में संयुक्त व्यञ्जनो 
के लोप, विकार एवं परिवर्ततनों का निरूपण है। इस परिच्छेद में ६६ सुत्र हैं और सभी 
सूत्र विशिष्ट-विशिष्ट शेब्दो में संयुक्त व्य्तों के परिवर्त्तन का निर्देश करते हें । चोथे 


परिच्छेद में ३३ सूत्र हैं, इनमें संकीर्णविधि--निश्चित बदों के अनुशासन वणित हैं। _ 
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५२४ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहासं 


इस परिच्छेद में अनुकारी, विकारी और देशज इन तीनों प्रकार के शब्दों का अनुशासन 
आया है । पाँचवें परिच्छेद के ४७ सूत्रों में लिंग और विभक्ति का आदेश वणित हें । 
छठवें परिच्छेद में ६४ सूत्र हैं, इन सूत्रों में सवंनामविधि का निरूपण है अर्थात्‌ सर्वनाम 
शब्दों के रूप एवं उनके विभक्ति-प्रत्यय निर्दिष्ट किये गये हैं। सप्तम परिच्छेद में तिङन्त 
विधि है। धातुरूपों का अनुशासन संक्षेप में लिखा गया है । इसमें कुल ३४ सूत्र हैं। 
अष्टम परिच्छेद में घात्वादेश निरूपित है । इसमें कुल ७१ सुत्र हैं । संस्कृत की किस 
धातु के स्थान पर प्राकृत में कौनसी धातु का आदेश होता है, इसका विस्तारपूर्वक | 
वर्णेन किया गया है । प्राकृत भाषा का यह धात्वादेश सम्बन्धी प्रकरण बहुत ही महत्त्व- 
पूर्ण माना जाता है। नौवाँ परिच्छेद निपात का है । इसमें अव्ययों के अर्थ और प्रयोग 
दिये गये हैं । इस परिच्छेद में १८ सूत्र हैं । दशवे परिच्छेद में पैशाची भाषा का अनु- 
शासन है । इसमें १४ सूत्र हैं । ग्यारहवें परिच्छेद में मागधी प्राकृत का अनुशासन वर्णित 
हैं। इसमें कुल १७ सूत्र हैं। वारहवाँ परिच्छेद शौरसेनी प्राकृत के नियमन का है । 
इसमें ३२ सूत्र हैं और इनमें शौरसेनी प्राकृत की विशेषताएँ वर्णित हैं । तुलनात्मक इष्टि 
से विचार करने पर अवगत होता है कि बररुचि ने चण्ड का अनुसरण किया है । चण्ड 
द्वारा निरूपित विषयों का विस्तार अवश्य इस ग्रन्थ में पाया जाता है । अत! शेली 
और विषय विस्तार के लिए वररुचि पर चण्ड का ऋण मान लेना अनुचित नहीं 
कहा जायगा । 
इस सत्य से कोई इंकार नहीं कर सकता है कि भाषाज्ञान की हृष्टि से वररुचि 
का प्राकृत प्रकाश बहुत ही महत्त्वपूर्ण है । संस्कृत भाषा की ध्वनियों में किस प्रकार 
के घ्वनि परिवर्तन होने से प्राकृत भाषा के शब्द रूप गठित हैं, इस विषय पर 
छ डाला गया है । उपयोगिता की दृष्टि से यह ग्रन्थ प्राकृत अध्येताओं के लिए 
ग्राह्य है। 


सिद्धहेमशब्दानुशासन 
इस व्याकरण में सात अध्याय संस्कृत शब्दानुशासन पर हैं और आठवें अध्याय में 
भाकूत भाषा का अनुशासन लिखा गया है । आचाय॑ हेम का यह प्राकृत व्याकरण उपलब्ध 


समस्त प्राकृत व्याकरणों में सबसे अधिक पूर्ण और व्यवस्थित है। इसके ४ पाद हैं। * ॥। 


प्रथम पाद में २७१ सूत्र हैं। इनमें सन्धि, व्यञ्जनान्त शब्द, अनुस्वार, लिंग, विसगं 
स्वर-व्यत्यय और व्यंजन-व्यत्यय का विवेचन किया गया है । द्वितीय पाद के २१८ 


सुत्रं में संयुक्त व्यंजनों के परिवर्त्तन, समीकरण, स्वरभक्ति, वर्णेविपयय, शब्दादेश, 


तद्धित, निपात और अव्ययो का निरूपण है । 
तृतीय पाद में १८२ सुत्र हें, जिनमें 
कारक, विभक्तियों तथा क्रियारचना सम्बन्धी नियमों का कथन किया गया है । चौथे 


प्राद में ४४८ सूत्र हैं । आरम्भ के २५६ सूत्रों में घात्वादेश और आगे क्रमशः शौरसेनी, 
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मांगधी, चुलिका पेशाची और. अपभ्रेश भाषाओं की विशेष प्रवृत्तियों का निरूपण किया 
गया है । अन्तिम दो सूत्रों में यह भी वतलाया गया है कि प्राकृत में उक्त लक्षणों का 
व्यत्यय भी पाया जाता है तथा जो बात वहाँ नहीं बतलाई है, उसे संस्कृतवत्‌ सिद्ध 
समझना चाहिए । सूत्रों के अतिरिक्त वृत्ति भी स्वयं हेम की लिखी है। इस वृत्ति में 
सूत्रगत लक्षणों को बड़ी विशदता से उदाहरण देकर समझाया गया है । 

आचार्य हेम ने प्राकृत शब्दों का अनुशासन संस्कृत शब्दों के रूपों को आदर्श 
मानकर किया है । हेम के मत से प्राकृत शब्द तीन प्रकार के हैं--तत्सम, तद्भव और 
देशी । तत्सम और देशी शब्दों को छोड़कर शेष तद्भव शब्दों का अनुशासन इस व्याक- 
रण द्वारा किया गया है। 

आचार्य हेम ने 'आपंम्‌ ५।१।३ सूत्र में आं प्राकृत का नामोल्लेख किया है। 
और वतलाया है “आर्ष प्राकृतं बहुलं भवति, तदपि यथास्थानं दर्शयिष्यामः । 
आर्ष हि सर्वे विधयो विकल्पयन्ते'' अर्यात्‌ अधिक प्राचीन प्राकृत आषे-आगमिक 
प्राकृत है । इसमें प्राकृत के नियम विकल्प से प्रवृत्त होते हैं। 

हेम का प्राकृत व्याकरण रचना शेली और विषयानुक्रम के लिए प्राकृत लक्षण और 
प्राकृत प्रकाश का आभारी है। पर हेम ने विषय विस्तार में बड़ी पटुता दिखलाई है । 
अनेक नये नियमों का भी निरूपण किया है । ग्रन्थन शेली भी हेम की चण्ड ओर वररचि 
की अपेक्षा परिष्कृत है । चूलिका और अपभ्नश का अनुशासन हेम का अपना है। 

. अपभ्रंश भाषा का नियमन ११६ सूत्रों में स्वतन्त्र रूप से किया है । उदाहरणों में 

अपभ्रंश के पूरे दोहे उद्धत कर नष्ट होते हुए विशाल साहित्य का संरक्षण किया है । 
इसमें सन्देह नहीं कि आचार्य हेम के समय में प्राकृत भाषा का बहुत अधिक विकास 
हो गया था और उसका विशाल साहित्य विद्यमान था। अतः उन्होंने व्याकरण 
की प्राचीन परम्परा को अपना कर भी अनेक नये अनुशासन उपस्थित किये हँ । 


त्रिविक्रमदेव का प्राकृत शब्दानुशासन 


जिस प्रकार आचार्ये हेम ने सर्वाङ्गपूण प्राकृत शब्दानुशासन लिखा है, उसी प्रकार 
० त्रिविक्रम देव ने भी । इनकी स्वोपज्ञवृत्ति और सूत्र दोनों ही उपलब्ध हें। इस शब्दानु- 
शासन में तीन अध्याय और प्रत्येक अध्याय में ४-४ पाद हैं | इस प्रकार कुल बारह 
पादों में यह शब्दानुशासन पूर्ण हुआ दै । इसमें कुछ १०३६ सूत्र हें। त्रिविक्रम देव 
ने हेम के सूत्रों में ही कुछ फेरफार करके अपने सूत्रों की रचना की है। विषयानुक्रम 
हेम का ही है। ह, दि, स और ग आदि संज्ञा त्रिविक्रम की नई हैं, पर इन संज्ञाओं 
से विषयनिरूपण में सरलता की अपेक्षा जटिलता ही उत्पन्न हो गयी । इस व्याकरण 
में देशी शब्दों का वर्गीकरण. कर हेम की अपेक्षा एक नयी दिशा की सूचना दो है। i 
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यद्यपि अपभ्रंश के उदाहरण हेम के ही हैं, पर संस्कृत छाया देकर इन्होंने अपभ्रंश 
के दोहों को समझने में पूरा सौकर्य प्रदर्शित किया है । न 
त्रिविक्रम ने अनेकार्थंक शब्द भी दिये हैं । इन शब्दों के अवलोकन से तात्कालिक 
भाषा की प्रवृत्तियों का परिज्ञान तो होता ही है, पर इससे अनेक सांस्कृतिक बातों पर 
भी प्रकाश पड़ता है। यह प्रकरण हेम की अपेक्षा विशिष्ट हैं इनका यह कार्य शब्द 
शासक का न होकर अर्थशासक का हो गया है । 
बड्भाषा चन्द्रिका 
लक्ष्मीधर ने त्रिविक्रम देव के सूत्रों का प्रकरणानुसारी संकलन कर अपनी नयी 
वृत्ति लिखी है । इस संकलन का नाम ही षड़भाषा चन्द्रिका है। इस सङ्कलन में 
सिद्धान्त कौमुदी का क्रम रखा गया है । उदाहरण सेतुवन्ध, गउडवहो, गाहासत्तसई, 
कप्पूरमंजरी आदि ग्रन्थों से दिये गये हैं । लक्ष्मीधर ने लिखा है-- 
वृत्ति त्रेविक्रमीगूढाँ व्याचिख्यासन्ति ये बुधा: । 
षड्भाषाचन्द्रिका तेस्तद्‌ व्याख्यारूपा विलोक्यताम्‌॥ 
अर्थात्‌ जो विद्वान्‌ त्रिविक्रम की गूढ़ वत्ति को समझना और समझाना चाहते हैं, 


वे उसकी व्याख्यारूप षड्भाषाचन्द्रिका को देखें । 
प्राकृत भाषा की जानकारी प्राप्त करने के लिए षड़भाषा चंद्रिका अधिक उपयोगी 
है । इसकी तुलना हम भट्टोजिदीक्षित की सिद्धान्तकीभुदी से कर सकते हैं। 
आकृत रूपावतार 
त्रिविक्रमदेव के सूत्रों को ही लघुसिद्धान्त कौमुदी के ढङ्ग पर संकलित कर सिंहराज 
ने प्राकृतरूपावतार नामक व्याकरण ग्रन्थ लिखा है। इसमें संक्षेप में सन्धि, शब्दरूप, 
घातुरूप, समास, तद्धित आदिका विचार किया है । व्यावहारिक दृष्टि से आशुबोध कराने 
के लिए यह व्याकरण उपयोगी है। हम सिंहराज की तुलना वरदाचाय से कर सकते हैं। 
इनका समय ई० सन्‌ १५ वीं शती है। 
° 
प्राकृत सचस्व 
माकंप्डेय का प्राक्त सर्वस्व एक महत्त्वपुर्ण व्याकरण है । इसका रचनाकाळ १५वीं 
पछ है । मार्कण्डेय ते प्राकृत भाषा के भाषा, विभाषा, अपभ्रंश और पेशाची--ये चार 
अप द किये हैं । भाषा के महाराष्ट्री, शोरसेनी, प्राच्या, अवन्ती और मागधी; विभाषा के 
ओ गा चाण्डाली, शबरी, आभीरी ओर ढक्की; अपभ्रंश के नागर, ब्राचड और उपनागर 
दक: एवं यानी के कैकेयी, शौरसेनी और पञ्चाली आदि भेद किये है । 
ह्‌ यी वड घी के आठ पादों में महाराष्ट्री प्राकृत के नियम बतलाये हैं । 
इन भायः वररुचि का प्राकृत प्रकाश ही है । € वें पाद में शौरसेनी 
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के नियम दिये गये हैं । दसवें पाद में आच्या भाषा का नियमन किया गया है। ११वें 
में अवन्ती और वाल्हीकी का वर्णन है । १२ वें में मागधी के नियम बतलाए गये हैं, इनमें 
अर्धमागधी का भी उल्लेख है। ९ से १२ तक के पादों का भाषा-विवेचन नाम का एक 
अलग खण्ड माना जा सकता है। १३ वें से १६ वे पाद तक विभाषा का नियमन किया 
है। १७ वें और १८ वें अपभ्रंश भाषा का तथा १९ वें और २० वें पाद में पेशाची 
भाषा के नियम दिये हैं। शौरसेनी के वाद अपञ्नेश भाषा का नियमन करना बहुत 
ही तकं सङ्गत है। 

ऐसा लगता है कि हेम ने जहाँ पश्चिमीय प्राकृत भाषा की प्रवृत्तियों का अनुशासन 
उंपस्थित किया है, वहाँ मार्कण्डेय ने पूर्वीय प्राकृत को प्रवृत्तियों का नियमन प्रदर्शित 
किया है! 

इन व्याकरण ग्रन्थों के अतिरिक्त रामतकंवागीश का “प्राकृतकल्पतरु' ( १७ वीं शी 
शुभचन्द का शब्दचिन्तामणि, श्रतसागर का औदाय॑ चिन्तामणि अप्पय दीक्षित का “प्राकृत 
मणि दीप” ( १६ वीं शती ) रघुनाथ कवि का प्राकृतानन्द (१८ वीं शती) और देवसुन्दर 
का प्राकृत युक्ति भी अच्छे ग्रन्थ हैं। इस प्रकार प्राकृत भाषा के साहित्यिक स्वरूप का 
यथार्थ विवेचन प्राकृत व्याकरणों में पाया जाता है । 


छुन्दशास्न 

मनुष्य अनादिकाल से छन्द का आश्रय लेकर अपने ज्ञान को स्थायी और अन्यजन 
राह्म बनाने का प्रयत्न करता आ रहा है। छन्द, ताल, तुक और स्वर सम्पूर्ण मनुष्य 
को एक करते हैं । इनके आधार पर मनुष्य का भाव सहज ही दूसरे तक पहुँच जाता 
है । इनके समान एकत्व विधायिती अन्य शक्ति नहीं है। मनुष्य को मनुष्य के प्रति 
संवेदनशील बनाने का सबसे प्रधान साधन छन्द है। इसी महान्‌ साधन के बल पर मनुष्य 
ने अपनी आशा-आकांक्षाओ को, अनुराग-विराग को एक व्यक्ति से दूसरे व्यक्ति तक 
एक पीढ़ी से दुसरी पीढ़ी तक और एक युग से दूसरे युग तक भेजा है। वेद्यक, ज्योतिष, 
व्यापार-वाणिज्य और नीति विषयक अनुभवों को छन्द के बल पर ही सकंग्राह्य बनाया 
गया है। काव्य में छन्द का व्यवहार विषयगत मनोभावों के संचार के लिए किया 
गया है। 

जिस प्रकार किसी भवन को बनाने के पूर्वं उसका नक्शा बना छिया जाता है और 
लस्बाई-चौडाई का समानुपात निश्चित कर लेने के उपरान्त ही भवन का निर्माण किया. हक. 
पकै ८ 


जाता है, उसी प्रकार कविता में संतुलन और प्रेषणीयता छाने के लिए छन्दः की आवश्य . 


2 


कता होती है । मात्रा, वणं और यतिनियोजन भावों को स्पन्दित करते हैं। ल्य द्वारा | 
मावोमें विविध मोड़ें उत्पन्न की जाती हैं। अतएव छल्द/शासत्र का आरम्भ ऋगेद काल | 
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` (गाथा ३१.) प्रकट किया है। गाथा छन्द के भेद 
(विचार किया है। 
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से माना जाता है । प्राकृत भाषा का सम्बन्ध लोकजीवन के! साथ होने के कारण छन्दों 
का विकास नृत्य और संगीत के आधार पर हुआ माना जा सकता है। इसमें मात्रा या 
तालछन्दों का बाहुल्य भी इस बात का समर्थन करता है । 


वृत्तजातिसमुच्चय 


प्राकृत भाषा में वृत्तजातिसमुच्चय नामक छन्द ग्रन्थ उपलब्ध है । इस के रचयिता 
विरहांक नाम.के कवि हैं। ये कवि जाति के ब्राह्मण और संस्कृत तथा प्राकृत के विद्वान्‌ 
थे। इनका समय ईस्वी सन्‌ की छठी शती है । यह वृत्तजातिसमुच्चय पद्यात्मक है । 
मात्राछत्द और वणंछन्दों के सम्बन्ध में विचार किया गया है । यह ग्रन्थ छः नियम--+ 
अध्यायो में विभक्त है। प्रथम नियम--अध्याय में प्राकृत के समस्त छन्दो के नाम 
गिनाये गये हैं तृतीय नियम में ५२ प्रकार के द्विपदी छन्दों का प्रतिपादन किया है. । 
चतुर्थ नियम में २६ प्रकार के गाथा छन्द का वर्णन है । पाँचवें नियम में ५० प्रकार के 
संस्कृत के वाणिक छन्दों का निरूपण किया गया है । छठे नियम में प्रस्तार, नष्ट, उद्दिष्ट 
लयुक्रिया, संख्या और अध्वान नाम के छः प्रत्ययों का लक्षण वर्णित है । इस छन्द ग्रन्थ 
में आभीरी भाषा का अह्रिला, मारवाड़ी का ढोसा, मागधी का मागधिका और अपभ्र द 
का रड्डा छन्द बताया गया है । 


कविदपण 


इस ग्रन्थ का रचना काल ईस्वी सनु की १३ वीं शती है। रचयिता का नाम नहीं 


ज्ञात है। इसमें छः उद्देश्य हैं । प्रथम उद्देश्य में मात्रा, वर्ण और दोनों के मिश्रण के भेद 


से तीन प्रकार के छन्द वतलाये हैं । द्वितीय उद्देश्य में ११ प्रकार के मात्रा छन्दों का 
वर्णन है । तृतीय उद्देश्य में सम, अर्धसम और विषम वाणिक छन्दो का स्वरूप वर्णित 
है । चतुर्थ उद्देश्य में समच्चतुष्पदी, अर्घ समचतुष्पदी और विषमचतुष्पदी का विवेचन 
किया गया है। पाँचवें उद्देश्य में उभय छन्दों और छठे उद्देश्य में प्रस्तार, संख्या, 
नष्टोहिष्ट का स्वरूप प्रतिपादित किया है । 


गाहालुक्खण 


रसेतर विविध प्राकृत साहित्य ५२९ 


` प्राकृतपेंगलमू* 
प्राकृत पेंगळम्‌ एक महत्वपूर्ण छन्दो ग्रन्थ है । यह एक संग्रहग्रन्थ है, पर संग्रहकर्ता 
का नाम अज्ञात है। इसमें पुरानी हिन्दी के आदिकालीन कवियों द्वारा प्रयुक्त वाणिक तथा 
मात्रिक छन्दो का विवेचन किया गया है। इस ग्रन्थ में मेवाड़ के राजपूत राजा हम्मीर की 
वीरता का सुन्दर चित्रण किया है। राजशेखर की कर्पूरमञ्जरी के पद्य भी उद्धृत हैं, अतः 
इस संग्रह के कर्ता का समय ईस्वी सन्‌ १४ वीं शती है। इस ग्रन्थ पर ईस्वी सन्‌ को 
१६ वीं शताव्दी के प्रारम्भ में संस्कृत टीकाएँ भी लिखी गयी हें । यह दो परिच्छेदो में 
विभक्त है--प्रथम परिच्छेद्र में मात्रिक छन्दो का और द्वितीय परिच्छेद में वणंवृत्तो का 
निरूपण है । छन्दों के उदाहरणों में विभिन्न ग्रन्यों के उद्धरणों को प्रस्तुत किया गया 
है। इसमें आये हुए उदाहरण काव्य की दृष्टि से महत्त्वपूर्ण हें | अतएव कुछ उदाहरणों 
का विवेचन प्रस्तुत किया जायगा । कवि ने मालाधरा, चन्द्रमाला और गीता छन्दों के 
उदाहरणों में वसन्त ऋतु का सुन्दर वर्णन किया है-- 
वहइ मलआणिला विरहिचेउसंतवणा, 
रअइ पिक पंचमा विअसु केसु फुल्ला वणा । 
तरुण तरु पेल्लिआ मउलु माहवीवल्लिआ 
वितर सहि णेत्तआ समअ माहवा पत्तआ ॥ २१७९ 
मलयानिल वह रहा है, विरहियों के चित्त को सन्तापित करनेवाला कोकिल पञ्चम 
स्वर में बोल रहा है । किंशुक विकसित हो गये हैं, वन फूल गया है, वृक्षों में नये 
पल्लव आ गये हैं, माधवी लता मुकलित हो गयी है। हे सखि, नेत्रों को विस्तारित 
करो, देखो वसन्त का समय आ गया है । 
अमिअकर किरण धरु फुल्लु णव कुसुम वण 
कुविअ भइ सर ठवइ काम णिअ घणु धरइ । 
रवइ पिअ समअ णिक कन्त तुअ थिर हिअलु 
गमि दिण पुण ण मिळु जहि सहि पिभ णिअल ॥२।१९१ 
अमृतकर --चन्द्रमा किरणों को धारण कर रहा है, वन में नये फूल फूल गये हैं 
होकर कामदेव बाणों को स्थापित कर रहा है तथा अपने धनुष को धारण कर रहा 
है । कोयल कूक रही है समय भी सुन्दर है, तेरा प्रिय भी स्थिर हृदय है, हे सखि बीते 
दिन फिर नहीं आते, तू प्रिय के समीप जा । 
जह फुल्ल केअइ चारु चंपअ चूअमंजरि बंजुला 
सब दीस दीसइ वेसुकाणण पाण वाउळ भम्मरा। 


१. प्राकृत ग्रन्थ परिषद्‌ वाराणसी से दो भागों में प्रकाशित 
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वह पोम्मगंध विबंध बंधुर मंद मंद,समीरणा, र 
पियकेलिकोतुकलासलंगिम छग्गिआ तरुणीजणा ॥ २।१९७ 
केतकी, सुन्दर चम्पक, आञ्रमंजरी तथा बंजुछ फूल गये हैं, तब दिशाओं में किशुक 
का वन दिखाई दे रहा है और भौरे मधुपान के कारण व्याकुछ मस्त हो रहे हैं । पद्म- 
सुगन्धयुक्त तथा मानिनियों के मान भंजन में दक्ष मन्द-मन्द पवन बह रहा है, तरुणियाँ 
अपने पति के साथ केलि कौतुक तथा लास्य भंगिमा में व्यस्त हो रही हें। 
फुल्लिअ वेसु चंप तह पअरिअ मंजरी तेज्जइ चुआ, 
दबिखण वाउ सीअ भइ पवहइ कंप विओइणिहीआ । 
केअइ घूलि सव्व दिस पसरइ पीअर सव्वइ भासे, 
; आउ वसंत काइ सहि करिअइ कंत ण थक्कुइ पासे ॥ २। २०३ 
किंशुक फूल गयुएहैं, चम्पक प्रकट हो गये हैं, आम बौर छोड़ रहा है, दक्षिण पवन 
शीतळ होकर चल रहा है, वियोगिनी का हृदय काँप रहा है, केतकी का पराग सब 
दिशाओं में फैल गया है, सब कुछ पीला दिखाई दे रहा है, हें सखि, वसन्त आ गया है, 
क्या किया जाय, प्रिय तो समीप है ही नहीं। इसी छन्द के उदाहरण में शरत्‌ ऋतु का 
लिखा है-- 
re र उग्गे चंदा घवलचमरसम सिअकरविदा, 
उस्गे तारा ते आहारा विअसु कुमुअवण परिमलकंदा ॥ 
भासे कासा सव्वा आसा महुरपवण लहु लहिअ करता, 
हुत्ता सदू फुल्ला बंधू सरअ समअ सहि हिअअ हरंता ॥ २। २०५ 
नेत्रों को आनन्दित करनेवाला धवल चमर के समान श्वेत किरणों वाला चन्द्रमा 
उदित हो गया है, तेजोगुक्त तारे उग आये हैं, सुगन्ध से भरे कुमुद खिल गये हैं; सब 
दिशाओं में काश सुशोभित हो रहा है, मधुर पवन मंद-मंद गति से बह रहा है, हंस 
शब्द कर रहे हैं, बंधुक पुष्प फूल गये हैं, हे सखि शरत्‌ ऋतु हृदय को हरता है । 
मंजीरा छन्द का उदाहरण उद्धृत करते हुए वर्षा का सजीव चित्रण निम्न प्रकार 
` किया गया हे: ` र 
गज्जे मेहा णीलाकारउ सह मोरउ उच्चा रावा, 
ठामा ठामा विज्जू रेहउ पिंगा देहउ किज्जे हारा । 
फुल्ला णीवा पीवे भम्मरु दक्खा मारुअ वीअंताए, 
हंहो हंजे काहा किज्जउ आओ पाउस कोलंताए ॥ २।१८१ 
नीले मेघ गरज रहे हैं, मोर ऊँचे स्वर से शब्द कर रहे हैं, स्थान-स्थान पर पीले 
देहवाली बिजली सुशोभित हो रही है, मेघों द्वारा बिजली का हार धारण किया जा 
रहा है, कदंब फूल गये हैं, भौरे गुंजार कर रहे हैं, यह चतुर” पवन चल रहा है । हे 
सखि, बता क्या करें, वर्षा ऋतु क्रीडा करती आ गई । 
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उदाहरणों में कुछ उदाहरण काशीराज की वीरता के सम्बन्ध में आये हैं, जिनमें 
वीररस का सुन्दर परिपाक हुआ है । कवि ने पद्मावती छन्द का उदाहरण प्रस्तुत करते 
हुए काशी नरेश के युद्ध प्रयाण का रोमाञ्चकारी चित्र उपस्थित किया है । 
भअ भज्जिअ वंगा भंगु कलिंगा तेलंगा रण मुक्कि चले । 
मरहट्टा धिद्ठा छग्गिअ कट्टा सोरद्दा भम पान पले॥ 
चंपारण कपा पव्वअ झंपा ओत्या ओत्यी जीव हरे। . 
कासीसर राणा किअउ पआणा विज्जाहर भण.मंतिवरे ॥ १ । १४५ 
बंगदेश के राजा भय से भाग गये, कलिंग के राजा भाग गये, तैलंगदेश के राजा 
युद्ध छोड़कर चले गये, धृष्ट मराठे दिशाओं में लग गये--पलायमान हो गये । सोराष्ट्र 
के राजा भयसे पैरों पर गिर पड़े, चम्पारन का राजा काँपकर पर्वत में छिप गया और 
उठ-उठ कर अपने जीवन को किसी तरह त्याग रहा है। मत्त्रिथेष्ठ विद्याधर कहते हैं 
कि काशीश्वर राजा ने युद्ध के लिए प्रयाण किया है । 
इसी राजा के विजयों का निर्देश दुमिला छन्द के उदाहरण में प्रस्तुत करते हुए 


कक जेइ किज्जिअ धाला जिण्णु णिवाला भोट्टंता पिटत चले, 
भंजाविअ चीणा दप्पहि हीणा लोहावल हाकंद पले । 
ओडडा उड़डा विअ कित्ती पाविअ मोडिअ माळवराअबले, 
तेलंगा भग्गिअ बहुरिण लग्गिअ कासीराआ जखण चले ॥ १।१९८ 
जिस काशीश्वर राजा ने व्यूह बनाया, नेपाल के राजा को जीता, जिससे हार कर 
मोट देश के राजा अपने सिरको पीटते हुए माग गये, जिसने चीन देश के दर्पहीन राजा 
को भगाया तथा लोहावर में हाहाकार उत्पच्च कर दिया, जिसने उड़ीसा के राजा को 
उड़ा दिया--हरा दिया, कीत्ति प्राप्त की और मालव राजा के कुल को उखाड़ फेंका, 
व्ह काशीनरेश जिस समय रण के लिए चला उस समय अत्यधिक ऋणग्रस्त ता नरेश 


भाग गये । रामह भगांता दिअ लगता परिहरि हम गभ घर घरिणी । 


लोरहि भरु सरवर पअ परु परिकरु लोट्टइ पिट्टर तणु धरणी । [i 

८ पुणु उद्टइ संभलिकर दंतंगुलि बाल तणअ कर गछ करे। | 
कासीसर राआ णेहल काआ करु माआ पुणु थप्पि घरे ॥ ११८० 

अपने हाथी, घोड़े, घर और पत्नी को छोड़कर राजा लोग भाग कर दिशाओं में छिप 
गये हैं । उनके आँसुओं से सरोवर भर गये हें। उनकी स्त्रिया पेरों पर गिर कर पृथ्वी 

पर छोट रही हैं तथा अपना शरीर पीट रही हैं। पुनः संभल कर हाथ की भंगुलिको 

दाँत में लेकर, छोटे पुत्र से हाथ की अंजलि वेधा रही है। स्नेहील काशीनरेश ने दया 
करके उत राजाओं के राज्य फिर से स्थापित कर दिये हैं। 25) 
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कवि ने हम्मीर की युद्धयात्रा का भी सजीव वर्णन किया है। लीलावती छन्द का 
प्रस्तुत करते हुए कहा है- 
र लाइ आज जल घह-घह कइ दिग मग ्णहपह अणल भरे, 
सब दीस पसरि पाइक्कू लुलइ धणि थणहर जहण दिआव करे । 
भम लुक्कुअ थक्रिंओ वइरि तरुणि जण भइरव भेरिअ सह पल, 
महि लोट्टइ पट्टड रिउसिर टुट्टइ जक्खण वौर हमीर चल ॥ स १।१९० 
जिस समय वीर हमीर युद्ध यात्रा के लिए चला, उस समय शत्रु राजाओं के घरों 
में आग लग गई है, वह घू-धु कर जळती है तथा दिशाओं का मार्ग और आकाशपथ 
अग्नि से व्यास हो गया है, उसकी पदाति सेना सव ओर फैल गई है तथा उसके डर से 
सागती हुई रमणियों का स्तनभार जंघाओं के दुकडे-टुकड़े कर रहा है; शत्रुओं की तरुणियाँ 
भय से थक कर वन में छिप गई हैं, भेरी का भैरव शब्द सुनाई पड़ रहा है; शत्रु राजा 
पृथ्वी पर गिरते हैं, सिर को पीटते हैं तथा उनके सिर टूट रहे हैं। 
युद्ध वर्णन का एक चित्र और प्रस्तुत किया जाता है, भाषा परिवत्तंन की दृष्टि से 
इस चित्र का जितना महत्त्व है, उससे कहीं अधिक वीररस की दृष्टि से । 
गअ गहि ढुक्किअ तरणि लुक्कुअ तुरअ तुरअहि जुज्झिआ, 
रह रहहि मीलिअ धरणि पीडिअ अप्प पर णहि बुज्झिआ । 
बल मिलिअ आइअ पत्ति धाइड कंप गिरिवरसीहरा, 
उच्छलइ साअर दीण काअर वइर वड्ढिअ दीहरा ॥ १।१९३ 
हाथी हाथियों से भिड़ गये; सेना के चलने से इतनी घृल उड़ी, जिससे सूर्यं छिप 
गया । घोड़े घोड़ों से जूझ गये; रथ रथों से भिड़ गये, पृथ्वी पीड़ित हुई और अपने 
पराये का भेद लुप्त हो गया । दोनों सेनाएँ आकर मिलीं, पेदल दौड़ने लगे, पव॑तों के 
ET लगे, समुद्र उछलने लगा, कायर लोग दीन हो गये और शत्रुता अत्यधिक 
बढ़ गयी। 
इस प्रकार इस ग्रन्थ का पुरानी हिन्दी के मुक्तक पद्यों की दृष्टि से अत्यधिक महत्त्व 
ह मध्ययुगीन हिन्दी छन्दःशास्त्रियो ने इस ग्रन्थ की छन्दः परम्परा का पुरा अनुकरण 
है । 
प्राकृत के अन्य छन्दग्रन्यो में छन्द:कोश, छन्दोलक्षण और छन्द:कली के विवरण 
भी उपलब्ध होते हैं। छन्द:कोश वञ्चसेन सूरिके शिष्य रत्नशेखर सूरि ने १४ वीं 
शती के उत्तराध में लिखा है । इसमें ७८ गाथाएँ हे । नन्दिषेण कृत अजित शान्तिस्तव 
के ऊपर लिखी गयी जिनप्रभ की टीका में छन्दोलक्षण सम्मिलित है । कविदरपंण के 
टीकाकार ते छन्दःकली का निर्देश किया है। स्वयंभू का छदग्रन्थ प्रसिद्ध है, इसमें 
अपभ्रंश छन्दों के उदाहरण आये हैं । 
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अलङ्कार साहित्य 
जिस प्रकार भाषा, के अध्ययन के लिए व्याकरण शास्र की आवश्यकता होती है, 
उसी प्रकार आलोचना ज्ञान के लिए अलंकार शास्त्र के अध्ययन को । काव्य के मर्म को 
अलंकार शास्त्र की सहायता से ही समझा जा सकता है | काव्य का स्वरूप, रस, गुण, 
दोष, रीति, अलंकार एवं काव्य चमत्कार का निरूपण “अलंकार शास्त्र में पाया जाता 
है । प्राकृत भाषा में निबद्ध किये गये अलंकार अन्थो की संख्या अत्यल्प हैं, पर संस्कृत 
के जितने अलंकार ग्रन्थ हैं, सभी में रस, व्य्जना, ध्वनि, लक्षणा, गुण, दोष और 
अळंकारों के चमत्कारपू्ण उदाहरण प्राकृत भाषा में आये हैं। सरस ओर सुन्दर उदाहरण 
प्राकृत ग्रन्थों से चयन कर निवद्ध किये गये उपलब्ध होते हैं । काव्यादशं (७ वीं शती ) 
में दण्डी ते भाषा के चार भेद किये हैं-संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंश ओर मिश्र ( का० 
१।३२ ) सूक्त प्रधान होने के कारण महाराष्ट्री को उत्कृष्ट प्राकृत कहा है । शौरसेनी 
गोडी, लाटी, एवं अन्य देशों में बोली जाने वाळी भाषाओं को प्राकृत कहा हें । अप- 
भ्रंश को गोप, चाण्डाल और शकार की भाषा बतलाया गया है। रुद्रट ने (९ वीं 
शती ) काव्यालंकार में भाषा के छा भेद स्वीकार किये हैं--प्राकृत, संस्कृत, 
मागधी, पेशाची, शौरसेनी और अपभ्रंश । रुद्रट ने छहों भाषाओं के उदाहरण प्रस्तुत 
करने के लिए प्राकृत गाथाओं की भी रचना की है । ध्वन्यालोक (ई० सन्‌ ९वीं दाती) 
के रचयिता आनन्दवर्धन और उसके टीकाकार अभिनवगुप्त ने प्राकृत को 
४६ गाथा उद्धृत की हैं उदाहरणार्थं एक नीति गाथा उद्धृत की जाती है-- 
चन्दमऊएहि णिसा णलिनी कमलेहि कुसुमणुच्छेहि लमा । 
हंसेहि सरसोहा कव्वकहा सज्जणेहि करइ गरुइ॥ २॥ ५० टीका 
रात्रि चन्द्रमा की किरणों से, नलिनी कमलों से, छता पुष्प के गुच्छों से, शरद्‌ 
हंसों से और काव्य कथा सज्जनों से शोभा को प्राप्त होती है। 
दशरूपक ( ई० १० वीं हती ) में धन्य और उसके टीकाकार धनिक ने 
२६ प्राक्त पद्य उद्धृत किये हैं। स्वकीया नायिका के शीळ का चित्रण करते हुए 
कहा है। 5 
कुलबांलिआए पेच्छह जोव्वणलाअण्णविन्ममविलासा । ही 
पवसंति व्व पवसिए एन्ति व्व पिये घरं एत्ते ॥ २।१५ टीका 
कुलवती बालिकाओं के यौवन, लावण्य तथा खज्ञार चेशए प्रिय के प्रवास में 
चले जाने से चली जाती हैं, तथा उसके घर पर लौट आने पर वापस लोट आती हैं । 
सम्भोग नमं का उदाहरण प्रस्तुत करते हुए लिखा है-- न 
सालोए च्चिअ सुरे घरिणी घरसामिअस्स घेत्तूण । 


णेच्छन्तस्स वि पाए घुअइ हसन्ती हसन्तस्स॥ २५० टीका . 24 
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सूर्य के इष्टिगोचर रहते हुए गृहिणी हँसते हुए गृहस्वामी के पैरों को पकड, कर, 
उसके इच्छा न करने पर भी हसती हुई हिळ रही है 
कामवती मध्या के सम्बन्ध में बताया है-- 
ताव च्चिअ रइसमए महिलाणं विब्भमा विराअन्ति। 
जाव ण कुवलयदलसच्छहाइ' मउलेन्ति णअणाइ ॥ २।१६ टीका 
रात्रि के समय खियो की श्रज्धार चेष्टाएँ तभीं तक सुशोभित होती हैं, जब तक 
.कि कमलों के समान स्वच्छ कान्तिवाले उनके नेत्र मुकुलित नहीं हो पाते । 
भोजराज ने ( ई० सन्‌ ९९६-१०५१ ) श्वङ्गार प्रकाश ओर सरस्वती कण्ठ- 
भरण की रचना की है। श्वज्ञार प्रकाश में श्युज्ञार रस प्रधान प्राकृत पद्य उद्धृत 
` हैं और सरस्वती कंठाभरण में ३३१ प्राकृत पद्य गाथा सप्तशती, सेतुबन्ध, कपू रमञ्जरी 
आदि ग्रन्थों से उद्धृत किये गये हें । साहित्यिक सौन्दयं की इष्टि से सभी पद्य अच्छे 
हें । किसी पथिक के प्रति नायिका श्लेष में कहती है :-- 
कत्तो लंभइ पत्थिअ सत्यरअ एत्थ गामणिघरम्मि। 
उण्णपओहरे पेविखअ उण जइ वससि ता वससु ॥ प्रथम परिच्छेद 
हे पथिक ! यहाँ ग्रामीण के घर में तुझे विस्तार कहाँ से मिलेगा ? यदि उन्नत 
पयोधर देखकर तु यहाँ ठहरना चाहता है तो ठहर जा । 
प्रेमी ओर स्वामी का अन्तर बतलाते हुए लिखा है-- 
दुणन्ति जे मुहुत्तं कुविआ दासब्विअ ते पसाअन्ति । 
ते च्चिअ महिलाणं पिआ सेसा सामिच्चिअ वराआ ॥ पञ्चम परिच्छेद 
जो थोड़े समय के लिए भी अपनी कुपित प्रिया को देखकर दुखी होते हैं और उन्हे 
चाढुकारिता द्वारा दास की तरह प्रसन्न करते हैं, वे ही सचमुच में महिलाओं के 
प्रिय कहलाते हैं, शेष व्यक्ति तो स्वामी हैं, प्रिय नहीं । 
अलङ्कार सर्वस्व के कर्ता राजानक रुय्यक ने अपने इस अलंकार ग्रन्थ में 
१० भ्राइत पद्य उद्धृत किये हैं। मम्मट ( ई० सन्‌ १२ वीं शती ) के काव्यप्रकाश में 
प्राकृत की ४९ गाथाएँ उपलब्ध होती हैं। आर्थी व्यञ्जना का उदाहरण उपस्थित करते 
हुए लिखा है-- 
अइपिहुलं जलकुम्भं घेत्तूण समागदहि सहि! तुरिअस्‌। 
समसेअ सलिलणीसासणीसहा वीसमामि खणस्‌ ॥ ३।१३ 
है सलि | में बहुत वड़ा जरत का घडा लेकर जल्दी-जल्दी आई हूँ, इससे अम के 
कारण पसीना बहने लगा है और मेरी साँस चलने लगी है, जिसे मैं सहन नहीं कर 


सकता, अतएव क्षणभर के लिए मैं विश्राम ले यहाँ चोरी 
डी Cn रही हूँ । ( यहाँ चोरी-चोरी की गयी 
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ओण्णिह' दोव्वल्लं, चिता अलसंतर्ण सणीससिअम्‌ । 
मह मंद भाइणीए केरं सहि ! तुहवि अहह परिभवइ॥ ३।१४ 
हे सखि ! कितने दुःख की बात है कि मुझ अभागी के कारण तुझे भी अब नींद 
नहीं आती, तू दुबल हो गई है, चिन्ता से व्याकुल है, थकावट का अनुभव करने लगी 
हें और लम्बी साँसों से कष्ट पा रही । यहाँ दूती नायिका के प्रेमी के साथ रति सुख 
का उपभोग करने लगी है, इसकी व्यञ्जना की गयी है। 
आक्षेप अलंकार का उदाहरण देते हुए लिखा है-- 
ए एहि किंपि कीएवि कएण णिक्किव ! भणामि अलमहवा । 
अविआरिअकल्जारम्भआरिणी मरउ ण भणिस्सम्‌ ॥ १०४७१ 


अरे निष्ठुर ! जरा यहाँ तो आ, मुझे उसके बारे. में तुझसे कुछ कहना दै, अथवा | 


रहने दे, क्या कहूँ; विना विचारे मनमाना करनेवाली यदि वह मर जाय तो अच्छा 
है, ब में कुछ नहीं कहग । 

हेमचन्द्र ने काव्यानुशासन ( १२ वीं शती ) का प्रणयन किया है । इसमें 
अङ्गार, नीति और वीरता विषयक ७८ प्राकृत पद्य संग्रहीत हैं। ये पद्य गाथासप्तशती 
सेतुबन्ध, कपूःरमञ्जरी, और रत्नावलि आदि ग्रन्थों से ग्रहण किये गये हैं युद्ध के लिए 
प्रस्थान करते हुए नायक की मनोदशा का चित्र द्रष्टव्य है— 


एकत्तो रुअइ पिआ अण्णत्तो समरतूरनिग्घोसो । 
रा रणरसेण य  भडस्स दोळाइयं हिअअम्‌ ॥ ३।२ टीका १८७ 
एक ओर प्रियारुदन कर रही है, दुसरी ओर रणभेरी बज रही है । इस प्रकार 
स्नेह ओर युद्ध रस के बीच योद्धा का हृदय दोलायमान--चछायमान हो रहा है। . 
कविराज विश्वनाथ ने साहित्यदर्पण (६० सन्‌ १४ वीं शतो ) की रचना 
काव्य प्रकाश की आलोचना के रूप में की है । इसमें २४ प्राकृत पद्य उद्धूत हैं, भ्या 
से अधिकांश गाथासप्तशती से छिये गये हैं, कुछ डोळ पद्य लेखक के द्वारा भी लिखित 
हैं। कवि ने निम्तलिखित गाथा को अपनी कहकर अंकित किया है :-- 
पन्थिअ ! पिआसिओ विम लच्छी असि जासि ता किमण्णत्तो | ग 
ण मण वि वारओ इध अत्थि घरे घणरसं पिअंतार्ण ॥ ३।१२ 
हे पथिक ! तू प्यासा मालूम होता है, तू अन्यत्र कहाँ जाता हुआ दिखाई देता 
है । मेरे घर में गाइरस का पान करने वालों की कोई रोक नहीं है । यहाँ रतिरस के 
अभिव्यअ्षना को गयी है । 
मर हनी की दयनीय अवस्था का चित्रण करते हुए कहा है-- 
भिसणीअलंसअणीए निहिओ सव्वं सुणिच्चळ अग प्रि 
दीहो णोससाहरो एसो साहेइ जीअइ त्ति परं ॥ ३।१९२ 


७७0०. Vasishtha Tripathi Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


00 
A 
१ 


५३६ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


कमलिनी दल की शय्या पर समस्त अङ्ग निश्‍चछ रूप से स्थापित कर “दिये गये 
हैं, जिससे नायिका मृतक की भाँति दिखलायो पड़ती है, किन्तु उसके दीघं निषवास की 
बहुलता से पता लगता है कि वह अभी जीवित है ! 
वेणीबन्धन के उपलक्ष में एक नायिका अपनी सक्षि को उपछम्भ देती हुई कहती है- 
एसा कुडिलघणेण चिउरकडप्मेण तुह णिबद्धा वेणी | _ । 
मह सहि ! दारइ दंसइ आअसजठिवग्व कारूउरइन्व हिअअं ॥ ३।१७० ` 


हे मेरी सखि ! कुटिल ओर घने केशलाप से वद्ध तुम्हारी यह वेणी लोहे की | 


ष्टि की भाँति हृदय में घाव करतो है और कालसपिणी की भाँति डस लेती है । 
चन्द्रमा की चाँदनी का वर्णन करते हुए कहा है-- र 
एसो ससहरबिबो दीसइ हेअंगवीणर्पिडो व्व । 
एदे अअस्स मोहा पडंति आसासु दुद्धधारव्व || ७१५ 
यह चन्द्रमा का प्रतिबिम्ब घुतपिण्ड की भाँति मालूम होता है और इसकी फेलती 
हुई किरणें दूध की धारा के समान प्रतीत होती हैं । 
विरहिणी की कामविह्वछ अवस्था का चित्रण करते हुए कहा है-- 
ओवट्टइ उल्लट्टट परिवटुइ सअणे कहिपि । 
हिअएण फिट्टइ लज्जाइ खुटुइ दिहोए सा ॥ ७४ 
विरहिणी शय्या पर कभी नीचे मुँह करके लेट जाती है, कभी ऊपर को मुँह कर 
लेती है और कभी इधर-उधर करवटें बदलतो है । उसके मन को जरा भी चेन नहीं, 
लज्जा से वह खेद को प्राप्त होती है और उसका धीरज टूटने लगता है । 
पंडितराज जगन्नाथ ( $० सन्‌ १७ वीं ) ने रसगंगाधर में उदाहरणों के लिए 
प्राकृत पद्य उद्धृत किये हैं । काव्य की दृष्टि से इन पद्यो का भी मूल्य है। अमरचद्ध 
सूरि के अळंकार प्रबोध में प्राकृत के अनेक सुन्दर पद्य आये हैं । 
अल्ङ्कारढप्पण 
अलंकार दर्पण को हस्तलिखित प्रति वि० सं० ११६१ को प्राप्त है, अत: इस 
ग्रन्थ का रचना काळ इससे पूर्व है, इसमें सन्देह नहीं । प्राकृत भाषा में अलंकार विषय 
पर लिखा गया यह एक स्वतन्त्र ग्रन्य है । इस ग्रन्य में १३४ गाथाएँ हैं और धत- 
देवता को नमस्कार करने के कारण इसका रचयिता जैन & दरम नाइ तरी र 
ग्रत्य अभी तक अप्रकाशित है । अलंकारो के लक्षण, उदाहरण, काव्यप्रयोजन, प्रभृति पर 
प्राकृत भाषा में पद्य लिखे गये हैं । कर्ता का नाम अज्ञात है । 
कोषग्रन्थ 
किसी भी भाषा के शब्दसमूह का रक्षण और पोषण कोश-साहित्य द्वारा ही संभव 


- है । कोश को महत्ता के सम्बन्ध में बताया गया हे-- 
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रसेतर विविध प्राकृत साहित्य 


कोशक्चैव महीपानां कोशश्च विदुषामपि । 
उपयोगो महान्नेष क्लेशस्तेन विना भवेत्‌ ॥ 


५३७ 


जिस प्रकार राजाओं या राष्ट्रों का कायं कोश ( खजाना ) के विना नहीं चल 
सकता है, कोश के अभाव में शासन सूत्र के संचालन में बलेश होता हैं, उसी प्रकार 


विद्वानों को शब्दकोश के बिना अथंग्रहण में क्लेश होता है ४ शब्दों में संकेत ग्रहण की 


योग्यता कोशसाहित्य के द्वारा ही आती है । * 


शब्द केवळ एक व्यक्ति के लिए ही नहीं बने हैं, वल्कि वे सामाजिक सम्वन्धों का 


मूल्य निर्धारण करने के लिए उसी प्रकार बनाये गये हैं, जिस प्रकार आधिक मूल्य 


निर्धारण का व्यवहार चलाने के लिए सिक्के बनाये जाते हें । अतः प्रत्येक भाषा के 


चिन्तक विद्वान्‌ कोष का प्रणयन करते हैं, क्योंकि विशेष-विशेष अर्थो की अभिव्यक्ति के 
की आवश्यकता होती है। यहाँ प्राकृत शब्दकोषों का इतिवृत्त प्रस्तुत 
किया जायगा-। 


लिए कोषों 


संस्कृत के अमरकोष के समान प्रा 
धनपाल ने अपनी छोटी बहन सुन्दरी के अध्ययना 
( सन्‌ ९७३ ई० ) में धारा नगरी में रचना 


पाइयरूच्छी नाममाला. 


में महाकवि ने लिखा है: 


विक्रुमकालस्स गए अउणत्तीसुत्तरे सहस्सम्मि । 
माळवर्तारदधाडीए लूडिए मन्नखेडस्मि ॥१॥ 
धारानयरीए परिठ्ठिएण मरगेठिआए अणवज्े । 
कज्जे कणिट्ठबहिणीए 'सुन्दरी' नामधिञ्जाए ॥ २॥ 
कइणो अंध जण किवा कुसळ त्ति पयाणमंतिमा वण्णा। 
नामम्मि जस्स कमसो तेणेसा बिरइया देसी ॥ ३॥ 
कव्वेसु जे रसड्ढा सद्दा बहुसा कईहि बज्झंति \ 
ते इत्य मए रइआ रमंतु हिंभए सहिअयाणं ॥ ४॥ 


कृत में धनपाळ कवि की यह नाममाला है । 
थं इस कोश की विक्रम संवत्‌ १०२९ 
की है । ग्रन्थ के अन्त में दी हुई प्रशस्ति 


अर्थात्‌ वि० सं० १०२९ में जबकि माळवनरेन्द्र को निर्वासित कर दिया गया था, 
धारा नगरी के अन्तगंत मानखेट गाँव में कवि धनपाल ने अपनी छोटी वहन सुन्दरी के 


लिए इस निर्दोष ग्रन्थ की रचना 
वे कवियों के द्वारा प्रयुक्त चाना प्रकार 


कर सकेंगे । 


EN 
१, वि० सं० २००३ में केसरवाई जैन 


ज्ञानमन्दिर, पाटण द्वारा प्रकाशित । 


की है। जो काव्यों का रसास्वादन करनेवाले हैं, 
[र की शब्दावली को इस कृति के द्वारा अवगत 
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५३८ प्राकृत भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


घनपाळ कवि का उल्लेख कवि हेमचन्द्र ने 'अभिधान चिन्तामणि” की स्वोपज्ञ 
वृत्ति में “व्युत्पत्तिघनपालत:”” कहकर किया है। अतः यह सिद्ध है कि कोषकार 
घनपाल, हेमचन्द्र के समय तक पर्याप्त यश अर्जन कर चुके थे । 
इनके पिता का नाम सर्वदेव था । ये काइयपगोत्रीय ब्राह्मण थे । इनका मूल निवास- 
स्थान 'शंकास्य' नामक ग्राम था | ये आजीविका के निमित्त धारा नगरी में आये थे । 
इनके पिता वैष्णव धर्मानुयायी थे । आघी'आगु बीत जाने पर धनपाल ने महेनद्रसूरि 
के निकट जैनधर्म की दीक्षा ग्रहण की थी । इन्होंने धारा नगरी में जेनों के प्रवेश पर 
लगी हुई रोक को हटाया था । जेनधर्म में दीक्षित होने के उपरान्त ही धनपाल नै 
'पाइअलूच्छी-नाममाळा' की रचना की है। द ; 
यह पद्यबद्ध कोश है, इसमें कुल २७५ गाथाएँ और ९९८ शब्दों के पर्याय संग्रहीत 
हैं । इस कोश में संस्कृत व्युत्पत्तियों से सिद्ध प्राकृत शब्द तथा देशी शब्द इन दोनों 
प्रकार कें शब्दों का संकलन किया गया है। उदाहरण के लिए भ्रमर के पर्यायवाची 
शब्दों को लिया जा सकता है!-- 
फुल्लंघुआ रसाऊ भिगा भसला य महुअरा अलिणो । 
इंदिदिरा दुरेहा घुअगाया छप्पया भमरा॥ ११॥ 
फुल्लंघुम, रसाऊ, भिंग, भसळ, महुअर, अलि, इंदिदर, दुरेह, घुअगाय, छप्पय 
और भमर ये ग्यारह नाम भ्रमर के हें । इनमें भसल, इंदिदर और घुअगाय ये तीन 
शब्द देशी हैं । फुल्लंधुअ की व्युत्पत्ति पुष्पन्धय से और रसाऊ की रसाग्रुष्‌ से जोड़ी 
जा सकती है । पुष्पन्धय का अर्थ पुष्परस का पान करनेवाला भ्रमर है, अतः उक्त 
दोनों शब्दों को व्युत्पत्ति से सिद्ध होने पर भी धनपाल ने देशी माना है। 
सुन्दर शब्द के पर्यायवाचियों में लड़ का प्रयोग पाया जाता है, यह भी देशी शब्द 
है। इस कोश में कुछ ऐसे भी शब्द आये हैं, जिनका प्रयोग आज भी लोकभाषाओं में 
होता है उदाहरण के लिए अलस या आलस के पर्यायवाचियों में एक मठ्ठ (गाथा १५) 
शब्द आया है। ब्रजभाषा में आज भी आळसी के अथं में इस शब्द का प्रयोग पाया 
जाता है । इसी प्रकार नूतन पल्ञवों के अथं में कुपल शब्द का प्रयोग किया गया है। 
यह शब्द ब्रजभाषा, भोजपुरी और खड़ी बोली इन तीनों में प्रयुक्त होता है । | 
इस कोश के अन्त में प्रत्ययो के अथे बतलाये गये हें । इर प्रत्यय को स्वभावसचक 
तथा इल्छ, इत्त और आल प्रत्यय को मत्वथंक' बताया गया है | महाकवि घनज्जय 
ने सभी प्रकार के नामों में संस्कृत निष्पन्न नामों के साथ देशी नामों का भी निरूपण 
किया है । कवि हाथी के पर्यायवाची नामों का निर्देश करता हुआ कहता है— 


oes sn 


१. इर तच्छीले । इत्तो आलो य मउअत्ये ॥ २७५॥ 
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रसेतर विविध प्राक्त साहित्य 2 ५३९ 


पीलू गओ मग्रगलो मायंगो सिघुरो करेणु य। 
दोघट्टो दंती वारणो करी बुंजरो हत्थी॥ ९॥ 


देशीनाममांला या देशीशब्द संग्रह ( रयणावली ) 


आचायं हेमचन्द्र का देशी शब्दों का यह शब्दकोष बहुत महत्त्वपूर्ण और उपयोगी 
है । इस प्राकृत कोष के आधार पर आधुनिक आर्यभाषांओं के शब्दों की सांगोपाङ्ग 
आत्मकहानी लिखी जा सकती है । प्राकृत भाषा का शब्द भण्डार तीन प्रकार के शब्दों 
से युक्त है-तत्सम, तद्भव और देशी । तत्सम वे शब्द हैं, जिनकी घ्वनियाँ संस्कृत के 
समान ही रहती हैं, जिनमें किसी भी प्रकार का वर्णंविकार उत्पन्न नहीं होता; जैसे नीर, 
कक, कंठ, ताल, तीर, देवी आदि । जिन शब्दों को संस्कृत ध्वनियों में वर्णलोप, वर्णा- 
गम, वर्णविकार अथवा वणंपरिवतन के द्वारा अवगत किया जाये, वे तद्व कहलाते 
हैं, जैसे अग्र = अगा, इष्ट = इट, धर्म = धम्म, गज = गय, ध्यान = घाण, पश्चात्‌=पच्छा 
आदि । जिन प्राकृत शब्दों की व्युपत्ति--प्रकृति प्रत्यय विधान सम्भव न हो और 
जिनका अर्थ मात्र रूढि पर अवलम्बित हो, ऐसे शब्दों को देशय या देशी कहते हैं; जैसे 
अगय-देत्य, आकासियन्पर्यात, इरावन्हस्ति, पळविंल=घनाब्य , छासी=छाश, चोढ= 
विल्व । देशी नाममाला में जिन शब्दों का संकलन किया गया है, उनका स्वरूप 

ग हो आचाय हेम ने किया है-- 
ळी तो कर से व्युत्पन्न हैं और न संस्कृत कोशों में निबद्ध हैं तथा 
लक्षणा शक्ति के द्वारा भी जिनका अर्थ प्रसिद्ध नहीं i ऐसे शब्दों का संकलन इस कोश 
में करने की प्रतिज्ञा आचाय॑ हेम ने की हैं । देशी शब्दों से यहाँ महाराष्ट्र, विदभे, आभीर 
आदि प्रदेशों में प्रचलित शब्दों का संकलन भी नहीं समझना चाहिये । यतः देश विशेष 
में प्रचलित शब्द अनन्त हैं, अतः उनका संकलन सम्भव नहीं है । अनादि काल से 
भाषा ही देशी है ।* 

ग जपाची तबा में बताया है किं जो व्याकरण से सिद्ध न हों, वे देशी 
शब्द हैं और इस कोष में इसी प्रकार के देशी शब्दों के संकलन की प्रतिज्ञा को 2 
पर इसमें आधे से अधिक ऐसे शब्द हैं, जिनकी व्युसत्तियाँ व्याकरण के नियमों के 
A संकलित हैं। इनमें तत्सम शब्द १८० प गित तड 
क संशययु्त तद्भव ५२८ + अव्युत्पादित प्राकृत शब्द १५०० = ३९७८ । वणंक्रम 
से लिखे गये इस कोष में आठ अध्याय हैं और कुछ ७८३ गाया हैं। उदाहरण के रूप 


न्न क क्काम ५ 
१. गुजराती सभा, बम्बई द्वारा वि० सं० २००३ में प्रकाशित । 


२, देशीताममाळा १।३-४ । 
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में इसमें ऐसी अनेक -गाथाएँ उद्धृत हैं, जिनमें मूल में प्रयुक्त शब्दों को उपस्थित किया 
गया है, इन गाथाओं का साहित्यिक महत्त्व भी कम नहीं है , कितनी ही गाथाओं में 
विरहिणियों की चित्तवृत्ति का सुन्दर विश्लेषण किया गया है ॥ उदाहरणों की गाथाओं 
का रचयिता कौन है, यह विवादास्पद है। शेली और शब्दों के उदाहरणों को देखने से 
ज्ञात होता है कि इनके रचयिता भी आचार्य हेम होने चाहिये । इस कोष की निम्नांकित 
विशेषताएँ हैं :-- 
१, साहित्यिक सुन्दर उदाहरणों का संकलन किया गया है । 
२. संकलित दावों का आधुनिक भारतीय भाषाओं के साथ सम्बन्ध स्थापित किया 
का सकता है । ! 
३. ऐसे शब्दों का संकलन किया है, जो अन्यत्र उपलब्ध नहीं हैं । 
४. ऐसे शब्द संकलित हैं, जिनके आधार पर उस काल के रहन-सहन और रीति- 
रिवाजों का यथेष्ट परिज्ञान प्राप्त किया जा सकता है। 
५. परिवत्तित अर्थवाले ऐसे शब्दों का संकलन किया गथा है, जो साँस्कृतिक 
इतिहास के लिये अत्यन्त महत्त्वपूर्ण और उपयोगी हैं । 
साहित्यिक सौन्दर्य 
उदाहृत गाथाओं में से अनेक गाथाओं का सरसता, भावतरलता एवं कलागत- 
सौन्दयं की इष्टि से गाथासप्तशती के समान ही मूल्य है । इनमें शृङ्गार, रति-भावना 
नख-शिख चित्रण, धनिकों के विलासभाव, रणभूमि की वीरता, संयोग, वियोग कपणों 
की कृपणता, प्रकृति के विभिन्न रूप और हस्य, नारी की मसूण और मांसल तावता 
एवं नाना प्रकार के रमणीय हृदय अंकित हैं। विश्‍व की किसी भी भाषा के कोष में 
इस आ सरस पद्य उदाहरणों के रूप में नहीं मिलते । कोषगत शब्दों का अर्थ 
उदाहरण देकर अवगत करा देना हेमचन्द्र की विलक्ष 
के लिये दो-एक गाथा उद्धृत की बागी है :-- ९ भात 
आयावलो य बाल्यवम्मि आवालयं च जलणियडे । 
आडोवियं च आरोसियस्मि आराइय॑ गहिए ॥ १।७० 
अर्यातु--आयावलो = वालतप:, आवाल्यं = जळनिकटम्‌, आडोवियं = आरोपितम्‌ 
और आराइयं = गृहीतम्‌ अर्थ में प्रयुक्त हैं । इन शब्दों का यथार्थ प्रयोग अवगत करने द 
के लिये उदाहरणख्प में निम्नांकित गाथा उपस्थित की गयी है: न 
आयावले पसरिए कि आडोवसि रहंग | णियदइयं । 5 
. भाराइयबिसकन्दो आवालठ्यिं पसाएसु ॥| जु 
८ ( ७० )--प्रथम वर्गं हे न 
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हे चक्रवाल सूर्य के बालु आतप के फैल जाने पर--उदय होने पर तुम अपनी स्त्री 
पर क्यों | लेकर जळ के निकट बैठी हुई अपनी 
के ऊपर क्यों क्रोध करते हो ? तुम कमलनाल लेकर ज 
भार्या को प्रसन्न करो । छ र 
अङ्कारो अत्थारो साहिज्जे अत्युड लहुए। 
अक्कुंत च पवुड्ढे, अंबोच्ची पुप्फलावीए ॥ १९ हा 
अंकारो तथा अत्यारो = साहाय्यम्‌; - अत्युडं = घु; अकत = प्रवृद्धम्‌; अंबोच्ची = 
पुष्पलावी । डप हि 
कुसुमाउह अंकारं अंबोचीणं च कर ap । 
! अत्युडो वि काही कि अङ्गता ॥ 
ts --६ (९) प्रथम वर्ग 
अत्यन्त मन्द चलनेवाळा मल्यानिल कामदेव और पुष्पचयन करनेवाली महिला 
की सहायता करता है; पर तेजी से चलनेवाला वायुमण्डल कुछ नहीं कर सकता । 
अंकेज्ली अ असोए अज्झेल्ली दुहियदुज्झघेणुए । 
अंबेट्टी मुडिजुए, अन्नाणं विवाहबहुदाणे ॥ १।७ ८. 
अंकेल्डी = अद्योकतरः; अज्झेली दुः्धदोह्या घेवु! या उन; उड हते, अंबेट्टी = 
मुष्टिदयतम्‌; अत्ताणं = विवाहबधूदानं-- विवाहकाले वध्वे यद्‌ दीयते यदवा विवाहार्थ वध्वा 
राय यत्‌ दानम्‌ । 
ह -धे्लितलासीणो मा रम म तुम । 
अज यन्वा अज्भेल्ली बहिणिअन्नाणे ॥ छ 
कोक ली ( ४७ ) प्रथम वर्ग 
हे पुत्र | अशोक वृक्ष के नीचे बैठकर मुष्टिद्युत--जुआ मत खेलो; क्योंकि आज 
तुमको अपनी बहिन के विवाह में एक दुधारु गाय का दान भी देना है । यह दिन 
तुम्हारे लिए य्यूतक्रीडा का नहीं है, तुम अपनी बहिन के विवाह की तैयारी करो; जिसमें 
एक - दुही जानेवाली गाय भी देनी है । 
दु ह हंगे गज और अणप्प शब्दों का प्रयोग बतलाते हुए एक राजा को सबल 
के प्रति वीरता दिखलाने का संकेत प्रकट के (ते हैं। कमजोर या दीनों की हिंसा करना 
व्यर्थं है, यतः पराक्रम सर्वदा सबल के ऊपर ही दिखाना चाहिये । यथा-- 
` गिव! मा अक्कोड-असार-अल्ल्यं कुण se 
रिकरियुत्ताहि दिसि अवारा विदिसि अवा 
भरिआ अरिकरिगरत्ताहि क 
हे राजन्‌ ! इस दीन बकरे पर अपनी तलवार की परीक्षा मत कीजिये; क्योकि यह 


तवार रणक्षेत्र में हाथियों के. गण्डस्थलो को विदीण कर दिंशा-विदिशाओं के बाजार 
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में गजमुक्ताओं को पहुँचायेगी । इस गाथा से सवल के ऊपर ही पराक्रम दिखलाने की 
ध्वनि निकलती है । & 
खणमित्तकलुसियाए तुलियालयवल्लरी समोत्थरियं । 
भमरभर ग्रोहुरयँ पंकयं व भरिमो मुहं तीए॥ 
क्षण भर के लिये उदास“ मुँहवाली ख्री के मुख पर लटकती हुई केशावली कमल 
पर्‌ आसीन भ्रमर पंक्ति को याद दिलाती है । 
इस प्रकार इस कोष में सरस उदाहरण निवद्ध किये गये हैं, जिनसे शब्दों के अर्थ 
तो स्पष्ट होते ही हैं, साथ ही कलागत सौन्दर्य भी प्रकट होता है । 
आधुनिक भाषा शब्दों से साम्य ॥ 
इस कोश में ऐसे अनेक शब्द संग्रहीत हैं, जिनसे मराठी, कन्नड, गुजराती, अवघी, 
ब्रजभाषा और भोजपुरी के शब्दों की व्युत्पत्ति सिद्ध की जा सकती है। सम्प्रति हिन्दी 
शब्दों की व्युत्पत्तियाँ संस्कृत-शब्दावली से सिद्ध की जा रही हैं, पर यथार्थ में अनेक ऐसे 
शब्द हैं, जिनका संस्कृत शब्दों से कोई सम्बन्ध नहों है । यहाँ इस प्रकार के देशी शब्दों 
की एक तालिका दी जाती है, जिनसे हिन्दी के शब्दों का सीधा सम्बन्ध है। 
अज्ञालिअ इक्षुखण्डस्‌ ( १।२८ )--यह शब्द ईल के उस टुकड़े के अर्थ में आया 
है, र है, जहाँ ईल की पत्तियाँ लगी रहती हैं। यह पशुओं के चारे के 
काम म आता हे । भोजपुरी, ब्रजभाषा और अवधी में अंगोला शब्द 
व्युत्पत्ति अंगालिभं से स्पष्ट है । पक र 


ह (२५ )-हिन्दी की विभिन्न ग्रामीण बोलियों में यह इसी अर्थ में 
उक्खली पिठरम्‌ ( १८८ )--अवधी में ओखरी: राजस्थानी ्रजभाषा और 
२ १ र्‌ 
भोजपुरी में ओखली, उखली, ओखरी और ओोखड़ी; बुन्देली में उखरी शब्द आता है। 
डी उल्लि-उहाणा ( १८७ )- भोजपुरी, राजस्थानी, ब्रजभाषा और 
अवधी में चुल्हा; गुजराती में चुलो; बुन्देली में चूलो और खड़ी बोली में चूल्हा । 
उत्यल्ला परिवर्तनम्‌ ( १।६३ ) हिन्दी में उथल । 
उल्लुष्ट मिथ्या ( १।७९ )- हिन्दी की सभी ग्रामीण वोलियों में उल्टा 
ह विसतन्तु : ( १। ९४ ) अवघी, भोजपुरी और ब्रजभाषा में उशीर; यह 
पहि या खश के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है। इसकी ब्युत्पत्ति संस्कृत से भी 
उडिदो माषधान्यमु ( १९८ )--ब्रजभाषा उड़द: भोजपुरी 
& जळती री i 
उडद; गुजराती भडद, राजस्थानी उड़िद या उड़द और बुन्देली लिक जय 
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'उड्सो मत्कुणः ( १।७६ )--भोजपुरों में उड़िस या उड़ीस; बँगला और मैथिछी 
में उड़ीस । ° 
उत्तालं, उब्वेत्तालं द्वावप्येतौ निरन्तरस्वररुदिते ( ११०१ )- हिन्दी की 
समस्त ग्रामीण बोलियों में उक्त अर्थ में ही उत्ताल शब्द पाया जाता है । 
उव्वाओ खिन्नार्थ ( १।१०२ )- ब्रजभापा और अवघी में ऊबना; भोजपुरी में 
उबना और ऊबना; अवधि-कोश में बतलाया गया है कि यह “ओवा?! से सम्बद्ध है अर्थात्‌ 
वेसे ही घबराना, जैसे ओवा की बीमारी से लोग घबराते हैं । इससे स्पष्ट है कि अवधि- 
कोशकार ऊवना का सम्बन्ध 'ओबा' से मानते हैं, पर यह ठीक नहीं है। ऊबना का 
सम्बन्ध उव्वाओ से ठीक बेठता है । 
उत्थल्ल-पत्थल्ला पाइवंद्वयेन परिवत्तंनसु ( १।१२२ ) -हिन्दी में उथळ-पुयळ; 
' गुजराती में उथल-पाथल । 
ओज्झरी अन्त्रावरणम्‌ ( १।१५७ )--आँत या पेट ब्रजभाषा में ओज्झ, ओझर, 
भोजपुरी में ओज्झरी । 
ओड्ढणं उत्तरीयम्‌ ( १।१५५ )--राजस्थानी ओढ़नी, ब्रजभाषा, अवधी और 
गुजराती में ओढ्नी । ब्रजभाषा सूर-कोश में बताया गया है कि ओढ़नी स््ियों के ओढ्ने 
के बस्त्र, उपरैनी, चादर फरिया है । सं० अवधान शब्द से इसका सम्बन्ध जोड़ा जा 
सकता है | 
कट्टारी क्षुरिका ( २४ )- हिन्दी की सभी ग्रामीण बोलियों में कटारी । सं० शब्द 
कर्तरी से सम्बद्ध किया जा सकता है। 
कन्दो सूलशाकस्‌ ( २।१ )--हिन्दी, बंगला और मैथिली में कन्द । यह संस्कृत 
में भी प्रयुक्त दै । ने 
आदर जलादिवाही कमंकार : ( २२७ )- हिन्दी की सभी ग्रामीण बोलियों में 
ए कहार । 
“सो घाल्यावितुषः (२।३६)-हिन्दी का कन-कूकस मुहवरा इसीसे निकाला है । 
कोइला काष्ठाज्ञारा ( २४९ )- हिन्दी कोयला । मीह 
कोल्हुओ इक्षुनिपीडनयन्त्रमु ( २६५ )-हिन्दी की सभी खोलियों में कोल्हू । 
खट्टिकों शौनिकः ( २७० रव ओर गुजराती में खटीक । 
: ( २६६ )-- खट्टा । 
सन तिल ( रल १ )--खडी बोली में खिड़की; व्रजमाषा खिड़की; भोज- 
पुरी में खिरकी और बुन्देली में भी खिरकी । ॥ 
खली तिळपिण्डिका ( २६६ )- हिन्दी में खली । क द 
खाइया परिखा ( २७३ )--हिल्दी की सभी बोलियों में खाई । 
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क 


है र | 
$ ( २६६ )- हिन्दी में खाल । पु 5 
गरो जार । क की प्रायः सभी बोलियों में बकरिय को चराने | 
और पालनेवाली जाति को गड़ेरी कहते है । री 
गंडीरी इक्षुखण्डमु ( २।८२ )- हिन्दी में गंडेली या गंडेरी । 
गोवरं करीषम्‌ ( २९६ )- हिन्दी गोवर । स 
घग्घरं जघनस्थवस्त्रभेदः ( २।१०७ )--ब्रजभाषा और राजस्थानी में घांघरा । | 
घट्टो नदीतीथंम्‌ २।१११)-- हिन्दी घाट । संस्कृत में यह शब्द प्राकृत से गया है। 
चाउला तण्डुला ( ३४८ )- हिन्दी चावल । ४ | 
छइल्लो विदग्धः ( ३२४ )- हिन्दी छैला। हिन्दी में छवीछा भी पाया जाता 
है, जो सं० छवि ल ( सुन्दर ) से सम्बद्ध है । | 
छिणाली जारः ( ३।२७ ) - हिन्दी छिनाल । 
झेंडी लघुरथ्या ( ३३३१ )-ब्रजभाषा में छेड़ी । 
छल्ली त्वक्‌ ( ३२४ )- खड़ी बोली में छाल । 
जोण्णारिआ धान्यम्‌ ( ३।५० )--ग्रजभाषा जुणरी, जुनरी; भोजपुरी में जनरी; 
राजस्थानी में जोणरी या जुणरीं और अंगिका में जोणरा या जनेरा । 
झमालं इन्द्रजालम्‌ ( १५३ )- हिन्दी झमेला । | 
झाडं लतागहनम्‌ ( ३।५७ )--हिन्दी झाड़ । | 
भुट्ठं अलीकम्‌ ( ३५८ )- हिन्दी की सभी बोलियों में झूठ । 
टिप्पी तिलकम्‌ ( ४३ )--हिन्दी टिपकी या टिप्पी । 
ठल्लो निर्धनः ( ४५ )- हिन्दी ठल्ला । 
डाली शाखा ( ४९ ) - हिन्दी डाली । 
| ढंकणी पिधानिका ( ४।१४)-- हिन्दी ढकना; ढकनी । 
ढंका कुपतुला ( ४।१७ )- हिन्दी ढेंका या ढेंकुल । 
| तग्गं सूत्रम्‌ ( ५१ ) हिन्दी तागा । 
पलही, कर्पासः ( ६।४)--ब्रजभाषा में पहेला, पेला । 


हु मम्मी, मामी मातुलानी ( ६११२ )- हिन्दी की सभी वोलियों में मामी तथा ० 
प्यार की बोली में मम्मी । र 
| सोहणी-सम्मजंनी ( ६१७ )--हिन्दी सोहनी । 

ह 


हरिआली दूर्वा ( ८६४ )- हिन्दी हरियाली | 
विशेष शब्द- इस कोश में कुछ ऐसे शब्द भी संकलित हैं, जिनके समक्ष अन्य 
किसी भाषा में उन अर्था को अभिव्यक्त करनेवाले शब्द नहीं हैं। यथा चिच्चो ( ३।९ ) 


शब्द जपो नाक या चिपदी नाकवाले के । लिण वहीज्मेली ( १।७-) गळू सुतूत द्ध 


| 
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देनेवाली गाय के लिए; जँगर ( ३४०) गोचरभूमि ?88(एा८ पद्यात के लिए, 
अन्नाणं ( १७ ) शब्द विवाह के समय वरपक्ष की ओर से वधू को दी जानेवाली मट 


'के लिए; अगुट्टी ( १६ ) शब्द सिरगुन्थी के लिए; अणुवज्जिअं ( १।४१ ) जितकी 


सेवा-शुशूषा की जाती है, उसके लिए; कक्कसो , २१४ / दघि और भाव मिलाकर 
खाने या मिले हुए दही-भात के लिए; उलुहलिओ ( १।११७ ) शब्द उस व्यक्ति के लिट 
प्रयुक्त होता है, जो कमी तृप्ति को प्राप्त नहीं होता; परिहारिणी ( ६।३१ } इन्द क 
भैंस के लिए आया है, जो भैस पाँच वर्षों से प्रजनन नहीं कर रही है; अहिदिण्ण 
( १२५ ) शब्द उस स्त्री के लिए आया है, जिसके पति ने दासी-स्त्री से विवाह किया 
है; आइप्पूण ( १।७४ ) शब्द उत्सव के समय धर को चुने से पुतवाने के अर्ब हें; 
पड़ी ( ६।१ ) पहले-पहल बच्चा देनेवाली गाय के लिए; एवं पोउआ ( ६।६१ ) छब्द 
सूखे गोबर की अग्नि के लिए आया है । यहाँ इस प्रकार के शब्दों की एक छोटी-ती 
तालिका दी जाती है । 

अयाली ( ११३ )--मेषों से बिरे दुदिन के लिए । 

अलयलो ( १।३५ )--बळवान्‌ जबरदस्त साँड़ के लिए 

अवअच्छिअं ( १४० )--दाढ़ी बनाकर साफ किये गये मुंह के छिए। 

अवअच्छे ( १२५ )--अधोवस्त्र, विशेषतः जेधिया के अर्थ में पेटीकोट 
या अण्डरविया । 

अइगयं ( १।५७ )- सड़क के पीछे के हिस्से के लिए । 

अङ्कुसाला ( १५८ )- कुछ उन्मत्त हुई स्त्री के लिए । 

अचलं ( १५३ )--घर का पश्चिमी भाग । 

उच्छुअं ( १९५ )--भय या आतंकपूर्ण की गयी चोरी । 

उच्छडिअं ( १११२ )--चोरी का माल । 

उज्झरिअँ ( १।१।३३ )--काने का दृष्टिपात । 

उड्डणो ( ११२३ )--वूढा बेल। ' 

कुप्पढो ( २३६ ) -गृहःसमुदायाचार या घरेलु नियम-प्रतिनियम । 

झोटी ( ३।५९ )--कीमती भेस । 

झेरो ( ३९६ )--पुराना घण्टा । 

दुम्मइणी ( ५।४७ )- खडकर स्त्री । 

घण्णाउसो ( ५५८ )--वाचनिक आशीर्वाद--जो आशीर्वाद हृदय से नहीं, 
केवल वचन से दिया जाय। 

घम्मओ( ५६३ )--चण्डी देवी के लिए उपस्थित की गयी पुरुषबलि । 

_ पंथुच्छुहणी (६।३५ ) स्वसुर के घर थन बार लायी गयी बहू । . 

हंजओ (८६१ )--शरीर छूकर की गयी शपथ । 
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संस्कृ ति-सूचक शब्द ˆ 


इस कोश में संस्कृति-सूचक बहुत से शब्दों का संकलन किया गया है । इन शब्दों 
के आधार पर उस काल की सभ्यता और संस्कृति का इतिहास प्रस्तुत किया जा 
सकता है । यहाँ उदाहरण के'लिए कुछ शब्दों का विवरण उपस्थित किया जाता है। 

केशरचना के लिए इस प्राकृत कोष में कई प्रकार के शब्द प्रयुक्त हुए हें । उन 
छाब्दों के अध्ययन से अवगत होता है कि उस समय केश-विन्यास के कई तरीके प्रचालित 
थे । सामान्य केश-रचना के लिए बब्वरी ( ६।९० ); ख्खै केश-बन्ध के लिए फुंटा 
( ९।८४ ); केशों का जूड़ा वाँधने के लिए ओअग्गिअं ( १।१७२ ); सीमान्त- सुन्दर 
ढंग से सजाये गये केश विन्यास के लिए कुंभी ( २३३४ ); ख्खे वालों को साधारण ढंग 
से लपेटने के अर्थ में ढुमंतओ ( ५॥४७ ); सिरपर रंगीन कपडा लपेटने के अर्थ में 
अणराहो ( १२४ ) एवं किसी सदार पदार्थ को लगाकर सिर के अवगुंठन के अर्थ 
में णीरंगी ( ५३१ ) शब्द आया है। ये शब्द इस बात को प्रकट करते हैं कि उस 
समय समाज में रहन-सहन का स्तर पर्याप्त उन्नत था। 

इस कोष में आषाढमास ' में गौरी-पुजा के निमित्त होनेवाले उत्सव-विशेष का 
नाम भाउअं ( ६१०३ ); श्रावणमास में शुक्लपक्ष की चतुदंशी को होनेवाले उत्सव- 
विशेष के लिए वोरल्ली ( ७।८१ ); भाद्रपदमास में शुक्लपक्ष की दशमी को सम्पन्न 


होनेवाले उत्सव के लिए णेडुरिया ( ४४५ ); आश्विनकृष्णपक्ष में सम्पादित होनेवाले . 


धाद्धपक्ष के लिए महालवक्खो ( ६११२७ ); आश्विनमास में शरत्यूणिमा जेसे महोत्सव 
के लिए पोआलओ ( ६।८१ )--इस उत्सव में पति पत्नी के हाथ से पूओं का भोजन 
करता था; माघ महीने में एक ऐसा उत्सव सम्पन्न किया जाता था, जिसमें ऊ की 
दतवन की जाती थी, इस उत्सव के लिए अवयारो ( १।३२ ); वसन्तोत्सव के लिए 
फग्णू ( ६८२ ) एवं नवदम्पति परस्पर एक दूसरे का नाम लेते थे, उस समय जो 
उत्सव सम्पादित किया जाता था, उसके लिए लयं ( ७१६ ) शब्द का प्रयोग किया 
है । इन उत्सव वाची शब्दो को देखने से ज्ञात होता है कि उस समय का समाज अपना 
मनोरञ्जन करने के लिए नाना प्रकार के उत्सव सम्पन्न करता था । पोआलोओ, फरग्णू 
ओर अवयारो उत्सव सावंजनिक थे । इनमें सभी स्त्री-पुरुष समान रूप से भाग लेते थे । 

. रीति-रिवाज सूचक शब्दों की भी इस कोष में कमी नहीं है। एमिणिआ 
( १।१४५ ) शब्द उस स्त्री का वाचक है, जो अपने शरीर को सूत से नापकर उस 
सूत को चारों दिशाओ में फकती है १ आणंदवडो ( १।७२ ) शब्द का अर्थ है कि 
जिसका विवाह कुमारी अवस्था में हो जाय, वह स्त्री जब प्रथम बार रजस्वला हो, 
उसके रजोलिप्त वस्न को देखकर पति या पति के अन्य कुटुम्बी जो आनन्द प्राप्त करते 
हैं, बहु गान इस पड केह, अक किम्रा गाया #hhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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- इसमें कुछ खेल के वाचक शब्द भी संकलित हैं । इन शब्दों से उस काल के 
खेल विषयक मनोरंजन-के साधनों पर सुन्दर प्रकाश पड़ता है। यहां उदाहरणार्थ दो-एक 
खेल को ही लिया' जांता है। जो खेल आँखों का थका देनेवाला या आँखों को अतिप्रिय 
लगने वाला होता था, उसके लिए गंदीणी ( २८३ ) शब्द आया है। लुका-छिपी के 
खेल के लिए आलुंकी ( १११५३); ऊना-पूरा-मूट्ठी में'पेसे लेकर अन्य व्यक्ति से पैसों 
की संख्या सम या विषम रूप में पूछना और उसके उत्तर पर जय-पराजय का निर्णय 
करना; इस प्रकार के खेल के लिए अम्बेट्टी ( १।७ ) प्रयुक्त हुआ है । रीति-रिवाज- 
सूचक तथा रहन-सहन सूचक शब्दो की संक्षिप्त तालिका निम्न प्रकार है-- 

° अञ्झोल्लिया-क्रोडाभरणे मौक्तिकरचना ( १३३ )--गले के हार में अथवा 
वक्षःस्थल के आभूषण में मोतियों का छगाना । 

अद्धजंघा-मोचक पादत्राणं ( १३३३ )--एक प्रकार का जूता, जो आजकल के 
चप्पल के समान होता था । 

अम्बोच्ची- पुष्पछावी ( १।६ ) पुष्प-चयन करने वाली मालिन । 

अवअच्छं - कन्थावस्जम्‌ ( १।२६ )--क्रटि पर पहने जानेवाला वस्त्र, पुरुषों के 
लिए धोती, स्त्रियों के लिए घग्घर--घांघरा । प्रयोग की दृष्टि से इस शब्द का अर्थं 
जांघिया या पेटीकोट है । 

अवरेइआ ( १॥७१ )--शराब वितरित करने का वतंन । 

अंबसमी ( १३७ ) रात में रखा भोजन, बासी भोजन के अथं में । 

अवडओ ( १२०, १५३ )--घास का आदमी बनाकर खड़ा करना--विज्जुका । 

आमलयं ( १६७ )--अलंकरण करने का घर ( Dressing Room ) 

उआली ( १।६० )--सोने के बने कर्णाभूषण । 

उल्लरयं ( ११६० )--कौड़ियों के बने आभूषण । 

खुंपा ( २७५ )--घास का बना छर । 

चडुलातिलयं ( ३८ )--स्वर्णजटित रत्नहार । इस हार में रत्नों : की प्रधानता 
रहती थी और सोना थोड़ा-सा लगा रहता था । 

चिरिक्का ( ३२१ )--पानी भरने के लिए चमड़े का बना वतन | है 

झज्झरी ( ३३४ )--एक छड़ी, जिसे चाण्डाल अपना असर सूचित करने के 
लिए मल )--जिस स्थान पर जूआ खेला जाता था, उस स्थान के लिए टंटा 
और जूआ खेलने के लिए आफरो ( १।६३ ) शब्द आधा है | जूआ के खिलाड़ियों के 
लिए डंभिओ (४६८ ) शब्द प्रयुक्त है। - - 

झोडप्पो ( २५९ )--चने के भूसे के लिए । 
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डुंघो ( ४११ )--नारियछ की बनी वालटी या डोळ । 

डोओ (४११ )--छकड़ी का बना चम्मच । 

डोंगिली ( ४१२ )--पानदान । 

णीसारो ( ४४१ )--एक बड़ा पण्डाल । 

पिहुलं ( ६४७ )--सुन्दर और शरेष्ठ बजने वाली वांसुरी । 

पाडुच्ची ( ६३६ ) घोड़े का साज । । 

वण्णयं ( ७३७ ) चन्दन-चुणे । धनिक लोग ग्रीष्म ऋतु में इसका उपयोग करते 
थे । शरबत भी इसका बनाया जाता था । ४ 

वहू ( ७३१ )--सुगन्धित द्रव्यों का बनाया गया चूर्ण या पाउडर । सुगन्धित लेप 
के अर्थ में चिविडा और वहू दोनों शब्द व्यवहृत हैं । 

इस प्रकार यह प्राकृत कोष साहित्य और संस्कृति-विषयक शोध और अध्ययन की 
दृष्टि से महत्त्वपूर्ण है । 

अन्य प्राकृत कोष-ग्रन्थ 

आचाय हेमचन्द्र ने अपनी देशीनाममाला ( रयणावली ) नामक कोष-प्रन्य में 
धनपाल, देवराज, गोपाल, द्रोण, अभिमानचिह्न, पादलिप्ताचायं और शीलांक नामक 
कोणकारों का उल्लेख किया है । धनपाळ की रचना “पाइयलच्छी नाममाला' तो उपलब्ध 
है, पर अन्य कोशकारो की रचनाएँ उपलब्ध नहीं हैं | देशीनाममाला में आये हुए 
उद्धरणों से इतना स्पष्ट है कि प्राकृत भाषा में अन्य कोष-प्रन्य भी लिखे गये हैं । 


अन्य विषयक साहित्य 


पराकृत भाषा में ज्योतिष, राजनीति, अर्थशास्त्र, आयुर्वेद आदि विभिन्न विषयों का 
साहित्य पाया जाता है, पर इस प्रकार के साहित्य का इतिवृत्त उपस्थित कर ग्रन्थ का 
कलेवर बढ़ाना निरर्थक है क्योंकि रस या आनन्दानुभूति की दृष्टि से उक्त विषयक साहित्य 


उपयोगी नहीं है अतएव अतिसंक्षेप में निर्देश करने के उपरान्त इस अध्याय को समाप्त 
किया जायगा । 


ज्योतिषशाल्न पर 'जयपाहुड” बहुत प्राचीन रचना है । इसमें अतीत, अनागत ˆ 


और वत॑मानकाळीन निमित्तों के आधार पर प्रइनों का उत्तर दिया गया है |: भट्टवोसरि 
का आयज्ञानतिलक भी ८ वीं शती की रचना है। इसमें आयों के द्वारा फलादेश का निरूपण 
किया गया है । ऋषिपुत्र में १८७ गाथाओं में वर्षा, उत्पात आदि का विवेचन किया है । 
यह प्रत्य भी १० वीं शती का प्रतीत होता है । अङ्गविज्जा में अङ्ग, स्वर, लक्षण, व्यंजन, 
स्वप्न, छींक, भोम, अन्तरिक्ष निमित्तं दवारा फलादेश का विवेचन किया है। इस बृह” 


काय न्य में ६० अध्याय है । ज्योतिष के अतिरिक्त सांस्कृतिक सामग्री की पहखा, है। 
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-इसमें आयुर्वेद, वनस्पतिशाख्न, समाजशास्त्र, मानसशास्त्र, इतिहास, शिल्प, अध्य- 
वसाय, धान्य, जलयान,,स्थल्यान, भोज्यपदार्थ, उत्सव, संगीत, पशु, पक्षी एवं पुष्पः 
फल आदि के सम्बन्ध में प्रचुर सामग्री विद्यमान है.। पूर्वाचायो को इस रचना में अंग- 
चिद्या को समस्त निमित्तों का फल कहा है - : 

जधा णदीओ सव्वाओ ओवरंति महोदाधिः। 
एवं अंगोदधि सव्वे णिमित्ता ओतरंतिह ॥ १।७ पु० १। 

जिस प्रकार समस्त नदियाँ समुद्र में मिळ जाती हैं, उसी प्रकार समस्त निमित्त 
अंगोदधि में समाहित हो जाते हैं । इस ग्रन्थ के मनन-अध्ययन से मानव-जीवन के समस्त 
सुख-दुःखों की जानकारी प्राप्त की जा सकती है । वताया है-- 

जय पराजयं वा राजमरणं वा आरोग्गं वा रण्णो आतंक वा उवद्दवं वा 
मा पुण सहसा वियागरि्ञ णाणी। लाभा-ऽलामं सुह-दुक्खं जीवितं मरणं वा 
सुभिकखं दुब्मिवखं वा अणावुठि सुबुद्दि वा धणहाणि अज्झप्पवित्तं वा कारूः 
परिमाणं अंगहिमं तत्तत्यणिच्छियिमई सहसा उ ण वागरिज्ञं णाणी ।-सप्तम 
अध्याय गद्यांश, पु० ७। 

जय-पराजय, राजमरण, सुभिक्ष, दुर्भिक्ष, अनावृष्टि, सुवृष्टि, धनहानि, आरोग्य, 
रण, आतंक, उपद्रव, अध्ययन-प्रवृत्ति, कालपरिमाण, अंगहित और निश्चितमति आदि का 
परिज्ञान किया जाता दै । इस ग्रन्थ से प्राचीन भारत की समृद्धि का पूर्णतया ज्ञान प्राप्त 
होता है । सुवर्ण, रजत, तान्न, लौह, त्रपु ( रागां ), कालालोह, आखुड (फूलकांसा), 
सप॑मणि, गोमेद, रोहिताक्ष, प्रवाल, रक्तक्षारमणि, लोहितक, शंख, मुक्ता, स्फटिक, 
बिमलक, च्वेतक्षारमणि, सस्सक ( मरकत ), प्रसृति घातुओ और खनिज पदार्थों के 
उल्लेख प्राप्त होते हैं । 

इस ग्रन्थ से उस समय के रहन-सहन पर पुरा प्रकाश पड़ता है। नारियाँ अपने 
शरीर को उत्तम वस्त्राभूषणों से सजाती थीं। विभिन्न प्रकार के आभूषण पहनने का 
प्रचार था । सिंहमंडक* एक सुन्दर आभूषण था, जिसमें सिंह के मुख की आकृति बनी 
रहती थी और उसके मुख में से मोतियो के झुभो लटकते हुए दिखलाये जाते थे । मकरा- 
कृति आभूषण दो मकरमुखों की आकृतियों को मिलाकर बताया जाता था ओर दोनों के 
मुख से मुक्ताजाल लटकते हुए दिखाये जाते थे। इसी प्रकार वृषभक बल की आकृतिवाला, 
हस्तिक हाथी की आइतिवाला और चक्रकमिथुनक चक्रवाक मिथुन की भाकृतिवाला 


१, र्यत-कंचण-पवाल-संख-मणि-वइर-सु त्तिका का अध्याय ३७, पू० १७३ 


तथा ५७ अध्याय, पू० २२१ । र 
२. तिरीडं मउडो चेव तथा सीहस्स मंडक । ॥ 
पदिवखेवो अघवा मत्यककंटकं ॥-पू० ६४, गाथा--१४७-१५६॥ | 
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होता था । णिडालमासक--माथे की गोल टिकुळी, तिलक, मुहफलक--मुखफंलक॑, ` 


विशेषक, कुण्डल, तालपत्र, कर्णापीड, कर्णफूल, कान की कील और कर्णलोढक का व्यवहार * 
होता था। कर्णलोढक अंग्रेजी का वोल्यूट ( \/०।९६ ) आभूषण है। इसका उपयोग | 


कुषाणकालीन मथुरा की ज््री-मूत्तियों में किया गया है । केयूर, तलव, आमेंढक और 


और पारिहायं--विशेष प्रकार: का कड़ा; वलय --चूड़ियाँ, हस्तकलापक, और कंकण भी .' 


हाथ के आभूषण थे । हस्तकलापक में बहुत सी पतली चूड़ियों को किसी तार से एकमें 
बांधकर पहना जाता था । यह आभूषण मथुरारिल्प में भी पाया जाता है। सिर में 
ओचूछक-चोटी में गूथने का आभूषण, यह मुक्ता या स्वर्ण की चेन के रूप में होता 
था और आधुनिक रिवन के समान काम में लाया जाता था । णंदिविणद्धक--मांगछिके 
आभूषण, संभवत: मछलियों की आकृति की बनी हुई स्वर्णपट्टी, जो वालों में बाई ओर 
सिर के बीच से गद्दी तक खोंसकर पहनी जाती थी, अपलोकणिका--यह स्वर्ण और 
रलों द्वारा निमित गवाक्षजाल या झरोखे जैसा होता था और मस्तक पर घारण किया 
जाता था, सीसोपक--स्वर्ण और चन्द्रकान्तमणि द्वारा निर्मित शिरोभुषण--शीशफूल, 
सिर के अग्नभाग में धारण किया जाने वाला आभूषण का उल्लेख पाया जाता है।१ 
कर्णामुषणो * में तालपत्र, आबद्धक, पलिकामदुघनक, कुण्डल, जणक, ओकासक, कण्णे- 
पुरक, और कण्णुप्पीलक के धारण किये जाने का भी निर्देश प्राप्त होता है । जणक और 
ओकासक आधुनिक टोप्स जैसे होते थे । ये स्वर्ण और मणियो से बनाये जाते थे । कण्णे- 
पुरक को साधारण व्यक्ति धारण करते थे । कुण्डल स्त्रियों के साथ पुरुष भी पहनते 
थे । गले में धारण करनेवाले आभूषण विविध धातुओं से बनते थे और विविध आक्क- 
तियों के होते थे । उवण्णचुत्तक--सूवर्णसुत्र आधुनिक जंजीर का प्रतिनिधि था। 
तिपिसाचक3--त्रिपिशाचक नामक हार के टिकरे में तीन यक्षों की आक्ृतियाँ 
बनायी जाती थीं। विज्जाधारक नामक हार के टिकरे में विद्याधरों की आकृतियाँ अंकित 
रहती थीं। आसीमाछिका के गुरियों या दाने खड्ग की आकृति के होते थे । पुच्छुक 
हार गोपुच्छ या गीस्तन के समान होता था । आवकिका या एकावली हार एक लड़ का 
Ma, ती डु 


, १. तत्य सिरसि ओचूछका-गंदिविणद्धक-अपलोकणिका-सीसोपकाणि य आभरणाणि 
बया ।--पू० १६२ । 

२. कण्णेसु तरुपत्तकाऽऽवद्धक-पलिकामदुषनक -कुंडल-जणक-ओकासक' द 
प्पीलकाणिय बया ।--पू० ६२। be 
ह वण्णमुत्तकं तिपिसाचकं बिज्जाधारकं आसीमालिका-हार-अद्धहार-पुच्छलक- 

-मणिसोमाणक 'अट्ठमंगलक-पेचुका-वायुमुत्ता-वुप्पसुत्त-पडिसराखारमणी कटटुंवट्टका 
वेति आभरणजोणी --पृ० १६२-१६३। कर 
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` बनाया जाता था। मणिसोमगक--विमानाकृति मनकों का वना हुआ हार था, जिसे 
सौभाग्यवती नारियाँ धाइूण करती थीं । सोमाणक दामनकट क्रिया द्वारा निर्मित स्वर्णहार 
था, जिसमें छील-छालकर सुवर्ण को चमकाया जाता था। अहुमंगळक माङ्गलिक आठ 
चिह्नों की आकृति के टिकरों का बनाया जाता था । यह हार ग्रहारिष्ट निवारण के हेतु 


` प्रयुक्त होता था । इसके सम्बन्ध में बताया गया है कि येह रत्नजटित स्वर्णहार था । 


साँची के तोरण पर भी मांगलिक चिह्लों से बने हुए कठुले उत्कीर्ण मिले हैं । महाकवि 
बाण ने इसे अष्टमंगलकमाला कहा है । महाव्युसत्ति की आभूषण सूची में इसका नाम 
आया है) । पेचुका--हंसुली, वायुमुक्ता--मोतियों की माला, वुप्पसुत्त--स्वणंशेखर सूत्र 
एवं कट्ठेवद्टक--हारविशेष (कठला) का भी उल्लेख मिलता है। कण्ठाभरणों में शिरोष- 
मालिका, नलीयमालिका, ओराणी--घनिये के आकार के दानों की माला, सिद्धाथिका-- 
रवेदार माला, णितरिंगी--ल्हरियेदार माला, कंटकमाला--नुकीले दानों की माला, घत- 
पिच्छलिका--मोरपिच्छी की आकृति के दानों से घनी गूंथी हुई माला, विकालिका-- 
घटिका जैसे दानों की माला, पिप्पलमालिका--मटरमाछा, हारावली और मुक्तावली का 
उल्लेख आया है । 

कमर के आभषणों में कांची२, रशना, मेखला, जंबूका, कंटिका, संपडिका प्रधान 
थे। पेरो में नूपुर, परिहरेक-पैरों के कडे, खिखिणिका, घूंघर, खत्तियधम्मक, पाद- 
मुद्रिका, पादोदक, पादसूत्रिका, पादघदिटिका एवं वसिका--झांझर आभूषण पहने जाते 
थे । भुजाओं में अंगद और तुडिय-टड्डे, हाथों में हस्तकटक, रुचक और कटक एवं बट 

ल्यिं में अंगुलेयक, मुद्दे यक और वेंट पहनने का रिवाज था। इस प्रकार इस अन्य 
क भाव है । चर्या--चेष्टा और निमित्तो द्वारा फलादेश वर्णित है । 
जोणिपाहुड भी निमित्तशासत्र का महत्वपूर्ण ग्रन्थ है । इसके रचयिता धरसेनाचाय 
( ६० सन्‌ १-२ शती ) माने जाते हें । बढ्इमाणनिज्जाकप्प जिनप्रभसूरि की वि० 
सं० १४ वीं शती की रचना है। याकिनीसूतु हरिभद्र की कमासुद्धि ( लग्नगुद्धि ) 
१३३ गाथा प्रमाण रचना है। रलशेखर ने १४४ गाथाओं में दिनसुद्धि ( दिनशुद्धि ) 
नामक रचना लिखी है। करलवखण ६१ गाथा प्रमाण सामुद्रिक शास्त्र का महत्वपूर्ण 
अन्य है । दिगम्बर सम्प्रदाय के प्रसिद्ध आचार्य दुगदेव ने रिट्ठुसमुच्चय ( रिष्टसमुच्चय ) 
नामक महत्वपूर्ण ग्रन्थ वि० सं० १०८९ में लिखा है । इन्हीं दुगंदेव का एक अर्घेकाण्ड 
भी उपलब्ध है । जोइसहीर नाम का ग्रन्थ २८७ गाथा प्रमाण उपलब्ध है। इसके 
कर्ता का नाम ज्ञात नहीं है । इसमें तिथि, ग्रह, शुभाशुभयोग एवं विभिन्न कार्यों के 
मुहूर्तों का वर्णन है । अज्ञातकतुँक उमोतिषसार नाम का एक ग्रन्थ और पाया जाता 

१. 


अमिका पु ६० और पृ० ६२। | : 


a ० 
हर कुत्ती व रसणा व त्ति जंबूका ” पु० ७१, गाथा ३४७ तथा ३४१-३५० । 
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५५२ प्राकृत भाषा औरं साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


है । इसमें चार द्वार हैं--प्रथम दिनशुद्धि नामक द्वार में ४२ गाथाए हैं, जिनमें वार, + 
तिथि एवं नक्षत्रों में सिद्धयोग का प्रतिपादन किया गया है) व्यवहारद्वार में ६०- 

गाथाएं हैं, जिनमें ग्रहों की राशि, स्थिति, उदय, अस्त और वक्री होने की दिनसंख्या 
वणित है । गणितद्वार में ३८ गाथाएं और छग्नद्वार में ६८ गाथाए हें । ज्योतिष का. 
एक अत्यन्त प्राचीन और महत्वपूर्ण ग्रन्थ “लोकविजययन्त्र' नाम का प्राप्य है। इसमें ` 


३० गाथाए हैं, जिनमें सुभिक्ष और दुर्भिक्ष का सुन्दर वर्णन किया गया है । 

राजनीति पर देवीदास की एक रचना डेक्कन कालेज भण्डार पूना में है। रत्न- 
परीक्षा पर उबकुरफेर की रत्नपरीक्षा नामक कृति प्राप्य है। इसमें १३२ गाथाएं हैं, 
जिनमें रत्नों की उत्पत्ति स्थान, जाति और मूल्य आदि का विस्तारपूर्वक वर्णन किया 
हे । द्रव्यपरीक्षा नामक एक ग्रन्थ वि० सं० १३७५ का लिखा मिला है। इसमें १४६ 
गाथाए हें । इसमें अनेक मुद्राओं का भी उल्लेख आया है । धातृत्पत्ति पर ५७ गाथा 
प्रमाण एक रचना है । इसमें पीतळ, ताँवा, सीसा, राँगा, काँसा, पारा, हिंगुलक, सिंदुर, 


कपुर, चन्दन आदि का विवेचन किया है । ठवकुरफेरू का वास्तुसार नामक ग्रन्थ भूमि- _ 


परीक्षा और भूमिलक्षण प्रभृति विविध विषयों से युक्त प्रकाशित है । 
इस प्रकार प्राकृत में विविध विषयक साहित्य उपलब्ध है । मुद्रा-विषय पर भी एक 
अपूर्व रचना हस्तलिखित है, जिसमें अनेक ज्ञातव्य तथ्यों पर प्रकाश डाला गया है। 


ग्राकृत-साहित्य को उपलब्धियाँ 


भारत के धार्मिक, सांस्कृतिक और साहित्यिक जीवन को सहस्नों वर्षो तक प्राकृत 
साहित्य ने अभिवृद्ध किया है । अतः इस साहित्य में तात्कालीन सामाजिक जीवन के 
विविध रूप दृष्टिगोचर होते हँ । इतिहास और संस्कृति के निर्माण में प्राकृत-साहित्य की 
उपलब्धियाँ बहुत ही महत्वपूर्ण हैं। अभी तक अधिकांश साहित्य का अध्ययन और 
अनुशीळन कर उनके तथ्यों का उपयोग इतिहास के निर्माण में नहीं हो सका है । प्राक्ृत- 
साहित्य रूप ओर विषय की दृष्टि से वडा ही महत्त्वपूर्ण है। भारतीय संस्कृति के सर्वाङ्ग 
अनुशीलन के लिए इसका अद्वितीय स्थान है। इसमें उन समस्त लोक-भाषाओं का 
प्रतिनिधित्व पाया जाता है, जिन्होंने वेदिक काळ और सम्भवतः उससे भी पूर्वकाल से 
लेकर देश के नाना भागों को गंगा, जमुना आदि महानदियों के समान आप्छावित किया 
है और साहित्य के विविध क्षेत्रों को उवर बनाया है । ई० पुर्व छठी शती से लेकर प्रायः 
वर्तमान समय तक प्राकृत भाषा में ग्रन्थ-रचना होती चली आ रही है । यद्यपि शास्रीय 
दृष्टि से प्राकृत भाषाओं का विकास ई० सन्‌ १२०० तक ही माना जाता है, यतः इस 
काळ के पश्चात्‌ हिन्दी, गुजराती, मराठी, वङ्गला आदि आधुनिक भाषाओं का युग 


आरम्भ ७. 
हक हो जाता है, तो भी साहित्य का प्रणयन वर्तमान काळ तक होता चला आ रहा 
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रसेतर विविध प्राकृत साहित्य ५५% 


» है अतएव इस साहित्य में लगभग पच्चीसो वर्षो की विचार-भावधारा वर्तमान है । 
, इसमें मगध से लेकर'द्रद॑ प्रदेश ( पश्चिमोत्तर भारत ) तक तथा हिमालय से लेकर 


सिंहलद्वीप तक छोक-भाषा और लोक-साहित्य का रूप सुरक्षित है। इस साहित्य का 


| - बहुभाग जैन कवियों और लेखकों द्वारा लिखित है, तो भी उसमें तत्कालीन लोक-जीवन 


का जैसा स्पष्ट प्रतिबिम्ब अंकित है, वेसा अन्यत्र दुम हैं। विभिन्न काल और विभिन्न 
देशीय ऐतिहासिक, राजनेतिक, आथिक, सामाजिक और सांस्कृतिक छवियाँ उपलब्ध हैं, 
जिनका भारतीय इतिहासमें यथोचित मूल्यांकन होना शेष है। 

लोक-भाषाओं और छोक-जीवन की विभिन्न झाँकियों के अतिरिक्त धार्मिक, दार्शनिक 
आचारात्भक एवं नैतिक समस्याओं के व्यवस्थित समाधान इस साहित्य में दूढे जा सकते 
हैं। दशंन, आचार ओर धर्म की सुदृढ़ एवं विकसित परम्परा प्राकृत-साहित्य में व्ते- 
मान हैं । काव्य, कथा, नाटक, चरितकाव्य, छन्द, अलंकार, वार्ता, आख्यान, दृष्टान्त, 
उदाहरण, संवाद, सुभाषित, प्रदनोत्तर, समस्यापूत्ति एवं प्रहेलिका प्रभृति नानारूप और 
विधाएँ प्राकृत-साहित्य में पायी जाती हैं । कर्म-सिद्धान्त, खण्डन-मण्डन, विविध सम्प्रदाय 
और मान्यताएँ सहस्तों वर्षों का इतिहास अपने साथ समेटे हुए हैं। दिगम्बर साहित्य के 
भगवतीआराधना और मूलाचार में अनेक प्राचीन मान्यताएँ वर्णित हैं, इन ग्रच्यों पर से 
जीवन, मरण और रहन-सहन सम्बन्धी अनेक प्राचीन बातों की जानकारी प्राप्त की जा 
सकती है । कुन्दकुन्द के अध्यात्म-साहित्य का अध्ययन उपनिषदों के अध्ययन में बहुत 
सहायक हो. सकता है। अध्यात्म और वेदान्त का तुलनात्मक अध्ययन कुन्दकुन्द के 
समयसार के अध्ययन बिना अधुरा हैं। भारतीय चिन्तन का सरवाङ्चपूर्ण ज्ञान प्राकृत- 
साहित्य के ज्ञान के अभाव में अपूर्ण है। इतना ही नहीं प्राकृत साहित्य शोध-खोज के लिए 
भी समृद्ध कोष है । क 

संस्कृत, अपभ्रश भौर हिन्दी में प्रेमकथाओं का विकास प्राकृत- से हुआ 
है । 'नायाधम्मकहाओ” में मल्लि का आख्यान आया है, जिससे छ; राजकुमार 


प्रेम करते हैं । तरङ्गवती तो सवतन्त्ररूप से एक प्रेमाख्यान है । इसने अपने प्रेमी को ` 
| ` 0 एक चित्र के सहारे प्रात 


किया है । भाष्य और नियुंक्तियों में एक-से-एक सुन्दर प्रेमकथाएं 
आयी हैं । इन सभी प्राचीन कथाकृतियों का प्रमुख उद्देश्य शुद्ध भ्रम सम्बन्धी घटनाओं 
का वर्णन करना ही नहीं है, अपितु ब्रताचरण द्वारा प्रेम का उदात्तख्प दिखलाना है । 
साधारणत: प्राकृत-साहित्य में प्रेम का उदय, प्रत्यक्ष अट, स्वप्नदर्शन, चित्रदर्शन, गुण 
श्रवण पक्षिदर्शन आदि के द्वारा दिखलाया गया है। प्राकृत-साहित्य में राजकुमार 
और पजकुमारियों,को ही प्रेमी, प्रेमिका के रुप में चित्रित नहीं किया गया, अपितु 
मध्यम वर्ग के सार्थवाह, सेठ-साहुकार, 
स्थितियाँ गयी हैं। ' 
दलिकि/ आतिः भीम कविमा दिखायी - ब Gyaan Kosha 
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ब्राह्मणकुमार एवं निम्न वर्ग के जुछाहा, चाण्डाल, 
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५५४ ्राकृत भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास 


संश्कृत की चम्पूविधा का विकास शिलालेख-प्रशस्तियो की अपेक्षा गद्य-पद्य मिञ्चित 


प्राकत चरितकाव्यों और कथाओं द्वारा मानना. अधिक तकंसङ्गत है । थतः प्राकृत में FR 


'चरितकाव्यों और कथाओं को रोचक बनाने के लिए गद्य-पद्य दोनों का ही प्रयोग किया 
*गया है । वस्तुतः पद्य भावना का प्रतीक है और गद्य विचार का । प्रथम का सम्बन्ध 


हृदय से है और द्वितीय का मंस्तिष्क से । अतएव प्राकृत के कवियों ने अपने कथन की _ हँ 


पुष्टि, कथानक के विकास, धर्मोपदेश, सिद्धान्तनिरूपण एवं प्रेषणीयता लाने के लिए 
गद्य में पद्य की छौंक और पद्य में गद्य की छौंक लगाई है । संस्कृत में त्रिविक्रम भट्ट के 
मदालसाचम्पु एवं नलचम्पू के पहले का कोई चम्पू-ग्रन्य नहीं मिलता । चम्पू की परि; 
भाषा दण्डी ने दी है, इसीसे अवगत होता है कि दण्डी ने पूवंवर्ती किसी रचना को देखकर 
ही उक्त परिभाषा लिखी है । हमारा अनुमान है. कि दण्डी की उक्त परिभाषा का आधार 
तरङ्गवती और वसुदेवहिण्डी जैसी रचनाएँ ही हैं। समराइच्चकहा और महावीरचरियं 
मिथित शैली के उत्कृष्ट उदाहरण हैं । , 

प्राकृत के चरित-काव्यों से ही संस्कृत में चरित-काव्यों की परम्परा आरम्भ होती है । 


. प॒उमचरिय की शेली पर ही संस्कृत में चरितकाव्यों का प्रणयन किया गया है । चरित- 


काव्यों के मूल बीज प्राकृत में ही सुरक्षित है। 

ग्राकृत-क्रथाएँ छोक-कथा का आदिम रूप हैं । वसुदेवहिण्डी में छोककथाओं के मूलरूप 
सुरक्षित हैं । गुणाढ्य की वृहत्कथा, जो कि पैशाची प्राकृत में लिखी गयी थी, छोकक्रथाओं 
का विश्वकोश है। अतः लोककथाओं को साहित्यिकरूप देने में प्राक्ृत-कथासा हित्य 
का योगदान उल्लेखनीय है । (हिन्दी साहित्य का बृहत्‌ इतिहास” में बताया गया है 
“भपभ्रध तथा प्रारम्भिक हिन्दी के प्रवन्धकाव्यो में प्रयुक्त कई लोककथात्मक 


. ..ख्हियो का आदि स्रोत प्राक्ृत-कथासाहित्य ही रहा है । पृथ्वीराजरासो प्रभृति आदि- 


हीत हिन्दी-काव्यों में ही नहीं, बाद के सुफी प्रेमाख्यान काव्यों में भी लोककथात्मक 
रूढियाँ व्यवहृत हुई हैं तथा इन कथाओं किसी-न-किसी २ कुत-कथा- 
बाइस मे हित हुई हे ग इन कथाओं का मूळ स्रोत किसी-न-किसी रूप में प्राकृत 
` आकृतके मुक्तक काव्यो ने संस्कृत और हिन्दी के मुक्तक काव्यो को वहुत कुछ दिया 
है । विषय की दृष्टि से प्राकृत के मुक्तक काव्य दो वर्गों में विभक्त हैं--( १ ) उप- 
देशात्मक ओर ( २) शुद्ध साहित्यिक । निरयुक्तयों, सैद्धान्तिक ग्रन्थों में भी यत्र- 
पत्र ऐसे नीतिपरक मुक्तक पाये जाते हैं, जो मूलत: प्राकृत मुक्तक हैं। प्राकृत 


` ;की- शुद्ध सुक्तक काव्यपरम्परा की सच्ची वाहक यों तो गाथासक्षशती . और 


__ की गाथाएँ हैं, पर इनसे भी पूवं आगम-साहित्य में भावप्रवण मुक्तको का 


० हिन्दी-साहित्य का वृहत्‌ इतिहास प्रथम भाग, खण्ड २, अध्याय २, पृष्ठ २०९, 


काशी ना ं 
० प्र० सभा, वि, BNR 
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रसेतर विविध प्राकृत साहित्य ५५५ 


समावेश पाया जाता है । प्राफृत मुक्तकों का और विशेषतः गाथासप्तशती का भतृ हरि, 
अमरुक, शीला भट्टारिका, विज्जिका, विकटनितम्वा जैसी श्रृज्धारी संस्कृत के मुक्तक 
कवि-कवयित्रियों पर साक्षात्‌ या गौणरूप से प्रभाव मानना अनुचित नहीं है । गोत्र 
की आर्यासप्तशती तो गाथासप्तशती की छाया ही प्रतीत होती है; प्राकृत के ब्यङ्कारी 
मुक्तको के प्रभाव से जयदेव का गीतगोविन्द भी नहीं बच पाया है । 
` केवल संस्कृत, हिन्दी मुक्तक-काव्य ही प्राकत-काव्य से विकसित और प्रनाविद नदा है, 
किन्तु काव्यशास्त्रीय सिद्धान्तों का प्रतिपादन करते समय श्छ और वरस गायां को 
उदाहरणों के लिए आनन्दवर्धन, मम्मट, विश्वनाथ या वाद के आलंकारिको ने प्राङ्कठ 
मुक्तकों की शरण ली है। अतएव स्पष्ट है कि जितने सरस और सुन्दर मुकक्त प्राइत 
में है,. उतने संस्कृत में नहीं । प्राकृत-शद्धारी-मुक्तकों की यही परम्परा संस्कृत के 
माध्यम से हिन्दी में आयी है । विहारी, मतिराम और रहीम के दोहों में यह 
घारा बहती हुई स्पष्ट देखी जा सकती है। गाथासप्तशती ओर वज्जालग्गं को 
अनेक गाथाएँ ज्यों-के-त्यों रूप में शब्दों का चोला वदल कर दिखलायी पड़ती हैं । 
... अपअंशकालीन 'रासक” परम्परा का विकास प्राकृत साहित्य से माना जा 
सकता है। अनुमान है कि प्राकृत का अपना लोकमञ्च रहा है तथा प्राकृत-कथाओं 
में. रास. और चर्चरी गान आता भी है। यह रास ओर चर्चरी गान ही “रासक' 
साहित्य का पूर्वज है । 
प्राकृत साहित्य में छत्दपरम्परा का विकास स्वतन्वरूप में हुआ है । वेदिक तथा 
लौकिक संस्कृत साहित्य की छन्दपरम्परा मूलत; वाणिक छन्दों की है। प्राकृत 
साहित्य का विकास लोकजीवन की भित्ति पर होने से नृत्य और सङ्गीत के आधार 
पर छत्दोविधान का प्रचलन पाया जाता है। फलतः प्राकृत में ही सवप्रथम मात्रा- 
छन्दों या तालछन्दों, ध्रुवाओं का विवरण पाया जाता है। यह सत्य है कि प्राकृत 
का गाथाछन्द संस्कृत में आर्या के रूप में आया है। आर्या छन्द का क्रमिक विकास 
इस बात का स्पष्ट प्रमाण है कि इसका मूल रूप गाथा में निहित है । प्राकृत 
भाषा में संस्कृत के बिक वृत्त भी पाये जाते हैं। भरत मुनि के नाट्यशास्त्र सें 
प्राकृत भाषा में निबद्ध गायत्री, उष्णिक्‌ , बृहती, पंक्ति, त्रिष्दुप और जगती जैसे 
वैदिक छन्दों के उदाहरण भी आये हैं । ; 
बज्जाहयरुंडो दाह 
T\ 
एसो गिरिराआ भूर्मि विस a | 
~ द द्धम नाट्यशास्त्रम, अध्याय ३२, पू० ३८९-३९५, चोखम्बा संस्करण 
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५५६ प्राकृत-भाषा और साहित्य का आलोचनात्मक इतिहासं 


तडिसंणद्धं घणसंरुद्धं " 
जलाधाराहि रुवदीवं भं ॥ ह 
--घधनपंक्ति 
पवणो पंथवाही मदणं दिवअंतो । 
अहिंदादो” *“'“शिक्षिरे संवलन्ते ॥--उष्णिक्‌ 
घणगब्भगेहपरिखित्तो अरुणप्पहाविहिअसोहो । ३ 
गअणंगणे विहरमाणो ण विभाति दिशेम्णा रहिएन्दू ॥--पंक्ति 
मेहखाउलं कन्दरवसामिमदिवाअरं | 
रूअदि विअ णहअलम्‌ ॥--गायत्री » 
अतएव छन्दों विषयक प्राकृत साहित्य की उपलब्धियाँ महत्वपूर्ण हैं। मात्राछन्दों 
की परम्परा प्राकृत और अपभ्रंश से होती हुई हिन्दी में आयी है । अतः मात्राछन्दों की 
देन प्राकृत की है। 
उपदेश और जन्तु कथाओं का विकास भी प्राकृत-कथाओं से हुआ है । संस्कृत 
में गरुप्तसाम्राज्य के पुनर्जागरण के पश्चात्‌ नीति का उपदेश देने के लिए पशु-पक्षी- 
कथाएँ गढी गयी हैं। पर नायाघम्मकहाओ में कुएँ का मेढ़क, जंगल के कीड़े, दो कछुए 
आदि कई सुन्दर जन्तु-कथाएँ अंकित है । आचार और धर्म का उपदेश देने के लिए 
उक्त प्रकार की कथाएँ गठित की गयी हें। नियुंक्तियों में हाथी, वानर आदि पशुओं 
की कई कथाएं उपलब्ध हैं । 2 
प्राकृत-साहित्य में ऐहिक समस्याओं के चिन्तन, पारलौकिक समस्याओं के समा- 
धान, धामिक-सामाजिक परिस्थितियों के चित्रण, अर्थनीति-राजनीति के निदशँन, 
जनता की व्यापारिक कुशलता के उदाहरण एवं शिल्पकला के सुन्दर चित्रण आये 
हैं। मानवता के पोषक दान, शील, तप और सद्भावना रूप धर्म का निर्देश किया है। 
भारत के सांस्कृतिक इतिहास का सर्वाङ्गीण और सवँतोमुखी मानचित्र तैयार करने 
के विभिन्न उपकरण प्राकृत-साहित्य में वर्तमान है । कालाओं के विविध रूप ओर शिक्षा 
प्रणाली की रूपरेखा भी इस साहित्य में अंकित है। आचार-व्यवहार, संस्कार, राजः 
तन्त्र, वाणिज्य-व्यवसाय एवं अर्थाजँन के अनेक रूप इस साहित्य में पाये जाते हैं । 
सट्टक साहित्य तो प्राकृत का अद्वितीय है । ऐतिहासिक, अघं ऐतिहासिक, घामिक़, 
छोकिक एवं राजनेतिक कथानक जीवन की विविध व्याख्याएं प्रस्तुत करते हुए काव्य, 
नाटक और कथाओं के कलेवर में प्रादुभूंत हुए हैं । हिन्दी के पद्मावत जैसे काव्य 
“रयणसेहृरनिवकहा’ के वण्यं विषय और बेली की दिशा में आभारी हैं। निस्सन्देह 
म्युद्धार रस का समुद्र तो प्राकृत में ही है, यहीं से श्रुद्धार की धारा अन्यत्र पहुँची है । 
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विज्जु-चलं २८५ साहसु कोए 

विणप्रो विज्जाविच्चं २४३ सियकासकुसुम 
विप्पोहरिअंदो २५५ सियभल्लय 

विभवेण जो न भुल्लइ | झ्रा० ४ सिरिकक्कुएण 
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(१) अंगविज्जा--सं० मुनि पुण्यविजय, प्र० प्राकृत ग्रन्थपरिषद्‌,. वाराणसी, 
सन्‌ १९९७६० | i 

(२) अंतगडद्साओ तथा अपणुत्तरोबवाइयद्साओ-सं० डॉ० पी० एल० वैद्य, 
प्र० १२ कैनोट रोड, पूना, सन्‌ १६३२ ६० । 

(३) अनंतनाह्दचरियं- नेमिचन्द्रः सूरि, प्र० ऋषभदेवकेशरीमळ श्वेताम्बरः जैन `, 
संस्था, रतलाम, सत्‌ १६३६ ई०। : 

(४) अजियसंतिथव--प्रुनि वोरविजय, अहमदाबाद, वि० सं १९६२। 

(५) अद्वपाहुड--हुन्दकुन्दाचायं, प्र० अनन्तकोत्ति ग्रन्थमाला समिति, बम्बई 
वीरनिर्वाण संवत्‌ २४४६ । 

(६) अचुत्तरोपपातिक-अंग्रेजी भुमिका, कथानक और शब्दकोष सहित, 
सं० डॉग पी० एल० वैद्य, पुना सन्‌ १६३२ ई०। 

(७) अनुयोगद्वारसूत्र-प्र० केसरीबाई ज्ञानमन्दिर, पाटन (गुजरात), वि०सं० १९९५ 

(८) आक्खानमणिकोस- देवेन्द्र नेमिचन्द्र, भाम्रदेवकृत टीका सहित, प्र० प्राकृत 
टेक्स्ट सोसाइटी, वाराणसी, सन्‌ १६६२ ६० | 


(९) आनन्दसुन्द्री--घनश्याम, सं डॉ ए० एन० उपाध्ये, प्र० मोतीलाळ 
बनारसीदास, वाराणसी, सन्‌ १६५५ ई० । रपे 


बा 


(१०) आयारांगसुत्त--हम॑ंन याकोबी, प्रा० ट० सो० लन्दन, सनु १५८२६० तथा 
झहूमदाबाद, वि०सं० १६५०। 


(११) आरामसोद्दाकद्वा-संघतिलकाचायं, प्रः श्रीसंघ सुरत, वि० सं० १९९७ । 
(१२) आवस्सकचुण्णि-प्र० श्वेताम्बर सभा, रतलाम, सतू १६२८ ई०। 

(१३) आवस्सकवित्ति टिप्पण--हरिभद्राचायँ, प्र० देवचन्द लाळभाई प्रहमदाबाद । 
(१४) इसिमंडढ्थोत्त- सं यशोविजल, बड़ौदा, वि० सं २०१२। ` 


(१५) उन्तराउझयण--सं० ़ार०्डो० वेदकर झौर एन०वी० वेद्य, फगुँसन कालेज, 


पूना तथा अंग्रेजी प्रस्त\ना, टिप्पण भ्रादि सहित--जालं चाप्रेंटियर, उपसाला, 
सन्‌ १९१४ ई० 
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००६५ प्रकाशित प्राङतग्रन्यानुक्रमरिणका ६१३ 

(१६) उत्तराज्झयण (सुखबोधटीका)--सं० विजयोमंग सूरि, प्र० पुष्पचन्द्र क्षेमचन्द, 

, बलाद (अहमदाबाद) सन्‌ १९३७ ६० । 

(१७) उवसग्गह्र --भद्रबाहु, प्र० देवचन्द लालभाई जेन पुस्तकोद्धार ग्रत्यमाला, 
बम्बई, सन्‌ १९३३ ई०। 

(१८) 'उबदेसपढ्‌ मद्दाम्नन्ध--हरिभद्र सूरि, प्र० छालचन्द नन्दलाल, मुक्तिकमल 
जैन मोहनमाला, कोठोपोल, बड़ौदा, सन्‌ १९२३-२५ ई०,। 

( १९) उबदेसमाला-_सं० हेमसागर सूरि, प्र० घनजी भाई देवचन्द जवेरी, ९०-९४ 
मोरझास्दीट, बम्बई ३, सन्‌ १९१८ ई० तथा ऋषभदेव केशरीमल संस्था, 
इन्दौर, सन्‌ १९३६ ई० । 

(३०) उबएसरण्णायर (उपदेशर्नाकर)- उुनिसुन्दर, प्र जैन घ०वि प्र० वर्ग 
पालीताना (गुजरात), वि० सं० १९६४ । 

(२१) उबासगद्साओ--सं० एन०ए० गोरे, प्रश ओरियन्टल बुक एजेंसी, शुक्रवार, 
पुना--२, सन्‌ १९५३ ई०। | 

(२२) ऋषभपंचाशिका-प्र० काव्यमाला प्रत्यांक ७, निर्णयसागर प्रेस, बस्बई, 
१८९० ई० । 

(२३) औषपपातिकसूत्र- मुलपाठ और पाठ'न्तर सहित, एन० जो० सुरू, पूना, 
सन्‌ १९२६ ६०॥ ` ; 

(२४) ` कंसवहो--रामपाणिवाद, सं: डॉ० ए० एन? उपाध्ये, प्र० हिन्दी प्रन्थरत्नाकर 

५ ." कार्यालय, हीराबाग बश्बई, सन्‌ १९४६ $० । 

(२५) कम्मथव ( कमैस्तव-कर्मग्रन्थ -२. )- हिन्दी अनुवाद सहित, आगरा 
'सन्‌ १९१८ ई० । 

(२६) कम्मैपयडी (कमे-प्रकृति) - शिवशर्मा, मलयगिरि औऔौर यृशोविजय टीका 
सहित, 9० जैनघम प्रचारक सभा, भावनगर । 

० (२७). कम्मविपाग (करमे-विपाक-कमेम्रन्थ -- १)--सं? श्री पं० सुखलालजी, प्र 
लोहामंडी, भागरा, सन्‌ १९२९ ई०। 

(२८) कल्पसूत्र--सं० अमोलक ऋषि, प्र० सर राजा ज्वालाप्रसाद, हैदराबाद । 

(२९) कल्पव्यवहार (निदीथसुत्रो-सं° वाल्टर po er तथा अहमदाबाद 

(३०) कसायपाहुड (जयधवढा टोकासहित-सं० ५० फूलचल्ध और पं» कैलाश 
चन्द्र शास्त्री, प्रपवि० जैनसंघ चौरासी, मथुरा, सन्‌ १६४४-३६ ई०। . 
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(३१) कसायपाहुण (सूत्र और चूर्णि)- सं० पं होराछाल सिद्धातशास्त्री, प्रश 
वीरशासन संघ, कलकत्ता, सन्‌ १९५९६०। ५ 

(३२) कहाकोसपगरण (कथाकोषप्रकरण)-- जिनेधर सूरि, .सं० मुनि जिनविजय ; 
प्र० सिंघी जैन ग्रन्यमाळा, भारतीय विद्याभवन, बम्बई, सन्‌ १९४९ ६० । 

(३३) कह्दामहोदघि--सोमचन्द्र, कपूँर प्रकरण सहित, हो? हं० जामनगर, 
सन्‌ १९१६ ई०। 

(३४) कप्पूरमंजरी--राजसेखर, सँ० मनमोहन घोष, प्र? युनिवसिटी ऑफ कलकत्ता, . 
सन्‌ १९३९ ६० तथा स्टेन कोनो का संस्करण, हाबंडं युनिवर्सिटो, केम्ब्रिज, 


सन्‌ १९०१ ई० । | 
(३५) कहारयणकोस--देवभद्ठ, सं० मुनि पुण्यविजय, प्र० आत्मानन्द सभी भावनरर, 
सन्‌ १९४४ ई० । र 


(३६) काढकाचायंकथा- प्रो० एन० डब्ल्यु ब्राउन कृत स्टोरी ऑफ कालक के 
अन्तर्गत, वाशिंगटन ; सन्‌ १९३३ ई०। 

(३७) कुन्दकुन्द प्राश्चत संग्रह--सं० पं० कैलाशचन्द्र शास्त्री, प्र० जीवराज जेन 
ग्रत्यमाला, सोलापुर, सनु १९६० ६० । 


(३८) कुमारपालचरित--हेमचन््र, सं० डॉ० पो० एछ० वैद्य, भाण्डारकर प्नोरियन्टल 
इन्स्टीट्युट, पुना सन्‌ १९३६ ई० । * 

(३६) कुमारपाढप्रतिबोध--सोमप्रभाचायँ, सं? मुनि जिनविजय, प्र० गायकवाड्‌ 
श्रोरियन्टल सीरीज, बड़ौदा, सन्‌ १९२० ई० । ग 

(४०) कुम्मापुत्त चरियं--म्रनन्तहंस, सं० और प्र० प्रो० के० बी० अभ्यंकर, गुजरात 
कालेज, अहमदाबाद, सन्‌ १९३३ ई० । 

(४१) कुवल्यमाळा--उद्योतन सुरि, सं० डां० ए एन० उपाध्ये, प्र० सिंघो जेनग्रन्थ 
माला, भारतीय विद्या भवन, बम्बई, वि० सं २०१५ | रु 


(४२) गडंडबहो--हरिपाल टीका सहित, सं० शंकर पाण्डुरंग, प्र० भारडारकर 
गरियन्टल इन्स्टीच्युट, पुना, सन्‌ १९२७ ई० | र 


© 


(४३) गाहासत्तसई--कवि हाल, गंगाधर भट्ट टोका सहित, काव्यमालाग्रन्थाक ३१, 
निर्णयसागर प्रेस, बम्बई । 


(४४) गोम्मटसार ( जीवकाण्ड और कर्मकाण्ड )--आचायं नेमिचद्र, सं० 
जी जै एल० जनी, प्र» सेक्रेड बुक्स श्रॉफ जेन्स, आरा, प्रत्य ५, ६, ७ तथा 
हिन्दी अनुवाद सहित, रामचन्द्रशाल्ञमाला, बम्बई, सत्‌ १९२७-२८ ई० । 
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(४५) चंद्प्पहचरियं-- जिनेश्वर सुरि, प्रश महावीर अन्थमाला, वि० सं० १९९२ । 
(४६) चंदलेहा--रुद्धदास,, सं० डॉ० ए० एन० उपाध्ये, प्र० भारतीय विद्याभवन, 
- . बम्बई, सन्‌ १९४९ ई०। 
(४७) चउपपन्न महापुरिसचरियं-- शीछकाचायं, सं० अमुतलाल मोहनलाल भोजक, 
., प प्राकृत ग्रन्थ परिषद्‌, वाराणसी, सन्‌ १९६१ ई०। 
(४८) छुक्खंडागस ( घवढाटीका सहित )— साग १-१६--सुं० डॉ० हीरालाल 
= जेन, प्र० जेन-साहित्योद्धारक-फंड-कार्यालय, झमरावती ( बरार )} 
सन्‌ १९३९-१६१९ ई० । 
` (७९) जंबुचरिय--युणपाल, सं प्रन जिनविजय, प्र० सिंधी जेन प्रन्यमाला, भारतीय 
- -५तिधाभवन, बम्बई, वि० संर २०१५ । 
(५०) जंबुद्दीवपण्णत्ति--पदमनन्दि, प्र० जीवराज मन्यमाला, शोलापुर, सन्‌ 
१९९८ ई०। 
(५१) जयन्तीचरित--सं० आचायं विजयकुभुदं सुरि, प्र मणिविजय ग्रन्यमाा मु० 
लींच ( महेसाणा ), वि० सं२ २००६ | 
(५२) जिनदचत्ताख्यानद्वय--सुमति सुरि तथा भज्ञात विद्वान्‌, सं० पं० अमृतलाल 
मोहनलाल भोजक, सिंघी जैन ग्रन्थमाला, भारतीय विद्याभवन, बम्बई, वि० 
सं. २००९ | 
(५३) जीतकल्पसूत्र--सं० पुण्यविजय, अहमदाबाद, वि० सं० १९९४ | 
(५४) -जीवाभिगम-श्र० रायघनपति सिंह वहादुर, अहमदाबाद, सन्‌ १९३९ ६० । 
(५५) जोइसकरंडग--ऋषभदेव केशरीमल संस्था, रतलाम, सन्‌ १९२८ ई० । 
(५६) तिढोयपण्णत्ति--यतिबृषम, प्र जीवराज जैन ग्रन्थमाला, सोलापुर, सन्‌ 
१९७३, १९५२ ई०। 
(५७) तिलोयसार-नेमिचन्द्र, माषवचन्द्क्ृत संस्कृत टीका सहित, प्र माणिकचंद - 
दि० जैन ग्रन्यमाला, बम्बई, घीरनिर्वाण संवत्‌ २४४४ । 
(५८) दशवैकालिकरसूत्र ( हारिभप्रवृत्ति )--सं* और प्र० मनसुखलाल महावीर 
प्रिटिंग घक्सँ, बम्बई । 
(५९) देसीनाममाला- देमचन्त्र, सं० पिशल, प्र० भाण्डारकर ओरियन्टल रिसर्च 
' इन््थीच्युट, पुना। 0) 
- (६०) धर्मोपदेशमालाविवरण--जय सिंह सुरि, सं० मुनि जिनविजय, प्र सिधी जैन 
८०ठन्यमाला, भारतीय विद्याभवन, 7 ८ Gyaan Kosha Fe 


६३६ प्राकृत भाषा श्रौर-सःहित्य का भालोचनात्मक इतिहास 


(६१) धू्ताख्यान- हरिमग्र सूरि, सं० डॉ० एन० उपाध्ये, सिंधी जैन मत्यमाला, 
ु भारतीय विद्याभवन, बम्बई, सन्‌ १९४४ ई-। 
(६२) सन्दिसूत्र--अनु० हस्तिमल्ल मुनि, प्र० रायबहादुर मोतीलालजी सूथा, सतारा, 
सन्‌ १९४२ ई०। 


(६२) नन्दीसूत्र ( मळयगिरि टीका सहित )--प्र ० लीप सर्मिति,०२२६- : 


जवेरी बाजार, बम्बई, सन्‌ १९२४ ई० । 
(६४) नन्दीसूत्रस्य चूणि -_हारिभद्रीया वृत्ति, प्र श्वेताम्बर सभा, रतलाम । 


(६५) _नरविक्रमचरित-गुणचन्द्रसूरि, प्र० झवेरी अजितकुमार नन्दलाल राजनगर, 
वि० सं० २००८। ९ मह 


(६६) नाणपंचमीकहा--महेधर सूरि, सं० डाँ० श्रमृतलाल रूवचंद गोपाणी, प्र० 


(सघी जैन ग्रन्यमाला, भारतीय विद्याभवन, वम्बई, सन्‌ १९४९ ई० 

(६७) नायाधम्मकहाओ--सं० और प्र० एन०वी ० वैद्य, फगुँसन कालेज, पूना--४ 
सन्‌ १९४० ई० । 

(६८) नियमसार खुन्दकुन्दाचायं, उम्रसेनक्ृत अंग्रेजी भ्रनुवाद सहित, ग्रजिताश्रम, 
लखनऊ; सन्‌ १९३१ ई० । 

(६९) निरयाबलिओ ( अन्तिम पाँच उपांग )--सं० पी० एल० वैद्य, पूना, 
सन्‌ १९३२ ई०। 

(७०) निशीथचूर्णि--प्र० आगमोदय समिति, बम्बई । 

(७१) पंचसंग्रह .( चन्द्रर्षि ) स्वोपज्ञवृत्ति--प्र० प्रागमोदय समितिं," बम्बई; 
१९२७.६० और मलयगिरि टीका सहित, जामनगर, वि० सं? १९७७ | 


र 


(७२) पंचसंग्रह ( प्राकृत वृत्ति और संस्कृत टीका )--प्र० भारतीय ज्ञानपीठ, -- 


काशी, सन्‌ १९६० $० | 


(७३) पंचात्थिकाय--कुन्दकुन्दाचाय, प्रो चक्रवर्तीकृत अंग्रेजी अनुवाद सहित, 


जैनपब्लिसिंग हाउस, भ्रारा, १९२० ई० तथा हिन्दी अनुवाद सहित रामचन्द् 
शाल्रमाला, बम्बई १९०४ ई०। 


(७४) पंचवस्तुक--हरिभद्र, प्रर देवचन्द लालभाई पुस्तकोद्धारफंड ग्रन्थमाला 
सन्‌ १९२७ ई०। ७ 


' (७५) पंचसुत्न--लब्धि (रिश्वरग्रन्यमाला, सन्‌ १९३९ ६० । 
* (७९) पंडिअ घणवालकहा--संबतिलरयुरि, प्र, ओसंघ सुरव, विः स, १९९० । 
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प्रकाशित प्राकृतग्रन्थॉनुक्रमणिका ६३७ 


(७७) पउमचरियं--विमलसूरि, प्र० जैनघरम प्रसारक सभा, भावनगर, सन्‌ १९१४ । 
(७८) पवयणसार--कुदकुन्दाचायं (अमृतचन्द्र भौर जयसेन संस्कृत टीका सहित) 
सं० डा० ए० एन० उपाध्ये, रामचन्द्र शास्त्रमाला, बम्बई, सन्‌ १९३१ ६० | 
(५६) -पाइअळहत्संगहो--पदमचन्दसूरि के शिष्य, प्र० विजयदान सुरीश्वर प्रन्यमाला 
° गोपीपुरा, सूरत, सन्‌ १९९२ ई०। ` \ 
(८९) -पाइअ - ढच्छी नाममाला-धनपालन, सं» भौर प्र० 'शादीलाल जैन, २३ ९, 
अब्दुल रहमान स्ट्रीट, बम्बई-३ । 
(१) पासनाहचरियं--ग्रुणचन्द्र, प्रर अहमदाबाद, सन्‌ १९४५ ६० । 
= म मक्त पेंगलम्‌-सं° डॉ० भोलाशंकर व्यास, प्र० प्राकृतग्नत्यपरिषद्‌, वाराणसी 
. तथा द एशियाटिक सोसाइटी आव बङ्गाल, कलकत्ता, सन्‌ १९०२ ६० । 
(८३) बंभद्त्तचरियं-- प्रः गुजरात प्रंथमाला कार्यालय, गाँधीरोड, भहमदाबाद, 
सत्‌ १९३७ ई०। . 
(८४) बंधसामित्त ( बन्धस्वामित्व-कर्मग्रंथ २ )- हिन्दी अनुवाद सहित, श्रागरा, 
सन्‌ १९२७ ई० । 
(८५) ब्रृहत्कल्पभाष्य- खेताम्बर'समा, रतलाम । 
(८६) बृद्दल्मेत्रसमास--जिनमत्र, प्र. जेनधमँप्रसारकसमा, भावनगर, वि.सं, १९७७ । 
(८७) भगवती आराधना--शिवायं प्र. भनंतकीत्ति ग्रंथमाला, बंबई, वि सं. १९८९। 
(८८) भगवतीसूत्रशतक १-२०--प्० मदनकुमार महता, कलकत्ता, वि० सं० २०११ 
* ° - ५ यह ग्रंथ भ्रभयदेव की टीकासहित भ्रागमोदम समिति बम्बई द्वारा सन्‌ १९२१ ई० 
` में प्रकाशित है भौर पं? बेचरदास तथा पं० भगवानदास के गुजराती अनुवाद 
` सहित सँ १९७९-१९८८ में चार भागों में प्रकाशित है । 
(८९) अधभावना--म० हेमचन्द्र, सं० ऋषभदेव, प्र जेन श्वेताम्बर संस्था, रतलाम, 
वि० सं० १९९२ । 
४ (९०) महाबन्धु १-७--हिल्दी अनुवाद सहित, भारतीय ज्ञानपीठ, काशी, १९४७-९८ 
` (९१) महावीरचरियं- गुणचन्द्र, प्र० देवचन्द लालभाई जेन पुस्तकोद्धारक संस्था, 
जवेरीबाजार, सन्‌ १९२९ ६० । 
(९३) महावीरचरियं--नेमिचक सुरि, सं० मुनि चठुरविजय, भश आत्मानन्द सणा, 
भावनगर, वि०-सं० १९७२ । 
त (९२) महिचालकद्दा-- वीरदेवगणि, सं० हीरालाल प्र पोपटलाल, शिहोर, वि> 
0 85 
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६३८ प्राकृत भाषा भौर साहित्य का आलोचनात्मक इतिहास ` 


(९४) मूछाचार-वहुकेर, ` प्र० मा० दि० जन ग्रंथमाला; वम्बई, वि० सं० १९७७, ढु 
१९८० । ० 

(९५) यतिलक्षण--यशोविजय, प्र० जेनधम प्रसारक सभा, अत्वनगर, वि.सं. १९३५। . & 

(९६) रंभामंजरी--नयचन्द्, सं० डॉ? पीटसंन और रामचन्द्र दीवाद/त्कः त्रिणँस्ट्रागर _ > 
प्रेस, वम्बई, १८८९ ६० । 002 2 

(९७) रयणचूडरायचरियं- नेमिचन्द्र सुरि, सं० 'श्राचाये विजयकुमुद- सुरि," प्र० _ ` 
मणिविजय गणिवर ग्रन्यमाला, सनु १९४२ ई०। ` न 

(९८) स्यणसेहरनिवकहा--जिनहृषं सुरि, सं० हरगोविन्ददास, प्र० जेन विविध शास्त्र | 
माला, बनारस, सन्‌ १९१८ ई०। ह... 

(९९) रायपसेणिय--सं० एन? वी० वैद्य, प्र खादयात बुकडिपो, गांधीरोड, 

2 अहमदाबाद, सन्‌ १९३८ ई० । ; 


(१००) रुघुश्षेत्रसमास - रत्नशेखर, प्र. मुक्तिकमल जैन मोहनमाला, बड़ौदा, १९३४। त 
(१०१) ठीलावई - कौतुहल, सं० डॉ० ए० एन० उपाध्ये, प्र० सिंधी जेन ग्रन्यमाला, . - 
भारतीय विद्या भवन, बम्बई । । 

0 RT रश 

(१०२) वड्डमाणदेसना- शुभवद्धन, प्र० जेन घमं प्रसारक सभा, भावनगर । । 
शि 

( 


(१०३) वसुदेवहिण्डी--संघदास गणि, सं० मुनि चतुरविजय  पुण्यविजय, प्र० | 
आत्मानन्द सभा, भावनगर । र 


(१०४) वसुदेवहिण्डीसार-सं० वीरचन्द प्रभुदास, प्रः हेमचन्द सभा, "पाटन, ` 
सन्‌ १९१७ ई०। 


१ (१५१ 


(१०५) बसुनन्दिश्रावकाचार--वसुननन्दि, सं० पं० हीरालाल सिद्धान्तशस्त्री, श्र. ४४ 
भारतीय ज्ञानपीठ, काशी, सन्‌ १९९२ ६० । 


(१०६) वज्ञाळर्ग-सं० भौर प्र० प्रो जुलियसलेवर, कलकत्ता, सत्‌ १९१४, ७ ` | 
२३, ४४। रा 


- (१०७) बिचारसार -भ्रदयुम्नसूरि, प्र झागमोदय समिति, सूरत, सन्‌ १९२३ ई० । 


१०८) विधिमागेप्रिया-जिनप्रभ सूरि, सं० मुनि जिनविजय, प्र० निणँयसागर प्रेस, 

. बम्बई, सन्‌ १९४६ ई० ४ न्स 
(१०९) विपाकशुतम्‌ -- सं८ मुनि ज्ञानचन्दजी महाराज, प्रः जैन झास्त्रमाला कार्याळय, 
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ल 
| 
HH} (१ १०) विवेयमंजरी--आषाढ, बालचन्द्र-टीका, प्र० विविध साहित्यशास्त्र माला, 
| -। ` बनारस, वि० सं० १९७५ | 
(१११) . व्यवहारभाष्य--प्रः भागमोदय समिति, बम्बई । ` ` 
| ५ ८(१६१६९)-शतक कमेग्रन्य -६ )--सं० पं केल[शचन्द्र शास्त्र, प्र० लोहामण्डी 
)) . `; =. आगरा, सन्‌ १९४२ ई०। 
७ (११ ३) श्रीकृष्णचस्तिम्‌-- देवेन्द्र सूरि, प्र० ऋषभदेव केशरीमल ` श्वेताम्बर, 
रत्नपुर 
( मालवा ), सन्‌ १९३८ ई० । 
५ :२(११४) षडशीति ( कमंगन्थ--४ )--हिन्दी अनुवाद सहित, प्र० लोहामण्डी, आगरा, 
| ८२ सत्‌ १९२७ ई०। 
| (११५) समयसार--कुन्दकुल्द, सं० प्रो० चक्रवर्ती, प्र० भारतीय ज्ञानपौठ काशी, सन्‌ 
| | १९९५ ई०। 
| ` (११६) समराइचकहा--हरिभद्र सुरि, सं० डॉ० . हमँन याकोबी, प्र० बंगाल 
र एशियाटिक सोसाइटी, कलकता ; सन्‌ १९२६ ई०। क, 
| (११७) समाचारी-तिछकाचायं, प्र० डाह्यामाई मोकमचंद, अहमदाबाद, वि० सं० 
१९९०। 
(११८) सवाय-पण्णत्ति--हरिभह, प्र० ज्ञान प्रसारक मण्डल, बम्बई, वि० सं० 
"2 ` १९६१। 
(११६) सिद्धपाहुड--प्र० प्रात्मनन्द जेन सभा, भावनगर, सन्‌ १९२१ ई० | 
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